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6ykpa TÄacHaax Mu Tebsan yb 
nbmegkou asbyetb. 

der Mal yropb. 

die Nalbeere, oder Alanıbeere 28B.- 
pobou. 

der Malfang yrpesas aoBaA. 

die Nalgabel mpoesysegb, mpoeko- 
HEUHbIR BUAKA yrompeörnemsla 
AR TIOUMKA u OnmsA yrpeũ Ha 
aus pbxu. 

die Aalkirſche f. Ahlfirfche. 

die Yalraupe, narmmb (lota). 

das Nas, im Pl. Aeſer, nagarnıye, 
mpyrib, cıtepso, 

ber Anötäfer noruaaxb (filpha). 

Ab adv.omb, er ift von feinem Dienfte 
ab onb auutmAca mbcma caoero, 
den Hutab uaany aorol, CKUHb 
yaany. 


Abackern v. a. ommaxams, omps- 


zaınb BECKOAEO aenau y co- 
chaa. 

Abaͤndern v. a. mepembuunttp, „Te- 
penpasump, CKAOHATTIB. 

die Abänderung ıepembua, cKaoHet 

sie. 

Abaͤngſtigen v. a. nanypumsca omib 
MOCKM. 

Abarbriten v. a. sapabomams, pa6o- 
mom 3acaymump, fich abarbeis 

' ten H3AyPnmkca ,; McmMolgHmE 
enası pabomow, ein Pierd abars 

° beiten mamyunTTB AOUraAb. 

die Abarbeituug ucmomenie cuxb. 

Abaͤrndten v. a. onmmkamb, OKOH- 
yarnıb 3kanıBy. 

die Abart 3Bippaoub, paanoemm. 

Abarten ſ. ausarten. 

Ahaͤtzen v. a. empasuins, coruams 

xXpbnxoũ BOAKON, 

Abbacken v. a. ir. nepecntantw nem, 
ommew, nenens und wie ein v. in; 


— Abblaͤuen v. a. 


das Brod iſt abgebacken xXABbb ne⸗ 
penexca. 

Abbeißen v. a. ir, bmkycams: 

Abbeizen f. abäten. 

Nobeitellen omkasaıs: 

Nbbiegen v. a. ir. omraubams; oma: 
THymb, OMKAOHAMB, 

das Abbild mso6pamxenie ; 
mpenmib. 

Abbiroen v. a; M306paxams, CHUCH- 
Bas, Npescmasaame;: 

die Abbildung uso6paxekie. 

Abbinden v. a. ir. omBazbısarms. 

der Abbiß omxyıyennaa yacm, Teus 
felsabbiß, rin Kraut, nynoenukb; 

die Abbirte yııpomenie, ussnHeuiey 
Abbitte thun mpocnms nponyenim; 

Abbitten v; a; ir, npockum» npoiye- 
"sin, fich abbitten ‚oınnpocumsca: 

Abblaſen v. a, ir. omAyBamb; cay: 

' BaAmIb; 


op 


KOAOMAMB; ‚om: 
AyT15,0nBaramb, niedrige Wörter; 

Abbleichen v. a; Ausam». 

Abbluͤhen v.a. omyebmans, nepe⸗ 
crmams yebscmu: 

Abborgen v. a; saunmamb, Fb aaıt- 
mbı Gpammb, 

Abbrechen v. 0: ir. ormAomams, cabo⸗ 
nams, Blumen abbrechen webntnt 
cpbizamts, einem an dem Lohne etz 
was abbrechen yaepxams umo y 
xoro nib wanosaksa, ein (es 
fpriich aborechen menepsams pEus; 
laſſen ſie nns daven aborechen jwe- 
pecmasemb o momb TOBOPUNMB, 
kurz abbrechen kopommko toro- 
pums o vemb; ald ein v. n. ir. das 
Meſſer iſt abgebrochen Hoxurb ne: 
peronuaca. 

die Abbrechuug omaomsızanie, yba: 


BieHie u 
Ya Abbreu⸗ 
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Abbrennen v. a. u. m. ir. Bixurams, 
coxuramb, Bbiropbnib, Das Haus 
ift abgebrammt Aomb sriropbab, 
unfere Freunde find abaebrannt na- 
um npinmenau noropban. 

die Abbreviatur mumao, mit Abbre— 
viaturen fehreiben noab mumaama 
nucamb. 

Abbringen v. a. ir. ommEbHums, om- 
BOAUIAb, YHUMMOKAMB. 

Abbroͤckeln v.a. mckpommmp, der 
Kalt brödelt ſich ab N3Becnt» Chl- 
naemena. 

der Abbruch — yıyep6b, no- 

— Apblüb, yösımoxb, jemanden an 
der Ehre Abbruch thun ockop- 

— 6AATMb, VMAANRTIIE Y5I0 vecnb, Dh: 
ne Abbruch cnoana. 

Abbrühen v. a; o6Bapusamız. 

Abbürften v. a. wWemkom BbIuH- 
IH Alb. 

Abbaͤßen v. a. oymıgams rpbxu no- 
kanhiemb, 

die Abbuͤßung Owungenie, 


‚Gas Ubcassyxa, arnbasumb. 


das Abe-Buch as6yra, 6yKBap», 
' ein Abceſchuͤler as6yuunkb. 
Abconterfeyen cnucams, f. abmalen. 
Nbdachen pa. omaorumb abaams. 
bie Abdachung omaorocms, noxa- 
moenib 
Abdanken 9-4, oemarums cayx6y, 
»b omcmasky ummu, OTmka- 
amsſen omb cayx6hl, omny- 
cmump, ompbınarme ; die Trup⸗ 
pen abdanken pacuycmums, onm- 
nycmumsb BOUcKoO;.bey einer Lei— 
che dber Trauung abdanfen roso- 
‚ Prim» caoso npu norpebeuin uau 
" '6pakocowemaHim. 
die? bdankung ocmranaenie cayK6bI, 
' YBoAbHeHie usb oHow,omcmaBka. 
Abdecken 9a’ omkprmp, pac- 
“xpsump, den Tifdy abdecken co- 
“ bpams co cmoAa, CHAMB ERa- 
wepuu, das Vieh abdecken co— 
Apams xoxy cb magarnıpa. 
dei’ Abdecker xusorepb- 
die Abdeckerey xuBoAcepEA. R 
Ahdienen p. a. peicayKuBälık, OIN- 
CAY»KUBAITIB, 3apa6cinamıb. 
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Abdingen v. a. ir. BBimoprosam. 

Abdorren v. n. M3COxHymB, BBicox- 
Rymb. 

der Abdraht onuaxu. 

Abdrehen v.a. omoyumm, omop- 
nams, OMBEPHyYınB. 

Abdreſchen v. a. ir. ommoromums, 
jemanden akdrefchen omkoaomums 
xoro, das iſt abgebrofchenes Zeug 
3mo cmapoe 6paube. 

Abdringen v. a, ir. RXamb CHAOW,. 

der Abdruck neuamanie, der erſte Ab⸗ 
drud -nepsoe muchenie; biewei— 
len wird es auch durch axcemnanpb 
gegeben, u5obpaxeuie, o6pasb. 

Abdrucken v. a, ommeyamaınp, mu· 
— 

bdruͤcken v. a. BolAasauramn, ein 
u abdruͤcken naaume, npt- 
AATIIB. 

der Abend zeuepb, wenn die Him⸗ 
melsgegend darunter verſtanden 
wird, sanaab, es wird Abend ze- 
yepsemb, seyepb nacnıynaenmb, 

der heilige Abend, zeHs Ba kanyub 
npa3aunka, kauykb, der heilige 
Abend vor Weyhnachten couerp- 
Hub (ocosesnux)) pox.geciBeH- 
cin; abends seuepomb, sb Be- 
Aepy; gegen Abend noAb Beuepb, 
Morgen Abends zasmpa üb Beue- 
py, gegen Ubend gelegen aexagim 
sb sanaıay. 

das Abendbrod, Ab endeſſen yxnub. 

das Abendgebeth Beuepsan moAuımBa. 

die-Abendländer sanaanpın 3eman, 

Abendlich adj. zeuepnin. 

die Abendluft Beuepniu sosayxb. 

dad Ubendinahl mainan zeuepa, npu- 

“ Waigenie, npioöıgenie cBambıxb 

‚manub, zum Abendmahle geben 
Nnpuualambca, ummu KO Tpu- ö 
yanyeriio ; einem das heil'ge Abend⸗ 

„mahl geben npmyacmnıms, rpio6- 
Iymub koro cBammpıxb manub, 

die Abendmahlzeit, der Abındr.fc 
yxuub, 

die Abendmuſik cepena aa, meuepuaa 
My3bika, 

bie Abendröthe Beuepman zapa. 


der Abendfergen zeuepuaa morumeBa. 
ber 


oO Abe 


der Abendftern sevepuaa aub3 4a, se- 


Hepa, 
die Abendflunde zevepaiu uach, Be- 
Yepb. 


die Nbendostkerf, pl. aanaanbie Wapo- 


Abi. 

Abendwaͤrts, ady. omb sanaga, kb 
sanaay. 

das Mbentenerr TIoxoxaenie, 
AHBIM CAyyan.. 

Abenteuerlich adj. 
AHbIM. 

der Mbenteurer sıpmunnegb, spoaara. 
uyaarb. 

Aber conj. Ho, oAauakoxb, a, oder 

— aber nuaue; es ift ein Aber daben 
ınymb umo Hu6yAb ecmp, er 
lobt nicht leishr jemand ohne ein 
Aber oub He ckopo noxsaaruumb 
xoro 6esb oAHaxoxb. 

die Aberaute Gomie Aepeso. 

der Aberglaube cyesbpie. 

Aberglaͤnbig adj. cyenbpublũ, aber: 
glaubiich nusk0o. ..\ 

Aberkennen v, a.ir. omkasamp KoMy 
#b venb npukasusımb onpeasne- 
niemb. , 

Abermal abe. omams, BITOPMUHO. 

der Aberwiß 6pe4a, Speanu 23 40pb, 
6e3yMcmBo,. 

Aberwitzig adj. 6esymHbiit, IMaAb- 
sl, aberwitzig werden cb yma 
coumm. 

Abeſſen v. a. ir. ombbcmp, omxy- 
mams, nobgarmb, 

Abfahren v. n. ir. ombbxams, om- 
npasumeca, zu Maffer von dem 
Strande abfahren omyaanmp, der 
Hammer ift vom Stiele abgefahren 
moxomoxb cockouuib ch pyro- 
amku, eriftabgefahren, d. i. ges 
fterben orb omnpasnack Ha 
momb csbmb, die Schienen au 
den Raͤdern find abgefahren unsapı 
wa Korecaxb conuanau. 


bie Abfahrt ombb3 Ab, omyarnranie. 
der Abfall maxenie, omnorocms, 
omemyrarenie , omrmaaeHie, 
YMeHblIcHie, 
Abfall ao BeauKkaa pasHuya. 


yy- 


cmMpaHubIA, Wy-. 


das ift ein großer 
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Abfallen v. n. ir. macm» ch uero, om: 
cmynumb, OIMAuYecHBOoBamb; 
die Blätter fallen ab aucmsa oma-- 
aammb ch aepesa, omnmasam, 
omemynums, er ift von feinem 
Glauben abaefullen oub omcnmy- 
ımuxb omib choeũ Bpor, das fällt 
gar ſehr ab amo vechma paau- 
cmsyermb, er. fällt vom Leibe ab 
oHb xyatbemib. 

Abfärben o,n. ommsbmarns, me- 
pam gebmb, auunmsb, das Tuch 
färbt ab cyk#o mapaeımb. 

Abfaſſen v. a. couuHun, narıncams, 
ein Urtheil abfaſſen cabaamp, yun- 
Hums npmrosopb, die Abfaffung 

couunenie, CAbARa. “ 

Abfäumen dv. a. nbay cuams, er ift 
ein abgefäumter Schalt oub npe- 
BEAUKOM xumpeyb. 

Abfegen v. a. cmemamp, 

Nbfeilen vd. a. onuaums. 

das Abfeilicht onnaen. 

Abfeimen f. abfäumen. 

Abfertigen vd. a. ommpasıame, die 
Abfertigung ommpasaeHie, om- 
ChIAKA, 

Abfeuern v. a. BricmpbAump, Bbl« 
naanmb,. eine Kanene (einmal) abs 
fenern seimaanmp meb nyuıku- 
(mehrmal) maruınmn nab nyınka. 

Abfinden v. a, ir. yAosAemsopnms. 

Abfinden fich v. rec, pasabaamsca ch 
xbmb HU6yAb. 


cyunıyam», 


Abfließen v. m, ir, cmekams, 


Abforoern v. a. nompeboBams. 

Abformen v.a. cabram» mogers uab 
TAUHbI, Abıınınb. 

Abfragen v. a. BbiBBAbIBAMB, Bbl- 
cupauunams. 

Abfreſſen v. a. ir. noa gamb, noxu- 
pamb, cubaams. 

Abfrieren v. m. ir, 
omanoßumb. 

Abfuͤhren v. a. omsoannın, vom We⸗ 
ge crecmmch nymm, oumijame. 

Abfuͤhrend adj. CaaÖUMEABHHIM, Hu- 
CIIMTIEABHbHA. 

die Abjührung omesosb, caa6umeäAb- 
Hoe, 00, YUCHIUTEAbHOe AbKap- 
CNIRO. 
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OIAMOPO3HMIB, 


Abfuͤl 





u Abf 


4656 
Abfällen y, a. Pasaums, Ubgemöhnen u, a. ommso 
Abfürtern p. a. HaKopmunE, Yauımp,ein Kind abagendbn 
die Abgabe OMIZaua, mögams. omb rpyaır omuamnn, fig 
der Abaana onnuecmare, ombkaub, abgenwähn-n OMEBIKams, go 
Pa3xosb, Yuasoxrb, ePMmb, pas omb xero. 
Ymenmenie, diefe Waare bat qu: Abgießen v. a. ir omaume 
ten Ada. 9 Ha ce moxapb xopo. NepeAump, MAuınz 5b 
auf Pacxoxb, in Abacng kommen Abglärten v. a BD Aa a, 
Sbimma u3b Yrompesaeniz, Abgleiten “  MOCKoApsy, 
Aoganaig adj. ymo ch pykb cxo- Acmynumca. 
Aumb. Abglitfchen, in eben der Bedeutu 
Abgeben v. a. ir. Om zams, "Pytun, der Abgott uAoAb, Kymupb, 
er giebt einen Arztab und Abaaem. der Abgötier u 
EA Bpayomb 


2 FOAONOKAoy HR 
» er Würde eisen ten die 9 
b 


oldaten abgeben onb 6 


HÄONONOKAoyc 
I 6nrab Abzötrerey treiben HA0AOnox 
To4cHb 3b Corgamı, ſich mit ei⸗ Augams, NoxAoHanm CH 
nem abgeben cAbuuxampea Cb aan. 

xbub, Abgoͤttiſch adj, MAOAON — 
Die Abgebung omaaua. ru 
Abgeken v. 1, ir 


omxoaum 


om-. maoaon 
ApaBumsca, omen 


nums, yyı- Abgraben v. a. ir. OmKonams, | 
pamp , Auuumben, Ybazums, Palm», einen Flun abgraben 
He AoCmagam, *xoucumben, die Bogums pPbxry Kauaromb, 
arbe geht ab Kpacka AuHRemB, Abarämen (dh) or. neaaum 
eſe Waare geht gut ab ceñ mo- KPyırumıca, Buypumsca | 
Baph xopomo PAcxogumb , ed yaasıo, 
geht ihm nichts ab 


der Abgrund npoı 
emb uusB “emb Aocmamxa, es di 

geht mir wier dadurch ab mein Abguͤnſtig adj. uMννν, * 
MHOTO MEpap, e4 Wird ohne⸗ Zanf A0bporommpiz 

nicht abashen He apoũ 


> Be Aemb 6e;% Abgärten d, a, par. 
 eNopy, es geht fein fo en 


lacms, beaaua. 
b. 






Nuchmo, Abhaaren y, 4. mepenn Mepams 
Abgelebt adj. Noxuroi, Npecmaph. diefer Pelz haarer ab zma uy6 
Kr.” i . absumpb, eine Haut Auf dem Erba 
Abgelegen adj. Aaennnit, Aare. bebaum o6un 
Ko ocmoamrũ. 





b Wepemsya Ko 
Aoaxaxb, 
Ubgematter adj, YRON RE bhacken v. a, ompybumbp. 
bgeneigt adj. —A Hebaz. Abhageln, es 
—5 — 


ABS, = Abbandeln u. a, 
Abgereder f. Abreden, WIOPToBams, Mpakmog 
der Abgeſandte TOcrauHuRB, | 


amb o z&. 
ab, ToBopun Man Nncarıs 
| —A 
— adi. oꝛeicaenueiẽ. ie Abhaudlung coruuen:e. 
—A Abhanden ads, abhanden formen 
Ylgendnen 6, 0. urgaman PRACHE, Nomen, 


der 


113 
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der Abhang cmamb, noxamocms, Abknuͤpfen v. a, omsazsıgamm. 


{in 
ia 


a 
m 


'OMAOTOCHB, 

Abhangen v. q, ir. noxamy 6slms, 
s3asuchme. Ä 

Abhängig avi. omaoriu, Mokamsın, 
3aBuCcHMbIN, 

die Abhängigkeit sarucumocms, 

Abhärten v. a. msepasımb cAbaamın, 
3aKarAume, ykpbrnmb. Abge— 
härter adj. okecmoyekHäll, om- 
mepABAbiũ. 

Abhauen v. a. ir, ompybumb, om- 
ckub, einen Gramm abhauen 
neus HO4py6umb. | 

Abheben v..a, ir, OmMAms, CHAT», 
die Karten abheben cuumams kap- 
I1DBi. 

Abheilen v. a. wsabuamp, BblaE- 
YAM», H36ABHIMBCA. 

Abhelfen vna. ir. noco6ums, no- 
MO4Mb, ORIBPAIMHNTD. 

Abhobeln v. a. cockabansamı, einen 
abhobelu pbxaussımb s3abram», 

Abholen v. a, mocsıram» 3a ybmb, 
xosum» 3a kbmb, ich werde fie 
abholen a npnay, npibay 3a sa- 
mu 

Abhoͤren v. a, Bicaymuramb, Zeu⸗ 
gen abhoͤren zonpocums cauab- 
meneũ. 

Abjagen v. a. raneniemb ymonumb, 
OokdHIymb OXxomy, omoruamb, 
omöumb. 

Abjochen v. a. apmo caoxums. 

Abkanzeln v. a. xopouiiũ BBRroroph 
3ABaAamE. 

Abfappen v. a. noapbasisam,-omt- 
pybumb. 

Abkarten v.a. maino ybiiuaamb, 
MEXKAY coboio COTAacumbca. 
Abrufen v. a.Kyrınms ymo y xoro, 

der Abkaͤufer voxynunurb, 

Abkehren v. @. omspamums, coppa, 
TuıbCa, BblMecwWib, BBIYHCHHINB. 

Abklaͤren v. a, .uucmmmb abaamn, 
der Haffee bat fich noch nicht abge⸗ 
Härt xobei eıge He Omcmoaaca. 

Abklauben v. a, O6rAaABlBarık, CHM- 
Nah. 

Abklemmen · v. a. emıyesimme. 
Ablueifen vda. ir, omıguussaum, 


Abkochen v. a. omsapnzamı,. yBa- 
pusamb. 
Ablommen v. nm, ir. yAarumaca, aa- 
.6AyKAamEcH, ‚BbIxogums mab 
ynompe6reHia, NIponsxosumb, 
ich kann nicht ablommen mas ne 
Ab34 omoumu, Mub He zocyrh, 
fie werden nicht gut abfommten amo 
samb Aapomb ne npomgemib, wir 


find von unferer Rede abgefonmen 


mel omcmyanuanu ouib nauueũ 
pbau, um kurz von der Sache abs 
zufommen kopomko ckasaınz, ich 
kann von dem Manne nicht abkom⸗ 
nıen a Hemory omb 3moro yvero- 
sbxa OomsAasamsca, voneinem Am⸗ 
te abkommen auımumpca Z0A:KHO- 
emif, ich bin ganzdavon abgefommen 
a co scbmb onib moro omcntaxb, 
Abfragen v. a, Cuecams, cxpebams. 
Abkriegen v. a. gocmasamp, 
Abkühlen v. a, npoxoroAump, upo- 
cmyarıny, ſich abkühlen npox- 
aamzamsca, das Metter bar fich 
abaefühlt zpema  cnıauosumca 
npoxrasabe. 
die Abkühlung mpoxaaga, npoxaax- 
Aeuie, 
Abkuͤndigen v. a. sossbcmums, no- 
ahcemums, o6basum». 


Abkuͤrzen v. a, corpamgams. 


die Abkunft npousxox genie, NOpo4a. 

Abladen v. a, ir, Burpy3ums. 

das Ablager xeapraupa. 

der Ablaß owmnyıyesie rpbxosb, 
pasp&utenie. 

Ablaſſen v. a. ir. omnyckamm, cuy- 
CKamıb , OMOCAZIMIb, OGMABAMIb; 
Ycmyuums, 

der Ablativ msopumersHnM nazexb. 

der Ablauf eunaxb, kouexb, cıycxb, 
mit Ablaufdes Monathes no ucrue- 
yerim mEcaya, 

Ablaufen v. m, ir, cmekams, oxon- 
yuwısca, das wird übel ablaufen 
xyaou xonenb 6yaenib, ↄmo 
zyao konyumen, die Uhr tft abs 
gelaufen nacta comau, der Wechfel 
iſt noch nicht abgelaufen cpoxbnex- 


ger ug gpluneib, fich die Schuhe 
14 ablau⸗ 





ugnung oMputtaurs. 
Aauen v. a. noae nompon Bbi- 
Bbramg. . 


Chepms, Konya, 
va, FAN SHE AN, 
"fr 


Abmahlen v 
Abmalen m, A. cuucam ch y 
NW306pa3y bh, eitren übe! abm, 
XyıAo Olucams Koro, 
der Ab narſch Memymnb 
u Uoxoxn, 
Abmar ſchieren v. a. omemynar 
das Regiment HR ſchon abmarſch 
Yxe Bblchtyir mAb, 
nv, 


* B3Myaymy, ym 


“N, EM OKT; 


» BO3pp; 


Spaıgams, 
Nbfeihen: v,a 
‚Mbfeiten v.a 






co 
Abliefern v. a 


omemoam:, om- 


CMaRums, Birma. 
| Nachricht bat mir 
Thraͤnen abgelockt Bbcmie 
WIpierio Y meua CAespı. 


Big, Zar, Omphazmz, 


. Paspg 
eine Schilswache apfäen Kapayız. 


Adums no 

Die Abneff: 
KeBanie, 

Abmiethop v. a. nanams. 

Abmuͤßigen umsca, 

abm⸗ß igen koͤnnen 

Yxuo, 

v. a 


omrpeicmb, 06- 


Maıms, Ybarız 
paacyxaam 
Hyıms 


ING, 


Ynazoxb 
Glied abnehmen 
Kb, dem Pferde die 
Packogaun A0dunaap 


fich 


1172 


h, jem 
Ybe yi 
m BkIL 


Inchr 
'A3am 


vom 
Kb, 


ich ak 


yen, 
ala 


—— 


Aben 


ſich ven Bart abnehmen Spumsca, 
 O6pmms.60poAay,- den Tiſch ab: 
‚ nehmen coßpams co cmora, fie 
nchmen ab (im Kartenfpiel) samb 
cHnmamb, abnehmen beym Strik—⸗ 
. Ten.-ymeusıuams,. eine Rechnung 
abnehmen cuamamı» xoro, als ein 
Dd.n, Yenbamben, yGaBAAmBb- 
"er, der Mond nimmrab mbcaub 
ymeumaemca, mbcayb sb yınep- 
6%. 
ter Abnehmer noxyrıguxB,xyregb, 
gute Waare finder leicht :eimen Ab⸗ 
nehmer xopomiä — He Ha- 
‚zragenb. 
die Abnehmung cummanie, —*— 
Bie, ymenbuenie, 3aKaldyenie, 
M3HeMoxeHie, ynazorb,; 
Abgeneigt adj. HEGAATOcKAONHHIM, 
une Aohbpoxenante MIEHBIM 
die Abneigung om pamenie, xy aoe 
pacnoxoxeuie Kb yeny. 
Abnoͤthigen v. a, Barunyanıns, 
Abnuͤtzen, abnutzen v. a. uanocums, 
ucmackamb. 
Aborbnen’v. a, ommpasums, ompa- 
AUIMIb, MOCAamB.' .i. 
Aborriren vd. a. BBIKUNYTIE- 
Abpachten v.a. saamn na omkyrib, 
Abpacken v. a. cAokumB, "CHAT 
- 6pemA, pasBbioymm. 
Abpaffen v. a. cuickanıp' yAoßHoe 


BPeMA, NOAB30BamBbCcA cAyyaemb, 


“He NPONYCKAMBS ero. 
Abpflüden v. a, — comu- 

NBIBATmB. 
Nbprügeln v. a. moKorRomums xoro. 
Abpugen v; a, ouncmuas, uncmsmmb 
» cabramp, das Licht abputzen co- 

INUKRYIIB, CHA Co cBBuM. 

Abrathen v. a. ir, omcosbmosam. 
Abrauchen v. a. Bbinapumıca. 
Abräumen v. a. cönpamas, CHumamı. 


Abraupen v. a, chumams vepseit: ch 


Aupesa, 


Abre chnen v. a, zuruumamsp, mit eis 
nem, abrechnen cyuamamsca cb 
xiımb, pascyemb Becnın. 


bie Llbrechnung cuenib, pascuemb, 
nm ebpenie gemosb, auf Ubrech: 
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unng geben #b anuemb AaBamın, 
Aasamp Rb 3asamoxb. 

die Abrede aorosopb, ycrosie, Abs 
rede nehmen Aorosopumsta, A0- 
roBopb cabramp, ycaoBumEca, 
ich kaun nicht in Abrede ſeyn ı we 
mory 3anupampca Bb amomb. 

Abreden v. a. AOroBOpHTMECH, YcAo- 
Bumsca, fie haben es mit einander 
abgeredet omu mexiy cobow o 
cemb COTAACHAHCh. 

Abreiben v. a, ir. cmmpams (cme- 
psmp) sormupams, Karben abreis 
ben pacmupamn kpacku. 

die Nbreibung cmmpanie, pacmmpa- 
nie kpacoxb. 

Abreichen v. a. gocmasams, einen 
Brief abreichen sauecımu nachmo, 
on game. 

Die Abreiſe ombksab. 

Abreifen v,n. nobxams, ybxams, 


ommpasnınbca, 
Abreißen v. a. u. n.ir, omopzams, 
CAOMAMb, W3HOCHMB, Hädep- 


mm, er gebt ganz abgeriffen e:ne 
her onb xoaumib. ech o6opsanb, 

Abreiten b, n. ir. Imonumb, BaAop- 
Bamp'aomaap Bs Aoio, ybxamp, 
ndabxamtb (Bepsxomb). 

Abrichten v. a, obyyamıs, Hayyamp, 
HACITABARTIB, einen abrichten, was 
er. Sagen folb uayuuıms,. Hacmpo- 
Umb KOTO, umo eMmy TOBOPHITE 
'maao6Ho, ein abgerichteres Pferd 
obb&;keHnHan, yuenaf A0JUaAb. 

die Nbrichtung: o6yuenie, wayyenfe, 

die Abrifofe a6puxosb. 

ber Abrikoſenbaum 2 ge · 
peso. 

Abrinnen v. n. ir, cntexamb. 

der Abriß naauib, vepnexb, pucy- 
Horb. 

Abrident.a. omo4sunyınh, om- 
cmazums, rüden fie die Zeile ab 
HayuHauıme HOBylO CIIpoky, nu- 
urume cb Hayara. 

Abrufen v, a. ir. OoNtOsBarmb, Tlepe- 
KANKAITIb. 

die Abrufung zeisurgb, reperanuKa, 

Abrunden v. a. kpyrasımb Abaarı, 


OKPYTAHNIBb. 
5 Abru⸗ 
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Abrupfen pa, ommnams, CHAT. 

Abfäbeln v. a. omchus. 

Abſaͤgen v. a. ommmann. 

Abfag en v. a. Omsasamı», OMcımams, 
ein abgefagter Feind nenpummpn- 
msi Henpiamerp , einem feine 
Bitte abfagen ommxasamıs komy zb 
npo3565. f. entjagen. 

Abfatteln dv. a. paschsrams. 

der Abſatz, eines Berges ycmynb, 
eines Schuhes mobaykb, eines 
Rohrs xoabuno, in einer Schrift 
omaBbxenie, cmamsa, der Waas 
ren pacxoAb, wi einer Treppe ne- 
peromh, aomaaxa na abcunye, 
ohne Abfaß Gesb omasıza, 0A- 
unmb ayxomb. 

Abfchaben v, a.’ — —— co- 
‚crpecmp, ein abgefchabtes Kleid 
N30PBaHHOe, MSHONIEHHOE IIAA- 
Ttbe. 

das Abfchabfel ockpebku, cmpyix- 
xu, .ocko6orb. 

Abfchälen v. a. oßaynums, als einen 
Apfel, Lindenbaͤume abfchälen ası- 
xu Apamb, die Haut fchäler ſich 
ab xoma caesaenıb. 

Abfchaffen v, a. yHuymoxumm, om- 
pbinnmp, ysonumb,ucmpe6nu, 
einen Bedienten abichaffen omny- 
cum», ommocaam» (omb ceön) 
cAyry, ysormms ero u3b caocH 
cayKöbl. 

die Abſchaffung omnycekb, yBoAune- 
Kie, yYunamoxenie, ommpbiuenie. 

Abfcharren v. a. f. abſchaben. 

der Abſchaum nua, usBeprb. 

Aſthaͤumen v. a. cunmb ukny. 

Abſcheeren v. a. ir. ocmpnyb, 
6pums. 

die Abicheerung ocınmpumenie, obpu- 
nie, 

Abſcheiden b.a.ir. paaabıams, omaB- 
aamb, b.n.ir. ybxamp,omayunmb- 
CA, YAAAUMbCA, CKOHyambca, 
Npecmarumısch, die abgeſchiede⸗ 
ven Seelen ayıın yconiunxb. 


das Abſcheiden ambEszb, omayura, 
KOHUNKA, 


die Wſcheidung omabaenie, 


O- 


Abſ 


der Abſchen omepabuie, Abſe 
etwas haben unbms omsp: 
omb vero, raymamscz 
ein Abſcheu ſeyn ruycanım? 
ppammmernunimb 6octmın. 

Abfcheulich adj. omspamumer 
CKBEPHAIM, Mep3kon, ype3g 
HbIM, yxacumu. 

die Ubicheulichfeit mepsocms, 
uoems, YpespbiyaHHocımE, 
HOCHIb. 

Abſchicken v. a omocaams, moc 
omupanums, ein Geber zu 
abſchicken Boschıaams moA; 
xb bory, npunocums Moni 
6ory. 

die Abſchickung mocsıaanie, or 
BaeHie. 

Abſchieben v. a. u. n.ir. om 
Hyımb, etwas von fich abic 
OIKAOHATI», OMzpaıyams 
ceda ymo. 

der Abfcbied omnyckb, omem 
ommyıyenie, omıuecmsie, 
Ayuka, cMmepm», päutenie 
zıpesbrenie, WUbfchied von : 
nehmen npocmnmpca ch k 
den Abfchied nehmen #b omc 
xy nmmmn, der Geſaudte bat 
Abfchieds = Audienz gehabt no 
smbab ommyckHyıo axaüen 
hinter der Thuͤr Abſchied ne 
(gem.) Benpocmach, maũue 
xamb. 

die Abfchiebärede sıpoumansuan f 

Abſchießen v. a. u. m. ir. Baicı 
Aum», Omcrmpbaums, einen 
[hießen örumxe Apyraro cı 
aaımn Kb ybaı, die Karbe iſt 
abgeichoffen zubmb Bechma nı 
unab, no6bkaxhb, eine fa 
abfchiegen zurnaamımp wab n 
Ku. 

Abjchiffen v.a.1.u. ommarnmb c 
6epera, omb&xams Ha kopa 
Warren abſchiffen moßapu 
npanumb. 

Abſchildern v. a. u206pamarıb, ( 
ChIBarb. 

Abſchinden v. a. CAupaIım Koxy, 
auparız (niedrig), 


Be 


--warıngo 


Abf 


Abſchiĩrren v. a. cu amb mopua ch Ao- 


aaeũ. 

Abſchlachten v. a. 3akoroms, aap· 
sau, ybumu. 

der Abſchlag sagamorb, cnaaenie, 
y6azıcuie, ymeusuenie, auf Abs 
ſchlag geben sb zauemh, za4a- 
ırıorb, Bupe4s Aaıın, daß ift ein 
großer Abfihlag sıno Gorsıaz 
pazınya. 

Abſchlagen v. a. u. n. ir. c6usams, 
om6uBamb, omchkamb, OMKA- 
3amb koMy Eb ucMb, yMeHb- 
zmuarbca, ynazams ubHom, yMa- 
aambca, ybasıarusca, das Wal: 
fer abfoblagen vcnycmums ypu- 
Hy, einen Stoß abichlagen oın- 
Sum yaapb, einem den Kopf ab; 
fhlagen ompy6ums, omckub KO- 
my roroBy, ‚eine abfchlägige Ants 
wort omkasb, 

Abſchlaͤglich adj. saagamounni, er 
bat abfchläglich zoo Rubel befoms 
men oub noxryyunb eb sagamorb 
cmo pybaeũ. 

Abichleifen v. a. ir. BBEIMOYaME, om- 
mouump, HATIOYMIMb, ; Hanpa- 
BYTIIb. 

Abſchließen v.a. ir. ssinycmams usb 
sanepmian GOcBoboAumb, ein 
Schloß abſchließen 3anepems 3a, 
monb, 3amkayınb, eine Sache 
völlig abſchließen coreputumb, 
oxonuams AbAo. 

der Abſchluß saramuenie, oxomuanie, 

Ybfchmeicheln v. a. BEIMaRuımp, 

Abſchmeißen ſ. abwerfen. 

Abſchmieren v. a. u. n. uoKoAommm» 
(gem.), mo6nms, das Leder ſchmiert 

. ab Koma mapaemeca. 

Abjchnallen v. a, omcmarusans, 
ONIBA3bIBAımıb. 

Abfchneiden v. a. ir, ompbaanm, fich 
die Kehle abſchneiden mepepbsamg 
ee6h Topro, Korn —— 
camp xiıb6b, Graß abſchneiden 
cxacums. mpasy, ein Huhn abs 
ſchneiden sapbsam xypupy, dem 
Feinde die Lebensmittel abfchneiden 
omp%bsams y menpinmern, Me 
pexsamump chbbcmune DpM 
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nacht, den Feind abfıhneiden ome- 
ptsams nenpiamenra, die Gemeins 
ſchaft mit einer Stadt abſchneiden 
npepsams, npectys coobigenie 
cb ropoaomb, der Stadt pas Waſ⸗ 
fer abſchneiden mepenams B04y 
mexyınysıo cb ropoAb, einem alle 
Hoffnung abfhneiden aummms xo- 
TO BceA HaAeıK Abl. 

der Abfihnitt ompbab, in den Verſen 
npechyenie, in einer Abhandlung 
omabaenie, cmamsa, eines Zirs 
feld cermeamb, omptsorb yup- 
KYAa. 

Abſchoͤpfen v. a. cuepnams, cnams. 

Abſchrauben v. a. omzuumumbp. 

Abſchrecken v. a. yempanmmp, om- 
empacmunt, er hat mich von meis 
nem Borhaben abgefchredt oub me» 
Ha omcmpacmmab omb moero 
vambpenia, er läßt fich nichts ab⸗ 
ſchrecken onb uuuerg He cmpa- 
umnmca, 6OUTICA. 

die Abfchredung yempamenie, oms 
cmpalmyusanie. 

Abſchreiben v. air. enuchigams, ne- 
penncambs Ha 6510, Bhlyechs 
wab A0ATy, IIUCMCEHHO omxa- 
samsca, ich habe mir fajt die Fins 
ger abgefihrieben y mena narsgbt 
oubmbru omb nuchua. 

ber Abichreiber nucenb, nepenu- 
uıuxb (konencınb). 

die Ubichreibung mepenucpizagie, 
enucbisanie. 

die Abſchrift konia, cnucoxh, 

Abfchrifilich adv. 8b koniu, »b cnu- 
crb, 

Abjchuppen v. a. uncmums psl6Y, 


yewym Cb pbi6sl cockpebanık,, 


CYKCIHIHITIE. 

der Abicbuß cmoxb, cmeyenie, no- 
xamocmb, ckamb, omAaorfocmE. 

Abſchuͤßig adj. nokampiũ, omaorik, 

Abſchuͤtteln v. a. cmpexay mp, cmpa- 
cm, ommpacımm, das Goch ab: 
ſchuͤtteln caepruyrum, <KUHymm 
uro. 

Abfchwagen v. a. BBImaHnyIE, 

Abſchwemmen v.a.omnyckams abch 
3040, O6MBUHb, DOAMAHITIE, 


- 
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Abſchwingen v. a. cmpexnyms, ſich 
vom Pforte abſchwingen cocxo- 
unmb, cupuruyms Cb AOImaAam. 

Abſchwebren v. a. ir. ompuuamsca, 
ommmpanısca cb KAAmBOoW, die 
Roeligſen abfchwören ompbiguch 
omb zakona. 

die Abfhwörung samıpamerschmzo, 
omceryraehie omb sbpul, om- 
ptuenie Bbpor. 

Abſeegeln v. a. omb Gepera omb#- 
xamb, ommpasımhca Bb Mope. 
Abſehen v. a. ır. o6o3pbms, ocMmo- 
mpSbmp, monamb, einem etwas 
abiehen noacmompsbms, noArab- 
Aeımb yMOo y KOTO, nepenamb, 
ich fehe nicht ab, wozu das dienen 
fol! a ne nouunaio Kb vemy amo, 
ich weiß nicht, worauf e& damit ab» 
gefehen ſeyn foll a ne snam Kakoe 

ıymb Hamtpenie. 

das Abſehen obospbuie, mambpenie, 
KoHeyub, bar. 

Abſeits adj. Kb cmopoub, #b cmo- 
pony. 

+ Mbfenden v. a. ir. mocaamb xoro, oM- 
IPABHIMD, omocaams. 

Abfengen v. a. o6kapums, fich die 
Haare abfengen onaaump cebb Bo- 
AOChl. 

Abfetzen v.a. chums, chpocums, CBep- 
IHAymMb, Ocmasumb, OMOABH- 
uyms, Waaren abjegen npoAa- 
sam moRapnı, jemanden abſez— 
jen omıcmasumb Koro, omp®b- 
uımmb Koro omb AoxnkHocmu, 
eine Münze abſetzen yunymoxnms 
money, die Zeilen abſetzen nu: 
cam» ch uauaaa, eine Handfihrift 
abſetzen nasupams ch pyronucn, 
ed wird Thraͤnen abfigen mamb 
raxkamn 6yAaymb. 

Abfenn ne 6rımp, ala: der Nagel ift 
ab TBO3Ab neperomuaca, 

die Abſicht vambpewie, ubab, sub, 
in Abficht meiner kacameabHo, om- 


MocumeAbHO‘AO MeHA, Eb pa3- 


CyKAckiu MEeHN. 

Abſieden v. a. cnapums, yBapumıs, 
Milch, Fleiſch abfieden corpbma 
MOAOKO, CBaApHMb MiICO, 
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Abſitzen v. n, ir. crecms, vom Pferde 


‚cb konn. 


Abionderlihb ade. ocobamo, maue 


scero, 6oA%e KCero. 


Abfondern v. a, omabauım, pasaB- 


Aump, omayuums, fi don eis 
nem abfondern pasayuumsca, pa- 
cınamsca cb xtmb, fib von ber 
Melt abfondern ocmasums cabmb, 
yaaruımsca omb cuhma. 


die Abfonverung omabaenie, omAY- 


yeHie, pazayuenie, 


Kbipalten v, a. omıyenums, omxo- 


AOTIb. i 


Abipannen v. a. ald einen Bogen cıry- 


cmump Ayxb, die Pferte omao- 
uUmsb aoutaaeũ, paciıpeub. 


die Abſpannung pacnyıyenie, om- 


Ipamenie, 


Abſpaͤnſtig machen cmanıms. 
Abſpeiſen v. a. ommyınams, HAKop- 


Mumb, einen mit leeren Morten 
abfpeifen kopmums KoTo fıycmbi» 
MH CAOBamM. 


Abfpielen v. a. omurpamb, OKOH- 


vums urpy, Nepecmams urpamb, 
ſich abſpielen omurpamsca. 

Abſpinnen v. a. ir. omnpacinb. 

Abſplitiern v. a. genaamb, v. n. cie- 
naamsca. 

Abſprechen v. a. ir. upucy aumb, 
ocyanıns, einem das Leben abſpie⸗ 
chen ocyAaumb Koro Ha CcMeprih, 
npurosopums xb cmepmuoi 
xasanu, einem die Hoffnung abſpre⸗ 
chen Amwmmb koro HaxeıKAbl, 
ich will ihnen diefes nicht abſpre⸗ 
chen a me nocnopw ch samu #b 
amoMb. 

die Abfprechung ocymxjenie, aune- 
Hie, 

Abfpringen v. n. ir. omcexaunm, 
omnpbIrHymMmp, OmMmacımb, CRa- 
aumbca, der Kalk fpringt ab us- 
gecmp ommazaemb, die Saiten 
an diefer Harfe find abaefprımam 
cmpyusı Ha cem aphb obopsa- 
Auca, von feiner Meynung abforins 
gen nepembHumb CBoe mubale, 


Abſproſſen v. a. npoucxo aums. 
der 
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der Abſprung ckouoxb, oIMcKakuBa- 
Hie, yaarenie, pasuuya. 

Abſpuͤlen v. a, BbImMmB, O6MbIBaTmB, 
noAmbisamb, der Fluß fpült das 
Ufer ab ptra noamsızaenib 6e- 
perb, das Waſſer hat den Sand 
weggefpült Boga cmpıaa necorb. 

Abſtammen v. a. NPomaxoagums, 
npousounm. 

die Abitammung mpousaom.aenie. 

‚ber Abitand pacmoanjie, npomexy- 
‚moxb, pasanyie, paanıma. 

Abſtatten v. a. omaamb, sacsuaB- 
mMeArcMmBOBamB, einen Beſuch ad: 
flatten nockmums xoro, Dank 
abitatten mabanıams, _ NPMHO- 
cums BAaroAapHocmn. 

die Abjtatiung omAasanie, nabasae- 
Hie, sacan abmerpcmroBanfe. 

Abſtechen v. a. ir. al$: einem Thiere 
die Kehle abfiechen, ein Thier abs 


fiechen sapbaamın, 3akorama CKo- 


muRy, en Muſter abfiechen cro- 
aomp, y3opb, Mafen abftechen 
Acp3» Apanıs, pbaamp, ein Lager 
abfiehen  pasubmump , Hasua- 
YHIHb. MÜCHIO AAA, Aarepa, im 
Kartenfpieie einen abftechen nepe- 
Gum Koro; v. m. ir, Buantbe 
Gurt, omsEbyarmp, der alte Hut 
ſticht Wie ba gegen, das neue Aleid 

‚ab cruapaa ınanma He ommsäya- 

emb, oue#b He naemb Kb #080- 

My Kabmany. 

Abſiecken v.a. ommummaumb, KOAbA: 
MM HAsSHayumb mbcmo AAA Yero 
HUÖYAB. 

Abſtehen v. n, ir. omcmoans,, om- 

cmam» omb yero, NOkKuHymB, 
ocmanumb yımo,. YCHymusmB, 
der Wein iſt abgeſtanden zuHo 3a- 

..GMQAAOCh, MCHOPTITWAOCh, laß 

den Kaffee abſtehen Aal Kopim 
omcmosmsca, das Pferd hat fich 
abgeitanden aoımaab 3acımonAach, 
abgeftandene Fiſche nonopueuuaa 
pbiſba. — 

Abſtehlen v. a. yrpacıns, 
MUND, 32axBamums. 

Abſteigen v.n. coumu, vom Pferde 
erben ch roman, ‚Dry einem 


HOXW- 
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abſteigen ocmauosumsca y xoro 
Ha xsapımnptE. _ 

die Abſteigung cxoAb, cabaanie. 

Abftellen 0. a, omabanms, ynuu- 
moxums. 

Abſterben v. m. ir, ckouuambea, y- 
Mepemp, BbIMepemMb. 
das Abſterben Konunna, 

Ipecmtasaenie. 

Abftogen v. a. ir, ommoAakHymB, 
CHEXHYMb, CIIOAKHYIIb, om- 

', Sums, ommm6umns, die Angſt 

ſtoͤßt mir das Herz ab mocka paa- 

_ Anpaemb, mepsaemb moe cepa- 

ne, er hat ſich die Hörner abgeſto⸗ 
fen oub cmarb ıto cmupute, no 
ckpomutbe, von dem Lande abftofs 

‚fen omsaanmp, omyarums omb 
Gepera, 

Abſirafen v. a. Hakasams, 

Abſtreichen v. a. ir. crpesamp, rpe- 

..6r1omb cpasunsaımp, Bbiceyb Ko- 

“ To, mit Ruthen posramm. 

Abſtreifen v. a. coapamn, CHAT, 
oboapann ——— ich habe 
mir die Haut vom Fuße abgeſtreift 
‚a cebb b6oapanb Bor. a cca- 

Auab xoxy ch koru, einem Ha⸗ 
fen die Haut abftreifen chbxesaunp 
zalıya. 

Abſtreiten v. a, ir, CHOPHTIIB, ocno- 
pump, das Ta ich mir nicht abs 
ftreiten sb amomb mut uukmo ne 
ocnopuiib. 

Abſtumpfen v.a.mymsımb cabaams, 
upumynums ocinpee. / 

ber Abſturz xpyınan cmopoHa FO- 
Ppbi, xkpymuana. 

Abſtuͤrzen v. a. ceepruyms, ſich den 

—Hals abſtürzen ıneıo caommm 
(ymasıum cb BLIcombl). 


Abſtutzen v. a. obpbᷣagmb YKopo- 
muntb, einem Hunde die Ohren abs 
ftugen o6pkaarms yınıwy co6daxm, 
cobary caSraamıb KapHayxoW, 
einem Pferde den Schwanz abſtuz⸗ 
zen obpyñums xsocmb y aowa- 
Ay, romaap cAbAamb xypry- 
300, die Baͤume abjiugen 1o4- 
EITpyYb Acpenba. 


cMepmp, 


Abſu⸗ 





En 
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Abſuchen v. a. caumamb, ucxamb. 

der Abſud ynapb. 

der Abt abbanib, urymerb. 

Abtakelä v. a. pascuacnumb xo- 
paöas,cH am cb Hero sch cuacmu. 

die Abtakelung pascHaıgnsanie kopä- 
6AN. 

Ab auſchen v. a, seimbnämp umo y 
xoro. 

die Abtey abbamemso, urymeuemso. 

Abtheilen v. a. pasabaams, abge— 
theilte Kinder omabaennma Ab- 
mu, en abgetheilter Prinz YABAB- 
HbIM KHA3b, ' 

die Abtbeilung Abaenie, pas3sErenie, 

die Abrheilung eines Buchs omab- 
AcHie, Yacımb, CIMATIbA, 

Ybılım.d. a. if, CHAMb, OKOHYHMB, 
cobepiumms, pbuummp. 

der Ab vag ynaama Aaornroxb, naa- 
mexb, y6bimoxb, noappısb, eis 
nem Abıcag thun puuunumnb Ko- 
my y6bımoxb, 

Abtragen a. a. ir. canmams, ein Ge: 
bäude paso6pam» „omb, einen 
Berg possams Topy, den Tifch 
co6pams co cmoxa, ein Kleid u3- 
HOCuUMB naambe, eine Schuld 3a- 
naamumb, Omaamp Aorrb, Dies 
fer Handel trägt nichtd ab cem 
wmoprb He npunocamb 6apstuna, 

die Abtraqung eines Gebäudes. paso- 

 6panie gomy, einer Schuld ynaa- 
ma. 

Abrräufen dv. n. kanams. 

Abtreiben v. n. ir. omoruamsm, cor- 
Hamb, chums, dem Feind om- 
6ums Henpiamern, dad Mich us— 
Myuumb , 
exomb, ein Kind abtreiben peöen- 
ka bimpaßums. 


Abtrennen v. a. omrtopoins. . 
die Abtrennung ommopsisanie. 


Abtreten v. a. ir. uemepemb, ncmon- 
mamb, omopsams, fein Recht ije⸗ 
manden abtreren yemynums xo- 
My (50e TpaBo; OMKasamsch 
omb npasa; v. n. if; ocmMano- 
BUNIGCH, YXOAHITB, OMCHamıs 
omb ubeũ cMOPOKbF 


y|myynms TOHN6bom' 
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die Abtretung ocmasxenfe, ycmy- 
nAeHie, ycmyrika. 

Abtricfen v. a. meys, cmeramp. 

Abtrinfen v. a. omımums, cxxe6- 
HymBb CBepsxy. 

der Abtritt ouxoAb, yemyrrka, Ab⸗ 
tritt nehmen yaarunnca, Abtritt 
oder heimliches Gemach omxoxb 
(Eyxnuxs b), auf den Abtritt gehen 
Ra ABopb noũmn. 

Abtrocknen b. a. ob mepemb, Thraͤnen 
omupamsb caesau, Die Haͤnde yme- 
pemb, den Tiſch cmepems co 
cmora, Dbft Buicywarib mMAOAB; 
v. n. COXuyMb, BbBICOXHym»b, die 
Blattern find abgetrodnet ocna 

Noacoxäa. 

Abrrännig adj. omnaimih, abtruͤn⸗ 
nig werden omuacms, vmecmy- 
numb, abtrännig macdyen omsaeus, 
OMBOAHMIBb, cMaunmp, ein Abs 
trünniger omcımyruuKb omb »b- 
Pbi. 

Abberdienen v. a, 3acaykumb, 3apa- 
bomams. 

Abwachen, ſich, v. ree. Imonumben 
ormb 6abnin, a 60 4pcmıBoBa- 
Hin. 

Abwaͤgen v. n. ir. ——— etcums, 
wägt mir ro Mund ab ommstc» 
"Hub 10 byumopb, den Fall des 
Maffers abwägen nasenie 804bi 

nsmbpams, HırBeAnporams, feis 
ne Worte abwägen »bcums csou 
CAOBA. 

Abwälzen v. a. omkamıms, cka- 
mumMb, OIMBAAUMb, CBAANIITh, 
etwas von fi) csarump ch ce6a 
ymo. 

Abwärts adv. Fb nnäb, 
Hy. 

Abwarten v. a. Kaaımb, oxuaams, 
zoxn same, feinen Dienſt cayx- 
6y ncıpasaamp, etwas abwarten 
notneueHnie nmönis, Oxmaatıh 
Kos. 

die Abwartung oxuaauie, cımapakie, 
noneuehter 

Abwaichru v. a. ir. Ommerirs; 06- 
Abimb, cubimsb, der Fluß hat das 
Yfer abgemafchen pira o6mataa 

Geperb, 


8b cmopo- 


— — — — 


—— 
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Geperb; ber Regen wäfıht den Kalt 
von der Mand ab AoxAb CMbIBa- 
emb ussbcms co cmEubı, Das 
waͤſcht fich nicht ab ↄmo He omMbl- 
"gaemch: 
Die Abwaſchung o6msınanie, der Suͤn⸗ 
den omsımie rpbxosb. 
bmechfeisen. 4. nepembHuittb, pa3- 
Abuumis, einen alten Rubel ab: 
vwerhfein. ’ ‚ssumbuams cmapsıl 
py6rs, ein Regiment cmbuums 
 morkb; ven. das. Wetter wechfelt 
ab noroga nepembnaemcen, ein 
abwechfelndes Fieber mepembunar 
anxopaska. 
die -Abwechfelung abua, mepembna, 
HENOCMOAHCMBO. 
der Ubweg naayunnHa, xpyrb, auf 
Abwege gerathen eb.npamaro uy- 
mm cbumben,“ YAAAHILCA, 
sıachis:3b 6esmymcmso. f. Um⸗ 
weg · 
Abwenen v. a. cAysarıs. 
Abwehren:v. a. mpenamemsosams, 
npexpamumm, 
die Fliegen myxb omrosams, es 
iſt nicht mehr abzuwehren amo yxcb 
omiepamums He MOXHO! 
Ameisen v. a. ir. yzarmımıca, 
omoAmm, von der Religion om- 
. emynumsomb sbpei, die Mag⸗ 
netnadel weicht 2 Grade ab ma- 
ruumuaa cmpBaka yKAounemch 
Ha2rpasyca, voneinem abweicyen 
' omiöthams ombxoro, vonder Reli⸗ 
gion omcmynums omb wbpnı, ſei⸗ 
ne Meinung weicht von der meinis 
gen ab ero mubnie cb monmb ue 
cxoscmsyemb,. im abgewichenen 
Sabre #b munysıuenb, npout- 
aomb roay, ein abweichendes Zeitz 
Wort HENPaBHAbAbIM TAaroAb. 
die Abweichung omcmyrıaenie, yaa· 
aeuie, ykaoHenie. 
Abweiden v. a, nob4amb, bBbaams. 
Abweiſen v. a. ir. omxaaambs, omoc- 
aamk, er iſt mir feiner Klage abges 
wielen worden ero marobbI He 
npuu anu. 


die Abweiſung omxazb, 


HeAONYCKAMB,. 
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Abweißen v. a. 6baums, zuröbanms, 
die Wand weißt ab cmsbia 6banmb, 
mapaenib. 

Abwenden v. a. omspammmb, om- 
Becmb, yaarnımb, Dad Herz abs 

“wenden OAIBpammmm cepane, eis 
nen Streich abwenden omspa- 
miäım» yAapb, fi) auwenden yxao- 
HUMbCA, JAaaumsca. 

Abwendig’adi. OmmEpaımyeunsk, omr- 
paxenusid, einen von feinem Vor⸗ 
haben abwendig machen ommspa- 
MIMMp, OIMBACHb KOTO-OMIb cBoe- 
ro uambpenia, er hat mir meinen 
Bevienten abwendig gemacht oHb 
omsexb omb mena, onb nepe- 
mauyab kb ce6B moero cayry. 

bie Abwendung omspaigenie, yAa- 
nenfe, ompaskenie. 

Abwerfen da, un. n. ir. c6usam», das 
Joch caepruyıns cb’ce6a uro, im 
Mürfelfpiele Gorbe ouxosb cab- 

 Aamb, eine Brüce abwerfen mocmb 
pasopsamp; die Hirſche werfen 
das Geweihe ab orenu mocymb 
pora, dad Gut wirft nicht viel ab 

_ 2mO AepeBHA He MHOTO npuno- 
cumb npu6plau, A0xoAoRb, 

die Abwerfung chuzanie, cBepixenie, 
pa3roMbiBanie, TIPuU6BIAB. 

Abwefend adj, omcy acmsysoyin, 

die Ubwefenheit omcyacmsie. 

Abwegen dv. a. upumynnms, cmo- 
YıTb» 

Abwideln 9, a. cmomams, pazo- 
6pamh. 

Abwinden v. a. cmomams, pasMo- 
mamtb. 

Abwiſchen v. a. cmupams,chapams, 
mepemp, bie Thränen mepems 

caeabi, den Schweiß o6mupanın, 
ymupams morib, die Hände yme- 
pems pyxu- 


die Abwiſchung yarupanie, omupa- 


Hie, 
Abwuͤrdigen b.a. yrusums, ymens- 


iunmb, eine Münze nouusmms 
ybry nonemti. 


Abzahlen v. a. sanaamınmn, BBInAa- 
INKIUb, YIIAAIRHITIb. 


nr: 
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die Abzahlung naamench, — 
aanaama. 

Abzaͤhlen v. a. caumamıs, omeun· 
nrbizams, Das Geld iſt ſchon abge- 
zaͤhlt Aeubru yxe OTIONIMERLL. 

die Abʒaͤhlung cuumanie, uanuene· 
nie. 

Abꝛapfen v. a. nepeansamb sb 6y- 
IMbIAKH, cybaums. 

Abzäumen v. a. eim Pferd pasny- 
sam Aomtaab. ' 

die Abzaͤummg pas#y3Abısanie. 

Abzäunen v. a. obropoannu — 
pomb).: 


Ubjebren 6. a. aabcmp, —ED 


ſich abzehren usuypumb ceba; v. n. 
coxuymb, Iaxuymsb, —* 


die Abzehrung cyxoma, uanypeuie. 
Abzeichnen v. a. cpuconamb. | 


bie ——— — psicy- 
woxrb, iv 


Abziehen v. a. ir. CHAM, — 


abiuunranib, die Stiefeln cekunyurn 
canoru, den Huf cHamp uanny, 
‚ Bier nneo pasauBsamb Bb ÖyTmBlA- 
"xu, Branſewein TRam BOARY, 
ein Scheermeffer nanpanumb 6oum- 
By, einen Hafen coapams, CHATIB 
ch sauıa koxy, Die Karten Mme- 
nam» Kapmsı, die Hand’ von eis 
nen abziehen “ ocmasum» koro, 
einen von etwas abziehen omtexeup, 
omspammmb KOTO omib wuero, 
"man wuß die Unfoften davon abzie⸗ 
ben usb moro A0AKHO Bblyechh 
u3repxkıi, abgezogene Waffer au⸗ 
CMWAAHPOBAHBUIN, nepernanuvia 
20401; Wir. yaaanmacı, yü- 
num, der Feind ift von der &radi db: 
gezeaen nenpiameas omcutyauxb 
omb ropoaa, die Wache iſi abge: 
zogen kapayab cubunaca. 


Abzielen v.a. uUbnumb, ubaumb, 
kaouumben, dies zielet zum allge: 
meinen Beſten ab amo Kb oöıme- 
My Gxary Kaouumcea,; die Merz 
ſchwoͤrung zielte auf Das Leben des 
Fürften"ab zaroropb kAoHnACcA 
Kb Npexpamgenim xuU3HH KHA3A, 
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Abzirkeln v. a. zuımbpams,- mamt- 
pam» yupsyxomb, cb auımkomb 
akypamay ı65Imb. 2 ılıi.a 

ber Abzug omemy uaenie, omumecm- 
Bie, in der Rechnung: ssıgemb, 
zum Abzuge blafen: mpy6unis kb 
omcmy(rXeHuim. ul) 47 

die Abzugsgelder plur. Aensrmıxo- 
mOpbIa 'snamamca cbr wwbnia 
sıpn. omibb346 sb — 
Aapcinso. erg 

Abzwaden v. a. BEINTAFNBAmIE, Bbl- 
moproxamb, BblIBEMMITER.:. 

Abzwingen v. a. ir. BuIHyAunın.  , 

die Ncacia axayia, mepuorunkh.x 

bie fcabpuaie sner Minbemie senasnciig 

der Accent yAaapenie. 1, 

das Accivenz BaAIınKU, noemopon: 
Euu a0oxoAb, axyju geHgia. . 

die Nccife menuanna, 

der Nccigeinnehmer — "og NP} 

der Meeibebiente CAYKUNIEAR u 
mamoxu®%b:;' ve —— 

der Uccord’coraacie xb mysnh, ao⸗ 
rosopb, ycaosie, einen Accord ma⸗ 
chen Ao0ororoph cat⸗ am —* 

uum. 

Accordiren v.a. coraacay (mans, 
Aorosopb cAbAaarıs, A0ToBopMIIbS 
‘cn, ich habe e8 ihm. accoıirt memy 
noszoruAb, mit feinen Glaͤubigern 
accordiren cabaamsca cb csonmu 

i RER. SE N COTAACHINbCA 
cb uume.t.. ’ " 

der Accoucheur mei; welches 
das gewoͤhnlichſte iſt, denn mosn- 

"Barıyuchb wird nie gebrausbti ..: 

Accouchiren Bm - HPuHKMamı ıMAA- 
Aeuya, MOBMBATmb. u. © 

der Accuſativ zummmerbuum. Ta- 

. Aexb.' ⸗ FBeR 00! 

Ach! inter: oxb, axb, yabı! Ad) 
und Mech fchreyen —— rope· 

ter Achat aramı. » 

die Achatſchnecke aramosan poramxa. 

tie Achfe, oder Are och, die Waaren 

auf der Achfe führen vbcmu mora- 
pta wa meacraxb, rynxenb BO- 

a3umb. ü 
die Achfel maeuo, pamo, die Achfeln 
ziehen nomams. naeyamu ,,feien 
über 


Achſ 

uͤber die Achſeln anfehen db npes- 

pbuiemb na koro cmompbmp, er 
trägtö auf beyden Achſeln oub Ha 
065 cmopoubı 6Gemb, oßbumb 
cıropouamb yroxsaemb, erwas 
auf vie leichte AUchfil nehmen He 
yBaxams ymo, 

Das Achſelband axceanbanmb. 

Das Achfelbein naeunaa kocme. 

der Yichfelriemen aamxa, 

der Achſennagel vera, 

Acht, numer. socemb, ocM», Der Ach⸗ 
te OCbMOA, Ocbmas, OChMOE, Zum 
achten, achtens #b ochmbıxb, felbit 
achte ocmepo; die Achte in den 
Karten ocmepwa. 

die Acht, der Bann omara, einen in 
die Acht erklären oöbasump Ha 
Koro onary. 

die Acht snumanie, mpumbyanie, 
OCMOPo:KHÖöcHIH, auf jemanden 
Acht baden cmompbmsp 3a vbmb, 
ich habe es aus ver Acht gelaflen a 
amoro He npumbınuab, a amo 
npeHe6perarb, A aMoTOo He yBa- 
xarab, er nimmt feine Geiunobeit 
febr in Acht onb oueHb Hepemxemb 
CBOE 3AppoBbe, ſich vor Finem in 
Acht nehmen ocmeperamsca, 6e- 
peysca omb xoro, main hat fich 
mit ibm wehl in Acht zu nebmen cb 
HUMb AOAMHO OCIMOPOMXKHO no- 
cmynamb, obxoxaumben, es ift 
mir aus der Acht gefallen a amo 

nosa6sıAb, 

Achtbar, adj, noumeuubiũ, A0cmo- 
noymeuhblh. 

das Achteck ocmuyrorsuukb. 

Achteckig, adj. ocmuyroApabil, 

dad Achtel ochnan Aora, ſieben Ach⸗ 
rel cemp ochMmbıxb, 

" Achten, v.a. nouumamp, YBakallık, 
paaburs, ich babe es für aut geach⸗ 
tet a 3a6aaro pascyauab, fein 
Ynf sen der Perfon achten He cmo- 
mpbrp Ha Auyo, auf Träume 
achten abpums <namb, wonach fich 
ein jeder zu achten har no vemy 
acakoũn Aocımymamı umbenb. 

Achterley, dj, ocmu ‚poaosb, ocMe- 
puunbiũ. 


1. Theil. 1. Hälfte. 
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Act 


Achtfältia, adj. ocmepmunsuir. 

Achtehalb, ati. cem» cb noxosuHom. 

Achtjaͤhrig, adj. ocmuAbınhnA. 

Achtmal, av. Bocem» paab. 

Achtiam, auf. u. adv. Bumameabublũ, 
PAUMImeAbHbINM, CrmapamerbHbIK, 

die Achtſamkeit suumanie, pauchie, 
cmapanie 

Achtſeitig, adj. ocmucmopoHRHIM. 

die Achrserflärung o6basaenie ona- 
AbI. 

Achttaͤgig, adj. ocMmuAnesHnM. 

die Ahtung Bunmanie, yBaxenie, 
noymenie, Achtung geben npnm#- 
yamb, BHamarmıb, Achtung! (beym 

“ Ereiciren) cayınal. 

Achtzehn, numer. ocmsuamyamp, der 
achtzehnte ocmpnammambın, 

Achtzig, numer. socempaecamb, der 
achtzigfie BOcemp aecamaın, 

der Aıfeley KorokoAauuku. 

der Acer noxe, naınaa, 

der Ackerbau aemaeAabrie, xahbona- 
wecmso, Ackerbau treten npous- 
BoAanmn 3emreAtbaie, 3aHlMAaImb- 
ca 3emacabxiemb, npOMbLUAAmB 
semreabaiemb. 

das Ackerfeld, Ackerland namua, na⸗ 
xamuaa 3emAg, 

das Ackergeraͤthe —E—— 
opyAaim: 

der Ackermann zemaeabrenb, 
xapb. 

das Adermänndien mpacorycea, 

die Ackermuͤnz kamernag mama, 

Adern, v. a. naxamb, (opaınb) obpa- 
6oMbIBamıb 3EMAM. 

der Ackerzins obpoxb. 

die Ackerzwiebel nosesoi, mmmyen 
aykb. 

ter Act abacmeie, 

die Acten, plur. arımbı, abaa. 

die Actie akuta, feine Aetien ſtehen 
ſchlecht y nero womeresb nycınb, 
ero O6CMOAMIEAbCITIBA HE xopo- 
wu. 

die Action cibiuka, 6umpa, 


das Activam AbucmsnumersHbIh 32- 
aorb. 


Adam Ayanb. 
3 
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der 
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ber Adamsapfel warsıch. 

Addiren, v. a. caoxumb. 

die Addition caoxenie. 

Nodrefiren, v. a. HAANMCHIBAmB, a- 
Apeccobams Komy, einenan jemans 
den‘, addrefiren pekoMmeH gasaıı 
xoMy xoro, fich abdrefiren om- 
nocumbca xb KOMy, a4Apecco- 
BAIIBCA. 

der Adel ABopancımeo, 
CIHEO, INAAXEMCIIBO. 

Adelich, adj. Gaaropo aubiũ, uaaxem- 
cxĩi ũ. 

Adeln, v. a. NOKAaAOBamB xoro AB0- 
panunonb, 

der Adelsbrief aunaomb, rpamoma 
Ma ABOPAKCITIBO. 

die Udelfchaft agopauemso. 

der Adelftand Asopancmso, einen in 
den Ndelftand erheben noxarosarıs 
xoro ABopannunuomb. 

die Ader una, die Adern im Holze 
cmpyn, xuarıı ,. einem die der 
Öffnen, die Ader fchlagen, einem 
zur Ader laffen nyckamb KpOBb, 
die güldene Ader noyeuyi, remo- 
pouası, es ift feine gute der an 
ihm oHb uuxyaa We Togumca, 
#b vemb u usa ubnib. 

die Aderbinde o6Baska, NepeBaska. 

Nrerig, adj, xuaucmbiũ, cımpyiAua- 

mbiũ, cmpyucmbia, caoucmbiũ. 

der Aderlaß kposonyckanie, 6poca- 
Hie kpoeu. 
Aderlaffen, v. a. ir, myckams, xu- 
Adıııb KPoBb, 
die Aderlaßbinde neperaaxä, Guutrnb. 
das Aderlaßzeug pymanpsp ch aan- 
Kemamu. 
der Adjudicationd:Schein zsınnc» nab 
Abna. 
Yojudiciren, v.a. 'npucyaums cy- 
aomb. 

der Adjunct agıonkmb, 

Adjungiren, v. a. onpe Abaums sb no- 
Moiub. 

der Adjutant Aabic maumb. 

ber Adler opexb, das Weibchen opau- 
ya,ein junger Adler oprenoxb, ein 
toppelter Adler auyraassıı operb, 
ein Heiner im Wappen opauxb. 


6x1arTopoA- 


Aen 


der Adlerſtein opauuui mameı 

der Admiral agmmpaxb, 

die Ndmiralität asmmparsırı Bin 

Adoptiren, v.a. YCBIHOBHITIB KC 

der Advent buannoskit. 

der Advocat assoxamb, cmpa 

die Nebtifin a66amucca, urym 

Aecht, adj. sarorfanın, Hacımıo; 
npambii, vucmon, Ächter 
Aparoubunnın zamenn,Ächre® 
HacmonllIee, WNCTMOe 30A 
ächte Farben ne answuia xp: 

Yechten, v, a. onaay oöfbasummn 

das Vederlein, Aederchen xuro: 

Aeffen,v. a, usabsamsca, cmbnı 
HaAb xbmb, Apasuume 8 
man aͤfft ihn allentbalber, n 

binfommtssaxb unmb nesa$ ı 
WIiIca, 

dag Aeffgen ofeannHka, o6e3p aHo 

Aehnlich, adj. mosoßanH, cxoAr 
Hoxoxin, er fieht ihm fehr dh: 
oHb ouenb Ha Hero NoxoAanın 
ift :hmähnlich wie ein En dem an 
oun marb.cxoAHbI MeiKAy Cco6 
xarb au kanam BOABL. 

die Aehnlichkeit cxo gcııso, Togo: 

die Aehre xoxnoch, in Aehren ſchieß 
ſich Ahren koaocnmsca, eine f 
ne Aehre xorocorb, aͤhrig,en 
viele Uchren bat koxocucman. 

die Arhrenlejr 3ö5npanie Korocorb. 
die Neljter copoxa. 

Aelteln, ältern, v. n. cmapbmsca. 

Aelter, adv. adj. cmaptbe, cmapu 
cmapımin, mein älterer Brut 
MoM cmapınia 6pamıb. 

bie Yeltern posnmean. 

die Aeltermutter mpa6a6ra, mpa6 
6yuıka. 

der Aeltervater npaatab. 

Neltefte, adj. cmapınin, eines Volle 
einer Gemeinde cmpammsa, cine 
Dorfs cmapocma. 

ber Aeltermaun cmapocma. 

Yeltlih, adj. cmaposamb, cmap$ 
Hexb. 

Aendern, v. a. mepembuums, ommb. 
Hub, NOTpasumb, MOYUHT, 
der Schneider muß Das Kled üns 
dern Maprunoli AoAKeHb nepe- 

npa · 
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npasump , Iepeabramb xap- 
manb. 

die Nenderung nepembua, omm%ua, 
nepenpasxka. 


Aengſten aͤngſtigen, v. a. onenaaums, 
#b neuaab npusoaums, einen Ort 
mit Feuer ängfiigen 6GombapAupo- 
Ham. mbcmo, fich ängftigen my- 
NUIMBCA, TPYCIHMMB, mocxo- 
mamb. 
Aengſtlich, adv. meyaasno, TPycmao, 
mir ift fo aͤngſtlich unb rpycmuo. 
die Aengſtigung rpycms, mocka, 
der Merger gocaza. 
Yerger, adj. xyxe,'sube, Baxube. 


- Aergerlich, adj. 40caaubiũ, cepau- 


mbiũ, cobſaanumenbubiũ, er ift 
ein ärgerlicher Menicb onb cepan- 
mbiũ veraogbekb, oHb ckyuausbıl, 
cxyanbiũ verosbeb, eine ärgerlis 
che Sache zocaanoe Ab1o, ein 

. ärgerlicher Wandel co6aasmnmerp- 
HaA xusaus, ärgerlich werden ocep- 
Aumbca. | 

Yergern, v. a. Aocamaamb KoMy, 
pascepAmımb, KOTO CO6AA3HAmE, 
fi an etwas ärgern co6aasanmca 
ubmb, fi Argern cepsumsca, 
Aocagosam», 

das Aergerniß co6aasup, Ao0caza. 

ver Aermel pyxasb. 

Aermlich, adj. cky Aubiũ, Gbaunım, 
adv. ckyano, 6bAuo. 

Aerndte, ſ. Erndte. 

Die Aeſche, der Baum aceHn. 

Aeſchern, v.a. ıgeaomams, nenaonib 
nochinamb. 

Aeſtig, adj. cykosammın. 

Das Neftlein, od. Aeſtgen cyuexb. 

der Aether 3eupb, Bosayxb, 

Yerberifch,adj.3ompusin.BosAyımesıl, 

Aetzen, v. a. Kopmaums nmunb, Bbi- 
AKuUTamb mo KpEnkom’ BOAKOM, 


das Aetzwaſſer zpbnnkaa Boaxa. 


Aeußerlich, adj. sapyxusıa, subun- 
nblũ, adv, Hapyxuo. 

Acußern, v. a. u. rec. dam zHams, 
Oka3blBAmmb, oblHapyxusamsm, es 
wird ſich bald aͤußern, wo die Sa— 

che hinaus will cxopo omxpoemca, 
Tbib abro xonaumea, cr aͤußerte 
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großen Verdacht oub okasarb Be- 
aukoe noAoapbhie. 

Aeußerſt, adv. dpesesıyauno, kpaune, 

das Aeußerſte kpahnocmis, Das Aeuſ— 
ferfte wagen BA Bce omsaxkusamp- 
ca, ich habe mein Aeußerſtes ange: 
wandt a sch csom cuAbI ynompe- 
6maAb. 

ber Affe O6espana, mapmbıımka, nu- 
$uxb, ein Affengelicht o6pasuna, 
xapa, eine Uffenliebe cabnıaa Am- 
GOBb. 

ber Affeet cmpacms, rubsb. 

Affectiren, v.n, upnnamb, TIOKa3bl- 
sam» suAb, er affec:ırt den aelchrs 
ten Mann oub Gepemb ua ce6x 
suab yuenaro weropbka, otib 
Bblaaemb ce6A 3a yueHaro. 

After, präp. aa, nocab,{.m sasuuya. 

der Aftergelehrte aomkHpıM yueHbii. 

ver Afterdarm saakaro MpoxOga 
KHuBa. 

die Aftergeburt mbcmo, 

die Ufterrede kıesema, noHommenie, 
3A0CAOBIe. a 

Afterreden, v. a. KAeBemaımb. 

die Afterfpinne cbnoxocb (phalan- 
gium). 

bie Ugende mpe6uuxb. 

der Naent areumb, nonbpenubli, ber 
Hofagent npuasopunn Gankupb. 

Agiren, v.a. von Nomdriauten npeg- 
cmasaams: abucmBosamb. 

der Agnat poacmsenHukb, 

der Agtftein aumap. _ 

Aha! interj. ro! ro! 

die Ahle camoxuoe ınuro, 

die Ahlfrfiche (Prunus Padus) wepe- 
Myxa npocmaa. 

Ahm, f. Ohm. 

Ahnden, ed ahndet mir a npeauys- 
cmBym, 

Alındei, vd, Hakasamb. 

die Ahndıreg npeauyscmsoBanit, Ha- 
kasanke, 

die Ahnen, plur, npeaxu. 

die Ahnenprobe AoKasamersncmso 
ABOPAHCMBA. 

der Ahnherr pogonayarpunkb. 

der Ahorn waeHb; ahornen adj. xae- 
HOBbIM, 

ber 
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der Qi, 0.f. mpenaaoä muxoxoAb 
(Bradypus tridactylus). 

die Akademie anaxemia, yHuBepen- 
memb, die Akademie der Kiünfte 
aragemin xyaoxecmsb, auf die 
Akademie geben bxarıp #b Karo 
unöyAb yHusepcumenib, 

die Akeley Aquileja vulg. Lin. :Koxo- 
KOAbUHKU,. TOAYÖKU, KaäBarep- 
ckin yebnib. 

der Ulabafter axeGacmpb, 

die Ulantbeere vepnaa cmopoamma. 

die Alantwurzel AeBacnapHbIM KO- 
penp, in einigen Gegenden auch 
yYMaHRbIM KOpeHb, 

der Alarm ıuymb, mpesora. 

Alarmiren, dv, d. BCINPeBOXHIME, 
AcnHyranıs, 

der Alaun KBacnsı, 

das Alaunwaſſer xsacgosaa BoAa. 

das Alaunwerk zsacygossım sasoAb, 

Albern, adj. npocmeii, TAyrIbIM, Ge- 
3yMHBIM, ADD, npocmo, rayno, 
6esymno, albernes Gefchwäß ray- 
rıoe spanse, ein alberner Menſch 
npocmaxb, aypaxb. 

die Albernheit npocmoma,rAynocmb, 
AYPpauecımBo, TIPMINaA. 

der Nibertschaler epumoxb, 

die Alchimie aaxumin. ’ 

die Alfanzercy Garn. 

der Alfove (arxonb) omabacHHoe 
mstcmo Eb ropsnyb, ra5 yacıno 
xposarmb cmounib. 

Yu, aller, alle, alles, adj. zech, 5cA, 
BCE, BCAKIM, BCAKAA, BCAKOC, vor 
allen Dingen upemx age scero, ohne 
alle Barınberzigfeit Gesb scakaro 
murocepAis, alle drey Monarbe 
upeab zcaxie 'mpm mEcaya, er 
gilt alles in allem bey ihm oub ce 
y Hero moxeınb,oHb y Hero schmb 
zopoyaenib, beyalle Dem co schmb 
mbmb; adv. das Geld ift ſchon all 
zeuhru yre sch, es wird bald al 
ſeyn cxopo xoneyb öyenib. 

Allbereitö, adv. ye. 

Allda, allvort, adv. mamb. 

Alldieweil, conj. uonemxe, NoeAuKy. 


die Allee axea, 
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Allein, adj. oaunb, eauuchtseunsin, 
oAuHaxik, er wohner allein oub 
oauub xusemb. 2 

Allein, conj. no. 

Allemachen, v.a.u34epkams uampa- 
mumb. 

Allemal, adv. zceraa, zaxiũ paab. 

Allenfalls, adv. ua cakoũ cayuaũ, 
naue yaania, allenfalls noch euge. 

Allenthalben, adv. zeaab, moscoway. 

Allerchriſtlichſt, adi. xpncmianbumin. 

Allerdings, adv. beab conubuĩa, uce- 
xoneuuo. 

Allerdurchlauchtigſt, adj. scenpecstim- 
abhuin, 

Allererft, adv, mIOA»KO WIerleps, ANULB 
IMOAbKO. 

Allerhand, allerley, adj. scaxiu, zca- 
Karo 3BaHiN. 

Allerheiligſt, adj. caambnmin, 
Allerhoͤchſt, adj. suıcovalaurü, ver als 
lerhöchfte Gott scessiunnin Borb. 
Allermauds » Freund scakomy Apyrb. 
Allermaßen, adv. co schmb, nonexe, 
Allerfeitd, adv. sesa#, zch, allerfeits 
Gefundbeit meine Herren 3a 3Apa- 

sie sc&xb rocnoga! 

Allefamt, adv. uck. 

Allewege, allenthalben, adv. sesab. 

Alleweile, add. moabko menepb. 

Allezeit, abv. Bcerga,Bo BCAKOE Bpe- 
MA, 

die Allgegenwart esatcyınHocımz, 
alfgegemwärtig sesabcyuyii. 

Yllgemach, adv. maxo no Mary, nO 

’ HeMHOTY. 

Allgemein, adj. Bceosıgin, obıyim, 
adv. Goo6ıye, es ift allgemein bes 
kannt zo e34b uasbentHo. 

Allhier, allyie, adv. 3abch, na cemb 
mbcm#, 

die Alliance cowab. 

der Allüirte comaunkb, coWaHbIM. 

Alliiren, fich, cabaamp, 3aKamınums 
cow3b, senynumb Bb co1oab,. 

die Allmacht Bcemoryıyecmso. 

Allmaͤchtig, adj. pcemoryıpin. 

Allmaͤlig, adv. maro no Mary. 


der Ullmanach xareigapb, MEcano- 
croRb. 


das 
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das Allmoſen nunocmbina, TIOgar- 
sie, um Allmoſen bitten mpao- 
cmbiun npocams, Allmofen geben 
TO AaBaııp MMAOCMBIHIO, don Ulls 
mofen leben mumanmsch MuAo- 
CINBIHEIO. 

der Allmofenpfleger nackaps , ift aber 
von feinem Gebrauche, naaaupa- 
ment noaanniũ. 

das Allodialgut nacabacmzennan u 
NIOMOMCHIBEHHAA BOMIYUHA. 

Allſehend, adj. cesm zaıyim. 

Alltägig, adj. ekeaHesunM ; adv. 
exexuesuo, ein allttglicher Scherz 
cmıapaa, A3BbcımHar uyımka, 

das Alltagöfleid Gy anumoe naambe. 

Allweife, adj, npemyapbunin. 

die Allweisheit mpemy apocımn. 

Allwiffend, adj. scerbayıniu. 

die Allwiſſenheit ncesbgeuie. 

Allwo, abo. rab. 

Allzumal, adv. nch. 

All zuviel, allyufehr, adv, cb auuukomb, 
gpesb uypb, upesmSpno. 

die Uloe.Aroe. 

der Alp y eyerbpusıxb amwaen poAb 
AOMOBaTo. 

die Alpen Anniheria ropui. 

das Alphabet aabyna. 6yxBapb. 

Alphabetiſch, adj. 6yKBapusld, bie 
alphabetifche Ordnung 6yksapku 
nopa4okh, pacnornoxehie IIO AA- 
pasıumy. 

tie Alraun manaparopa, woxpbiub, 
conuoe 3enrie, 

Als, conj. nachdem xarb, mexenn, 
ald auch no u, fowohl die kleinen 
als großen ne moxmo 6orsuie Ho 
u Marble, karb Gorpinie marb u 
marsie; als 0b, als wie, ald wenn 
karb 6yamossı, er teilte ſich, als 
ob er das nicht gewußt hätte oub 
npumsopwacaı Kakb 6yarmo ne 
a3Haab moro, er thut jo greß, als 
wenn er Miltionen harte onb manb 
ropab, kaxb 6yAmo6»l Mmunrxio- 
namu Ropoyanb- 

Als xarb mo, karb, wa npnmtpb. 

Als daß cmoApKo umo, Kakb MOAb- 
Ko, kpomb umo, fein Berbrechen 
ift zu groß, als daß man es ihm 
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vergeben koͤnnte ero mpecmyırae- 
Hie CIMOAbKO BeANKO) Ymo eMmy 
npocmuts moro HE MOKHO, er 

hat keinen andern Fehler, ald vaf 
er zu flüchtig ift 3ã nusib ubnib 
nukaxoro ApyTaro nopoka, karb 
1IOABKO, 4mo oub oyeub BE- 
mpenb. 

Alsbald, alfobald, alfofort, ade, xarb 
ckopo, momuacb. 

Alsdenn, alddann, abe. morga, #b 
mo spema, ib mE nopbl. 

Alfo, ade. n. conj, maxb, maxumb 
o6pasomb, u makb, fo aehts- in 
‚der Welt maxoso mo na cubm, 
es fen dem aljo Grm» no cemy, fit 
wollen alfo nicht % u mäxb Gbi He- 
xommmie. 

der Alt anmb. ! 

uf, adj. cmapbil, an Fahren Apes- 
Hin, von der Zeit NOIKHAOM, BEein- 
xi, cmapnusor (altmödiſch), ein 
alter Mann crmapuxb, Hormon 
veropbrb, eine alte Frau cmapar 
xKeimmgiıha, cmapyınka, ein alter 
Schriftfteller apesnin umcatmers, 
bie Alten apesrie, in alten Zeiten 
ub cmapuunnıe, Bb ApesHia Bpe* 
MmeHa, Bb Cmapuary, eine alte 
Krankheit sacmapbaan 6onbanB, 
ein altes (ſchlechtes) Hans Bemxi 
aomb, da6 alte Teitamert gernxiit 
zanbnib, ich bin fo alt wie fie a eb 
sauım Abma, alt werden cma- 
pbmeca, cmapsimb cabaammbch, 
in feinen alten T Tagen npu ero cma- 
pocmn, er ift 40 Sahr alt eny 
copoxb abmb, onb —— abmb ' 
umbemb, tr wird bald 20 Jahr 
alt werden emy ckopo 6yAaemb 20 
abmb, jung gewohnt, alt getban 
kakoub Bb KordıibeaxE, makosb 
u 8b moruax®. 

der Ultan Garkonb. 

der Altar oamaps, npecntorb, xepım- 
seuHurb, der hole Altar raasnoW 
oamaps, der Heine Altar npmabab. 


das Altartuch nexena. 


Altbacken, adj. vepcemssik, cmapom 
xab6b. 
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das Alter »ospacmb, cmapocms, 
Apesnocmp, BEmxocm», Abma, 
er ift im beften Alter oub sb 
usbmyınuxb abmaxb, fie find 
faft in einim Alter onn noumm Bb 
osnuxb abmaxb, dad Menfchens 
alter uerortyeckin steb, das bo: 
be After ray6okaa cmapocms (im 
heben ‚Style macmuman), es ift 
ein befchwerliches Ding um das Als 
ter cmapocm» He paxocms, Al⸗ 
terö halber 3a cmapocm»io, vor 
Alters, adv. npexae, 5b cmapuH- 
xy, von Alters her usapenae, uc- 
xonn. 

dad Alterthum Apesnocms, cmapu- 
ua, cmapınnucmso, es geht nach 
dem Nlterthume amo maeınb no 
cmapınnacmsy. 

Altfraͤnkiſch, altvaͤteriſch, adj.cmrapun- 
nblũ. 

Altklug, adj. pmcoxoymubiũ. 

Altmodiſch, adij. cmapono aubiũ. 

Alteriren, ſich Jocaaosamn. 

Altern ren, v. a. Repenbuamb, cus- 
HAI. 

der Altwater abab, abayuma. 

Am (für an dem) y, npu, Bb, wa, 
am Wege ma aoporb, es ijt no) 
hoch am Tage eıye oueHb pauo, 
am meiften hansorsue, am beften 
zcero aysuıe, am nächften Gaume 
zcero, es liegt am Tage amo acuo, 
OYeBHAHO. 

der Amaranth memyınii rpebens. 

die Amarelle poab sumenb, u poAb 
manenpkuxb abpuxozb. 

die Amazone anasonka, dad Amazo⸗ 
nenfleid amasonckoe MAamoe. 

der Ambos makoBarbHa, 

der Ambra amöpa. 

die Ameiſe mypaseit. 

der Hmeifenbär mypaschaurb, me4- 
BbaB 

der Nmeifenfreffer aypaspebab,. 

der Ameifenhaufe mypasenuuxb. 

der Ameiſenldwe, die Ameifenjungfer, 
MypaspuHou AcBb. 

der Amethiſt amemmcmb, zuuine- 
BoıM axoumb. 

der Ammer, ein Vogelnozopoxuukb. 
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die Amneſtie sceo6ugee npomenie m 
3abseHie YuNHeAHaTo Lpecmy- 
naeHiA, 

der Ampfer ıgaser». 

das Aphibium semuoBoAHoe KUBOINH- 
Hoe. 

die Amfel vepnmu apoaab. 

das Amt ssanie, goAkHocıns, uuub, 
es it ihred Amtes nicht amo we 
same Abro, fein Amt niederlegem 
omkasambca omb A0oARHocHHM, 
caoxums cCb ceba AOAKHOCITB, 
in ein fremdes Yınt greifen zb uy- 
xoe Aabao somynams,ein Amt au⸗ 
treten somynumbsb AOAKHOocMB, 
das hohe Amt o6baua, das Amt 
halten crykums chbano, das 
Poſtamt noumoson aBopb, 

der Ammann TocyAapcmzenHbiM 
ynpasumeib, upukamyukb (eb 

. Jepesub). 

das Amtögefchäft aoaxHocmz. 

die Amtskammer kasenuan marama. ° 

die Amtspflicht swanie, aoaxnocm». 

An, präp.(yopasaamıyin sunnmeap- 
usımb mn Aamerpusımb 'nage- 
xamu) Ha, Bb, y, 3a, Npm, no, 
xb, 20, an den Mege ſitzen npu 
aoporb cnatms, an ber Sonne 
figen na cormyb cnatms, die 
Stadt liegt an dem Fluffe roposb 
cmonmb Ha, npu ptxd, am 
FSenfter ſtehen y, noarnb oxua 
cmoamp, einen an der Hand fühs 
ren Becmm xoro 3a pyky,ich weiß 
nicht was an ihm iſt a me suam 
xakopb oub, er ift Profeffor an 
der Moßkowſchen Univerfitit oub 
IIpo®eccopb #b Mockosckomb 
yansepcumemb; am Fieber liegen 
umbrıp auxapayry, man erkennt 
das Silber am Klange yauaionib 
cepeöpo noasysy, am Ende ab 
xouy$, na korngt, an einen Baum 
binden xb aepesy npusasams, an 
die Tafel fchreiben na aocky nu- 
camp, an jemanden fchreiben nu- 
cam» kb komy, an die Arbeit ges 
ben ummu na pa6omy, dad Maffer 
gieng bis an die Knie soga bbina 
no koabuo, Berg an ma ropy, 

von 
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von heute an cb unınburuarolaua, 
eine Bitte an einen haben umbms 
xb komy nposb6y, es find an tie 
so fahre oxoro mammzecamm 
abımb, es hat mic) an die 100 Ru⸗ 

- bel gefoftet amo mub cmaro oxo- 
10 cma pyören, oben an ſitzen nep- 
»oe Mmbcmo umtımp. j 

tie Analogie cxoagcuıB0. 

bie Ananas auauach. 

die Anarchie Gesuayaascııızo, 

die Anatomie auamomin, 

Anatomiren, v. d, auamoMmum». 

der Anbau o6pa6oımsızanie NAAR, 
3ase 4eHie, Hacerekle, NpucmpoH- 
xa. 

Anbauen, v. a. o6babompiſsamb, 34- 
BOAUMB, Dpusmpounms, fich au 
einem Orte anbauen noceanmsca 
#b oauonb micııBb. 

Anbefehlen, v. a. ir, npuxasbinamb, 
mozerbsamp,. 

ber Anbeginn yayaro, HayuHanie, 

Anbeißen, v. a. ir. sarycamp, der 
Fiſch beißt nicht an psı6a ne 6e- 
pemca sa yay, se kawemb, er 
will nicht anbeißen oub se umt- 
emb oxompı, oub He Aaemca #b 
o6manb. 

Anberaumen, v. a. 
onpeAbaumb cpoxb. 

die Anberaumung nasuauenie, — 
AbrenHie cpoxa. . 

Anbeten, v.a, Ooboxamb, FIOKAO- 
HAMECHA „ BECKMA . norumamb, 
yBaxaınb, 

der Anbeter o6oxkamerp, nounma- 
TIEeAb. 

Anbetreffen, nur im der Redensart, 
was mich anbetrift yıno 'zo mena 
Kacaerıca, upuuasremumb. 

die Anbetung o6oxanie, TIOKAONe- 
Hie, Touumahie, 

Anbey, add. npu cemb. 

Anbiegen, v. a, ir. Haruymb, NPUTH- 
Gamıb, 

Anbiethen, v. a, ir. npęaaaraims, 
npeacmasaams,. ein Glas, Mein 
NoAHecmB pionky BuNa. 

die Anbiethung npeaaomenie, upeA- 
cmuasaeHie, 


naauauumb, 
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Anbinden, v. a. ir. npusassısams, ein 
Buch anbinden upunxecmp oany 
xHury Kb Apyroñ, mit einem anz 
binden cxsammmsca cb xtmb, er 
ift Furz angebunden. ero momuach 
pascepsumb Mo:KHo, oub mom- 
yacb,sensiaunib, 

die Anbindung NpPuBA3BIBanHie. 

der Unbiß sarycbızanie, ob Abına- 
sie, geben fie etwas zum Anbiß 
Aalme umo HU6yAb 33KyCHInNb. 

Anblafen, v. a.ir. aymb naumo, Koh⸗ 
len aublafen yroasa pas. ıyams. 

die Unblafung osbrauie,pasaysanie. 

der Anblick Baraaab, Bsopb, sub, 
beym erften Anblice ‚eb. repsaro 
B3TAAAY, das iſt ein ſchoͤner An⸗ 
blick amo xopowii Bub, npi- 
Amaoe 3pbanıge. _ 

Anbliden, v. a. cmompbms, raa- 
A5nıp, B3upame. , 

Anbohren, v. mposepm&ms, npo- 
6ypasump, ein Faß anbohren no- 
yanmıb boyky. 

Anbrechen, v. n.ir. wacmynamp, Ha- 
cımaBamb, NMOokasbiBamsch, ‚Der 
Tag bricht an ENT, ACHb 
. Hacırynaenib. 

Anbrechen, v. a. ir, noyunam, HAYU- 
Hälllk, HaApb3bIBAITIb, cin Brod ya- 
Apbasızams xab6b, ein ga. Mein 
noyamp 6ouxy BMHa, angebros 
chenes Obft nomopsennnia osoiym, 

Aubrennen, v. a. 3MKEyp, INpPMKENB, 
v. n. zaroptmsca, die Suppe ift 
angebrannt cynb upuxixenb, npu- 
rop&ab, er riecht angebrannt npu- 
ropkow naxuemb, da5 Ange⸗ 
brannte im Topfe npurapauı, 
rpurapku Eb ropukt. 

Anbringen, v. a. ir, Aams, einem ei⸗ 
nen Hieb anbringen, aam» xomy 

yaapb, eine Klaı ge anbringen oüb- 

ABMIIF Mar00y, :HAAOBANIECA, 
was ift ihr Anbringen? uero zbL 
xomume, yo Bbl.uMmberme sıpe4- 
aoxnms, feine Tochter wohl ans 
bringen Bpıaamıp 40up 3a myxb 
BEITOAHO, einen anbringen o- 
cmam» komy Mbcmo, ein- @cld 
wohl anbringen cb xopomem npu- 
B 4 GBIAbI 
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GbIABIO Ormaasams enbru Eb 
pocmib, feine Waaren wohl anbrin: 
gen xopoiuo NPOAaBamb CBOU 
moBapbi, «in Gleichniß wohl ans 
bringen yrompesum» xb cmammn 
noAoBie. 

der Anbringer O6ABHIIEAb, AOHO- 
ıuuxb. 

der Aubruch omaomb, omp%ab, ran- 
AocımB, der Anbruch des Tages Ha- 
CHIyrAcHie AHA, paacsbmb. 

Anbruͤchig, adj. ranabiũ, nonopuen- 
Heid, anbrüchig werden, als Bier 
oxkucamb, nonopumca, ein 
anbruͤchiger Zahn ruuxou ayAb. 

die Andabt Gaarorosbnie, Habox- 
nocmb, 'e:ne Andacht haben bory 
MOAHMECH, 

die Andaͤchteley Npumnopuaa nabox- 
Hocımb; aByembpie. 

Andaͤchtia, 4. HABOMHHIM, GAATOTO- 
BEHMbIM, ADD, HAbOKHO, 


der Andaͤ htler CBrmoura, xanma,, 


uycmocsamb. 

das Andenken Bocmomunanie, na- 
' MAms, npurtamamosanie, ich ſte— 
he bey ihm in gut m Anvdenfen onb 
nomuHaemb 060 mub sceraa ch 
yAoBorsemeiemb, mein Bruber 
feligen Andenkens noxoũubiũ 
bpanib mon. 

Anderer, e, es, adj. Apyroũ, unoũ, 
das iſt etwas ander6 a3mo Aapyroe 
Abro, einer ınm den andern mone- 
pem&buno, ich habe noch eins und 
das audere mit ihnen zu fprechen a 
cb samu umEro Koe oyemb ToBo- 
pums, ich hätte bald was anderes 
gefagt uymo 6110 2 He ckazaxb, 
einen etwas anders belehren cb npo- 
musnoMmb xoro yabpumb, Atts 
deres Sites werden nepembunms 
CBoe Mmubuie, MNepeaymamp, bed 
andern Taged Ha Apyroü AcHb. 

Anders, andenfalle, adv. nuaue, una- 
Ko, Apyrumb o6pasomb, Eb npo- 
muuuomb cayyab, es war nicht 
anders, ala wenn ich ihn fahe mrou- 

"80 marb karb 651 ero zuabab, 
ich habe eo wicht amers ald gern 
ſehen Finnen a db oxsmom pa amo 


Anf 43 


norakatxb, nicht anderd mouso 
maxb; wenn anders, con). exeaur. 

Andersiwo, adv. Rb apyromb m&cıı&. 

Anderswohin, ade. xy Aa uudyap Eb 
Apyroe m5cmo. 

Ansertbalb, adj. mormapa, auderts 
halb Arfehinen noamapa apuruna, 
anderthalb Stunden noamapa wa- 
ca. 

Andeuten, v.a. oöbasums, BossB- 
CmumMmb, OsHaydımb , npeasB- 
ıgamb, Npukasams, die frühe 
Kälte bedentet einen langen Mins 
ter pauuaa cınyka npeastıgaemb 
AOATYM 3UMY. 

die Andentung o6basaekie, o3Haye- 
Hie, IIpmkasanie. 

Nudichten, v a. Aoxno npunucamn 
ymo KOMY, BBIBBAMAMb. 

der Andorn mappyöb, muanıpa. 

Andränzen, v.d. NP AaBumb, TPH- 
xamb, Mpucımy tan. 

Andreas, nom. prop. Auapeũ, ein Uns 
dreaskreuz Amapeesckin kpecrtb, 

Andreber,d.a. mpumoyums, apusb- 
Aams, einem eine Naſe anoreben 
NpOBecM» koro, OGMAHbIBatTın, 

Andringen, vd. a. ir. Npucmynarms, 
npuhauxambca. 

Andruͤcken, vea. NTOMKHMammb, upu- 
AaBHITIb. 

die Anecdote auerzomb. 

Aneinander, adv. Bmbcmo, coboxymn- 
vo, aneinander ffoßen cmoAaxuyımB- 
ca, aneinander hegen mo4s2a1opH- 
Bamb, HoAKramb OAHATOo Ha 
Apyraro,aneinander graͤnzen cmbm- 
Hy, Norpauua#y Öblmb, rpaun- 
uam cb ktmb. 

die Anemone kypocakıb. 

Anempfehlen, v. a. pekomenzosams,. 

Anerben, v. a, io nacabachızy A0- 
cmamsca, eine angeerbre Krank— 
beit nacabacımrennan GoAbaHb, 

Anerbieten, v. &, mpeaxaranı, 

Anerkennen, v. a. npuauatams, npus- 
unamben. 

Aufaben, v. a. Hayamn, 

Anfahren, v.n. ir. satxamb, noab- 
txams, laſſen fie und en meinem 
Bruder aufahren zabguab xb 

MOeNy 
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- moemy 6pamy, man fann nicht 
nabe-an dad Haus anfahren xb 


Aomy 6GAuU3Ko He Ab3A NOoAb-- 


bxaıns, mit einem Schiffe npu- 
cmarmb Kb 6epery ,. Ipusaaums, 
der Kurfcher fuhr an einin Schlitten 
an xyuepb 3aybnıınab 3a canu. 
v. A, HABO3UMBb, Kpuyarıb HA KO- 
ro, er fuhr mich an (mit Morten) 
onb ua meun Harycmuxb, 

ber Aufall smagenie, nanaaenãe, npu- 
nasorb, er hat einen Aufall von 
der Steinplage gebabt y nero 
OKa3anacb KameHHar 6oAbSHBb, er 
hat einen beftigen Anfall vom Fie⸗ 
ber gehabt oub umbab xecmorih 
Auxopaaouublũ npumaaoxb, 

Anfallen, v.n. ı1.a.ir. ynacıms na mo, 
Aanasamb, Aucmamsca, der 
Baum iſt an die Mauer angefallen 
Aepeso yrıaxo Ha cmEbuy. 

der Anfang Hauaro, wayamie, bom 
Anfange ch nauara, beym erſten 
Anfange cbcamemb uauarb, 

der Anfänger waunmHanerb, nauun- 
ıyurb, aayunıyukb, 

Anfangen, v. a. ir. HAYHHAMIE, TIPEA- 
npununams, 3aBOAuTIH, er fängt 
alles verfebrt an oub sc cb xon- 
na vauanaemb, oub Bce abaaemb 
Ha BbiBopomb, eine Haushal⸗ 
tung anfangen sasecmu xosah- 
euro, was foll ich mit ihm anfans 
gen mo mub-cb uumb cabaamn? 
was fol ich anfangen umo muB 
cABbAamBb? 

Anfangs, anfänglich, abv. cmepsa, 
cHayana. - 

Anfärben, via, — * BbIKpa- 
cumb. 


Anfaſſen, v. a. 6pams, xBamams, 
Perlen mannzarıs xemuyrb. 


Anfaulen, v,u. Hayamıb THHMIB, nop- 
JH UTEIDCH. 


Anfechten, v. a. ir. ocnopusams,bon der 
Sünde angefochten werben ucky- 
"waemy 6m» rpbxomb, id) laſſe 
‚mich das wicht anfechten aıno ‚mera 
Ace mporaenib, He 6esnokonmb, 
er laͤßt fich nichts anfechten unumo 


Anf 
ero He MpeBOoxKumb, 
ybmb He 3a6omumea, 


die Anfechtung ocnopusanie, ucxy- 
uene. 
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Anfeinden, v. a. uenasu Abm Koro. 


Aufeſſeln, v. a. cKösamb, NPMKOBaImB. 

Anfeuchten, v. a. obnauums, opo- 

uamsb. 

Anfeuern, v. a. saunHams Cmpbaams, 
oonpams, BO36yK Aaımb. 

Anflehen, v.a. npocums, MOAHME, 
yMOoAAIIb. 

die Anflehbung morenie, ymorcnie. 

Anfliden, v. a, npuwuusamp, Hauım- 
BAITIb-, 

Anfliegen, v,n.ir, npmaembms, ua- 
aemBITs. 

Anfließen, v.n. ir. mpmamBamp, IIpH- 
6B1BAIMmBb,BO3BblUIämbCA,Der&trom 
fließt an die Mauer an pbka no4- 
xoaunib noab cmEry. 

Aufloͤßen, v. a. npuronams abch B0- 
A000, 

die Nuforderung mpe6osanie. 

die Anfrage sonpoch, cıpaska. 

Anfragen, v.a. cupammsams, ITPo- 
BbABIBAMB, CIIPaBAAMECA. \ 

Anfreffen, v. a. ir. o6kycams, 06. 
TPbI3IMb, OTAOAamBb, CBbcIIB, die 
Maͤuſe haben das Vrod angefreffen 
melluu oraoaaau xAb6b, der Roft 
hat das Eifen angefreſſen pxasıygn- 
va chtra xerbso, das Gift hat 
ihm die Eingeweide angefreffen agb 
y Hero knıusu Ttepetbab. 

Anfrieren, v. n. ir. Npumepsayıms, 

Anfrifchen, v. a. moAHorums, Bo3- 
GykKAAmb, Nooıypämb, OAO- 
bpams. 

Anfügen, v. a. npmabaamp, Ipuco- 
BOKYNHMB. 

Anfühlen, v. a. xacamsca, Aompo- 
TaBammbca, den Puls cuynamı» 
ııyach, 

Anführen, v.a. npusosums, noaxo- 
aumb, fIPeABOAHINE, YUunb, Ha- 
CMIaBAAMBb, PYKOBOACMIBOBAMmB;5 


npuroanms, CCbIAAMSCH, npo- 
BOAUMb, O6MaHbIBamp, Steine 


NPUBO3UMb KameHbA, einen zur 
Beredſamkeit aumsb xoro xpac. 
5 sopbun, 
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Hopbuio, eine Armee anführen 
lpeAB0AumMeAbCHIBOBAMB | BOM- 
ckomb, er führt in feinem Merfe eis 
ne Braebenbeit an oHb cobiaaem- 
ca 8b csoemb cousmHeHiu Ha oAHo 
npukaouenie, zum Beweiſe ans 
führen ib a0KasameabchmEo npu- 
»oAnmes, er hat mid) fehr damit 
anarführt oub mena mbmb zech- 
ma o6manyab, nposerb, wer ein: 
mal angeführt iſt, der trauet nim⸗ 
merxmo oaunb pasb nposezenb, 
momb nukoraa He Horbpunib, 
Spruͤchw. namyrauuaa BopoHa u 
Kycma 6onmcH 

ber Anfuͤhrer mpexsoaumers , Ha- 
yarpınukb, nacmasuukb. 

die Anfuͤhrung npusosb, npexsoau- 
INeABCITBO, Häcmiapaenie, 06- 
manb, ccbiaanHie, YVIIoMmmHanie, 

Anfüllen, v. a. HaloAHAmB, Aonon- 
HAIb. 

die Unfurt mnpucmans, 


“ die Angabe o6basaenie, mokasanie, 


Hayepmanie, AoHoch. 

Angaffen, 9. a. 36a, PomozeAHn- 
yamb. \ 

Angeben, v. a, ir. o6bbasaams, aoHe- 
cmu Nokasamb, BEIAyMamb, 

' mpeararamp, er bat mir die Sa= 
che fo angegeben onb mut Abro 

maub pasckaspısarb, fein Vermoͤ⸗ 
gen’ angeben obbasums xary- 
marb, ich kaun ihnen den Ver— 
faffer nicht angeben a ne mory 
ramb ckasamn 0o65b aumop%, a 
He mory samb Hasnsam» asmopa, 
coyuunmera, wer hat das angeges 
ben kıno 3mo zbiayMarb, eine 
Zeichnung angeben cabaamb naanb, 
Hayepmumb umo, er hat ſich als 
Vater angegeben onb npuauarb 
ceba ommyomb, einen.Dieb ange: 
ben o6basums Bopa, er hat mir 
altes Eifen angeneben onb mub 
Aoaaxb cmaprımb xernbsomb. 

der Angeber Aaonoıyurb, AoHoch- 
mMeAb, Bhlaymıunkb, 

Angeblich, adj. ckaaanubi, muumuıK, 
ein angeblicher Arzt verortkb Ha- 
sBIBsamıyilica AoxınopoMb. 
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Angeboren, adj. npmpoAkuri, spox- 
Acuubiũ, die angeborne Sünde nep- 
BOPOAHBbIM , NPOpoAumeAbHBlü 
rpöxb. 

dad Angeboth nepsan ybna, morana. 

Angedeiben laffen cabaamp, okasnı. 
sam, einem alle Hilfe angedeiben 
laffen Abaanın Komy Bcaköe scno- 
MolyecınsoBanje, 

Angehen, v. u. ir. ummu ma koro, 
NPOCHMB, Kacamtacea, hHauunamse- 
CA, HAYMAAITIb THHITIB, HOPNIMIHB, 
den Michter angehen mpocnms 
cya»ıo, es aeht uns alle an amo 
a0 schxb nach racaemca, fo gebt 
es nicht an maxb ve ugemib, marb 
He BO3MOXxHO, bied Buch geht noch 
an ama Kuura ee xusemb, To- 
aumca, die Comddie wird bald an 
gehen komezia ckopo Mauuermca, 
angegangened Obſt monmopmus- 
urieca OBO]JIM. 

Angebend, adj. kacmyrawıni, nayıı- 
Hamıniuca, ein angehender Gelchr: 
ter MOAOABIM yYYensid, eine Alte 
gehende Schönheit pacnyckamıyaa- 
ca xpacoma, 

Angehören, v.n, IIpumagaekams, 
6s1ımB Bb cposcmeb, 

Angehörig, adj. mpmuagrexauii, 
die Angehdrigen pogcmaeuuuxu. 
ber, oder bie Angel, die Fifhangel 
yaa, die Thürangel xpioxb y aue- 
peä, die Fußangel kankaub, zwi⸗ 
fchen Thür und Angel ſeyn naxo- 
aumsca Eb comHuumteapHnxb[o6- 
cmoamerpcmeaxb, He 3Ham 

ymo4baar. 

Angelegen,, fich etwas angelegen ſeyn 
laffen cmapamzsca o vemb, npu- 
aaramb, Cruapanie, mpyaumben. 

die Angelegenheit A4bao, ich komme 
jegt in Angelegenheiten ihres Soh⸗ 
ned anpibxanb 3a abramu zauıe- 
ro china, wichtige Angelegenheiten 
Baxubia Abaa, 

Angelegentlich, adj. wyusıl, Bax- 
EHiM; adv. upesssiyakno, er that 
fehr angelegentlich onb npitinzopuo 
cyemuaca, 


ber Angelhafen xprouoxb y yası. 
die 
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die Angelika, ein Kraut aarunsunkb, 

Angeln, v. a. psı6y yanıms. " 

Angeloben, v.a. o6bıgams, Aa 
caoso, ben feiner Ehre yabpams 
CBOEeW YEcimbW. 

die Angelrurhe yaa wenn die Schnur 
daran ift, ohne diefe ıuecnib. 

die Augelſchnur abca na yab. 

Angehweit, adv. macmexb, die Thüre 
fteht angelweit offen Asepu pa- 
cmBOpeHBI; 

Angenehm, adj. ads, npiammnd, MMH- 

" AbIM, BeceAn, npiamuo, MHAO, 
Becero,cer hat was angenehmes im 
Gefichte oHb munosn zenb. 

der Anger ayrb, nore, Briroub, der 
Schindanger Xusoaepun. 

Angeſehen no momy amo. 

Angeſehen, adj. SHamHbIM, BAXKHbIM, 
DOYMEeHHbIM. 

Angeſeſſen, ſ. anfäßig. 

das Angeſicht auge, zuab, ich kenne 
ihn von Angefiht a ero #b auyo 
3420, er lobt. mir ind Angeficht oub 
xsarumb #b raasa, er bat was 
angenehmes im Geſicht, er bat ein 
angenehmes Geſicht y nero. upi- 
ATIHOe AuNo, OHb mnaosmAenb,,, 

Angewoͤhnen, v. a. npiyuanız, ſich ete 
was angewbhnen MpPMBBIKHYTIL 
xb uemy , cabaaım» kb yemy un- 
6y AB npussiury,ich gewöhne mich 
an bie Kälte a xb cmyx& npusnı- 
Kam. 

die Anger ohnheit o6sıKkoBenie, npu- 
Bblyxa, 

Angränzen, ſ. Augrenzen. 

Angreifen, v. a. 6Pamb, cxxamums, 
YXBAMHIIb , kacambca, mpo- 
Hyınb, HAmacımb, Ocaa6tımb, na- 
YuHamb, NIpMHnMausca, den 
Find nanacıms Ha Benpiamers, 
eiuen bey feinem ehrlichen Nahmen 
JIOHOCECHIb 4b yecmb , dieſe 
Krankheit hat mich fehr angegriffen 
cia 60oABSHb MeHA BECbMa Ocaa6b- 
Aa, IpuBera Meun Bb Berukyio 
caabocinm, er griff fich im Meden 
an onb ch Hanpaxeniemb TOBo- 
pmib, ſich im Tanzen angreifen 
NOKazamıb cBOe Kckycmso »b 
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mangosanin, er hat fich heute ſehr 
angegriffen oub cero ann paasep- 

Hyaca, der Moft greift das Eiſen 

an pxa chbaaemb xerb3o, Fleine 

Schrift greift die Augen an wbaxoe 

nucbmo speaumb raasamb, ‘er 

hat die Sache flug anaegriffen onb 

Atbro cb ymomb nauaxb, onb uc- 

KYycHo B3AAca 3a abr10, eine Gar 

che am rechten Drte angreifen ma4- 

zexayınmb o6pasomb 32 Abxro , 

NpuHamsca, er will nichts angrei— 

fen onb unuero me xouemb z%- 

aamb, HU 3a Ymo He xouemb 

NPHHAMECH. 

Angrenzen, v.n. TPauuuums, cmex- 
By, norpannuny 6ocmb. 

Angrenzend, adj. cuexubni, Nopy- 
bekHbi, TIOTPAHMUHBIM, 

die Angrenzung norpaunugocms,rpa- 
HuIJa. 

der Angriff managenie, nacmynae- 
nie. 

die Augſt mocka, er iſt in tauſend 
Aengſten onb sb vernkuxb cye- 
maxb, o#b sb npuBeruxoK 
mockb, die Todesangft cmepmnoH 
yxach, einem Angft machen na- 
Becmb Ha.Koro cmıpaxb, cımpa- 
amp, nyrams xoro, es ijt mir 
angft a 6o1och, angit werden 60- 
amsca po6bms, er ift in taufend 
Aengſten oub Eb Beankou mock%. 

das Angfigefchrey somas, kpurb, 

der Angſtſchweiß xoroansım nomb. 

Angftvoll, adj. mockaunbiſi, mom- 
ubiũ. 

Anguͤrten, D.a. OMOACKIBAMB, HOA- 
NIOAChIBAIIS. 

Anhaben, v.n. ir. Nocumm, BpeAums, 
er bat. ein ſchoͤnes Kleid an Ba 
semb xopomin kapmanb, er hats 

- te Stiefeln an oub 6nıxb sb ca- 
noraxb, er ift fo wohl verfchangt, 
daß man ihm nichts anhaben Faun 
o#b maxb xopomo oKOMarcm, - 
umo He MOxKHO EeMy BpeAnm, 
ich kann ihm nichts anbaben a y 
Hero HUYeTO BbIHTPamB He MOTY. 

Anhaͤften, v. a. IpMsasams, Dpu- 
AUHIMB. 

Anhaͤ⸗ 
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Anhäfeln, v.a, npnitbnaams. 

Anhaken, v. a. 3agbunmp, npugt- 
HT. 

Anhalten, v. a. ir, Aepkamsb, yAep- 
Kamb s  3AXePKamb, B3AIMb, 
OCIMAHOBUINb, AOÖBIBATTERCA, TIPO- 
sc, einen Dieb sagepıkam Bo- 
pa, zu Seiner Pilichr-no6ymaams 
Koro Kb MCNoAyeHim AONKKO- 


‚emu, man hatıdie Einwohner zur 


Ausbefferung: des Weges angehal: 
ten. nony auan xumereht ucenpa- 

- Bub Aopora, er iſt dazu nicht ons 
geb» lt: onb Kb amomy ne npiy- 
yeub, tin eine Bedienung anbalten 
Aobbisampben, npocum» mbcma, 
er bat um -frine Tochter angehalten 
oHb npocuab ero sous 8b samyx- 
cinso, ich bielt bey feinem Haufe 
an .a ocmanoruaca mogab ero 
zoma; der Regen bat vie ganze 
Macht angehalten AOMAB BC HOYB 
TNPOAORKAACH. 

Anhalrend,abj. Gesnpecmankbin,npo- 
AOAKHUTTEAbHHIM, HEIMPEPBIBHbIM. 

ber Anhang npusanrenie, AONOAHE- 
sie; napmis, uralika, coobıyun- 
xu,. er bat fich einen mächtigen 
Anhang gemacht onbwa6parabce6% 

Ccuabuym Napımiıo. 

Anh ingen, v. a. ir. npusbcums, no- 
rbeumb, Apucntazamb, einem eins 
anhaͤngen o6e31ecmmnm koro. 

Anhangen, bin. ir, zuchmme, Aep- 
xamacıt, dieſe fehlechte Gewohn: 
beit hängt ibm moch immer an #b 
nemb u to cie 6pema Haxoymm- 
ca ama AypHan TpussigKa, das 
Röfe haͤugt und von Natur an sao 
#b nacb zpoxaeuo, der Tugend 
anbangen  zepsxamsca z06po4#- 
IITeAM. 

der Anbänner eaunomptmaenHurb 
coo6ummkb, nocabaosamer. 


Anhängia, adi. npusaaanubiũ, npn- 
pasuneoım, eine Sache auhängig 
machen Abao zayamıp, die Sache 
ift ſchon vor Gericht anhängig ges 
madıt abao yxe Bb cyab Bourmo, 


Anhauchen, v. a. Apiuıams Ha ymo. 
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Anhauen, u. a. ir. yagchkamp, Na- 
Apybumsb. 

Anhaͤufen, v. a. ymuoxume. 

Anheben, v. a. u.n.ir, No4sueyıns, 
uauunamsb. 

Anheften, v. a. npusasam, npu- 
mumsb. 

Anheilen, ven. 2aabrumb, fein Finger 
iſt ihm wieder angeheilt emy sarb- 
yman mareıjb. 

Anheim, adv. aoma, zomou, anheint 
fallen socmamsch, einem etwas 
anheimſtell n omaamı umo ua 

ube pascyıKAeHle. 

Anheiſchig, ſich anheifhig machen 
obasamsca vbmb.. 

Anhelfen, v. a. noco6asım, einen Alte 
helfen aocmasump xomy mbcmo, 

Anhero, anher, adv. 345c», bis anhe⸗ 

ro zocer#. r 

Anhetzen, v.a. Nnormamsca, mpa- 
sumb, die Hunde wider einen co- 
6axb Hanyckanım Ha KoTo, einen 
anbegen MOASA40puBamb, NOA- 
xKuramb Koro. 

der Anheßer no6yanmmerap, BO36y- 
Aumerb, auch oaxurara ini ges 
meinen Leben. 

Die Anhöhe Bossnnuenuoe mbcmo. 

Anhören,-v. a, CAymlamıb, BbIcAY- 
mıamb. 

ber Anieß auncb, Sternanich 6aap- 
Aub. 

Anjezt, abo. menepb. 

der Ankauf nmoxyıa. 

Ankaufen, v. a. noky namb, kyn umb, 
ſich ankaufen xynum bh HEA- 
BuxKUMoe iımEbnie 

der Anker poAb, möpne COCMIABASIO- 
meu OKOAO fOAyBEApa. 

der Anfer arops, den Anker werfen, 
fih vor Anfer legen cmam» Ha 
axopb, bor Anker liegen cmoarmis 
ua akopb, den Anker lichten noa- 
namsb AKopb, die Anker ſchleppen 
Apeäbozamp Ch akopa, den Ins 
fer fappen ompy6unm -axopb, 
der Burganfer Syrankepb, ver 
Pflichtanfer naexmanzepb. 


der Ankerarm aarıa. 
der 
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der Nnkerftiel nbsne AkKopuoe, aukep- 
cmoxb, 

Ankern, v. a, 6p0camb AKopb. 

die Ankerſchaufel 3y6e1ib y Axopa. 

Das Ankettau Akopubiu kanamıb.; 

Anketten, v. a, mpuybnumb, TpMBA- 
sam. 

die Anklage 
AOHO1UeHIe, 


o6BuHeHie, XKaroba, 


Anklagen, v.a. xaao6y NpuHocHMmE, 


o6ruHaAm» koro Bb ybmb, Aouo- 
cams, fein Gewiffen klagt ibn an 
costcınp ero yauuaenib, einen 
des Diebitahle auflagen o6BuH am» 
- xoro Bb xpaxt. 
der Anftäger Oo6smHnmerAB, AOHO- 
mukb, yeroseımyuunb; Aniläges 
rin O6BMHuMEeABUUNA, AOHOLLM- 
ya, yeao6ßumYnya. 
Anklammern, v. a. cybnums KpiubA- 
‚mu, ckobamu ykpbaums, fich 
an das feindliche Schiff anklam⸗ 
mern cybrunmsca cb Henpiamers- 
ckumb kopa6aemb, ſich mit Haͤn⸗ 


den und Fuͤßen anklammern yn#-- 


numbea PykamH M HOTAMM 34 
ymo, 

Ankleben, u. a. mpwabnaams, mpn- 
kAeumb; 6,0, npuabnaamben, 
npucmasamp, dieſe Schwachheit 
klebt ihm noch von feiner Jugend an 
cin mpussluka BkOpennAach Bb 
uero cb moroAakıxb abmb. 

Ankleiden, v. a. oabsanıs, Fich. anfleie 
den oAbsambca, faambe Hayb- 
Balnıb. 

Anflopfen, b. a. cmyuams, bey je: 
manden anflopfen ncnsimsisarmb 
KOTO, BbiBbAblBaııb YbH MbI CAM. 

Anfnöpfen, v.a. 3acmarayınb, npu- 
CIMATHYTIB. 

Anknuͤpfen, v. a. npusaabinams, Ha- 
BAablxamb. 

Ankommen, v. n. npubbimsb, npib- 
xamb, npummu, nonyuumsb, 
Chickamb MSbcmo, sasuchıp, 
der Schlaf kommt mich an coub me- 
ua kaosuumb, e3 fommt mich eis 
ne Aurcht an yracb Ha meuan Ha- 
xoanmb, 6epemb, dies fommt 
mich jauer au »mo mab mpyAauo, 


Anl 58 


amo Mu%& BCAHKATO INpyAa cmo- 
mb, er läßt es allemal aufs Auf 
ferfte anfommen oub zce go xpai- 
Hocıma aonyckaemb, es fomntt 
bloß aufs Glütf an zce sauncumb 
omb cuacmia, es kommt bey dem 
ganzen Streite blog anf: zwanzig 
Rubel an Bech cnopb cocmoumib 
Eb agamyamın py6raxb, es fommt 
bloß anf einen Verſuch an cmo- 
nnmib morso onumib cabaame, 
ed kommt bier blog aufs Geld an 
aAbchb HYKHbl’ MIOAbBKO AeHbLu, 
eö kommt mir nicht darauf an a 
aınumb He yBaxam, 3mo Ara 
MEeHA Huyero, er kommt bar mir 
nicht an omb mena emy oxu am 
usuero, er ift fchön angefommen 
onb oxerca; er ift ben Dofe ange: 
fommen oHb noxyynab mbcmo 
npu Asopt%, was kommt fie an umo, 
Bamb cabnaroch? 

der Ankoͤmmling npuumnengb, yyxe- 
cımpauegb, npibaxin. 

Anfoppeln, v. a. crasusams, 

Anfindigen, v. a, obbasısıms, Bos- 
BbılbINb O6Hapo aorAam. 

Anlachen, v. a. yombxuyimsca, yAbı6- 
uymsca, das Gluͤck lacht ihn au 
cyacmie eMmy 6Gxaronpiamcmsy- 
emb, es lacht einen an A060 Ha 
amo TAnabıne. 

die Anlage zasezenie, pacnoroxe- 
nie, Mayepmanie, CNOCO6HOCHIB, 
aapopanie , bie Unlage an der 
Flinte npuxaazb. 

Anlanden, v. u. cpncmams Kb Gepe-.: 
Ty, apuuaaums Kb 6epery. 

Anlanaen,v.n. npubbimb, npebxams, 
npummu, d.d. kacambena, was 
mich anlangt umo ao MeHa xa- 
caemca; anlangend Eh pascyx- 
AcHin moro, amo, umo npuuada- 
aexumb, KacammeAbHo, 

der Anlaß nonoAb, cayyaiı, npuyu- 
na, dad giebt nur Anlaß zum 
Streite amo moAasko aaeınb no- 
»oAb xb cnopy, ed hat allen Anlaß 
dazu Bechma Bbponmuo. 

Anlaffen, v.a. ir. ocmasıms, ny- 
cmnus, die Hunde anlaffen ny- 

CKAUIb 
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cxams co6arb ‚ü. Tec. xaↄambca, 
es laͤßt ſich an, als wollte es ſchoͤ⸗ 
ned Wetter werden zaxemca 6y4- 
mo xopoinax Horosa ÖyAcmb, 
es laͤßt fich aum Frieden an atro 
kaonumcakbmupy, ABro uaenib 
xb mupy, der Knabe läßt fich put 
an amomb marpunkb noasaemb 
xopomym mazexay, Die Sache 
läßt fih gut an ecımn mazemaa, 
abıo cie u3paaBo MpuHnnmaen- 


ca, 
der Anlanf pas6trb, na6brb, uana- 
Aenie, yempemaenie, einen Anz 
lauf zum Springen nehmen pas36#- 
xamnca, der Anlauf des Feindes 
npucmyrib nenpiamersckin. 
Anlaufen, v. n. ir. Uabbramb, npu- 
6bIBamb „ IMYCKHYITMb, cuton- 
xuymben, yaapumsca, im Fins 
ftern läuft man überall an #E mem- 
nomb na nce Hwabbrmu, Die 
Summe ilt hoch angelaufen cym- 
Ma OYeHb YMHOXKUNACh, napacaa, 
das Waſſer ift angelaufen soaa 
mpuösina, ber Spiegel läuft an, 


wenn man hn anhaucht zepraro | 


myckubenib exeau Ha Hero Abl- 
ımamp, en Gewehr bau anlaufen 
laffen soponums, BbIBOoPoHHME 

. opy:xie, der Mein läuft an zuno 
nıbeabemb, er ift häßlich anges 
laufen emy He yaaroch, OHb 06- 
xerca; als ein. a. einen aulau⸗ 
fen na6bramp Ha koro, obeano- 
KOuUBamb KOTO. 

Anlegen, v. a. NOAOKNME, nocma- 
Rumb, yYnompeßumb, yupeaums, 
3aBoaumb, das Gewehr npuxxa- 
Asısambca pyxsemb, einen Hund 
npusasamb codaxy Ha bus, 
Feuer OTOH5 TOAKAAABIBAMB, ein 
Kleid naabmn naamse, Trauer 
Haroxmım mpaypb, der Roſt legt 
fi) an das Eifen an pmxasyına 
npucmaemb Kb xerb3y, Dad 
au etwas legen npunnmamsca 38 
ymo , die legte Hand anlegen npu- 
sosums xb xowuy, fin Geld 
wohl anlegen Aenpru xopomo 


ynompebums, ein Gebäude anle⸗ 
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gm nocmpoums zomb,sine Schule 
yupeaumb, 3aBecmu yunauıje, 
ein angelegter Handel ymonuaAcH- 
Hoe A810, mit dem Schiffe anles 
gen mpucemamsb, Npnyaruıms Kb 
6epery, fich an etwas anlegen o6- 
AOKAMMHTIBCA HA YO, 

das Anlegeſchloß sucayik aamorb. 

dad Anlehn saemb, er fuchr ein Ans 
lehn von 1000 Rubeln oHb uıgemb 
3aHamb IMbIcauy py6rek, oub 
uemb za4ma Ha 1000 pybaeũ. 

Anlehuen, v. a. npmcaonums, Die 
Thüre npumsopam» Asepu, fich 
anlehnen npmcAoHamsca, onu- 
pamızca, 

Anleimen, v. a. ckaeumb, npuxaeumb. 

Anleiten, v. da. PyKOBOACHIBOBamIB, 
HACITIABAATIB, 

die Anleitung nacmasrenie, pyKo- 
BOACMHEO, CAyyau, T1oBoAb. 

das Anliegen mposn6a, HyxAa, 34- 
boma, 6e3tokoncmEo, einem fein 
Anliegen entdecken omkpsim» Ko- 
My CBOIO Hy3KAY, CBoe Keranie. 

Anliegen, v. n. yCcHABHo npocumb, 
cmapamben, nomeyenie uubinb, 
cabruy Gem, die Sache liegt 
ihm ſehr an Herzen onb o6bamomb 
abab ouens saßomumca, er lient 
mir unaufhörlich an es zu thunonb 
He omcemynno Mena npocumb 
smo cabaams, es liegt mir nichts 
daran a 0o6b 3momb He 6esnoxo- 
10C8, das Kleid liegt gut an amomib 
Kapmasb xopomo cuaumb, bie 
Schube liegen qut an Gamma 
no Horb cataanbı. 

Anlienend, adj. norpaununsik, cmbx- 
HbIM. 


Anlocken, 9, a. npmmanumb, npu- 
BACYb, 
Anloͤten, v. a, npanaamp, cnaame. 


Anmachen, v. a. upu abAsıBam, npu- 
BA3bIBaAmb , Mpmömsams, ein 
Schlod npu6nms 3amoxb, Feuer 
passogums , pasKAaAbIBaımb 
oroHns, Wein anmıchen o. i. vers 
faͤlſchen mogabanısarms uno, es iſt 

losgegangen, man muß es wieder 

anma⸗ 


t 
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anmachenamo passn3aroch AOAXK- 
Ho onamb cBasams, ich werde 
mich nicht an dieſe Sache machen 
a xb amomy npucmymamb He 
byay-. 

Anmalen, v. a. BRIKPACHTMB, pacnu- 
camb, NORPBIMb xpacxroio. 

der Anmarſch npu6auxenie,nOAXOK- 
Aenie. 

Anmarfchiren, v. a. npuörnxamaca, 
NOAXOANMB». 

Anmaßen, v. rec. npucsoamb, npu- 
Nnmcbisamp, er maßer ſich eine 
Herrfchaft an, die ihm nicht gebuͤh⸗ 

‘ ret oub npucsogemb ce65b He: 
TIPuHaAaAeKalısyIo BAACII». 

Anmaßlich, adj. maumoıM, HenpuHaz- 
AexKamlim. 

Anmelden, v. a, BossBbcmump, o6ba- 
BUIMBb, Aamb 3Haıb, fich anmel⸗ 
den laffen npurasam» o ce6B A0- 
AOKUMb, Aamb 3Hamb o noch- 
ıueHim. 

Anmerfen, v. a. npumbuars, samb- 
uamsb, man merkt ihm ben Franzo⸗ 
fen doch immer an zceraa BuAHO, 
ymo o#b ppanuyych. 

die Anmerfung npumbuanie, sam#- 
yanle. 

Anmeffen, v.a. npumbpums, mbpey 
en am, angemeffen fern coomEnt- 
C:HIBOBAMB, COTAACOBAMECA, NPH- 
AuYecmsoBamb, Diefer Ausdrud 

iſt feiner Denfungsart vollfommen 
angemeffen cie BpıpamenHie coraa- 
cyemca cosepineuuo cb Oo6pa- 
30omb! ro Mmsıcaen. 

die Anmuth npiamsocms, nperecmp. 

Aumuthen, v, a. mpe6oBams, fipe4- 

- AOTamb , npocumb, 
mir fo was zumnthen momxeme au 
»BbI YeTo Hu6yAb makoro omib 
MENA mpéebonamb. 

Anmuthig, adj. npiamHsık, nperecm- 
ublũ; adv. NIPIAIMIHO, npenecmao. 

die Anmuthung mpe6oranie, Nnpeaao- 
XCHIE. 

Annageln, v. a. NPUTBOSAHME,TBO3- 

- Aemb npubumtm. 

Annahen, v. 4, Ipubauxummen no- 
Aoũmu. 


koͤnnen ſie 


way 
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die Annahung npu6anxenie. 

die Annahme npuramie, an Kindes 
ftatt ycsınosaeuie, npunuamie 
BMEcmO China. 

Annähen, v. a, npnuuum. 

die Annalen nbmonuc. 

der Annalift abmonucexb. 

Annehmen, v.a. ir. npunams, B3ATTe, 
NOAOKUMB, fich einer Sache somy- 
numsca 3a mo, ein Kind ychi- 
HOBAMB KOTO, npuuamtb BMEcıo 
chIHa, der Zinnober nimmt das 
Maffer nicht an kunoBaps He coe- 
Auusemca cb Bsoaow, das baben 
fie fi anzunehmen amo na samb 
ısernb, wir wollen annehmen, daß 
norAoxumb, umo. 

Annehmlich, adj. yo moxHo npu- 
HAMB, npiamublu, Dies find an: 
nehmliche Vorfchläge ciu mpe4ro- 
»KeHIA MOXHO TIPMHAIIE. 

Annoch, adv, euze. 

Annulliren, v. ad. yHUNMORKHME. 

Anordnen, v. a. z3akasamb, HasHa- 
yuımb, onpeabaumb, pacnoro- 
3KHmB. 

bie Anordnung sakassısauie, Hasua- 
yeHie, pacnorokenie, 

Anpaden, v. a. cxsamums, YxBa- 
mams, er padt nich überall an 
oHb Beaa* xo mub npucmaemb, 
NPHuBA3BIBAEMICH. | 

Anpaffen, v. a. npumbpums. 

Anpaffend, adj. npmannani, coraac- 
HbIM. 

Anpfeifen, v. a. ir. ocBucmam» xoro. 

Anpflanzen, v. a, Uaca 4umbm. 

Anpochen, v. a. c myuamb. 

Anprallen, v.n. yaapumsca, cmpe- 
MUCMEAbHO Hacımylarnıb, 

Anprobieren, v. a. npumbpums. 

der Anputz y5opb Hapaab. 

Anpugen, db, a. YGupams, Hapaxaıms, 

Anrathen, v. a. mpucosbımogams, 
co6&brmosamp. 

Anrauchen, v. a. packypumb, 3aky- 
pumb. 

Aurechnen, v. a. macuumams, man 
hat mir zu viel angerechnet uUa ena 
OyeHb MHOTO Hayau, einem etwas 
anrechnen BaBIcKammp Ma xoro, Ipn- 

Yumaınb, 
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yumalmb, 


Anr 


npunuchizamt KOMYy 


mo, nounmams, ich rechne mir 


dies zur Tugend an A amo nouu- 
mas 33 A0GpoAbmeAr. 

die Anrede upusbmeneie, 

Anreden, v. a. rosopumb kony, npu- 
wbmcimsosamb xoro. 

“die Anrenung nobyxAenie, Hano- 
muHagie, einer Sadye Anregung 
tbun ' yaomunamp, BOCNOMA- 
uymsb Ymo. F 

Anreiben, v. a. ir. HamepEnts. 

Inreisen, v. a. nobyAumb, BO36Y- 
AUMb, TIOOIUPAMB, IPNBACKAMB, 
npenbigamm. 

die Anreizung mo6ymzenHie, MOOIL- 
peuie, mpeabujeHie. 

Anrennen, v. a. u.n. Habbxamb Wa 
KOTO, HAIMOAKHYITIbEA, 

die Anrichte uıacb ib kyxh®#. 

Anrichten, v. a. cabaams, npuromo- 
Bums, yuunumb, npiranuuumsb, 
die Speiſen anrichten Haxaaadı- 
Bamb, HaauBamb Kyllaube, Die 
Suppe npuromosumb, cocmpa- 
nam» cynb, ein Gaſtmal cab- 
aamp nnpb, o6tib, er richtet 
pie! Bbir- an onub Abraemb, npu- 
ynHaeımb MHOTO 3Aa. 

die Anrichtinng npuromosaenie Ky- 
INAHbA, cmpananie. 

Anrollen, v. a. Hayamıb, Kamams, Tipi- 
Gramm. 

Auruͤcken, v. a. Ipuazuuyms, TPU- 
6auxumsb; v. n. der Feind iſt ans 
gerüct uenpiamerb NPH6AMKHUA- 
ca. 

Anrudern, v. a. IIPUBAAHBAIIb, Hä« 
rpecmu, Habxamb. 

Anrübmen, v. a. BbIxBAAAMIb, pa3- 
xBaaumb. 


Anrühren, v. a. mpoHyms, npumpo⸗ 
ByIMBCA, AONIPOHYIMBCA, npu- 
Kacamsca ei ed Ehre anrühren 
mporamb Y5l0 Yecımb. 

Anrufen, v. a. ir. KAUKHYTTB, OKAH- 
kam, Gott moanmaca 6ory, um 
Hülfe mpuspisamp Ha ToMmoIlgB. 


die Anrufung monenie,’ Npnsnisanie 
Ha NOMoygs, J 
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Anſagen, v. a. ysbaomump, nonk- 
cmums, o6basums, fein Verwoͤ— 
gen oöbasums umbuie, die Farbe 
anfageı (in deu Karten) cKasams 
Macınb, KO3Sıpu. 

Anfäfig, arj. noceansmilica, ein ans 
fäßiger Mann o6usamenp. 

ber Unfaß Hanagenie, npucmynb, 
im Topfe npurapku, upuropkaoe, 
einen Anſatz zun Trinken haben 
umbmp pacıoroxeuie xb nu- 
IMS510. 

Nnichaffen, v.a. xynıums, saromo- 
BUMB, 3AMBbICAHIIb. 

Auſchauen, v. a. saupamb, rAnabınıe. 

dad Anfehanen sarananısanie, B3npa- 
nie, das Anfchauen Gottes Aunes- 
pbnHie boxie. 

ber Anfchein suab, mapynocıms, 
»bpoammocmp, es tft viel Anſchein 
zum Kriege sechma sbpoamHo 
ymo Ms 6yaemb umbın: BonHy, 
den Anfcheine nach mo zuanmomy, 
zu4H0, allem Anfcheine nach zıa 
Bcemy BUAHO, 

Anfcheinen, v. a. ocktıyame, 

Anfcheinend, adj. muuMBıM. 

Anſchicken, v. rec- FOMoBHuMECA, IPH- 
TOMOBHINBCH- 

Nnfchieben, v. a, ir. npwasunyme. 

Anſchießen, v. a. ir. noacmptauams, 
er ift angefchoffen onb sawö6renb; 
v. n. HaxanıHyımB, er am wie ein 
Pfeil angefchoffenonb npuabmbrb 
xakb cmptbaa, das Salz fwießt 
an cors casumca, das Anſchieſ⸗ 
fen der Salze ccaaxa coneũ. 

Anſchirren, v.a. nagbıns uuopui. 

der Auſchlag yaapb, npubumie, als 
eines Manifeſtes vambpenie, der 
Anfchlag einer Flinte npuxaagb, 
im Anfchlage begriffen fenn npmao- 
xumsca, einen Anſchlag zu einem 
Bau miacben cabaarmp BBIKAAAHY 
Hacmpoenie, etwas in Anſchlag 
bringen nocmasums sb ıgem», 
ıyumams, ein aerichrlicher Ylns 
flag ny6auRayia, ein Manı 
voller Anfchläge xumpoi . vero- 
»trb, npoxexınepb, er bat den 
Kopf voller Anfchläge ero roAoBa 

HallOA- 
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HAMOAHERHAa Npoekntamk, NIPeA- 

‚npiamiamu, Auſchlaͤge machen 
samsdsams, mit einem böfen Uns 
fchlage umgehen aambsamp 310yY- 
MaıunenHle, 

Anſchlagen, v. a. ir. yaapums, Keuer 
orous Bbichkamp, ein Schloß npr- 
6um» zamorb, der Vogel fchlägt 
an nmuga ıgerkaemb, die Hunde 
fiblagen an cobaxu raaamb, die 
Wellen ſchlagen an das Ufer zor- 
Hl yAapamınca o6b beperb, 
eines Vermoͤgen anfchlagen oy%- 
Sum vbe umänie, wie hoch fchla= 
gen fie Die$ an 3a CKOAbKO Bl 
smo gbuume, ald ein vd. m. yaa- 
pumpea 060 umo, nogbucmso- 
samb, die Arzeney ſchlug nicht an 
abxapcmso He AbucımBoRaxro. 

Anfchlänig, adj. ocmpbii, Ocmpoy- 
Mund, cnocobenb, zumpsiä, er 
bar einen anfchlägigen Kopf oub 
OCMpOyMHbIM, XUMPphIM Wexro- 
»trb, oub ocmpoymuaa TOAoBa 
Ha BhIMBICABI. ‘ 

Auſchlenkern, vd. a. om6pachiBarts. 

Anfchlieren, v. a. ir. npmBassızarms 
Ha Ukns, einen Meufchen nmoca- 
Aum» weropbra Bb us, 
Soldaten fließen fich aneinander 
an coAaambI CMEIKammCcA, Die 
Schuhe fließen wohl an Gauzmarıt 
no Horb cabaansı, die Thuͤre 
fch'iert nicht an aBepu ne naomno 
3AamBOopAMIICA. 

der Anſchluß npmkosanie, eines 
Schreibens mpuaoxenaoe Nuch- 
MO, IIpubasaenie, 

Anſchmie en, v. ad. npuxonams, Ha- 
Bapasamp, einen Mifferhiter cko- 
Bamb npecmynuuka, nocaaums 
Eb KaHaarsı. 

die Auſchmiedung Hasapusanie, npu- 
KOBKA. | 


Anſchmieren, v. a. mamasamb, HaBı- 


saamsb, gem. er hat mır viefe Waare 
angefchmieret onb meux cumb mo- 
sapomb o6Manyab. 

Anichnarchen, dv. a. Kpuyams, aaupu - 
yarnb ma xoro Tpy60, norouxy- 
Jamb, 


1, Cheil. a. Saͤlfte. 


die 
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Anſchneiden, v. a.ir. moumHams, Ha- 
Apb3sisarms, 3apy6uınn. 

die Anſchove anımoych 

Anfıhrauben, v. a. NPUBWHITUNG, 

Aufchreiben, v. a. ir. sanıncams, Ha- 
nucamp, sambmums, bey einem 
wobl anacfihrieben ſeyn y xoro xb 
Mmuarocmm Öblımb. 

Anſchreyen, v. a. ir. BCKRPHYAINb KOMy, 
Kpuyamb HA KOTO. 

Anſchroten, v. a. npukamumts 

Anſchuͤrren, v. a. das Feuer orons 
pa3BoAump. 

Anfchwärzen, v. a. BBIVepHums, oxae- 
Bemäms, samapams koro npeAb 
xtmb, 5 

die Anfchwärgung oraesemanie, no- 


pıryanie. S 
Anichweißen, v.g. IpuBapnaauıs, CBa- 
pusanıp, 


Anſchwellen, vd. a. npmönIsarme. 

Anſchwimmen, p.a.ir. APunabimb. 

Anſehen, v. a.ir. ranabmp, cMo- 
mpbms, Peupams, NOogumammb, 
mepnbmp , einen für etwas anfes 
ben noynmams, NPMHHMAaIB KO- 
To 3a umo, etwas jür aut anfehen 
3a 6raro pascyaums, einen etwas 
an den Augen anfchen suabunm 
usb raasb, yssams no raasamb, 
ich will ed noch eine Weile anfchen 
A 3mo HECKOAbKO BpeMmeHu NO- 
mepnam, man muß die Perſor ans 
feben aoaxuo cmompbmm To ye- 
AoBBKY, paash upamb yeropbra,ed 
iſt ſchͤn, luſtig auzuſehen aa amo 
A1060, BeceAo cCMompbuns, worauf 
ift das anacjeben kb yemy amo 
CMPEMUNICA, KAOHUTICH. 

bad Anfeben cmompänie, s3upanie, 
saraaab, zuAb, das Aufferliche 
Anfehen mapykunın sn Ab, anpyık- 
Hocıns, ein Mann von arofem Uns 
fehen saxusıa yerorbeb, das Ans 
feben der Perlen ysamxenje aupa, 
yerndebra, Anıtenpiamie, in Ans 
feben ſeyn #b moumenin, »b cu- 
ab bams, fich ein Anfehen geben 
BeAlYammbcH, BaIcHMuUnmb, Das 
Anſehen haben anaamaca, Kar 
zamsca, amtına auab, ein Mann 

von 
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son ihrem Anſehen weropbxb cxo · 
xiũ cb samn, in Anſehen sb ysa- 
‚xenim. 

Anfehnlich, adj. auamnbam SMAUDIM, 
uspagHBIa, 3Hamennmad, eine 
anjehnliche Geſtalt ocanza, eine 
anfehnliche Geſellſchaft suamuan 
Komnanim. 

die Anfehung ysamenie, in Anfehung 
eb pascyxA4enin, Bb ysaxeniu. 

Anja, v. a. Npucmasmmp, oupe- 
Abanımp, Hassaunmb, die Feder 
-NPUHANIBCA 3A nepo, B3AIMb Tie- 
po, das Glas noguecmu cma- 
xaHub xo pıny, Blutigel npuny- 
cmmıns niasuyb, Knöpfe npu- 
umsams Hyrosuybi Kb NAamb, 
einen Termin cpoxb wasnaunmı, 
eitem etwas anfeßen MOAOKKHMB 
na usemb, diefe Waare ift zu hoch 
angef.ät cem mosapb ouenb 40- 
poro nocmasıcHb, Bäume anfez: 
zen HACAAUTTIB, CAKamıb AepeBpA; 
als ein on. an den Feind auſetzen 
Hanacınb, 6GPOCHMIECH Ha Nenpin- 
niena, er ſetzte dreymal an oub 
mpu pa3a npuuumaaca. 

die Anſicht obbaab, zuab. 

Anfichtig werden suabms, ycma- 
mpnsambs, > 


Anſinnen, v. a. ir. uaams, TIpo- 
cumb, mpe6oBaltis, IpeAAäaranıb, 

das Anfinnen npeaaoxenhie, Mpebo- - 
Baule. 

Anfigen, v. A. ir. Apucmmams, npmau- 
mayıne, es fiße fo fefte an, daß es 
nicht loszumachen iſt amto maxb 
kpbuko Aepxnanica, mo Be 
_MOXKHO OMOpBaltb. 


Anſpannen, v. A. anparams (so umo), 
Z3akAaAAbIBällip, pacmatuBatnb, 
man muß das Tuch beffer auſpan⸗ 
nen amo CyKHo HAAO6HO Ayuıe 
pacmanymp, feine Kräfte anfpaus 
nen Hanparaın BcB cuAB, 
Pferde find angefpannt noufagu 
3aAOKEeNbl. 

Anſpeyen, v. a. ir. MAeBaImb HA xoro, 
HanAecBamb. 
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Anfpielen, v. a. baum Ba ymo,xKıo- 
Kurs Kb yeny, im Kartenjpiele 
xoAums, 

die Anfpielung oxaoHenie, ynogo- 
Grenie, Anjpielung machen yb- 
Aumb. 

Anſpinnen, v. a. ir. sampacıns, nıpn- 
npacmp, bie Spinne hat ihr Ge> 
webe an die Wand gejponnen na— 
ysb cauxb naymusy na cınbu% 
eine Verrärheren anipinnen samb- 
am usmbny, es fpinnt fich ein 
Krieg au BOMHa HaumHaeımca. 

Anfpornen,v. a. yaapuıms unopamm, 
fig. mooıypamıp, nobyx sam. 

Aniprechen, v. a. ir. Hayams Toxd- 
pums, rosopnm» cb xbmb, npo- 
CHITIb. 

Aniprengen, b. 4. HaCKakam. 

Anfpringen, v. n. ir. scnpsiruyms, 
6POcHMECA, YAapHMIBCA. 


Auſpritzen, b, a. xponums, mit Koth 


3a6pBI13TAMmE TPA35I0, 

der Sinfpruch ımpe6osanie, npemen- 
aia, er macht Aufpruch auf Wers 
fland oub cmasumb ce6a pasy- 
Mubimb uerostkomh. 

der Anfprung pasötrb, die Krankheit 
Aumau. 

die Anſtalt npryrontonneuiĩe, yıpex- 
Achie, paanopaxeuie, Mbpnt. 

Anftanımen, v. a. ynepemrmcn. 

der Anſtand ocmanopka, 3amearenHie, 
comubuie, Mpiamuocmp, NPH- 
ANMYHOCHTB, ocauxa, ohne weisern 
Anftand 6eab Aaabnoñ omcpourm, 
Anftand finden comubsie umbms, 
mit Anftand tanzen cb npiamao- 
cmimo masyosamp, der Mebner 
hatte einen fchlechten Auſtand pm- 
mopb Aayprym umtbab ocanxy, 
ich werde feinen Anftand nehmen 
a He npenuny, auf den Anſtand 
gehen (auf der Jagd) ummu na 
cmopoxy, sachcnıp 3b ıuaraurs, 


pie Anſtaͤndig, adj. npmanunmu, 6aaro- 


upncmoAnnak ,  npucmolusM, 
npiamupi , "abo, NpPHAHUHO, 
upiAmto, 


Anſtatt, adv. smbcmo. 
Anflan> 
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Anftaımen, v. a. ch yausienienb 
caomphbmb Ha xoro. 

Anſtechen, v. a. ir. Koroms, ein Faß 
noyamıs 6ouxy, ba kommt er end= 
lich angeftochen sonib uakoneub 
oub uzemb. 


Anf 


nocmynams, Kkaxb saamo Abno 
npuuamsea, einen anftellen gam 
xomy mEcıno, onpesbaumb Ko- 
ro, ſich anftellen npumsopamisca, ° 
ſich als einen Dichter anftellen Bnı- 
AaBamı» cebA 3a CINMXOTITBOPNa, 
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Anſtecken, v.a. mpmkarsızam, npmmm-e Auſtemmen, fich, ynepenisca Bo od. . 


nmausarıı (mit Nadeln), »a- 
Abmb, NpumkHymb, aaKetb, 
einen Braten xapenoe Ha Bep- 
mexb ssomksyımo, ein Licht cab- 
yy 3axeyup, eine Stadt, ein Haus 
ropo4b, zomb aaxeub, die Blats 
tern ftedenan ocna npnaunaemb, 
die Peft ſtecket an uyma zapama- 
‚. emb. 
Anſteckend, adj. 
NPHAUITYHBBIM. 
die Auſteckung, das Anftedlen npuxa- 
AbiBaHnie, nouunb, saxuranie, 
3apaxenlie, 

Mniteben, v.a. ir. cmoam»p. noar® ye- 
To, NpucmoäHy 6HImB, HPaABUmb- 
ca, comubsamsca, Gnimb Bb Hep#b- 
um mochtm, anftehen laffen omxAa- 
Abißamb, OMCPCYHBAMB, omao- 
xnums Ha ApyToe upena, dieſes 
Kleid ſtehet ihnen wohl an cie 
same Kb Bamb oyenb Mpu- 
cmaro, feine Lebensart ſtehet mir 
gar nicht mero poab xusun muß 
co schmb He upasuınca, fie laffen 
die Sache gar zu lange anftehen 
»bt cb amumb oyenp Zorro Me- 
Arume, ich ftehe noch bey mir an, 
obich dies thun foll a eıge cymutb- 
Bach, Abaamp au muB »mo. 

Aıftellen, v. a. mpucmasums (umo 
xb yemy), cabaams, yuuHump, 
nOoAyıyamb, NOATOBOPuMmB, zur 
Arbeit npucmasumsp pabomamms, 
ein Gaftmal aamb nupb, obbab, 
ein Danffeft yupesums, ycmaHo- 
BHTIB AcHb 6AATO AapcmBeHHBlxb 
Mmorebcmein , er ift als Lehrer bey 
der Dolfäfchule angeftelt oub 
onpeabreHb yuumeremb sb Ha- 
pPoAHym ukory, als Priefter oub 
nocmasaenb caaljenHukomb, ich 
weiß nicht, mie ic) es anftellen fol 
A Be zHam Kakb ab cemb Abab 


3apasumerbHbIN, 


060 umo. 

Anfticden, v. a. npmmmms, npumo. 
yamı. 

Anftiften, v. a. npmunsamp, yaı- 
sam, falihe Zeugen noaropo- 
pums Aaoxusızb cauabmeren, 
er fiifter Bofes an oub xyao 2a- 
m%saemib. 

der Anſtiſter saayunmmkb, Hayuna- 
meAb, NOAycmumerb. 

die Anftifterin aaruunıgmuya. 

die Anftiftung yumnenie, npmuune- 
Hie, NOAyInenie. 

Anſtimmen, v. a. Aamus roroch, aaıh- 
nams. 

das Anſtimmen santeb,. 

Anftinfen, v.0. souamp, xyAo nax· 
uymb. 

der Anſtoß yaapb, moruorb, npu- 
na4goxb, vom Fieber mpunasorb 
Auxopaaounbiũ, 3alıkanie, etwas 
ohne Anſtoß herſagen beab ocma- 
HOBEU, HE 32IIMHARCch- ο uu- 
6yA» nepeckasarın, einen Anſtoß 
in den Weg legen cabaanın npe- 
namecmsie, der Stein des Anftofs 
feö kamens npemsixanfa, 

Anſtoßen, v. a.u. u. ir. monxams, 
YAapums, nuxtyms, im Reden 
saukamsca,-ein Stuͤck an einander 
anfiofen apmınurmg, npumosams - 
oanub xycoxb xb apyromy, ich 
babe mir den Koyf an die Wand 
angeſtoßen A yaapmaca TOAOBOl 
o6b cmbay, mit den Gläfern aus 
fioßen pomkamn yorxambca, MOA- 
KAYITbCA, YAapumbca, IIPMMBI- 
KAMbCA, CMEICHY Öblitb, TPauu- 
ynımb, wider die Geſetze auftoßen 
nocmynams npomuzb 3akonogb, 
es ſtoͤßt ihm.ein Fieber an anxo- 
paaka ero cxBambisaemb, Kb He 
My npuxoaumb, es flößt wider 
die guien Sitten an. »mo rpo- 

& 2 murus 
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mueno zo6pumb upasanb, Ruß⸗ 
land fiögt an Polen und Schweren 
Poccia rpanuuumb cb Iloaputew 
n: cb llIseyiew. 

Anftöpig, adj. co6rasunmerpHbli; 
adv. COGAA3HHINEAbHO, 

Anſtrecken, v.a. uamarusams, alle» 
feine Kräfte ynompesum» uch. 
CBOU CUABI. 

Anftreichen, v. a. ir. oxpacumsm, Bbl- 
Kpacump, 3ambrınm. 

Anftrengen, v. a. npuuyxaams, die 
Dferde noronamb aomaren, feine 
Kräfie manparamp csom Cuan, 
die Leute zur Arbeit npusya Adams 
moaeũ kb pabomt. 

die Unftrengung sanparanie, Hanpa- 
xcuHie. 

der Anſtrich orpauenie, yammpanie, 
suäb, einer Sache einen guien An: 
ftrich geben ga sergu xopomik 
suAb. 

Anſuchen, v. a. uckamb, npocums. 

das Anfuchen, die Anſuchung upo- 
uenie, nckanie, mposb6a, Auſu—⸗ 
Kung thun mpocump, 

der Antagonift conpommsnHurb. 

der Untal Abpa Buna oxoxro 60 40 

‘ mo wmodbosb, Aumarb, 

Antaften, d,a. cxBamınmb PyKoM, 
Kochymsca, eines Ehre nono- 
cumb Yecms, Kafamıbca 40 ubeũ 
yecmu. 

der Antheil vacmp, Aona, yuacmie, 
icch nehme vielen Anıheil an ihrem 

Gluͤcke a swb zamemb 6raronory- 

yin BeAuKoe yıacmie upuuu- 


mar, ich nehme feinen Antheil dar⸗ 


an a Bb amo abx0o ve MmEluasoch. 


Anthun, v.a.ir. naabme, cabaamp, 
npnuuunms, okasamb, fich Leid 
anchun ybumsb ceda, fih Zwang 
anthun npunyxaams ceba, fie 
thun mir viel Ehre an zur muB 
MHOrO yecmm Abaaeıme, 

die Antife aumuxa. 

die Antiquität Apesmochms. 

das Autlitz apaxb, ange. 

der Antrag npegaomenie. 


s 
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Antragen, v. a. ir. yocums, pezaa- 
Tram», npeacmasaams, AbAams 
IIpe snoxeuie. 

Autrauen, dv. a. BbHyam». 

die Antrauung sbuyanie. 

Antreffen, v.a. u. n.ir, sacmasaııs, 
nalıny , Bcempbmumsck, no- 
nacnıpca Komy, 66 trıfft Leib und 
Leben an amo go xuanu Kacaemıca, 
amo yroaosHaa 6BAa. 

Anzreiben, v.a.ir, noßyıkaams, no- 
uyxaauts, ein Pferd noronams 
aowaab, einen Reif an das Faß 
antıriben Hakoraunsamb O6py“ü» 
Ha 60uKy; das Eis treibt au die 
Biüde reab npusaausaemb Kb 
nocmy. 

Autreten, v. a. u. n. ir. npeanpuuu- 
Malfib, HaAYMHAmb, BCINYIAMb, 
uoacmynams, die Seife omupa- 
sumbca #b nym»s, ein Anit 
scmynums Bb A0AXHocCMmB, ei: 
nen um etwas antreten upocums 
xoro o yemb, ich bin nabe au die 
Wand augetreten a noacmynınab 
xb cmbn®b. 

der Mutrieb no6ymaenie, CKAOH- 
HOCMB, AUS eigenem Antriebe no 
CO6CHIBEHHOM CKAOHHOCHTM, 

der Antritt wayaao, Bcmynaekie, 
npowmenie, biym Antritte der Re— 
gıerung pm BcmyraeHim Ha IDe- 
cmoab, 

die Antwort omsbmb, er iſt gleich 
nit der Antwort fertig oub mom- 
wacb romosb xb omssmy, feine 
Antwort ift auch eine Antwort moA- 
yanie ecm» maxxe oms&rıb, die 
Antwort eined Fürften pbiuenie 
TocyAapeso, wie die Frage, ſo die 
Antwort kakoab sonpoch maxosb 
u omssınb, im Sprüchw. xarb 
aykHemca makb u OMKAuKHeIL- 
ca. 


Antworten, v.a. omsbyams, omsbm- 
CMBOBAMmB. 


Anvertrauen, v. a. zebpump, BPy- 
yums, nopyunms, fich einem an— 
vertrauen NTOAOKHITIBCHA HA koro, 
sBbpumbcn komy. 


Anver⸗ 
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Auverwandt, adj. KPOosHBIM, POA- 
enrpeuuukb, poAHa, er iſt mein 
Auverwandter onb moH poA- 
cmsesunkb, fie ift meine Anders 
wındte ona mu5 poAun. 

die Anverwandtſchaſt poacnmo. 

der. Auwachs npiynuomenie, npu- 
paıyenie, npuöBIAb. 

Anwachſen, v.a. ir. HApocmam, nou- 
pocmamp, ynuoxamuca, npu- 
6bisarıs, die Kinder wachſen all 

‚mälig an Abinn no marenhky po- 
emyırb, das Buch ift jchen b 8 
auf 10 Bände angewachfen aınoM 
KHUFM ı Aecam» yacınel yıke 
BbluAo, die Zinfen find hoch ange= 
mwachjen npoyeumsi Bechma YyMHO- 
IKHAHCh. 

der Anwalt cmpanyiu, aasorauıb, 
nosBpeuusiM. 

Auwandeln, vd. a, npucmams, es 
wandelte ihr eine Ohnmacht an ee 
sapyrb oum6b o6mopoxb, cine 
Krankheit ee cxpamımaa 6orbaup, 
ich weiß nicht, was ibm angewan⸗ 
delt ift a we suam umo emy cat- 
AaAOCh, YINO EMY B3AYyMaAOch. 

die Anwartſchaft ommAaanie, Hagex- 
za Kb gorksocmm, er hat. bie Au—⸗ 
wartfchaft auf ‚die erfte erledigte 
Stelle befommen ero o6uazexu- 
au, mo oHb Iepsoe APSAROE 
Acmo sacmyrnmb. 

Anwehen, v. ad. npmayms, CAyITE. 

Anweiſen, b,a.ir. TIOKa3bIBAnIb, Ha. 
3Hayamıb, onpeaBaump, nꝑuxa- 
3am; er iſt zu allem Guten anges 
wiefen worden oub Bo Bcemb 40- 
6pomb HacmıasaeHb, einem Geld 
onıreifen zamı» nucMeHHBIM Bu Ab 
Ha xoro AAX ToayyeHia AaeHerb; 
indeffen bediens, man fich dieſes 
Ausdrucks unter den Kaufleuten 
faſt nie, fondern fie jagen gewoͤhn⸗ 
lich accurunmposamp. . 

Anweißen, v. a. uubbaump, Bm6b- 
Aumb. 

die Anweiſung nasuauenie, nacma- 
Baenie, yuenie, suAb, ic) habe 
eine Anweiſung auf fie a umbw Ha 
»ach suAb, 
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Anwenden, v. a. r. u. ir. ymompe- 
On, NpuAaranıp, YOPaxHame- 
ca, mpamump, fen Geld gut ans 
wenden xXopomo ‚yaomıpesums 
ACHbTU CBON, etwas zun Guten 
anwenden yıno au6yAb ab morbsy 
o6paıyanıs. 

die Anwendung ynompesaenie, u3- 
ACpxKu, 

Anwerben, v. a. ir. Habmpamp, HC- 
Kams, Soldaten anwerben Ha6m- 
pam» 6oucko, um ein Mädchen 
anwerben csamanınca 3a Absuyy. 

der Anmerber caamb. 

die Anwerbung pexpymcria uabopb, 
CHAIMOBCHIBO,. 

Auwerfen, v. a. ir, kwaamb, 6pocams, 
den Schlafrod narunyıms ınaab- 
poxb, xaaanih, Sturmleitern npu- 
'CImaBumNIb LmypMosbAa AGCHu- 
uBl. 

Anweſend, adj. npucymcmsymiyih, 

 NPMEYIMCBEHHbIN. 

die Anwefenheit 6BImHocmEB, TIpH- 
cywichıBie, 

der Anwuchs npupamenie, rıpiy- 
MHOXcCHIe, I1pmönlAb. 

Anwuͤnſchen, v. a. era, einem als 
les Gutes anwuͤnſchen xeraııın KO: 
My BcAkaro 6RaToTloryuTa. 

die Anzahl umcao, KOAMYEecmısOo. 

Anzapfen, v. a, Nouams. 

das Anzeichen npusuaxb, vpeasbiga- 
nie, 

Anzeichnen, v, a, sambyanın, npumb- 
uams. | 

die Anzeige moxasanie, o6basachie, 
eine Anzeige thyn o6basanmb. 


Anzeigen, v.a. mokassısamn, o6b- 
ABAHTIb, Tpeapbıyamın,, 3HA, 
vumnb. 


der Anzeiger o6basumern, Bbcm- 
Raub. 

Anzerteln, v. a. zamssamp, einen 
Streit nauams ccopy. 

Anziehen, v. a. ir. nagbmp, mauymb, 
npumarnsams, der Magnet zieht 
das Eiſen an markumb npunta- 
rusaemb xerb3o, das Sul ftüre 
fer anziehen xanamın Kpbnue Ha- 
mauymsb, fid) anziehen oakraııb- 


C3 ca, 
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ea, ſich Schuhe, Stiefel, Struͤm⸗ 
pfe anzichen obysamsen, ficb anz 


derd anziehen nepeogbsammca,: 


nepembHams naanise, die Glocke 
anziehen yaapııms sb korororb, 
die Schelle anziehen mo3BoHume, 
dad Pflafter ziehet an maacmaıpb 
mauenib, der Marel zieht an 
r50345 nzemb, Hühner amichn 
xypuyb naboamns, dies haben 
“fie fib anzuziehen smo 40 nach 
xacaemca, das Heer zicht bereits 
an BOUCKO YıKe MOABHTAENICH, 
noacmysaemb, kommen ſie mır 
- Damit nicht angezogen nonuume o 
'momb. 

ber Yuzug apu6aukenie,npncmynb, 
y6opb, y6paucınso, Bemyraenie, 
in Anzuge ſeyn npußauxamsca. 

Anzuͤglich, adj. KoAril, nonocunmũ, 

' 43BNITIeAbHBIM. 

Anzänden, v. a. saxmramm, Feuer 
paabo aums oronb, eine Pfeife To— 
bak 3akypuntb ınpyöry maßak y, 
ein Licht sacstmınnıp cahury. 

die Anzuͤndung aamxurasie, 

der Apfel n6roro, weinfanre Aepfel 
xsacHbia abaoru, Glaßaͤpfel mar 
ansHvıa Abroru, der Reichsapfel 
zepxasa „im einen fauren Apfel 
beifen nymab noBuHoBamach, 
Kom ropko Aa &cmib AOAXHO, 
Spruͤchw. der Apfel fällt nicht weit 
pom Stamme a6roxo omb a6x0- 

° Hu Be gareno Tazaemh, Kakosa 
MATIRA, MakoBbl Mu ABIIKU. 

der Apfelbaum A640usb. 

ber Apfelbrecher aGAouurıa gungen. 

Apfelgrau, adj. chpryit cb a6aoxamı. 

der Apfelmoſt aörouusı Hanmmorh, 

der Apfelſchimmel cbpax aoiuaab ch 
abAQKAMU, 


- der Apfelfchnitt sycoyerb, Aaommuxb 


AbAOKA. 
bie Apfelfine arernıgunh. 
der Apfeltrank aöaoHoRra. 
die Npologie amanaorig, zamumu 
INgALHaE CAOBO, 
"Der Apoſtel aneemonxh. 
die Apoftslgefchichte ° Abanta ana: 
CMarschig, 
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das Npoftemkraut rpyanaa mpapa. 

Apoftolifih, adj. anocmorscrijt, das 
avoſtoliſche Glanbensbekenntniß 

» ANOCMOABCKOe ncnopbaanie »b- 


pt. 

bie Apot heke anmera, eine Reife Feld⸗ 
Apotheke zomammaa, noxoauaa 
anmexka. 

ber Npothefer anımeraps. 

die Apothekerin anınexapıma. 

die Apothekerkunſt anmexapexaa 
Hayka. 

ber ippellant anmmerragiowunä npo- 

cumenb, Kcrmerb, 

die Appellation annernayia, das Ap⸗ 
pellationd = Geriht anmerragion- 
ubũ cyAb, 

der Appellat ammerranionusiä om- 
stmunkb. 

Appriliren, v. a. nepeuocums AkAo 
na anneaaaguo, 33amb 4610 ua 
annexraayim. 

der Appel c6opb, den Appel fchlagen 
xb chopy bumsb· 

der Npperit oxoma xb 84%, nosnıeh 
na bay, annemmmib, ald dad ges 
wähnlichfte. 

Apperitlich, adj. MpWsAreramersun, 
npunauuusũ. 

Appliciren, v. a. upuxaaabinamm, npu- 
AOXkUMmMb, Npucsoum», ein Kly⸗ 
ftir sancmupb noomasums,fich aps 
pliciren npnabxarnıs, cmapamsca. 

Die Aprikoſe anpurosh. 

der April anpban mbcayb, einen im 
den April febiden 06Manym» kora 
#b nrepsoä zen» Anpbam April⸗ 
wetter HenocnıoauHaa, Nepembu- 
HAT NOrOAa, 

ber Aequator au pamopb. 

der Aquavit poAsa. 

der Araber Apassmanuunb, Nraberin 
Apasumanka; Arabien Apania. - 

Arabiſch, adj. apasinckih, arabifcher 
Gummi kameAn. 

bie Arbeit pasoma, Akbao, bey einen: 
in Arbeit ftehen pa6omams» y Koro, 
die Arbeit wird niche bezahlt ne 
naamamb 3a mpyata, gegoffene 
omınsraa paGoma, geftochene 
Tpasnpozapnan, pbaaaa pa6oma, 

3 getrie= 
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netriebene o6ponnan, Fopfärechen: 
de Arbeit paboinauie ToAOROm, 
mpyauaa pa6oma, nach gerhaner 
Arbeit ift gut ruhen nocab mpy- 
z0sb (npiameub) caazorb no- 
zo, wie die Arbeit, fo der Lohn 
xaxoxa paboma,  IIAKOBA U JIAA- 
HIa. i 

Arbeiten, v. a. pa6omams, mpy- 
AUTIbCA, ynpamnamsca, AB- 
aamb, welcher Schneider arbeitet 
für fie komopoä - ropmnuon ua 
sacb ıupermb? welcher Schufier 
arbeiter für fie komopsnu canox- 
wurb abraeınb ara sacbcanorn? 
er hat viel in diefer Sache gearbei: 
tet oub sb smomb Abak mMHoTo 
mpyanaca, ber Wein arbeitet su- 
no 6poanmib, ein Pferd zu Tode 

. arbeiten Aoınaas yMopumms pa- 
6omom, 

der Arbeiter, Arbeitömann pabom- 
nueb, 1rozenmuxb. j 

die Arbeiterin pabomnmya. 

Aıbeitfam, adj. ınpyAaoam6nznd, 
cImapameAbHhIN, HPHABKHÄIM, 

die Urbeitfamfeit mpy aoAr6le, cma- 

anie. 

das Arbeitähaug pabouin aomb. 

die Arbeitöleute pabomsukm, NOAeH- 

muxu. 
der Arbeitslohn maama. pabomuu- 

xamb, - 
die Arcade cuoAb, apxaab. 

die Arche Nod Kosuerb Hoesb, 

der Architrav apxuınpasb. 

Arg, adj. ara, 3AOHpagHblü, AyKa- 
sb, xumpsıK, arge Gedanken bes 
aen sA0 msicaumıs, das ift zu arg 
mo eb aumxomb, ic) meyne es 
fo arg nicht a ne maxb cepaunib, 

die Arglift ayrascımso, Kosapcıızo. 

‚Argliftia, adj. u. adv, ayrasdın, xu- 
mpaũ, KOBapiibil. 

der Argwohn noaoaptnie, conukuie. 
Argwohn auf einen werfen nogospt- 
sanıb um noaospbuie Ha ko- 
ro, den Argwohn benchmen Bbi- 
necinu n3b moxospinia, in Arge 
wohn fommen npammım sb 1T040- 
apäEuie, \ 
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Argwohnen, od. argwoͤhnen, v. a. no⸗ 
aosp&sans. 

Argwöhnig , im nem. Leben argwoͤh⸗ 
nifch, adj. nogosptramıpin, HeAo- 
abpurunbaũ xh noaosphuiu 
CKAOBHBIM, 

bie Arie apia. 

die Nriftofratie apucmorpamin, 

die Arithmetif apmamentuxa. 

der Arm pyra, eines Stroms py- 
kaub, eined Meerd sarusb, eines 
Stuhld, eines Leuchters pyura y 
xpecexb, y aiocinpa, Arm Gottes 
xecanna 6omia, ber weltliche 
cBbmckaa BAacmp, ein Armvoll 
oxanka, oxsamib, auf den Arm 
nehmen npusanı ua pysu, einem 
unter die Arme greifen noAxBa- 
muımp Koro noab pykn, NOMOUL 
xomy, fich einem in die Arme wers 
fen npenopyuuns ce6ön komy. 

Arm, adj. 6baunıı, y6orih, Hui, 
ein armer Sünder na cuepuis 
OCyKAeuHsıM, 6baHamıka, arm 
werden a6b autıny, 6bannımb cab- 
aamsca, arm machen mpapecıms 
#b auıgemy, ein armed Erz y6o- 
ran pyaa, er ift blutarm oub rorb 
xaxb coxoxb. 

der Armband sapyrarbe. 

der Armbruch sneperomb pyru. 

bie Armbruſt poab ayra. 

die Armee apmin, BoNCKo. 

die Armenbüchfe, der Armenftod 
kpyuıka 5b xomypym Kaasymıb 
zeusru Ara 6BAublxh. 

dad Armengeld aeusru arn bb- 
Ausıxb, 

das Armenhaus,- Yrmenfpital ybortũ 
zouh. . 

der Armenier Apmauunb. 

Armenifch,adi. apsınuckin. 

der Armenpfleger ua aaupamteAb, CMO- 
mpurmterb 3a GbAHBIMu. 

die Armgeige 6paua, Arınh, 


der Armhandſchuh pyrasmın. 


die Armlehne pyusa. 
der Urmleuchter Arocımpa, 
die Armpolype noaumih. 
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die Armfäule Bepcma. 

die Armfchienen eines Harnifched no- 
pyun. 

Armsdick, adj. moryunow ib pyxy. 

Armſelia, adj. 6bannın, CKyAansıd. 

der Armſeſſel, Armnſtihl xpecaa. 

die Armuth 664u000, unmgema, 
y6soyecmpo, m Armuth gerathen 
Bnacıp 8b 6hanocmp, einen in 
Armurb flürien mpmrecms xoro 
»b y6oxecmeo. 

Aromatiſch, adj. apomammyeckiu. 

die Aronwurzel Arum maculatum Lin. 
Aponosa 6paya, um wbmegkiü 
‚Nm6upp. 

der Urreft xapayab, apecmb, B3a- 
mie moab kapayıb,, zanpeıpe- 
wie ua umbnje, in NArreft nehmen 
sam» moAb kapayab, Haus-Ar⸗ 
rejt baben Eb aomb coxepxamsca 
noAb kapayromb, mit Arreft bele⸗ 
gen 3aapecmmogamp, 3anperyenle 
HAAOKHITB Ha umo, Des Acreſts 
entlaffen werb:n srunyıgeny 6blltth 
usb noab apecma. 


der Arreſtaut cogepxamiäca nmoAb, 


kapayromb, HeborasHukb, ape- 
cınaunmb, 

Arreftiren, v. a. aqaaiub noAb xapayıb, 
saapecmoRamp. ' 

ber Arſch xona, anftändiner der Hins 
tere oder das Geſaͤß zaguuya; 

die Arſchbacke aroaxu 

dad Arſchleder koxeubin zanouib 
caaay. 

der Arſchwiſch meroanaa mpanka. 

das Arienal apcenarb, opyxenubiũ 
Asopb, yenraych. 

der Arſenik monusseb 

bie Art poAb, o6pasb, cemoco6b, 
BuUAB, esouempo, O6pjkHoBeHie, 
npunsiuka, oßpaseyb, dies Pferd 
ift von guter Arı anıa Aoiuaab xO- 
poweii mopo An, die Art der Spra⸗ 
ehe bringt es fo mit ſich cRoncmBo 
HabIka moro ıwmpeäyenmb, auf 
meine Yrı ma cuoemy, mit einer 
guten Art xopowumb o6pazomb, 
auf feinerley Art an noab kasumhb 
zusomb, es hat feınc Urt amo ne 
Npucmmaro, He npucmohno, es 
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iſt fo meine Art maxb a npuebixb. 
a OohbIkHoßeHHo Mmaxb nocmy- 
naw, einen pruͤgeln, daß es eine 
Art hat noxoxoıimmb xoro A0- 
6psimb nopaaxomb, es iſt Doch 
feine Art, einen ſo lange warren zu 
laffen ne xopowmo mena maxb 
KONTO aokmaamsca, eine Strins 
art poab xamua, Die Lehrart me« 
mo4b, die Art, Zuchr naema, aus 
der Art ſchlagen srıpoaromb cab- 
AamıBcA, Menopmumsca, Art 
läßt nicht ven Yrt Kakosa namxa, 
makossı 1 abmku. 

Arten, p'n noxoaumb Ha KOTO, no- 
Ao06no 6bImb Komy, YAacınıca, 
der fremde Weinftod artır bier nicht 
maocımpauapıli suHorpaab ach 
He yAaeınca, He apuuunaemca. 

Artig, adj. xopomia, nspaaRam, 
npiamwbiä, AlobesHblü, MCRY- 
cublũ, er führe ihn artig bey der 
Nafe herum onb napa ano soanıb 
ero 3a Hoch, ein artiges Geſicht 
npixinHoe, npuroxee AUNO. 

die Artigkeit kpacnsocmp, npiam- 
HOCMB, YYINMMBOCHIB. 

der Artikel uaenb, cmampa, oma#- 
zenie, der Glaubensartitel urban 
BEpBt. 

die Artillerie apmınarepia. 

der Artillerift apmnAarepucmib, 

die Artifchocfe apınnınorb. 

Artlich, adj. vapaınsııa, xopomii, 

die Arzeney Abkarcıno, meauuuna, 
Arzeney brauchen Abuamca, npn. 

ninams ABkapcnıso, 

die Arzeneygelehrſamkeit, Arzencywil⸗ 
ſenſchaft, Arzen ykunde zpauebuaa 
nayka, MeAuunna. 

das Arzeneymutel xbkapemmo. 

der Arzencytrank xkrapcntreuuom 
Hanumorb, Muschiypa, 

bad Arzen ypulver uopourorb. 

der Arzt aöxaps, jedoch nur von dem 
Chirurgus, von dem Doctor behält 
man gewöhnfich den Titel Aox- 
mopb bin, spayb hingegen bar nur 
irn edlen Sıy:e ftatt, im gemeinen 
Leben ift ed nur indem Worte Zahn⸗ 
arzt ay6noh spaub gebräudplich z 

wer 
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wer curiret fie? ein Chiruraus oder ein 
Doktor mo sach atyumb, abkaps 
nau aoxmopb? ber feibarjt aen6- 
meauxb, der Roßarzt xauasarb. 

der Asbeſt acheemb. 

die Aſche nenexb, aora, Langenaſche 
30Aa, MoroyssıM menerb, zu 
Aſche verbrennen #b neniexb o6pa- 


gi 


ums, in die Aſche legen cxeun 


»b nenerb, einen mit ungebrann: 
ter Aſche ſalben (im Schere) ma- 
KOpMmumk xoro Gepe3060WM xa- 
new, Ay6OBOW NOXAC6KOM. 

Alcbiniarkig, aſchſarbig, adj. nenerp- 
Karo Yshrra. 

die Nicbenfarbe menaosou usbmb. 

der Aſchenkrug ypmna. 

der Aſchermittwoch nmemerpHan cpe- 
Aa, maxb Hassısaemca y Kamo- 
AuKOoBb mepsan cpeAa nenuxaro 
nocma. 

Afcharau, adj. anxaro yahma. 

die Aſchtonne Gouka AAn 30AB1. 

Aiien, over Aſia Asia, Hein Afien Ma- 
ran Asian. ‚ 

dır Uftater Astameyb. 

das Aß mıyab. 

ber Arfecurant cmpaxosıgurb. 

die Aſſecuranz ssamie na cmpaxb. 

Affecuranzgelver cmpaxossıa Aeubru. 

Afftcuriren, v.a, omaam» na cmpaxb. 

die Aſſel morpuga. 

Npigniren, v. a. gams KoMmy IIHCMEH- 
HbiM UAB Ha KoTo. 

tie Ußignation accurnaygin. 

ber Aßiftent mocpeanaxb, noMolz- 
surb. 

der Aſt cynb, voller Nefle cykona- 
meiM, auf einen harten Aſt ges 
hört ein grober Keil Ha ynpamaro 
Ay6nuHa, 

Afin, adj. cykopamaıa. 

das Aſtrolabium acmpora6ia. 

ber Aftronom acmponomb, 38%340- 
yerneyb, 

die Aſtronomie acmponomia, 3553 40- 
HEMCMBO, 

ber Atheiſt Gessoxuurh. 

die Arheifterey Geasoxnuyecmso. 

der Urhem Atıxanie, ayxb, Abııma- 
wie, ſchwerer mınzkerue Abixanie, 
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oaAbnuka, Athem holen auıımarms, 
den Athem an ſich halten XAeprcanib 
Ayxb, es beuimmt mir faſt ven 
Athem y Mena noumu ayxb 32- 
sumaemb, aus dem Athem forms 
men 3annıxamsca, wiederzu Aıhen 
fommen co6pamsca cb Ayxomb, 
den letzten Athem von fiy geben 
scnycmumb Ayxb, ymepemns, 
in einem Athem oaunumb ayxomb, 
beab OMAbINIKM. 

Athemlos, adj. Gesgbixannnın. 

Athmen, od. atbemen v. n. Ablımamıb, 
omaoxuymsb, die Blumen athmen 
bie jüreftin Gerüche yebmar ucny- 

' crkammp npiamatbuamin samaxb, 
alled achmer hier Freude und Mer: 
gnügen Bce 34bch HanorHeHo pa- 
Aocmim u yAosoabcmesiemb. 

ber Atlaß amaach, merkosaa mame- 
pia, 2) co6panie Teorpapuue- 
ckuxb kapımb. 

das Ntlaßer; amaacuaz, Gapxamuas 
pyar. 

Yılaflen, adj. amaacHsın, 

die Atmosphäre ammocıpepa. 

das Atteſtat amecmamb. 

der Attig 6yauuka. 

die Uıtigbeere Gyaunkosaa aroga, 

bie Atzel, f. Aelſter. 

Au! inter]. ou! 

Auch, conj. u, manıke, xe, elle, Hn, 
er mag auch fenn, wo er wıll rab 
651 oOHb um 6bınb, ich liebe das 
Geld aber auch die Ehre a Am6am 
ACHbFU BHO Max’Ke.n Yecıtb, 

Die Auction ayrpionb, TIyöauuss“ 
moprb,' ny6auunam 1pozama, 
eine Huction halten ch ny6anuna- 
To ımopra, oder cb aysyiona, ch 
MOAOIIKA MPOAABAITIb. 

bie Andienz ayalenyia, einen zur Aır 
tieny laffen aonycmnms xoro Ha 
ayaienyiw, der Audienzſaal, das 
Andienzzimmer ayaienyb-aara, ay- 

: Aienyb-narama, die Untrittd = Au: 

Dienz nmpiemuaa ayaleunia, bie 
Abfchieds =» Audienz ommycernas 
ayaienyia, Audienztag AcHb HA- 
a2naueuubiũ gAR ayalenyin, 
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der Auditeur ayaumopb. 
bie Yuc ayrb, 
- der Auerhahn rayxou mermepenb. 
der Auerochs Auxiũ GBıKb, 6Gyusonb. 
Auf, präp. na, 40, ib, onib, 3a, 
socah$, Ko, fo, auf dem Tiſche 
wa cmorb, verfchieben fie ed auf 
tie andere Woche omaoxume amo 
40 6yayıyen ueabanı, daß bezieht 
fi) auf fie amo Ao sach kacaeım, 
ea, aufs Miederfehen go cauAa- 
nia, auf einen Sonntag verreife 
ich nicht gern a ne am6am Eb Boc. 
xpecenie zurbmxkams, ſich auf 
den Weg machen omnpasumbca 
#b nymp, auf den Abend komme 
ich zu ihnen a zb neuepy xb samb 
‚npuay, bie Sache beruht auf ihn 
abro omb wero zasucumb, er 
folgt auf mi oub cabayeınb 3a 
mHon, aufLeid folgt Freude nocab 
neuaam paaocms, wie ift ihmen 
auf die Arzeney Kakoso Bamb no. 
erb abkapcmsa, er fam auf mid) 
zu oub nogouerb ko mut, id) 
kabe es auf fein Bitten gethan a 
amo no ero npo365 cabxrarb, auf 
franzöfifch gefleidert no ppauuyya- 
exu oaknib, auf ber andern Seite 
des Fluffes no my cmopony p$- 
xu, daö hat nichts auf fi) mo 
HMUETO, HHUYerTo He sHayumb, ich 
verfichere fie auf Ehre a yatpam 
sach yecmim, es gehr auf drey 
mpemin yach, es ift d:ey Viertel 
auf fünf mpu yermpepmu mamaro. 
Auf, adv. omib, za, von unten auf dies 
nen cb unxupıxb yunopb zocıy- 
xumsca, von Kindesbeinen auf cb 
Maaseuencmsa,bergaufgehenscxo- 
Aums Ha ropy. 
Aufbanſen, v. a, ckAa bIBaımk, 
Aufbauen, 9, a. Nocmpoump, Bbl- 
empoum», 
Yuıfoaumen, fih, wa Abl6bl, Abl- 
6omb cCmauoBumsca. 
Aufbefinden, fih, o6pbmanmsca, er 
befindet fih wohl auf oRb 340- 
posk, 
Aufbehalten, H.a. ir. c6eperams, Co- 
XpaHum», Npegocmasums, dei 
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Hut aufbehalten we cummams 
waany, 

Aufdeißen, v. a. ir. pasrpsıcms, pa- 
ckycumbs, dad Scheidewafler bat 
ihm die Hau: aufgebiffen kpbnkaa 
BOAKa COApara y uero xoxy. 

Aufberften, v. n. ir, paschsamsca, 
mpechymb ,  BHCMpecKamsca, 
pacıgenaammca,, die Erde ift aufs 
geborfien zemaa paachraach, bie 
Hände berfien von der Kaͤlte auf 
pysu onıb xoroga mpeckamım- 
ea. 

Yufdicden, v.a, o nmuyaxb: wo- 
comb paszor6nme». 

Aufbiegen, v.a,ir. pasoruyms, om- 
rubamb. 

Aufbiethen, v. a. ir. coaßnamb, o6na- 
poaonams, die Verlobten aufbie—⸗ 
then o6basanıns zb. yepxsu o 
erosopb, bie in Moskwa gebohrnen 
Deutfchen fagen gewöhnlid oxau- 
Kalb. 


- die Aufbiethung cossanie, oxauuxa. 


Yufbinden, v. a. ir. npusaabisams, 
HABAZbIBATUb, OMBAsamb, Die 
Haare MOABAZLIBAMB BOAOCHL, 
den Sad aufbinden mbıuoxb om- 
sasamıb, einem etwas aufbinden 
o6MaHyınb KOTO. 

Aufblähen, v. a, naaysamp, Top- 
asımb Abaams, ſich aufblähen na- 
AyBamıscä, MROTO o cebb Ay- 
Malnb, TOPAHWBCA. 

Aufblajen, v. n. ir. ayınb, HaayBaııs, 
pasaysams, fich aufolafen vaay- 
BaAMmbCA, MHOTO O cebb Aymauıb, 
das Feuer aufblafen orons pasAy- 
sam, zum Streite aufblafen mpy- 
bumsb xb cpaxeniw, aufgeblafene 
Worte maayınsıa caoBa. 

Yufoleiben, v. a.ir. GoApcımsosams, 
He AOxumscaH cHamp, ich bin bi 
un Mitternacht aufgeblieben a 40 
IIOAYyHOYM HE AOKHACH CIIATIb- 

Aufblähen, v. n. pacnyckamıca, 
pasysbmarmb. 

Aufborgen, v. a. sauımamb, 6paut» 
»b aoarb. 

Auforaten, v. a. ir. nepexapurams. 

Yufdrauchen, v. a. m3gepxusarıın. 
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Aufbraufen, v. n. Epoaums, kunkıne. 

Yufbrechen, v. a. ir. Aomam», paaro- 
Mamb, OmBopumsb, einen Brief 
pacneyamamıb NHUCbMO ; d. n. omib- 
Exam, BbIcmynumb, OMIpa- 
sumsca ih noxoab, das Geſchwuͤr 
iſt aufgebrochen uupen rıpopsarcn, 
er hat aufgebrochene Füße y nero 
pausı na uoraxb, die Wunde bricht 
wieder auf pana pacmsopaemca, 
das Eis bricht fihon auf aeab Ha, 
vunaenib AOMAMBCA.BOAA ECKPbI- 
zaemca. 

Aufbrennen, v. a.ir, cxewn, ein Zeichen 
s3akaeMmumsp, cAbAams 3HaKb 
ropauumb xerbsomb, das Haar 
npunekams BOAOCH, 

Yuforingen, v. a. ir. ssogums ab y- 
sompe6AeHie, BbBIAyMarnıb, pa3- 
cepsumb, Geld uckamp AeHbru, 
einen Kranken abuumm, ein Schiff 
ysecmim 3aBoenanunnıi (I. ſawa⸗ 
jöwännüy) xopa6rs #b TaBaus, 
ein find Bochumnsams zuma, 
einen aufbringen pascepsump xo- 
ro, oropyam» koro, das hat er 
wieder aufgebraht mo onams 
eTO.BbBIAyMxka, 3Mmo 'onamb oub 
BBIIYMaAb. 

der Anforuch ommpsıimie, ombbaAb, 
noxoAb, seicmyrarenie nah Aa- 
repa. 

Aufbuͤrden, v.a, 6pema va Kora Bo2- 
AOMKUNIb, OIMATOIJAMb KOTO, 
OÖBHHAMB Korg, fie bürden mir 
Sachen auf, woran ich nie nebacht 
babe srı oößsunaeme Meun »b ına- 
xuxb Abnaxb; npunucozaeme 
ınaxin Abra, o komophixb a uu- 
xorza u ne Aymaıh. 

Anf daß, conj. umo6sı. 

Yufdeden, u.a. omspsms, obna- 
KuUMb, BbiBecmb Kapyay. ben 
Tiſch narpsısamp cmoxb, die boͤ⸗ 
fen Streihe aufdeden suiBecmu 
naymuun  Mapyıky , QMKpklmm 
Ye NAyMOBcmBO.. 

Auſdienen, va, cayuıms, er haf ſich 
vom Korporal bis zum General auf: 
gedimt cHb omb zanpara Aacay- 
xnuaca AD TeHepana, 
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Aufdraͤngen, v. a. CHAOM OMBOpHuME. 

Aufdringen, v. a. ir. UpnnytxAamsp 
6pams, ſich einem aufdringen na— 
BRIAamBca., 

Aufdrucken, v. a. das Siegel npuxo- 
KHNMb Neyarlb. 

Yuforüden, v.a. pasönsams, pazza- 
sums, ein Geſchwuͤr puıgasmmp, 
npopsam vupeũ. 

Aufeinander, ads. nomomb, oano Ha 
ApyrToe. 

Aufeiſen, v. a. neab pasaomamı. 

der Aufenthalt xurnge, npe6pisa- 
Bie, npenamcmsie, nombuıra- 
mMeAbCMBO, } 

Yuferlegen, v.a. mararams, npura- 
3aıs, noBexabsarms, ein Etills 
foweigen npusazams Komy MOA- 
yarık, 

Auferftanden sockpecwmin, : 

Auferfteben, v. n. ir. BockpecHyıms, 
Ehriftus ift auferftanden Xpucmoch 


sockpech, alle Menſchen werden 
auferſtehen zch Amau  BOockpe- 
cuyrıb, 


bie Auferſtehung gockpecenie. 
Auferwecken, v. a. Bockpemams, 
die Auferwecfung sockpeurenie. 
Yuferziehen, v! a, ir. socnumamp, ' 
die Auferziehung socnumanie, 
Aufeffen, v. a. ir. cbberms, cryınarms, 
Auffahren, v. m. ir, sabbakKamp, im 
Schlafe papyrbsckouumsco cha, - 
er fährt gleich auf o#b monıyach 
„ pascepxuraemsca, Bb cepane 
npaxoaumb, die Thür fuhr jaͤh⸗ 
lingd auf Anep» Rapyrb pacruso- 
pwaach, es iſt mir eine Blatter im 
Gefichte aufgefahren y menu ua- 
aunb sckoyuab ıynbipsiuerb. 
Auffahren, v. a. ir. nabxamh. 
Auffahrend, adj. onpiabauablũ, Tax 
auiũ. 
die Auffahrt. bBaab, die Auffahrt 
Ehrifti Bosuecenie rocnoAHe, BO2« 
wecrmsie Xpucmosa Ha Hefeca, 
die Auffahrt vor einem Haufe maab-, 
tab. 
Anffallen, v. n. ir, ynacımb na vmg 
un6yAp, dies ift mir fehr aufgefals 
len cie nonasarnoc Mmub sechma 
; enıpau- 
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cmpaunsımb, A 3momy Bechma 
yausurca; v. A. ir. pasbump, 
pasınnösamb, er hat fid) den Kapf 
aufasfalten oub ynasıum pasmnöb 
ceöb roxoey. er 

Auffallend, dl. YAUBHITIEABHbIM, 
CIMIPAHHRIM. 

Auffangen, v.a. ir. mepexzampisamp, 
co6upamp, cKonAamıb, Worte 
npumbyanıs caosa u uxb sb xy- 
Ayıo cntopoHy MOAKOBAMB, ti: 
nen Vrier NepenuMams, NepexBa- 
INBISAMIB TIACbMO. 

Auffaroen, v. a. Hepekpachms. 

Auffinden, v. a. ir. BaxoAHMmb, 130- 
Gpbmamp. 

Aufftichen, v. a. Bimackunamb, usb 
BOAbI, HAXOAUIMIb HeyaauHo, er 


bat hie und da einen guten Einfall 


aufg:fiibt onb omkyAaa mo Bbl- 
xsammab BECKoAbKo xopomuxb 
MbicAe. 

Aaufflechten, v. a. ir. sanaemamb, pa- 
CHACHANIb. i 

Auffliegen, v. m. ir, Bsaembms, yAe- 
mbms, die Mine ift aufgeflegen 
no4konb B30pBaro, die Fenſter 
flogen auf oxo1uKu pacmıBopuAuch 
sapyrb. 

Yufforvein, v. a, NPMTAALLATIIB, IPO- 
cums, eine Stadt zur Uebergabe 
mpebosams 34auu TOPOAA. 

Auffreflen, v. 0. ir. Cbbermp, das Schei: 
dewaffer friär die Haui auf xpbn- 
kan Boara cbbaaema kaxky. 

Muffriiben, v. a, O6HOBUIMb, MOKO- 
RUITID 

Auffuͤhren, v. a. BOoAsumB, npuso- 
Aums, 3a380AumB, ein Gebande 
HOCHMPOHIMB, COCMPOHMb 34a- 
Hie, eine Comddie mpeacmasmme, 
die Wache secmu ma xapayab, 
Zeugen npHBOoAumB, mpeAcma- 
purmp chuabmereh, eine Muſik 
npazuıms xopoxib, einen int Tri— 
umphe Becnm Koro Rb mpiyM- 
&b, cb mopxecmsomb, die Ka⸗ 
nonen auffıhren auf den Wall pa- 
CcmasawRamb TIyuIem 60 Dary. 
Sich anführen secmu ceön, no- 
cmynams, MMEI». Iope4ekie, 
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er führt fich aut auf oub xopouo 
ce6a Bearımb. 

bie Aufführung _ pascmasausanie, 
cmpoenHie, noBegenie, nocimyIıKa, 
ein Menfch vom fehlechter Auffuͤh⸗ 
rung werosbkb xy4aro noBeA®- 
Hin. 

Yuffüllen, 6. 0. Hanoauums, NOA- 
Hbimb cabaam», ein Faß Wein 
Aorum» 6Goyky BUHoMmb, A0110A- 
HurT» 604Ky. 

Auffuͤtteru, v. a. cmpasump, fie ha⸗ 
ben allen Hafer aufzefüttert om 
Bech Obecb empasuan AOIHAABMM, 
Vieh BcKapmansams, OfMKop- 
MUITIb. 

die Auffürterung Bekopmaenie. 

die Aufgabe, einer Feſtung, s1ava 
kpbnocmu, eines Erempels x. 33- 
aaua, diefe Aufgabe ift ſchwer aufs 
zuldfen cia sagauy mpyAano pb- 
ımumb, ‚eines Anmtes caoxeuie 
AOAMHOCITIM. 

der Aufgang scxoab, der Sonne soc- 
xoxAeHie coruya, in der Haus⸗ 
haltung an Holz, Iuder u. a. pac- 
'xoAb na Aaposa, caxaph, eines 
Berges scxoAb Ha ropy, vor eis 
nem Gebaͤude scxoAb, moabbaib. 

Yufggben, v. a. ir. om am», 3aaamb, 
3Aaamb, eine Feftung 34arı» kpb- 
nocım», eine Arbeit Jam xomy 
pabomy, ein Räthfel, eine Lection 
3aaamıb 3arapky, ypoxb, ein Amt 
omxazamsca omb AOAKHOCmM, 
das Spiel nepecmams omb urpbl, 
omcrmams omb urpoi, das Eſſen 
Kyllanbe HOCHIMb, IIOAABAITIb, 
alle Hoffnung co Hagexay NO- 
mepame, der Doctor bat alle Hoff 
nung aufsegeben : aoumopb 6esHa- 
exceub umo oub sbıi3a0posbernb, 
gewöhnlich aber fage man aoxmopb 
omxasaaca, den Geift Aayxb 
MCHyCcmuIUb, YMepellk. 

die Uufgebung a4aua, caomehie, 
saraya, 

Anfgeblafen, adi. e naaymbiũ, TOp- 
Au, cmecuszıh. Ä 


Aufgedunfen, adj. hagymın. 
Aufge⸗ 
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Aufgehen, v. n. ir. nexoaums noabi 
MAImbCA, OMBOPUMECA,' pacny- 
ckamsca, pacysbmamb, pacxo- 

- Alb, PA3BA3amıacH, NPOPBamB- 
ca, bie Sonne geht auf cormge 
socxoaumb, es acht ein. Nebel 
‚auf mymanb noatinaemca, die 
Thuͤre gebt auf Areps omsopaem- 
ca, die Blume yusbmoxb pacny- 
ckaemea, pasysbrmaemb, viel 
aufachen Taflen muoro mpa- 
mumb, M3Aepkams, in dieſem 
Hauſe geht viel auf ĩb cemb gomb 
seruxia pacxoab, der Knoten geht 
auf 'yaorb passassisaenca, Die 
Naıh, das Geſchwuͤr ift aufgegan⸗ 
gen wmosBb pacnoporca, uupeũ 
npopsarca, im Rauche aufgehen 
#b snımb, sb napsı o6pammm»- 
ca, die Waſſer find fchon aufaegans 
gen pbru BcKpblauch, das Gerrais 
de iſt ſchon aufgegangen: xAb6b 
yxe saoıuerb, das Eiß geher auf 
resb maemb, es geht mir in der 
Sache ein Licht auf mieneps noau- 
Ma, dad geht mir einander auf 
Mbl KBHITBI, Hu Ha Karb Huyero 
He ocmaemca, 5 mit 5 geht auf 
nams uab namu unuero. - 

Nufgehend, adj. BocxoAamgin. 

Aufgeflärt, ad}. npocstıyennnn, 

Aufgelegt, adj. pasnoroxenusin, ich 
hin beute dazu nicht aufgelegt a xb 
TOMY cero AHA Be pacnoromenb, 

Yufgerdumt, adj. Becersih, 3aba- 
BHBIM. 

Aufgemwedt, abi. CHBOM, BeceäbIl, 
ein aufgeweckter Kopf Becernyarb. 

Aufdießen, v. a. ir. saaume. 

Aufgraben, v. a. ir. Bapsisamb, BbI- 
Kolamb, Pa3pbiTib, 


Yufgürten, v. a. noAnoAchIzams, pa- 
tNOACBbIBamBb. 


Aufba ben, v. n. ir. umbms na ce6#, 
nocumb, den Hut aufhaben ıuaa- 
ny na rorosb umbms, noupbi- 
my Gem, der Wagen hat Getrai⸗ 
be auf. mexera narpyxena xrb- 
6omb, das hut nichts auf ſich amo 
MuH4ero-Hc 3Hauumb. 
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Aufhacken, v. a. upopysams, mit dem 
Schnabel xaesamıs, das (is xo- 
aomb AeAb: 

Aufsäften, 9.0. nausms, einem ets 
was aufhäfternanramn kony umo 
HabyAb, 

Aufhalten, v. a. ir. yaepxamı, mba- 
ANMBb, DDPOMCAAUMB, Npenant- 
CIUBOBAITIL, OCHAHOENITIb, 3AAeP- 
xams, einen Dieb sasepmkam» 
Bopa, die Uhr ocmanosums ya- » 
‘chi, die Hand npocmmpaıns, npo- 
marusams pyxy, fich an einent 
Orte kums, :npeönisame Eb 'mb- 
cmb, er barnıid 2 Stunden auf: 
gchalten oab mens 2 yaca yaep- 
xarb, wir haben und eime Stunde 
bey ihm aufgehalten meı upobbiau 
y zero vach, fich Aber etwas aufs 
halten cmbamsca naxb vemb, Ha- 
cmbxamsca. ' 

die Aufhaltung nombınka, meanb- 
aie, OCMAHOBKA, 

Aufhaͤngen, v. a ir. 2Bcums, nonb- 
cum», einen Dieb nosbchmp no- 
pa, MWäfche, Kleider passbenms 
6bane, -maamse, einem ein Maͤhr— 
chen aufhängen Hasasanın Komy, 
ckaiky, 

Aufbanen, Bapy6ums, cpy6ums, Fi 
aufhanen pyöump, koromn neAb, 

Aufbdufen, v. a. xyuolo kAacımp, Bb' 
Ky4uy KAacıma. 

Aufbeben, v.a.ir. ToxHumam», 6e- 
peus, xpanums , diei Tafel 
scmamb usb 3a cmoxra, die Heine 
gerung cHhamı» ocaay, dad Epiel 
epecmam» urpamp, einen Con— 
tract yununoxumb Konmpakıub, 
einem . etwas aufzuheben geben 
Aamb KOMy umo Hu6yAb Hache- 
pexenie, dad Regiment ift von 
dem Feinde aufgelosen worden 
norkbasaxsauenh Herpiameremb. 

Aufbeitern, v. a. passecerump, der 
Himmel-heitert fi auf ne6o mpo- , 
uumaemen. 

Aufvelfen, v.a. ir. MOoMoYb, morıpa- 
BUmMb, oacmaunonums, er hat ſich 
wi:der aufgeholfen oub onam» no- 
npasnab c80e cocmonnie. 


hr 
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Aufhenken, v. a. nonbcnhmm. 

Aufhegen, v. a. noAHam, BbITHAMmB, 
(auf der Jagd) noaxurams, 503- 
ymnams KOTo. 

der Aufnetzer BOosmymmmer», NOA- 
YKHTANIEAB. 

Yufbören, v. a. NMepecnamp, OKOH- 
yamb, die Veit hat aufgehört uy- 
ma ymuxaa, die Furcht hat auf: 
gehört cmpaxb mayesb, munosar- 
ca, ohne Aufbören Gespecmannn, 

Yufhüpfen, v. a, scupurmsamb, Dpbl- 
ram, 

Yuflagen, v. a. moxsImams, BbITO- 
Harms (aBEpeu, nmugb). 

der Auflauf saxyıka. 

Auffaufen, v;a. ckymams, Zaky- 
namb. 

der Auffäufer saxyrıyarb, 6appıut- 
Hıikb. 

NYuffeimen, v. a. nposanbamp, Bbi- 
xosumb, die aufreimende Schön 
hei: nebmyıyan, mHaa Kpacoıma, 

Nufflappen, v. a. caoxumsb, paano- 
IKUMb, noauams IOABI CITOAA. 

Aufilären, v. a. MOAKOBAMB, upo- 
cabıgamp, der Hinmel, das Wet: 
ter Eldrt fih auf we6o nmpoun- 
aemca, noroaa pasryAusaem- 
ca, ſein Geſicht klaͤrt ſich auf ero 
uo CMAHOBHMCA Becernbe, es 
wird ſich bald aufklaͤren amo cxo- 
po omxpoemca. 

die Muftlärung npouumenie, o6b- 
acueHie, npocsbinenie. 

Aufknacken, v. a. pasrpsichtn. 

Auffndpfen, v. a. paacınarayms. 

Auffnüpfen, v. a. , passasarıs, einen 
Dieb nosbchmp Bopa. . 

Aufkochen, v.n. sckunbme; v. a. 
noaorpkms. 

Aufkommen, v. n. ir. noa anambpca, 
ucmanamsb, BbI3AOpoBEIn Eb Mo- 
Ay npummm, es iſt keins von feis 

nen Kindern aufgekommen sc ero 
Abmu 3b morogsıxb Aabınaxb 
ymepAn, man kann vor ibm nicht aufs 
fommen dub y scbxb nepe6bt- 
»aemb, er läßt feine Sorgen bey 
fih auffommen dub nu o vemb ne 
zabomumea, er muß dafür aufs 
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kommen onb Aaorxenb 3a amo 
omebnams, bier wird niemand fo 
leicht auftommen 345c5 ne maxb 
AeTKO HAKHBEMICA, 

Auffrämpen, v. a. 32B0pomams,cma- 
nyms, fich die Aermeln aufkraͤm⸗ 
pen 3acyuumb Pyxauna. 

Aufkratzen, v. a. pacuecnisamp, pa- 
cuapanams. 

Auftraͤuſeln, v. a. die Haare 30400bi 
3aBHBAI». 

Auffündigen, v. a. omkasamsca, omt- 
supamsca omb csouxb caosb, 
ein Kapital xanumarb mpe6o- 
sam» Oo6pamno, eine Wohnung 
o6bbasums komy umoöb Bbiuexb 
usb aomy, einem Bedienten ont- 
xasamp cayr#, die Freumdfchaft 
omxasamsca omb Aapyx6bl, De- 
pechus cb xtmb apyx6y. 

die Auffündigung omkaspızanie. 

Aufladen, v. a. ir. HaAKAacınB, HABbIO- 
unib, Harpysaunmm, fid) etwas 
aufladen haraoxurms Ha ce6a 1mo. 

ber Auflader nozensigurb Komopnit 
HakAaaabısaenib moBapbI. 

die Aufladung xaaxa, Harpyıkenie, 
‚Habbiwyenie, Haroxenie. 

die Auflage uaaanie (xuuru), warorb. 

Auflauern, v. a. noacmeperams. 

der Auflauf cmeuenie, morua, es ift 
ein Auflauf entftanden napoab 
CIMOATIMACA. 

Auflaufen, v. n. ir. naßbxams, npu- 
6BInib, yYnnoxumb, ONYxHYUIb, 
BaAyBambca, noatinamsea, Die 
Zinjen laufen täglich höher auf upo- 
unenmbi Hapocmasımb exe aueſno 
Gorbe, der. Saame iſt noch nicht 
aufgelaufen cemeua eyge He BbIUL- 
an, die Adern laufen ihm auf xu · 
Abt y Hero HasyBamınca, die Haut 
läuft mir auf Koxa y mena nyx- 
snemb. 

Aufleden, v. a. cAm3Bızams. 

Yuflegen, v. a, HarRoxumb, IIPHAO- 
xums, einen Eid mpm6osarms 
npucary, ein Pflaſter npuno- 
xums maacmsıpb, ein Buch wies 
der auflegen »suosb neramams 

- KAUTY, anyemums KHHUTY BITO- 
psmb 
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psimb nazaniemb, fi) auflegen 
OBAOKOMMTILCA, 

Auflehnen, ſich, omepemsca 060 
ymo, das Pferd lehnt fi auf ao- 
aAb CINAHOBUMCcA Ha Abihbls 
fi wider einen aufleynen Bos- 
cmamb npomusb Koro, Bosmy- 
mumbea, B3ÖÜyAMOBamscA npo- 
ınußb xoro. 

Aufleimen, v. a. uakxeum,. 

Aufleſen, v. a, ir. chupanın, noabu- 
pam», NOAuMMarm. 

Yufliegen, v. a. ir. aexarıp Ha yemb, 
ſich aufliegen (die Seite) mpore- 
xams boxa. 

Auflodern, 9.1. BCNBIXHYINB. 

Yuflöfen, v.a, passasams, pasp$- 
urumsb, in der Chemie passoaume, 
pacnycmums, pacımsopums,.ein 
Raͤthſel omragams, yrazams 3a- 
Taaky, einen Zmeifel pbumms 
comubaie,Nlaun im Waſſer xsacısı 
pacnycmums sb soAb, aufzelöfer 
werden yMepemp, 

die Aufloͤſung passaspısanie, pa- 

emisopenie, pbıuenie, cmepms, 
die Auflöfung des Koͤrpers paspyıue- 
Hie mEara, 

Aufmacen, dv. a. omsopums, om- 
anpams, eine Nuß pas6ums, paz3- 
rpsicn opbxb, einen Brief paa- 
neyamammb. Duchmo, ſich frühe 
aufmachen pano Bcmayamı, ‚paHo 


ytrams, das Bette aufmachen 


NIOCHMEAI IOCAAIIb. 

Aufmauern, v. a, snIBechm» emEay. 

Aufmerken, v. a, 3ambsamp, npumb- 
Yalnb. 

Aufmerkfam, adj. npumbyamersunk, 
BHUMAIEABbHbIN. 

die Aufmerkfamfeit npambuanie, zun- 
Manie. 

Aufmuntern, v. a. Bo26yxaamu, no- 
ontpams, einen Berräbten pasnece- 
AUMb, MtJaAbRaro, einen zur Zus 
gend aufmuntern mooigpams xoro 
xb s06poabmern , einen von dem 
Schlafe aufmuntern pasöy um» 
xoro. 

die Aufmunterung o6oapenie, 10« 
olgpenie, 
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Aufmutzen, v. a. mpugams 5b xy- 


Ayio cmopohy. ; 

Yufnäben, v. a, Hauımmp, 

die Hufnabme upuemb, npunamie, 
an Kindes flatt ycoınosaenie, in 
Aufnahme kommen »b caasy 
npummm, Npocaasumsca, vie 
Wiffenfhaften in Aufnahme brius 
‚gan npusecmn Hayku Bb yebmy- 
Yjee cocmoanie, 

Aufnehmen, v. a. ir. noasımams, 
noABamB, eine Gegend cham» 
noroxenie mbcma, Geld sauamp 
AeHbTa, einen gut aufnehmen mpw- 
HAmMb KoTO xopowmo, an Kindes 
flatt ycoıworaam», ich werde es 
als eine große Gefälliateit aufnehs 
men A 3mMo 34 BeAHKoe OAOAKe- 
Bie noumy, etwas uͤbel aufnehs 
men IpuHamb umo zb xyayıo 
cmıopony, Waaren aufnchmen | 
6pammb mOBApsI Ha xpeaumb, es 
mit einem aufnehmen He noaga- 
sambcA, He yCmyNamb KoMy, 
ſich aufnehmen laffen sanmcamsca 
B0 UMO, Npuuamy 6pimp. 

Anfopfein, v. a. Kepınsosams. 

Aufpaden, v. a. yraaasısamsca Bb 
IIOBO3KH, BAKAACITIb, HaBbIOYMITIB, 

Aufpaflen, v. a. npambpums, einen 
Dedel auf die Schachtel mpumb- 
pruıp xpmuky Kb kopo6k#, eis 
nem aufpaffen cmepeup, nogcme- 
peramp, 

Yufpflügen, v. a, Bcnaxams. 

dad Yufpflügen scnaxusanie, 

Yufplagen, v. a. mpecuyms, pas- 
INeASITIBCH. 

Aufpußen, v. a. yxpacam, ybpams. 

Aufquellen, v. n. die Gerfte ift von 
der Näffe aufgequolien aumens omib 
Mokpompı pas6yxb. 

Aufraffen, v. a, co6upams, yauımm, 
fih wieder aufraffen -onams 
mcemams. 

Aufräumen, v. a. npuönpams, yöu- 
pamb, aufgeräumt feyn Becery 
bbims, einen aufgeräumt machen 
Passeceaums koro, ein aufgeraͤum⸗ 
ter Kopf Becernnuaxb, Beceanı 
uerosiih. ; 


Yufz 
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Aufrecht, adj. npamsıi, die Gerech⸗ 
tigfeit aufrecht erhalten coxpaunms 
npaBocy ie, 

die Aufrechterhaltung coxpauenie. 

Aufreib-n, v. a ir. coapams, (na np, 
xoxy Hapyrkb) pasopumsb, die 


Armee wird durch Hunger aufge: , 


rieben apmia rorosomb nomu- 
paemb, die Einwohner find durch 
die Det ganz aufgerieben Rumenu 
MOPO050W A350 BCE BbIMEepAN. 

Aufreiben, v. a. mogasamb sb 
nepxb. 

Aufreihen, v. a. Uauuagamb. 

das Aufreihen, die Aufreihung nuaa- 
nie. 

Aufreiſſen, v. a. pasopsams, die Thür 
ce omopsamp Asepu, Die Erde 
aapbinamb S3emam, ein Gebaͤude 
cuams naaub cb cmpoenia; v. n. 
paschemscA, pacmpeckampca. 

NM ıfrichien, v.n. Ipauo Nocmaskıns, 
nosnamb, fidy im Berte apunoa- 
nawsca cb nocmean, ein Denk— 
mal Boscrıasum», BO3ABUHYITB 
Komy mohymeninb, Freundfchaft 
3asecmu cb xtmb apyxöy, ein 
Nesiment Soldaten nabupams 
norxb, 
IHM MeYaAbHATO, 

Aufrichra, adj. uucmocepaeunbiũ, 
UCKpeHHHM, OMKPOBEHRBIM, HE- 
augembpusin. 

die Aufrichtiafeit 
UCKpeHHOCMB, 

Aufriegeln, v. ad. 3aABUKKky omo- 
ABUHYINB. 

Aufrigen, v. 0. cyapanaıb. 

Aufrollen, v. a. csump, cuepmöbrns, 
einen Bogen Papıer 3asepuymp, 
3asepmpisamb Aucmb 6ymaru, 
Haare aufrollen sapuzamp BOAO- 
cs, aufroffen, losmachen passep- 
IMBIBATıtb. 

Yufrücden, v. a. MOABUHYMECH. 
Aufrufen, v. a. ir, KAUKkuymb, N03- 
Barth. 
der Aufruhr mamexb, 6yumb, 803- 
myıgenie, einen Aufruhr erregen, 
fliften Boamymumısca, B36yHmO- 

BAMIECA. Ze 


yucmiocepgeuie, 


einen Berrübten ymb-. 
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Aufruͤhren, b. a. cmapoe nomanyın». 

der Aufrübrer mamexuukb, 6yH- 
mosıynkb, BO3Mymurmeab. 

Aufruͤhriſch, adj, mamexusä, 6yH- 
mysoıyii. 

Auffagen, v. a. cKassısams (ypoxb 

die Lection) die Freundſchaft omxa- 

sampca omb Apyx6Bl. 

Aufiammeln, v. a. cobupamb. 

der Aufſatz· y6opb, couunenie, ein 
filberner Aufiag zum Nachtiſch ce- 
peſbpeurũ gecepmasıä cepanch. 

Nuffäsig, adj. npommsusM, yıpa- 
MbiM,. MAMEKAUBBIM. 

Aufſchauen, v.n. noguams Taaza, 
B3upams, 

Aufſch eben, v. a, ir. noanuxams, 
OmAarTaınb, OMKAAAbIBATUb, om- 

_ CPOYMBAIb. 

Aufichießen, v. n. ckopo pacmu, der 
Saame ſchießt auf cema scxo- 
Aums. 

der Aufſchlag, am Kleide, omsopo- 

mbi, o6mmarb; Bosshliuenie y5- 
#51, im Kartenfpiele sexphiinka, 

Aufichlagen, v. a, ir. mMocmasuıms, 
pas6ums, ein Zelt naaamky no- 
cmaBuTı», ein Kleid 3asopomurnms 
o6unnara, einen Tiih noaHams 
nory y cmoxa, feine Wohnung 
OCHOBAMmIb >KMAUNSE, NOCCANMB- 
ca »b xakomb Abemb, die Aus 
gen omkpsiws, fich den Kopf pas- 
ıun6nms ce65 rTorosy, Nuͤſſe 
pasöunms opsxu, eine Thür ubi- 
6umb, packoaomum» ABepb, ein 
Buch packpnims xuury, eine Kars 
te BCKpbImTB Kapıny; v. n. B3AO- 
poxamp, das Getreide ift fehr auf: 
geichlagen xaböb Bechma 2340p0- 
xaxb, ufua ma xrböb Bechma 
BO3BBICHAACh. 

Aufſchließen, v.a. ir. omsopums, om- 
nupams, dad Geheimniß wird fich 
aufichließen sma maina omkpo- 
emca, sbizemb ua pyxy. 

Auffchligen, v. a. packoromb, paa- 
ıgerams, den Bauch paspbsanın, 
pasnopomb 6pxxo. 

der Auffhluß omsopeute, oßbacae- 
Hie, m3bacuenie, 

Auf: 
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Auffchmeißen, v. a. ir. ma6pocams. 
Nuffchmieden, v. a. HakoBaıs. 
Aufſchmieren, v. a. Hamasarı, 
Aufſchmuͤcken, v. a. y6pams, cuapa- 
Aum». 
Aufichnallen, v. a, npuchrarkyımm. 
Auffchnappen, d. a, xsamamb, ein 
Wort AOBUTIb CAOBO, 
Aufſchneiden, v. a. ir. Haapbaanın, 
napbsams, oder prablen xBa- 
cmamsca, ein Buch paspbaarı» 
Aucmu y KHUTN. 
der Aufſchneider xsacmynb. 
Die Auffchneiderey xBacmascmteo. 
Aufſchnuͤren, v. a, pasınuyposarm», 
Aufſchrauben, v. a. 
OPMBHHMAMBb, OMBEPHYITIL, om- 
BUHTMUITD, 
Mufichreden, v. a, Hanyrarms. 
Nufichreiben , v. a. ir. nanucamb, 
sanncamb, id) habe ed in meiner 
Schreibtafel aufgeichrieben a amo 
zb mom 3aımcHhymw KAury BHech, 
er hat alles Pavier aufgefchrieben 
olib scw 6ymary nenncaxb. 
Yuffchreven, v. a. ir. pasöyaums 
xpukomb. 
Die Aufſchrift Hagumch, 
aapecch. 
der Auffchub omcpoyxa, meartnie, 
omaaramerscmpo, dieſe Sache 
leidet keinen Aufſchub cie Abao ne 
mepnunib zpenenu, omepouxu, 
ohne Aufſchub 6eab samearbuin. 
Aufſchuͤrzen, v: a. noxo6pamsb. 
Auffchüffeln, v. a. gem, ncnoaHam 
Abe wxeranle. . 
Aufſchuͤtten, v. a. macsınrams, Erde 
am einen Baum o6chINamB Aepe- 
BO 3eMAeM, 

Aufſchwellen, v. u. ir, pocny xuymsb, 
noauunmnambea; v. a. nyuums, 
pas aymams, ſcharfe Feuchtigkeiten 
ſchwellen den Leib auf ocmpuıa mo- 
xpomsi pasaysamınb mBEAo, Dies 
fer Gedanke ſchwellt mein Herz auf 
«et MbIcAb. BossbImaemb moi 
ayxb, einen Fluß auffchwellen 
noaxamsBoaysb pbxb (notpe -- 
emsomb HAOMMHBI.) 


2, Theil. 1. Hälfte, 


saraapie, 


NpuBepHymB, ‘ 


ne 2 — 


Auf y8 


das Nafichwellen npubbinaute, ony- 
xorb, naaysanie, NlOAHATmie. 

Aufſehen, v. m, ir. ab gepaxb cmo- 
mp%bıns, naasupanie umbıns. 

das Auffehen any mb, die Sache macht 

viel aufieben amo aBraeımb muoro 
mymy. 

der Nuffeher Baaanpamers. 

die Aufſeherin maaanpamersuuna. 

Aufiegen, vd. a, nocmiarump, den 
Hut naabms maany, eine Rech⸗ 
nung sabaams, nucams cuenib, 
feine Gevanfen, einen Brief nann- 
CAITIb CBOU MblCAM „ JIMCBMO, t{3 
was auffegen coununms, Hanu- 
cams, ein Frauenzimmer y6nparıs 
TOoAOBYy y XKeHiymHbl,; Gurt md 
Blur für einen auffegen schmb 
IKEPIMBOBAMIK, OMBAXHMS ‘BCE 
AAR KOTO, das Pferd ſetzt auf Ao- 
aa umbenib aıyepb. 

Aufſeyn, v. n. ir, er ift febon auf onb 
yıxe scımaab, ich war geftern früh 
auf x zyepa pauo scmaxb, id) bin 
gefiern lange aufgeweien a Bucpa 
zorro cuabab, no3ao aerb, wohl 
oder Abel auffenn 3A10posy mau 
He3aoposy6blıry, die Thuͤre iſt 
auf aBepu omsopenn, dad Brod 
ift alles auf xaBub Bech, 

bie Aufſicht waasumpanie, cmomp#- 
nie, die Aufficht haben naasupante 
“mbms, npucMmampusamb, 34 
xbmb cmompsnts, ohne alle Auf⸗ 
fiht 6eab scakaro.ımpucmonpy. 

Auffieden, v. a, u. n. sckunbmp, aa- 
xundınn, 

Anfſingen, v. a. ir, sambıms. 

Auffigen, v. mir. cuabnub, bbims, 
npocuabms, caaumsca, wir find 
die ganze Nacht anfgefefien mm 
BCi0 Hoys npocnaban, Die ganze 
Eskadron mußte aufligen Bech.2c- 
kaaponb aorxenb 6Bıxb chem» 
Ha xoneũ. 

Auffpalten, v. a, pacroroims, pac- 
IUeNum», PACKOAOMIECH , die 
Erde ift aufgefpalten semaa pasch- 
Asch, 

Auffpannen, v. a. wanraruzarıb, pa- 
cnaruram, Marums, Saiten 


D <mpy- 
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empymm Hacrıpousams, den Hahn 
an einer Flinte zsoaum» xypoxb 
ypyxsa, Rebe pascmasanBam 
chmm, eine Mofte in einen Rahm 
aufipannen zıraammp kam3oAb #b 
rıarmgbi, gelindere Saiten aufipans 
nen cmupnbe sabaamsca, 6nlmb,. 

Yufirerren, v. a. ommepermp, OMOM- 
kayıns, die Thüre weit aufiperren 
ABepu Hacmexb pasmsopnms, 
dad Maul sbramn. ‘ 

Auffpinnen, v. a. ir. 

. ENPACHIE. * 

Aufſpreugen, v. a. paxbums, paara- 
Aumbs. 

Aufſpriugen, v. n. ir. 3ckouniusm, 
senpsiruyms, Dad Schloß fprang 
auf samoxb omcroyuab, die Haut 
foringe von der Kälte auf Koma 
omb cmyxu mpeckaenıca. 

das Aufſpringen »craxusanle, om- 
ckaxkubanie. 

Aufſproſſen, v. m. nposa6amıs, noo- 
u3pacımanıb, ompacitu, CITIIIPBI- 

cxku Aapamıb, 

Auffprudeln, v. a. 6ums kAmuomb. 

Aufſpulen, d.a. mamtarus, Hamarıbl- 
samb. - 

Aufſpuͤnden, v. a. omxynopumb. 

der Aufſtand 6yanib, sosmyıgenie, 

“ Mmiumexb, mpesona. 

Aufſtapeln, d. a. KAaCImB, CKAAABI- 

sam. 


OIMNPACIMD, 


Aufſtechen, v. a. ir. npokoaomb, Ha+ 


-KaAbIBAINIb,TIPUKAAbIBAMIb, HPMIN- 
TIHANBATIB. 
Aufitchen, v.n. ir. omsopeuy 6bımB; 

als die Thuͤre scınasams, aus dem 


- Bette, vom Stuhle ıc. vom Tode 


aufſtehen sockpecaysmb. 

Auffteigen, v. n. ir. uoauumambea, 
PCXÖAUNID, Aasummb Ha mo, bie 
Galle feigt ihm auf oub cepaum- 
ca, es ift mir ein Gedante aufge: 
fliegen mub-npmmmo Ha ymb, die 

aufſfteigende Linie zocxogamgar Au- 
ia. 

Aufſtellen, v. a. Boschasump, HO- 
cmnarums, cmasumb, Zeugen 
hıpescmasums can, sbrieren, Netze 
pascmasnm» Cbımin 
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Auffiöbern, v. a. das Wild moxsı- 
nawıb 335pA, einen Dieb caıcku- 
BAlb BOpa. 

Aufſtoßen, v. a. ir. ommorxsynıp, 
CHOAKHYMB, ve n. NONagambcH 
cayyamızca, ed flößt mir auf mu& 
omssisaeısca, der Wein ſtoͤßt mir 
auf BUHO ompsiraemca, höflicyer 
OMB3BIBAeITIcH. s 

dad Aufſtoßen OMmMaAkuBanie, 
scmpbya, bed Magens omppumka. 


Aufſtreichen, v. a. ir. HaMazbIBamıs, 


HABOANIIB. 
Nufftreifen, v.a. sacyyumb, ROXOo- 

6pams, fich die Haut aufftreifen 

coapamb koxy. 

Aufiireuen, db. a. Hackimamp, 3AChI- 
namb. 

Aufſtuͤlpen, v.a. 064bxams, y6pams, 
den Hut mınany noaraszams, Fine 
aufaeitälpre Nafe 234epny ms“ 
noch. 

Aufſtutzen, v. a. o64baamis, nO4BA- 
3arııb, ’ 

Aufiuchen, v. a. npinckamb,- ChI- 
CKAmb, N3bIckiibalrb, M3cABAo- 
BATTIb. 

Anfſummen, fih, ynuoxamısca, cKo- 
HAAMIBCH. 

Aufihauen, vd, n. pacmansams, pa- 
cunycmumsca, die Erde ift von 
der Sonne aufgethauer semaa omib 
corHya pacmaraa, er thauet auf 
ob Hauuuaenib rosopumı. 

Aufthun, v. a. ir. omkpbımp, om- 

BOpuMB, pPACKPBlTmb, PacmBo- 
pur, die Mofen thun ficb auf po- 

. 3bl pacnyckamınca, die Erde hat 

fich unter meinen Füßen auf zeman 
passepsaac noAb Moumu cmo- 
namm, thu nur den Beutel auf 
BblHb INOAbKO Kourererb, 3aTlaa- 
mm. 

Auftifchen, v. a. yrocmnms, nom- 
Junamsb. 

ber Auftrag Mpenopyuenie, auch 
wohl im gemeinen Leben kommn- 
«ia, er hatden Auftrag befommen 

eyty Mpellopy4eHo, 

Aufirägen, v. a. ir. HocHmB, HOXa- 
Bam, cmasumsb, die Farben Ma- 
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ro aums Rpackit, einen Niß yep- 
mums naaub, einem ein Geſchaͤft 

" Npenopyyums komy AbAo, bie 
Speiſein symasbe wa cmoxrb no- 
CMaBHITb. 

Auftreiben, v. a. das Wild MenyrTarıb, 
BbITHarın 3B5pei; Aocmangb, wo 
baben fie das aufgetrieben rAb BBi 
amo noaubnuau? 

Auftrennen, pacnopoms. 

Auftreten, v. a. um BCmTyams, Bot- 
cmynuib, 

der Auftritt Kpnrasyo, im der Romds 
die anaenie, hinter einem Schlitten 
oder Wagen-sanamkm, — 

Aufwachen, v. n, NPOCHYIMECA, Ipo- 
6yanmaca, _ 

das Aufwachen Npocsinanie, mpo- 
6yxAenie omb cna. 

Aufwachien, v. n. ir. BO3PAacHmlanIb, 
BbIpacmamb, pocmu. 

Aufwaͤhlen, v. a. eckpbisarms. 

der Aufwand usgepmka, mpama, 
MBIUKOCHMB, er macht vielen Mufs 
wand onb Mm#oro mpamumib, 
nbuuno Kusermb, 

Aufwaͤrmen, 9. a. noxorpäms, wa- 
rpbBams, pasorpsms, alte Sa: 
hen wieder aufwaͤrmen cmapoe 
pasrpbsamp. 

Aufwartn, v. a. cAykums, nmpu- 
cayxusams. 

ber Aufwaͤrter caycumeas, cayra, 

die Aufwaͤrterin caykanka, 

die Aufwartung ycayra, ycaysxekie, 
moxaoHb, feine Nufwartung ma: 
chen na noxaoub BRAumm, noy- 


meHie <CBoe cBhmAsnterscmEo- 
Bar. 

Yufwafchen, v. a, ir, samsıms, om- 
MbllTib. 


Aufwecken, v. a. B036yAnms, paa- 
6yAumb. ’ 

bie Aufweckung mo6yaxzenie, ockpe- 
ureuie, " 

Aufweichen, v. a. BBNONmmE, pa3- 
BOAUMB, pasMaryam. 


Auſweiſen, v. a. ir. noxasams, mpe4- 


cmasums, eine Vollmacht obba- 
BUINIb DOAHOMOyie, 
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Aufwerfen, v. a. ir. 836pammsams, 
einen Graben BeiKomams poνb, 
Erde Ha6pachırams, HaMemät- 
Bamb 3eMmAm, eine Echanze xo- 
nam manyst, der Maulwurf 
wirft Haufen auf Kkpbinb yapfı- 
Baemb xyuxa, das Maffer w.rfe 
Blaſen auf soga üy3BIipnmca, das 
Brett hat ſich aufg.worsien zocky 
CKopoßnAo, Aocka xkopobumen, 
fic) zu etwas aufwerfen ap Aasartın 
ceöA 3a Koro, einen Zweifel, eine 
Frage aufwerfen ITpeaaommımE, 
sabrams Bonpoch, BOapasumb. 

Aufwickeln, v.a. samomams, na- 
BuUmb , caepuyms, (Stfammen-) 
pa3sepaym» (auseinander) vie 
Haare JaBnBarb BOAOChL, ein Kind 
pacnereHnamp Auma. 

das Au'wiceln narusante, cBepmer« 
Banie, pa3sepmpizanie, 3asuBa- 
uie. 

Aufwiegeln, v. a. mymums, cmy» 
ıgamb, BOs6ykAamp, BO3My-=- 
yıanıb. 

der Aufwiegler Bosmyınamers, 6yn- 
mosıpukb, mamex#uKb 

dieNufwienlung BosmyujcHie,6yumb, 
mamesb. 

Aufwiegen, v. a. ir. »bcums, ihre 

ründe wiegen die mei'gen nicht‘ 
auf Banı A0BOABL He IMOAB muep- 
Abı kKaxb mon. 

Aufwinden, v. a. ir. Bemackupams, 
NOABIMAIMB, HaBıtBamb, ale Zwirn, 
aufwinden, was gedrehst ift pas« 
cyyumb, paskpymump, den Wis 
fer noauamb.AKopb. 

Aufmüblen, v. a. B3prıms, von Mauls 
würfen ic. npoptisams, 

Aufzaͤhlen, vd, a, Oıncyamamb, Cute 
mamb, 


Aufzaͤunen, d, a. o6y3gamb, B3Ry% 
damk. 

Aufzehren, ud. 6GGbaamb, o6ba. 
Aanıb, 

Aufreichnen, v. a. samdyarzb, Sant 
camb, Rapuconambs. 

Yufzeigen, v.0, NoKkassiBamıs, f, auf⸗ 
weiſen. 


Da Auf⸗ 
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Aufzlehen, v. a. ir. nosnnmams, 
zsepsxb manyms, den Hahn am 
Gewehre xypoxb 2350 ums, Sie 
ten Hamarusam» cmpyubi, Die 
Uhr sasoaums yacsı, Landkarten 
auf Leinwand Maxrxcusarıb AAHA- 
Kapınbi Ma xoAcmuHy, er wird 
bald gelindere Saiten aufziehen onb 
cKopo ue maxrb BbIcoko 6y aemb 
nsms, den Anker aufzichen nox- 
wams AKops, Waſſer aus dem 
Brunnen | BbIMACKUBamb BOAY 
uab xoroaya, den Vorhang 3a- 
Mastcy noxsams, die Seegel 
noauams Napycı, Kinder socnu- 
ibizamb Ahmen, Hühner Ubi- 
naanıb BCKopmAusams, einen aufs 
ziehen (fporten), ocmbxanın, ne- 
pecmbxarms Koro, einen mit leeren 
Morten mama» koro Iycmow 
NAACKAOM, KOpPMuUMb 3aBlmpa- 
xamuız v. 1 es zieht fich ein Aets 
ter auf myua nogsimaemca, ich 
werde heute auf die Wache ziehen x 
cero AHA 6yay na kapayıab, er 
kommi lächerlih aufgezogen owb 

 eMmübnumo oAbınb, 

der Aufzug moanamie, HAMATUBaA-, 
wie, abäcmsje in der Comoͤdie. 

die Aufzug = Brüfe noxbemusıa 

- Mmocnib. 

Yufzwingen, v. a. ir. npmayakın 
KOTO B3AMs UNO HubyAb. 

der Nugapfelsbuuya, a6aoxo, apaxb, 
er iſt ihr Augapfel onb ee amöu- 
menb, etwas wie einen Augapfel 
bewahren Gepeu» umo zaxb raasb 
Bon. , 

das Auge raazb, auf dem Würfel on- 
Ko, auf dem Baume mouka, er 
bat ſechs Augen geworfen y wero 
AerAo lItecmb, er wird große Au—⸗ 
gen machen onb yAausmmsca, ein 
wachfames Ange auf jemanden ha⸗ 
ben sunmamerbmo, cinporo CMO- 
mpbms za stmb, an einem Auge 
Blind feyn oaubinib raasomb cab- 
oy 6sım», OAubımb MOAbKO Taa- 
somb suabm», aus den Augen, 
aus den Sinn soub usb raasb, 
soub usb namamın, unter vier Aus 


Aus 


gen mexay wamu, ein Auge auf 
etwas haben aasuıms, an den Aue 
gen anfeben no raasamb sugbnıs, 
die Sache lieat vor Augruaruo Ab- 
AO €aMO Co6omw ABHO, BINO Me- 
yernca sb raasa, das Auge einer 
Nebuadel yuıxu y uromku. 

die Augenader raaauaa xuaa. 

ber Augenarzt raasuoũ apaub, AB- 
Kapb, okyaucııb. 

der Augenblick murb, mruosenie oxa. 

Augenblicklich, augenblicks, adv. mrmo- 
BEHNO, Cim Mukyımy, momwacb. 

die Augenbraunen, f. pl. 6posu. 

dad Yugenglad apuıneasnaa mmpy6ra. 

das Augenlied sbxo, 

dad Augenmaaß raasomtph. 

das Augenmerf ubap, suab, mamuk- 
penfe, 

dad Augenpulver nopowmorb omb 
raasb, das iſt Augenpulver „amo 
DUCbMO TAasa ucıopmmmb, ape- 
ano raasamb. 

ber Augenſchein suab, naranab, eis 
ne Sabe in Yugenfcein nehmen 
ocmormptrus stıup, der Angen⸗ 
fhein giebt e$ camoa suab amo 
nokasniBaemb, 3100 OUeBMAHO. 

Angenfcheinlich, adj. u. adv. oueBu- 
AHBIM, ABHbIM, OYEBMAHO, ABHO. 

der Augentrojt za6asa, yBecerenie 
oyanb. 

dad Augenwaffer soaa aaa raasb. 

die Nugenwimmern, oder Augenwints 
pern BBXAMB. 

der Augenwink nomasaıie. 

der Augenzahn raasuou 3y6b. 

ber Uugenzeuge ovesmausım can ab- 
NIIeAb. 

Aeugeln, dv. a. MPusmBarm» ZepeBbz, 

das Neuglein raasoxb, raasouucb. 

ber Auguft mbcayub Asryemb, 

ber Avisbrief ysbaomumersHoe 
IIUChMO. 

die Avifen meyamınsıa BB aomocm, 
raaembi. 

die Aurikel aypuxyab: 

Aus, präp, nab, no, aus Moskwa 
nab Mockubi, ich kann ed aus ib- 


rem Gefichte abnehmen a mory ro 
Ballıc- 
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matueny Auny npumfmmmes, die 
Zeit ift aus spema Bplmo, es 
ift aus mit ihm onb passopnaca, 
norH6öb, npouaſb, ymepb. >» 

Nusarbeiten, ©. a. Bpabombiſsams, 
BBABAbISAMMM, OKOHUHBAITIB, TIe- 
‚pecmtants» pabomam, diefe Schrift 
ift noch nicht ausgearbeitet cie co- 
wuHenie enfe we uenpasaeno, eine 
Rede ausarbeiten pbu» Abaams, 
COYHRUTIB. 

Die Ausarbeitung couunenfe, zBbipa- 
K6ommbisauie, OkOHNUBaHie, 

Ausarten, v.n. 34Baamsca xyA- 
zumk, Bsipoakomb, er artet von 
ſtinem Bater aus owb ne 5b omya 
ypoauncen. 

Ausbacken, v. a.n. mir. ucneub, BM- 
TIegb, OKOHYHITB neub, das Brod 
iſt gut ausgebacken xab6b ucne- 
wenb. 

Yusbanen, v. a. emponm, OKOH- 
“Ar cimpoeHie. 

die Ausbauung zpicmpouka, 

Nusbedingen, v. a. ZMTOBOopHME 
ce6% umo, 

YAusbeichten, v. a, manonbgosamsca, 
npuswasamsca, er hat alles aus⸗ 
gebeichtet onb schmb ommxpbıaca, 

Ausbeißen, v.a. ir. Bbikycuimb, yxy- 

cams, fich einen Zahn ausbeißen 
BbIAOMumB ce6b ay6brpbisyun. 

Yusbeflern, v. a. monpasums, no- 
ununmsb. 

die Ausbeſſerung nounnka, nonpaska. 

Ausbeten, . a. OKOHYHME MO- 
Aumsy.® E 

die Uusbeute Ao6pıya, KOpsIcme. 

Ausbeuteln, 9. a. Beimpecamp, ouu- 
cımmms, npockams», Mehl cams 
MyKY CK2O3b peiuieimo. 

Ausbiegen, v. a. ir. omrusams, pas- 
rabamb. 

Ausbiethen, v. a. ir. eine Waare npo- 
BosrAachımp moRapb, Baicuta- 
sum» mosaph za nposaxy. 

Yusbilden, v. a. obabaam», Bmpa- 
bomams, er hat feinen Verſtand 
fehr ausgebildet oub ouen» npo- 
cabmuab caoH pasymb. 
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die Musbildung o6Abasızanie, O6pa- 
Gombisanie. 

Ausbitten, v. a. BEINPOCHME, ucupo- 
cum», bad bitte ich mir aus npor 

uuy noxopuo amoro Be Abrarmıs, 
er ift ausgebeten worden ero 3BaAm 
(sb rocmn). h 

Ausblafen, v. a. ir, ayms, ein Ey 
sblaymp Aauyo, das Lebenslicht 
AUIUMITIb Koro xuauu, yMep- 
meump, ybums, das Richt 3a- 
aym» cebuy, die Seele ayxb 
ucnycmumb. 

Ausbleiben, v.n.ir. ze npummu, ue 
agmnncn, das Fieber ift ausgeblie⸗ 
ben nxopaaxa omcmara, (ero 
OCHaBuAa). 

Uusbluten, v. n. uaoũmu KPORbM, 
ausbluten laſſen sam» xposu me- 
Yenie. 

Ausbohren, v. a. mpo6ypazansams, 
abiczepaumb. 

Ausbolen, v. a. ycexams Z0cKamm. 

Ausborgen, v. a. 5b zaumm zasamın. 

Ausbraten, v.a.u.n. Yxapums, Das 
Fett ift ausgebraten xupb suxa- 
puaca. 

Ausbrechen, v. a. ir. Bmaomumb, einen 
Zahn Buigepayms, eine Arzenen 
"wieder ausbrechen n36resamb Ab- 
xapcınso; als ein v. I. npepBantb- 
ca, aonnyms, der Damm? brack 
Aus naommua npepearnach, das 
Feuer brach in jeiner Stube aus no- 
xapb yb ero Topruyb Hauarca, 
der Schweiß brady ihm aus nomb 
y wero sutcmynurb, in ein Ges 
lächter auöbrechen noauam» cmbxb 
die Pocken bredyen aus ocna Fm- 
esinaertca, er brad) in dieſe Worte 
aus oub nmpousuech cin caoza, 

ed ift ein Gerücht ausgebrochen 
mponecca cayxb. 

Nısoreiten, 9. a. pasmumpam, pa3- 
npocmpanams , ein @eheimniß 
mauny pasraacum», fich über eis 
ne Sache ausbreiten Tpocmpanko 
Tosopum» o yemb, pacnpocmä- 
unmpca, die Bäume breiten fich 
weit aus gepespA OYeH»> Pa3KuAbl- 
saiomsca, dieſe Familie bat ſich 

D 3 fehr 
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fehr ausgebreitet ma Bammain 
BECBMA YMHORKHAACh, eine Anger 
breitete Kenntniß o6wmpHoe ana- 
Hie. 

die Ausbreitung pasunupenie, pa3- 
npocmpanenig, pasraamuenie, paa- 
nyınyenie, 

Ausdrennen, v. a. Berxuramp, die 
Stadt ift völlig auögebrannt zech 
ropoab Bsıxkenb. 

Ausbringen, v. a. BBIBoAums, als eis 
nen Zleden namso, junge Huͤh— 
ner BEICHKUBamB Ybınaamb, ei— 
ne Neuigkeit, ein Gerücht pasraa- 
CHINb, paaneemtu HOBOCHMB,cayxb, 
eine Gefundheit mpesroxkmırn 
smo6b nuau 3a übe 340posse. 


der Ausbruch nauaro, als des Feuers 


orua, der Blattern guıcnub ocnu, 
einer Krankheit om Fonmie Gornta- 
nu, des Zorus sanarumsocms 


 ‚rubaa. 


Yusbrühen, v. a. Erisapums xu- 
naımkomb, sbInapums, 

Ausbruͤten, vd a. Rbicuxunams 
nmugb, Abinaamib, esıBoAumms, 
die Henne hat Kuͤchſtin ausgebrüs 
tet kypupa gainaamib BoiBeaa, 

Auebügein, v. a.” yınıoronb zsirAa- 
Aums, i 

der Ausbund yyao, Auso, ein Aus⸗ 
bund von Schönheit YyBOo Kkpaco. 
bl, plaraa kpacoma, ein Aus⸗ 
bund aller Schelme uab maymoshb 
uaymb, coBepurenkbä nayımb. 

Ausbuͤrſten, v.a, Igemkom smun. 
cmumb. 

Ausdampfen, Napamm BEXoaumb, 
die Kohlen baben ausgedampft y- 
ToAbANeperopbAu, usb yroabeſb 
uaxb Beiımeab, 

Ausdãuern, v.n. ocmamsca xo kog- 
44, Bbimepmkme, ich kaun nicht 
in der Kälte ausdauern 7 me Mory 
AOATO NIDOGBINIE Hacmyah, 

Ausdehnen, v. a, BbIMATHBaITıE, 
Pasnpocmpauums, paamupums, 
das laßt fich nicht rn ausdehz 
nei 2mo ue Moxenb NpPuHH- 
Aamb HA CBOM ıuemib, die ausdeh⸗ 


nende Kraft NPOMAKATIEABHAA 
cuaa. 
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Ausdenken, v. a. bIAYMuBamm, BBI- 
MACAUMB, A3Ö6pecmu. 

Ausdeuten, v. a, NCMOAKOBATITE, 
mMOAROBamp, etwas Übel aus. eu 
fen MOAKOBaMmb uUmo Huöyab Bb 
xyAym cmopouy. / . 

Auspielen, v.a. Hamocmums zocka- 
Mu, HOAb cAamb, MocımHm. 

Ausdienen, v. a. BbIcayKum. 

Auedingen, v. a. BbTosopums ce6k 
Yo. 

Ausdonnern, es hat ausgedonnert ma- 
pecmaro rpembınz. 

Ausdoͤrren, v. a. SbICYyINHITB, cy- 
mumb. 

Ausdorren, v. N. coxuymp, BbICht- 
xamb, YAXAymB, der Menfch vor 
ret ganz auf amomb yerorbkb co 
sctmb uaxuevib. 

Ausdrehen, v. a. BhiBepmbisarıp, eis 
nen Becher ausdrehen Bbimoyums 
boxaub, fich ausdrehen Bunepiuxu 
AhAamb. 

Ausdreſchen, v. a, ir. BuMoAomHmE, 
nepecmamb MOAOMHITIB. 

der Ausdruck grupaskenie, uapeuenie, 
der Redner bar einen fchlechten Aus⸗ 
drud opamopb ne abucnsyemb 
Ha CAyımamerel, xyAo Bbipa- 
xaemb, in der Mahlerey uaobpa · 
XKeHie, ZKHROCHIE. 

Ausoruden, d. a. Haneyamarız, 430. 
6pasump, CRasams, ein Siegel in 
Mars neuams mao6pasums ua 
Bocky, ſich deutlich ausdruden 
MBICAbI CBOU ACHO N306paxauıs, 
nbipaxams. 

Ausdruͤcken, v. a. Bixumams, BBl- 
Aauums. 

Ausẽdruͤcklich, adj. u, ade, acmsılk, 
moundaũ, ein ausdrädlicher Befehl 
UMAHHO® NOBcAGHie, 

Ausdunften, v.n. ucuyckams Hapsı, 
Napamu BEhIXOAUMb, N3AaBalıh 
u3b ceba. 

Auseinanderbringen, v. a. ir. passo- 
Aums, paauams, er brachte fie (die 
Streitenden) auseinander onbnxb 
pasunıb, 

Auseinanderfahren, v. n. ir, pasb- 
bxams ca. 

Aus⸗ 
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Auseinandergehen, v. u, ir. pasok- 

” ch. 

Auseinnnderlegen, v. a. reg. packaa- 
AblBarııh. 

Auseinandernehmen, v. a. ir, pas6u- 
pams. 

Auseinanderftäuben i 
Ab, MNporkamb. 

Auseinanderſetzen, b. a. pas6uipam», 
onpeabaums. 

Auseinanderziehen, b.a. pacmasyme. 

Auserkoren, adj. W36paHHBIM. 

Auserleſen, adj. - BbI6pankslä, om- 

G6opubiũ, auserleſene Maneſchaft 
ombopuoe BOUCKO. 

Auserichen, v. a. ir, abibnpamb, onge- 
ABbaume. 

Ausermählen, v. a. nbibpams, H3- 
6panın, 

YAuseffen, v. a. ir, Cbbcmp, ckyınams. 

Ausfahren, v. a. u. n. uabaaumb, ei: 
nen Weg aopory Bbı6ums "53.4010, 
Bbrb3xams, Bxammıp co AB0pa, die 
Seele iſt iym ausgefahren ayııa 
usb Hero Bhlimaa,- oHb uceny- 


v. a. pasch- 


emuab Ayxb, er iſt ausgefahren 


onb nobxaxb co ABopa, der Fuß 

fuht mir aus nora COSKoAsHyAa, 

die Blattern find im Geſichte aus: 
gefahren ocma Beichnarnach Wa 
ru, dad Kind fahrt am ganzen 

Leibe aus y po6euxa Bce mbao 

OCbIIAAOCh, | 

die Ausfahrt surbaxb, aza. 

der Ausfall surnagenie, der Soldas 
ten Bplaacka. 

Audfallen, v. nm. ir. BbiINaAammb, Bbi- 
Abaıms, yenbsam, shiracky 3A5- 
aamb, die Haare fallen mır aus 
»orochi Abaynib, von den Thieren 
imepcm» Ausgemnb, ver Verſuch 
fiel fihlecht aus onsım» yaarcı 
xyao, bie Aerndte ift ſchlecht aus— 
aefallen ypoma xyab 6mab, es 
it gluͤcklich ausgefallen 6aarono- 
AyUHO OKOHYMAOCh, es falle aus 
wie ed wolle «mo 6s1 n3b moro 
au nocaBzoBaro, 88 ift anders 
ausgefallen, wie ich es vermuthet 
hatte 3mo He no Moemy a4BAa- 
A0Ch, 


Aus 110 
Yusfafen, v. n. pasnuuexams, pa- 
cmpamynsams xonacnib, dieſe Yeinz 
wand faſet aus cie noxomno ocui- 
naemca, pacnyckaemca. 
Ausfechten, va. ir. cpameniemb 
ptuwums, alleg, npuyunamu pb- 
LIMTIb, a2agumgams,. 
Ausfegen, v. a. BbIMEMAMB,- OA- 
_  MEIHANIB, u 
Ansfeilen, 0.4. zeinyanms, Ibt- 
AO EbITAAAUTAB, eine Schrift co- 
vuHeHie BbINpaBarb. 

Ausfertigen, v. a. ncnpasams, ‚einen 
Befehl npukaab naromosumn. - 
Ausfenern, 9. a. nepecmanıs na- 

AUITb, CINPBARTTD. 
Ansfilzen, v. a. pyrams, BbIÖPA- 
KUNTh. 

Ausfinden, v.a.ir, naũmu, uaobpe⸗ 
cmu, BbIAyMarms, obbauckamm. 
Aus fiſchen, v.a. seirosums nib 
npyaa ptißy, Nepecmams AO0- 

Bub Pbl6y, ztabbaamsb. 
Ausflechten, v. a, ir, “pacnrecım, 
passums. 
Ausfliegen, v. mir, nbiaembmin, yıe- 
mErıs, 


Ausfließen, v6. n. BRerams. 


die Ausflucht uaösbixamie, nazunenie, 
omrosopka, er Imt immer eine 
Ausflucht y Mero zsceraa omrn- 
zopxa, bie erſte Ausflucht eincs 
jungen Menfchen mepsoe nyıne- 
utecm»ie MOAOAOTO Heropbra #b 
" apyTyıo semamw. 

der Ausfluß ncmeuenie, die Auöflüuͤſſe 
eines Stroms ycomse pbeu, 

Ausfordern, v.a, Buiswanıb HA MToe- _ 
aunorb, ynompeöumersutbe 
herausfordern, 

die Ausforderung nbiabinauie, Bhf» 
aosb. 

Ausforſchen, d. a, BriBbAbigaımp, A0- 
npamımraıb, BRCHPAINHBAITB. 

Auerragen, v. a, Bblcnpammbame, 

die Antfragung, dad Apsfragen xbI- 
chparmımsanie. 

Ausfreſſen, v. a. cbbcme, 

die Ausfuhr zeisosb. 

Ausfuͤhren, v. a. ir. BEIBOSUME, ſeine 


Sache mit den Schwerte ausfuͤh⸗— 
DD ron 
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ren ‚abao npous3Bogumb Opy- 
xiemb. 

Auskfuͤhrlich, adj. Oßcmoamersunli, 
NOAPO6HBIN. 

die Ausfährlichleit noapo6nocmE. 

Yırsfüllen, v. a. HamoAaHaıBb, AONOA- 
HAI D. 

Ausfuͤnig, adj. . ausfündig machen 
Buasbrams, AOUMAMBCA. 

die Aırgade mazepxksa, pacroAb, 
eines Buchs maAaanie, ter Briefe 
Bbiaaya mmcemb na noym#. 

der Nusgang sarxoAb, kouenb, der 

Ausgang der Sfraeliten ucxoab 

Hapanımanb, ein’s Worts, eines 

Reims OKoHuaHie caosa, pubma, 

des heil. Geiftes vom Vater ucxox- 

zenie, nponcxoxAachie Cuamaro 

Ayxa omb Oınya, gegen Ausgang 

des Sommers ab ncxosbabma, die 

Sache hat einen guten Ausgang ges 

wonnen Abo XoOponro KOHYHAOCK. 

Ausgeben, v. a, ir. u3Aep Kam, Bbl- 
Aarıp, ein Buch us aamb kuury, ei⸗ 
ne Tochter BBIAamb 4045 3a Mymcb, 
ſich für einen Ed-Imanır ubiAa- 
zamb ce64 32 ABOpanuHa, man 
hat ihn todt gefagı ckaaaau, 6y4- 

‘mo oub ymepb. 

Ausgehen, v. Wir. BbIHNMM, ummu 
co AB0pa, MCXOAUMB, AUHAITIB, 
noracaymb, KOH4UMMECH, TIpe- 
chusca, man gieng darauf aus, ihm 
lächerlih zu machen cmaparnıca 
ero cmbmHsimb 3abraamp, er 
geht auf nichts guted aus onb 310 
ysormanenb, einen Befehl auss 
gehen laffen o6HapoAoRam», ny- 
GAukosamp yxasb, ein Buch us- 
Aanib KHury, die Haare geben mir 
aus BoAochI y MeHa Abayıns, Die 
Seele gehet ibm ans oub ymu- 
paeınb, das Geld ift mir ausge⸗ 
gannen aemnru sch uempammxb, 
die Waare ift ausgegangen mozapb 
usoinexb, Bech moBapb pacıpo- 
ara, der Pulvervorrath ift ganz 
a isgegangen nopoxomoũ 3anach 
co scbub ueMongunaca, alle meine 
B unꝛen find ausgegangen sch mom 
Netmp sasıan, uponaau, die 
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Farbe iſt ausgegangen xpacka nο- 
aunara,der Flecken wird nicht aus» 
gehen namnuo we smacemb, das 
Feuer gebet aus oron» racnemb, 
myxnuemb, dad ficht gebt aus 
cabya racnemb, das Wort gehe- 
auf ein b aus caoso Kkomunmca Ha 
b, die Familie ift ausgegangen aına 
pamnaia npecbKAach BbIMepAA, 
Ausgeiaffen, adj. pbassii, Gbınem- 
ubiũ, er ift heute, ganz ausgelaſſen 
oub cero ana 6beumca. 
Ausgeitopft, adj. f. ausſtopfen. 
Ausgießen, v.a. ir, selaum», ein Poch 
mit Bley ausaiepen saauım» Auıpy 
csungemb, Todtenblaͤſſe eraoß ſich 
über fein Antlitz aus cmepmuax 
6abamocıms pasanaaca no ero 
auyy. 
Ausglärten, v. a. etiraaaums, 
Ausgleiten, v. n. ir. oder ausglitfchen, 
‚ NOCKOAB3HYMIBCA, der Degen alitt 
ibm aus der Hand mumara BbICKO- 
ynaa uab pyxu. 
Ausgraben, v. a. ir. BbIPbLmb, BbIKO- 
namb, Beipbapisam» mambau. 
Auzgrübeln, v.a, mworumb pascyx- 
Aeniemb ymo Hu6yAb BbiBeCcımb, 
usobpbemu. 
der Ausguß, die Ausgießung nzanusa- 
Hie, uUsaumie. : 
Aushacken, v. a. EBIpy6umb, BbIKAY- 
uymns, eine Kraͤhe hackt der andern 
dad Auge nicht aus BOoponb Bopo- 
Hy Taasa He BuikayHemb. 
Yushalten, v. a. ir. ocmamsca, npe- 
6b RArIIb, YCMOATMB, becmu, mep- 
nd, den Augriff des Feindes 
Bol gepıKaımb HallageHie omb He- 
npiawean, die Probe gepmxams 
npo6y , es ift mit ihm nicht audjue 
halten onb nechocenb, ih fann 
die Koſien nicht aushalten a He mo- 
ry. cHecmn masepxerb, dieſer 
Rod muß mir nod) den Winter aus⸗ 
halten mu Aoaxuo ↄmonib xaꝙp- 
manb eiye mposocun» 2uny, 
im Singen aushalten aepxam ro- 
“roch, npomarusarmp roroch. 
Aushängen, v. a. BbICHTABHMBb, 
Auöharren, v. n, ‚ocntasamaca. 
Aus: 
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Yushauen, 9. a, ir, suıpy6ums, BB- 
chxamsb. 


Ausheben, v.a. ir. ꝛamunnams, cuamsb, 
eine Thuͤr cuams Abepn cb' xpn- 
xa, ein Fenſter zuınymB okomıKo, 

Yushecheln, v.a, mpenams Aeus, 


BbiTecams, jemanden packpacams 


xoro. 

Aushecken, 9.4. zucHhsbms, uu- 
mecmu, 

Ausheitzen, v. @. BbImonums, 

Aushelfen, v. a. ir. momous, einem 
mit 50 Rubeln aushelfen oxor- 
KUMb, OCYAHIMb xoro namu 

Acecampio pyöramm. 

Aushohlen, v. a, jemanden mansımm. 
Bamb, HSCABAOBAME KorTo, 

Aushoͤhlen, v. a. abAoAbaAunamu. 

Aushöhnen, v. a. pyramsca, cm#- 
ambca saab ximb. 

Ausbören, v. n. Bmcayımams. 

Aushülfen, v, a, zuayıgums, ZHAY- 
HUmb. 

bie Anshälfung »uraymyeuie, BblAy- 
nnenie. 

Aushungern, v. a, BbIMOBKITS TOAO- 
aomb, _ . 

Aushunzen, v. a. 
xoro, 6pauums,. 

Ausjagen, v. a. ꝛBron amm. 

Ausjaͤten, v. v. BeunoAoms, 

Auskaͤmmen, v. a; Bbitecams. 
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Andfehren, v. a. Znimecımn, zBINK- 
Ausladen, v. a, zuirpyaums, ein Ge⸗ 


emnums. 
das Auskehrig copb. ! 
Yusklarfchen, v. a. BEI6oAmamms. 
Ausklauben, v. a. BBMAYILHINS, Te. 
peönpamb; pascyxaeuiemb BbL- 
BEcmB. 
Auskleiben, ausleben, auskleiſtern, 
d. a. 3aMasamıb, OKACHMIE Oo 
yBmb. 
Ausfleiden, v. a. pasatıns, fi) aus⸗ 
Heiden pasgbsamsca, 
Ausklopfen, v. a. Brı6nws, 
Yusfochen, v. a. BblBapnımb, OmBa- 
pump, das Fleiſch hat nicht ausge⸗ 
focht maco He yrapunock. 
Auskommen, v. n. ir, BRIHIMIITIE, Ha 
Py*y abiummu, 32baamsca, die 
Kuͤchlein find noch nicht ausgekoms 
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men gbIMmAama eige He BLAYIIM- 
‚Auch, es iſt Feuer ausgekommen 
noxaßb zabaarca, 3aropbaock, 
mit dieſem Gelde werde ich nicht 
auskommen generb maro 6ygemb, 
mit diefer Entfchuldigung werden 
fie nicht auslommen amumb useu- 
neuiemb He onparzacmech, es ift 
mit ihm micht auszukommen ch 
Humb unmkarb we caaguıns, chb 
Humb NeAs3X Kurs, oub HecHo- 
ceHb. i 

bas Auskommen zoxosm, mit ihnen 
ift Fein Ausfommen cbsamu xum» 
He Ab3A. 

Auskramen, v. a. packAagbisams, 
BbIKAAAbIBAmıB, feine ganze Gelehr⸗ 
ſamkeit ansframen norasam» scıo 
CBO® YUeHOcMb, XBacCmambch 
y4eRrocmim, 

Austragen, v. a. ævbiuapanams, ein 
Wort BEICKOGAHMB CAOBO. 

Auöfriechen, u, n, BsıHoAscmm; von 
jungen Küchlein zu ayaumaca. 

Auskundſchaften, v. a. zuısbzams, 
nposbaams, NOACMampbiBam. 

die Auskunft goxoab,cnoco6b, Aus⸗ 
kunft geben aamn ussbcmie, o6b- 
Acuehie, 

Yuslachen, v. a. ocmbams, moacm#$- 
Amb koro, cmbamsca uaabxtbmb, 


laffen fie und recht auslachen zan- ' 


me Hamb 4050AbH0 Hacmbalmsca, 


wehr pyxhe pasps um, 

die Ausladung Beirpyara, paspanke- 
nie. 

der Nuslader nocuasıyuxb. 

die Auslage waama 3a Koro, Ma- 
Aepıxka, 

das Ausland uyrie xpau. 

der Ausländer unocnıpauegb, uno- 
s3emeyb. 

Auslaͤndiſch, adj. u. abv., unocmpau- 
ublã. 

Auslangen, v. n. wmbııs A0BOABHO, 
ich lange mit drey Arſchinen nicht 
aus mpexb apıumub He A0B0ABHo, 

Auslaſſen. v. a. ir, suunyemmmms, ein 
Kleid suınycmum» zanach y xab- 
maBa, pacanycmams kapınanb, 

D 5 ſe 
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feine Gedanken über etwas auslaſ⸗ 
fer coo6ıgums, cRazamb croM 
MsicabI o yemb, feinen Zorn aus⸗ 
laffen aa Bow cBoemy rufiey, 
er ift ganz ansgelaffen oub upessbt- 
yauno pbssumca, onb 6bceumca. 

die Auslaffung sun yigenie ; pacey- 
menãe. 

der Auslauf surxoAb, 

Auslaufen, v. n. im Bumexams, Bbl- 
Ghramb, BEIXOAHMB, Die Klotte 
ift ausgelaufen. paomb Bplinerb 
u3b TaBaHhı, omnmpäasuaca Bb 
Mmope. 

Nusleden, v. a. Buinbaanıp. 

Ausleerin, v. @, BBITOPOKHHITIE. 

Yuslegen, v. a. BbIcmasumb, Bbl- 
KAacııb, UCMOAKOBATTB, für jee 
manden "auslegen 3amAanmımmb 38 
xoro, eine Stille msbachums, 
NcmoAKkoBamb MGcmo, etwas 


übel moakosams RbxyAylo cmo- ' 


posy, für Hochmuth smbHnms 
komy umo 3a (Eb) Topaocınk, 
mit Silber ppıkaacms umo cepe- 
6pomb, anf der Rhede auslegen 
- cmosms Ha peuAb. 

der Auöleger TMOAKOoBameAb, MOA- 
kosHuxb. 

Auslehnen, v. a. "ausleihen, v. a. ir. 
ccyxamp Koro vbmb, Eb 3aemb 
OmAanı, 

Auslehren, v. a. BEIyuumıB, 

Ausfernen, p, 1. Bpiyuumsch, Bbl- 
yansamp ymo, einen Menichen 
auslernen yaHanı weropbra. 

Yuslefen, v. a. ir. znıiöparın, Erbfen 
»blAylummb Topoxb, 
T1POynMamb KHATY. 

Auöliefern, v. a. BBIJamB, Jamb Wa- 
2a AB. 

die Auslieferung zrı gaya. 

Yusliegen, dv. m, ir. BEICMOAMECH, 
OMCMOAMECA. 

Auslocken, v. a. nbinb gas, BBua⸗ 
uumb. 

Ausloͤſchen, v. A,,ir, noracums, ra- 
cuyms, das Licht, die Schrift iſt 
ausgeloſchen cxkua moracaa, nuca- 
mo suimeproch; als ein v. n. ein 
Wort auelöfhen BEIUucmums, 


ein Buch 
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BEIYePHUMB, BbIMapaımıb CAOBO, 
den Nahmen sblvepknyıns nmA. 
die Auslöfhung moramenie. 

Austdfen, v.a. OCBO6OAUNID, BEIKY- 
numb. 

Ausläften, v. a. 
NpocyıumBaıms. 

Yusmachen,v. a. su abaams, uañmu, 

cocmaBAAUıp, pbıuumb, OKOH- 

yamb, einem Geld Aocmams, 

NpoMbIcAHMmB KoMy Aekerb, ich 

habe ihn noch nicht ausmachen koͤn⸗ 
nen 2 eije, He morb o6b zuemb 
npostaams, fie machen ven Rath 
aud ouu Cocmasasıomb Maru- 
cnpamb, das macht eine große 
Summe aus amo abracmb 601%- 
wymw cyMmmy, etwas in der Güre 
ausmadyen 6escnopso pasab- 
aamsca, ich will es fhon mit ihm 
ausmachen a yxe cb unmb 345- 
Aalch, Mepesbararoch, das ift eine 
ausgemachte Sache amo pbiuen- 
uoe, 6eanopnoe Abro, einen Flek⸗ 
fen ausmachen Bhlsecmmb IAMKHOo, 
ein auögemachter Narr cyıyin ay- 
paxb. 

Ausmahlen, v. a. Mepecmant mo- 
AOIMb. 

Ausmalen, vb. 4. oxourumb, co 
echmb omAaBbaamE Kapmmay, UA 
AIOMHHOBAINb, KPACKaMuU na- 
zecmp, ein Zimmer pacaucams 
ropuuuy. 

Ausmaͤrgeln, v. a. uamyuums, ur’ 
Eypurmb. 

Ausmarfchiren, v. a. 
sb noxo.Ab. 

Ausmaͤrzen, v. a. ommbmams, om· 
ABAumb, BbIKAIOYMIID. 

Ausmaͤſten, v. a. BbIKOPMAITIB, Om 
KOPMHITb. 

die Ausmäftung BBıKopmaenie, om- 
xopmaenie. 

Ausmauern, v. a. Bbicmpouns usb 
xamun, einen Graben posb BBIi- 
cımaarmb Kamkemb. 


Ausmeißeln, v. a. BBR4Aoabaurams. 


Ausmeffen, v. a, ir. suumbpamms, us- 
mbparms. 


nposbmpnsamp, 


EBICHIYIIMIT» 


die 
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die Ausmeſſung saumbpuzanie,usmb- 
penie. 

Musmieshen/ v, a, omaasaınn“ zb 
uaeMb, 

Ausmuͤnzen, d, 4, MHCKAMms, bumb 
MOREIIH. 


Ausmuſtern, v. a. orpbimump, Zeus ' 


ge paskaagsısamp, pasbnpams 
MalriepiM. 

Ausnaͤhen, D. A. BBIIMMBAITIb, CIEPO- 
numb. 

Das Ausnaͤhen, die Ausnaͤhung zm- 
ınuanie, ciMpo1eHie. 

Yusnagen, v. A, BBITPHIIID, BEITAO- 
Aamb. 

die Ausnahme sriKAmueHie, H3KAM- 
venie, uabamie. 

Ausnehmen, v. a. ir. BEIHMMATIE, 
nbix aiouams, Fiſche Buinompo- 
ums pm6y, Waaren 6pams 


mosapbı Eb Aoarb, fich ausneh—⸗ 
men OIMAMYAMIECA. 


Ausnehmend, part. u. adp. upessn- 
yalybıl, OMMÖHHBIM, OIMMEHHO. 

Auspacken, v.q. BBIKAAABIBAINIb, Pa3- 
6upamp. 

Autpariren, v. a. omsecmp yaapb. 

Auöpeitfchen, v. a.Bnicbus nyſbauuno. 

Auspfäinden, d, a. KOHPHCKOBAMB. 

Auspfeifen, db. a. Ocsıcmarıp xoro, 
repecmams cRACMamb. 

Auspflaſtern, v.a. ERIMOoCMmHMB, Bbl- 
caamı» kamnuemb. 

Ausplappern, ausplaudern, v. a. 2B- 
6oAMmamB, Nepecmarms 6OAMAITIb. 

Aus pluͤndern, v.a. paarpabums, pa3- 
sopump, einen bis aufs Hemd 
orpabnumsb KOTo 40 Hara. 

Auspofaunen, v. a. pasnecınp, paa- 
raacumb. 

Yuöpreffen, v. a. ixams, als Saft 
BEIZABHTTIB, Bbimyyumb, Thräs 
nen zoBecm» 40 caesb, namop- 
IHYmB CAe3bl. 

Nuspußen, v. a. ONMCIAMIME, BBIYU« 
-cmamb, ein Licht ıyungamm no» 
racum» cabuy, ein Zimmer 'y- 
Spams komnamy, jemanden aus⸗ 


putzen BBITOBOPAMS, YOpekanıs 
xony. 
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ber Ansputzer ssırosopb, yxopuana. 

Ausradiren, v. a. BEICKObAuMb, 

Ausraſen, v.n. nepecmanm 6bcums- 
CA, OCMasum» Aypauecımzo. 

Ausrauchen, dv. a. BEIKYpbIsamıs, 

Ausräuchern, v. a. Harypums, aut 
ausgeraͤuchertes Fleiſch xopomıo 
3AKOUDYEHHO® Maco. 


Ausraufen, v. a. Ebipbinam, puiu- 


nnzams, Gras Bbimpe6nmp mıpa- 
ay, ſich Die Haare Beipsamıp y ceba 
BOAOCHI, . j 

Ausraͤumen, v. a. BEI6PANIE, ono- 
POXHAME, OYMCMHINE, 

Ausraͤuſpern, v. a. BBIXAPKAB. 

Yusrechnen, v. a. BBZluucaams, ein 
aufgegebnes Exempel sagauy 34%- 
Aams. 

die Ausrechnung Buryucaenie, 

Ausreden, v. a. npomarısams, pa- 
CIHATHBAIMb, Bbiniaayms, fich 
MPOIHANYITIBCH, PACMaNyImBCH. 

die Nusrede NMpomsHolenHie, BHITO* 

. Bopb, OMTOBOpka, yBepmxa, 

Ausreden, v. N. BhITOBOPAHMB, npo- 
H3HOCHmb, OKOMYATUb pkub, er 
lieg mich nicht ausreten oub ne Aa- 

" sarb Buirogopnumsp; als ein v. a. 
yroBopums, omspamumb xoro 
omb uero, omcosbmosams, ſich 
ausreden OMTOROPKY, yYBepmky 
Abaaımn, M3aBHNAaINDca. 

Ansregneu, ed hat auögereguet 40x Ab 
siepecmaxb umrmım. 

Yusreiben, v. a. ir. Bpimepermb. 

Ausreihen, ve n. Aocmasanıb, Ao- 
BOAbHY 6bimip, das Geld, was fie 
mir gaben, reichte nicht aus aeuerb 
KOMOpbIA BELMHB Aaau, Hu A0O- 
CmaAO, HE AOBOABHO ÖBIAO. 

Ausreiſen, v. n. ybxamp, Barbxanık, 
er hat ausgereiſt oub nepecmanb 
nymentecinzonamsb. 

Ausreißen, v. a, ir, BBPBanIB, Bbi- 
maigumb, yckakamb, y6GBramub, 
fi) einen Zahn ansreißen laſſen pnı- 
Acepsyın, Bbipsams 3y6b, er hat - 
mich aus der Noth geriffen.oub me- 
ua zeizerb uab uyxan, Daß 
Kuopfloch it ausgeriffen nemanya 
pasopsarnach, die Daͤmme find 

aus: 
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ausgeriffen MAOMMEBITIPOPBAALCH, 


meine Geduld wird endlich ausreijz 


fen -na xonenb usb mepnbnia 
vbiay, die, Pferde riffen aus Aoua- 
AM YCKakanm, 

der Ausreiffer Gbraeyb, 6brABıM cor- 
aamb, A4esepmepb. 

Ausreiten, v. m. zsmbxams zeps- 
xomb,nporyausamsca Bepsxomb, 

Ausreuten, dv. a. MOAOMB, BbIpH- 
Baınb. | 

Ausrichten, v. a. :abaams, ucnoa- 
HHIMb, COBepumms, man richtet 
bey ihm nichtö aus cb uumb- neue- 
ro abrams, das Geld Fann alles 
ausrichten geruru sce abrammb, 
eine Hochzeit churpams cBaab6y, 
wenig auerichten maxo ycıbsam. 

Ausringen, v. a. ir. BsDKumamı». 

Ausrinnen, dv. N. BhIMeKamıs, MCHg- 
xams. 

Ausrotten, v. a. ucmpe6nm», ucxo- 


peuumsb. 
die Ausrottung Mcmpe6renie, ucko- 
penuenie. 
Ausrucken, audräden, v. a. Bbl- 
cMyNuMmb. 


der Ausruf Bockanyanie, rIPORO3- 
Taatıenie, Jıy6anunoe o6bABsAe- 
HIe. 

Yusrufen, v.a.u.m. acxpuuambm, 
NpoBo3TAacumb, MapoAHo o6b- 
ABHMBb. _ 

der Uusrufer mpososraacumears, o6b- 
ABHMEAD, } 

Yusruben, v.t. omAoxkymb, ycno- 
Koumsca omb mpy,Aorb, 

das Ausruhen oımgbıxb, omAoxHo- 
Benie, 

Yusrupfen, v. a. BbIIgUTBIBATIb, Bbl- 
PAIBarıb, BhLAePTUBamb. 

Ausruͤſtert, v. a. cHapaaums, cHa6- 
Anm vbmb, BOOpyKHmB, 

die Ausruͤſtung Boopyxenie, ocna- 
ueufe. 


die Nusfant wuicheb, mocheb, cha- 


nie, 
Ausſaͤen, v. a. chams, suichamp. 
die Ausſage o6basaenie npeab cy- 
4omb , Norazanie, ber Zeugen 
CBWABINEALCHIEO, 2 


Aus 120 


Yusfagen, v. a. ckasams, noxa- 
Samb, o6basıumm, die Zeugen bas 
ben wider ihu ausgefagt cam abme- 
Au noxasaau Ha ero. 

Ausfäubern, v. a. BBINNCMuMS. 

Ausſaufen, v. a. ir. (unaxoe cAOBO) 
BBINUMIB Bce. 

der Ausſatz npoxaaa. 

Ausſaͤtzig, adj. npoxaceunmiũ. 

Ausſaugen, v. a. BblcachiBarıb, Bhl«- 
maruzßamb, ein bis aufs Blur pa> 
sopuınb koro sb KoHeyb. 


‚Ausfhälen, v. a, sbiayıgums, Bike 


iNeAyıpume. . 
Ausſcharreu, v. a. BbIpbimb, OM- 
Pbimb, Nepecmam» MIAPKATTb. 
Ausihäuntn, v. a. nbny ueny- 
- crams, feinen Zorn audichäumen 
nepecmam»p mbuumbcn, GEcHm»- 


ca. 

Ausſchelten, v. a, ir, sm6pauumm, _ 
paspyramı. 

Ausfchiden, d. a, Mocaams, paso» 
cAarırb. 

Ausfchießen, v. a. ir. seicmpbanm», 
omsepramp, ald Geld nepecmam», 
cmpsbaamp. 

Yusichiffen, v. a. Zuirpyaumb Ko- 
pa6As, Truppen Bsicaaums EOR- 
cko uib xKopabız Ma 3€EMAW, 
Waaren BBIBOSHMB MOBApBI. 

Ausfchimpfen, v. a. pyrama xoro. 

Yusfchlafen, v. n. ir. BBicmamsca. 

der Auöfchlag mepsuiM yaapb, 38- 
yusb, mepestch, am Leibe chint, 
woryAan, das giebt der Sache ven 
Ausſchlag smo pbuummb Aab1o, 
amo Abaaemb nepestch, fie bas 
ben den Ausfchlag, im Spiele, samb 
xOAHUMDB. 

Ausfchlagen, v. a. u. n. ir. rbI6mmB, 
BbIINA6uMmE, ein Ey Buinycmnms 
auyo, ein Zimmer mit QTaperen 
o6nms ropuuyy oboamn, etwas 
ausfchlagen omxasamınca, Hetipu- 
sam» umo, das Pferd, die Waage 
ſchlaͤgt aus Aoımaas Aaraeımca, 
sch HAKAOHAWMCH, HEPEMATH- 
Bamınca HA OAHy cmopony, die 
Knofpen fangen an auszufihlagen 
uyaxn Ha gepespaxb naynnaronib 

pacny- 


Aus 


. pacnycramsca, die Bäume find 
ſchon ausgeſchlagen gepesa yxe 
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_ pacaycmuaruch, von beyden Seis 


ten ausfhlagen omöusamısck Ha 
065 cmopossı, die Kälte fehlägt 
an den Wänden aus cmbuss zam- 
Heseru omb cmyxu, die Kräße 
fhlägt bey ihm aus Kopocma y 
Nero noasaxemca, er ift am gatıs 
zen Leibe ausgefchlagen y Hero no 
»cemy may BBichinaro, in heile 


Flammen ausichlagen cnapno 3a- 


ropbımsca, npoussecmb BeAUKO® 
anama, die Suche ift ganz anders 
ausgeichlagen abo BBILLAO,OKOH- 
yuaocs co Bschmb unane. 

Auöfchleifen, v. a. ir, samoyums, 
nepecmalmmb IHOYHITIB. 

Ausichließen, v. a. ir. BbIKAMYMITIE, 
H3KARMYU MB, wir muſſen eilen, fonft 

‚ werben wir ausgefchloffen namb ga- 
406n0: cn$bıummb a mHaye. 34- 
npymib sopomsi, einen von der 
Genieine omayaumm xoro onib 
Vepksn, 

die Ausichließung SbiKAmuenie, ua- 
xamyenie, - 

Ausſchluͤpfen, v. n. apamsca, Bbl- 

Aynumsca. 


Ausſchmaͤlen, v. a. abaamn 'BBIro- 


sopb, pyramım, | 

Ansfhmauchen, v. a. Buikypuıs, 

Ausſchmeißen, v. a. it, BEIÖöHME, BbI- 
mubumsm. 

Ausſſchmelzen, v. a. u. n. ir. Sbimo« 
nums, sbinaasump, Bley cau- 
weyb; pacmonums, es ift alles 
Fett ausgefchmolgen Bech xupb 
BBITTOUMACA, BEIKAPNACH. 

Ausfchmieden, 9. a. BEIKOBATITB. 

das Nusfchmieden suukosanie. 

Ausfchmücden, v,a. yxpacums, y- 
6pam». 

Ausſchnauben, v. a, ir. Ho ynompe- 
bumenbube. 

Ausſchnaͤuzen, v. a. abicnopxrams, 
yımparıb noch. ’ 

Uusfchneiden, v. a, ir, Buıpbasısam, 
BbIKpoHImE, die Zunge omp%sams 
asıKb, Bäume oymyanıs ze- 
pessa, etwas in Papier Baipban- 
saiıs mo nab 6yMaru, 


Ans 


der Ausichnitt nurpbara, elnes Zir⸗ 
feld cexmopb, supbsorb uab 
xpyra, an dem Kragen niemka 
Ha BOpomMunK#&, 

Ausichöpfen, va. , mcYepians, Bbl- 
uepuams. 
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Ausſchreiben, v. a. ir. caucams, Pr) 


kosya nucams, ein Wort ganz 

ansichreiben nanucams cra0so sch- 

Mu Öyksamu , einen Yandtag cos- 

Bam, 'nopbcmmmb ma ceumb, 

eine Schagung Maroxums no- 

amb. 

Ausſchreyen, v. a. xpuuams TPOMKO, 
Fiſche, Milch ausſchreyen xpuuam 
no pbl6y, No Moxoxo, jemanden 
ausfchreyen ‚o6escaasnın, nono- 
CHMB.KOTO, einen für einen Dieb 
paaraacums Koro.Bopomb. 

der Husfchuß Bei6opb, Heroxnoe, 
6pakb, m. e. Rcakaro poAy ımo- 
zapb npn3HaHHoH Hecnoco6nsımb 
xb Hasbauaemomy ynompebne- 

Hi, der Ausſchuß einer Landfchaft 

Aenymanmtbl, Bbi6opHBte, das iſt 

bloßer Ausſchuß amo moAsko 

6paxb, ↄamo He ToAumen. 

Aus ſchuͤrfen, v. a. BbIKoNamıB, 
Ansſchuͤtteln, d. a. Buimpacmu. 
Ausſchuͤtten, v. a. BbICBINTAMIn, BbI- 

AHMB, fein Herz vor jemanden aus⸗ 

fohittren omspsims upeab xtmb 

cBoe cepaue, feinen Zorn usannın 

Ma Koro cBoM Tubeb, — 
Ausſchwaͤnken, od. ausichwenken, v. a. 

BbLYUCHTUTIB, BEINOAOCKAME. 
Ausſchwaͤrmen, v. n. Nnepecmams 

TyAAIMb, OCMABHMB besyMcimBo, 

biefer Bienenftod hat ausgefhwärmt 

ngernı Bb cemb yınb yxe om- ' 

POMAHCE, Tlepecmaru ponmca. 
Ausfchwagen, d, a. BBI6oARmam», 
Ausichweifen, v. a. BEITOAOCKam, 

yaaramsca omb nymu, omemy- 

nums omb cRoero Ipeamema, er 
fhweift im Neben oͤfters aus onb 
sb pbun yacmo omcmynaemb 
omb csoeH mamepiu, im Trinken 
ausfchweifen Heymbpenuo ums, 
ein ausfchweifender Menſch pac- 
uyma»ın werostnb. 

bi: 








J 








3 Aus 

die Ausſchweifung neroa Aepxnaa 

, KU3#b, paanymcmxo. 

Ausſchwimmen, v. a. BELITABITIE, 

Ausſchwitzen, v.n. nomomb ucny- 
cxamsm, BbITTOM EINS 5 SAÖHITTTB, 22- 
JIAMATIOBAIHB. 

Ausſehen, v. a. ir. BBITAAHYIIE, Bbl- 
cmorıpsns, als aus dem Fenfter 
sub nme, moxoaums, cr 
fichr febr bleich aus oub umternb 
Anno ouens 6rbAuoe, im Gefichte 

roth ausſehen xpacHhoe AMNO 
umbmp, er fieht wohl aus oub xo- 
pomb co6om, o#b usb ce6a xo- 
pomb, osb npuroxb, wie der 
Tod ausſehen noxozums wa 
cmepms; es fieher übel für ihn aus 
ANA HeTO XyAo BbIxoAnmib, KAO- 

' aumca sb xyaym cmopony, bie 
Sache hat noch cin weites Ausſe— 

» ben koneyb amomy Abay eıye He 
cxopo 6y4emb. 

Aujen, adv. Bub, CHapyxu, Ch Bu- 


AY- 
Yusfenden, v. a. ir. 'NOCHAAaMB, pa3- 
ChlAAlTIB« 


” Her Auffengroben nepegumä posby 


xpbnochtm , asaubocch. 

die Auffenfeite Hapyıxmanı cmopoHa. 

Das Auffenwert wapyıasıa ykpb- 
rıneuia. 

Auſſer, präp. m. adv. sub, sa, kpom#, 
auffer der Stadtsa ropoäomb, snb 
ropoaa, auffer fich feyn vor Freu: 
den oub sub ce6a omb paxocmm, 
es ift auffer der Zeit >ımo ne xb 
cmamm, fie waren alle zugegen 
auffer dieſen zweyen onm Bch Gbiau 
xpomb amuxb Asyxb. 

Yuflerdem, ade. xpomb moro, 
csepbxb moro. 


Aeuſſere, adj. subuınik, vapyıkabıl. 


Auſſerhalb, adv. u, präp. sub, 32. 
AYufferordentlich, adj. u. ade. upes- 
„BblyaANbliä, MEOÖLIKHOBEHHBIM. 
Aeuſſerlich, adj. u. adv. zutınnon, 

uapyxubiũ, dem Aufferlichen An: 

fcheine nad) no suanmonmy, 
Neuffern, v, a. O6Hapykııms, om- 

Kpbluib, Aa» PasyMbms, Zah 


Aus 
anams, die Pocken Auffern fich 


ocna noxaabinaemca. 
Ausſetzen, v. a. BAoxums, uM- 
cmas umb, onnoxumsb, XYAHITIb, 

Truppen uicaaum Boüäcko uah 
cyana na 3emam, Waaren zun 
Verkaufe BoIAOKUMmB IMORapbI wa 
nposaxy, ſich ausfeßen (im Bils 
liardfpiele ) BbICMasumb, einen 
Preis ausfegen. onpeabraums Ha- 
Tpaxzeuie, unfer Leben ift vielen 
Gefahren andgefeßt waına xusHB 
NoABepxeua MHorumb onacuo- 
cmasmb, eine Arbeit ausieken om- 
Aoxums, ich finde an ihm nichts 
auszuſetzen a we Haxoxy ab nemb 
HUWETO WNO 6Bl IIOXYAUNIb MOXK- 
wo 6bIxo. ’ 

Ausſeyn, v. n. ir. we Sims, 6nnb 
zb omayurxb, fie find lange ansge⸗ 
wefen BbI A0AbTO He Apnxogman, 
ber Winter ift au suma npomna, 

das Licht wird gleich ausfenn cnbuka 
cKopo Aorapumb, noracuenib, 
auf etwas ausſeyn cmapamınca 
ouemb, es iſt aus mit ihm onb 
ıpouaxb, oub ymepb, 

die Ausſicht zuab, mpocnemb, 
»3TARAb, dies Haus har eine fchöne 
Ausfiht amomb aomb npeicma- 
sanemb nperpachbil suab, er 
hat arofie Husfichten onb nmbernb 
xopomys HagexAy, feine Muss 
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>  fichren erſtrecken fich weit in die Zus 


kunft ero su aBı aarexo Bb byay- 
. ee npocmuparmca, die Außficht 
verbauen ommams suab cımpoe- 
siemb, 3acmpoum» npocnexmb. 
Ausfieben, va. mpockamsp CKB03b 
pbınemo, cxsoas cumo. 
Ausſieden, v. a. BBauapumb, yBa- 
pump. . 
Yusfingen, v. a. ir. oKouunms ımbaie, 
40 Kouna Lbms, nepecmaıns 
nbmb. 
Ausſinnen, v. a. ir. BmLAyMBtBaırıs, 
BRIMBIIUAATIIb, 
Ausſoͤhnen, v. a. TPuUmMupumB, 19- 
MUPHNI». 


bie Ausſohnung mpammpenie. 
Aus: 


Aus 


Yusfondern, v. a. om abAum, omo - 
bpam. 

die Ausſonderung omabaenie, ombu- 

auie. 

Ausſpaͤhen, v. a. Beieb am, NOA- 
cMampuBarıb. 

der Ansfpann nocmoansıM ABopb. 

Ausſpannen, v. a. pacnpocmepins, 
pacmanyms, die Seegel ausſpan⸗ 
nen pacnycımums napychi, Leine 
wand ausfpannen (aus dem Rahme) 
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xorcmib cb nargosb cuamp, Die . 


Pferde auffpannen Bsinpaus, om- 
Aoxkumb AoULazel. 

Ausfpagieren, d. 1. NPOXasHBammb- 
CA, IPOTYAHUBAMECH, BbIHTIIM. 
AYuöfpenden, v. a, pa3 amp, Aabamb. 
die Ausſpendung pasgasanie, nOgas- 

nie. 

Ausſpielen, v. a. im Kartenfpiele xo- 
Aumb, OKOHUAMB, Nepecmalm 
yrpams. 

YAusipioniren, v. a. bisbaam. 

Auẽ ſpotten, v. a. Hacmbxamach, Qe- 
pecmbxamp. 

die Ausſprache sırosopb, nponsHo- 
uıeHie. 

Ausfprechen, v. a. ir, nponsnochms, 
ENITOBOPMUBATIB ,„ MH306pAaKams 
ca0Bamu, ein Urtheil oöbasume 
npurosopb. 

Ausſprengen, d. a. BEIHINÖHITIE, pa3- 
TAACUMEb, Pa3HOchmms, 

Ausſpringen, v. m. ir. BBICKOYHmMIB, 
OMICKOYUTIIb, OMAOMUMECH. 

Ausſproſſen, v.n. ommpucku ny- 
CKamb, pacnyckamsca. 

der Ausiprößling onmpsickb, po- 
cmoxb, ompaca». 

der Ausipruch pburenie, npurozopb, 
onpeabrenie, ein goͤttlicher Aus⸗ 
fpruch Someckia omeEnib,. 

Ausfpählen, v. a. zeımtims, 2bLno- 
AOCKamtb, 

Ausipiren, v. a. mo cabaamb cu- 
ckatmb, BEIBbABIBATTIB, & 

Ausftaffiren, v. a. y6pams, Hapa- 
Aumb, YKpachuıb, 

die Audftaffirung y6npanie, wapa- 
xeuie, yxpaıuenle. 
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Auöftatten, v. d. Aam npuaauoe. 

Ausſtaͤnben, v. a. BElömm» IMEIAB, 
o6mbcme. _ 

Ausftäubern, v. a. BEITHANIE. 

Ausſtaͤupen, v. a, sruchkum ny6an- 
uno BhItkams usb TOpoA4a. 

Auöitechen, : d. a. KbIKOAOME, Bbl- 
pbimb, Bbipbsamp, Raſen Apamm 
Aepuib, in Kupfer sarpbaniearnp 
Ha mbau, Tpasuposams, ein Glas 
Mein (#b mynıxaxb) suınums 
cmakanb euna, jemanden audftes 
chen Anıummb Koro AoBbpeuHo- 
CM, ÖAATOCKAOHHOCHIH x. M 


sacınynams ero MEcmo, Bbl- 


mECHnMmB KOTO. 

Ausſtecken, v. a, nbicmannms, BAR 
cynynib. 

Ausſtehen, v. n. ir, BBicmmo amu, 
mepndmp, mit Waaren ausſtehen 
cuabınp 8b aaskb, mpoAasam 
moBapbi BbAasKt%, vau Ha pbiuxb, 
ich babe 100 Rubel ausfichen y 
MeHA cmo pybrelisb aonry, Außs 
ftehende Schulden Aoarnı Ha Apy- 
ruxb, ich habe die ganze Predigt 
ausgefianden a npocmosab Bcio 
nponorb 45, er bat jeine Lehrjahre 
ausgeftanden oub.okouunab caoe 
yuenie, er fteht viel in dieſer Krank⸗ 
heit aus onb muoro : npemepsth- 
saemb omb ceũ Gorbanıs, id) kann 
es nicht laͤnger ausſtehen a amoro 
He mory Gore cHhocump, daß iſt 
wicht audzuftehen amo He cuocuo. 

Ausſteigen, v. a, ir, Bblnmu, commm 
Ha 3eMmAm. 

Ausſtellen, v. a. Bhicmazums, no- 
cmasums , einen Wechſel Jamm 
Bekceab, ſich der Gefahr ausſtel⸗ 
len NOABEpruymB ceba onacno- 
cemu, eine Sache ausgeftellt feyn 
laffen omxAaABıBarmd, omcpoun- 
sam A*no. 

Yusiterben, v. n.ir. BniMepemp, Tıpe- 
cb4pca. 

die Nusfteuer npuaaHoe. 

Yusftenern, v. a. Aams upuaauoe. 

Ausſticken, v. a. BBblurunantb. 

Ausſtochern, v. a. Buuucmums ay · 
6b1, ab aybaxb kossıpaıme, 


Aus⸗ 





Aus 


Yusftopfen, v. a. Ma6uTEh,, BAHOA- 
Kums, einen Dogel nabumb nmım- 
ny, aber gewöhnlicher fagt man 
zbaam» uywero nab mmaygaı, ds 
nen Sattel wabuım» charo. \ 

der Yusitoß mepsmüä yaapb. 

Ausſtoßen, v. a. ir. BEMIOAKAMIE, 
soimunbums, crasamb, Worte 
ausſtoßen mpomsHocumb CAOBA, 
Seufzer menycKamb B3AOXM, 
Schmähmorte saocaosums, das 
Auge »eimu6umm , »51koromb 
raasb. 

Yusftreden, d. a, mpomanyrısb, pac- 
npocmepimb, 

Yuöftreichen, v. u. u. a. ir. cr Ao- 
3amu, mit der federesigepKmylnb, 
BbIMAPAIIb; BBIXBAAHIID. 

Yuöftreuen, v. a. pasckinamb, pas- 
chᷣpams, ein falfches Gerücht pas- 
mochm, paschsams AOKubıl 
cayxb. 

Ausſiroͤmen, v. n. PASAUBAIHECH. 

Ausſuchen, v. a. Bibupamb, o6bnı- 
ckamb. 

Austanzen, v. a. nepecmamb mau- 
yosamb, Ao KoAya manuyoBarıb. 

Nustapezieren, v. a. o6ums obonmMMu. 

YAustauichen, dv. a. mbuams, BbImb- 
HAITIb, 

die Aufter yoempupa. 

die Aufterfhanle pakosmua 
ycmpuptb. 

Austheilen, v. a. pasgasam, pasab- 
AATIb, 

Austhun, v. a. ir. pasabımsca, et⸗ 
was in der Rechnung austhuu Enı- 
mapaınm» umo nuby ab #b ıpem%, 
ein &icht moracmms CcBENy, auf 
Zinfen ° omaam» sb npogeRtmbl, 
#b pocmib. 

Austilgen, v. 0. uermpebums, yHU- 
imoxums. 

Austoben, v. n. Mepecmanm Cep- 
AUMECH, |yCMupumSca, ymu- 
zuynıb. 

der Yustrag oromwanie, 40xoAb, 
spu6nHlAb. 

Austragen, v. a. u. N. ir, BBIHOCHMB, 
einen auftragen ObescaasHmmb KO- 
To, pasHecmn o komb Xyayıo 
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cAasy , du, wirft dad Bad austras 
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gen mäÄffen mt aa mo nomep. 

nam, ein Geheimniß austragen 

pasmecms ınammocms,. alles 

ſammen trägt nicht 100 Rubel aus 

Bce Ha Bce He cocmiasaaeınb cıtıa 
yöreH, 

Austraͤglich, adj. u, add. moxesunm, 
IpPNöBIAHBIM. > 

Alustrauern, d.n. mpaypb craomam. 

Yustreiben, v. a. ir. saırouams, W3- 
roganın, den Schweiß upon3so- 
ums nomb, 

Austreten, v. a. ir. zBIMONMarnts, 
monmamb, pacmonmamb, bie 
Stufen einer Treppe acmonmams 
CmyNnenbKu Ha abcuuyt; alden 
v. u. yarın, es find viele Soldaten 
ausgetreten nuoro corgamb y- 
6bxaro, die Moßkwa ift an vielen 
Drten ausgetreten Mocksa no MHO- 
rumb mbcınamb paaanaacs, erhat 
die Kinderfhuh noch nicht ausge⸗ 
treten owb eıge we shimerb usb 
pe6auecsa, onb eise pe6enoxb. 

die Nustretung ssimanmeisanie, nO- 
6brb, pasanmie, 

Nustrinten, v. a. 3uuums, wepe- 
cmams numb. 

Austrocknen, v. a. zeicyınnmp, als 
Waͤſche; v. m. Bicoxnymsb, 32- 
coxayrım, der Fluß ift ausgetrock⸗ 
net pbxa apicoxaa. 

Austrommeln, v. a. obnapoaonams. 
ny6ankosam» ch Gapadbannmmb 
6oemy. ! 

Susüben, v. a. ynpamxnamsen zb 
yemb, npoussecmb, ynunumb, 
3abaams, an jemanden Rache aufs 
üben ommcemumb Komy. 

die Ausübung yrıpamuenie, omImpa- 
srenie, yunuenie, der Rache om- 
omıteHie, 

Auswachlen, v. n. ir. BBıpocmams, 
z03pacmamb, Bipacmu, AOHTIM 
20 CosepureHuHaro pocmuy, das 
Getreide ift ausgewachſen xxbbb 
npopoch, ausgewachfen feyn Top- 
Gamsımb 6sims, umbme ropbb. 


Auswaͤgen, v. a. ir. Bbisbumsams, 
omsbulmBaruıb, 
die Auswahl zuıGopb, wa6panie. 
Aus⸗ 
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Auswandern, v.a. suiumm usb ome- 
yecmsa, OCMABHIMb OMEYECHIBO, 
noAmu cHpascmBsogamb. 

Auswaͤrtig, adj. Wymkecımpankbii, 
NMHOCMPAHHEAM.«. 

Muswärts, ade. chapyıı , 'Bb uy- 
xuxb xpaaxb. 

Auswaſchen, v.a. BBIMBIMIB, CMBIMIE, 

Yuswäffern, v. a. salmauusamn. 

Auswechſeln, v. a. seumbrums, npo- 
nwbmamp, die Gefangenen -pasmb- 
uam» mabHubıXb, \ 

die Auswechslung pasmbub. 

ber Ausweg 2sixoAb, Cpeacmso, 
cnoco6b, j 

Auswehen, v. a. der Wind hat das Kicht 
ausgewehet zsbmpb saAyAb, no- 

. myıımab cebuy. 

Ausweichen, v.n.ir, yomynums, y- 
KAOHuMmMB, omoũmu Bb cmopo- 
#y, der Gefahr us6bmamsp ona- 
cnocmu, der Fuß ift mir ausgewi⸗ 
chen Hora y MeHA IIO3KAU3HYAACh, 
der Sand weicht umter den Füßen 
aus necorb noAb KHorTamnm pa34a- 
ETIcA- 

Answeiden, v. a. BBINONTPOIMMITIB. 

Ausweinen, v. a. BBINTAAKaMmıb, TIepe- 
cmam» naakamb, ſich die Augen 
ausweinen FOpKo MAaKalmıs, 

Yusweifen, v.a,ir. nokasamp, es 
wird fich bald ausweiſen cie cxopo 
OMKPOemcChH. 

Ausweißen, v. d. BBibbaums. 

Yusweiten, v. a. ıunpbe abaams, 
pacıuupamb. 2 

Auswendig, adj. u. adv. zuburubiũ, 
HapyKHbll, HApyxHO, M3BHß, 
sanaycms, auswendig lernen, wiſ⸗ 
fen yyaınp, 3Hamp Hauaycmk.. 

Auswerfen, v. a. BBI6pocame, Bbl« 

mubums, Blut xapkams KpoBbl, 
Fener 3BRuAams OTOHb, den Aus 
ker 6pocamı» AKOpb, den Speichel 
BbBINAIHYIND , 
(als (chlecht) benpunumams, om- 

‚ Memamp, einem ein Jahrgeld onpe- 
abannn komy Nencim. 

Auẽwetzen, v. a. cmoyams,eine Schar⸗ 
te oudwegen cmoyum» 2a3y6pu- 
Hy, Nonpasurs CIUMÖRY- 


1. Theil. 1. #älfıe,  \ 


erwas auswerfen 


Aus 


Auswideln, v. a. passepuyms, :pa- 
caymam», ſich auswideln aus eis 
ner Sache Bbinyımanmsca. 

Auswinden, v. a. ir, BERKUMAITIE, 

Auswirken, v. a. RIXOAums, 40- 

-cmamb, einen Befehl zrıxoaums 
yrasb, ein Amt socmams komy 
mbcmo, die Arzeney hat nicht aus⸗ 
gewirkt abrapcmso He co schmb 
nosbicmsosaro,. 

Auswifhen, Hana. emepems, Baure- 
pe. 

Auswittern, v. a. BuIsbgams, om- 
KPBIfTIb, j 

Yuswdlben, v. a,  cuogsı 34baamz, 
CBOAUMD. | 

der Auswuchs, bed Getreided, pocm« 
xu y xab6a, an einem Mlenfchen 
rop6b, 

ber Yuswurf srıxmaanie, cAamHa, eis 
nes feuerfpeyenden Berges uaBep- 
xeuiĩe OTHeAbIUNYIHIM TOpbI, Der 
Auswurf, Ausſchuß neroAuoe, no- 
menib, 6paxb, 

Auswurzeln, v. da. HCKopeHump, 

Auswuͤthen, p. n. Nepecmans cau- 
pbncımosams. 

Auszacken, v. a. 3yögamu nBiphabi- 
Barıb. 

Yuszahlen, v. a. mAammm, 3amaa-. 
min. 

die Auszahlung naamexb, naama: 

Yuszahnen, von, das Kind hat aus⸗ 
gezahnt yaamamn sch ay621 Bbl- 
pocan. 

Yuszanken, v. a. Nepecmams Cco- 
pumsca, 6paunmBca. 

Auszapfen, v. a. soıgbaumms. 

Yuszchren, d. A; uscy mumntb, paad- 
pums; ald v. m. vaxuyrab, Cor 
XHyUNb. 

die Auszehrung vaxomxa. 

Auszeichnen, d. a, O3Bauums, om- 
aburmms, sambmums, ſich außs . 
zeichnen omauuamsca, ommb- 
HUTIBCH, FIPOCAABUIMECH. 

Auszieben, v. a. u,n. BMAepHyIME, 
als einen Zahn nasaeus, zuImarz- 
Bamb, Nepehumm, den Degen snI- 
yyıns moary, die Stiefeln cam- 
uyms canora, einen ausziehen 

o5obpams 
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o6o6pams xoro, fich ausziehen 
pasabmeca, cine Rechnung aus⸗ 
ziehen seinucam» cyemb, die Wur⸗ 
zel Cin der Arithmetif) nasaekamm 
ı paanxch, Kopens, den Saft aus 
- einer. Pflanze nepernams coxb 
. mab nponspacmenia, ich bin ge 
ftern. ausgezogen a Byepa mepe- 
s bxarb, a Buepa neperosnaca, die 
Garniion it ausgezogen rapnusonb 
‚ssrmuerb, das Wild zieht aus 
aBbpp 6bxumb. 
Anszieren, v. a. yöpams, yxpa- 
canıs, 
die Nuözierung ykpauenie, 
Auszimmern, v. a. Bhlmecamıb. 
Yuszirkeln, v. a. uambpnmb yupky- 
zomb, sb mounocms umo HM- 
 6yap sabaamn. | 
Auszifchen, v. a. ocBucmam», HAa- 
cabamben. 
der Auszug BBXoAb, noxoab, BB- 
cmyrnenie, coxpaigeuie; nepe- 


Bad 


yeHb, ans einem Buche meinu- 
cKa, arcmparınb, Auszug im eis 
nem Schhrufe ausurb sb uukap#. 

Auszupfen, v. a. BBIpBammb, BbIApaıııb, 
Federn Batım rain NepbA. 

Hutbentifch, adj. Ymosanunst, mo- , 
YHBIM. . 

der Autor asımopb, couumnınexb. 

Antorifiren, vd. a, yMOAHOMOyuME, 
BAacmb KOMY Aamh,. 

die Autorität saacımp, ro3roAcHie, 
BA’KHOCTIB, 

Auweh! inrerj. axb, rope, ysbı! 

die Auriliaroölfer BCIHOMOTAIMEABHOE 
BOUCKO. 

Avertiren, v. a. yrbaomums, Aa 
3Ramt, 

die Art monopb, im hohen Style c#- 
xupa, etwas mit der Art bearbei: 
ten oömecams, od4ataams umo 
monopomb. 

der Azur Aasypesbtä, apmanckih ka- 
MeHb. 

Azuren, adj. nazypesstir. 
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B, ꝛwopa⸗ 6yksa Hbmenkon 
7 asbyku, Komopaa Bblr08a- 
pnsaemca karb pocciückoeB. 

Baͤake, ſ. Bake. 

Baar, ſ. bar. 

der Bach, pyneũ, npomoxb, das 
Baͤchlein pyuec«b, pyuenxa. 

die Wache, caunba, cymopock. 

die Bachmuͤnze komeunn Mama, 

die Bachſtelze mpacorycera. 


der Bachus Bawxb, baxych, Bachus⸗ 


feſt saxyconb npasaaukb. 

die Bachusprieiterin zakxauma. 

das Vackbort bakbopuib. 

der Backen mera. 

Backen, v. a, ich backe, du bädft, 
er bädt, Imperf. ich buf, Partic. 
gebacken, neus, Brod xAbGbi Meub, 

Obſt cyınaap naoabi. 

der Badenftreich noıyeunna. 

der Backenzahn kopeunoi syöb. 

der Bäder xıb6hurb, 

die Bäderin xabsunya. 


das Bäderbrod mexaeranasın xaböb. 

die Baͤckerey xahöun. 

das Backhaus xaböun, mexapıa. 

der Badofen xab6Han neun. 

die Backichaufel xab6Haa aAomama. 

der Baditein Kupsmus,. 

der Badtrog Ksanıuna. 

das Backwerk xab6ennoe, 
uoe. 

das Bad Hann, oͤffentliche Bäder mop- 
roszıa bauu, die warmen Bäder 
menasIa BoAası, in der Naturlehre 
mienangbi, die warmen Bäder 
brauchen moAP30BamECA MenAbı- 
MU BOAamM. 

die Badecur 6aua, BOAbI, BOAZ0BANIe 
»soAb. 

die Bademutter mopnsarnHaa 6abrka, 
6abyuxa. 

Baden, v. a. in der Badſtube na- 
pamsca, muımsca nb baus, ſich 
im Fluſſe baden Kymarnınca, 

der Bader! Gauıyuxb, 


nupox- 


die 
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die Baderin Ganıyua. 

die Badefchürge sanoub, banunıd ne- 
peanuxb, 

der Badeſchwamm rybxa. 

die Badeſtube 6Gaua, MbIAbHA. 

die Badewanne BaHHa, 

Bäffen, v.r. n. Aanımb. 

die Bagage Garamb, die fchwere o- 
603b, 

Baͤhen, v. a. Apunapusamb, obo- 
rpbsarıb. 

die Bahn myms, Aopora, von der 

Bahn fonımen cb nymu chönms- 
ca,, etwas auf die Bahn bringen 
pe AAOKHMIB YIMO, BBLAYMaırtb. 

Bahnen, v. r. A. IIPOAOKUNTB AOpo- 
Ty, OMKpEImB IIysmB, ein gebahns 
ter Wen rıpoAomxeHHaa Aopora. 

die Babre nocuaxa, die Todienbahre 
oapb. » 

die Bake mankb. 

das Bajonnet umsırb, aufpflanzen 

' NpumkHymms wmsixb. 

der Balcon 6Garkoub. 

Bald, adv. Ckopo, noumu, Yyınb, 
er wird bald kommen oub ckopo 
6yaecınb, fo bald ich ihren Brief 
befinmen hatte kaxb ckopo no- 
ayquuab Baute NMcbMo, ich wäre 
bald arfallen a uymın me yrıaxb, 
ich Härte eö bald geglaubt à Nouma 
»tpuxb, bald lobt, bald fchilt er 
mo xsarumb, mo 6pauunb, 
bald wollen fie dies, bald jenes mo 
Bbl XOMMME3MOTO MO Apyraro, 

der Baldachin ban aaxunb. 

Baldig, adj. ekophiũ. 

der Baldrian Garapianb, oder mayub 
6oABINON. 

der Balg xoma arbpunnaa, ıukypa, 
ynYeAO ANIIA, HO IMOAbKO Ipe3- 
pumeAbHO, 

Balgen, v.rec, fich mit einem Apambm- 
ca cb k#mb, 

der Balken 6pesHo, tein viereckiger 
6pych. 

Der Ball mayp, das Baͤllchen nauuxb, 
Ball vielen mauemb urparın. 
ver Ball, Tanzball Sarb, auf den 

Ball fahren Bxams» ua Gaxb, 
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der Ballaſt Ganacmib. 
der Ballen, in der Druckerey maya, 
am Rapiere ummeyxa Ha panupb, 
ein Ballen Papier aecams cmonb 
Symarn, ein Ballen Tuch, unges 
bundener Bücher xuna cyxua, 
kuutb sb aucmiaxb, oder 5b me- 
mpaasxb. 

das Ballet Garemb. 

der Balfam Garcamb, Balfamapfel 
Garcamosoe AbAOKO, Baum Gar- 
CaMOBoe Acpeno, 

Baliamiren, vd. a. Garcammposams. 

Balfamifch, adj. Garcamuyeckin, 

die Balfamvappel (populus odorifera) 
ocoxopb Ayınucaıan. 

Bamfen, v. a., d.i. prügeln, Gums. 

das Band nenuma, cBa3b, cow3b, vor 
Seide mıerkopaa Aeuma, des Ehe— 
fianded 6paununım cowab, cynıpy- 
xeckin comwab, das blaue Band 
roAybaa AeHına. 

der Band nepenaemb xuuru, ein 
Franzband ppannysorin nepe- 
uremb, der ırfte Band nepsou 
moMmb, ei Verf von 4 Banden 
coyukeHie, KHMTA cocmonmar 

(ee) nab vemzipexb momozb, ein 

Folioband xunura Bb Aucuib. 
die Bande, plur, ya, eine Bande 

Schaufpieler o6ıyecmso KomeAi- 

annıorb, eine Bande Dicbe pas- 

GoAHNMyecKan IUaMKAa. 

dad Bandelier nepenasp. 

Baͤndig, adi. yrpommmalii, mo y- 
kpammmtb MOMHO,. 

Baͤndigen, v. a. ykpomımb, YCHu- 

puunb 

der Bandit a3b6oñunib, bauaunib- 
der Bandmacher aenmoıunnkb. 
der Bandiwurm maockasx raucma. 
Bang, adj. Goasausad, IyKAHBALUN, 

cmpaanspii, es iſt ihm anaft und 
bauge oub osens boumca, dajür ijt 
mir nicht bauge Aamoro nesoiwcs, 
einem bange machen yenmpammms 
xoro, ucuyxams KOTO. 

die Bangigkeit Goa24usocuas, boaaub, 

cinpaxb. 

Die Bank cramsa, cmamelka, etwas 

auf die lange Bank ſchie ben Eb A0k- 
E22 soX 
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ron amusb xaacms, bie Bänfe 
in der Kumoͤdie naskı , im Spiele 
Gauza, Bank halten bauxy Aecp- 
xamsb. 

der Bankerot Gankpymb, 6a. 
xpymcmso, Bankerot machen Gau- 
kpymomb sabaambca, O6aukpy- 
mumsbca. 

das Bankett nupb, bauxenib. 

die Bauknote accaruayia. 

der Bann ussepxeuie, omayuwenie 
un3b o6uyecmsa, einen In den Bann 
thun omayynms xoro omb gep- 
KBH. 

Banmen,d.a, NPURYMAAmB,0CO6ANBO 
sb cyerbpusixb Buipameniaxb: 
die Geifter bannen ayxorb zakau- 
wauiamu Kb Vemy HprHy Anm. 

Banſen, v. a, xaacms, Holz banfen 
‚ CKAAABIBAMIb, KAACITIb APOBa. 

Bar, adj. u. ado. marnunnte, bar 
Geld Haauynsıe zeusru, jemanden 
bar bezahlen nannynsımu AeHbTa- 
Mu sanaamumm, momuach aa- 
mAamaumb. 

der Bär measbas, der große Bär, das 

> Geftirn, Gorpwian messbauna, ei: 
nen Bären anbinden Aonru 34%- 
aamp, adj. measbxin. 

die Barake xyuna, xygol A0- 
muxkb, 40MunIKa, 3eMAAHKA. 

ber Varbar sapsapb. 

Barbariſch, adi. Bapcapckiit. 

die Barbe nosycmb, die Seebarbe 
KpacHo6opo4Xa. 

der Barbier gupıo! — 

Barbieren. v. a. 6pmmm. ; 

das Barbierbecdfen Gpumsenuuxb,. 

die Barbierfiube uupiwasun, 6pu- 
mOBHA, 

ber Barchent Gymasen. 

die Baͤrenhaut mersbpn Koma, auf 
der Bärenhant liegen ABuumsca, 

ber Baͤrenhaͤuter neroaubiũ yero- 
»txb. 

die Baͤrenhetze mearbıksa Impasan. 

hie Baͤrentatze meastkba Aana. 

die Baͤrenwurz npasa , Measixih 
Kopehb, 

»ie Birtranbe moAoKHAHRa. 


Daun 


Barfuf, adj. weosymand, 6ochü, 
barfuß geben 6Gocuxomb xzoaums. 

der Barfüßermönd 64couoriũ Mo» 
naxb. 

bie Barfe 64pxa, aoara. 

der Bärlapp mpasa, naayub. 

die Birne nıbua wa nme. 

Barmberzig, adj, mmaocaıusbl, mw- 
AOCEPAHLIM, 

tie Barmherzigfeit muaocep4ie. 

der Barometer Gapomempb, der Bar 
rometer iſt geftiegen 6apomempb 
mogbimarca, er iſt gefallen ony- 
CIMIHACA. 

der Baron Gaponb, 

die Baronefle bapouma. 

der Bars oxyub. 

die Barſchaft umbnie, BAAuYHbIz 
ACHLTU, ACHbru. 

der Bart 6opoza, ben Bart abſchee⸗ 
ren 60poay o6pums, der Bart am 
Dan 6opoaka y xımua. Dim, 
dad Bärtchen Gopogxa, Sape- 
Aouka. 

die Barten ychi y Kuma. 

Bärtig. adj. Goporacmnıi. 

der Bafalt 6asaamb, curordgemonr 
KkameHb. 

die Bafe menıxa, 

das Bafilientraut sacnaurb. 

der Bafilisf sacnauckb, mei. 

ber Baß, die Bapftimne Gach, 6a- 
cospıu roxoch. 

die Baßgeige 6ach. 

der Baßſaͤnger, Baßiſt bacuenib. 

der Baſt xopa ua zepest, daraus 
man Marten und Baſtſchuhe macht, 
apıKb, 

der Baftard no6ounnn chiub. 

der Baſtſchuh aanomb, meiftens nur 
im Plurali gebraͤuchlich, aanmu. 

die Baftion Gacmioub, 

der Batift bamucnib. 

die Bataille cpaxenie, 6umsa, 6oW, 
in gen, Reben auch wohl Gamaria. 

das Bataillon poma, Gamarsonb. 

bie Batterie Ganıepen, eine errichten 
NIOCMABHINb Gamapem, - 

der Bau cmpoenie, jemanden zum 
Bau verdammen ocyAumb xoro 
ua Kae 
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ber Bauch 6510x0, XxABomsm, upeno, 
ein dicker Baud) moxapmoe 6610xo, 
‚der Bauch thut mir weh xusoımb 
y meua 6orumb, ein Dickbauch 
6Gpwxanb, nyaaub, 

bie Bäuche soxenie, 

das Bauchgriwmen, Bauchweh obsb 
eb xusom®%, 

Baͤuchig, adj. BanyRası. 

ber Bauchfchlag der Pferde 3anaxh. 

Tauen, v. a. cmpoums, Schlöfjer in 
- bie Luft bauen sosayıunnıe samku 
cempoums, das Land bauen o6pa- 
6Gomamn 3emaw, Hanf bauen xo- 
uonaio cha, anf ihn ift nicht zu 
bauen He Ab3A Ha erTO_NOAOXKHINIG- 
ca. 

der Bauer xpecmsanunb, myxuxb, 
im Schachfpiele nburxa, er ijt ein 
rechter Bauer oub gacmoayif 
Mmyxuxb. 

bag Bauer xıbmka. 

Bauerhaft, adj. myxugerin, my- 
xuuim. 

das Bauerlied gepesenckan nEchs. 

die Bäuerin kpecmsanka. 

Baͤueriſch, adj. mymunckiä, my- 
xuyia, das ift baͤueriſch amo 1o 
MyXKuKM. 

der Bauernſtolz raynaa Topaocıns. 

die Baucrdleute, das Bauervolk my- 
xuxu. 

Baufaͤllig, adj. emxiũ, obsemura- 
Ablũ, das Haus iſt baufällig somb 
o6sernmaxb, baufällig werden 
o6Beminartb. 

der Bauherr aomocmpoumers. 

das Bauholz cmporsou atch, 

. die Baufunft zoAuecmso, apxumer- 
mypa. z 

der Baum zepeso, Bäume zepessi, 
Sruchtbäume naogonBAa Aepense, 
ein fruchtbarer maoaosmmoe Ae- 
peso, ein wilder aukoe, Abcuoe 
‚sepeso, kein Baunı fällt auf einen 
Streich aepeso omb oauaro yAa- 
pa He csaaumca, die Bäume an 
ven Schlitten, Wagen Aporn. 

der Baumbider, Baumbader, Baum: 
laͤufer nnigy xa. 

der Baumeiſter apxumekmopb. 


Ded 


das Baͤumchen zepergo. 

Bäunten, v.n.u.rec. abmamp, Mpbl- 
ramb, O kyponamkaxb u kyuu- 
naxb rosopnmca, ſich baͤumen 
Ha AbI6sl cmarıp, dies Pferd 
baumt ſich ama aouaas ma Abıöhı 
CIIAHOBAITICAH. 

der Baumgarten apesechsıü caab. 

der Baummarder Abcuan kyRuypa. 

die Baumrinde kopa, die zweyte Ay 6B. 
die Baumſchule apesecunin sanoab. 
das Baumdhl gepesaunoe macao. 

Baumftark, adj. sopogusıM, oueus 

CHABHbIM, 

dad Baumwachs sockb gan — 
Ku Aepepb, 

die Baumwolle xaorıyaman 6ymara, 
die Staude xaorıyamoe Aepeso,. 

Baumwollen, adj. 6ymaxunu, baums 
wollene Strämpje 6ymamxnnıe uyA- 
KH. 

bie Bay Moperaa ry6a. 

der Beamte unuornurb, yımpazı- 
meab. 

Beaͤngſtigen, dv, 4. myuums, 6eano⸗ 
konumb, 

Beantworten, d.a, omsbuamp na 
ymo, einen Brief omsbuamp Ha 
TINCbMO, 

Dearteiten, v. a. oßpabomanmb. 
Breaugenfcheinigen, v.a, ocmampu- 
zants, OCBUAbITEABCIHTBOBAMb. 
Bebauen, v. a. sacmponmp, ein Yand 
o6pabomanıb 3EMAIO, HACEAHME 

2eMaio. 

Beben, van. ApoxKaınp, mpactuncbh, 
die Erde hat gebebt scman mpA- 
caach, eine bebende Stimme Apo- 
aim roaoch. 

das Beben Apomanie, Apoxb, mpa- 
CEHIE, 

Bebinden, v. a. oßzasams, 

das Becken aoxanp, n, von Mefing 
maab. 

ver Bedacht paꝛcy xAente, paamm- 
inaedie, etwas mit Bedacht thun 
sabaamn umo cb paambiuixe- 
niemb, paacyxzeriemb, mit gu— 
tem Bedacht cb ybicay, Hapo- 
“no. 

Bedacht, f. Bedenken. 

E 3 
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Bedaͤch— 
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Bedaͤchtig, bedaͤchtlich, bedachtſam, 


adj. paacy aumenabbiũ, ocmo- 
poxubiũ, do, ——————— 
ocmopoxno. 

die Bedachtſamkeit pascyanmern- 
HOCMb, OCMOPOXKHOCMIB. 

Bedauren, od. bedauern, v. a, coxa · 
Abınb 0 komb, ich kedaure ihn fehr 

a o6b Hemb oueub coxarbi. 

Bedecken, v. a. NOKPBITIB, HAKPBITTIE, 
fich bedecken, den Hut aufſetzen na⸗- 
KpbimbcA, AAATIY MAM HIauky 
naaſms, der bebedte Weg no- 
xpbimbiũ nymb. 

die Bedeckung morpsimie, gauppi- 
mie, npuxpoimie, KOHROW. 

Bedenken, v. ir,a. noubiuiaams, 
NOAyMamp, pPascyxAamb o yemb 
ich bedenke mich noch, ob ich es thun 
fol a eıge comubsamch 3abrame 
au mut 5mo, ich gebe ed ihm zu 
bevenfen a amo ocmasanm Ha ero 
pascyxaenie, ſich anders beden⸗ 
fen nepe aymams, bedenken fie das 
wohl pascyxaaime, nogymaime 
zopomo o momb, bedacht ſeyn 
NOAYyMams, Chrapamscah, er war 
nur auf ſeinen Vortheil bedacht oub 
IMOABKOOCKOEH NPN6HIAM TTOMSL- 
ınaaab, er bat fich dabey wohl bes 
dacht oub ce6a npu amomb ne 
noaabhixb. 

das Bedenken pacmpımaenie, comn®- 
Hie, ich trage, fein Bedenken es ihm 
zu fragen 3 He onacamch emy amıo 
crasamı, ohne alles Bedenken 
Gesb ecaxaro pasmsluneria, Gesb 
BCAKAaro COMHEHTA. 

Bedenklich, adi. CYMHRTMeABHSIM, 
NOAOSPHMIEeABKAIH, 

die Vedenklichkeit comabnie. 

bie Bedenrreit cpoxb, ya Ba pa- 
emsiuriehte, geben fie mir einige 
Tage Bedenfzeit zalme mn$ n#- 
CROABKO AHCH NOAYyMamb, Ha 
pacmprutAenie, 

Bedeuten, v. a, u. n. o6pasymamh, 
ybkaums, auayııme, ich ſuchte ibn 
zu bedeuten, aber er wollte nicht 
hören a cmaßpaaca ero y6baums, 
o6paayMums, H0 oub He xombab 


Bed 


ersuwars; es hat nichts zu bedeu⸗ 
ten ntmb augero, dad bedeutet 
gar nicht$ amo Huyero He 3Ha- 
yuıb, eme bedeutende Mine za- 
xHpıu auab. 

die Bederitung swauenfe, 3Hameno- 
Banie, cmuicab, dies Wort bat vers 
fhiedene Bedeutungen amo cA0so 
umtemb pasupie CMBIcAaBI, pa3- 
Hbla 3HameHoraHia, ich balte es 
für eine böfe B-Veutung a amo no- 
yumamw 3a Aypuoũ zHarb, 3a 
Aypnoe zwamenosanie , dieſer 
Menfch ift von Feiner Bedeutung 
amomb yerosbrkb Kunero He 3Ha- 
yunb, oub marosaxenh. 

Hedimen, db. a. cay xumb KOMy, 
bey Tiſche npuca y xubamb 3a cmo- 
zomb, ſich der Gelegenheit bedie⸗ 
nen NOAb3OBaMBCA cAyuaemb. 

ber Bediente cayra, CAYıKHTmeArb, 
zaxeit. 

die Bedienung cayxenie, cayxba: 
ein Amt aoaxnocmıs MEbcmo, er 
bat eine eintraglihe Bedienung y 
Hero IIPU6HIABHOEe, HAKHMOYHOE 
mtcmo, (im Öcherze) y Hero men« 
aoe Micro, 

die Brdinaung ycrosie, yrosopb, A0- 
rosopb, ıch verfpreche es, aber unter 
der Bednaung a amıo o6bınarm Ho 
cb mbaib gororopomb, unter wels 
chen Bedingungen haben fie ibm ihr 
Haus abgetreten ma kacuıxb ycro- 
ryiaxb ycmyomuan Bbl “Y caoũ 
zomb? 

Bedraͤngt, adj. Negansunü, yApy- 
UeHHbIM. 

die Yedrängniß meuars, yapyuenie. 

Bedrohen, v. a. yTpoxamb. 


140 


Beduͤngen, v. a. yaospums. 


Beduͤnken, v. imperſ. wie mich be— 
duͤnkt kakb mub xaxemca, karb 
a ayman, meinem Beduͤnken nach 
no Mmoemy mHbHiio, 

Benärfen, van. nykay umbıme, ich 
bedarf feines Geldes nicht a we m- 
mbo uykasnı 5Bbero zeupraxb, # 
nory 6e3beero aenerboboumuch, 

bas Beduͤrfniß — He4ochtra- 


moxb, 
Beh rf⸗ 
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Beduͤrftig, adi. HYKAY umkıomin, 
ich bin deines Nathes bedärfrig a 
untw uyıkay 8b ınsdemb coBb 
mb, ein bedärfriger Menſch weu- 
myıgiia, 6bannin. 

Kehren, v. a. YyAocmonmb xoro 
ybmb, oxaabiuamb KOMY MecMib, 
bechven ſie mich mit ihrem Beſuche 
yaocmoume MeHA samumb_rno- 
ebiyeni«mb, einen mit ſeiner 
Freundſchaft beehren noummm 
xoro caoumb Apymecmsomb. 

Beeidigen, beeiden, vea. upuso aums 
xoro Kb npucars, eine Yıslare 
beeiden noansepaums aoxaaanĩe 
cB0€ IPHCATOW. 

Becifern, jich, v. rec. Ycepauo, pe- 
BHOCIHIHO cmapambca. 
Keeinträchtigen, v. a. OÖMAMIE. 


Beenden, Beendigen oKkonunmb, IPM- . 


gecmp kb OkOH4yaHim. 

Beerben, v. a. nacabauukomb 6sumb, 
er ift noch wicht beerbt oub eige 
Abineũ He unbenib, oHb eye 
6esasınenb. 

Heerdigen, v. d. noxopoHAmb, no- 
rpebamb, man hat im geftern bes 
erdigt ero Byepa noxoponuau. 

die Beere aroaa. 

das Bert rpaAa. 

die Beete, rorbe Ruͤbe cnexna. 

Befahren, v. ir. a. uporoxumb. 

Befallen, v. ir. a. es bat ihn eine 
Krankheit befallen onb zuaxb zb 
Gorbsup, Okb 6Gorsnsimb 345- 
rarca, es bat ibn ein Sieber befals 
len auxapaaxa «b vemy UpMCma- 
na. 

Befaſſen, v. a. fih mit einer Sache 
befaffensemyrams» sb 4510, upu- 
HuaMmamsca, B34mbca 3% Ab10, 

. ich beiaffe:mich damit nicht , a.He 
möınamch, A He scmyram »b 
amo ABx0. 

Befebden, v. a. sagoesamb, ummu 
BolHom, obhasumb BOURY: 

der Befebl monerbuie, upurasanle, 
npuxasb , ein £aiferlicyer yrasb, 
zu ihrem Befehle xb sauımmb y⸗ 
cryramb, auf feinen Befehl no 
ero npuxasy, ich habe Befehl dazu 
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mub amo Berbno, was iſt zu ih⸗— 
om Befehle mo mpuxameme? 
unter jemandes Befehle ſtehen moab 

upeio xonanaoio, NOAb, UbEW 
6AaacmıBı ÖbIMIb. 

B fehlen, v. ir. a. ich befeble, du be: 
fieblft, er befieblt, wir befeblen, 
Imperf. ich.befabl, Partie. befob: 
len, Imperat. befßehl, Apukasantb, 
nexvbms, ich habe es ihm befohlen 
a emy serbab, upukasaxb, ev hat 
zwey Statthalierſchaften unter ſei⸗ 
nem Befehle oub umkemb. Aba 
yamscmauyechmea nmo4äb CB0810 
saacmiim, noab cBoumb BbAoM- 
cnısoMb, 

Berebligen, v. a. 
Abunb. 

der Befehlshaber HayansHukb, TAA- 
BHOKOMAHAyIO11J{M. 

Hefeftigen, v. a. yapbrums, y- 
nepaums, die Freundfchaft yrpb- 
unm» Apyx6y, eine Stadt yapb- 
num ropoAb. 

die Befeftigung ykpbuaeute, yrısep- 
xaeuĩe. 

Befeuchten, v. a. Hamaumımb, OMO- 
ynmb. 

die Befeuchtung opowmenie, okpo- 
naenãe. 

Befinden, v. 4. u, rec. ir. uaumu, 
me, naxoaumbsca, ich habe die 
Sache ganz anders befunden a ano 
ano co schmb umaue Hautcab, 
wenn fie es für gut befinden exeau 
gn1 3a Öaaro pascy zutınc, fich wohl, 
übel befinden #b Ao6pomb 240- 
posb% 6B1mh, 310p06y, BE3.4UP0- 
py Öblmip,wie befinden fie ſich »> 40- 
6pomb au Pb! aa0ponsb? jelrener 
und faſt nie karb ubl obpkiuae- 
mec»? er befinde: ſich heute etwas 
biſſer emy cero Aka ac mnOoro to 
zerue, ſich geſegnetes Leibes befin⸗ 
den 6penmenuy Öbliip, er hat ſich 
davey wohl befunden eny He yöhl- 
mouno 6biao, eriy npubbiabuo 
66110, er befinder ſich jetzt in Mos⸗ 
fiva onb menepn Haxo,smınca Bb 
Mocks$, ſich in guten Un ſraͤnden 
befinden vb xoponosib cocmoAN- 


4. « win 


wer 


upukasamb, Be» 
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Hin Grm, 08 befindet fich in der 
That fo Abao mouno marb. 

das Befinden 340Po0BHe,; ycmonpt- 
wie, wie ift dad Befinden kakoso 
Bauıe 3,50P0BBe? nach Befinden der 
Sache cmompa no o6cmoaneA»- 
cmsamb. 

Befindlich, adj. waxogamiüca, ich 
habe alle darin befindliche Bücher 
geſehen a 2ch mamb naxogamia- 
ca KHura suxbab. 

Beflecken, d.a. 3amapamıs, ockBep- 
Humb, Obezuecmuimb, ſich mit Ra: 
ſtern befleden nopoxamm o6Mma- 
pamsca, feinen guten Nahmen 
O6eschaBump, Ofezyecmuimb xo- 
pomyi csow caapy, ein beflecktes 
Gewiſſen samapaunan He yucman 
cosbcmb. 

die Beflcdungsamapka,samapbisanie. 

Befleißigen, od. befleißen, v. ir. u. reg. 
recip. Imperf. ich befliß mich, Part. 
befliſſen, cmapamsca, mıynume- 
ca o vemb, npuaarams cmapanie, 
ſich der Tugend befleißigen cma- 
pamsca o aoßpoabmern, er bes 
fleißigt fih fehr gut zu fchreiben oub 
OleHb CmMapaemcaA xoponio IIM- 
camp. ’ 

Befliſſen, adj. u. abe. cmapamerp- 
nor, befliffen feyn cmapamsca. 

die Befliffenheit cmapanie. 

Befluͤgeln, v. a, yckoptm, befläs 
gelt nepuambiũ. 

Befolgen, v.a, cabaosams, UCHOA- 
HAITIb, 


der Beförberer mokpoBumerB, CIO- 


enbıtecmpogamerb, 

Defdrderfich, adj. noresann, er ift 
mir fehr befoͤrderbch oHb oueum 
AAN MEHA Cmapaersca, oub muB 
MHoro nomoraemb. 

Befoͤrdern, v. a. cnmocnbmecmso- 
Battıb, yckopums, einen befördern 
Aocntam»p Komy Mm&cmo, 

die Beforderung cmocnbıuecmsora- 
Hie, mbcmo, eine Befdrterung ers 
halten moxyyuıns, gocmanı» mB- 
cmo, 

Berrachten, v. a. ein Schif nau ams 
Kopa6ap AAN mepesosa mosapoeb, 
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Befragen, v. a. cupocum, gericht⸗ 
lich aonpocams, ſich mit einem 
befragen norosopums, nocosb- 
mosamsca cb ztmb, F 

die Befragung sonpoch, die gerichtli⸗ 
che 4onpocb. 

Befremden, v.a, ausump, es bes 
fremdet mich gar ſehr x momy 
OUeHb AMBAlCb, 3mo MuB xKa- 
xemca ONeHb CIHPARHO, 

Befremdlich, adj.u. ade. crmpanusıd. 

Befreunden, v. a. fich mit jemanden 
befreunden noapyxumsca, ic) bin 
mit ihm befreunder oub mub poaua, 

Befreyen, v. a. ocsohoaumm, uaba- 
BUMD, von einer Mübe ussasums 
omib mpyaa, von Sorgen omh 
zaa6omb. 

die Vefreyung ocnobomäenie, u362- 
saenie. | 

ber Befrever ocBo6ognmerb, naba- 
BuUTeAb. 

Befriedigen, v. a. yAOBOABCHTBORAME 
KoTO, yAasiemsopums, bejänfs 
tigen ycenoKoumb. 

Befriedigend, adj. u. adb, yYAoBae- 
IMROPHMIEAbHBIM, 

die Befriedigung YAOBOAsCMBOBa- 
Hie, yAoBaemsopenHie, Ycıo- 
xoeuie, MAAMAa. . 

Befruchten, „v.d. onmaogopoAnms, 
nAOoA0poAHubıImb 34Bxams, yAo- 
6pums, und ein weniger gebräuchs 
licheres Wort yrobaumb. 

Befugen, v. a, Aamb BAACMIb, wer 
bat fie dazu befugt xmo samb na 
mo aaxb nmpaso?. fie find dazu 
nicht befugt Bst 5b momb He 
BAACIHHBLI, 

Befühlen, v. a. norgyname, 

Begatten, fich, v. rec, conmuch. 

Begeben, v. ir. rec, xoAuıms, ummu 
xyaa. ich werde mich bald nach 
Hauſe begeben a cxopo aomog 
nonay und fahrend nobay, ſich 
auf die Flucht brgeben y6bkarın, 
ſich in den Krieg begeben wm 
Ha BouHy, in den Eheftand xe- 
numsca, von einem Frauenzimmer 
sa myxb ummuw, ſich in Gefahe 
begeben noasepruyms ce6a ona- 

Cuo- 
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cHocmm, fich eines Rechts begeben 


ON EMYyMMMBCA C8OeTO upasa, 
einer Erbſchaft omrasamaca omib 
sacabacmea, fich zu Ruhe begeben 
cnamb HMMM, AOKUMaCA; 66 
begiebt fi cayuaemen. 

die Degebenheit mpmxAamuenie, noxo- 
x Keule, 

Begtgnen, v. n. scompbmumsca, s45- 
Aamıbca, caynumson, er iſt mir 
a:f tem Mege begegnet oub co 
MHom scmpbmuach Ha Aopor#, 

‘ onb mn& nonaaca ua Aopors,Ha 
scmpt&uy, es ift mir ein großes Un: 
glüd begegnet co mnuoi 6orptoe 
Heusacmie 34BAaAOChb, CAYUMAOCh, 
ich wein nicht was ihm begegnet ift 
A He 3Haw ymo cb uumb 34bna · 
AOch, umo ch uamb cAy4uaoch, 
einem freundlich begegnen Aackoso 
ch kbmb nocmynamb, 06xo- 
Aumsca, er begegnet mir immer 
fehr höflich) onb co muow BcerAa 
yamuso 06xoanmca, OHb Ipo- 
mısb MeHA BceT4a Ouenb Y- 
um uBb. 

Die Begegnung scmpEua, npunamie, 

o6x0x aeHie. 

Begehen, v. ir. a. aabraams, yYu- 
nums, comsopump, er hat viele 
Sebler begangen onb muorie rıpo- 
cmyaxa 345raxb, einen Diebftahl 
begehen yauuump BoposcmB»o, ein 
Fe, einen Geburistag begeben 
npasauuxb, Jeub PoxAeHia Ipa- 
34HoBamp. 

das od, der Begehr mpesoꝛauie, xe- 
aanie. 

Begehren, v. a. mpe6osanız, xe- 
aam», was iſt ihr Begehren vero 
Bbi xenaeme, Yero H3BOAuMe? 

Begehrlich, adj. u. ade. xaausın. 

Begeiſtern, 0.4, OKUBAATNb, OAy- 
IDEBAATTIb. 

bie ‘Begierde xenauie, oxoma, xa- 
Anocmb, eine heftige Begierde 
cmAbRoe xenanie, die Begierden 
empacmu, feine Begierden daͤm⸗ 
pfen cmpacmım cBoM yCMmupumb, 
Brgierde nach Ruhm waynochıs 
xb caaus. 
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Begierig,' abi. u. adv. oxommsıl, 
xaannım, begierig nach Ehre xa- 
Aubıiı Kb vecmu, Hecmorw6neb. 

Begießen, v. a, ir. oRnBaımp. 

Beginnen, v. u. u. a. ir, Imperf. ich 
begann, oder begonnte, Yarticip. 
begonnen, od. begonnt, mayn- 
Hans, Npeanpiamb, npeAnpu- 
HUMAIID, 

das Beginnen wauarnie, npeanpia- 
ınie, Hambpenie. 

Bealauben, od. beglaubigen, v. a, 
ce abmeAbcMBOoRaAmb, YIHBEp- 
Zum, nostpams, ein Beglaubis 
gungsichreiben kpeaummsb, nox- 
KOMUHOe@ NIIChMO. 

Begleiten, v. a. nposoxanıs, npo- 
sosump, er hat mich nach Haufe 
begleitet oub meua zoMmou nposo- 
auxb, eine Leiche begleiten 3a rpo- 
6omb xogump, Exaıms. 

ber Begleiter npoBoxamsıl, eny- 
mnuib. 

die Begleitung mposomanie. 

Beglüden, v.a. macmauspmb 34#- 
Aalllb, OlJACIHAUBHITB. 
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Begnadigen, v. a. okasamb MH- 
AocmB, mit einem Jahrgelde bes 


gnadigen onpeasbanms nencie, 
einen Mifferbater begnadigen npo- 
ıyam» npecmyrauka sb sunb, 

die Begnadigung murocmp, Ipoıye- 
wie, 

Begnuͤgen, v. a. AoBORABHy Öbırıs, 
YAOROABCHTBORAITB, er begnuͤgt 
fib mitwenigem onb marsımb Ao0- 
gorenb, er läßt ſich leicht begnuͤgen 
8TO CKOPO MOXKHO YAOBOAbEMBO- 
BAITIb, 

Begnuͤgſam, ati, ymbpennniit, 

Bearaben, v. ir, a. Norpebams, xo- 
pouums, er wurde pyacht g begra— 
ben ero BAEKOAIMO Moxopo- 
HUHAM. 

das Begräbniß noxopons, norpeöe- 
nie, 

Begreifen, v. ir. a. corepxamms, 32- 
KAMYUMb, TNOHUMAINb, pasy- 
“Eins, yyynam», alles was die 
Melt in fih begreift Bce uno 
estrıb zb ce6b saxıwuaemnb, co» 

€5 sepxnmb, 
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zepxumb, er hat die Sache bald 


beariffen orib amo ckopo nonaAb, 
ich begreife nicht was er fant a ne 
pasym5w wmo- oub rosopumib, 
begreifen fie (6 ‚nomwumaeıme au 
(sn? 

Begreiflich, adj. n. adv. nouamunũ, 
unnnameabunũ, ich rede ganz be⸗ 
greiſlich a oueHb NOBAMHO TO- 
Bopm. 

Begrenzen, v. a. orpannuums. 

der Begriff nouamie, ein kurzer Bes 
ariff corpaurenie, ich habe feinen 
Begriff davon a o momb nona- 
mia ne umso, er fiehet im Be: 
ariffe abzureifen oub ua omb#b34#, 
okb xoyemb vᷣxamb, ich war eben 
im Begriffe zu ihren zu fommen a 
mOAbKO 65110 xomtbxb Kb samb 


ummu, o#b moAsko xomt%ab 


ybxanıs. . 
Degrüfen, v. a. MosAapasaamb KOTO, 
KAAHNIMECA KOMY. 
bie Begrüßung mosapasrenie. 
Drguden, 9. a. ocmampnsamb. 
Beguͤnſtigen, v. a. »Karokamb KOTO, 
ÖAATOCKAOHHYy Gbimb, BCNOMO- 
NjEeCMEOBAmB, CIHOCOGCMBOBAMB, 
cnocnbmecımsosamb, ‘ 
Beguͤtert, adj, umbıoıyia mHoro Ac- 
pesenb, 6oramın. 
Behafter, adj. orepxumnn, o6b- 
. ambıl, mit Schulden behaftet o6pe- 
MeHeHay ÖblITTb AOATAMM, 
Dehagen (cmapoe cao2o) es behagt 
mich 3mo mu 21060, npinmuo, 
das behagt mich nicht amo ne no- 
Hympy, He no Bkycy. 
Behänlich, adj. u. ade, npiamuo, 
die Behäglichkeit npiamuocm». 
Vehalten, v. ir. a. cogepxams, y- 
Aepkams, coxpanımp, im Gr: 
daͤchtniß bebalten nax amu co- 
zepxarnp, nomsump, die Obers 
hund behalten oAcp:kamn Bepuxb, 
ich habe nicht viel Äbrig bebalten 
y MCHA He 'MHOTO MOABKO OCINA- 
AOCh, etwas ben fich behalten, ver: 
ſchweigen noavann, behalten fie 
das wohl nonuume ↄmo xopomo, 
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dies Wort iſt ſchwer zu bebalten 


3mO CAOBO MpyAHo nounnums. 
der Behälter aıyuxb oco6AuBo ca- 
aokb. 

das Behaͤltuiß kamaoe mbcmo ra 
MOKHO umo HU6YABb coxpauumsm, 
kakb mo uyaanb, ıuxapb, » np. 

Debandeln, v. a. cıne Materie mpax- 
mosam», einen uͤbel behandeln xy- 
40 necımynam» cb xbmb, tue 
Maare behandeln cmoprosams 
mosapb. 

Behangenbleiben saubnumnca. 

Behängen, v, a. oöhsumsame, fich 
mit etwas bebängen 6pams na ce- 
61, O6A3amaca. 

Beharren, dv. n. ımpe6sisams, ycmo- 
am» nauemb, bey feiner Meinung 
beharren ycmoaım» ua csoemb 
mubein, ocmambca npu csoemb 
mubain. 

Beharrlib, adj. u. ade. mocmoaH- 
nviiũ, TIIBEPABIM. 

die DBeharrlichkeit 
mBepAocmb. 

Behauen, dv. a. oöchkams, ein Holz 
omecamb, Bblmecamp, 

die Bebauung oöchuenie. 

Behaupten, v. a. yImsepxAam, man 
behauptet für gewiß sa mouno y- 
meepxAaamınb, ysbpawmb, fich 
behaupten Aepmamsca sb vemb, 
fein Recht behaupten sayyuıyams, 
YınsepxAam» cROe mpano. » 

die Behauptung yınzepmaenie, aa- 
yınıyeHie, BAaatnie. 

die Behauſung npuuamie 8b gomb, 
aomb, range. 

Behelfen, fih, v. ir. rec, er kann fich 
mit Morten nicht bebelfen ouh Be 
psuucmp, ich bihelfe mich mir we= 
nigem a Maabımb xusy, X0BOAb- 
em»ysoch, behelft euch nur heute, 
morgen foll e8 befjer werden no- 
mepnume monbko cero XHA, aa- 
xzinpa aAyuwme 6y4cnib. 

Behend, adj. u. adv. ckopbiũ, npo. 
Bopubiũ. | 

die Behendigfeit ckopocms, 1poBop- 
CMBO, 


NOCHOAHCMBO, 


Beher⸗ 


149 Beh 


Brherbergen, v. a. npumams Koro 
y ceba sb xBapmupy. 
Deherrichen, p. a. sraaatme, o6ra- 
Aamb, ein Land Baaabııs 3emrew, 
er laͤßt fi vom Geitze beberrfchen 
ckynocm» umb o6ragaemb. 
der Beherrjcher rraaatımers, o6raga- 
MeAb, TOCyAapb. 
Beherzigen, v. a. ycepacmsosams, 
‚na cepaub umntmp, eine Eache 
wohl beberzigen pasmsıınmaams xo- 
poiuo o abab, den Nuben des Das 
terlandes "beherzigen ycepacmso- 
Bamb ycepauo cmapamsca 0 
1104535 omeyecmsa. 
bie Beherzigung yBaxenie. 
Beherzt, adj. ır. adv. xpa6psın, Hey- 


% 


empamumpm, einen beherzt mas 


chen 060A4pumb koro, 

Behexen, v. A. obropoxums xoro. 
Behobeln, v.a, cmpyramb, obme- 
cams. 
Behorchen, v. a. mMoacayınuzsams 

xoro. 

bie Behoͤrde mScmo xyaa umo Hu- 
6yap mpmuaarexumb. 

Behdrig, adj u. adv, NpmanunsıK. 

ber Behuf uyxaa, noabaa, mompe- 
6RocmB, zu deffen Behufe na ceü 
xonHeyb, 

Behuft, adj. konsrmasm, ein wohl 
behuftes Pferd aomıaas y Komo- 
poũ xopomia Konsımbı. 

Behuͤlflich, adi. ı. ade: ycayıan- 
s5ıa, einem behüfflich feyn momo- 
ram komy, er ift ibm darin bes 
hülflich gewefen onbemy sb momb 
nomoraxb. | 

Behuͤten, v. a. coxpamums, Gott bes 
hitie 60oxe coxpaum! Gott behüte 
dich 6orb ch mo6o1o. ‚ 

Behutſam, adj. u. adv. ocmopoxanıM. 

die Behutſamkeit oemopoxuocmb. 

Bejahen, v. a. ymmepaums, beja⸗ 
hend yınzepanumerpHbil. 

Brjahrt, adj. u, ade. ycmapbabiũ, 
cmapzım. 

Bejammern, v. a, comaxbıms, cobo- 
absnosamp o venb. 

die Beichte ucnonkas, zur Beichte 
gehen menosbgamscn Ha MCNO- 
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'nbas, ua ayxb ummm, Veichte 
hören ncnos% amp. 
Beichten, v. a. ucnonbaamben, Ka- 
AmbcH Ha Ayxy, er will noch nicht 
beichten (im gem. Lebew) onb eine 
He xoyemb mpusHampch. 
das Deichtlind merorbanneb, fen. 
venopbAHuNa, Ayxonnoe vaao 
doch nur theologiſch, ſonſt ayxo- 
BHHIM cBINb, AyXOBHas 40ub. 
der Beichtoater Ayxosnuuxb, Ayxo- 
Bubıl omenb. : 
das Beil monopb. 
das Dein mora, kocms, ſich auf die 
Beine machen yamın, ich will dir 
Reine machen a me6B psicn npu- 
aamb, ein Kriegäheer auf die Beine 
bringen wa6apanıs BoMcKo, einem 
ein Bein umterfchlagen moacma- 
Bump KOMy HOTy, einem auf die 
Beine helfen morxams komy no- 
mom, auf die Beine fommen 8b 
cuay npummu, er ift nicht wohl 
auf den Beinen oub ne xoaoxb, 
von Kindesbeinen an cb camaro 
MaaieHyecmsa, cb moroAanıxXb 
abmb, Stein und Bein ſchwoͤren 
na o6pa3b aasnme: 


der Beinbruch meperomb Horn. 


Beinen, adj. u. adv. xocmaubiũ. 

bie Veinfleider umKHpıa naames. 

Beißen, dv. a, ykycums,. um fich 
beißen xycamsca, fich im die Lip: 
pen beißen saxycnıns ry6b1, der 
Hund hat mich im den Fuß ge— 
biffen cobaka mena zb Hory yky- 
enra, frin Gewiſſen beißt ihn co- 
sbcms ero yrpbiaaenib, ver Rauch 
beißt in die Augen Aanımb bcımb 
raasa, das - Scheidewafler beißt 
xptukan BoAka tubaaeınb, der 
Eßiq beißt ykeych Baoxb, beisende 
Reden, Worte koasta phuu, caona. 

bie Beize mononb, xpbnxan BoAxa, 
nmuybA oxoma. 

Beizen, v. a. N. Bauunamsb, 
mpasums, einen Falken auf einen 
Hafen beigen nyckamp coxona ua 
sauma, Leder beisen Gyyanmı» xo- 


xy. 
Befämpfen, v. a. npeogoxtkmmm. 
Bekannt, 
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Belamnt, adj. u. ade, maskemusır, 
sbaomsın, es ift befdunt ssaber- 
no, mit einem befann: fern aua- 
xoMy 6Blmb, 3Hambca, einen mit 
jemanden befannt machen nosna- 
xomum» koro cb xbmb, mit jes 
manden bekaunt werden nosuako- 
mumsca, befammt werden nsstcm- 


usımb 34bramscn, einem etwas 


befaunt machen yataomum» xoro 
o uemb, fich eiwas befannt machen 
mosuakomumsca cb ubnb, y- 
3Haımıb yo. 

die Bekanutſchaft snaxomemso, Be⸗ 
fanntichaft machen csecmu aua- 
KOMCMBO, 34bramp cb kbmb aua- 


xomcmso, in Bekanntſchaff aeras 


then nosuakomumsch, haben fie 
hier ſchon Bekanniſchaft gemacht 
N03HAKOMMAUCb BbI yxe 3AGch 
cb xtbmb aubyao, große Bekannt⸗ 
ſchaft muoro auaxomsıxb umbms, 
muoruxb auams, einen in Befannts 
fbaft bringen noswamum» koro, 

Bekehren, v. a. o6pamump, einen 
Ketzer befehren epemnxa »b npa- 
mocaanuyn Bbpy obpammm», fich 
befchren nokaamsca, man fagt 
auch wohl cnacamaca. 

Bekennen, v. a. ir. NpusHams, TIPH- 
auamsca, feinen Fehler befennen 
Nnpu3Ham» BUHY CBOW,TIPHFHAIIb- 
er sb sunb, er hat den Diebitabl 
befannt onb npusuarca ib Bopo- 
scmeb, auf jemanden bekennen 
cKa3ams Ha xoro, fich au einer 
Meligion befeunen yenosbgosams 
Bbpy. 

ber Bekemer myuenukb, ucnosb- 
Ayıousim. 

das Bekenutniß npuauauie. 

Beklagen, v. a. comarbıııs o vemb, 
ſich beklagen marnosamzca, er bat 
ſich fehr ben mir über fie beffige 
oub mub oyvenp Ha Bach »karoBar- 
ea, fie beklagt ſich über die gerings 
fie Kleinigteit oma o camou 6e- 
aabauyb maauemb, er ift zu bes 
tlagen oub xaroxb, 

Beklagenswerth, adj. comarenin Aa- 
smounb, xaaxiũ. 


Bet 


Befleben, v.a. oxxeusams. 
Bifleden, v.a. zamapams, BBIMAa- 
pam», P 
Belleiden, v.a. oabm», ein Amt bes 

fleiden yapasaam» AOAKHOCMIBA, 
ommpasaa Mb AOAXKHOCIIB. 
Bellertsrn, v. a. OxaenBanm. 
Bellemmen, v. a. Ppuuuuumb mo- 
cry, ein beflemmtes Herz cnrb- 
CHERHOE cepaye. 
Bekommen, v. u. moryuumb, AO- 
_ cmambs, npioßpbem, eine Krauk⸗ 
beit bekonmen smacımp sb 60- 
abaun, das hitzige Fieber befoms 
men noryuumb Fopauky, die fris 
ſche Luft will mir nicht befommen 
cabxiu nosayxb ara meHn ne 
34oposb, die Speife ift mir übel 
bekommen omb amoro zywmanpz 
mub aypuo 315rar065, dad wird 
ihnen übel befommen 3a mio samb 
xyao 6yaemb, die Mauer, das 
Brert hat einen Riß bekommen 
cmbuHa mpecuyara, Aocxa pasıge- 
Aauxach, Die Blumen find fehr gut 
befommen gebmsı xopowmo 230- 
YIAM. 
Belöfligen, v. a. Kopmums, Cco4ep- 
xams KOTO, 
die Beföftigung cogepmanie. 
Bekraͤftigen, v. a. noamsepsums, 
ymsepaums, mit einem Eide y- 
mBepAum» umo IPUCATOm, 
die Befräftigung nogmsepiAenie, 
ymısepx zenie. 
Bekraͤnzen, v. a. yabayanız. 
Belrenzigen, dv. a. OKpecmurms. 
Bekriegen, v. a. BoeBamb npomusk 
xoro, ummu BOMHOM Ha koro. 
Bekroͤnen, v. a. ybuvamb. 
Bekuͤmmern, v. a. OneyaanımBb, ockop- 
bumsb, ein bekuͤmmertes Herz ne- 
YaAbHOE, OCKOP6GACEHHOE cepaue, 
befünmern fie ſich nicht um mich 
He Obestokolimech 060 Mu%, fie 
haben fish darum gar nicht zu bes 
fünmern samb ne o venb mynib 
3abommmca, er befünımert fich 
um alles onb 060 sctmb cye- 
“ mumca , fie befümmern fich wes 
nig um ihre Kinder oun o Ab- 
‘ maxb 
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maxb csouxb maro nexymcn, er 
befünmert fi um nicht oub He 
zaßoriumca Bu o vemb. 

die Bekuͤmmerniß negars, ckop6b. 

Belachen, v. a. ocmbams. 

Beladen, v. ir. a. omarommmb, Ha- 
rpyxamp, den Magen mit Effen 
beladen xeryaorb omaromumb 
nuigeio, ein Maulıhier nasbıounnmp 
aomara, ein Schiff narpyaum 
cyano, einen mit Geſchaͤften belas 

- ben oßpemennmp koro Abramn, 
mit Schulden beladen obpeneuenb 
JOATAMM. 

Belagern, v. a, oca 4ums, eine Stadt 
befagern ocaaums ropoAb, oxpy- 
xums TOpoAb oca1om. 

der Belagerer ocaxaamıyia, der Bes 
fagerte ocam aeuustũ. 

die Belagerung ocaaa. 

der Belang saxnocıın, die Sache ift 
von Teinem Belange mo He Bax- 
Hoe ABx1o. 

Belangen, dv. a. AorHams, Kacanıb- 
ca, einen gerichtlich belangen mpe- 
60Bammb Ha Koro CyAa, TIPOCHTIb 
za koro, was mich brlangt umo 
Ko MeHA Kacaeınca. 

Belaſten, v. a. WABhIOYHITIb, Harpy- 
sumb, O6peMeHnTıb. 

Beläftigen, v. a. omaroıyams, o6e3- 
nokoumb, 6bimb 5b mArochıb, 
jemanden mit feinen: Beſuche belaͤ⸗ 
fligen aokysamb koro 1ochıye- 
siemb, omaroıyams nochıygeui- 
emb. 

Belanern, v. a. ToAcMmarıpuBamb, 
noAcayıumBamb, O6MaHyIlk. 

der Belauf cymma. 

Belaufen, v. a. eine Hündin belaufen 
laffen cuecmu cyxy, als ein recip. 
ſich belaufen npocmupamisca, co- 
cmasaams, meine Rechnung bes 
läuft fih auf roo Rubel menib 
Mou Npocmmpaemch Ao cıma py- 
Gael, cocmaBaneımb co py6ren, 

Belaufchen, v. a. noacmampuBamıb, 
NOACAyıNaMB. 

Deleben, 9. a. OXuBAms.;. 


Belecken, v. a. O6AusSI1Bams, 
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Belenen, v.a, moxpbimp, einen Fuß⸗ 
boden mit Brettern belegen Bbimo- 
emums noxb aockaun, eine Stu—⸗ 
te belegen cayunm» kabbiay, ich 
kann alles belegen a mory ace 40- 
kasamlp Pacnuckamm. 

Belchnen, v. a. BomuuHsl komy no- 
3KaäoBalmb. 

Belchren, v. a. Hacmasaaınk xoro, 
ich) laſſe mich gern belehren a oxo- 
muo Hayyasoch, 

Beleibt, adj. moracmmir. 

Beleidigen, ». a. o6uxams, womit 
habe ich fie beleidigt vbmb a sach 
obuauxb, beleidiacnde Worte o- 
Ckop6umeAbHbIA cA0Ba, das Mer: 
brechen der beleivigten Mojefiät 
npecmyrıreuie Bb ocKopöreniu 
BeAUYecMBa. 

der DBeleidiger obu auuxb. 

die Beleidigung o6uAa, Ockopbaenie, 

Beleſen, adj.u.ate. kmo Muoro yun- 
maxAb, sHamısin. 

Beleuchten, v. a. ocsbmams, eine 
Sache von allen Seiten beleuchten 
AabrOo TOAPO6GHO paacuampu- 
Ballib» 

Delfern, v. neutr. Aaarıb, cnopums, 
xpuuamb Ha RoTO. 

Belieben, v. a. Yroauy 6nım», W3- 
BoAuMmb, 3a Gaaro paa2æcy aumb, 
belieben fie doch zu triuken msson»- 
me namb, wenn 68 ıhnen belicht 
exenau BamMb yroAHO, exenu Bil 
U3BOAHME. 

das Belieben Bora, nponaroxenie, 
ich ftelle e8 in ihren Belieben a 
23mo ocmananio Ha Ballle npous- 
BoAcHie, Ha Bauiy BOAm, Nach ih— 
rom Brlieben zarb samb yroaRo, 
xarb BI N3B0An Me. 

Beliebig, adj. u, ads. yrosuaın, 
npiamnsın, 

Beliebt, adj. u. adv. am6umb, er ift 
ein fehr beliebter Menich amomb 
yerosteb ouenp Aam6umb, ero 
Oyenb Amdamp, er weiß fich fchr 
beliebt zu machen onb ymbeml 
cHitcKkanıb cebb Ambosp, Vıb 
umbeıb NOHpasuluuch, 


Belie⸗ 
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Beliegen, v. ir. neutr. Aexamb, das 
an der Gaſſe belegene Haus aomb 

- cmoamin na yanıyb, ' 

Bıliften, v.a. o6mauymb, npono- 

Aumb KoTO. 

ı Bellen, v. n. aaaıTıb, 

Belohnen, v. a. Harpamaauıs, Woebl⸗ 
thaten mit Undank belohuen sabaa- 
roabasie naantums He6AATOAap- 
Hocmis, ed belohnt der Mühe 
nicht, Davon zu reden He cmonmlb 

- mpyaa umosb 0 monb TOBO- 
pump, 
die Belohnung uarpaxaeunie, —— 
Aa, BosMes3Aie; 

Belugfen, v. a. gem. nposecmu Ko- 
To, 

‚Belügen, v. a. Aramb Ha Koro, ' 

Beluftigen, v. a. yseceaummp, BO3Be- 
CeAuMmp, 3a6asum» Koro, fich bes 
Iuftigen 3a6asaamach, BeceAnmIb- 
ca,. an Büchern xnuranu 3a0a- 
BAATTIECH, 

Beluftigend, adi. It, adp, ———— 
YBeceanmeabHbll. 

die Beluftinung 3a6aBa, yBecerenie. 

Bemächtigen, ſich, v. rec. 3asaaabmıs, 
osraabıns, einer Stadt aasıa- 
abıns roposomb, Schwermu:h 
bemächtigt fih meiner Seele yunı- 
"'Bie.o6bemaemib mom ayuıy, er 
hat fich meiner Papiere bemächtiget 
ou 3axsamuab sch mou6ymaru. 

Bemalen, v. a. pacmncams. | 

Bemannen, vd. a. ein Schiff Boopy- 
Kamb KopabAb. 

Bemänteln, v. a. Zakpamımzarm, 
Aamp Apyrou BsuAb, fpuspbl- 
Bamb, | 

die Bemäntelung npuxpbimie. 


Bemaften, v. a. ein Schiff maumy 


wocmasnmb Ha kopa6ab, 
Bemeiftern, v, a. sasaagbınk, OBAa- 
Abm», 
Bemeldet, adj. yInon auymbiũ. 


Bemengen, fi, v. rec. mEınamsca, 


3a A540 OPUHUMATIBCA, B3AIIBCH. 

Benerfen, v. a. npmmbuarne, ich has 
be ihn gar wohl bemerkt & ero 
oueHb npumbmurb, 
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Bemittelt, adj. u.ado. zaxumoyasıi. 

Bemooſt, adj. noxpsummi mxomb. 

Bemuͤhen, v. a. ympyxAaams, mıpy- 
And, id) will fie damit nicht b⸗ 
mühen a se xouy sach amymb 
ympykaamb, o6esnokoump, ſich 
bemühen crmapamsca, mpy aumk- 
CA, BaAmb Ha ceba mpyAb, ich 
für jemanden bemühen 3a koro 
cmapamsca, du darfſt dich nicht 
bemühen ıneöb we 3a vbmb mpy- 
AumBca. 

die Bemuͤhung cmmapanie, mpyab. 

Binachbart, ‚adj. corbauin, coch4- 
CINBEHHHIM. 

Benachrichtigen, v. a. ysbaomump, 
ussbcmums koro o vemb, 

Beuagen, v. a. OFAOAAaTIB. 

Benamen, v. a. Aam» uma. er ir 
Andreas benamt ero sogymb Au- 
Apeemb. 

Benarbt, adj. norpkims pyönamn. 

Benaſchen, v. a. npuxyıımsanıb. 

Benebeln, v. a. sanımbsams, fich 
bencbeln (unako) Hanusamsca, 

Benebſt, adv, xynno, ch, 

Benedeien, v. d. GAaTOcAOBHMB. 

Benehmen, v. ir. a. om Hanıb, Au- 
wmums, der Rauch benimmt mir 
den Urhen anımb saxsamoızaermb 
y Mena Abixanie,, einen die Hoff: 
ung benehmen Amımmmb koro Ha- 
ACIK Abl, OMIHAINK y KoTo KHAAcK- 
Ay, einem die Furcht benehnen 
n36arumıp xoro omb cmpaxa, 
BbiBechtb koro u3b cmpaxa ,-das 
benimmt der Sache nichtd >mo ne 
speaunib Abay, ſolche Gedanken 
möffen den Leuten benommen wer⸗ 
den MaKiA MbICAbl AOAXKHO Bbi- 
Becmb usb ToAoBbı Amgeit, oder 
Hazo6Ho nabasmu Amgei omb 
maxuxb mbicaen. 

Beneiden, v. a. 3aBU AOBamb KOMy, 
ich beneide ihr Gluͤck sasmayıo 
samemy ıpacmiıo, er ift beueis 
denswerth esıy zasıı gosanıb JOA- 
KuO. 

die Beneidung sasucınz. 

Benuennen, v. a. UMEHOBAME, uapu · 
yams, KHasbisamp, HasHaymınd, 

' beuann⸗ 
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benannte Zahlen passopoagusa un- 
can, die Addition in benannten Zah⸗ 
„len caoxeuie pasunıxb po, oRb. 
die Benennung nassanie, Brüche uns 
ter einerley Benennug bringen upu⸗ 

.' secmu Apo6u Kb o4Romy 3Hame- 
HAITIEAI, 

Benetzen, v. a. OMOUMIIB, opoinams, 
BOAoiD onpalckams, einen Brief 
mit Thränen oporramb nuchmo 

. CAe3amu. 

Beudthigen, d. a. npunymaams, be⸗ 
noͤthigt ſeyn uyxay umbınp sb 
yemb. . 

Benutzen, v. 4. NOABZOBAMBCA. 

die Benutzung noxssoranie. 

Das Benzoe pocusıh aazanb. 

Beobachten, v.a. npumbyams, den 
Lauf ver Sterne nabamwaamp me- 
yenie aub3 Ab, feine Wflicht ucnor- 
NUMb CBOM AOAKHOCHMb, man 
muß die Zeit beobachten A0AmHo 
NIOAB30BAImbCA Bpcmenemb, 

ber Beobachter ma6xzoAaarıenn. 

die Beobachtung npumbuanie, Ha6Alo- 
Aeuie. s 

Beordern, v. a. Komanaıposamp, er 
ift dazn beordert worden oub xb 
moMmy komauauposanb. 

Bepacken, v. a. Haspiounmmn A0lllaAb, 
einen Wagen yxaa AuıBamıca Ha 
NOBO3KM. 

Depflanzen, v. a. caxamp, Hacax- 
Aamıb, 

Bepiſſen (uUnako) Hacyamb, O60- 
cuaiub. 

Bequem, adj. u. adv. cuocobubiũ, 
NOKOMHBIK, vyroauſu, fie find 
gar zu bequem BnL canıukoMBb no- 
KOUBBI. 

DBequemen, v. a. cnoco6Hsımb 34b- 
aamın, ſich nad) der Zeit bequemen 
no Bpemeuu IpumbHamsch, y- 
cmynam» bpemeun, fich nad) ei= 
nes Willen bequemen npmuapasau- 
zamıpca xb ueũ sonBb, er bat fich 
endlich bequent oub naxouenb 
ycmyrnmab, coraacunca, 

Die Bequemlichkeit cnoxoncmso, Y- 
Ao6cmso, nach ihrer Bequemlich- 
feit no Bawemy, ımponssoreui, 
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koraa Bamb yroauo 6yzenib, 
dies Haus hat viel Bequemlichkeit 
mob aomb oyen» cnokoenHb, 
NHorAa mn 3Haymımb, yunusbiMb 
o6pasomb nyxnoe mbcmo, 

Deramen, d. 4. HasHayumb. 

Berathfchlagen, vu. n. pascyxKaams, 
fid) berathſchlagen mocosbmo- 

. Bambc’, coBbmOBAmECA, 

die Berarhichlagung cosbmosanie, 
pascyxaenle. 

Berauben, v. a. orpabump, 060- 
Kpacınb, Anıuump, die Reiſenden 
berauben orpasums nymıeu- 
cruisen#uxopb, ich will fie des Ver⸗ 
gnügens nicht berauben a He xouy 
Anınumb Bacb yAOBOAbCMEBIA , er 
ift alfer Hoffnung beraubt oub au- 
ıueHb Bcen HaAeXAbl, 

die Beraubung orpaörenie, AmıueHie, 

Brraͤuchern, v. a. oxypnsams, feine 
Kieiver naamme oxypnm,. 

die Beräncherung oxypenie. 

Beraufchen, v. a, Hanomıms koro AO 
JIbAHA, HbAHBIMb 3ABaarın, dics 

» Bier berauſcht bald omib aımoro 
usa cxopo MO:KHO IIbAHY ÖblITIG, 
figärlih, von Leibenſchaften und 
Gemuͤthsbewegungen mamambca; 
ſich beraufchen wauımmsca 40 NIbA- 
na, beratfcht noxmbasHnıM; xMmbAn- 
HbIM, fig. HANOEHHHIM, ynoen- 
HbIM. 

der Barberifbaum.Gapsapnch. 

Berechnen, v. a. usuucauins, fich mit 
einen ‘berechnen ıgumarmsca ch 
xbmb. 

Berechtigen, v.a. aamb Komy BAacms, 
yloAHoMmounmsb, er ift dazu be— 
rechtigetonb Kb momy saacınenb, 
onb xb mony iıpaso unbemb, 

die Berechtiaung Baacmın, Upauo. 

Bereden, v. a. yrosopums, man hat 
ihm zum Heyrathen beredetero yTo- 
Bapusaan xeuumbca, fich mit je— 
manden beredeu , CTOBOpHIubcCH, 
coraacumsca , fie beredetin ſich 
nichis Davon zu ſagen okM CrOBo- 
pmauch, coTAacHauchb Hulelo 
uomb He Tosppilnık, 

Bered⸗ 


————— —⏑— — — — — —⏑—⏑⏑ —⏑—⏑ ————— 
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Beredſam, berebt, adj. u. abs. rowop- 
auub, kpacnopbuusb. 

die Beredſamkeit xpachopbuie, zu- 
miacmso. 

Beregnen, v. a. amomb raaroab 
MOALKO Karb CmpazamerpunıM 


aarorb ynompeöraemca, bereg⸗ 


net werden, wir find unterweges 
fehr bereanet worden oma» nach 
na Xopor& oueup 3amouunb. 

Bereichern, db. a. oboramums roro, 
fich bereichern o6oramummsca, no- 
KUBHMCH. 

Bereift⸗/adj. noxpsunsıa aneemb. 

Bereit, adj. u, adv. romozb, npiy- 
romosxenb, ich bin ganz bereit a 
co schmb {romozb, bereit halıen 
npiyromosumb amo, NPurono- 
BHITIB. 

VBereiten, v. a. TOMOBHMB, yrome- 
BIT, Hpiyromosmms, ſich bereis 
Ten TOINOBUMBCH, IPUMFOMOBUMIB- 
ca, ein Pferd o6bb3 ums aomıayn. 

der Bereiter Gepeumapb. 

Bereits, adv. yıre, 

die Bereitfchaft romosmocms, in Be⸗ 
reitfchaft halten 3b romosnocımm 
umbmp, es ift ben mir alles in Be: 
reitfihaft Bce y meuA Tomoxo, Bce 
y MeHst NP4TOMOBAeHO, wir wa= 
ren in völliger Bereitſchaft abzureis 
fe mpı Gnıau co zchmb Tomozsı 
ybxam. 

Bereitwilliz, adj. u. ade romosnä, 
VYCMYMAnBbIũ. 

die Bereitwilligfeit ycaykausocmıs, 
TOMOBHOCHI». 

Berennen, v. a. eine Stadt berennen 
obemynums ropoab soickomb. 

Bereuen, v. ad. Packausamsca, jene 
Sünden bereuen xaamuca o p#- 
xaxb cxouxb. 

die Bereuung packannie, 

der Berg ropa, ein hoher Berg BBIco- 
xaa ropa, ein fenerfpenender Berg 

. OTHeABIUIyIJaR Topa, einen Berg 
befteigen na ropy xoaum1,Bocxo- 
Aums Ha Topy, einem goldne Bers 
ge verfprechen s0oaomıı a Topaı Ko- 
My cyanm, er ift über alle Berge 
oub yacınbab, yöbaarb, hinter 
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dem Berge halten ckpsimny Grm», 
wir find noch wicht Aber den Berg 
Mbi eie He Mpeogorbau schxb 
mpyAanocmen. 

Bergab, adv. cb Tops. 

der Bergäliter cbpon copoxonymb. 

die Bergamorte 6epramomb. 

bad Bergamt ropnoe HAYaAbCITIEO, 

Beraan, bergauf, abv. ma ropy. 

ber Bergbau ropuoe mexyccmso. 

ber Bergbeamte ropuzıl uunosuurb, 
CAYKHITIEAb. 

das Bergblau rorybenb, Aasypb 
TOpHaA, ropuana CHHB. 

der Bergbod wamennsM Gapınb, 
ımypb. 

Bergen, v.a.ir. ich berge, du birgit, 
er birgt; Imp. ich barg, Part. e⸗ 

borgen, cnacma, ymanmp, cr ift 
nun geborgen oub ——— Bar 
onacuocmu, Rb 6esonacuoemn, 
ic) kann e& ihnen nicht bergen a ne 
mory omb sacb ymanım». 

die Bergeule purunb, nyraub. 

der Bergfinf spıoporb. 

die Berggegend ropucmaA cmpana. 

das Berghbarz ropman cmoxa. 

dad Bergarün mbanan zereH» 1eM- 
aucmaA, 

Deraig, adj. u. add ropucmama, 

der Berglorf xoxncmon aabecnib, 
ropuaa Koma. 

der Bergfnapp pyaokonamens. 

der Bergkryſtall ropabiũ xpycmamrs; 
npospaunsın ksapılb. 

das Berglever, ſ. Bergkork. 

ber Bergmann py aokonamenb. 

die Bergmilch ropnoe, AyHuoe MO- 
AOKO. 

das Bergoͤl kamennoe macao. 

der Bergrüden xpebems Topbl. 

Bergunter, adv, cb ropsı, Eb Huib 
TOpbI. 

das Bergwerk ropunı 3a60Ab, py- 
auuxb,. 

Bergzinnober pyauan xunosaps- 

der Bericht Aowecenie, ysb40n1ie- 
Hie, panopmb, peanyia. 

Berichten, v. a. ysbaomumb Koro 
o semb, A0Mochm» KoMmy Yo, 

te 
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fie find unrecht berichtet sach ze 
enpasegauso YyBbAOMHAN. 

Berichtigen, v. a. oxouvuumb, JIO- 
npasuıms, noRbpumB, die Sache 
ift berichtiget abao oxonuano, eine 
Mechnung berichtigen mosbpamp 
memnib. 

Beriechen, v. ‚ir. a. obnoxams. 

ber Berill Gepuab, axsamapnub. 

der Bernitein aumaps. 

Bernſteinen, adj, u, ade. anmapmpım. 

Berften, v. it. neut. ich berfte, ou ber— 
fteft, er berjter, (du birfteft, er bir: 
fter); Imp. ich borft (barft), Part, 
geborften, rec. pacıemaambca, 
AONRYMB, mpeckamsca, Die Lips 
pen, die Hände find mir geborften 
Ty6bl,pyxu yMeHA mpeckanaucb, 
'Hempeckaruch, die Mauer ift ges 
borften cmbua ucmpeekanach, Die 
Erde ift gehorſten zemax pasıe- 
Aanach, er ift fo dick, daß er berfien 
mö.hte onb maxb moAcmb, uno 
uyıı we aonsuemb, vor Lachen, 
Zorn berften mmpechyms, naxop- 
Barbca co cmExy, THbRa. 

Berächtiar, atj. obescaasurınilca, 
bescaasunıä, er ift allenthalben bes 
ruͤchtigt oub Besab #b xyaon can» 
55, ses45 xyAo NIpo Hero TOBO- 
pamb. 

Beruͤcken, b, a, o6Mmanyıms xoro. 

der Beruf asanie, gorkHocum, das 
erfordert mein Beruf moe 3Banie, 
Mon A0AKHocmIb mpe6yermib amo- 
ro, feined Berufs warten upune- 
xamb CBOeMy 3BaHl. 

Berufen, v.ir, a. 3s8amb, IpM3Hl- 
sam, einen zu einem Dienjte bes 
rufen MPMSbIBAmB, MPNUFAaCHME 
xoro xb AoAsHocmım, einen beru⸗ 
fen (nach dem Volks» Aberglauben) 
ernaaums Koro, ſich auf jemanden 
berufen cesiaampca Ha Koro, 

Beruhen, u, 0, 32BUCHME, cocMmo- 
am, es beruhet bloß auf ihn mioAn- 
xo omib uerg sasucumb, wir 
wollen es daben beruhen laffen Abl 
Ha 3tmoMb OCTTaHosuMGA, NOAHQ 
o monmb: Fopopnms, 

1, Theil. ı. Hälfte, 
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Beruhigen, 6. a. ycrmokoumb, YIIH. 
ınunıs, fich beruhigen yenoxoump- 
ca. 

die Beruhigung. yennokoenie, 

Beruͤhmen, fich, d.rec, xpacmamınch, 
BeAuyayıpca vbmb. 

Berühmt, adj. u. adv. cAasubıh, 3Ha, 
Mmennmpiit, ein berühmter Mann 
caasusıh yerosbeb, fich berühmt 
machen npocaasumsca, berühmt 
werden gb cAasy npunmmm, 

Berühren, dv. a, Aomporuramsca, 
KOCHZAATE, KOCHYMBCA, MELO Yr 
nomasyıms o6b uvemb, etwas mif 
der Hand berühren AompoTMBarh- 
ca a0 nero pyxom, ich hab- vie 
Sache nur obenbin berährt a o6h 
„momb AbAb MOABKO MUMOXO- 
zomb ynıomauyab, 

die Berührung, das Berühren Aompo- 
rusauie, ocasanie, man fan eg 
durchs bloße Beruͤhren erkennen 
Imo MOXHO y3Hamıb apesb oano 
ocaaauĩe, nO OAHOMY OCAZaHTo. 

Derupfen, v. a. oINUNBIBAMB, Acp» 
Tallib sepbit y umunsbl, 

Beſaͤen, v. a. sachsams, Bachsamp, 

Beſagen, v. a. ynoMahyınb, CKar 
3bIBAlb, OkazbiBamb, befanter 
Mafen ynomanymsmb oöpa- 
somb, 

Beſaͤnftigen, v. a. yMATYnmB, YKPO- 
munib, yenupums. 

der Beſanmaſt 3aanar Maya, 

das Beſanſeegel Gesanb, 

der Beſaz ant Kleive Hakaaıka, 

die Befakung rapuusoub, Defakung 
in eine Stam legen srecm» FApHM» 
zonb ub ropoAb, in Beſatzung lies 
gen eb rapnusoHb Gab, 

Befaufen, v. a. (uusxo) HANONTIE 
Koro a0 nonna, ſich beſaufen ua— 
nunbea 40 nonna— 

Beſchaben, v. a, ockobaums, 

Beſchaͤdigen, v. a. Nobpe 4aumb, 

Beſchaffen, adj, u, adv, nachtem bie 
Sache beiharfen it emompr 10 
bay, die Sache war fo beichaffen 
abro maxb ÖtIAD, nponaxoau- 

es iſt ſeht uͤbel mir ihm beſchaf⸗ 
& fen 


[ 
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fen cb uumb oueus xyro, oub 
5b xy Anıxb o6cınoamerscmsaxb. 

die Bıfchaffenheit cocmoanie, nach 
Beicbaffenheit der Umflände cmo- 
mpa no o6cnmamexrschewamb, 
die Keibesbejchaffenheit caomenie 
ırıEaa. 

Befchäftigen, v. a. sauumams, ſich 
beibäftigen sanumamsca ubmb, 
yıpaxnamsca »b uenb, ſich auf 
eine nuͤtzliche Art befchaftigen saun- 
Mambca Moresusimu Abaamu, er 
ift fiber befchäftigt oHb ouenb aa- 
uanib, womit befchäftigen fie fich 
am meiften zb uemb zb 604be y- 
LpaxHaemech? 

Beſchaͤlen, v.a. oönynums.. 2. eine 
Stute befchälen laffen cAyunıns 
Ko6blAy, 

ber. Befchäler 3a60 4BHIM, mpunyck- 
HOM xepebeib. 

die Beihälung cayuza. 

Beſchaͤmen, v. a. cntbiAunts, nocpa- 
MuUNb, Apucnibiaums KOTO, Des 
fhämt nocpamaenund. 

die Beſchaͤmung mocpamaenie, npu- 
cmbiäBuie, 

Befchatten, 9.9. 
HUFIIb, 

Beſchauen, v. a. ocMmampıuzamı, 
TaAaabmb Ha umo. 

Dejcheeren, v, a. ocımpuus. 

die Befcheerung ocmpuxenie. 

ver Befcheid omsbrmb, ein gerichtlis 
cher purosopb, onpeabaenie, 
pburenie, ich weiß in diefem Hau⸗ 
je gut Befcheid sunomb aomb mus 
oyens ussbemeHb, er weiß mir 
der Sache gut Befcheid oub amo 
atıo xopoiuo pasymbenb, er 
weiß damit feinen Beicheid oHb ne 
3uaeıb xakb #b aınomb nocmy- 
namp, xakb npucmyremb Kb 
Abay, einen im Trinken Befcheid 
thun nepenurambea cb kbmb. 

Beſcheiden, v. ir. a, AaBamp, Aapo- 
BaIıb, naazuauums, einen an einen 
Ort befcheiden Rasuauumsb, onpe- 
Abaum» komy MEcıno AaA CEu- 

 zania, ich befcberve mich deſſen 
gern NOXOMHO ycmynaio, A oxo- 


ocbHum», aach- 
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mio coraamazocı, fein beſchiedener 
(zb oöygermmin  bejcheidener ) 
Theil wasnauenuaa zoram. 

Beſcheiden, adj. u. add. cxpomunık, 
CMUPHbIM. 

bie Beſcheidenheit cxpom#ocme. 

Beſcheinen, v. ir. a. ocsbıganıs, 032- 
pams, 

die Beſcheinung ochtıgenie, osape- 
nie, 

Beſcheinigen, befheinen, v. a. sacsn- 
AbmeAscınsosams, den Enipfang 
des Beldes befcheinigen pacıım- 
campca Bb noAyucHim aeuerb. 

die DBeicheinigung sacsugbmerp- 
CMBOBAHie, KBUITAHYIA. 

Belcheigen, v. ir.a. zechma HuSKoe 
CAOBO OKaABIBAlıb. 

Beihenfen, v.a. oAapums xoro 
ybmb, 

Beſcheren, v. a. Aaposanın, das iſt 
mir nicht beſchert geweſen amo mu 
He IpeaonmpeatxeHo 6B1X0. 

Defchiden, ». a. mocaams komy,ben 
Acker beſchicken yaospum,-m na- 
xamb noxe, feine Sachen bıfchiks 
fon npisecnim cuou Abaa eb no- 
pıaoxb. 

Beſchießen, v. a. cmpbaams no To- 
poay. 

Beſchiſſen, v. a. ein Meer, einen 
Fluß masıms no mopw, noptk#. 

Beſchimpfen, v.a. pyrams, EbIpy- 
ram», 6pakuımns. 

die Beſchimpfung mopyranie. 

Befchirmen, v. a. saıgumums. 
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der Befchiriner saıguımmmerp, tio- 


KPOsuneAb. 
die Befchirmung noxposumeascmBo, 
saguugenie. . 
Befchlafen, v. ir. a. ein Mädchen 
obesyecmumb , O5dpmXxamum 
abıxy. 
ber Beichlag, von Brettern o6uska, 
am Buche oxaagb y xuuru, einer 
Slate ompasa, onpaska, eines 
Pferdes, Rades koska, gerihtlis 
cher Beſchlag sanpeigenie, Bes 
ſchlag anf etwas legen sanpeiyenie 
Ha umo y4uanıns, apecmobarıb. 
Beſchla⸗ 


Bef 


Beichlagen, v. a. u, n. ir, oxosamıs, 
obums , ein Pferd mogkosams 
aomaab, einen Kajten mit Eifen 
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okosams aıuurb xerbsomb, mit - 


Sammer befchlagen o6ums Gapxa- 
mosmb, im Reden befchlagen o- 
cmpbiM, nporopubtũ #b pbuaxb, 
er ift in diefer Sache wohl befchla: 
gen oub mo Abro ouenb pasy- 
mtemb, oub oyen» sHamwıyb, #b 
amomb aba%; vie Öläfer, Fenſter 
beichlagen cmakanıı, OKHBI myc- 
xutomb, das Brod, 
befchlägt xabbb, xoxa sanabche- 
saemb, 

das DBefchlagen der Pferde noAakoska. 

BDefchleichen, v. ir. a. noaxpacmsca, 
maũuno NMOAxoAaums, jemanden 
beichleichen noaxpacmsca xb xo- 


‚My. 

Befchleunigen, v. a. yerkopams umo, 
nocnBwmams ybmb, die Abreiſe be= 
ſchleunigen ycsopum» omb#E3Ab. 

bie Befchleunigung yckopenie, no- 
cn&utehie. 

Beſchließen, v. ir. a, oroHuunms, 0. 
sıpeabanms, Bambpusmsch, nono- 
xumb, das alte Jahr beſchließen 
nposoxamb cmapbiũ ToAb, bie 
Woche beichließen oronyums ne- 
aba, id) habe es bey mir befchlofs 
fen a soswambpnaca, a pbıunaca, 
ed wurde in dem Rathe befchloffen, 
die Stadt zu erobern #b corturk 
nonoxeuo, OfpeabreHo 6B110 
B3amsb TopoAb. 

der Beſchluß koneyb, ononuanie. 

Belchmeißen, v. ir. a, samapamız, Ha- 
JIIAKOCTI MITTIG, 

Beſchmieren, v. 4, 3amapanız, o6ma- 

am. 

Beſchmutzen, v. a. Mapame. 

Beſchneiden, v, ir, a. obo baams, bie 
Bäume noaempuan, uoApbsam 
Aepespa, einen Ducaten ohpbaams 
uepsouenb, einem bie Hoffnung 
beichneiden auutumb KOTO Haze 
Ab, 

bie Befhneibung o6phsante, der Baͤu⸗ 
me noaumigeHle Arpesbeab, 

Belchneier noxpuumbiũ eubromb. 


das Leder, 
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Beſchoͤnigen, v. a. Z2aupaeums, npu- 
KpbImb AypHoe Abro,. eine böfe 
That befchönigen wollen onpas- 
Aalb Aypuoe Abao. 

Beſchraͤuken, v; a. orpannuumn, 

Defchreiben, v. ir. a. onucams, 

Beſchreiten, v. ir, 4, Bcmynams, 
ummu. 

Beſchreyen, v. ir. a. eraaaums, be⸗ 
ſchrien ſeyn #b xyaou caasb 
GELB. 

Beſchuldigen, v. a. o6bauuums, yko- 
pam xoro #b yenb, einen des 
Diebſtahls beſchuldigen o6sannıma 
xoro Bb Boposcme® 

die Beichuldigung oßsuHenke, 

Beſchuͤtten, v. a. uactauams, OChl« 
namsb. 

Beſchuͤtzen, v.a. samuıyams, obopo- 
Hamb, TTOKPOBUMEALCTIBOBAINIE, 

ber Befchüger zaıyumunsb, noxpo- 
BiMeAB, 

die Befchügung sauyuıyenie, o60po-» 
Ha, NOUDOBUIEABCITIBO, 

Beſchwaͤgern, v. a. fich mit einem bes 
ſchwaͤgern #b csohcmso ch xtimh 
BCHLY DAMIH, 

Beihwängern, v. a. o6pioxamuımm. 

Belbwagen, v. a. YroBapnsams, 
KACBEITAITIb, 

bie Beichwerde marocmp, Dmaro« 
menie, Klage xaroba, Nposnda. 

Beſchweren, db. 4. OmaAroıyams, o⸗ 
Öpemeuamb, Aokytamb, Diele 

Speife ‚befehwert den Magen ama 
nuya omaroıyaemh weryaoxl, 
diefe Waare ift mir vielen Aufiagen 
befhwert na ces mosBapb Haror 
xeHua GorbIuax mommmma, Das 

Wolf mit Yuflagen beichweren oöpe- 
MeHanı» HapoAb nosamamı, ich 
über etwas beichweren kaaosaınpch 
o vemb, fie haben Feine Urſache fich 
über nich zubeichweren Bsi He sımE- 
eme HuUkaxoM NPAyHHB HA Meud 
KAAOBAIUHCH, 

Belchwerlish, adj. u. adv. marocın- 
usif, Aoxyuanzoıl, das Reden 
wird mir zu befchwerlich mub wıs- 
TOcMIHO mMpPyAKO TOEOpMITII, ein 
ae Menſch ——— 


—E 
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marocıuuy Öblmsb. 

Beſchwoͤren, v. ir. a. ZaKAmHams, 
Geiſter beſchwoͤren sakamHauıs, 
opusbisamb Ayxosb, etwas be: 
fehwören npucarom yınzepaums, 

der Befchwörer saranuamer». 

die Befchwödrung sakauHanie; MarHa- 
Hie Heyucmaro AyxXa. 

Befeelen, v.a. oAyuLeBAamb. 

Beſehen, v. ir.a. ocmampusBams, 
ocsuabmeAscmsosams, fi) int 
Spiegel befeben rasabmeca, cmo- 
mptbınsca sb zepxaro, als ich ed 
beym Lichte beſah pascmompBsb 
3mO BHMMAIMEABHO. 

der Befen memaa,von Borften ıgemxa. 

der Befenbinder menersiguxb, 

der Befenftiel komexb y memant. 

.. Befengen, v. a. onarusam. 

der Befeffene Gbcuysominca. 

Beſetzen, v. a. Mocmasumk, no- 
xprims, der Tiſch iſt beſetzt uck 
mbcıma y cmona 3aHambl, ein 
Land mit Leuten beſetzen semam wa- 
ceAumb AwAsMmu, eine Stadt ber 
ſetzen osaaabım» roporomb, ein 
Amt befehen onpesbaumb Koro 
Eb aorxnocms, Eb TpasaHoe 
mscmo, ein Kleid mit Treffen bes 
feßen o6mmms, o6roxkumB NAa- 
mise raayuomb, einen Teich mit 

Fiſchen befegen cagumm psı6y Bb 
npyab. 

Befeufjen, v, 4. myxumb, coxa- 
atıas, oxams, er befeufzet fein 
Unglüd oub o csoemb Heigacmin 
myxunꝑ. 

Beſichtigen, v. a. ocmampnBamb. 

die Beſichtigung ocmompb, cau4b- 
IEABCHIBO. 

Befiegeln, v-a. neyamı IIPHAOXKHIIE, 
aneuamamb. 

Beſiegen, t.a, nobbay oaepxamus 
naaAb xtmb, oxonbmsm umo. 

Beſingen, v. a. socnbsams ymıo, die 
Meize des Fruͤhlings befingen socnb- 
Barııs UPiAMHOCHIM BECHBI. - 

Beſinnen, ®.ir. rec, momunmb, Tla- 
Mmamiosarıd, ich befinne mich alles 
was ich gerhan habe a sce mo no- 


sr veronbeb, beſchwerlich fern 
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Auio, umo a 3aBaanb, bie Älteften 
Leute Fönnen ſich deſſen nicht befins 
nen camble CITIApbIe AWAU moro 
He 3anomHaııb, fich auf etwas bes 

- finnen «ymam» o uemb, ich befin- 
ne mich hin und her zaxb a Hu 
Aymaso, ich werde mich darauf be⸗ 
finnen a o mombnoaymanw, er hat 
fi) eines beffern befonnen onb ne- 
peaymarb, fie befinnen fich lange 
BbI A0OAToO Aymaeme, fich befin- 

. nen, wieder zu fich fommen ono- 
MHHNICH, ONIAMAMEIBAMECH, 

ber Beſitz snagbnie, cmamanie, ein 
Haus in Beſitz nehmen osaaabers 
aomosib, ſich in Befilz feßen scmy- 
HMIIb BO BAaAbHIe, jemanden wies 
derin den Beſitz fegen sosspamums 
Komy Baagbuie, 

Befiten, v. ir. a. mmbms, zraagbıms, 
er befigt viele Yandgiiter onb muo- 
TUMu BOMYUHamMm BAaAbernb, 
Reichthümer befigen Goramcınzo 
umbms, der Teufel befitzt ihn 666b 
ero oaepxumnib, sb Hero BceamAca. 

der Beſitzer saaabmern, cosepxa- 
mern; die Vefigerin saagbmerp- 
HUN. 

Beſohlen, v. a. HOBBIA NOgoLISBI MO- 
cmanumsb. 

Beſolden, v. a. Aarız xaroBanbe. 

die Beſoldung xarnopanbe. 

Befonder, adj. oco6ausHıM, ocoben- 
Hbid, OmMEHHRIM, OMAHYHSLM, 
ein bejonderer Muth omanunaa 
xpa6pocmp. 

Befonders, add. OcO6ANBO; MOPosHE, 
naunaue, befonders wohnen oco- 
6ANBO, HOPOSHb xums, ich habe 
nichts befonders an ihm gefehen x 
»b uemb uuyero ommSbuHaro He 
zuaarb, ich freue mich ganz befons 
derö A YpesBbIyaliHo paAyloch. 

Beſergen, v.a. umbms noneuenie, 
cmompbm» 3a vbEmb, onacamımca, 
O6besnokonmbcaA, 3260MMMECA, 
ich bin fehr beforot um dich gewes 
fon a o me6%5 ouens 3a6ommAca, 
Geznoxomach, ich beforge, fie wer⸗ 
deu mich verlaffen a Goch umo6b 
%bE MeHA He Ochmiasman, ein Ge— 

fchäfte 


-.-..#"' 
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fchäfte beforgen Abao nenpasums, 
ich bin für ihr Gluͤck beſorgt a cıma- 
pasoch o sauemb ıyacmim, wer 
beforgt die Pferde kmo za aoımays- 
Mu chompumb, xmo 6yaemb 
umtmb cmapauie o aomaaazxb? 
was mich. beforgt macht, ift umo 
MeHA O6e3tlokomsaemb, ech. 
die Beſorguiß moneyente, .omacehie. 

Befpannen, v. a, samparams, einen 
Wagen mit Pferden befpannen aa- 
np4rams aouiaaeũ ib Kapemy. 

Befpeyen, v. ir. ad. (HUSKO) omAe- 
Balllb. 

Beipiegeln, fich, v. rec. 
#b zepkano. 

Befprechen, v. a. cAoBo Jam», 3a50- 
- poxum, fi mit jemanden befpre= 
chen morozopnm cb ximb, ne- 
Co8BbMOBATECA. 

Defprengen, v. a. okponnump. 

die Befprengung oxponaenie. 

Belprigen,d. a. 3a6pbI3Tam, SANPbI- 
cKamb, 

Beſſer, adj. u. adv. ayıme, ein we: 
nig beſſer ne muoro moayue, viel, 
weit beffes ropasao ayume, defto 
beffer mbmb ayuıue, es wäre bef: 
fer ayııue 651 65110, er will alles 
beffer wiffen oHub sce ayuue 
suaemb, ich will fie eines beffern bes 


raaabmıcah 


lehren a samb sbpube crkäxy, er- 
hat eö beffer al& ich emy ayumıe- 


Hexer muB, es fteht jest beffer 
mit ihm meiteps ch vumb aytnue, 
merepb oub orpasuarb csoe co- 
cmosnie, er befindet fich jetzt in 
beſſern Umftänden als. vor einem 
Jahre ero o6cmoameAscmEBa me- 

, Nepb Ayuıne, HexeAu MOoMmy 
roab uazaxb, es wird befler mit 
dem Kranfen Gorsuomy abraem- 
cn aerue, cb GorsHuumb ayuute 
Abraemıca, G0OABHOMy Ayuıue, der 
Kranke befindet fid) heute beffer 
60AbBHOMY cero AHA Ayuıue, es iſt 
beffer zu fierben, als fo zu leben 
Ayuuıe ymeperms, Herkean mıarb 
*umbs· 

Beſſern, v.a. monpasums», ucnpa- 
xumb, flicken nouunnms, ſich beſ⸗ 


Def” 170 


fern-nonpasumpca, uchparums- 
cA,-aıyyuuumb sabrnamsca, Die 
Strümpfe beffern nounsunms yya- 
xu,der Kranke beffert fi) Goasmoir 
NOllpasanelmca, 6GOAhHOMY Aerws 
cmaHosumca, er hat fich ſehr ge: 
beffert im Schreiben onb ropasgo 
nonpasurca sb nuchmb,onb ıme- 
nepb Topä3a0 Ayuuıe numenib, 
wenn werden fie ſich einmal beffern 
KOFAO BBI UCHpaßurmech, ich war 
dadurch um nichts. gebeffert »mo 
mub Huyero He IOMOTAO. 

bie Befferung monpasaenie, uenpa- 
saenie, ed läßt fih mit dem Arans 
fen zur Befferung an kaxemcaumo 
60ABHOMy Aerue cmaHoBumCca, 
es ijt Feine Beſſerung bey ihm zu 
hoffen oımb wero Hers3n ou gar 
ncnpasrenia, von dem Kranfen 
He s5poammo, umo oub nonpa- 
BUITEA. 

Beftallen, v, a. onpeabaums kore 
8b AOAKHOCTIB, Aalfı KoMy AOXA- 
3KHOCIIBb, MmEcro. 

die Beftallung onpeabrenie Fb 104 
XKHOCMb; MECIMO, >KaroBähbe. 

der Beftand npoaoamenie, 1ocmo- 
aucımso, die Sache hat Beſtaud 
amo AbAO OcHOBamerAbHoe, ihre 

reundfchaft wird nicht lange Be- 
En haben zauia apyxba ne A0A- 
To UpogoAxMnITcCA, Me Ha A0ATO 
6yaemb, der Friede kann von feis 
nem Beftand ſeyn Mmupb ne me- 
»xemb 6klırs Nocmoaunsimb. 

Beftändig , adj. 11. adv. Ttocmoak- 
HBIM, GesmpecmaHnbıM ‚in der 
Melt ift nichts beſtaͤndiges sb 
cebmb HNYero nochonunaro 
ubırb , beftändig arbeiten Gesnpe- 
cmauno pabomams, folae beftän- 
dig. der Tugend cabayi scer4a 
zo6poabmeau, ic) hojfe wir wer— 
dan num beftändiges Metter bekom⸗ 
nien A Aymak ymo menepb nO- 
CMIOAHWaa noroza öyaerb, dieſe 
Farbe iſt nicht beiiändig smonmib 
usbmb.ue ıpouenb, ein beſtaͤndi⸗ 
ger Freund nocmonunmi apyrb. 
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die Beftändigkeit nocmoancmso,1npo- 
YHocrıtmB. 

der Beftandttheil raarnaa vacnts. 

Beſtaͤrken v. a. YRphaums, yınzep- 
Aunis. 

Beſtaͤtigen, ve a. Yymsepaums, noa- 
msepaumd, ysocmostpums, 
eine Sache mit vielen Beyſpielen 
beſtaͤtigen Abao Muorumm npH- 
Mbpamu NoAmsep Anm. 

bie Beftitigung moamsepx.zenie. 

Weftatten, v. a. einen zur Erde beſtat⸗ 

_ ten noxopouums KOTO. 

Beſtauben, v. ir.m samstarmsch, 
bie Kleider beitauben, wenn fie nicht 
zugededt werden naambe 3arıd- 
Ayımca, exenu ero He ITOKpOoeULIB, 

Beſtaͤnb⸗u, 9, a. 3anatıums. 

Beſte, der, die, das, S:perlat. ays- 
in, tamoä Aysınia, dad befte 
Gold cämoe ayuniee 30A0mo, eilt 
Mann in feinen beften Jahren ue- 
AoRbeb Fb uedınyızuxb abmaxb; 
das Beſte mornzaz es dicnet zu dei⸗ 
nem Bellen a3mo cayzumb xb 

msoe morssb, dad gemeine Bes 
fie o61ıgan nmoAn3a, Oßıgee 6Aaro, 
ihnen zum Beten #b saııy noas- 
sy; der erfte der Beſte xmo mep- 
»prK Hit nonagemea, er nahm 
mich aufs Beſte auf onb menn 
npusaab mernss 6HAO aymue, 
oub neua Npessbiyaino xopoiuo 
fipamaab, nicht viel zum Beſten 
haben ne boramy &simp, fein Be⸗ 

ed thin Bcayecku cmapamnca, 
ne dm Beſten haben nacmb- 
xamben naab hub, usabsame- 

' ER, ich weiß ed am Beſten a amo 
Aytuie sc&xb 3Ham, er mußte im 
beſten Tanzen, Schreiben fort pac- 
Mmaniosasuimth, Paciucasuımch 
ob sormenb ybxams, was mir 
am b:ften dabey gefällt umo muB 
#b sıtiomb Ayuilie Bcero Hpas 
Buthch, 

Beſtechen, v. ir. a. Noaky nams, er 
Hat ſich beſtechen laſſen ero moaky- 
nnan, ein beſtochener Richter 104 
xynaennsiũ cy 4b64. 

die Beſtechnug noa4uynaeunte. 
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das Beſteck pymaapb, romosarsur, 
ein mathematiſches Mamemann- 
ueckia aucmpymeumb. 
Beſtecken, v. a. obmuxams, das 
Grab eines Freundes mit Blumen 
beſtecken o6caaum» rpo6b npia- 
mera yebmamu, ein Feld mit Boh⸗ 
nen yHacaauım» Eb ı1or% 606bI. 
Beftehen, v. ir. n. u.a. cacmoanıs, 
ycmoamp , dad Buch beſtehet aus 
6 Theilen nuura cocmoumb usb 
uecma momosb, fein ganzes Vers 
mögen beſtehet in Hänfern zce ero 
»mSbuie cocmonmb usb aomozb, 
oder 3b aomaxb, mit Schande be= 
ftchen cmoumm co cmuıaomb, er 
ift im Eramen ſchlecht beſtanden 
oHb Ha akcamenb xyAo Oka3ar- 
ca, eine folche Freundſchaft kann 
ohnmoͤglich beftehen maxaa apyx- 
6a ne moxemb ÖbNmb nocmoan - 
Hbf, auf etwas beftehen cmoams 
msepso sb uemb, hartnädıg auf 
feine Meinung befteben ma csoemb 
Nnoemasump, ynopcmsosam Bb 
tsoemb mubuiu, wie oft bin ich 
nicht darauf beftanden, daß fie nicht 
zu ihm neben möchten cKkoAsKo 
pasb warpnuyxaaab m sach, 
'yıno6b au Kb Hemy He xoaman, 
auf feinem Kopfe befteben ma cso- 
emb nocmasum», er kann bey ſei⸗ 
ner Verſchwendung nicht befteben 
onb pasopumca omb momos- 
cmsa cBoero; ein Haus befichen 
uauams AoMb, eine Mühle befte- 
. bet mbanuyy na omkynb s3@rıb, 
omxynums. 
Beſtehlen, v. ir. a. obox pacmsm. 
Beſteigen, v. ir. a. 220ã, BZACZIIE, 
dad Dach beſteigen zaohmn Ha 
KpoBAmı 
Beſiellen, v. a. Yupeaumb, Zara. 
Samb, pacnvaoxums, ich habe 
ihn um q Uhr beftellt a emy nerbab, 
Aero npocuäb 6bım» 3Abch 8b 
yernsıpe vaca, umo6b onb zb 4 
yaca ko mub ımpmusernb, ich habe 
mir ein Paar Schuh beſtellt a ces 
sarasaab trapy 6aımakoeb, eine 
Mahljeit zaxasamın o6hAb, einen 
Brief 


173 Bef 


Brief beftellen omaams nuckmo, 
haben fie etwas nach Twer zu bes 
fielen „bmb au zamb uero un- 
6yAb Npurasımb Bb Tsepp? bes 
ftellte Arbeit sakasannaa pa6oma, 
einen zu einem Amte bejtellen onpe- 
Abaımb xoro Eb AORKHOocCME, 
fein Hausırefen „beftellen ycmpo- 
umb aomb csou. 

die Beftellung pacnoroxenie, yıpe- 
x aeHie, 

Beſtens, adv. Hauayummmb o6pa- 
somb. 

Beftialifch, adj. ckomcrin. 

die Beflie (unsko) ckomb, cxomu- 

"ma, 

Beftimmen, v. a. onpeabrums, Ha3- 
navums, zur beftimmten Zeit fich 
einfinden zb Hasuauenuoe Bpema 
6eimp, die Zeit beſtimmen Hasua- 
yumb Bpema, ſich zu etwas beftime 
men onpexbaump, nocaamumst 
ce6n Kb yemy, fein Schidjal ift 

uoch nicht beftinmt ero cyA»6a 
eıze He pbutena. 

die Befiimmung onpeabreuie, naa- 
Hayenie, s3Baufe, Cyasba, Dad ift 
meine Beftimmung amo non CyAb- 
62. 

Beftrafen, v.a. Hakasams, einen 
Uebelthäter mit dem Tode beftras 
fen Kasuums cmepmim npecmyu- 
HUKA, 

die Beſtrafung narasanie. 

Beſtrahlen, v. a. ayuamn oaapamb. 

die Beftrahlung osapenie. 

Beitreben, fich, v. r. rec. cmapam»- 
cA, migumben, AOMOTANIECA O 
uemb, 


die Veftrebung, das Beftreben cma- 


panie, das eifrige Beftreben pre- 
wie. 

Beftreichen, v. ir. a. Hamasanız, 06- 
Mmasamıp, ein Brett mit Farbe be— 
ftreichen Hamazamı Aocky Kpa- 
ekou, dieſe Anhöhe beftreiht vie 
Stadt ↄmo BOSBhINIEHNOE MEcnıo 
xomansyemb ropoaomb, vom 
Winde aymz. 

Beſtreiten, v. a. ir. ocnopumb, 040- 


abms, eine Wahrheit beitreiten 
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ecnopums ucmimay, fie nehmen‘ 
mehr auf fich als fie beftreiten koͤn⸗ 
nem br 6orBuIe ma ceba 6epeme 
HEKeAH BbI MOKENIE HCHPABHITIR, 
movon fol ich die Koften beſtreiten 
utmb mub sanaamums u34epx- 
xu, Faum kaun ich die Arbeiten‘! 
meined Amtes beftreiten easa mory. 
ACNOAHHMIB, MCNpasmmb pabo- 
TIIBI MOeH JOAKHOCITM, 

Beſtreuen, v. a, ochinams, den Meg 
mit Blumen beftreuen ycebams Ao- 
pory gebmamu, 

Beftürmen, vd. a. Hanagams, o6ype- 
Bam, mepsams, jeim Gewiſſen 
wird von Rene und Schaam beftärnt 
coBbcmıp'eTo mepaaemca packaa- 
niemb u cınsızomb, eine Stadt 
beftüärmen mımypmoram» ropoab. 

Beftürzen, v.a. yıkacanı,asymums, 
cmyıyams, beftärt werden yra- 
6AmIbCA, M3YMAAINBCA, ein bes 
ſtuͤrztes Gemuͤth uaymnaeuubiũ 
ayxb, der Antrag machte ihn ſehr 
beftürgt mpegroxcHie ero BechMma 
CHYILHAO, 

die Beftürzung uaymaenie, cmyıgec- 
Hie, yxach. 

der Befuch nochiyenie, nanbıyanie 

‚ susumb, einen Beſuch madyn no- 
chmums, naabemums koro, mat 
fagt auch wobl im gemeinen Leben 
suaumb 34%brams, gönnen fie mir 
die Ehre ihres Beſuchs yaocmou- 

me meun saummb nochiıgeriemb, 
wir befanten heute Befuch y wach 
cero Aua Tocmu 6yaynıb, 'c8 
war viel Befuch da MmHoro rocmeu 
mamb 65110, ich Fanı zur ihm zum 
Beſuch A upmuerb- ero — 
mumb. 

Befuchen, v. a. nmockmums, REN, 
cinumb, ich habe ibn lange nicht 
beſucht a Aanuo eroue no&knınab, 
A AaBHO y Hero He 6bıab, beſu— 
chen fie mich docy mochmume me- 
HA. 

Beſudeln, v. a. zamapams, ſeine 

Hände mit unſchuldigem Bluie be 

fudeln-o6arpums pykm csom ne- 

BMHHOW KpoBii. 
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die Beſudelung samapanie, 


Betagt, adj. tı. adv. npecnsaptanık. 


Berafeln, v. a. cuacmums, ein Schiff 
OCHalyuBamb KOopabab. 

Betaſten, v. a. ocasanıs, nomy- 
namsm, Aomporusammea. 

Betaͤuben, dv. a. orayntumsb, Zaray- 
murms. 

Bethauen, v. a. opoutamb, oxpo- 
naams Pocom, 

Bethen, v.n. ir. MOAUMECH, N1po- 
cuts, morum» Bora, für jemans 
den bethen 2a xoro Bory mo- 
Aumb ca. 

der Berher 6Goromorenib, eine Bethe⸗ 
tin GoroMoABIguNA. 

Betheuern, v. a. ysbpams, an 
madoio ymrepx Aamb, boxumsca. 

bie Betheurung kaamıgeuHnoe yımıBep- 
Kaehie. 

das Bethhaus gomib morumst. 

Bethoͤren, v. a. päsepammma, nput 
Becrtn ub 3abayAenie, 

die Bethſchweſter xauma, 60TOMOA- 
Ka . 

Betiteln, v. a. unenonams, Haab« 
Batrtb, ꝓaamb mumyxb. 

Betrachten, v, a. ocmompärms umo, 
cmompbins, raaabınz Ha umo, 
NOUMMants, yBamkartıs, ein Ge⸗ 
milde betrachten cmompbm» na 
Kapntunys betrachten fie doch feine 
Armuth ysaxıne noxpauueu mB- 

b ero 684uocms. 

Die Betrachtung pascmartipukanie, 
coaepuauie, y»axkehie, pasMbl- 
inaenie, die Betrachtung der Gröfle 
Gottes coseptyanie xeauuta Boxie- 
ro, etwas in Berrachtung zieben y- 


Baxamb umo, in Betrachtung feiner 


Jugend #b ysaxenie eto Mmord- 
sort, allerley Betrachtungen ans 
fellen .saBraams pasusın pasmät- 
Mirnetin, 

dar Betracht Yganeute, pascyır une, 
in Betracht deſſen Sb paacyzaenie 
moro. 

der Betrag ey Ana, mizepikkit, 

Berragen, v. a, it: Cocmasaanın, ſich 

betragen nocmyname, er hat ſich 
ſehr ſchletht gegen ihn betragen 
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oHb cb wumboueus xyao Hocmy- 
sub, ſich mit jemanden wohl vertra⸗ 
gen naauıms cb xbmb, apyxeck m 
xumb, fie vertragen ſich nicht 
wohl zufanmen onn Apyıb cb 
apyromb ne aazamb, oun He 
coraacno xusymb; es bıträgt 
fehr viel amo cocmasaszemb muo- 
ro, die Summe betrug an 1000 
Mubel cymma cocmasaara OKOAO 
macauu py6rcd, NPocmmparach 
40 1000 py6rei, feine Schulden 
betragen mehr als fein Vermögen 
ero AoATu Mpesocxosamb ero 
umbnie. 

das Betragen mocıhmynorb,nosezenie. 

Betrauern, v. a. comarsıns, es bat 
ihn niemand betranert uaxımo o6b 
nemb ne comarbab. 

DBerreffen, dv. a. u.n. NOCMHTHymB, 

‚3acmamb, Kacamsca, es bat ibn 
viel Ungluͤck betroffen ero nocmu- 
Tao ‚60AbIUOE Heiyacmie, er iſt 
im Dichftable betroffen worden ero 
sacmaau sb Boposcmsb, er ward 
ganz betroffen, als er mich fah onb 
OUcHb H3YMMACH YBHAX MEHR; 
die Sache betrifft mich amo zo me- 
HA Kacaemıca, was mich betrifft umo 
AO MeHA Kacaerıca, YMO 40 MeHf 
npuuagaexumb, es betrifft meine 
Ehre Abao uzemb zo mogi ye- 
ern; der ganze Streit betraf zehn 
Rubel zech cnopb cocmoarb zb 
Kecamm py6anxb. 

Betreiben, v. ir, a. cmapamsca, xo- 
aus sa ybmb, eine Sache bey 
Gericht betreiben »b cyab xogums 
aa abaomb. 

Berreten, v. ir. d. scmynamms, id) 
werde fein Haus nie wieder betreten 
a sb ero somb »anpeAb nuxorsa 
He 6yAy» R 

ber Betrieb cmapanie, 

Betriebſam, adi. u. add. cımapamemb- 
HEIM, TDPMABKHDIN. 

bie Betriebiamleit cmrapanterncm3o, 

Betriegen, v. in a, o6manyıns, 
oBorsemund, fich betriegen 06- 
Mmanymbca, oıumn6amsca, ich has 
be mich in meiner Rechnung fehr bee 

trogen 
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trogen aechma ourubcasbcnoemb 
nern, “ 

der Berrieger obnaumunb, bie Bes 
triegerin o6maumuma. 

die Betriegerey o6maRb, 


Derriegerifch, adj u. ade. obmanun- 


BbIH, 

Berrinten, v. ir. a. uanoumb A0 
nbaua, ſich beirinfen ‚nanumsca 
zo nsaua; yaumsca. 

DVerrdpfeln, 9, a. OKanbIBamb. 

Betruͤben, 0.0. ockop6amb; Neya- 
aums, fich betrüben rtevarumaca, 
fich über den Tod eines Freundes 
beträben mevaanmeca o cmepmu 
Apyra, deine Abreife hat mich fehr 
betruͤbt meoa ombbsab meun 
oyeHb orteyarmab, 

die Betruͤbhniß meuanb, mpuckop6ie. 

Beträbt, adj. u. adv, TIreuarbHpN, 
npuckopbubiũ, warkin, ein bes 
trübtes Gemuͤth meyapunıM, OCKop- 
GrenHusM Ayxb, er ſah fehr bes 
trübt aus oub umbxb oyenp ne- 
vaAbunın smAb, das ift betrübt 
3mO NPUCKOP6HO, xaaxo, er iſt 
in betrübten Umſtaͤnden oHb 3b 
xarnocmHoMb cocmoauim. 


bas Bett mocmern, das. Feldbett 
noxoanan nocmean, ein einfchläs 
feriges Bett oaunakaa, ein zwey⸗ 
fchläfriges Bett asolnaa kposamı, 
ein Bert von Pflaumfedern nyxo- 
suxh, ſich zu Bette legen Aoxum- 
ca »b nocmerm, das Bette machen 
n1ocaamp nocmerm, dad Bette hüs 
ten. ĩb nocmerB AeıKam. 

bie Bettdecke ogbaro, eine durchge⸗ 
naͤhete cmeranoe, eime geſtickte 
BAILUMMOEe HOKPEIBAADO, 

der Dettel Gesabruma, Apaus. 

Betitelarm, adj. 1, adv. o6mmınarnın, 
umgiũ, Bechma y6orin. 

bie Betteley mpowenie nuaocmbiuu, 

uruecmnxo. 

Bettelhaft, adj. mnuencxini, adv. 
BUNgeHcku. ) 

die Bertelleute uuınie. 

Betteln, v. a. MuAocHSsIHm MPO- 
SuM, NO Mupy xoaumb· 
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der Bettelftab murgechmzo, einen an 
den Beitelſtab bringen mpmsechs 
xoro 5b uuımemy. 

Derten, v. a, MOCAamb MOCMEerRm. 

der Betthimmel zeppxb; xpbiutxa 
Ha nocmterb. 

das Bettlaken npocmsis 1. 

der Bettler nmıyii, die Bertlerin nu⸗- 
uaa. 

die Brttfponde, die Bettſtelle, das Bett 

 geftelle xposartıp, ein eifernes Betts 
geftelle merbsuan KpoBamın, 

Bertlägerig, adj. u. adv. boAnHoN, 
bettlägerig ſeyn 2b mocmers 
AeXKamı. 

das Bettuch npocempina. 

der Bertvoärmer rpbasHuxb, 

das Bettzeug Nepaunbı u No4yuıKu. 

die Bettzuͤge HaBoAoıka. 

Beuchen, v. a. enAouums, BbIllje- 
AOyumB. 

Beugen, v. a. TIPEKAOHNTIb, CO. 
rayıns, ockopöums, die Knie 
beugen korbua IpekAoHumB. 

Benafanı, f. biegſam. 

die Beule mmmxa, onyxoxb, in ei⸗ 
nem Gefäße suinyranua, er bat 
ibm eine Beule gefchlagen oHb ero 
maxb yaapuxb, umo y Hero ıun- 
mxa Bbickoyunaa, Beulen in ein 

Geſchirr machen noraym» no Cy- 
Ay. 

Bıunrubigen, v. a. o6esnokoums, 
zoxyyams xomy, dies bat mich 
fehr beunruhiget »smo mMeHA Bech- 
Ma obea noxouao. 


Beurlauben, v. a. omnyckams KO. 
ro, ein beurlaubter Soldat omny- 
ıgenusik corAamb , fi) ben je> 
manden beurlauben ommpocurmsca 
y Koro, npoigammon ch kbmb. 

Beurtheilen, p. a. pascyrraamn Oo 
jemb, cyaumz» o vemb, 

die Veurtheilung pascyxaerie. 

die Beute gossıya, Beute machen Eb 
A0o6sıyy noayyumb, mein ganzes 
Dermdgen ift den Feinden zur Beu⸗ 
te geworden zce Moe umsnie 3Ab- 
AaAOcb A06hlyeio Henpiämieren, 
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auf Beute ausgehen zodsmnt w- 
. cKämb. 

ber Beutel Komererb, mbmoxb, 
mourma, das Geld in den Beutel 
tbun geapru zb konıererb noro- 
xuitib. 

Beuteln, v. a. das Mehl rpoxo- 
mams, Cham Myky CKBO3b pe- 
emo, gebeuteltes Mehl peuuem- 
Haa channan Mmyka. . 

die Benteiraße, das Beutelthier asy- 
ympo6sa. 

der Beuteifchneider mourenuuxb, 06- 
manınmKb. 

die Benrelichneiderey MmomenHkunıe. 
cımso, o6Mahb. 

der Beutelmurm kanuma. 

Beuten, d. a. Zo6bIuy NOAyyuMmE. 

der Beutfer nepyamoumuxb, 

Devdlfern, v.a. Haceanms, ein wis 
ſtes Rand bevdlfern wacernms ny- 
crmy30 3€MAM. 

die Benölferung nacerenie, pasmHo- 
sxeHle HapoAa. 

Bevollmaͤchtigen, 9. m. ymorHomo- 
yumb, ein Bevollmächtigter yıror- 
HOMOYEeHHBIN. 

Bevor, adv. npexae, ich komme nicht 
eher, bevor fie mich rufena we npu- 
Ay pe Aäe noka BbI MEHA He no- 
3oseMe, A He npuay noxa BBI 
MeHA He noaoseme, er antwortet, 
bevor man ihn fraat onb oms#- 
yaeınb npexge nexeau ero cıpa- 
ıumsarormb,. 

Bevorftehen, v. Kacmoams, es 
fiebt ihm eine Krankheit bevor onb 
601BHBIMb 3ABxaenca, oHb rory- 
yums 60oAB3HD, bevorſtehend 6y- 
AyıyiM, HACmynamıyin. 

Bevortheilen, v. a, O6manyınz, npo- 
BECTIEB. 

Bewachen, b.0. cmepeus, kapay- 
Aums, einen Gefangenen Kapay- 
ANITIb HEBOAbHUKA. 


die Bewachung crmepexenie, 


Bewachſen, 0, ir. n. u. a. pacmm, bie, 


Erde bewaͤchſt mit Grafe seman 
noxpbiunaenica IMPABO10, das Moos 
bewaͤchſt die Bäume Aepessr no- 
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xpbizatormca mxomb, moxb pa- 
cmemb ua gepensnxb. 
Vewaffnen, v. a. BOOPyKumB, onoa- 
nams, mit bewaffneter Hand Roo- 
PY:KeHHom pyxop, 
Bewahren, via. Ipesoxpauums, 6e- 
peyb, Oocmeperamp , jemanden 
vor Gefahr bewahren ocmeperams 
xoro omb onagsocmn, um es 
vor der Faͤulniß zu bewahren ax 
IpeAoxpauenia omb runaocmn, 
dad haben fie nicht gut bewahrt 
ↄmoro BEI He x0pomo 6eperam. 
Bewährt, adj. 1bpubi, onsumebıs, 
naaexublũ, eme bewährte Treue 
ucmunuan BbpHocms, einbewährs 
tes Mittel ucnpimasnoe Abrap- 
cmBo. ’ 
Yewandert, adj. u. adv. zHamıpii, 
er ift in den Schriften der Alten 
mohl bewandert emy counnenia 
Apesuuxb oueup naxbemubtũ, er 
ift in der Gefchichte fehr bewandert 
oub oueub cebayıpb ab ucmopiu, 
onb ucımopis oyeub 3Haemb, 
Bewandt, adj. u. Adv. MAaKOBBIU,aA, 
oe, bey fo bewandten Umftänden 
npu maxuxb o6cmoamers- 
crısaxb, 
die Benandmiß cocmoanie, o6CmoR- 
Denabemso, es hat eine ganz andere 
Bewandimif mit ihm cb uunb 
amo co schmb apyroe abr10, es 
hat damit folgende Bewandtniß ab- 
ao marb 6b1A0, makb IIpousxo- 
Kuno, 
Bewegen, v. a. Part. bewogen, zun- 
Tab, INEBeAHM» ; NobymAams, 
y6baums, der Wind bemeat die 
Zuft ebmpb Aunraemb zosayxb, 
es beweate fich fein Gräschen un 
OAHa ITpaBka He NlleBeAMAach, er 
wurde durch meine Rede ſehr ber 
wegt mor pbus ero oueHb mpo- 
Hyaa, jemanden zu etiwas bewerrm 
CKAOHUMB, YyTosopump xoro kb 
. YeMy, was mich am meiften dazu 
bewog, war dieſes umo mena Sorte 
scero xb momy nobyauao 6Bl- 
a0, jemanden zum Lachen bewegen 
⸗ↄacemanams Koro cubambea. 


Beweg⸗ 
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Beweglich, adj. u. ads. Auuxcuxttũ, 
bewegliche Güter au zumoe umb- 
nie, bewegliche Sefte nogsmscunie 
npa3aHuKM. 

die Bewegung Aummenie, fich eine 
Beregung machen ITpoxammBarın- 
ca, aabramp cebb-auuxenie, die 
ganze Stadt gerietb bey diefer Nach⸗ 
richt in Bewegung ech ropoAb 
npu cemb usstbemiu zempeno- 
xuaca, ich habe ed aus eigner Bes 
wegung gethan a smo mo co6- 
cımBenNomy Mo6yxıenim 3484 
aaab, etwas in Bewegung fetsen 
upusecmb Bb Auuskenie, ABu- 
Tuyrmb. 

der Bewegungdgrund noby aumeab- 
van napuuuua. 

Beweiben, v. rec. xeunmsca. 

Beweinen, vd. a. omaakuzamp, den 
Tod eines Freundes onaakusam 
CMepımp ApyTa, maakams 110 
yMepusemy ApyTy. 

der Beweid A0KasamerscııBO, K0- 
sosb, einen Beweis beybringen 
npeacmanums Z0KasarmeAbCITIBo, 
einen Beweis führen ssızoAaums 
AOKA3almeAbCINBO. 

Beweifen, v. a. ir. okasamsb, A0ka- 
sap, fie Haben fi als einen Uns 
dankbaren bewiefen zHı ceba oxa- 
sarm Mebrarogapksımb, das be: 
weift ed noch nicht amıo eıge moro 
He z0kazbisaeımb. 

Deweißen, v. a, obbausams. 

Bewenden, vd. 1, ocnanums, er hat 
es dabey bewenden laffen onb Ab- 
ao miaxb ocmasurb, cr lieh es 
nicht bloß bey den Worten bewen: 
ben onb we ocmarca npu oannıXb 
wioaAbBKO CAOBaxb, onb He AOBOAb- 
CMBOBAACA OAHBIMM ITIOAHKO CAO- 
zamm, es ſoll dabey sein Bewenden 
haben bbimb no cemy. 

ber Bewerb cmapanie, atxo. 

Bewerben, v. rec. cmapamsca o 
vemb, nckams uero, fich um ein 
Amt bewerben nckams mbema, es 
bewerben fich viele um feine Freunds 
fchaft mnorie ero apyx6nı u- 
zıyscb, ſich um ein junges Frauen⸗ 
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zimmer bewerben csamamsca 3a 
absuyy. 

Bewerfen, p.ir.a, 6pocamıs wa yımo, 
eine Wand bewerfen no amaspızams 
cımEuy. 

Bewerkitelligen, dv. a. 34Braams, po- 
nasecmb Bb Abitemso, ucnon- 
uumb. 

die Bewerkſtelligung ucnoauenĩe, 
npmgegenie sb Atiicınso. 

Bewicelr, v. a. osnepaymts, die Baus 
me mit Stroh oxymamsb Aepess# 
COAOMOR. 

Bewilligen, d. a. COTAACHTMECH Ha 
yYmO, NOSBOAUNITE, ITOKArOBaAlIb, 
werden fie mir mein Verlangen 
wohl bewilligen coraacumech Au 
gbt Ha Moe xerauie? man hat ihm 
eine Venfion bewilligt ey onpe- 
abanau neuciio. 

die Bewilligung coussoxenie, 40350- 
aeHie, coraacie, mit meiner Bes 
willigung cb mo#mb corxaciemb 
A03B80AcHiemb. 


Bewillkommen, v. a. scmptbyamp, 
upuabmmcBoBarmıb koro, einen 
freundlich bewillkommen npamams 
xoro AackoBO. 

die Bewillkommung 
npiemb, 

Bewinden, 9. a. OBBEPHYITB, 

Bewirthen, v. a. yromyams, MOAUM- 
BATIb KOTO. 

die Bewirtbung yrontenie. 

Berwirken, v. a. npuauuums, MPO« 
nanoaumb. 

Bewohnen, v. a. xumb, obumams, 
er bewohnt die zweyte Etage oub 
20 smopomb amanb xunemib, fie 
bewohnen die ganze Inſel on oba- 
naromb Bech ocutpoub. 

Bewoͤlken, v. a. nonphisanmtb obaa- 
kamıı, ein truͤber Gram bewoͤlkt 
dein Auge mromHan nedaab NOMPA- 
yaemb mzou raasa(oum), bewoͤlkt 
o6Aauncımel, DacHypHbIM. 

Bermundern, d. a. YVAHSAANTECA ve— 
my, die ganze Welt bewundert die 
großen Thaten der weilen Kaiferin 
Bech cebnib yausAarcmıch, BEAN- 

kumb 


spuetrmceie, 
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xumb ataniamb arms Hnne- 
pampuubi. 


die Bewunderung yausacnie. 


der Bewußt swanie, es ift ohne mein 
Bewußt gefchehen amo 3251ano 
6e3b moero 3HaHiAa, 6e3b Moero 
Bbaoma. 

Bewußt, adj. u. ads. usubemunũ, 
. »bzomsıi, die Sache ift mir nicht 
bewußt amo abro mub ne uant- 
cmso, ich bin mir nichts bemußt 
A uuuero 34 coboio Re 3Hamw, ich 
bin mic) der Sache noch gar wohl 
bewujr a amo oyeHb NOMHNM, er 
ift ficy feiner nicht mehr bewufir onb 
Gorbe we sHaemb umo onb A#- 
raemb, oub ceba He nounumb. 
das Bewußtſeyn yabpeuie, coptcrkb, 
er liegt ohne Empfindung und Ber 
wußtſeyn oHnb rnemnmb 6eab uys- 
cmsa u 6esb namamm, ohne mein 
Bewußtfenn 6esb moero BtAaoma, 
Ben, praͤp. y, npu, 3a, bey meinem 
Bruder y moero 6para, bey Hofe 
fenn npu ABopb surmrp, ben Tiſche 
feyn 3a cımoromb bbims, er wohnt 
beym Fürften oub musemb y kua- 
sa, ben guter Gefundheit fiyn #b 
A06posib 340poBbu 6amsb, Dey 
der Armee fern 2b apmim 6pms, 
bey Tage "auemb, ben Nacht 
noubio, behalten fie das ben ſich 
suahme amo npo ce6a, er ift nicht 
bey fi) onb ne npm ce6b, es fies 
het ben ihnen amo omb sach 3a- 
sucunib, es bleibt dabey npm 
amomb ocmanerıca, ich trage nie 
Geld bey mir a uukorgo He Hony 
aeuerb cb co60m, er ift nicht bey 
Verſtande onb cb yma coıerb, 
ben Lebensſtrafe moxb cmepmuow 
xaaubio, er ift noch bey Leben oub 
eıye xusb, bey Zeiten 3a6xaro- 
BPEeMEHHO, pauo. 

Beybehalten, v. ir. a. yAepkauts, 
coxpanums, eine alte Gewohnheit 
beybehalten coxpauunts cmapun- 
. Bu o6bIyali, AepıKambca cma- 
PukHaro obluuan. 


Binbringen, v. ira, Npwsoanums, 


npeacmasums, jemanden Gift 
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benbringen 4aams komy aıb, om- 
pasum» Koro, Zeugen npeacma- 
Bump cauAabmeren, einem einen 
Stoß benbringen (in der Fechtkunft) 
mposyın» xoro, einem die Muſik 
beybringen yunms xoro myasıch, 

er hat ihm eine üble Mernung von 
mir beygebracht onb emy aarb 
Aypuoe mubnie 060 Mmenn. 

Beyde 06a, 065, welcher von ihnen 
bendenxmo usb Bach asyxb, kei⸗ 
ner von bryden uuxmo, man muß 
beydes thun Hag06Ho mo m Apy- 
Toe 34b1ams, 

Benderlen, adj. asoaxin. 

Beyderſeitig, adj. BsaumusıM. 

Denderfeitd, adv. ch obbuxb cme- 
poub, 06a. 

Beydlebip, adj. 3EeMBOBOAHBIM., 

Bendruden, v. a. Lpuneyamamms. 

Beydrüden, v. a. das Siegel npuro- 
KH» neuamb. 

Beyeinander smbcmE. 

der Benfall oAo6penie, NoxBara, 
corxacie, bied Buch hat viel Bey⸗ 
fall gefunden cia xaura noryynaa 
MHOTO Oo4Ao06penia, jemanden in 
etwas Benfall geben coraacumsca 
cb kbmb, 

Benfallen, v. ir.n. mpnmnmomHums, 
oA0o6ptms, npucmamp,-ed will 
mir jegt nicht benfallen a ne moro 
ımenepb eTO BCHOMHuUMb, OHO 
Mub meneps Ma yMb He npuxo- 
aumb, id) falle ihrer Meynung 
bey acorxacenb cb saummb mut» 
niemb, das ganze Land fiel dem 
Aufrührer bey sca semsa npnema- 
1a xXb bGyHkmosıyuky, 

Beyfügen, v. a. NnpMcosokxyNums, 
NPHAOXKUMB. 

ber Beyfuß mpasa, rother vepuo- 
6BiAbunxb, weißer 6braan MorBIHb. 

Bengehend, adj. TPnAoxenHsM, 

Beyher, adv. noans. 

die Beyhuͤlfe nomosgs. 

Beykommen, v. ir.n. nozoimu xb 
yemy, Aocmmramb, ıt0%b6umb- 
ca, diefer S:adt iſt leicht benzufons 
men xbcemy ropoay AeTKO MO- 
xHo NOAOHMN, NPACHYIMIID, 

er 
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er kommt ihm an Größe nicht bey. 
oHb ropasao meubıue ero, beykom⸗ 
mendes Schreiben npmaoxeuuoe 
TIuUCbMO. 
die Beylage npuaoxenie, 
das Bınlager 6pakocoyermanie, cie 
\ CAOBO MOAbKO nompebaaemca o 
6paxaxb rocyAapen, 
Beyläufig, adv, mumoxoaomb. „ 
Beylegen, v. a. npunuchisamb, DPM- 
AOKHITB, OxoHyump, ich lege ih— 
nen die Schuld nicht bey a zamb 
He aApunuczisaio zuny, man legte 
ihm die groͤßten Lobfpruͤche bey emy 
Aaru BermKin MoxBardl, einen 
Brief beylegen npuaoxnms much- 
mo, einen Streit beylegen ccopy 
npechus, okoHyums ccopy, ein 
Schiff beylegen noxoxums xo- 
pabab #b Apeuhrı, bevliegendes 
Schreiben npmaomxenkoe MUCBMO, 
Beymeſſen, v. a. npunuckisamb, eis 
nem Glauben beymeffen nosbpums» 
KoMmy, 
Benmifchen, u. a. mbmarm. 
Bennabe, ayyııe bey nahe, adv. rIo- 
umu, easa He, yymms, man hätte 
ihn beynahe erfchlagen.easa ero ne 
ybnan, er fam faft noch fpäter als 
ſie oub npmuwnerb 'noymu nosxb 
sach. 
ber Bennahme npossuume. 
das Beypferd npucaxunaa aomaab. 
Beypflichten, v. a, coraacumsca, ich 
kam ihnen hierin nicht beypflichten 
a #b amomb ue mory cb sam 
COTAACHMECH, He MOTy ÖkITk 
chb’samu o4uoro MAbHin. 
Berfammen, adv. smbcmE, xynuo. 
der Beyſchlaf commie. 
die Benfchläferin haaoxuuga, 
ber Benfcblag Kpbraugo. 
Beyſchlagen, v. ir, n, coraacumesca, 
er ſchlaͤgt nicht übel bey oHb me 
omcmaaenib. 
Beyſchließen, v. ir, saneperms, pu- 
AOxMinb. 
der Beyſchmack we unembiũ zrych, 
die Butter hat einen Beyſchmack 
3mMO Macao OM3blBAeMmca, ouo Ut 
mmlcenib yucmaro Buyca, 
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Benfchreiben, v. ir. a. npunncams.x 

Benfeit, adv. ocobo, OCOGAHUBO, Ha 

cmoposy, Kb cmopon#, ernahm 

mich btyſeit onb mena omserb Fb 

cmopoRy, eiwas biyfeir legen no- 

AOKHMBb YUMO ocobauso, Scherz 

beyfeit 6e3b mymorb, mymau 

8b cmopony. 

ber Benfig IrpucyAacmsie. 

Beyſitzen, v. ir.n. IpucyAcmızo- 
Baırb. 

der Benfier mpucy acmsy mıpiü. 

die Bey’orge omacenie. 

das Ben'piel mpumspb, andern zum 
Beyſpiel apyrumb sb npumtpb. 

Benfpringen, v. ir.n. nomorams. 

der Beyſtand MomoIub, BCNOMoxe- 
Hie, Beyſtand leiften momoramı, 
BCNOMOXKEHIe KoMmy Abnams. 

Beniteben, v, ir.n. nomorams, wer 
bat ihm bengeftanden xmo emy 
nomorb? 

die Beyſteuer Bcmomoxenie, NOA- 
Mora, mozannie, Beyſteuer ſam⸗ 
mein co6npam» nozannie. 

Benftimmen, v.n. "coraamamsch, 
oA06pams, ich kann ihrer Mey— 
nung nicht. benflimmen a He mory 
o406pams Baitero MubHin. 

der Beytrag BcCNOoMoxehie, NOAMO- 
ra, nomoıyb. 

Beytragen, v. ire n. npucouoxynumb, 

@ CNOCO6CMBOBAaMmB, fie trugen viel 
dazu. bin onm muoro vb momy 
eNOoCco6CMBOBaAnu, cr hat viel Geid 
zu dem Bau der Kirche beygetranen 
oHb aaxb, noxapuxb muoro As- 
Herb Ha Hocınpoenie JepkBu. 

Bentreten, v. ir.n. oA06pum», Ipu- 
emynumb. 

ber Beyweg mponuHka. 

Benmohnen, v. n. npucymcmso. 
nams, einer Perſon ehelich beywohz 
nen »KehIguny NAOMCKM no— 
awams, cnam» cb xeHIuyHoW, 

das Beywort HapBuie. 

Ben Zeit, bey Zeiten, pauo, ſ. ben, 

Bezahlen, v,a, maamınma, 3anaa» 
murmp, die Schulden bezahlen aor- 
ru sanaammm, er bat nichts zu 
bejahlen emy ne nbub naamamo, 

dw 
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bie Arbeit iſt nicht bezahlt 3a pa6o- 
my He BCe 3arlaaueHo, paboma 
Gorbe cnıoumb. 

der Bezahler naammasıyuxb. 

bie Bezahlung maama, nmaamexb. 

Bezahmen, dv. a. oby34amb, yxpo- 
mumb, jeine Leidenichaften o6y- 
3Aamb cBoM cmpacmu, er bezaͤh⸗ 
‚met fich nicht ein Glas Wein owb 
He nossonemb ceö% BHnums 
prmsit zuna, im der gemeinen 
Sprechart omb ır piomku BiHa 
ce65 He ysorumb. 

Bezaubern, v. a. c6Bopoxums, er 
hat mic) mit feinen fchönen Worten 
bezaubert oub mens yaosurb 
CBOHMU TAAAKUMH CAOBAMM. 

die Bezauberung o6B0poxenie, oua- 
posauũe. 

Bezaͤunen, v. a. o6ropamusarı, 

Bezecht, adj, UBAur, XMBABbUBiũ. 

Bezeichnen, v. a, sambmums, einem 
ein Haus bezeichnen onucanın ve 
zomb. 


Bezeigen, v. a. sacanabmerscmeo- 


samb, OKasbızamb, feine Erge⸗ 
 benheiten sacan gbmeABcmBoBamp 
cBoe noymenie, Wohlthaten oxa- 
sam» 6Graaroabania. 

das Bezeigen moseabuie, Moemy- 
norb, * 

Bezeugen, v. a. cam bmerbemBo- 
BAITIb. . 

Bezichtigen, v. a. O6BUHHME Koro 
8b uenb. 


Beziehen, v. a. ein Inſtrument mit 


Saiten HaBAsamb CMpYHBI, ein 
Dette Haybms YucıtEla HaBORoY- 
x, ein Haus beziehen mepebxanın 
»b zomb, einen mit Krieg besiehen 
Ammm BOWHOR Ha KoTo, ſich bez 
ziehen CcbIAAMIECA, OMIHOCHMIECA, 
ich beziehe mic) auf Di Aa ccmaa- 
20cb Ha me6a, worauf beziehen: fich 
dieſe Worte Kb veny omnocamıca 
ama cAOoBa? 

die Beziehung vommHoinenie. 

Beziehungsweife, adv, ommocumers- 
Ho. 

DBezieren,' v. a. ykpaukaıız, 

ber Bezirk orpyuocme. 


Bie 388 

ber Bezoar Gesoapb, die Bezoarga⸗ 
jelle Gesoapamaa caura. 

ber Bezug omnousenie, ein Bettbes 
zug Hasonoyka. 

Bezwingen, v. a. no6baums, npeo- 
A0AdmE, NOKopumb, 

die Bibel 6u6Aia, caangeuuoe nnca- 
Hie: 

ber Biber 6o6pb, Seebiber mopckoi 
6o6pb, von Biber 6o6posmM, 

das Biberacil 6o6poBax cmıpya, 

das Biberhaar 606p03biu nyxb, 60. 
6pPoBaa iuepemb. 

der Biberffee mpmancrozennurd no- 
Aauoũ. 

die Bibliothek 6u6alomera, zuamro- 
xpaumanıge. 

der Bibliothelfar Gu6Aaionterapr. 


 Biblifch, adj. 6ubancxiũ, ag, oe, 


Biden, v. a, KAesama, 

Bieder, adj. uecmnon, der Biedermann 
yecmuonu yerostxb, ver Biederfinn 
YecmHochtb, nparoayiue. 

Diegen, v. a. u. n. ir. ich biege, dur 
biegft, er biegt, Imp. ich bog, 
Part. gebogen, sakpusumb, Ha- 
THymb, coruymb, ſich biegen co- 
TYymkca, CkpasumbcäA, TOKO- 
pamsca, ycinynumb, die Aeſte 
biegen ſich von den vielen Fruͤchten 
Bbımsbl Harmbarımca, NpekAo- 
‚Bawıncaomb muoruxb naoAosb, 

das Bert biegt fi) aocka coruy- 
Aach, CKpMSMAaCH, Die Viegung 
eines Fluſſes uaryunna pbeu. 

das Biegen kaundanie, Harbenie. 

Biegſam, adj. u. ade, rubxiũ, mar. 
KIM. 

die Biene rımera, wilde Bienen 60p- 
mosbin, Aaucbienen Aomamınsız 
IIyerpl, 

der Bienenfreffer (merops) ıgypra. 

der Bienenfönig, oder die Bienenloͤni⸗ 
gin mamra. 

der Bienenkorb yneũ. jr 

das Bienenkraut myersHaa mpasa, 

der Bienenfchwarm poi. 

Der Bienenipecht sereusıh Aamenb, 

der Bienenftachel arp nuenbuoe. 

der Bienenftoc der Hausbienen yAcũ. 
der wilden Bienen Sopma, R 
er 
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der Bienenwald Gopmosoe yroabe. 

die Bienenzucht uyeroso Acmso, 

das Bier: nuso, das Halbbier nox- 
nuso, Bier brauen ıınzo Bapmuıb. 

der Bierbrauer uusosapb. 

der Biereßig ansuon ykcych. 

Dad Bierfaß mmsuaa boura. 

der Dierfiedler. zypmoii ckpsıinaus, 
Try auapıyguxb. 

die Bierfhenfe numenusın aomb, 
xabaxb,. —— 

Biethen, v. ir. a. ich biethe, du bie: 
theſt, er biethet, (oder du beuiſt, 
er beut), Imperf. ich bot, Paitic. 
geboten, gamp, einen die Hand 
biethen nonorams, einem die Epizs 
ze biethen upomusumsca komy; 
He noaaasamben komy He ycmy- 
nam, einem einen guten Tag, 
Morgen bierhen nosapäsaaınn Ko- 
ro, ich babe ihm zeh Rubel dafuͤr 
"geboten a rocyauab emy gecaımp 

pvsbaeũ, du bietheft veine Waare 

„zu tbeuer ımbl MHOTO 34 m1B0M 
moBapb npocmuıs. 

Bigott, adj. u. add, xauıa, uycmo- 
ceamıb, 

die Bilchmaus cycauxb. 

das Bild o6pasb, n306paxenie, TIop- 
mpemb, kapmuna, das Bild ci- 
nes Heiligen o6paab, in: höhern 
Style uxonua, 

Bilden, d. a. M306pasnımp, obpaao- 
Barırs, feinen Berftand bilden o6pa- 
sosams pasyMmb, das Leſen gurer 
Bücher bildet den Verſtand umenie 
xopomunxb xuurb o6pasyemb 
paaymb, fie ift ſchͤn gebildet oma 
BechbMa CmpoUHA, OHa ciamua, 
bildende Künfte Manıyasıa xyA0- 
xecmpa. 

das Bilverbuch xunra cb kapmuna- 
Mu, 

Bildern, v. a. mckamb KapmmHb sb 
sHurb, 

der Bildermaler uxomonuceub, 

Die Bildermalerey uxononuch. 

die Bilderfchrift rieporanpsı. 

der Bildhauer pbzıguxb. 

die Bildhanerfunft cxyanımypa, p%- 
340€ xy AokecımBo, 


Bin 


das Bildniff nao6pamxenie, uxona. 

die Bilofäule cmamya, ucmakanb, 

die Bildung o6pasopanie, maohpa- 
euie, Bu Ab, der Koͤrpers cmpoi- 
nocms mEra, fie hat eine einneh— 
mende Bildung owa umbemb nat» 
Haıoıyiu euAb. 

der Bildſchnitzer pBauımkb. 

das Bildwerk pbsuan pasonra. 

die Bille Guriapmson ınapurb, 6u- 
aa. 

das Billet sanncoyra, 

das Billiard Guxiapınh. 

die Billiardkugel f. Bille. 

der Billig, der Siebenſchlaͤfer conan- 
paa 6BaAka, oder coHf, 

Billig, adj. u. adv. -cnpageAAuBbık, 
ymöpenund, ich halte es für einen 
jehr billigen Preis ama ybna mu 
Karkemca OYeHb yMmEpeHHa, fine 
Forderungen find ſehr billig ero 
ınpeboBania Becbma cupatea- 
ABl. 

Bıllıgen, v. a. oA06pamp, XBAAHINE, 
ich kann dies Berrabren nicht billi— 
gen’ a He MOTy XRAAUMb 3MOIT» 
nocınynorb, fie haben: es alle ge— 
billiger sch ao OJ0Öpaau, on 
BCh HA mo COTAACHAUCB, 

die Billigfeit ymbpenuocmp, cnpa- 
BEAAMBOCHIb. 

bie Billion Guxionb. 

das Dilfenkraut, weißes G6baaz 6ae- 
Koma, 

der Bil; rpsıöb. 

der Bimöftein nemsa, Ho3Aperammıit 
KAMEHb. 

die Binde cBA3KAa, MOBA2KA, 3ABASKA, 
die Stimbinde mosaaxa, er trägt 
den Arm in einer Binde onb pyry 
Yb csask$, Ha cBasK$ Hocurıh. 

Binden, v. a. ir. Imperf. ich band, 
Nartic. gebunden, Basaıb, yBA- 
3amp, das Pferd au einen Pfahl 
binden mpusasamn Aomaab Kb 
cmoAny, einem etwas auf die Wa: 
fe binden (oueHb UNSKo) Haaramıb, 
o6manyıns, der Kalk bindet ſehr 
gut uasechb Kpbnko Jepxumb, 
ich bin gebunden y meua pysu 
CBASaHbe, A He CB0obogeub, ie 

omb 
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onib ceb, aanumy, ich bin Ahr die 
Stadt aebunden a npuuymwzeub 
2b ropoa% ums, ic werbe mich 
daran nicht binden so mub we 
6yzenib nmpenamcmsosams ne 
csaxemb nena. 
der Binder zazaasıyurb, mo 6046- 
urek yacmım MOABKO Kb cAo3ken- 
ubixb caosaxb ynompesanemcn 
xarb: der Fafbinder 6osapb, der 
Bıchbinder nepenaemuncb u Ip. 
das Bindewort comsb. 
das Bindezeichen auarb coezunenia, 
Ccoeauuumenbibiũ aHaxb. 
ber Bindfaden Bepesouxa, cHypoxb, 


das Bingelfraut cobauss kanycema, - 


Binnen, atv. sb, binnen zwey Tagen 
Bb ABa aun, upesb ana auu, 

die Binfe ocemuarb. 

die Birfe Gepesa, eine Heine Birke 
Gepeska, 

Birken, adj. Gepesossih, birkenes 
Holz Gepesossin Abch, Brennholz 
bepeaoabie Apoza. 

die Birkenrinde Gepeama. 

der Birfenfaft, das Birkenwaſſer 6e- 
pesosnaya. 

der Birlhahu memegenb, die Wirk: 
henne, das Birkhuhn meruepa, 
mermepbka, 

die Brue rpyura, 

der Birnbaum rpyııesoe zepeno, 

der Birnmoft, der Birmwein rpy- 
IHOBKA. 

Dis, präp. no, 40, bis an den Hals 
im Maffer no ropao Kb zo4%, bis 
zu mir 40 Mena, bis dahin 40 
amuxb nopb, er fchlief bis an den 
Mittag oub cnaxb Ao noryaua, 
bis Dftern zo cnbmıAaro Bockph, 
ceHia, er ift bis auf den Tod Erauf 
onb npu cmepmn 6oreHb; cons 
junet. noxa, mokamecmb, warte 
bis ich komme nosomau noxa a 
upibay, fahre nicht eher weg als 

Dis ich komme ve y Bxxaũu hpexze 
Hexeräu A ne npibay. 

der Biſam suıxyxonp, 

der Difamaffe maxyuyan obessana, 

die Bifamente munynh. ne 

die Biſamratze nnıxyxoas.. 


der Biffen xycoxb, xych. 


Dit 
das Bifanthier xasapra. 
der Biſchoff enuckonb. 
Bifhdflich, adj. SNIUCKOTIAABHHI, 
die Bifchoffsmüge manka apxnpeä- 

cxaa. 
der Biſchoffsſtab apxupeückii no. 
coxb. 
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das Bifcheffthum enuckoncmso. 

Biöherig, adj. menepenumnü. 

der Biß yaymenie, YrFpbisenfe, eis 
nen Big in etwas thun waıkycarız 
ymo, =‘ 

das Bifchen xysoxb, xycovexb, ein 
Bißchen Brod xycouerb xat6a, 
warte ein Bifcyen noroxu He MHo- 
ro, daß ift ein feines Blßchen smo 
HeTOAHbLU geropbeb. 


1 


dad Bisthum cuuckoncmzo. 

Bisweilen, adv. nuoraa. 

die Bitte npomenie, nposſa, eine 
inftändige Bitte neomcmynnoe, 
cuabuoe IIDoNIeHfe, MoreHie, eis 
ned Bitte gewähren sabaams no 
NPOMEHIP,COTAACHMECH Ha upoa· 
6y, ich habe eine Bitte an fie y me. 
Ha 40 Bacb ecmp npos6a. 

Bitten, v. a. ir. Imperf. ich bar, Hart, 
gebethen, Smperat. bitte, npocnnmms, 
3Bamb, npuraacums, einen un 
etwas bitten nmpocump xoro q 
vemb, um Vergebung bitten 110, 
cumb npomenia, zu Gafte birten 
Apecums sb rocmn, er bat mich 
zum Abendeffen gebethen oub mena 
YXNHamıb 3594b, Ha yxuuh 
npocnab, er hat Gäfte zu ſich ge: 
beten oub npuraacuxb Kb ce6$ 
rocmeũ. 

Bitter, adj. u. ade, Topskiu, etwag 
bitter ropskosammın, einem bittes 
re Vorwürfe machen 3g4Baam» xo- 
My Topbkie BBITOBOpLI. 

Vitterböfe, adj. Bechma arod. 

bie Bitterfeit ropsxocms, fig. ro. 
Pecmp, Henpiamkocnt, 3AOCHIB, 
unfere Tage find mit Bitterteit ver, 
miſcht nam zum carbuensı ch 
ropecmiio, 


Bit⸗ 
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Bitterlich, adj. u. adv, Topskrik, rops- £ 


xosambiit, er weinte bitterlich oub 
Topbko naakaxb. 

das Bitterſalz ropskan coAb, FOpb- 
Kafl ArAuHcKkad CAaÖnmerAbHan 
coAb. 

der Bitterwein MOABIHHOE BuHO, 

die Bitrfehrift mpoenie. 

das Blachfeld pasuuna, posuoe mb- 
emo, 

der Blackfiſch (ſepia) Bornocamka, 
Kapakammıa. 

Blähen, v.a. naaysams, diefe Speis 
3ma nuua Hayysaemib, 
ih biähen nasysamzca, rop- 
Zumsca. 

bie Blähungen rbrmpor. 

Blank, adj. u. ade, uncmsıı, 6B- 
Abiũ, Gabemaıin. 

die Blankarden aporu. 

das Blanket Graauxemib. 

die Blaſe nyzsıps, a, auf der Haut 
Nynbipb, a, in dem Glaſe mnyznıp, 
uysbıpexb. 

der Blafebalg mExb. 

Blafen, v.a.ir. ich biafe, du bläfeft, 
er bläfer, Imperf. ich blies, Partie. 
geblafen, Jmperat. blas oder blafe, 
ayınz, die Rlöte blafen ma preh- 
mpasepc& urpams, auf der Trom⸗ 
pete blafen mpy6ums, das Wald» 
born blafenua Baaınopnb urpams, 
auf die Suppe blafen ayıns na 

: eyfib, der Wind bläjt ſtark stmpb 
cuabuo Ayemb, zum Abzuge blas 
fen mpy6um»s xb omcmyraeuim. 


der Blafenfuß monıxa, 
der Blafenflein kamen» sb nyapıp#, 
das Blaferohr cmsorb Ayxosbıit. 
Blaß, adj. u. ads. Gabaunın, blaß 
werden Gabanbınz. 
die Bläffe Gab auochms, bey den Pfer: 
den sBb3gouka, Abicuua wenn fie 
groß ift. 
das Blatt aucmb, plur. Auen 
vom VBanme und anemsı vom Pas 
piere, Blätter befommen aucmsa 
nyckams, fein Blatt vord Maul 
nehmen (Hu3Ko) OImKpoBeHHo To- 
sopump, das Dlatt har fich gewen⸗ 
1. Theil. 1. "hälfte. 
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det o6cmoamearxcBa mepembHn- 
AUCh. 

die Blatter npsupgb, nobuuusb, die 
Blattern ocma, Bocna. 

Blättern, d. a. Mepe6upamp, Iepe- 
mopauuxzamb AUCIIBL, 

die Blatternarben, Blattergruben pa» 
ÖHHKM. 

der Blattfäfer Gompa Kopopka. 

die Blattland mpasawaa Bons, 

ber Blattlauskäfer kosasea. 

der Blattfauger aucmococh. 

die Blattweſpe cnepanxo, 

Blau, adj. u. adv. hellblau roaybaıd, 
aa, oe, dunkelblau cuuin, aa, ee, 
Bergblau roaybenb, Berlinerblau 
Gepanuckan aasyps, blaue Augen 
roAy6ble raasa, jemanden braun 
und blau ſchlagen Jo cunaro 6ums 
xoro, du follit dem blaues Wunder 
fehn (im gem. Leben) mer yan- 
suusca, mit einem blauen Auge 
davon kommen He MHOrO mepamsb. 

die Blaubeere roryöumya. 

Dläuen, v. a. önmb. 

das Blaukehlchen zapaxyıura. 

Dläulig, adj. u. atv. cuuesampın, 
roAy6osameıM. 

die Blaumeife Aasopesra. 

der Blauſchimmel cusaa aomays, 

der Blaufpecht monoxsenp. 

das Blech ecımp, Eifenbleh au . 
crIoBoe KeAb30. 

Dlechern, adj. u. ade. Kecmannık, 
an, 08. 

ber Vlechfchläger xecmanunxb. 

Bleiben, v. ir, n. ich bleibe, du bleibſt, 
er bleibt, Imperf. ich blieb, Part. 
geblieben, Smperat. bleib, ocmam»- 
ca, npe6öbisamn, bieib bey mir 
ocmausca y mena, es bleibt das 
bey 6Bıms makb, ich) wwegbe es beis 
ben laffen a smoro Be z4b1am, 
wo bift du fo lange geblieben ra® 
mpt marb Aorro 6BıÄb? es iſt 
fein Mann geblieben um oaunb 
yeropbrb ne ocmarca, das Schiff 
ift geblieben xopa6an nponaxb, 
ymouyab. 

Dleich, adj. u. adv. 64bausin, bleich 
werden Gabantbıms. 

G die 
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die Bleiche, bie Bleichheit Gab anocms, 
der Ort, wo gebleichet wird 6banan- 
HA. 

Bleihen, v.n.u. a. 6baumb. 

der Bleicher 6bawasıyurb. 

der Bleicher (pbiba) acıfb. 

die Blende unmpmb, in der Mineralos 
gie GreH Aa, obmanka, 

Dleuden, v, a, ocabııaamp, zdca#b- 
nAamp. - 

die Blendlaterne nomaeuasıM ponaps. 

das Blendwerk o6manp, das find nur 
Blendwerfe amo oauib mMOABKO 
o6maHb. 

das Bley caunenb. 

Bleyartig, adj. u. add. CBUHKOBa- 
mo, bleyern CBUHNOBBIM. 

das Bleyerz crmuyoras PyAa. 

die Bleyfeder xapauaanib. 

der Blevzießier cruugossıa macmepb. 

der Bleyglanz czuugoubi Aockb, 
TopımeuHan pyAa. 

bie Bleydrube cannyosoM pyAaHuKb. 

die Bleyhuͤtte cauugosoM 3asoAb. 

Bleyrecht, adj. u. adv. nepneuauxy- 
Aapuo. 

die Bleywage omsbeb, zamepnach. 

das Bleyweiß Gbanao. 

der Bleywurf, die Bleyſchnur, das 
Bleyloth aomb, rpysuno, ubmb 
raybuny mopa usmbpamınb. 


der Blick zsopb, saraaab, mit einem 


Blick osummb zarangomb, einen 
Blick. auf eiwas werfen zarad- 
uymb. 

Blicken, v.n. TAAHymIB, B3TANHYITIB, 
moRasambca, wo er fich nur bliks 
fen läßt rab oub Hu mokasbisaem- 
ca, feitwärts bliden =b cmopony 
raaabııs. 

Blind, adj. u. adv. cabnbiũ, blind 
ſeyn cantıısımb 6a, auf einem 
Auge blind ſeyn Kpuspımb 6bimb, 
blind werden ocabnaymp, er ift 
blind geworden oub ocatnb, ein 
blinder Angriff mpumsopuaa a- 
maxa, NPuNIBOpHOe Haragenie, 
ein blinded Fenjter darpumBoe 
oxuo, blind laden xorocmsımb 34- 
paaomb, ınıxomb 3apaanıns, der 

Spiegel ift blind geworben, zepra- 
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ao aomycxao, er kommt blind an 
oub zechma oummbdernca, das iſt 
ein blindes Gluͤck amo cabnıoe 
ıyacmie. | 

der Blinde cabnoũ, cabnenb. 

bie Blindheit cabnoma. 

Blindlings, adv, cabno, den Meg 
wollte ich blindlings finden amy 
AOopory 332KMypuBiuucb 6bI Ha- 
merb, 

bie Blindmaus cabneyb. 

die Blindichleiche mb genumga. 

Blinfen,v.n, Gaucmamıp, merbkams, 

Blinzen, v.d,. Moprams, ıgypump- 
ca. 

der Blitz mornia, fo ſchnell wie ber 
Blitz maxb 6uıcmpo xkaxb moxr- 
Hia. 

Blitzen, ven. cuepkams, dad Schwert 
bligt mbu» csepxaemb, blitende 
Yugen cuepkamıyie raasa, ed blizs 
jet mormin cpepkacınb. 

der Bloc ompy6oxb, TABıba. 

Blockiren, v.a. Gaokasy 34bAams, 
ocaaumb 6GAOKAAONM. 

Blöve, adji.m. adv, CMEIZAUBEIM, 
sacmbuuuspim, ein bloͤder Ver— 
ſtand caabmit pasymb, er hat bids 
de Augen y mero 6oARbIe TAa3a, 
oub ne xopowmo Buaunib. 

die Blödigfeit cmsıgAmsocnıB, 38- 
cmbHUUBOCHIB. 

der Blöpfinn caabbi pasymb, 

Blödfinnig, adj. u. adv. caaboymasık, 
HE COBEPILEHHATO yMa. 

die Blödfinnigfeit caaboymie, we4o- 
ymie. 

Höfen, vd. n. Greame. 

Blond, adj. u, adv, Gbroxypsik. 

Bloß, adj. u. adv. Harik, obuaxeu- 
ublũ, eauuubiũ, mit bloßen Füfs 
fen 6Gocsimm woramn, mit bloßem 
Degen o6uaxennom ıunaron, fi 
gegen jemanden bloß geben om- 
Kpblmb KOMy cBO0 HyxAy, Dloß 
fiehen noasepxeny 6sımb, bloß 
fielen mogsepramsca, es ift ein 
bloßer Argwohn amo oAHo moAb- 
xo nogosptuie, er hat nichts als 
das bloße Haus onb oautib mors- 
ko a0mb umtemb, oub xpomsb 

zoma 
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oma nuuero ne umkemb, bloßer⸗ 
dings moABKo, unter den blofen 
Himmel lirgen Ha omkpsımomb 
BosayxBb aeıkams, 

die Blöfe Haroma, Harocmp, fig. 
‚crabocms, eine Bloͤße geben (in 

° der Fechtfunft) omspsimsca, fie 
geben viel Blöße sur ouen» om- 
xPbimbi. 

Bluͤhen, ven. nebcmu, mpoyetb- 
nam, die Baͤume blühen Aepessa 
usbnymb, die blühende Jugend 
ysbmyıyaa whocınb, die Wiffen: 
ſchaften und Kuͤnſie blühen wayku 
u xyaoxecmsa nponsbmamwmb, 

die Blume yebmib, Blumen pflücden 
psamp ysbms, das Blümchen, 
Dim. yebmorxb, ıyB5mounkb. , 

das Blumenbeet uebmuuxb. ° 

bas Blumenfeld gebmamn ykpauseH- 
Hoe noae. 

‚ die Blumenflor muorie yebmyınie 
ustıme, Bpema korsa yebmki 
usbmymb. 

die Blumengoͤttin 6oruma paopa. 

der Blumenkohl uedmmaa kanycenıa, 

der Blumenftrauß nyuoxb ysbmoxb, 
6ykemb. 

der Blumentopf usbruuoũ ropınorb, 

dad Blumenwerf yebınnaa pbauaa 
paboma. 

die Blumenzwiebel aykosuga. 

Blumicht, adj. u. adv. yebmmani. 

dad Blut KpoBB, gerounenes Blut 
echeutaaca xpoes, Blut vergießen 
xpos» npoAusams, Blut fpeyen 
xapkams kposiw, das Blut ftillen 
OCHTAHOBHITb KPoBb, Gut md 
Blut für jemanden auffeßen schmb 
KEepPMBOBAmb 3A KOTO, ein junges 
Dlut morogoH ueronbkb, es ift 
fein Xropfen Bluts an ihm gut 8b 
uemb nbmb un Kama xopouleä 
xpoxu. 

Die Blutader kposauaa xuaa. 

Blutarm, adj. u. adv, oyvens 6#- 
Ausıa, er ift blutarm onb rorb 
warb coxoxb (im gemeinen Leben). 

das Blatbad kposonporumie. 

ber Blutdurſt kposomamie. 

Blutduͤrſtig, adj. u, adv. kposoxax- 

‚ ayıyaı. 
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Dluten, v. 1. xposse ummu, & 
blutet aud der Naſe xposa, uzemb 
n3b Hoca, bad Herz biuter mir 
CepAle y MEeHA Kposso obAl- 
maemca, A WYSCHIBKTNEAGHO ITIPQ- 
uyınb, 

der Blutfink cuurups. 

der Blutfluß xposomeuenie. 

Blutfremd, adj. u. adv. co zchmk 
HEe3HaKOMbIM. ; 

dad Bıutgerüft AO6u0e mEcmo. 

dad Blutgefhmür kposaxou Bepeäb, 

Blutgierig, adj. U, add. KPoBOmxak- 
Ayıpin. 

die Blütbe gebmb, Lie Bunte find 
ſchon in der Blüthe Aepespa yıre 
webmymb, in der Blüche feines 
Alters Bb csouxb yebmyıyuzb 
abmaxb, 
lutig, adj. m. abe, xposassıit, er 
ift ganz blutig onb zech 5b kposm, 
eine blutige Schlacht KpoBalıpo« 
AUTHOE cpaxeHie, 

ber Blutigel miasnya. 

Blutjung, adj. u, adv. Ypesssiwaliuo 
moroAb. 2. 

Blutreich, adj. u, adv. MHorokpo. 
BHbIM. . 

die; Blutreinigung kpogounıgente. 

Blutroth, adj. u. adv. co schuh 
xpacusii, er ward bluthroth im 
Gefichte onb Bech norpacabab, 

Blutränftig, adj. u. adv. Kpozassıla, 
einen biutränflig ſchlagen Gum» xo- 
To 0 KkpoBH, h 

Blutfauer, adj. u. adv. Ovens makes 
as, eine blutſaure Arbeit ypez« 
BblIYAHHO maxenan paboma. 

der Blutſauger samnupb. 

die Blutſchande kposocaburenie, 

der Blurfchänder kposocmtcumers, 

der Blutsfrennd xæpoaubiũ, 

die Blutsfreundſchaft kKPogHocms. 

der Blutſtein kponasurb. 

der Blutflurz kposomegenfe. 

das Blutvergieken kposonporsmie, 

der Bock zozerb, den Bod zum Gärts 
ner machen nycmmms xosra Eh 
sanycmy, der Vock, das Geftell 
xoaoaxa, der Bor an der Kutſche 
xoaabi ; einen Bock machen ourusxy 

Ga 3ıbxamg, 
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saBrams, was von Bode ift xo- der Volle Korb. 


3AMHbIÜ, KOSAOBBIM. der Bollenbeißer megerauckan co6a- 

die Bocken, f. Pocken. . Ka. 

der Vockkäfer Aposockkb. das Bollwerk Eoanepxb. 

die Bocksbeere 1.Kocmannka, 2.6py- der Bohıd Gorych, armerianifcher 
CHMKA, 3. YepBan CMOPOAIHa. apu auckaa rauua, rother KpacHaa 

das Boͤcklein kosrcmorb. TAUHA, 

das Bockeſell xosauna, Rosaosaa der Bolzen Gormurb, cmpBbaa. 
KOXa. ber Bombaft maxyımzıa caopa. 

das Bocksfleiſch kosaamıma. die Bombe 6os64, eine Bombe wers 


das Bockshorn kosanuunM porb, es fen memarb 6omöy. 
nm ind Bockshorn jagen yempa- VBombardiren, v. a. 6om6apgupo- 
INMMb KOTO,. Hakecmb KOMy Bälllb. 
cmpaxb. der Borar 6ypa. 
der Boden ano, semaa, in der Stube der Bord xpau, Gopmb, an Bord ges 
noxb, Über ven Zinmtern vepaarb, hen cbem» wa Kopaöas, Über Bord 
eines Gefaͤñes Auo, (die Erde) sem- werfen 6pocam» zb mope. 
AA, momsa, zu Boden ſchlagen Bordiren, v. a. O6AOKUMmB, obuuums 
yuınkmoxumb, ein fruchtbareer rarynomb. - 
Bodeu maogonocHaa semran, der der Borg xpeaumb, einem etwas auf 
Boden des Landes iftnicht fruchtbar Borg geben 4amb Komy umo Ha 
mouıBa 3eMAu We IIAOZ0oHocHa, xpesumb, 5b saumsı game. 
er warf ihn zu Boden oub ero na Borgen, v. a. sanıms, »b saumım 
aemb ypanııb, onb ero yaapuıb zaams, ein Kleid borgen sauam» 
o 3emb. naampe, einem etwas borgen Jam» 
Bodenlos, adj. Gesgonusin, ein bo⸗ xomy uno #b saumaı. 
denloſes Faß Gesaonuan kagra. die Borke xopa. 
der Bodenſatz omc$ab. die Boͤrſe 6upxa (Kyıreueckan). 
bee Bogen ayra, zum Schießen ayKb, bie Borfte gemuna, Schweinsborſten 
eines Gewoͤlbes csoAb, apa, ein CBMHHBIN IUeImMHBL. 
Bozen Papier aucmb Symarı,den Borſtig, adj. u. adv. 1MWemuHosa- 
Bogen ſpannen ayxb mamanyms, mbiũ. i A 
mit dem Bogen jchießen nab ayxa die Borte raryub. ; | 
cmpbaams. Boͤsartig, adj. u, adv. zAnıM, SA0H- 
der Bogenfibußmastcuoisscmpbib. pasunM, 
der Bogenſchuͤtz empbreyb- die Bösartigfeit 3aonpapie. 
die Bohne 606B, die wälfche Bohne bie Boͤſchung ckams, auf dem Glacis 
ınypeysim 6o06b. omaorocmb. 
Bohnen. v, a. Hamepems Bockomb. Bbſe, adj. u, abe. zAnıM, xyAbiM, 
der Böhnhafe marb massısammen boöſe Augen habın 601ubie raaaa 
8b Tepmanin sch mb pyxome- umsbms, ein böfer Weg crsepuan 
CAeMHHKU, KOMOpble He 3anu-  opora, böfe Zeiten xyAnıa Epe- 


caruch Bb yexb. meHa, ein böjer Hund aaaa coda- 
Bihren, v. a, Metall czepaums, xa, ein böfes Maul ckzepHbim - 
Hol} npo6öypazumm. assıKb, das böfe MWefen naayuaa 






ber Bohrer 6ypasb, für Metall ceep- Gorbans, einen böfe machen ocep- 
Aexb, cBepao, der Nagelbohrer Kaum xoro, böfe werden cep- . 


Hanlapbe. Aumsca, er war auf fich felbft boͤſe 
das Boͤkelfleiſch conanuna. oub camb ua ceba aocaaosaab. . 
die Bole Jocka. der Böfewicht zroabü, Gesabab- 


Bolen, 9. a. BeIcAams ZOCKamn. sub. 
f n Bos⸗ 
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Boshaft, adj. u. adv, 2100mun, 
3AO0ÖHbIM. 

bie Bosheit saocmıp, 3106a, 

die Botanit 60manuxka. 

das Both moprb, ein Both thun aa- 
am übny, 2. ein Schiff aogsa. 

der Vorhe zbcmeurb, Hapouksit, 
einen Bothen ſchicken Hapousaro 

nocaamb. 

die Bothmaͤßigkeit zaacmb, ein Land 

unter feine Bothmaͤßigkeit bringen 
nokopumsce6B 3eMmAl,NIpHBecitb 
'noab cso10, saacmp, die Inſel fies 
het unter feiner Vothmaͤßigkeit 
ocımposb waxoaumca noab ero 
BAACTIIBIO. 

die Botbfchaft sbcmp, cine freudige 
wothſchaft paaocmnan pbcms. 

der Bothfchafter nocoxb. 

der Bothöfnecht mampoch. 

der Böttcher Gouapb. 

die Bougied pauebubia cHburm. 

die Bonteille 6ymsıasa. 

der Boy -Gahka , feiner mouxan, 

knüuͤpflichter cb urunrxanu. 

Brach, adv. noAb napb, einen Acker 
brach liegen laffen maumm ocma- 
zum noAb napb. u 

der Brahader mamına ocHIasreHHax 
Ara omapıxa noAb mapb. 

Brachen, v. a. #b nepsoM paab na - 
xams. 

der Brachmonath Ian mEcayb. 

die Brachfe neue. 

der Brachvogel kapasalira. 

das Brad 6paxb, f. Ausfhuf. 

DBraden, v. a. 6pakosamp, omab- 
AHITIb. 

die Brämfe oroAb. 

der Brand mokenie,rarenie, die Feu⸗ 
eröbrunft noxapb, in Brand ſtel⸗ 
fen saxırams, in Brand gerathen 
saropbmeca, der Brand an Feld: 
früchten pxa , der fake Brand an- 
mouorb orous, ein Brand im Ofen 
TOAOBHA, TOAOBEUIKA, 

der Brander Gpau gepb, 39KHTamierb- 
uoe CyAHO. 

der Brandfuchd oruanka. 


Brandicht, adj. u, adv. npuropbamii HM. 


Bra 


bie Brandfugel Gpanmzyrers, saxır- 
TAMeAbHOR SIAPO. 

dad Brandmal kachmo, 

Brandmarken, v. a 3AkAehmn Mb, 

das Brandmarf, xreumo. 

der Brandmeifter" Spauınmeicmepb. 

Brandfhagen, v. a. no4amu ınpe- 
GoBamb, Aa6bbl He saxeum ropo- 
Aa HAM Aepesuu. 

die Brandftätte troropbaoe micro, 

die Brandung cuabuoe BoAneHie mo- 

A, 

die Brandıache 6panuınBaxma. 

der Branntwein »ıumo (xab6noe), 
Npocmoe, Topayee Buno, difillirs 
ter camakaa soaka, Branntwein 
biftilliren nepernams soary. ' 

ber Branntweinsbrand BuBoxypenie., 

der Branntweinsbrenner sunoxypb. 

die Branntweindbrennerey Bunoxyp- 
HA. 

der Branntweindkeffel xyCB. 

Draffen, v. a. die Seegel noguams 
napychi. 

ber Braffen aeıye. 

Braten, v. a. u. N. Xapums, ITeus, 
Fiſche KXapums pbiby, Aepfel, Ras 
ſtanien braten neub a6aoxı, xa- 
mumausi, — Fiſche xapeuana 
Pbiba. 

der Braten xapenoe, xaproe, ben 
Braten wenden Bepın Em xaproe. 

der Bratenwender pepmerb, 

die Bratpfanne-cxonopoza. 

der Bratjpieß poxkeub-. 

die Bratwurſt kornbaca. 

der Brauch o6Hıyam. 

Brauchbar, adj. 1. add, roaumın, 
brauchbar ſeyn roaumsci. 

Brauchen, v. a. x. n. ynonmpesump, 
uyxay umbmp 2b vemb, noas- 
s3oBammsca ybmb, eine Gur braus 
chen morb3oBamnen Abkapcumn- 

. mu, ich brauche Geld muB zenoru 
HAAO6BbI, A Hyıxay umbio Eb 
zeusraxb, man. braucht did) da 
wiht meba mymb ne cupautu— 
sarmmib, me6% mamb Abaa uBrib, 
wie vielZeit braucht ed nicht ckoan- 
Ko BpeMmeHnu He HaA06ko, 110- 
mipe6H0,. _ 

6 3 Braͤuch⸗ 
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Braͤuchlich, adj. w. adv. ynompesu-. 
menabubiũ. 

Brauen, v. a. zapums, Bier uno 
sapnımb. i 

ber Brauer nubonagb. 

Die Brauerey, das Brauhaus mumo- 
Bapna.. 

Braut, adj. m. abe. memnsä, im 
Befichte cmyrasıl, ein braunes 
Pferd, ein Brauner 6ypas aomays, 
Taftanienbraun, dunkelbraun me- 
MHOpyYcBIM. 

bie Bräune cmyfaocms, die Krank: 
heit xaba. 

bad Braunerz Nevenöunan, 6ypas 
cepeöpanan pyAa. 

der Braunfohl abmegraa wanycena. 

bie Braummurz co6ausa ToxoBa. 

Braufen, v. n. BOAROBAMmECA, Bhirms, 
das Meer braufet mope soruyem- 
ca, der Wind braufet sbmpb 
soemb, die Dhren braufen mir y 
Mena 5b yıraxb uymumb, das 
Dier biaufer nuso mbrumca, 6po- 
aundb. 

bas Braufen ıuymub, sornenie, der 
JInſekten awyıxıkanie. 

die Braut wesbema. 

bas Brautbeit luenbemuna) nocme- 
An. 

der Braͤutigam mennxh. 

die Brautmutter nocameHnar Mmamn. 

ber Brautfchab mp aanoe. 

Brav, adj, u. ato. xpa6psıä, er hat 
ſich in der Schlacht brav gehalten 
oub xpa6po oxasaaca BD cpaxe- 
Kim, ; 

das Brecheifen aomh. 

Brechen, b, ir. m, a.ın. rec. ich breche, 
du bricht, er beicht, wie brechen, 
Ymperf. ich beach, Part, gebrochen, 
Superat, brich, aomamn, Died 
Raufmannsbayp iſt gebrochen 
smormb kynegeckik aomb o6aH- 

"»Rpymunen, das Herz bricht mir 

bepaye paspsisaemen, das Negis 

ment brach durch die Feinde moaxb 

NPOAOMMACH, TIPOGHACH CKROib 

wenpiamera, die Diebe find einger 

brochen Bopsı pRomuauch, die Aus 
gen brechen ibm apbnie ımyc- 
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xutmb, ber Kalfflein bricht oſt 
im Sande n3secmkopbll KAMeHb 
yacıno Aodbisaeımca Bb neck®, 
das Metter brihr fi nmorosa ne- 

emtinaermca, die Krankheit bat 
—* gebrochen Gorbans pbunnaachz 
ſich brechen pramp, ich brecbe Mich 
alle Augenblide mena scaxol ach 
psemb, ich befonme ein Bredhen 


— 


Ba Mena nosbipaeımb psomy; ein 


Stuͤck Brod brechen Aomams Ky- 
corb xaksa, ben Hals brechen cao- 
mus ce66 ureo, einen VBoren 
Papier brechen uepersymn auemb 
6ymarıı, dad Stillſchweigen bres 
dien nepepsams, den Frieden, die, 
Elye breden Hapymaıms, np 
Gam» mupb, cynpyxecmso, tin 
Derfprechen brechen wecaepkams 
caoero caoBa, ich breche mit ber 
Melt a omcmauy omb cabma, 
mit jemanden brechen noccopump-. 
ca ch xtab, omcmams omb ko» 
ro, gebrochene Worte npepsisams» 
mieca caosa, gebrochene Zahlen 
Apo6n, er fpricht gebrochenes Ruſ⸗ 
fiich onb ne nouamao, 'xyAo no 
pycsu rosopnumb. 

bie Brechung, der Krankheit mepe- 
aomb 60abauu, der Strahlen upe- 
aoMmAeHie Ayyel. 

das Brechmittel psomuoe ABxap- 
cmB0, 

die Brechitange aomh. 

ber Brechwein zuHocypemHoe BuBO, 

der Brechweinftein zuuocypemuan, 
promman COAb, puomuoũ BUR- 
HONM KAMEHb. 

Dreit, adj. u. ade, mumportu, dies 
Tuch ift 2 Arfchinen breit amo cy- 
KHO ABa aputuua mupuuoio, oder 
#b ınupury, weit und breit sesa#, 
fich breit machen xsacmammen, 

bie Breite unpuna, utrupoma, die 
Breite des Hauſes uupuua oma 
die noͤrdliche, ſuͤdliche Breite Chepe 
naa, WISHAR mupoma,. 

Breiten, v. a. upomauymb, Pa3AQ- 
=Uumk. 

Breitfchultrig, adj. u, adp, mınpomo- 
reyii, 

Brenn: 
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Brennbar, adj.u. adv. ropiowiit, brenns 
bare MWefen ropmuin nemgecısa, 
brennbare Luft ropwueit sosayxb, 
‚OTHeHHoNM napb, 

Das Drenneifen ıyurrgs.: 

Brennen, v. u. ir, ich brenne, du 
brennff, ‚er brennt, Imperf. ich 
brannte, Partic. gebrannt, Smperat. 
brenn oder brenne, xeup, roptims, 
das Feuer will nicht brennen oroun 
He ropbms, Ziegel brennen xnp- 
TIUyu xeys, Branutwein kypamm 
BuHo, die Neffel, dev Pfeffer bremut 
Kponmpa, Nepenb xxemb, die 
Sonne brennt connge neuerib, 
brennende Augen csepkamınie, 
sramenbmigie raasa, eine bren: 
nende Liebe ropagan xıo6osd, eine 
brennende Hitze upesspruamnpim 
xapb, ein brennendes Verlangen 
JIAaAMEHHOE xeranie, er brantte 
vor Verlangen fein Schickſal zu wiſ⸗ 
fen oub naamentib xeranienb 
y3Hamp cBomw yyacmp, fich brens 
nen o6Keusca, gebrannte Maffer 
ropauie Janumxn. 

das Brennglas 3aKuramernNoe cine- 
KAO, 

das Brennholz Apoza, Aposauoi 
abch. 

die Brennneffel xponusa. 


der DBrennfpiegell zsamxıramershoe 
3epxaro. 
Die Brefche nporomb, 


das Bret gocka, er fteht ben ihm hoch 
am Brete onb y Hero zb seankoi 
mnaocmn, er ift am Brete onb üb 
eryuaß, #b murocmn, er bat mich 
auf einem Brete bezahlt oub mub 
cnorHa sarıaamuab. 

Brettern, adj. u. adv, aoltarımıd. 

das Bretfpiel mama, smaxmamnan 
zocka, im Breripiele ſpielen u- 
rpamp #b urauıKku, 

die Bretzel wpenaban, A, 

der Brey KHUCEAb, A. 

die Bricke munora. 

der Brief umc»mo, den Brief zufant: 
menlcgen caoxumb ucbao, einen 
Brief an jemanden fchreiben mu- 
eamp xbkomy Anucbmo, der Iraus 
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erbrief meyarsmoe nırchmo,rin@nge 

denbrief xarosannaa rpamoma, 

Briefe wechfeln nepennchisamsca, 

epenucky umbıp. 

das Briefgeld Bbconsıa Zemsru. 

das Brieflein, Briefchen uncmeno, 

die Brieffchaften mirchma. 

der Driefträger nowmnaionb. 

der Briefmwechfel nepenucka. 

die Brigantine Gpnranmuub. 

der Brillant 6paxiaumb. 

Brillanten, adj. 6puaxianınogou. 

die Brille ouku, aufſetzen ounn Wa- 
abıne, das find Brillen amo 0o6- 
manb, einem eine Brilfe anffitsen 
O6MAHYNIB, IPOBECIIE KOFO. 

Blingen, v. ir. a. Smperf. ich brachte, 
Partic. gebracht, . Imperat. bring 
oder bringe, Impnuecmm, rpuse- 
cmn, bring mir mein Kleid npn- 
wech mub xkabmanb, der Kauf— 
mann bat die Maaren gebracht xy- 
nenb npunech, (mit dem Wagen) 
sıpusesb mosapuı, einen um das 
Seinige bringen Amımmınb Kor® 
umbuig, einen Stein von der Steſe 
bringen aunsyrms kamenp cb m#b- 
cma, einen Fleck aus einem Kleide 
bringen suisecruu namuousbkap- 
maua, Geld zuſammen bringen xo- 
nums eubru, Schande dringen 
Hanocnmp cmösib, Wahrheit 
bringt .oft Haß memmna vwacmo 
nponssoanwib HeHasuchn, er 
wird es nicht weit bringen oub ne 
6yaemib aarexo, onb He nou- 
aemb aarero, er wird fein Yeben 
nicht doch bringen onb me A0Ar® 
npoxusemb, feine Tochter an eis 
nen Mann bringın Aoup cocha- 
mamb, etwas auf _'e Seite bringen 
enpamamp, Truppen auf die Bei: 
ne bringen kaßnpams voiicko, in 
Drdnung bringen npusecmu #b 
nopazorb, etwas anf die Bahn 
briugen ynomaryım o emb, Dies 
fe Nachricht brachte die ganze Statt 
in Bewegung amo nasBGbcmie npu- 
BEAO Bech Topoab Hub Anııkenie, 
eiwas über das Herze bringen p#- 
WIMBCA, etwas in Erfahrung brine 

84 am 
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gen aAauams, ycabıımams, eine 
Nachricht unter die Leute bringen 
paaraacump, paschamp sbcms, 
jemanden unter die Erde bringen 
Apurunams Komy cMmepms, es 
ift nichts in ihn zu Bringen sb ue- 
To munero Be BAoAbHINE, eine 
Sache zu Ende bringen 4bao npu- 
»ecntp xh KOHYY, orourums 

20, etwas dor fich bringen nmpio- 
6pbcms umo, einen Gruß bringen 
omAamb NOKAOHb,' Kıanamaca, 
ein Kind zur Welt bringen npona- 
Becms. pobenxa Ha catımb, po- 
ums, einen nach Haufe bringen 
NPOBOoKamb Koro AoMoh, man 
Tann ibn nicht ans dem Hanfe brin⸗ 
gen ero He Brrmamyumum usb A0- 
My, Verfonen zufammen bringen 
Noccopnmms Noaenũ, aufs Aufferfte 
bringen aosecım» go kpannocmir, 
man kaun nichts ans ıbım bringen 
y Wero Hu4ero He Bhlmakeins, 
omb Hero Buero we ysHaecıns, 
mit ſich bringen mpe6osams, nein 
Amt brachte eö mit fich aoaHochın 
Aoa ↄmoro Inpeborana, meine 
Ermahnungen brachten ihm zum 
MWeinen-mon yakısania sacmanu- 
AN ero Nnaaxanın, einem zum Ges 
horfam bringen» npusecms xoro 
#b noeaymanie, einen zurechte 
bringen. piineyums koro, einen 
auf andere Gedanken bringen o6pa- 
ums Koro Ha Apyrie MBlcAbı, 
and Licht bringen »niBecıms na py- 


— 
die Britſche der Soldaten HapbI. 

Brödeln, v. a, kponmmms, fich bröf; 
feln kpommmsca. 

ber Broden kp .uxa, kpomeura, 

Brocken, v. a. xpoumıns, N2Kpo- 
urumsb, 

——— adj, u. adv. Aonxi, KpON- 
Kin, 

das Brod xatGh, das tägliche Brod 
Hacyıymsız xab6b, Beckerbrod 
cumubiũ xab6b, Hausbadenbivd 
A0Mammih, pänsık xab6b, gro⸗ 
bes, Volksbrod yepnoi xıtoh, 
Weizenbrod nurennuni xabch, 
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weiß Brod Gbanıl zatch, 
uysxit xab6b, frifches Marko 
xıböb, altes Brod vepcmsoi, 
emapoK xaksb, Commisbrod cor- 
Aamcroi xab5b, Brod badenneus 
xı56b, jemanden zu Brode helfen 
Jocmamb kKomy Hponumanie, - 
jemanden vom Brode helfen maline . 
-KOfO yMepmanms, er ficher im 
meinem Lohne und Brode o#b na 
mob xıb6b, er bat fein Brod 
o#b xopomee cogepxanie u. 
mebenib. 

der Brodbaͤcker Abbnuxb 

der Broddieb miy neagenb. 

ber Brodem napb. 

der Brodforb Koposb xak6usi, man 
muß ihm den Brodforb Köher kins 
gen Haxzo6uo ero Nocmpoxe Aep- 
*ams, HAA06HoO emy ybazumım 
nigy, 

die Brodfrume maxırım, xpoxa. 

Brodlos, adj, u. adv. Gesmoresmprt, 
brodlofe Künfte Gesnoresupıe npo- _ 
MbIAbI, 

die Brodrinde xakbnaa Kopka. 

der Brodſchrank xabsnoh mean. 

die Brombeere exesuxa. 

die Brofanıe kpoxa, xponteyka, 

ber Bruch nporomb, mpeıyuna, pas 
uzernHa, in der Arithmetif Apo6n, 
die Taffe, der Damm hat einen 
Bruch befommen yanıka mpechy» 
Aach ,. TIAOIIMHA TIPOPBARaCch, Der 
Bruch (im Unterleibe) TpbIxKa, 
Kuuteynoß npopkieb, xkura, der 
Bruch des Friedens, der Freundſchaft 
paspyıreuie, paspbisb, es ift zum 
Bruche zwifchen beyden Mächten 
gekommen apyxda mexay auyma 
Aepxanauu mpepBarach, der Bruch 
der Krankheit neperomb boxkbauu, 

das Bruchband rpriwusi moach, 
TpEIKHbIh Gangamb das im gem, 
Neben gewöhnlicher ift. 

Bruͤchig, adj. u. adv, aomxit, bruͤchi⸗ 
ges Eifen aomxoe, Kporkoe xe- 
Ab30. 

der Bruchſchneider kuapumi Bpaus, 

der Vruchftein nauma. 
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die Bruͤcke moemb, eine gemdldte 


mocmb <b caoAamn, eine fliegens 
de xusoli mocmib, eine Brüde 
über einen Fluß fchlagen mocmib 
aasbrarıp vepesb pbxy, eine Brüßs 
fe abbrechen caomasıp, CHAIIE, 
pas6npams mocmb. 

Bruͤcken, dv, a. mocmumb. 

Brudeln, v.n. mbanmsca, KAOKO- 
martb. 

der Bruder 6pamb, ber leibliche Brus 
der poxnou 6pamib, das Brüder: 
chen 6pamenb. 

das Bruderfind 4B00po 4n mũ bpauib, 
-ABOWpOAHAaa cecımıpa. Ran: 

Bruͤderlich, adj. u. adv. Hpamcrin. 

ber Brudermord 6pamoybiicmso, 

der Bruͤdermoͤrder 6Gpamoybinua, 

die Brüderfihaft Spamcmso, Brüder; 
ſchaft mit einem machen sa cmaxa- 
Bomb NO6pamaımsca. 

der Bruders =» Schwefter: Sohn rıae- 
masunnKeb, Bruders Tochter mar- 
Mmanuya. 

die Bruͤhe coycb, xuma. 

Bruͤhen, p. a. o6Bapuzarms, 

Brüllen, vo. n, meiyamb, wie ein Lbs 
we pesbmb. 

das Bruͤllen muıyanie, peub. 

der Brummbart, der Drummer Bop- 
xyab, 

Brummen, 9. nm, 
yamb. . 

ber Brummfräufel soruorb. 

die Brumelle poab GoAsuuxb cyııe- 
upıxb cauub. 

die Brunft meuxa, pacxoıka, 

Brunften, v.n. der Hirfch brunftet 
oxen» 6braemib #b meurt, 

der Brunnen KoroAesb. 

der Vrunneneimer Gaaba. 

der Brumnenaräber karo zesuurb. 

der Brunnenfaften o6py6b. 

die Briunenfreffe Boasuoi xpech, 
6pyuxpech, j 

das Brunnenwaffer xorogesHaa B0- 


pOnNITAIIp, BOR- 


Aa. 

die Brunnquelle xarous, poannkb. 

die Brunft pasnanenie mbaa, no- 
xomb, Noxomansochs, Brunſt 

leiden pachaammsca NOXOMbR. 


Buc 
Bh oSınexumiu smo cAOBO ua- 
cmo ynompe6aaeinca Bmbcmo 
brunften, 
Brünftig, ad. u. adv. ropaui, y- 
cepaHmi, eine brünftige Liebe ro⸗ 
ayar AwDOBh. " 
die Brünftigkeit ropaunocms, ycep- 
Kie. 
die Brunſtzeit spema meykm. 
die Bruft rpyap, an der Bruft ſeyn 
y rpyau Öblınb. 
das Bruſtbild noacnon nopmpemb. 
Bruͤſten, fih, v. rec, Beamyamaca, 
xuuumsca. 
das Bruſtgeſchwuͤr narnoente #b Aer- 
xomb. 
der Bruftbarnifch narpyanurb, korn- 
yyrb. 
das Bruſtkleid, der Bruftlaß, 
Brufttuch pypalxa, 
die Bruftfräuter rpy Aubiũ 36poAb. 
der Bruftfuchen rpyanaa aenenxa. 
die Bruftlatwerge rpyanar kauta, 
der Brufiriemen , am Pfervegefchirre 
nonepcmke, HarpyAHukb. 
der Bruftthee Tpyanoh uaũ. 
die Bruſtwehr mapanemdb, rpyaHan 
o60poHa, 
die Brut ssıcugua, 3apoamımb; die 
Huͤhner find in der Brut xypuunı 
gusams na aumaxb. _ Huoraa 
ynompe6anemca ↄmo CA0BO EBH 
xzyaomb cabicab u 0 uerosbkt, 
» morza suauumb moponizeHie, 
poxb, es ift eine köfe Brut oma 
310e nopomzenie, eine Schlans 
genbrut ambunoe opomAeHie, 
Brutal, adj. u, adv. zytperin. 
Hrüten, v.u. euatıns ma augaxb, 
Eyer ausbruͤten puıcmsusam» Au- 
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| das 


ya. 

der Bube marsuukb, ein böfer Bube 
pb3soM marnpunkb a sb camomb 
xyaomb cmbicab Herosnmd,3rch - 
seronbeh. 

dad Bubinftäl maymoscmso, 3X0- 
abicmeo. 

die Bühin maymorxa, 

Buͤbiſch. adj. u. ap. maymoscrin. 

dad Buch wunra, ein gebundenes gr 
penaemeyaa, ein rohes muura eb 

65 aucmaxb, 





Buc 
ancmaxb, ein Buch ſchreiben coun- 


uums xaury, ein Buch verlegen 
neyamamb Kuary, das Buch iſt 
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ben ©. verlegt oma kaura neya-: 


maHa Ha uUxauschin F., neya- 
mana yT., ein Buch Schreispa: 
pier Accms 6yMmaru. 
der Buchbinder mepenaemuurb. 
der Buchdrucker mepexopiygurb, mıu- 
. norpapınurb. 
die Buchdruderey munorpapia. 
die Buche, oder Buͤche 6y16b (Aepeno). 
Buͤchen, adj. u, adv, GyKoBaın. 
ber Bücherfchran? kuumkanııt nkanb. 
der Bücherfaal Gu6aiomexa. 
ber Buchfinf sa6Auya, 
der Buchfuͤhrer, f. Buchhaͤndler. 
das Buchhalten, die Buchhaltercn syx- 
 anmepis, das Buchhalten verftes 
hen pasymbms 6yxanımepiw. - 
der Buchhalter Gyxanmepb, 
der Buchhändel xuınkasıh moprb, 
. » moprb xuuranu. 
der Buchhändler aunronpogaserb. 
die Buchhandlung, der Buchladen kun- 
IKHAN AaBka. . 
der Buchöbaum sereumube Aepeso, 
CAMUIHITOE Aepero. 
die Büchfe Koposka, Kopobouka, 
Kpyıuka, das Fenergeweh byasen, 
pyxbex Eb Huxsen Tepmauiu 
die Büchfen m saanısarmmca uma- 


Hbl. ‚ 
bie Büchfenfugel myaa. 

der Buͤchſeuſchaft aoma. 

ber Büchfenihmied, Büchfenmacher 
opyxeimsm macmcepb, opyxeü- 
Hukb, 

ber Buͤchſenſchuß pyxeiinsik But- 
cmp&xb, 

- ber Buchftab Gyusa, aumepa, leistered 
befonderd von den Typen, ein groſ⸗ 
fer Buchftab Hornsınan Gyxea. 

Buchftabiren, v. a. ckaagbızaırıs. 

Bachſtaͤblich, adj. u. adv. Gyksaanuo. 

die Bucht ryba, maron sarusb. 

ber Buchmweizen rpeunxa. 

der Buckel rop6b. | 

die Buckel an einem Buche mayrorp- 
Huxb, am Pferdegefchirr ma, 

Buckelig, adj. u. ady. ropbamaılı. 


. Bur 
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Buͤcken, fi, v. rec, naxaornumsca. 

ber Büdling ‚noposan ceapab, (ab 
uyıkGb) noXaoub, 

die Bude nasza, 

der Budel, ſ. Pudel, 

ber Büffel 6yisokb, (Hu3Ko) Bech- 
Marpy6önıı werosbeb. - 

das Bügeleifen ymwıb. _, 

Bügeln, v. a. ymmoxums. 

Bugſiren, 9. a. 6yscnposams, 


‚ der Bugfiranfer 6yrauxepb, 


Buhlen, v. a. BOoRoUnMmEcA. 

der Buhler Boroknma. 

bie Bublerin Henompeöuaa xeHıyu- 

Ha. 

die Bihne uapouno nocmpoeHHoe 
BbIcoKoe MEcmo AAA cCMompH- 
mexrek Hbkomoparo spbanıyaz 
die Schaubühne mieampb. 


. die Bühre mapoaoyura. 


die Bulle 6yara, yrasb nano. 
der Bund comsb, einen Bund machen 
3abaawın coswab, Den Bund brechen 
comw3b Hapyınıma. 
bad Bund ceaska, csepmorb, ein 
Bund Flachs muorb Ana, ein Bund 
Stroh nyxb coroms, ein Bund 
Schlüffe! craska kamuel, 
das Bündel cuaska, das Reifebündel 
cxapöb. 
die Bundeslade kusomb. 
das Buͤndniß cowab, in ein Buͤndniß 
tteten Eb coloab Bemyrnums, 
der Bunddgenof comwsauxb. 
Bunt, adj.ı. adv, Necmpbik, Pa3H0- 
usbnmusrn, er macht es zu bunt 
oub cb amukomb aarero uaenib. 
ber Buntſpecht neciipoũ Aamerb. 
die Buͤrde 6pema, marocms, HO1MA. 
die Burg xpbnocms, samorb. 
der Bürge nopyra, Buͤrge ſeyn no- 
pykom 6hımb no komb, nopy- 
_YMmBcA 3a Koro, Buͤrgen fielen 
nopyxy Aams no ce6%. . 
der Bürger mbıganunb, 
uuHb, i 
die Bürgerin mbıganka, TpaxAankxa. 
Bürgerlich, adj- u. adv. Abinaucxiũ, 
Tpax aaucxãũ, ein buͤrgerlicher Krieg 
MeixAoyco6Haa BOMHRA, BHY- 
MpeHHaa BOMHa. 


TpamAa- 


Der 


B uͤͤr 


der Buͤrgermeiſter 6ypromucmpb. 
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der Bufenfreund cepaeuxuiũ apyrb. 
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das Buͤrgerrecht npaßo Abigaucxkoe. Ydie Buße nonaanie, Buße thun npu- 


die Buͤrgerſchaft mbıyancmzo. 

die Bürafchaft mopyunmerscmzo, 
Bürgfhaft ftellen zams mo ce6b 
NOPyYHTeABCMBO. | 

der Burfch seakaro 3sanfa Moro.Abre 
AA MyıKecKaro noAa, NapeHb 
morozenb, der Lehrburſch yue- 
nukb. 

Buͤrſchen, v. a. Oxomunuecxoe cxo- 
so, curpbanme, 

die Bärfte memka, die Schuhbürfte 
bammalınan Njemka. 

Bürfien, d.a. WUCmMMB, BbINH- 
cmumms. ' 

Bürtig, adj. u. adb. poxaenunũ, 
buͤrtig ſeyn pomxaeny Ablmmb. 

Burzeln, v. u, (Inyma) ynacmb. 

der Burzelbaum xyBbipkane, einen 
Burzelbaum machen xyssıpkamp- 


ca. 

der Bufch zycmib, kycmapuuxb, im 
hohen Style xynuuna, der brennende 
Buſch Moſis aeonaaunaa xynuua. 

die Buſcheule nounaa cosa. 

das Buͤſchel nyuerb. 

der Buſchklaͤpper pasboñunuxb. 

der Buſen nasyxa, 7pyAB, iu feinen 
eigenen Bufen greifin ceba camaro 
yauamı, 


Hocuıms nokanuie gb csonxbrp#- 
xaxb, die Kirchenbuße yepkosnce 
nokaanie. 

Büßen, v.n. cmpazams, er muß 
jet bafır büßen onb Aormenb 
nierep» 3a mo cmpagams, er foll 
mir fchon dafür buͤßen onb mub 3a 
mo sanaomunmb. 

der Buͤßer zamınikca, 

Bußfertig, adj. u. atv. kamıyllca. 
die Bufpredigt cA0oso noyunmers- 
Hoe 0 NOKaaHim. 

der Bußtag aeus noraania, 

die Butte kambanra, 

der Büttel nanaus. 

Die Butter Kopopbe Macao. 

die Butterbänıme, das Butterbrod 
anb6b cb macaomb oder Hamasan- 
you Mmacraomb. 

die Butterblume monoso rymenyo.. 

dis Butterbuͤchſe macaanaa yanıza, 
macannaya im gen, Leben, 

die Buttermilch caısoponıxa, n3604- 
Ha, 

Buttern, v. a, macro aa&narrın, 

die Butterwoche macaannya, 

ber Burbaum, ſ. Buchsbaum, 


€. 


Beh caosa Be Haxoanminca noab aumepom € cmompu sb K. 


€, mopaa cayxumb ı) Kb yasoe- 
uiio h m f koaro nponsnoutezie 
ona morganpunumaenib, 2) 1po- 
nsuocumca karb y npeab d, e, 
i, d, uͤ, 9, Au, eu, ei, ey u ie, Bnl- 
kasoyaa Bb caogaxb Edln, Göthen, 
Cuͤſtrin, Caͤrnthen, 3) uponsuo- 
eumcn karb f, x, npeab a, 0, u, 
aim au, j 

bie Cabale xabarncmura, manu- 
CHIBEHHAAR. Apesuukb Eapeesb na · 
yYka,kacamıga1Ca 40 Mannemnen- 


mpemsA 6yksa arbasuma Ko- , 


HATO anneropuueckaro HCMOA- 
xosania espehickuxb Gykıb m 
crosb, 2) ymoıcerb, zarosopb, 
xoub, cxotib; eine Gabale anrichten 
zarosopb 3abaams, es find Car 
balen amo xpıoucu. 

der Gabalift xa6arnucmb, zHamıyim 
ciıo Hayky. 

das Gabinet sa6nnemb, rocyAaperb 
cosbms, somnama 8b Komopof 
xpauamca mezarı u phakocmu, 
ein Naturalien » Gabinet Kyucm« 
Kamepa. 


der 
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der Cabinetsminiſter munmemps, mai. 
HbiM copbmuukb npu xabu- 
Hem®%. 

ber Cabinetäprediger npuanopubiũ 
npo nosbauunb, ayxosuuxb Dpu- 
ABOpHBIM. 

das Cabinetsſiegel rocyAaapcımaen- 

. Han neuamb. 

das Cabinetsſtuͤck pbaxocnn npu- 
pOABI mau Mckycmsa, Aocmoi- 
Haa Ara coxpaueHia EBb Kyucın- 
xamep#. 

der Cacao karao, 

der Cadet kageınb. 

das Cadetencorpo Kagemckil Kop- 


nyc$h. 

die Gajüte, f. Kajüte, 

der Galamanf koromenra. 

ber Galcant verogbrb komopsıä Ha- 
aysaeınb mbxamu opraubt. 

Galciniren, v.a. cxurams, Tlepexu- 
ramb, Mperpaysams Bb usBechmt 
sau mBrkoM Nopomoxb nocpez- 
cmsomb orua. 

die Ehlcination coxmenie, npespa- 
ıyenie #b ussecms man. minnoi 
nopouoxb Mamepin, MuHepa- 
aosb, nmocpeacmsomb orna. 

Ealeuliren, v.@, Bnıyncaanız, pa3- 
1UNITBIBATMIB. 

Ber Galecut, od. der Galecutifche Hahn 
uuasbuckiü nbınyxb, 

bie Galecutifche Heune unakũcxaa 

xypuga, uuabũxa. 

ber Callber xavecmso, Abpa, Kar 
aubpb, ) 

ber Galvinift xarsunncmb, pebop- 
marib, 

bie Camee kamen. 

der Camelot zamaomb. i 

ber Gamerad morapuuib, bie Kame⸗ 
raden co6pamie. 

die Cameradſchaft moꝛapuiuecnuso, 
apımsAk, 

Eameral, auj. aronemuyeckin, De 
Gameral = Wiffenfchaft nayka o 
ynpasıeHiu rocy aapemenubixb 
Aoxoaoxb u pacxoaoub, ber Gas 
meral» Hof kaseuuan marama. 

Kamille, Camin, Camifol, ſ. unter K. 

bie Campague noxogb (BOEHHBIM). 
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dad Sampefche = Holz kamnenıckoe 


Aepeso. 
der Campher kaupopa. 

Campiren, v. a. aarepemb cmams, 

die Canaille (nusxoe CAOBo) kanaaig, 

ber Canal xauaxb, npoxorib, npo- 
ausb, fig. Aopora, peacmag, 
cnocosb. 

da3 Canapee kanane, 

die Canarien» Dede caaoxb ch xu- 
Hapeikamır. 

der Canarien⸗-Sect KARApCKOE BITHO, 

ber Ganarien: Vogel unuapenca. 

ber Ganafter xaHacmepb, poab xy · 
pumeabnaro mobary. 

ber Candel⸗Zucker aczeuenb. 

der Caudidat Kaxabıl KOmopsık 
oxu4aemb xakoro Au6öyap m&- 
cma, u oco6ANBO monib komo- 
priũ oxuaaenib MmEcma CBaljeH- 
HuUka, kauauganıb. 

Eandiren, v. a. 3asapusams Eb ca- 
xapk. 

ber Caneel kopuya. 

der Canevaß kanupach, 

der Canon nmpasmAo; KHUTM CBA- 
INeHHaro NucaBiA, Y kKamonu- 
xkosb suayumb MmoAumBBI yumae- 
MbiA BO BpeMmA o6b AH; npatuna 
MmoHauıeckuxb op4euosb; u ph- 
menia co6opokb. 

bad Canonicat A0xXoABI xanouuxa. 

der Canonicus y kamornkosb poAb 
CBAIICHHUKA, y Nomepauosb 
cbmexim ueropteb Komopsıı 
JIIOAbKO JlOAb3YEeIMCcA AOXOAamM 
Kakoro HubyA» Co6opa. 

Canoniſch, adj, u. adv. cxoAcımseH- 
BB, CoTAacHbIM Ch NepKoBHBIMM 
ycmaHoBAeHiamn ; Die canontichen 
Bücher kanonmueckia KHUTM CBA- 
euuaro aucania. 

Canoniſiren, v. a. suecmep ib cam- 
Abi, Upuuamb KoTO no cuepmu 
#b uncrao csampıxb, 

die Gantate kaumanıb. 

der Ganton ybaab, oxpyrb, ar 
moub. 

Gantonieren, d. m. pacmasumm Bolt- 
cko no xksapmupamb sb ropo- 
Aaaxb u 5b aepesuaxb. ; 

i er 
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ber Cantor perenmb, yemasgurb 
Haab nbByamm. 

das Say muıch, kaub. 

der Cavellan npugsopusın cBaıgen- 
ubiKb, 

die Capelle npwatab, ve npuxoA- 

cxana MNepkoms, die Hofcapelle 


npuazropsan Neprosb, nösuie m. 


My3blKkahmebl, Kaneain. 
die, Tapelle (db xumin) wyrers. 
der Gapellmeifter kaneasmeicmepb, 
der Caper apmamopb man xanepb, 
O appuxanckuxb karepaxb ro- 
sopamb Mopckie paabonuuxu. 
die Caperei pas$3.Xb wa mopt. 
Capern, v. a. Baams, einem etwas 


megcapern y xoro umo Bu6yAb ' 


OITHAIBb, NOAXBAMAMB. 

der Sapitain kanumanb. 

Gapital, adj. u. adv. uno cmoumb 
cb sayarna, der Capitalbuchſtab 
GoAdbIIaA 6yKBa;5 MPEBOCXOAHOE 

 #bceoemb poa%, ein Gapitalver: 


brechen yroAaosuoe npecmyriae- ' 


vie, ein Gapitalftüd npesocxo4- 
Hoe Abo. 

das Capital, Dim. Capitälchen, Kanu- 
smarb, in der Architectur xanu- 

.  MeAb, 

der SER xamnmarnenfb, 60- 


das Kaniref TAaBa, Mamepiä, BEITO- 
sopb, co6pänie wbkomopsixb kb 
OAHOMy O6lyecmsy TIpMHaane- 
xauguxb oco6b ; Tosopumca oco- 
6amEo o cobpaniaxb schxb cabım- 
ckuxb u Ayxosubıxb opAeHoRb, 
einem ein Gapitel leſen 3abxams 
KoMy BbiroBopb. s 
bie Expitulatiot Aorosopb, ycaosie, 
(Ha komopomb ocaxAeRHnli To- 
poab 34aenica) kanumyaayia. 
Eapituliren, d. a. AoroBapusamsca, 
Aorosopb yuuzıus (0 34ayb ro- 
poaa). 
bie Capriole ka6pionb, cxouoxb. 
bie Gapfel xopobouxa. 
der Capuciner kanyyuHb, kamorauy- 
xih mouaxb. 
Erput, adj. u. adv. nponamiũ, einen 
xaput machen pasopumsb Xoro. 
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der Capıt corgamcrik naauib ch 
KanuıloRomb. 

die Capuze poab pacnyckuaro kap- 
rıy3a. 

der Garabiner papa6unb. 

der Garabinier xapabunepb. 

die Caraffine Tpapunb, xpycmarı- 
uan 6ymmBlaka, 

bie Caravelle kapaserxa. 

der Carbunke kapsyuryab, 

die Garcaffe kapxacb. 

die Gardbamome kapzamonb. 

der Carbinal kapannanrb. 

Gardinal, adj. u.adp. rAanubiũ, Beps- 
xosabiH, die Cardinaltugenden 
raauubia Jo6bpoAabmeru, die Gars 
Dinalzablen umcabı ocHoBamerp- 
nsıa, die Cardinalwinde TAABHBIE 
BEmpbI, 

der Cardobenedieten (carduus bene- 
dictus beue Aauxnib, SAAPDOLOBEN: 
Hzıli ocenib. 

ber Carmeliter kapmerymb, xamo · 
Aunkiũ moHaxb. 

Carmeſin, adj. xapmasuunnıi, die 
Carmefins farbe Kapmasnannıit 
usbnb,. | 

der Garmin zapmunb. 

das Garnavalmacrenuma, kapneganb, 

ber Carneol xopnaauub, cepgornxb, 
die Carotte mopxoBb, 

die Earpie Kopnin, 

Garreau (zer. Card) 6y6unı, der 
Garreaulönig Gy6HoBbIi KopoAB, 
bad Garreauaß 6y6HossiM myab, 

die Garricatur yseruueHie, Kappu- 
kamypa. 

bie Carriole oaHakorka. 

dad Garuffell kapycean. 

das Eartell snisuigb Ha noe aunoxb, 
A0roBopb Mme:kAy 2 Henpiamerp- 
ECKUMM Bolickamm o pasmbab u 
BbiKyrıkb nabnnpıxb: 

die Garthaufe kapmezianckim MOHa- 
cmaıpb, jemanden bey der Gars 
thaufe nehmen (uasko)cxsamunm 
xoro 3a BOopomib. 

der Garthäufer, die Carthäuferin mo- 
Haxb zn Mowaxuua xapmesiancka« 
To opaeHa, ocHosasHaro CB. bpy- 
nomb zb ı086 roAay. 

die 
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die Cartuſche kapmyura, yxpautenie 
KUBONMCHOe M pbanoe OoKoAo 
uaanuceũ, rep6oab u Behzereu, 

der Caſalin (sur. Kafaleng) xaza- 
xuub, poXb norykapnıana, 

die Cafemaite kasemanma, 

bie Gafernen kasapmeı. z 

die Caſſe zasıra, eine gute Gaffe ha: 
ben muoro umbıs zeuerb (ua- 
Auyapıxb). 

die Gafferolle acmpora, Kacmpya- 
Ka. 

die Caſſia Kaccia, mpasa. 

der Gaflier, Caſſirer accupb, xazua- 

ueũ. 

Gaffieren, v. 0. c6upams Aonaru, y- 
Kuymoxums, jemanden caff.eren 
ompbutums Kkoro omb A0Xxu0- 
emu. 

das Caſtell samoxb. 

der Gaftellan maasupamerp kaxoro 
UU6yAb KHAMCCKATO 3AMRa. 

die Gaftellaney AoAmHocmE kacımer- 
AaHa. 

der Caſtor 6o6pb, ein Caſtorhnt man- 
ua usb 6oßposaro uyxa, 606p0- 
Bag iuxana. 

der Caſtrat kacmpamlb, ckoneyb, xo- 
AOIgeNHBIM. 

Caftrieren, v. a. xKaacmp, Xoro- 
cmump, ein Buch caftrieren BBt- 

 mycrmmms Hab KHHTU Kakoe HH- 
6yab mEcıno. 


der Caſuar kasyapb, 6oAsIUaa ocm- 
UHACKAA Nmımıa. 

der Caſus cayyan, mpukamyenie, in 
der Declmation mazexb. 

die Cavallerie Konumga,die leichte ner- 
xaa, die ſchwere Gavallerie maxe- 
nar KOHHNYa. 

der Gavallerift kasarepucmib, peñ- 
mapb, 

ber Gavallier asopasumb. 

der Cavent opyra. 

der Caviar ukpa. 

die Caution nopyunmerscmzo, ſ. 


Buͤrgſchaft. 


bie Ceder xeapb, xeAposoe Zepexo, 
Eedern, adj. u, adv. xeapossiä. 
dad Cement gemeumb, 2aMacka, 


Eha 


Cementieren, v. a. Masamz JemeH- 
momb. 
dad Gementiwaffer yemenmmaa roga. 
Eenfiren, v. a. yeuzuposamp, paa- 
CMOMPHSALIG, 
der Genfor peucoph. 
die Eenfur yensypa. 
der Centner yeumuepb, poAb sicy 
umba cıng, 110, 114 $yumosb, 
‚cmompa no nposuuyismb, die 
Gentnerlaft ımameroe Gpema. 
Central, adj. u. adv. cpeauiũ, das 
Eentralfeuer cpesusemHnlü OTOHR, 
die Gentraltraft Neumparsnan cu- 
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a2, 
das Gentruns, ſ. Mittelpunkt. 

die Gererionie  MOPxKecımBeNHbI 
o6paab, nepemonin. 

bas Geremoniel yepemoniaxb, uuuo- 
noroxehie, o6paAb. 

ber Ceremonienmeijter 
meicınepb. 

Ch öyxsanab c m h cocmasıengan 
komopaa u Kakb x pocc. BhrO- 
Bäpnisaernca. Unoraa npousno- 
cuımca Kakb poccinckoe K, oco- 
6amso xoraa cmoumb cb uaua- 
AA KOopekHaro HbMegkaro cAOBa 
u npeab 6yxsoro 8 kaxb Bb cao- 
saxb: Ehurfürft, Dachs, Uchfe 
KOTIOpbIA AOAKHO BbITOBOPHITIE 
kakrb xypobnpeme, gaxch, axce. 
Bb caosaxb npousxosamıxb 
omb dpauyyssaro AsbIka Kbl- 
roBopbisaenica karb u. 

der Chagrin urarpeub. 

die Chaife koracka. — 

der Chalcedon, od, Chalcedonier nepe- 
aupwb, 2 

das Chaos zaoch, cmbch, veycmpon- 
CHMIEO. . 

der Charakter purypa, xaparınepb, 
Bpazb, Ayıue6Roe CBOUCMBO Ye» 
AoBbka, Aocmouscmso, anub, 
er hat einen Charakter bekommen 
onb noryunab yuub, er hat einen 
fehr guten Charakter owb oyek» 
xopouis Hpasb umbenib. 

Charafterifiren, v. a. u306pa‘arım 
upasb ueropbra, ein charafterifire 
ter Mann uunosunm veropbKb, 


Charal⸗ 


yepemouin- 


* 


* Chriſtlich, adj. u. adv. 
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Charakteriſtiſch, adj. u. add. oman- 
yHbıM. 

der Charfreitag eamran, oder. cmpa- 
cmuan uamnuga. 

der Charlatan o6manıyurb, mapaa- 
manb. 

die Charlatanerie naymoncxaa yao- 
Bka, O6Maub, Imapaamasucmso. 

die Charwoche empacınnan Heaban, 

China Kumaũ. 

die China xuna, (xopen»). 

die Chinawurzel KopeH» vanymuu- 
cKih, YYBalımuckim, 

der Ehinefer xumaenb. 

Chinefiſch, adj. u. adv. kuımalickiu. 

die Chirurgie xupypria, Bpaue6Han 
HayRa. 

der Erirurgus abkaob, xupyprb. 

die Chocolare moxoxamb, ver Choco⸗ 
tatentopf mIoKoAamHua. 

der od. das Giior Eb yepken 2ua- 
yumb, Bo3ssluennoe‘ mbcmo 
tab mysbıxy urpamınb u Taa- 
suymw yacmb pepksu #b Komo- 
poü 6nıBaenıb arnmaps, xopri. 

ber Ehorrod pusa, cmuxapp, 

ber Chrifam csampıä erei, mrpo. 

Ehriit Xpmcmoch. N 

der Chriſt xpucmtanneb. 


die Chriftin zpucmianka. 


der Chriftabend waseuepie poxze- 
cmsa Xpucmosa, 3a24eAbe. 

die Shriftenheit xpmcmiancıuso, sch 
xpucinãaue. F 

das Er: ftenhum xpucmiaucnteo. 

dasChriſtfeſt pomgecnızo Xpucmoso, 

das Chriſtgeſchenk mozapoxb Aau- 
unM4 Abmamb zb sniomb npas- 
auuxb. 

das Chriſtkindlein mpe gsbunsın maa- 
AeHeub. 

xpucmiau- 
cKik. 

der Chriftmonath- Aexabps. 

die Chriſtwurz vepnan yemepupa. 

die Chronik xponurb, Abmonuch, 
bie Bücher der Chronif xuuru 
nNapemzb, ein Ehroniffehreiber ıb- 
monuceiib. 

der Chronslog abmonucamern auan· 
ih xpouororim, 


Col 


die ‚Chronologie xporororia, abmo- 
cymcaenie. | 

Chronologiſch, adj xponoaoruuecxiũ u. 

Ehryfoliih xpuaoaunib, oder 3010- 
moysbmkbın kamen. 

der Chryſopras xpusorpasb. 

die Chur ApesHee CAOSO auau. H36p2- 
nie, . . 

der Churfürft xy phupcmib. 

Churfuͤrſtlich, adj. syppupmeckin. 

das Churfürftenthum . syppupure- 
cmBo. 

des Churhaus xypbupmeckii ıomb. 

der Churhut ypaupureckaa uranıa, 

die Churwuͤrde xyphupuieckoe 40- 
cmoAucHBO. 

die Eic)orie ixopea. 

der Cider guapb, A6RAomıgEIM nanu- 
morb. 

Eirculiren, v. a. obpamamca, Kpy- . 
romb asumenie um’bInb. 

die Eifterne Bo4oenb, Ara chmpania 

x. BoABHI Aomaesoh 5b möcmaxb 
6GessoAubıxb, eur 

der Eitrennat ymmpowamb, KoH- 
&bermb usb aumonHoH Kopkm. 

die Eitrone aumonb. Citronenfarbig 
AcMmoHHBsM yabmb, Gitronengeld- 

. moxe, Gitrenenholz ANONNOS 
zepeso. 

die Eiradelle gurmagern. 
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- Civil, adj. u. adv. TPamanckil, ein 


Givilbedienter TpaxAaauckiM CAy- 
3KHIREAb, YUUHOoBHnKb. 
Die Claſſe kaacch, cmonenb, paurb; 
Claſſiſch, adj. u. adv. waaccuueckih. 
das Clavier KAABMKOPAbL., 
die Eleriley Ayxosencm3o, NepKo- 
suBIM npugenb. 
das Cloak xamarb ara omsoga He- 
yucmornb. 
die Gochenille xangerapnoe chma, 
beffer xouueuuab. 
der Coccosbaum xoxocoboe Aepeso. 
der Golibrit koamöpu, mezococh. 
Gollationiren, vd. a, cabpnmp, cau- 
yams cnucorkb cb nOAAUHHN- 
xomb, 
die Gollecte co6mpanie mnaocmınnb. 
der College mosapuıgb. 
das Gollegium xoreria. * 
a 


—— — — 


— — — 





223 Col 


dad Collet xoaaenib, einen ben dem 
Eollete faffen cxsamnums Kkoro sa 
zopomib. 

die Eolonie cerenie. 

der Coloniſt xorouncemb; Mocene- 
Heub. 

das Eolophonium kaumbors, cMmoxa, 
pder Kusuya CMbINKOBAN. 

bie Coloquinthe koroguunmib, 

die Golinnne cmoruenb. 

der Gommendant komen zaunımb, 

die Commende AoxoAb, Komopsıi 
ubmenxie .psiyapn cb HasHauen- 
uaro mbcma noxyuasorib. 

ber Commienthur psigaps, Komopzil 
ynpasanemb ꝓoxoaaxu Hbmen- 
Karo uan marmilckaro OpAcHa. 

die Eommentkuren o6xacmk ero Ko- 
mopou onb ynpasaaenib. 

das Commisbrod coazanıckiiı xaböb. 

die Commode komoAb. 

der Communicart npnuyacmnuurb. 

Commuhiciren, v. a. Ipnyamyams, 
npioöıyams csamsıxb mansb; 
vd. n. upnyaramca, pioßıyamp- 
ca cBampıxb mannb, ich babe ges 
fiern communicirt a naepa npuva⸗ 
maaca, einem etwas commmunicir n 
coobigumb KOMY YO. 

die Communion mpmyacımie, Commu⸗ 
niou halten npio6ıyams enantsıxb 
maunb, zur Communion gehen mpu- 
yalyamıbch, 

die Sompagnie Komnania, oöge- 
EITIBO, morapigecmao, in Coms 
pagnie fpielen urpams no noxamb, 
bie Compagnie Soldaten poma 
coraanıb, 

‚der Compaß komnach. 

die Comyaßrofe purypa wa noxoßie 
possı mpeacmasanmıyan sch 32 
»brıpa, 

bad Compliment moxaoHb, noume- 
nie, mosAapasaenfe, ein Complis 
ment machen moxaonb s1&rambs, 
einem wegen einer gewonnenen 
Schlacht ein Compliment machen 
MO3Apasums KoTo cb o4gepxan- 
X noöb4om, alle Complimente 
bey Seite jegen ocmasıums sch 
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Kom mauMenımmn ohne Complimen⸗ 
te 6eab scaxuxb yepemonii. 

das Concept Hauepınanie, einen das 
Eoncept verrüden nepeöwms unr 
MbicAu, mÄnuams komy Sb cao- 
emb Hamtpeniu, das Goueepipas 
pier npocmaa 6amara au uu ca⸗ 
Hin Ha uepuo. 

das Concert xonuepıinb. 

dad Couciliuu cobopb. 

die Concubine naaox Hua, 

der Concurs koukypch, 

der Eonditor Konanmopb, 

das Gonfect konpermb. 

die Eonferen) xondepennin, coßpa- 
nie aan corbua, Gonferez halten 
cosbmorambca. 

Confisciren, v. a 
ormc» Abaramı, 

der Congreß rourpecb, cxo ab. 

der Conjunctivus cocaarame nauoe 
RakaoHeHie, 

das Eonfifforium korcncmopian, 

der Gonftabfer myurkapn. 

das Contor Kanmopa. 

der Contract Aorosopb, ycaoxie, 
kosmparmb, einen Contract ſchlieſ⸗ 
fon sakaıounmp, 34bAamp A0To« 
»opb, koHımpaknıb, 

der Contraft pasnocms, pasauuie, 
upomuroobpaauocms. 

Contreband, adi. gaanpeinenusiũ, ons 
trebande Waaren sanpergeHusie 
mOBapBI, 

die Contuſche kopmauka. 

ber Convent co6panie. 

die Convention aorosopb, ycaosie. 

die Gopie xonia, crucorb, No4pa- 
xanie. 

Eopnlieren, v. a. sbuuam, ſ. Zrauen, 

der Corduan kosaossıl ımozapb. 

die Gornelfirfche zepeup. 

der Gornet kopuermb. 

der Gorporal zanparb. 

der Eorrefpondent xoppecnon aeumib. 

die Correſpondenz xoppecaonaeunia, 
nepenucka. 

Gorsefpondiren, v. m. nepenacxy 
umbmp cb xbmb unöyan. 
ber Eorfar mopckin pasbouuurb. 

bas Eorfet xopcenib. 


KOHbHCKOBATUB, 


der 


Ä 


Cou 


der Courier xypsepb, roneyb, 

das Couvert od. Cupert cmOAxoBoM 
npu6opb, xysepinb, o nuchmb 
TOBOPuTUCH Kousepimnb. 

der Credenzteller noanoch. 

der Credenztiſch bypemib. 

der Credit xpeaunmib, AoBbpeH- 
uocms, er hat guten Credit ob 
umtemnb muoro a0oBGbpeHHocmu, 
emy MHoro Bhpaun, Waaren auf 
Credit nehmen 6pams moBapsı 8b 
aorarb, Gredit geben sbpum» zb 
aorrb, er fteht bey Hofe in großem 
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Greditonb 3b auamn, b Beauxoũ 


cuak y ABopa. 

der Greditbrief #bpiorgee nucbno. 

Grebitieren, v. a, sbpums #b aorrb, 

Eriminal, adj. u. adv. yrorosHsM, 

das Griminalgeriht yrorozuan na- 
zama, ein Sriminalrichter cyAbA 
#b yrorosuon naxame. 

die Erifid meperomb, phuenle Gorb- 
34m, Kpuauch. 

Das Crucifix o6pasb pacnamia, pac- 
namie, 

die Gubebe poAb xpyrıuaro uswma, 
npusesennaro uab ocımposa Ku- 


5 Dt 


npa, poAb Ipanaro zexig, no- 
‚ 406Haro nepuy, xybeba. 

die Sur abyenie, aAbxapcınao, einen 
Kranken in der Eur haben abyunma 
60AbHATO , NMOAbZ30BAMp 60Ab- 
#simb, eine Eur brauchen nors30- 
Bamsca (Abxkapemeomb), 

ber Gurator xypamopb, 

die Cureuma, od. die Curcumey Kyp-+ 
KyMa, KeAmbIM xopeub ynompe- 
Ganemall AAA KpackM. . 

Eurieren, v. a,- Abuums. 

Eurrent, adj, u, adv. xoaauiı, Cur⸗ 
rentfchrift ckoponucubiũ noyeprb, 

die Eurfivfchrift xocoh, xypcnumũ 
nouepkb. FJ 

der Cuſtos, in der Topographie, npe4 . 

pbuie. 

der Cylinder nuanuapb. 

die Cymbel xumsaxb, uum6arn. 

bie Cyperkatze chpaa somka ch yep- 
HbIMH DATHAMW. 

die Cypreſſe sunapnch, Aepeso. 


das Cypreſſenkraut (ſautolina L.) xu« 
napucuaa mpaBa, 
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= 


9 yemsepman 6yksa HbMmen- 
/ 


Koi as6yku, Koelk IPoM3HO- 


utenie co schmb noxoaumb Ha 
Iponsnomenie poccihckaro A. 

Da, für dort, ads. mamb, wer da? 
xmo nıamb? es ift nicht da ubmb 
mamb, er ift nicht da ero mamb 
#bmb; da, für wo rab, ba, für 
bier 3a5c#, da kin ich! a saBcn! 
da, für ald.xarb, da er noch lebte 
xarb oub eıue xurb 6Bıab , wer 
da will kmo xouemb, ba, da haft 

du es ua, 6omb me6#b. 

Daben, adv. upmmomb, er war nicht 
dabey onb npu momb He 6rınb, 
er blieb vaben oub ua amomb y- 
msepanaca, baben ſeyn npucym- 
cmsosams, es mag Dabey bleiben 
nyckah amo makb ocmauemch. 

1. Tbeil. ı, älfte, 


da3 Dad) xposaa, xpruuxa, nosbms, 
gen. u, einem Dach und Fad) ges 
ben aams Komy Ksapmupy. 

ber Dachdeder pyromecabuunxb xo-« 
mopsiA nepexpsisaemb Kkposau, 

die Dachfahne nEmynueKb, dasoreph, 

dad Dachfenſter cayxosoe oxuo. 

die Dachpfanne yepennga. 

die Dachrinne xono6h. 

ber Dachs bapcyxb. 

ber Dachſtuhl cemponunxo, 

bie Dachung niepexppiuuka, 

ber Dachziegel vepennuya.  _ 

Dadurch, adv, mbmb, upesb mo. 

Dafern, conj, exenan, ecımbau, 6y. 
Ae. 

Daiür, abs, za mo, sa mEbmb, das 

für halten nounmamp, Aymamb, 

wie ich| dafür haltejno moemy mub- 

ni, 





Kal 
| hm) 


\ Il, ' 
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ni, xkarb a Aymaio, ich faun 
nicht dafür a momy He npuyn- 
HOW, ↄmo He MOA BUHA, A He Ha- 
pouno amo 2abaaab, dafuͤr ſtehen 
omakuams, nopyroio 6hlınB, 

Dagegen, adv. Ha npomusb moro, 
ih bin dagegen a upomusuaro 
MabHia, A He coTAauıaloch. 

Daheim, abo. (cma.cao,) Aoma, 40- 
Moü, y ceba. 

Daher, atv. cb moro m&cına, om- 
ınyaa, omib moro, Io vemy, tr 
geht fiolz daheroub ropao snıcıny- 
naermb, das fommt daher, weil fie 
nicht acht neben amo omb moro 
ymo BbI He npumByaenue. 

Dabhier, adv, 34*0. 

Dahin, ade, myaa, gehe bahin no- 
au myaa, men Geld ift dahin 
deHbTH MOM Iponaam , meine 
Hoffnung ift dahin mcuesaa mon 
Hazexaa, er wird mit ihm dahin 
kommen oub go moro zouzeınb. 

Dahinfinfen, ve n. ynacms, 

Dabinfielfen, v. a. ocınarums, ich 
laffe e8 dahingefiellt feyn a ne xo- 
“y cnopumb, A He xouy p#b- 

‚, JUHRIb. 

Dahinten, dahinter, ade, 
Hazaııf, 

Dahinterfommen, v,n. yanam o 
yemb, nposGiams umo. 

Dahinterſtecken, v. a. cKpbisamsca, 
es ſteckt was dahinter mıymb umo 
mo Kpoemch, ’ 

Dahintrachten, v. a. AoMmoramsca, 
cmapamsca o 1emb, 

Damals, adv, morga, vb my no- 


noaaau, 


py- 

Damafciren, v. a. nachup UMO 3010- 
smomb uau cepe6pomb. 

der Damaft zamrä, ein damaſtnes 
Kleid kamuamınoe ımrarmbe, damafts 
ne Gerpietten Kamyamabıa CAA- 
demku, 

die Dame, eine vornehme Frau, 3uam- 
HaA xenguna, rocnoxa, Gapsi- © 
na, die Damen zameı, im Karten: 
fpicle xparna, im Bretfpiele 40- 
BeAb, Waluıka NOkKpBIMaX Apy- 
To, in die Dame gehen ummn gb 
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zoseau, ich bin in der Dame somb 

a sub aosezaxb, eine Dame auf- 

feßen naxpsım maumky, Komo- 

para #b aoneau Aoaa. 

dad Damenbret ımaureynan AJocka, 
Imanıeyunna. 

das Damenfpiel urpa ub Aambı, Da⸗ 
me fpielen #b zampı, 5b mau 
urpantb. 

der Damhirſch aan. 

Damit, adj. u. conj. Aa6bsı, vmobb, 
damit nicht umo6b ne, Aa6nı Be, 

ber Damm naomuma. 

Dämmen, v. a. naomury abraıns. 

die Dammerde vepuosemb. . 

Dämmerig, adj. memnosamsı. 

Dämmern, v.u. cmepkanıca, es 
dämmert fehon yme cmepxaeıca. . 

die Dinmmerung cymepkur, 

ber Dampf mapb, uaab, asımb, auf 
der Bruft oabnuxka. 

Dampfen, v. u. Mapsı uenycxams, 
yaaums , die Sohlen dampfen 
yrorsa wasanıb. 

bie Dampffugel anımaıginca ınapb, 

Däripfen, vd. a. noracumb, nonıy= 
ımams, einen Aufruhr yapommmmms 
mameb, das Feuer dämpfen mo- 
myutumb OTOHB, eine Trommel 

' dämpfen ymeusummp a2yXb 6Ga- 
pabaua. 

Daneben, adv, moanE, Boanb, 

Danieder, adv. daniederliegen #b no- 
cmerb xexkarb, 60AbHbIMb Öblirtb, 
x5opamb, fchwer danieder liegen 
IMAMKKO He A0Moramp, der Feind 
liegt völlig danicder wenpiamers 
co schmb o6eacurenh. 

ber Dank 6aarogapenie, 6r1arogap- 
Hocms, Danf abftatten, fagen usb- 
ABUMBb 6AATOAAPHOCTMIBb, TIPHHO- 
cum» 6rarorapHocıms, Gott fey 
Dank caasa Bory, Dant fen ihnen 
gefagt, daß cnocn6o zamb yumo, 
it dad mein Dank maxan au muB 
baaroaapuocms. 

Dankbar, ad}. u. adv, GAarogapumũ. 
bie Dankbarkeit 6naaroaapnocms. 
Danken, v. a. Baarogapımp, cno- 

cu60 cKasams, einem für etwas 

danfen Gaarogapuımb xKoro 32 

ymo, 
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yo, einen etwas gu banfen haben 
oAoAKkeHy hbıms ybmb komy. 


das Danffeft npasauosaufe sb auaxb 


6AaTO AapHOCIIM. 

das Dankgebeth morebenb. 

dad Dunflied 
nöEchb. 

das Danfopfer wepmsa Geakposuag. 
die Dankſagung npmaoıuenie 6raro- 
Anpuocmu. 

der Dankſagungsbrief 6narogapn- 
meAbHOe MUChMO. 

Dann, adv. moraa, dann und wann 
HHOr Aa. 

Dannenhero, adv. (cmmapoe cAoBO) 
no ımomy, m ımarb, AAA moro, 

Daran, adv. #b momb, no amomy, 
er wird bald daran konımen cxopo 
'ero ouepeab Öyaxems, 
wohl daran ms xopomo Abaaeiub, 
es ift nichts daran gelegen sb momb 
maxuoemu Hukakok ubnıb, ubnib 
Huyero, was liegt mir baran 
xakaax muB Eb amomb uyıaat 

“ich bin übel daran a saxoxyc» zb 
aypusıxb o6cmoamerscmsaxb, 
A oueHb 6onenb, ic) weiß nicht wie 
ich daran bin a me suaw umo AB- 
aamb, er hat daran gemußt oub 
ymepb. 

Darauf, adv. ma amomb, ma mo, 
no momb, barauf fiche ma 
smo cmompu, es kommt nur noch 
darauf an moAsro omb moro 34. 
sucumib, darauf verftehe ich mich 
vortreflih amo a Oyen» xopommo 
pasymbo, »mo Hame Abao (im 
gem. Leben), darauf foll ed mir 
nicht anfommen no mio ve cmany 
raaabmB, ↄmo Be BamxHoe Abroz 
darauf fieng er an zuredenno momb 
Hayaäb oHb Tosopamp, wenine 


Tage darauf mbcKkoneo Aueh. 


enycma, ed ift vieles Volk darauf 
gegangen: MYoro HapoAa nome- 
pauo, er wirb darauf gehen oHb 
ympemb, und wenn mein ganzes 
Vermögen darauf gehen follte xor 
ma 6Bl CMOMAO Berg Moero 
nmbria, er gebt darauf aus oub 
nıgemb; cnrapaemen, ih kann nicht 


bAarogapemrenuana 


du thuſt | 


Dar 


‚darauf fommen # He mory scnao- 
MHHTIB, ich bin nicht Darauf nefals 
len ↄmo sub na ymb ge npumao, 

Daraus, adv. usb moro, daraus fol: 
get n3b moro cab ayemib, daraus 
wird nichts werden a3b more Au- 
yero He 6yaemb. * 

Darben, v.n. 6bAHoems, uykıay 
mepudms, Bb esxyaocmu 6m. 

Darbiethen, v. ir. a. npeararams, 
NPSACMABNITIE, 

Darbringen, p. ir. a. npuuecmu. 

Darein, abs. Bb amomb, suyınpır, 

eö gehet nicht darein ste sxagumb, 

He Bm&bigaemca, rcbemir nicht dar⸗ 

ein.He Nepe6önsat Mena, fich barz 

ein legen, in einen Streit zm$- 
wamsca 5b cnopb, socpezug- 
romb 6bIMb, 

Dargeben, v. ir. 0. Mogams, npeg- 
CIABAIb, 

Darin, adv. sb smomb, es ift nichtig 
darin amyero Hbmb vb sen. 

Darlegen, v. ir. a. npesaaramı,. 

das Darlehn saemb. 

Darlehen, od. varleiben, v. a. 
SauMmkI AaBarntb. 

der Darnı kuuka, 

der Darmbruch rpsuxuak mpopnIEb, 
Tpnixa,  - j 

die Darmgicht korusa, 

Darnady, adp. o momb, no mon, 
daruach haft du nichts zu fragen - 
meöb He o Hemb cnpochm», amo 
He mı50e Akao, er-fragt nichts dar⸗ 
nad) emy Hyxkanı wbmb, die 
Waare iſt nicht theuer, ‚aber fie ift 
auch) darnach amomib mosapb. ze 
aoporb Ho 3a mo u He oyeys 
xopoufb, fie haben «6 darnach ge⸗ 
macht #54 3mo — 8 
machen es darnach, daß man ihnen 
nicht gut ſeyn kann Hr manb no- 
cmynaeme, marb ce6a Bezenme, 
umo6b sach He Ab34 Ambumm, 
darnach die Zeiten werden kasxossı _ 
epemena öyayınb, cmompa no 
o6cmoamemAremsamb; kurz dar⸗ 
nach ckopo no momb, vier Jahre 
darnach Yemsipe ro4a cuycma, 
nocah more 


Ha 
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die Darre coroaosua, yaxomka, 

Dürreihen, v. a. Nogasamb, IIpeA- 
CMAaBATITB. 

die Darreihung npescmanaenie, 

Darren, v. a. cyınumb 5b cor040- 
Bub. 

die Darrfcheuneosunnn. 

die Darrfucht yaxomka. 

Darfegen, d. a. nocmasumb. 

Darftellen, v.'a. upeascmasumb. 

Darıhun, v. a, ir. A0oxAaariib. 

Darüber, abv. ma mo, upeab mo, 
mexay mömb, ih bin darüber 
weg amzo meua He mporaemib, ich 
will mid) darüber machen a xouy 
Npunamsca 32.30 Abao, ich will 
mid) dar&ber bedenken a o cemb 
voaymam, darüber gebt. nichts 
3mo NMPeBocxoAHo, ſechs Yahre 


und drüber mecmp abınb u Gorte.. 


Darum, adv. OKoAO YerTo, AAA MO- 
To, NO mon npuunub, 3a mo, 
ich bin darıım gelommen a amıoro 
anumaca, er bat mich darum oub 
meuai o momb npocnab ,. binden 


fie den Bindfaden darum zasamu- 


me cuypokb xpyromb, ed war 
ibm fehr darum zu thun emy 5b 
momb kpainaa HyxAa 6BIAa. 
Darıumter, adv. mexay, xib, noAb, 
Huxe, darunter it man ficher noxb 
amoMmMb 6eaoracHo, darunter ift 


dies dad Belle amo camoe Ayy- ' 


wee, es gehet alles darüber und 
darınter wamb mpuserukiü 6e3- 
nopaaoxb, sce Eb pusernukomb 
6esnopaak$, es fofter ſechs Rubel, 
ich kann es nicht darunter geben 
ↄmo cmoumb 6 pybaeũ, a Huxe 
He MoTy omaamb. 

Dafelbft, adv, mamb.' 

das Dafeyn 6nmie, cyıgecmsona- 
Hie. 

Dafig, adj. mamomnin. 

Dasmal, adv. amomb pazb. 

Daß, conj. mo, umo6b, umobꝛi, 
Aabsı. ° 


.. Datieren, v. a. uucao Hankcamb. 


der Dativus aamenbubiũ nazexb. 
die Dattel $unurb. 
der Dattelbaum PuunkoBoe Aepeso. 
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dad Datum uncao (#b nuchmb) was 
haben wir beute für einen Datum 
xontopoe y Hacb uucao cero ana? 
ben dritten cero Aua mpeimpe au- 
Sao. 

die Daube Goueyuan Aoıygeura. 

die Dauer IIPO4HocMb, NPOoAgoAe- 
‘Hie, dad ift von feiner Dauer smo 
He Ha AOATO, 210 He npouno, 
unfer Leben ift von karzer Dauer 
yanıa xuaus xopomxa. 


Dauerhaft, adj. npouudii, xphbuxiũ, 


ein dauerhaftes Tuch xphbuxoe cy- 
KHO, ein dauerhafter Friede no- 
cMOAHHEIM Mupb. 

Dauern, 9. n. npoAoAKamsca, Npe- 
6BIsamıb, comanrbınd, das Concert 
dauerte zwey Stunden kongepmb 
TpoAoAmarca Asa Yaca, dieſer 
Zeug dauert lange ama mamepia 
z0rro zepxumca, cr fann nicht 
lange an einem Orte vauern oub ne 
moxemb AoATo Ha 04uomb mb- 
eb GBump, npo6sims, es Dauert 
mich fehr, daß ich es gethan habe 
a oyeHnb coxarnto, MuHb ouecHb 
xaxb, umo a aımo aabaarb, et 
bat mich fehr gedauert ero muB 
oueub xarb 651Xb, fich fein Geld, 
feine Mühe dauern laffen we xa- 
abmp AacHerb, mpy aa. 

der Daumen Gorsınon nareub, eines 

Daumen breit ıumpuuosm »b na- 

aeyb, einem den Daumen aufs Aus 

ge halten cmporo Aep:xamıb xoro, 

He AaBalıb BOAM. 

bad Daus myab. 

Davon, adv. omb moro, o momb, 
davon fpricht man nicht gern o 
momb ne. oxomuo rosopamb, 
nicht weit Davon He Aareko omb 
moro, davon eilen ckopo yñmu, 
davon fahren ybxams , davon flies 
gen yaenbms, davon führen yse- 
cmm, davon gehen y6bxams, da⸗ 
von helfen ussasums, bavon jagen 
Yckakatıp, davon fommen yamu, 
cnacamsca, davon laufen, ſich da⸗ 
von machen yöbxamp, yñmu, 
davon muͤſſen ymepemp, davon 
ſchleichen, fi), db yspaaromw no 

InyXxOH»- 
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myxousky yMmu, davon tragen 
ysecmu, Aaocmamb, er hat den 
Ruhm davon getrogm oub hory- 


unab omb moro caasy, fie haben 


den Sieg Davon getragen ouu OAep- 
warn no6bbay, Davon ziehen yb- 
xams, yÖnpambch. 

Davor, adv, mpeab, omb, davor 
nimm dich in Achr omb moro 6e- 
peyuuca, ich habe einen Ekel davor 
a umbıo omepaenie omb moro, 

. ich Fannn nightö davor ↄ2mo ne moA 
ZUHaA, A He Hapouno amo 34%- 
aaxb, 

Dawider, ads. npommsb, ich b’n 
nicht dawider a ne npommsb, ich 
babe nichtö dawider a uuyero mpo- 
ınurb moro He nmbmw, A COTAA- 
ceub, 

Dazu, abe. Kb momy, cgepsxb mo- 
ro, 414 moro, die Inſel ift im 
Waſſer, ed kann niemand dazu 
ocmposb cmonmb zb soAab un- 
kmo He Mmoxemb 40 Hero g0ü- 
mu, ic) kam dazu a ma mo, MeK- 
zy mömb, npumexb, ſetzen fie 
noch etwas dazu Ipn6asbıme eige 
ymo HBußyab kb momy, es foll 
gewiß wicht dazu kommen 40 moro 
stpno He, Aol4emb, amomy 
sbpHo He 6yAemb. 

Dazumal; adv. mor4a. 

Dazwifchen, adv. mekay, uB cpe- 
uns, es ift nichts dazwiſchen mexc- 
ay amomb #wuero utmb, Huue- 
ro mamb #bınb, rede mir, nicht 

dazwiſchen we mepe6usan Meng, 
dazwifchen Iegen noaoxkums umo 
MeiKAy AByMa BeIUamı, 

der Decanus Aekaub. 

der December Aexabpb. 

der Decher aecamoxb, (HO MOABKO 
o koxaxb). 

Decimal, adj. aecamusnnıl, ber De: 
timalbruch aecammunan Apobp. 
die Decke moxppizaro, noxpo6b, ei: 
"nes Zimmers nomoroxb, mit jes 
-manden unter einer Dede fteden 
ysacımsosamp ib kakomb Hu6yAb 
ymoıcab, suam» O6b ymnıcat, 
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firedle die Füße nach der Dede no 
‚ogexkb npomarnsal HOxKU. 

ber Dedel spnuumsa, morpmiuka, 

Deden, v. a. Kpbirtb, HAKPBIBATI», 
den Tifh decken cmorb narpnı- 
Bartıb, Ha6bmpamn Ha cmorb, das 
Dad) xpsımp xposam, ich kann 
nichts dabey verlieren, ich, bin ges 
deeft A Huuero He mMepam, A 3a- 
xptimb, b 6esonacnocmu, 

der Dedmantel npurpsimie, anyn- 
»a, jemanden-unter dem Deckman⸗ 
tel der Freundſchaft betriegen 06- 
Mmasuymb xero noAb ayrıuHom 
Apyxöut. 

Dediciren, v. a. einem ein Buch no- 
cbhaigamb KOMY KHUTY. 

der Degen mnara, den Degen ziehen 
o6Haxums mnäry, im die Scheide 
ftedden snoxump #b BoxHpı, 

das Degenband nopmyrien. 

dad Degengefäß ewbech. 

der Degentnopf epecuaa rononxka, 
AbAoxo, ein alter Degenfnopf (rb - 
Hu3koK mıymkb) A0o6poi 'cma- 
puuerb, 

die Degenfcheide HOKHBL, 

die Degentroddel memaakh. 

Degradieren, v. d. pasxanogams, er 
ift zum Soldaten degravirer worden 
oub pasxarosanb Fb corAammı. 

Dehnen, vd. a. pacmarusamp, ich 
dehnen pacımaraBamoca. 

der Dei maomımma. 

die Deichfel anıınao. 

das Deichfelblech ecmts wa anınınE, 

das Deichfelpferd kopenuan aoıaan,. 

Dein, deine, dein, pron. MBoi, MBOA, 
meoe, dad ift dein Meſſer smo 
msoMn Hoxuxb, deineiwegen AAa 
meb a. 

der, die, bad Deinige moi, mron, 
msoe. 

der Delinquent 
cmepmb. 

Demnach, conj. nomomy, xaub. 

die Demuth) cmupenie. 

Demäthig, adj. u. adv. cmupenunik, 
nuxkahımia, reine demuͤthige Bit⸗ 
te auxaũugaa MmoA IPO3h6a. 
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Demuͤthigen, v. a. cmupums, yan- 
sum», ich habe ihn gedemuͤthiget 
a ero yenupuab, fich demuͤthigen 
ynuaumsca. 

die Demuͤth igung ynuxenie. 

das Denkbuch sarıncaaa kuura. 

Denken, v: ir. oe, Imperf. ich dachte, 
Partic, gedacht, MmuIcaums, no. 


MblINARINB , Pa3msımaamn, Ay- - 


Mams, woran denken ſie o yenb 
»bl Aymaeme? atı einen denken 
Aymams Kkomb, »b namamm 
xoro umbmp, das laͤßt fich nicht 
beufen o6b smomb we abaa no- 
Aymams, denken fie einmal noay- 
Malme, npeacmassme cebb, er 
benft gruͤndlich onb ochosamers- 
wo Atmicaumb, ich werde immer an 
fie denfen a scer4a 06b sach no- 
Anums 6yay, er denkt an feinen 
Nutzen oub nomsmmsemb o 
esoeH TorssE, ich denke nach Ber: 
In A namsbpenb, ‚Hambpesasch 
omnpapımsca #b Bepauub, ic) 
bachte eben uach Haufe Aamur 
moAbKo xombab ı noumu 40. 

Aoũ. 

das Denkmal namams, mananmurb, 
zum Denkmal usfver Freundſchaft 
zb nmaMamı vauuc Apyxöm, ein 
Dmimal errichten BO3ABUTHYITIA, 
NOCMABATIb nauamunub, 

bie Denfmänze megars. 

bie Dentfäule nupamnuga, nanam. 
karh 


ber Denkſpruch Aödemonamamaae 
Mapbucaie, Aesush. 

die Denkangsarı poab Mercaumm, 
er hat eine Goıtrefliche Denlumasart 

oub oyenn xopoiuo MbicAumb, 

Deukwuͤrdig, an. U, ady. Aocnona- 
aamusuũ, 

die Denwuͤrdigkeit AOcmanamamı. 
Hocuih, 

das Denkzeichen a4uaxb, f. Deukmal. 

ber Venlzettel Zanucn ara namgs+ 

Ani, (al uymsaxh) mormeyapa, 

Denn, eorj. uso. no morn y una, es 
fey bein pasch, KPOME Hexer, 
er iſt mer bergnüge, Daum er iſt 
wit allem zufrieden duh zerraa pe. 
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ceiB, n60 onb ncemb AoB0renb, 
nichts denn Gold nuwero kpom& 
soroma, wer ift reicher denn er 
xmo 6oraımbe ero, bisweilen wird 
es im Rußiſchen gar nicht überfekt, 
wo ifl er denn ra& onb? 

Dennoch, co. oanaroxb. 

‚der Deputirte BBI60pHBLH, zeny- 
marmib, 

Der, die, das, artic, u, pron momb, 
ma, mo. 

Derb, abj. u, ade. mrepabi, xpBbu- 
id, derbe Schläge cuadadie no= 
6on. j 

Dereinft, adv. korza Hu6yAb, Hb- 
Koraa. — 

Deraeftalt, ade. marb, marumb 
o6pasomb, a 

Dergleichen, deögleichen, adj, mariis, 
MAKOBbIN, 

Derjeniae, diejenige, dasjenige, pron, 
momb, ma, mo, 

Dermaaßen, ade, maxb, maxumb 
o6pasomb, 

Dermaleinft, ads. wbxorza. 

Dermalen, abo. merteps, ninb. 

Dero pauib, zaura, ich bin Dero Dies 
ner a saulb cAyra. 

Derohalben, berowegen, conj. ara 
moro, no moX nonuuub. 

Derfelbe, dieſelbe, daffelbe, pronom. 
mob xe, ma »xe, mo xe. 

Derweile, adv, Mmexay mbnb, na» 
ramecmb. 

Desfalld, adb, me cmompa na ma, 

Deözleichen, adj, u. ado, noxo6anı 
NOA06H0, No406uBIMb, papasın 
o6pasomh, 

Deshalb, adv. ARa moro. 

‚Deflillieren, 9. a. neperanams, 

' ruHamp, Branntewein Asounı, 
Neperosamm xxbönoe puno Rh 
BoAky, Rofenwaffer deftillieren 80- 
Ay näb posb suronAms, nepeon · 
IKHBAITb, ACCMIMAAMPORATIE. 

ber Deſtillierhafen xyoh, der Helm 
Davon koanaxh. 

bie Deſtilllerung asoenie, tieperonb, 

Deſie, eonj, m&nB, deſio mebhrantiub 
boxbe· 

Des⸗ 
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Deswegen, beswilfen, conj. 41a mo- 

ro, AAA amoN SIpM4NHbl. 

das Detaſchement ompaAb. 

Dasichieren, d. a. ontpazume. 

Deuter, v. a. u. u. MOAKOBaMb, oa- 

yauumpb, mit Fingern auf einen 
deuten mepcmomb Ha koro yxka- 
361Bamb, Abel deuten Bo 3A0 NO- 
cmasumb, Bb ıpommsHyIo CMO- 
pouy morkozamb, zum Beſten 

_ »b ay4uıyıo cmopouy. 

Deutlich, adj. u. adv. Acubiũ, AB- 
CIMBEHHEIN, BHNITEDIM, BPASYMU- 
mersHsiM, eine deutliche Stimme 
ACHBIM, uncentarli roAoöb. 

die Deitlichkeir acuocms, einer Rede 
uucmoma pbun, die Deutlichkeit 
der Ausſprache uucmoe, Acuoe 
npouanomuenie. 

die Deutung morkosaHie, SHAMEHO- 
sauie, 3uauenHie. 

Deurfch, adj. u. adv. ubmegei, Deuts 
fche Bücher ubmeurin £unru, die 
deutſche Sprache wbmenkili aabixb, 
dentſch reden rozopums no ub- 
nentu. 

Ber Dentſche wbmeyb, im edlern Sty⸗ 
fe repmauenb, die Deutſche ndu · 
xa. 

Deutſchland Tepnauia, ubnenxaa 
3eMAN., 

das Diadem ziaguma, 

bie Diät Boszepmenuocms, ymb- 
peskocm» gb nuurb u sb numãu, 
eine gute Diät halten Bossepany 
Gbimb, yMbpenHo ceba zepKkamb, 

der Diemant aamasb. 

Diamanten, adj. u. adv. aAmasHbIM, 

der Diamaniſchneider aamasınurb. 

Dicht, adj. u. adv. NAONIHALM, Ty* 
cinbaũ, yacınayı, dichte Leinwand 
nAOmHYoe noAomHo, ein Lichter 
Wal rycmoik xbch, dichte ſchrei⸗ 
bin yacmo nucams, dicht am Waſ⸗ 
fer y camoli soABi. 

Dichten, d.n. BWAyMmamb, Cmuxu 
counuumsb. 

Ber Dichter cmuxomzoptiib, Hinma. 

die Dichterin couunnmenabaunga Cmu- 

xosb, 
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Dichteriſch, adj. u. ads ninmune- 


ckiũ. 

der Dichterling pusaaub. 

die Dichtigkeit, Dichte naomuocms. 

die Dichtkunſt emuxo mnocmxo. 

die Dichtung ciruxomnopenie. 

Dre, adj, u. adv, moremsil, Ty- 
cms, der Baum ift drey Fuß did 
‚epeso umbernb mpu pyma moa- 
uyuHbı, odef Bb mormmay, eine 
dicke Luft rycmoA zosayxb, ein 
dicer Mann moncuiũ yerosbrb, 
dies Bier rycmoe nuso, die Dik⸗ 
te des Bieres, Kaffees ryga, 

das Dickbein, f. Lende. = 

die Dicke mouguua, moAcmoma, 
rycmoma. 

das Dickicht ryma. 

der Dickkopf morcman TOAOB2. 

der Dieb sopb- 

die Diebin Boposka. 

die Dieberey BopoBschiBo. 

Diebifh, adj. u. ad. soposckih, 
Boposampil, diebifcher Meife y- 
Kpaakolo, BOOBCEN. 

die Diebsbande, Diebörotte BOp9- 
BcKan 1nalika. 

der Diebftahl noxpaka, BopoRcmEd, 

die Diele zocka, die Dielen moxb, 
die Diele, dad Vorhans gepeaua. 

Dielen, v. a. Mocmmims, soxb A#- 
aamb. - 

Dienen, v.a. caypkums, Gott dienen 
cayxurus bory, zu Tiſche dienen 
cayauıms sa cınoaomb, das dient 
zu feinem Beten amo cayxnmb 
sb ero norns, er dient wicht nach 
Hofe oub ne roaumpen xb A80- 
py, damit ift mir nichts gedienet 
3ıno MUB H£ nomoracnip, Mu%b 
nukakoũ noabapi Je npuuocanib, 
das dient zu mdrtd amıo um Kb ü&- 
my ne cayxamb, amo nux y Ab 
ue roanmcan. 

der Diener cayra, CAYKHITNCAb. 

die Dienerin cay xauxa. 

die Dienerfchaft cayru, ADAM. 

Denlich, dienfam, adj. u. ado. I0- 
Ae3ubl, 3A0POBDIM. 

der Dienfi caymüa, yCAyTa, msbcmo, 
in Dienſte treten #b cayady MM- 

24 IM, 
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ımu, onpeabaumsca, BCIMYIMAIG, 
fie erzeigen mir einen großen Dienft 

. Bb1 muB BeaAukym YCcAYyTy Oxa- 
spisaeme, bey einem in Dienften 
fichen cayxump y xoro, er ift 
ohne Dieuſt oub 6e3b mbcma, eis 
nem feine Dienfte anbieten npe4- 
AOKHMB KOMY CBOU yeayru, ein 
einträgliher Dienft mpu6BlABHoe 
MEcmo, 

der Dienfiag amopuuxb. 

Dienſtbar, adj. u. ADD. YCAYIKHHIM, 
ycayxanssiM, Dienfibar machen 
#b paöcınso Koro NpupoAgums, 
nopaboıyama. 

die Dienſtbarkeit cayxba, HeBoAn. 

Dienſtbefliſſen, adj. u,adv. ycayxan- 
BbIM, NOKOPHbIM, Ko Bcakumb 
ycayramb romonbiũ. 

der Dienftborhe cayra, cayxauxa, 
die Dienftbothen veraap, amwan, 

der Dienfteifer pesnocmb. 

Dienffertig, adj. 1, adv. yeayman· 
vunũ. 

die Dienſtfertigkeit YCAY»KAMBOCHIB, 

Dienftfreundlich, adj. u. ado. Apy- 
Keckil. 

die Dienjtleiftung oxasanie ycayru, 
ycayxkusanie. 

der Dienſtlohn xaroganne, 

‚Dienjtlos, adj. u. adv. ne umbeomrü 
mtcma, dienſtlos feyn 6esb mb- 
cnTa ÖBINTB, 

die Dienſtmagd cAyxauza, pa6om- 
yuya, - 

Dienftazlfig, avi. u. adv. yeryxau- 
kbin, Tomossılt Kb ycayramb. 
bie Dienffwilligkeit ycayxansocınk. 
Diefer, diefe, di eſes, pron. ↄmonib, 

ↄma, ↄmo, ceũ, ciA, Cie. 

Diesfalls, ado. Bb pascyxacnin ce 
ro, 

Diesjährig, adj. u. adv, uuynbunaro 
ToAA, AbiHbıunin, 

Diesmal, adv. ↄmonih paab. 

Diesſeitig, adj, no cio cniopouy Ae- 
waugrtui. 

Dietfeirs, ade, ro cıo emopouy. 


der Dieterich BopoBcxoü KAWYb, N1Q- 


406patubi kAMb. 
Dieweil, cenj. nouexe. 


Dol 


ber Dil yxponb. 

das Ding zeigs, Abao. 

Dingen, v. ir. a. Imperf. ich dung, 
Partic, gedungen, HaHuMamm», 
moprToBamb, mOoproBambsca, er 
dingt fehr genau oub xpbnxo mop- 
ryemb, 

der Dinkel noaba. 

der Dinftag, f. Dienftag. . 

Dinte, f. Tinte, 

der Diptam, weiffer, (fraxinella) a- 
Ceuyosaa ınpasa, AuKiKk 6aAh- 
aub. | 

die Dirne absra, 

der Difcant anumkanımb. 

der Discantift amınxaumuchmb, 

die Difeiplin BoennoM nopaaorb, 

Discontiren, v. a. einen Wechſel zuı- 
uumamb BEKCEAB. 

die Difcretion sora, fih auf Diferes 
tion ergeben z4amscH Ha BOoAm 
no6banmern, 

bie Dijpofition pacnoromenie. 

die Diipuration, das Difputiren cao- 
sonpbnie, Cocımasanie, Auc- 
nymb. 

bie Diiputation, Abhandlung auccep· 
mania, 

Difputiren, 9,4. caosonpbnie H- 
mtb. 

die Diftel ocenib. 

der Diftelfin® ıgeraenorb. 

der Diftelfopf mmusa omb ocemy, 

der Diftriet ybaAb. 

ber Divan ausaub. 

Doch, conj. oauaxo, oANaKkoxb, 3. 

der Docht cabınnanna. 

die Dode xyrorxa, er iſt geputzt wie 
eine Docke ouh wapaxenb karh 
xykorxa, die Schifföbode Aoxb, 

der Doctor aoxmopb. 

Die Dogge mexernuckar cobaxa. 

bie Dohle rarxa. 

die Dome nemaa, cmrorb, Dohnen 
jtellen, legen nocmasump nerma, _ 
cnaoxb, 

der Dolch xınnmarb, 

Dollmerfchen, dv. a. nepesoxums. 

der Dolmerfcher nepezo 444xb, moa- 
madb, 

die Dofmesfcherin nepergauuya, — 

r 
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der Dom, die Domkirche co6opb, co- 
6opHar JjepKoBb. 

der Domberr kanonnkb, 

der Dompfaff cuurupb. 

der Domprobft nepssih csaıgenuurb 
upu co6op®#. 

der Dommer rpomb, der Donner. ded 
Geſchuͤtzes asyxb opyxia. 

der Donnerfeil rpomosan cimpEaa. 

Donnern, dv. u. rpembmp, ed dons 
nert rpomb rpemunmib. 

der Donnerfchlag rpomosoit yaapb. 

ber Donnerftag yensepmoxb. 

bie Donnerftimme rpemaıgia roroch, 

ber Donnetftrahl mornia. 

das Donnerwetterrpomb, myua, 

das Doppelbier kxpbnxoe muso. _ 

der Doppelhafen pyxse ch ABou- 
wsiMb kpmukomb. 

der Doppellaut gBoeraacabın, 

Doppeln, v. a. urpams 6esnpecmak- 
HO, BeCceAy 6bIMib. 

bie Doppelfchnepfe zyankb, Aynerb- 
ninerb. 

der Doppelfinn aeyempicaensocmt., 

Doppeit, adj... adv. ABOMHBIN, ABO- 
aim, cyryöni, doppelten Sold 
befommen ABoeHHoe »KanoBaube 
noAyyHmb, er muß Doppelt bezahs 
len omb aorxenb sb AB0e maa- 
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‚mumb, doppelte Nelken maxpo- ° 


EBIA TBO3AUKM. 

das Dorf aepesua, das find ihm lau⸗ 
ter boͤhmiſche Doͤrfer oHb amoro 
He nosumaemb, amo AA Hero 
BbIcoKxo, das Dürfchen Aepesenp- 
za. 

ber Dorfpfarrer Aepesenckiu cya- 
mennunb. 

die Dorfihaft Aeperua, mipb, bie 

gaze Dorfichaft sech mipb. 

der Dom miepub, mrepuosunkb, 3a- 
#033, er hat fich einen Dorn in den 
Fuß getreten emy Bomaa 3aH03a 
8b nory, daß ift ihm ein Dorm im 
Auge ↄmo emy He CHOCHO. 

der Dornbufch, Dernſtrauch mepno- 
sauxb, mepunna. 

Dornen, dornis g. abi, u. adv. m. 
empnH, KOxIOyiM. 

die Dornhecke mepnie. 


Dre 


Ddrren, v. n. cymumb, an der Ruft 
dbrren zaaums, an der Luft geddrs 
rete Fiſche aarenaa psı6a, gebörz 
tete Pflaumen cywieHHbIA CANBEL. 

ber Dorſch poab mpecku, xoel 
Bxycb noxosaumb Ba Bkycb Ha- 
BArH. ‚ 

Dort, abo. mamb, mymb, 

Dorther, adv. ommy Aa. 

Dorthin, ads. myaa. 

Dortig, adj. mamomafu. 

die Dofe xopo6ka, die Tobacksdoſe 
mahakepka. 

ber Dotter anyusıh xermorb, 

die Dotterblume horomku. 

der Drache apaxonb, smbu, 

das Drachenblut apaxonoatiũ coxb. 

ber Drachenftfch mermpoza pbiba. 

der Dragoner Aparynb. 

der Draht nposoroxa, goldener 30- 
AOMAA IIPOBOAORA. 

Drähtern, adj.u.ndo. MPOROAOYHRIK. 

Drängen, v.a, cmbcaams, yrub- 
mams, fich drängen mrbchumscn, 
fie drängten fih um ihn herum mıb- 
CHUAUCh BOKpyrb ero, jemanden 

‚an die Mauer drangen npuxamb, 

 upuaasumb xoroxb cmEaE, das 
Pferd drängte mich an die Mauer 
A0oWwaAb NpMKara, TIPHAARHAa, 
npunepra mena xb cmbns, fich 
durch das Volk drängen npogu- 
pambca ckB035 Hapo,b, 

das Drängen cmbchenie. 

das Drangfal 6b Aa, cKop6R. 

Dräuen, v. a. rposums. 

Drauften, adv. Ha 4eop#&, zu#, 

die Drechfelbanf moxapueın cma- 
soxb, cmanb. 

Drechfeln, dv. a, moyump, in Holz, 
Elfenbein drechfeln AepeBO, CAOHO- 
Bylo Kocmb Moyump, Dofen 
drechfeln masaxehku Buimaug- 
Bamb. 

der Drechsler moxnaps. 

der Dreck xaxb, rpasp. : ' 

Dredig, adj, u. adv. rpaswnıf, 

der Dredfäfer masosurın wyb. 

die Drebbanf cmasb, cmayoxb mo- 
xapubiũ. 

das Dreheiſen xenbao. 

H5 
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Drehen, v. a. Bepmäbms, Bopoyams, 
mouums, die Augen drehen Bep- 
mbms raasamn, fich drehen Bep- 
mbmesca, die Erdfugel drehet ſich 
um die Achfe semax o6pamyaemca 
OKOAO ocu, tinem den Degen aus 
der Hand drehen BuiBepuymp y 
xoro aumnary usb pyxb, ein Seil 


drehen csepmbmp kauamb, der 


Wind, das Glück hat fich gedrehet 
sbmpb mepembunaca, macmie 
nepembnunoch, einem den Ruͤcken 
drehen cnunomw Kb xomy obopo- 
mumsca, die Feinde dreheten ſich 
gegen den linken Flügel nenpiame- 
AU NOBOPAYUBAAU Ha AbEoe Kpäl- 
ao, fich,drehen und wenden Bep- 
mEmsca u BOpoyamsca. 

der Dreher moxaps. . . 

der Drebhals, ſ. Wendehals. 

Dreift, adj. u. adv. cubabiti, om- 
Baxusın, dreift ſeyn cmbay 6b, 
ocambrumbca. 

die Dreiftigfeit cmbrocms, omma- 

.  3KHOCIIb. 

ber Drell carnpenrounoe. 

der Drefchboden rymuo. 

Dreſchen, v. ir. a. ich drefche, du 
driſcheſt, er driſchet, wir dreſchen, 
Imperf. ich droſch, Partic. gedro⸗ 
ſchen, Imperat. driſch, Mmoxro- 
mumb. 

das Dreſchen morovenpe, MNonontaba. 

ber Dreſcher moraommasıgnkb, 

ber Drefchflegel moromuao, Er. 

Drefiren, v.a. ınpechposamp, einen 
Hund zsıyyum» Cobaky, ein Pferd 
Bb1 baoKanıb AOLIAAB. 

Drey mpn, dren Menfchen mon ue- 
zaostra, es find ihrer drey uxb 

“ mpoe, drey und drey in einer Meis 
he no mpn ib paab, No mpoe 
pazomb, alle drey Tage upesb 
mpa au, aller guten Dinge fiud 
drey 6esb mpomysı Aomb He 
empoumca, mpempumb pasonb 
ayyumib sacomb, er fann nicht 
drey säblenomb mpexb nepeuecit 
ne ymbenib, es hat drey geſchla—⸗ 


gen mpn waca 6nR0, es geht auf 


drey mpemiu uach. 
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Dreydoppelt, adj. u. abs, mpoaxiũ. 

Dreyprahtig, adj. u. ady. mpoinn, 
8b mpn »amku , dreydrähtige 
Strümpfe mpoAunıe uyarn. 

das Dievid mpeyroabuuiib. 

Dreyedig, adj. u. abb. mpeyroas- 
Mb. j 

Dreyeinig, adj. u. adv, mpolcımzen- 
Ubiũ. 

die Dreyeinigfeit mpoiya. 

Dreverlev, adj. 1. add, ımponki, 
INPOHCMEEHHBIN. 

Dieyfach, adj. mpoaxik, mpo- 
HCMBEHHbIM, Adv. ub mpoe. 

Dreyfaltig, atj. mpoicımseusni. 

die Dreyfaltigleit mpouya. 

die Drevfaltigfeiröblune, im gemeis 
nen Leben Stiefinütterlein Becerpre 
TAa3KH, MPON4Has nıpasa, 

der Drenfuß maranb, mpenoxnurb. 

Drevfüßig, adj.u,ado. mpenoxuus, 

Dreyhundert mpa cına, dreyhundert 
Häufer mpu cma aomosb. 

Drenhundertite, adj. mpexcomon. 

Dreyjaͤhrig, adj. u. ade, mpuatrunin, 

die Drevlinge, Kinder, mpouuu. 

Dreymal mpu pasa, mpmKAbt, drey⸗ 
mal fo viel #b mipoe 6oAbIue npo- 
musb moro, drey mal dren find 
neun IMPWOKABI ITPHM, ACBAMIB. 

Dreypfuͤndig, adj. mpexpyumoss, 

Dreyßig mpumyarns. 

Dreysigfte, adj, mpumgameus, ınpu- 
Aecammm, wir haben beute den 
dreyigften März cero Aua mpu- 
Aecamoe yucao Mapma. 

der Deeyfiger apuaecamu xbinni, 
er fi ein Dreypiger euy mpum- 
yanı» Abnib. 

Drevtägia, adj. u. adv. mpu zHesund. 

Drevtanfend mpu mısicaun. 

der Dreyzack mpesybenb. 

Dreyzehn mipumnamyanın. 

Drevyehnte, adj. nIpuuamgamsım, 
mpemik na Aecatib. u 

Drillen, v. a, cyaımb. j 

Dringen, v.ir.m, u.a. ich deinge, du 
deingeft, er dringet, Imperf. ich 
drang, Part. geörungen, Imperat. 
dringe, cmpemmmsca, upoxo- 
Zumb, NOuy»Kaamb, TIpuHuyx- 

Aamb, 
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aams, das Volk drang in den Saal 
Hapoab Bopsarca, 6uaca sb 3a- 
ay, die Feinde drangen haufens 
weife in die Stadt Aenpiamern 
moAnamm cmpeMmuauch Bb ro- 


Der u 246 

Droͤnen, b. 1. aapoxams, Nompa- 
cmuch, die Fenfter droͤnen oxua 
apoxanib. 

bie Drojfel apo3Ab. 

Drüben, ae, no my cmopory. 


poab, das Warfer dringt durch die ber Druck Aasrenie, marocms, mu- 


Dede Boga mpoxoaumb CKBO3b 
nomorokb, feine Klagen dringen 
in das Her; xaaobbi ero aoxo- 
annib a0 cepaya, es dringt mir 
durch Mark und Bein amo npon- 
saemb sch Mon cocmasbi, er 
dringt fich überall Durch oub nes4% 
npognpaemck, morkaermcn, die 
Noth hat mich dazu gedrungen 
Hyx4a Mmeun xb momy npuuy- 
Aura, auf etwad dringen cmapHo 
“ero mpe6ogaum, Hacmoams nb 
yemb, er dringt darauf, daß fie ihm 
geborchen follen oub mpeöyemb 
moro, Hacmoumb Ha mo, umo 
OB] BbI emy' NOsWHoBaruch, Er 
drang in mic) oHb mpmcınaxb ko 
Ans, in der dringendften Noth #b 
zpaunbu 6545, eine dringende An⸗ 
gelegenheit nyxHoe, BDemeHu Re 
mepnansee ABbao. 
Dritte, adj, mpemin, zum drittenmal 
.#b mpemin pasb. 
das Drittel mpemm», mpemsn gora, 
Drittehalb gua, Aub Ch norosunom, 
drittehalb Nubel Ana py6ra ch 
NOATTTAHOID. 
das Drittbeil mpemsa zorm. 
Droben, adv, ma Bepsxy. 
Drohen, ven. Tposumb, yrpoxams, 
mit der Hand drohen pyxoũ rpo- 
ausm, das Haus drohet alle Au—⸗ 
genblide den Einfal! amomb zomb 
BCAKylo MuHymy yrpoxaemb 
rraaeniemb, er droher mir den Tod 
‚o#b rposumb mub emepmis, eine 
drohende Mine rposusin suAb. 
- bie Drohung, das Drohen yrpame- 
Hie, yrposa, Tposa. 
das Drohwsrt rposumernpuoe caoxo. 
Drollig, adj. u, adv, embuuon, aa- 
Gasunıı, das iſt ein drolliger Menfch 
amomb cukuunon, sa6asukıl ue · 
Aoubub. 
der Dromedar bepſoao ab. 


das D 


cuenie, nmeyams, ein Druck mit 
ber Haud gasıchie pykom, einen 
den Testen Drud geben cosep- 
zımmb 'Weyacmie, die Untertha⸗— 
ven feufzen unter dem Drucke ſchwe⸗ 
rer Auflagen mogaanııte cmo- 
nyırb nosb 6Gpemeuemb mıux- 
xkuxb warorosb, ein Buch in den 
Drucd geben nsgam» xuury, der 
erſte Druck neppoe mucuenie, ſcho⸗ 
ner Druck pexpacuan neuamb. 


Druͤcken, v. a. Aasumsb, xams, mE- 


cuums, einem die Hand druͤcken 
Kams Ybo pyky, meine Schulden 
drücen mich fehr goaru mon Bech- 
ma mena yrabmamınb, der Alp 

hat ibm gedrüdt Aomosou ero Aa- 
sub, jemanden an feine Bruit 
druͤcken npuxamams xoro xb 
cepauy, die Schuhe drüden mic) 
Gamımaku xmyıb Hory, der Sat⸗ 
tel hat vad Pferd gedrädt charomb 
nomepxa AomaAb ce6b cıamuy, 
bie Zugend wird gedruͤckt 406po- 
Abmers yrabmaemcz, yrabnmae- 
ma 6piBaemb, die Unterthanen 
werben gebrüct mosgannsıe yrub- 
mammcen, einen druͤcken, verfo'gen 
npumbchams Horo, den Huth 
tief in die Augen druͤcken muaany 
HaACyHYmIb Ha CaMbIC raaaa. 

Drucken, v. a. neyamaıız, ein Buch 
drucken laffen naaaın, xuury, Ha- 
meyamamb KHAry, gedruckte Lein⸗ 
wand Habonka, 

der Druder mepezopınuxb. 

der Diuderballen mamua. 

die Drucderey munorpapia. 

die Drucderfarbe munorpabngeerig 
VepHUABI. 

die Druckerpreffe Inungrpapmueckiät 
cmaub, 

ber Drudfebler oneyamsa, mung» 
Fpapmyeckaa morpbmmocinn, 

Druckpapier neyamınaa OyMara, 

die 
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die Drufen im Bergbau ıyemku. 

bie Drüfe merbsa , xernbaka, 

Du, pron. mar, jemanden du nennen 
MbIKamb xoro. 

die Dublette aboñuoũ axcemrmaapb. 

der Ducaten vepsoHenb, YepsoHHoä. 

Ducken, fi), cornynısca. 

der Duckmaͤuſer Kopapnsıa mcKpsim- 
Hblii veropteb, 

der Dudelſack BoamHka.. 

das Duell moezunorb. 

Duellieren, fich, v.rec. Gurtisca wanıoe- 

. . auuxb. u 
ber Duft mapb, ucnapuna, aamaxb, 
der füße Duft der Blumen Saaro- 
soHie yebmosb. 

Duften, v.a.u.n. maps, aamaxb, 
6xaroBoRie uenyckams, es duftet 

sein angenehmer Geruch aus den 

Blumen webms: uenyckamwınb 
npiamubiũ sanaxb, 

Dulven, v. a. mepn&ms, daß follte 


nicht geduldet werden amoro ne 


Haarexaro 651 mepnbmp, die 
Juden werden in Spanien nicht ges 
duldet cu ası 8b Henauiu ve mep- 
zIam»t, er duldet viel oub MmHoro 
empazgaenib. 

. die Duldung mepnänie. 

Dumm, adf, w. adv. rayısılk, 6es- 
paacy aumũ, ein dummer Menfch 
faynbın uerosbeb, fo Dumm wie 
ein Bund Stroh Gorsaub He ome- 
canoũ. 

Dummdreiſt, adj. u. ade, Gespascy- 
Aubiũ. 

die Dummheit raynocms. 

Dumpf, adj. u. adv. rayxoi, mo- 
mund, ich höre ein dumpfes Ges 
raͤuſch a cabiuiy rayxou ınymb. 

Dumpfig, ari. n. ade, samxanın, 
chipoũ, yrapıma, Das Zimmer ift 
dumpfig ropnuma yrapua, da 
Mehl riet dumpfig myka zam- 
xıpımb naxuenib. 

Dingen, v. a. yAoCpums, Mauro 
HABOSMM. 

ber Dinger masosb. 

die Duͤngung yAo6penie nautuu. 

ter Dünkel ropgocm», Bbicokoms- 
pie, cnech. 
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Dunkel, adj. u. add. memann, mpa- 
uubiũ, die Farbe ift fehr dunkel 
ustnib oyenp memenb, ein duns 
keler Wald mpausmu, memuti 
abch, dunfeles Wetter mpaunaa, 
DacmypHaa noroaa, er lebt im 
Dunkeln oub xusemb sb memuo- 
m#, im Dunkeln fiten 8b nomenm- 
xaxb cuAbms, dunkel machen sarır- 
mbsamp, dunkel werden memktimn. 

Dimfelbraun, adj. u. adv, cmyrasıi. 

Dunfelgelb, adj. u. ads. memnomer- 
mbiũ. 

das Dunkel, die Dunkelheit memno- 
fa, nomenxu. 

Dunkeln, ven. memnbm, cMep- 
xamsen, es fängt an zu tunfeln 
CMepsaemer, Hayuuaemb mem- 
ubmp. 5 

Dünfen, v.n. aymans, nounmams, 
mich dünft mub kaxemca, was 
bünft ihnen von diefer Ueberſetzung 
xat oub samb xaxemca amomb 
mepesoAb, er dünkt fich fehr ges 
lehrt onb nouumaermb cesa 3a 
yueHaro, oub Aaymaemb ymo 
oHb yuenb, das duͤnkt mich theuer 
zu feyn amo mub kamemca Aopo- 
To. ’ 

Dünn, abj.u. ade. monkih, pha- 
Kin, xudaxiũ, ber Faden ift febr 
dünn uumeum ovenp monku, fehr 
duͤnne Haare haben ouenp maro _ 
Borocosb umbmp, das Getreide 
fteht fehr duͤnn xab6b ouent pb- 
aoxb, die Leinwand ift duͤnn amo 
noxomno pbaxo, die Tinte ift zu 
duͤnn YepHmaBI OoyeHb KWMAKI, 
duͤnu machen ymoHyumsb, mou— 
xumb s3aGaamp. 

die Duͤune monKocHE, 

der Dunft napb, die Luft ift voller 
Dünfte sosayxb nanoanenb ua- 
pam, der Dunſt vom Ofen yrapb, 
von Feuchtigfeiten, Kohlen vaab, 
einem einen blauen Dunft vormas 
hen obnanuyms Koro. 

Dunften, dm napbi uenyckamm, 
das Waſſer dunſtet napmı noabi- 
mairmca uab BOABI, der Kranke 
dunſtet beftindig boabuom Gesupe- 
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cmauso nombenib, der Ofen duns 
fiet omb neun yrapb 6bısaemb: 

Dunftig, adj. u, add. yagasıl, yrap- 
HbIM. 

“der Dunſikreis ammochepa. 

Duoder, adv. ein Buch in Duodez kun. 
ra Bb ABeHampgamyıo A0A. 

Durch, präp. upesb, vepesb, ck503$, 
durch meine Schwefter vpesb mom 
cecmpy, ich bin durch die Stadt 
gereift a Bxaxb upesb ropob, 
durch ein Land reifen npobxxams 
ypeab semamw, es gehet alles durch 
feine Hände zce upesb ero pyxu 
uacemb, dad ganze Jahr durch 
upesb ubaou roab. zo sech roAb, 
die Schuhe find fihon durch Gar. 


Makıuı yxe npomonmaruch, je⸗ 


manoen dur und durch flogen 
IIPOKOAOM5 KOTO HACKRO3b. 
Durcharbeiten, ſich, dv, rec, mpo- 
6pamsca, Apoabams, ich mufite 
mich durch eine Menge Bedienten 
durcharbeiten, che ich zu ihm fam 
npesxac Heikeau A AO nero A0- 
suerb, mo HaAs06H0.65110 mu 
Npo6upamsca CKBO3b MOAMY xa- 
xeerb, den Teig durchafbeiten mb- 
cum» mbcmo. 
Durchaus, adv; neommbHHo. 
Durhbaden, v.ir.un. srinekamp, das 
Brod ift nicht durchgebacken xabbb 
HE TIPOIEKCA, BBHIEKCA. . 
Durchbeißen, v.ir.a. npoxycsisams, 
Durchbetteln, fich, v. rec. namamsca 
Hulpeuckumb o6pasomb. 
Durchbeuteln, v. a. npochamp, durchs 
gebeuteltes Mehl npochaunaa my- 


Ka. 

Durchblafen, v. ir. a, npoaysamn. 
Durcblättern,v.a. norucmamb nes 
pe6upamb, Nepecmampusaub, 
Durchbliden, o.n.. npociasamı, bau- 

cmamp, cBtmums, die Sonne 
konnte durch den Nebel nicht durch: 
blicken coruye ckB03b myMmarb 
cabmumb He MOTAO, 
Durchbohren, v. a. npo6ypasansamıs, 
nposepimpisams, ein Schiff durchs 
bohren nomonums ropa6ab, ef 
durchbohrte ihn mit dem Degen 


. 


Dur 


oub npoxononb ero umarom, das 
durchbohret mein Herz amo upoH- 
‘ aaemb Moe cepaye. 

Durchbrechen, v. ir. a, nporamkısams, 
NPOAOMMMB, eine Wand mpore- 
Mmums cmbuy, fich durchbrechen 
nposupamsca, MPOoAaMmumBCH, 
das MWaffer.brach durch den Danım 
BOAa IPOPBArach CKBO3b HAOIUH- 
Hy. 

Durchbrennen, v. ir. 1, mporopsımz, . 

Durcbringen, v. ir. a. npoHecmu, 
pacmoyump, npomomams, fie 
haben es durch die Stadt gebracht 
oun ↄmo npouecau ypesb To- 
poAb, fein Vermoͤgen durchbringen 
pacmoyumb cde umbnie, ſich 
ehrlich durchbringen wecmumımb 
o6pasomb numamsca, Vieh durch⸗ 
bringen npoxopmums ckomb #b 
3uMmy. 

der Durchbringer momb, pacmoun- 
meAb. 

der Durchbrudy ınporomb, 

Durchdenken, v. ir, a. Depesymamıs, 
paacy aumb. 

Durchdraͤngen, ſich, v. rec. apoau- 
pamsca. 

Durchdringen, v. ir.a. u. n, npoxo- 
AuMb, NPO#nyams, UpoApamp- 
ca, das Wolf ftaud zu dick, ich 
fonnte nicht durchdringen wapoab 
ouenb CMECHHACH u A Ye Mmorb 
npoApamsca, der. Megen dringt 
durch AoxAb nposumaemb, er 
widerfeßgt fic) noch immer, aber ich 
hoffe doch durchzudringen oub nce 
eige NPOMHBHTICA OAHAKO'X Ha- 
Abioch npeogoabms, damit wer⸗ 
den fie wicht durchdringen pr mim b 
He yobaume, eine durchbringende 
Stimme, NKälte -npousumers- 
HblM Toroch, MDonsumersHan 
emy»xa, dad Schreden durchdringt 
mir alle Öliever yxacb scero me- 
un o6bemaemib: 

Durhdrüden, v.d. Apoxumnams 
CKBO3b umo, ein Pferd Durchdrüfs 
fen ocaauum» A0ımayb, 

Durchfahren, v, ir. n. upobxxamn. 

die Durchfahrt npobaab. 
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ber Durchfall nonocb. 

Durchfalls, v, ir.n. mposaaubaıns- 
ca. 

Durchfeilen, u. a. nepenwaums. 

Durchflienen, v. ir. npoabmamb. 


Dürchfliefen, v.ir. npomexars, der 


Strom durchfließt die Stadt pbra 
npomeraemb ropoAb. 

Durchforſchen, v. a. uscakaonamus, 
uenumams. 

Durchirefien, v. ir. a. mpoßagamp, 
cbbaam». 

Durchfrieren, v. ir. n. DPo3A6Hymmb, 
ich bin ganz durchfroren A Bech 
nposa6b. 

die Durchfuhre nponoab. ’ 

Durdfübren, v. a. nporozums, jes 
manden durchführen - npososums, 
einen durch einen Fluß durchführen 
nrepesozurms Koro uepesb pbry. 

der Durchgang npoxoab, npoxoab, das 
Haus hat einen Durchgang upesb 
»momb Aaomb ecnı npoxoAb, 

Durchgaͤngig, adj, u. abo. zceo6uii, 
adv. est, soo6ıye, es ift durch⸗ 
gängig befanut smo zes4b nanb- 
<mBO. 

Durchaärben, dv. a. 6ums koro beab 
nomaabi, KOAOWINIHb KOTO. 

Durchgeien, v.ir.n. NPoxoAums, 
der Thorweg iſt zu zu enge, ber 
Wagen gehet nicht durch sopoma 
y3ku, Kapema He npoxoannib, 
der Schuß ift dDurchgegangen »sI- 
cempbaxb mpouterb HackBo3b, Die 
Pferde find Durchgegangen aomaan 
yıram, der Schuldner ift durchge— 
gangen Aoaxuuxb ybbxanb, ich 
habe das Buch ein wenig durchge⸗ 
gangen a nepecmompWbxb HbckoAb- 
xo cio xKHury, eime Rechnung 
durchgehen nrepecMmampuBarmb 
ısemib, eine Wiefe durchgehen npo⸗ 
xoaums ayrb, die Schuhe durch⸗ 
gehen npomonmam» GauımaRı, 

Durchgehend6, adv. sesab. 

Durchgießen, v. a. MpoANBamE,. 

Durchgraben, v. ir.a. ITpoKaBIBams, 

Durchgreifen, v. ir. a. cBom BAacnıb 
ynompedunib. \ 

Durchhauen, v. a, apopybams. 
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Durchhecheln,v. a. ruiyecaıarns, ders 
böhnen nonocamp, Nopnpanın 
Koro, 

Durchheltzen, Durchhigen, v. a. npo- 
monums, dad Zimmer ift noch 
nicht Duichgeheißt arııa komuanıa 
eljje HE 1POMOfIAEHA. 

Durdhelfen, v. ir. a. nomoram Ko- 
My, BhICBO60OAHUMB KOTO, obaer- 
yuımb. 

Durchjagen, v. 4. porHams. 

Durchfäuen, v. a. nepexesbisame. » 

Durchkueten, v. a. Bbiuusamb. 

Durdfommen, v.n. mpoxoaums, 
die Wege find fo fchlecht, daf man 
nicht durchkommen kaun 40poru 
ınaxb xyAbl, umo npoñmi He 
Ab3A, der Kranfe wird durchlommen 
GoAHoH Bbi3gopostemb, ih bin 
noch gluͤcklich vurchgefonmen 4 
eie 6Gaaronoryuno npobxaxb, a 
eıge ue m#oro mepaab, mit Dies 
fer Entſchuldigung kommen fie nicht 
durch smumb ussuweniemb ne 
OCBO6O ANTEC, 3MO M3BHHEHIE 
Hexocmamo4Ho 6yAaemb. 

Durchkratzen, v. a. pasuecamp, pac- 
unapanamb. Ze 

Durchkreuzen, v. a. phsbbxxams. 

Durchkriechen, v. ir. nponaaabinamm. 

der Durchlaß nponycib. 

Durchlaſſen, v. a. ir. nponyckamsm. 

Durchlaucht, Eure Durchlaucht »anua 
cBbmAOCmE. 

Durclauchtig, adj. cabmashımik, 
durchlauchtigfter Herzog enbmabu- 
in Tepuorb. 

ber Durchlauf nouoch. 

Durchlaufen, v. n. ir. npo6&xams, 

Durchleben, u. a. npoxums. 

Durchlefen, v. ir. a. npouumamp. 

Durchliegen, v. ir. a. mporexams 
6orb, der Kranke hat ſich ganz 
durchgelegen y boabuaro 3451a- 
AHCh IPOAEKHN. 


:- Durchlöcern, v. a. aupbi abrams, 


das Kleid ift ſchon ganz durchloͤ⸗ 

chert naanıne nce sb Aupaxb. 
der Durchmarſch npoxoAb solcka. 
Durchmengen, Durchmiſchen, v. a. 

mbcumb, Hepembwame, 


| der 
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der Durchmeffer nonepeuruuxb, Ala- 
mempb. i 

Durchnäher, v. a. cmeramn. 

Durchnäffen, v. a. npomouums. . 

Durchpreſſen, v. 0. npogasausamb. 

Durchprügeln,.v. a. Bpikoaomum», 

Durchräuchern, v. a, nporypumm. 

Durchrechnen, v. a. Bhiuucaamp, ein 
Exempel 3abnams sagayy. 

Durchreanen, dv. 1. HACKBOSb meub, 
ed regnet allenthalben Durch moscıo- 
Ay meus 6bisaemb, moscıay 
HAackB03b Mmeyernb. 

Durchreiben, v. a. npommpamb. 

die Durcreife npobaab. 

Durchreifen, dv. n. mpobmxkams. 

Durdhreiffen, v. a. pasawpams, npo- 
‚priBamıb, 

Dorchreiten, v. ir, npobxxarms Beph- 
xomb. 

Durchrennen, v.reg. u, ir. npo6b- 
ams, IIPOKOAOMIB, Er Wurde mit 
einem Spieße burchaerennt onb 
ımpoxoromb, ich habe die ganze 
Stadt nach ihm durchgerennt a 3a 
numb Bech TopoAb o6&rarb. 

Durchrinnen, v. ir. n. \Tpomexamp, 

Durchſaͤen, v. a. yackams. 

Dimcbrühren, v. a. cubiuamsm. 

Durchfägen, b. a. omnmnanms. 

Durchfalgen, v. a. upoconums. 

Durcfchauen, v. a. npocmammpn- 
BATIb, paanampußamsb. 

Durchfcheinen, v. ir.n. HackB03b c»B#- 
mamp, ber Mtchel ift zu dick, die 
Sonne kann nicht durchſcheinen 
mymaub ouens rycmb u coauye 
IpouHukuym» ne Moxemb, dies 
Dorcellan ift durchſcheinend ammomib 
gapbopb npospauenb, cadmump- 
ca HAacKBo3b, 

Durchfchießen, v. a, mpocmpban- 
samb, ein Buch mit weißem Paz 
pier durchſchießen nporoxumsm 
kuury 6brow 6yMmarom. 

Durchſchiffen, v. a, ein Meer o6b#a- 
4umb MOpe Ha kopa6ab. 

Durchfehimmern, v.n. cabmamsch 
Hacks035, Grecmbms, 

ber Durchfchlag ybanara, cumo. 

Durchfchlagen, v.a. npo6nsams, mpo- 


ebams, npoybaums, das Papier 
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fhläat durch 6ymara mpony- 
ckaemb, npomexaeımb, der Regen 
fchlänt durch g0x a5 npouumaens, 
das Regiment ſchlug fi durch ' 
noAxb npo6uAcH HackBo3b, Erbien 
durchſchlagen npoubaums ropoxb, 
Durchſchleichen, v. ir. yamu yxpaa- 
Kom, verbotene Maaren heimlich 
durchfchleichen zanperzesusie mo- 
Bapkl maũno npoſroaumsbm. 
Durchſchluͤpfen, v a. npoñmu. 
Durchſchneiden, v, a. npop&asısams, 
der Durchichnitt mpoptab, im Durch⸗ 
fehnitte cmaoııs. 


Durchſchwimmen, v. a, nepenati- 
Bäub. 

Durchfeegeln, 9. a, npobxxann na 
xopaba®. W 

Durchſehen, b. ir.n. u.a. npocma- 
mpusamb. 


Durchſeihen, v. a. npoubkusams, 

Durchſetzen, v. a. nepebmxamm, ber 
Fluß war tief, aber das Pferd ſetzte 
doch durch pbxa 6liaa rayboxa, 
OAHAKO A0MaAb TepemabIaa, die 
Kavallerie ſetzt durch konunya re» 
penpasanemcea, eine Sache Durchs 
feßen aosoaum» x0 kpauHocmu 
Aocmuruym» ubam, ich werbe e 
Durchfeßen a A06B10cH | morky, 

Durchſichtig, adj. u. ade, npoapa- 
uubiii. 

die Durchſichtigkeit npopauuocms. 

Durchſieben, v. a. npocbams. 

Durchſpicken, v. a. sunukosams, 

Durchfprengen, v. ir. n. npo6txams 
BO BECh ONOpb, TIpockakam, er 
fprengte durch die Feinde durch onb 
cmpemraasb nporemEbrb cKkBo3b 
Henpiamenren, 

Durchfpringen, v. iren. npockakanmıs, 

Durchſtaͤnkern, v. a. soub 3451am», 
o6buckamp. 

Durchſtechen, v. ir. a. npoxaabinamb, 
fie ſtechen mit einander durch onn 
MexAy Cobom COTAAcHbi, OHM 
OAHOH maikn, einen mit dem De⸗ 
gen durchflechen npoxoaom» koro 
wmmnarom. 

Durchſtoßen, v. ir. a, mpoduzams, 
NPOKDAOMIS. 

Durds 
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Durdftreiben, v.ira.u.n ma- 
cxkamben, MIAMAMBCA, CHIpaH- 
CmBOBAamb; BbIYEPHMMb, azauep- 
mams, der Wind kann bier nicht 
durchftreichen sbmpb 34%&ch npo- 
pbsams He moxemb, er hat das 
ganze Land durchgeftrichen oHb sc 
sem obbbaauab, er ftrich Bie 
ganze Rechnung durch. oub Lech 
ııemb zuıuepunäb. 

Durchftreifen, v. a. xoxums, ma- 
ckamsca, 6poAumes, ohbtaaums, 

Durchftrömen, v. m, mpomexrams. 

Durcbfuchen, v. a. o6buckams, BBl- 
MCKUBATID, A 

Durchſuͤßen, v. a, mpocaagums. 

Durchtanzen, v. d. npomanyosams. 

Durchtragen, v. a. nepenocunib. 

Durchtreiben, v. a. Apornauis, npo- 
bumb, BKOAAYUBAIMB. 

Durchtrieben, adj. nckycubiũ, Tipe- 
xumpvaũ, ein durchtriebener Schalk 
npexumpbiũ, IIperAyKaBbiM veno- 
6brb, Aykaseyb. 

Durchtreten,.d, a. npomanmarms. 

° Durchtriefen, v. n. npomeys. 

Durchwachen, v. a. cauabıns mogab 
KOTO HOYbl, 

Durchwachſen, v. ir. nm. npopacmu 
CKBO3b, IIYCMHITIBCA CBKO3b. 

Durchwalfen, v. a. npokoaommms, 
omayms, niedrig. 

Durchwandeln, v. a. npoãmu. 

Durchwandern, d. n. NPOXoAHMB, 
npobxams, o6b&3aumm; 

Durchwaͤrmen, v. a. Harpbmp, ſich 
durchwaͤrmen co schmb uarpbius- 
cA. r 

Durchwäffern, v. a. BBIMayuBanız, 

Durchwaten, v.a. 8b 6poab nepe- 


xoAUMB, Nepelimm, Tepebxaıb, . 


Durchweben, v. a. zbimxamb, ein 
mit goldnen Blumen durchwebter 
Zeug 20410mbau gubmanu BHUM- 
xaHuan Mamepin, feine Tage 
find mit Widerwärtigfeiten durch: 
webt ero Auu Nepemyniaubi He- 
ıyacmiamu. 

Durchwehen, 9, m, npop&sams, Ipo- 
Aysamıs. 

Durchweichen, dv. n, npomaumbams. 
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Durchwerfen, v. a. ir. nepebpachi- 
Bam. 

Durchwiſchen, n. yEhxams yrpag- 
zo, ermogdieömal fo damit durchs 
wifchen nycım» emy amoımb paab 
naxb npoitgemb. 

Durchwühlen, v.a, npopsms 3ema. 

Durchzählen, v. a. nepecunmams. 

Durchziehen, v.a.u.n. npobmxams, 
bxams upesb ropoab, Aepesumw, 
einen mit Worten durchziehen cao- 
samu Bb cmbxb xoro npusecmu, 
die Truppen find nur durchgezogen 
BOHCKA MOAbKO IIPOIAM. 

der Durchzug npoxo Ab, npoxomae- 
nie, den Durchzug begehren o npo- 
nyck&, o npobsab souckb npo- 
cumb, 

Dürfen, v. ir. n. ich darf, du darfſt, 
er darf, wir Dürfen, Imperf. ich 
durfte, Part. gedurft, ocmbanmp- 
ca, cmbnbs, er darf nicht zu mir 
kommen oib He cmtemb xo mu% 
npummm, er darf fic) meiner nicht 

. fhämen emy #buero meua cmu!- 

Aumsca, ich dürfte es bald felbit 
glauben a n camb 651 nostpuab 
ceny ckopo, er darf fich eben nicht 
über Ueberfluß befchweren onb ne 
moxeimb >kaA0ogambca Ha N3AU- 
ıuecmeo, darf ich mich Darauf vers 
laffen mory an Ha mo noaoxum»- 
ca, Haabamıca? : 

Dürftia adj. u. adv. Henmyınin, 6#- 
Aubiũ, ysorin, er ift fehr dürftig 
oub yueH» y6orb, Gt reHb. 

die Dürftigfeit nemmyıgecmso, y60- 
xecmno. 

Duͤrr, adj. u abo, cyxin, xyAsıl, 
ein dürrer Mann cyxoi, cyxoıya- 
Bbia veropbeb, ein duͤrres Fahr 
cyxou roab, jemanden die bürre 
Wahrheit fagen rosopums komy 
cyıyyıo npasay. 

die Dürre cyıua, sacyxa, die Magers 
feit cyxocms , cyxolasocıms, 
es ift died Jahr eine große Dürre 
geweſen #b upınbiuuemb roAy 6Bl- 
Aa BEAHKAAR 3acyXa. 

ber Durft xaxza, Durft haben xa- 
XAambm, Kaıcay umbm, ein bren⸗ 

k nender 
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nender Durfi naraıgan xamıa, vor 
Durſt ſterben Cb xarAsı ymepemp, 
ben Durft ftillen, loſchen xancay 

. ymoanmb. 

Durſten, 9. MKaxgams, kakıay 
npbms, er durfte nach Blut oub 
xaxıemb xkposu. 

Durftig, adj. xakayıyin, dumfti ig 
ſeyn wamay umbme: 

Düfter, adj. u, adv. mexanıl, 
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die Dütecanmorb, mpy6ra6ymaru. 

der Dußbruder, es druͤckt ohngefaͤhr 
das rußiſche Wort 6pamb aus, wos 
mit fich zwey Fremde benennen, 

Dußen, v. a. MEIKaImb KOTO. 

das Dutzend 4hxuua, ein Dutzend 
Strümpfe amxmwa uyroxb, ein 
Dugend Rubel Aenamyamz py- 
Garen , dutzendweiſe ANXHHaNN, 
no Awxuus, 


E ecms namaa 6yksa UBneuxa- 
/ To arpasuma, M BbIrosapn- 
saemca noymm maxb xakb py- 
cKoe 2 HAU € Haxoanıyeeca Eb 
cpeaun®. 

bie Ebbe omamzb, Ebbe und Fluth 
omausb un npnausb MOopA. 

Eben, adj. u. ady. POBHBIM, raaaxiũ, 
npambın, ein ebener Weg ponnan, 
Taaakan Aopora, eben machen 
poBuAmb,. BbIPOBHAMIB, 3apasuu- 
Baltb; advy. POBHO, IMOABKO, 
moyso, eben daher ommyaaxe, 
‚eben dahin myaaxe, eben derſelbe 
morme, momb camoi, eben dies 
fer ceũ camon, eben. fo pasusımb 
o6pasomb, mouuo maxb, eben fo 
viel cmorsKoxe,- eben fo. groß 

 cmorkoxe Berukb, eben recht 
»b camy» nopy,xb cmamıs, eben 

- zu diefer Zeit »b camoe cie Bpema, 
eben fo jehr cmorsroxe, fo eben 
WIOAbKO Melepb, AUUIb INOAbKO, 
er ift eben angefommen oHb am 
MIOAbBKO Merlepb npunueAb, npib- 
xarb, wir wollten fie eben rufen 
AMUSb TIOALKO xomAu sach 
aBamb, 

das Ebenbild o6pazsb, noxo6ie, das 
Ebenbild Gottes o6pasb m noxo- 
bie 6Goxkie. 

die Ebene pouanna, posuoe mbcmo, 
ded Feldes nonaua. 

Ebenen, v. a. posHams. 

Ebenfalld, adv. maxıze, noA06no, 
u, ihr Bruder wird ebenfalls kom: 
. Cheil. 1. Hãlfte. 


men u6pamb — zamb Spamib 
makıke 6yaemb. 

das Ebenholz yvepkoe, rebenoroe Ae- 

peso. 

das Ebenmaß cummempia, panuo- 
ubpie, copaambpuucm». 

der Eber 6oposb. 

die Eberäfche pa6una. 

die Eberwurzel Gomie Aepeso. 

dad Echo omabitb Toxoca, omroAo- 
coxb, 3x0. 

Echt, adj. u, adv. nacmoamin, yu- 
erırbi, cchte Kinder saxoHunım AB- 
mn, edited Silber uucmoe cepe- 
6p0, nacmoamee cepe6po, echte 
Farben neruualoıyia Kpacka. 

die Ecke yroab, das Edacdheu yro- 
aoxb. 

das Eckhaus yrorsusıl aomb. 

Edig, adi. u. adv. YroAbHBIN, YTAO- 
Bambın. 

der Eckſtein YTOAbHbIM Kamen». 

Edel, adj. u.ado, rAaropoanbiũ, ein 
edled Herz 6raropoanoe cepage, 
eine edle Handlung npenzpa4uoe 
abro. 

dig Evelfrau 6raropoauan xeHym- 
Ha, 6apbıinn, 

der Edelknabe naxb. 

der Edelmann Aropauuub 6aaro- 
poansıa veropbeb. 

Edelmuͤthig, adj. u. adv. GaaropoA- 
Hbil. 

der Evelfte'n aparonbansın kameus. 

das Edict yxasb. 

bie Eage Sopona. 
ae | Eggen, 


—— 
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J— vi. 60RORHNIM. 


das Eggen Goponozanie, 
‚Ehe, adv. .npemcze ‚er kant, ehe man 


es ſich verſah oub upuurerb .upe- 


3KAe HOIKCAH Mbl AyMmaxuı, ehe 
dem ich gebe. „upeize. Hexen 
2 —5* je cher je lieber wEmib.cxo- 
e, mbmb ayume, er iſt eber als 
Kr gelommen onb apmmerb npe- 
ge sach, mit eheſter Gelegenheit 
npu nepzonib cayuaß, ehejier Ta⸗ 
'gen ua cuxb auaxb. 


die Ehe 6paxb, cynpyxecınzo, in; 


den Stand ber Ehe treten xeuums⸗ 
cA, 6paxromb coyemamscah, 8b 

Ir6parb scmyHims, zur zweyten 
Ehe fehreiten Bo Bmopnsnbın 
>6parb scmynams; eine Perſon 
zur Ehe nehmen eHnmsca na 

-OKomb, 

das Chebette 6paunde AoXxe. 

ber Ehebrecher npenboabũ. 

die Ehebrecherin-npeawsoabuna, 

Ehebrecherifib,. adj.u, adv. mperm- 

.n6ogbänsit, u‘ « 

der Ehebruch npermbogbanie, Ehe: 

bruth beachen, treiben mperio6o- 

-Oabücmeosarın. 

der Ehecontract paauaa, 6paummm 
Abronoph. 

Ehedeſſen adv. npexb cnumb, npe- 
xxne cero. 

die Ehefrau cynpyra, mittlern Stans 
des Coxumersunga , gemeinen 
Standes wena. . 

der Ehegatte, der Ehegemahl cy- 
npyrb, coxumeab. 

bie Ehegattin cyapyra, coxumenb- 

„> Hua. 

Ehegeftern, adv. mpermuaro Aug, 

tie Eheleute myab u xena. 

Ehelich, adj. u. adv. cynpyxeckilt, 
der ehelihe Stand cynpyxecmso, 
ehelihe Kinder saxonHopoxzeH- 
una Abmnu. 


Chelos, adj. u. adv. von Mannspers 


fonen xorocmoi, von Frauensper⸗ 
fonen wesamyauan keHıguna, Der 
eheloſe Stand xoaocmoe cocmoa- 
nie, im eheloſen Stande leben ne- 
xKenamy, xoApcmomy Bird, 
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von Fraenzinmmern‘) sa myacb. He 
BhIXOAHIMD. e 
Ehenialig, adj. npemaiik. 
Ehemals, abe. npex ae⸗ #b — 
BY» * 
der. Ehemann my. Der 
das Ehepaar vema,.das- junge —* 
„Paar oaoabie. 
die Ehepacten paauan, — ao⸗ 
ronopb. ca a ide ih” 
Eher, ſ. ebe. 
Ehern, adj. w adv. mbausıi, 6poH- 
‚ COBbIM. 
die Eheſcheidung passoab. 
der Ehejegen abmu 2aR ORFORO ARE 
Hhın. 
Eheſtens, adv, ma cuxb auaxb, Ren 
0. 
die. Eheftener mpırzanoe. 
das Ehrverldbn niß nonoanka | 
Ehrbar, adj. u. adv. ber ai cıme- 
nenHHIM, 
die Elyrbarfeit vecmuocm, cmerten: 
‚.. HOCTHIb. k 
die Ehrbegierde necmonißie. 
Ehrbegierig, adj. u. add. Yecmorm- 
busblũ. 
die Ehre Jecinn, ich halte es für die 
größte Ehre a nouumaio amoısa 
npeseruxyw yecm», er kaun mit 
Ehren leben oub uecmuo :Mo- 
xemb num, einim viele Ehreiers 
wein okasbIgaımb KOMY MHOTO 
yecmm, einen die letzte Ehre erwei⸗ 
fen omaamp komy nocab4umıio 
yecmb, mit Ehren zu melden ch 
no380xeHia ckasamb, es macht 
ihnen Ehre amo samb vecmb: Ab- 
iaemib, ich halte es jür eine Ehre 
A amo 3a wecnıp cebb cmasam, 
einem alle Ehre anthun Bo3 asamıs 
komy Scakoe noymenie, eine 
Perſon in Ehren haften YBaxKamıb, 
nouumams Koro, er gedenft feiner 
in Ehren oub cb noqmeniemb 06b 
nemb ynonuuaenib, Ehren halber 
ara vecmu, er hat feine Ehre im 
Yeide onb 6esgecnsunıh yerosbKb, 
ben meiner Ehre no yecmu, Ehre 
verloren, alles verloren vecmb N10«- 
mepalta, M Bce NOMepAHO. 
Ehren, 
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Ehren, v. a. notnmam» xord, NO- 
ymenfe Komy omaatams, die Al—⸗ 
ten foll man ehren cmapsıxp am- 
ach noNumamb AOAKHO, Er wird 
von jedem gech:t onb y schxb sub 
noumenin, KaxAbIH ero nouu- 
maenib. 


das Ehrenamt uunb, ein Ehrenamt 
befleiden nunb nmtmp, die hoͤch⸗ 
ſten Ehrenämter' befleiven suam- 
ubũuia AoAxHocCHa 3aHumam». 
die Ehrenbezeigung nouecms, oxaaa- 
nie vecmnu. 
die Ehrenerklaͤrung yaosaemsopenie 
3a Hapyınenie yecmu, einem eine 
‚Ehrenerflärung thun 345xams ko- 
My yaosaemsopenie, IPocHmB 
Jıpousenin. 
dad Chrengedächtniß mamammucb, 
MmoHnymeumb, B034Buruymbiä 8b 
yecm» KOMY. 
das Ehrenkleid npasaumunoe, ma- 
paauode maamıke, 
Das Ehrenmal morymermb. 
Das Ehrenmitglied nouemun qaenb. 
ber Ehrenname vanmeuosauie yuHa, 
smumyxb. 
die Ehrenpforte mpiym&arnuoe. Bo- 
poma. 
ber Ehrenpreiö pepounka Impapa. 
die Ehrenreitung saıguıgenie vecmm. 
Ehrenrährig, adj. u. adv. NOHocHbll, 
pyramersubiM , OCKop6HmIeAb- 
HbıM. 
die Ehrenfäule monymermib, cmornb 
#b yecmıs Komy NOCHWIABArHHBIK, 
die Chrenjielle vuub. 
der Ehrentittel mumyab. 
das Ehrenwort vecmsoe cao80, 
Das Ehrenzeichen suaxb vecmu. 
Ehrerbietig, adj. u. ad. mowmen- 
Hbil, NOYMUMeABHBIM, ehrerbies 
tig gegen die Morgejeßten ſeyn 
6smp Noummmernuy Kb na- 
yarpıuıukamb. 
bie Ehrerbietigfeit 
Hocmb, Noysmenie, 
die Ehrerbietung noumenle. 
die Ehrfurcht moumenie, gegen Bott 
Sraarorosbuie Kb Gory, 


NOYMMHIMEeAb- 


Eid 


der Ehrgeiz wecmormbie, Am6oye- 
cIrie, 

Ehrgeizig, adj. u. adv. vecmorm6n- 
BbIM, AMboyecmmssi. 

Ehrgierig, adi. u. add, kaxayıyiı 
decmm. .. 

Ehrlich, adj. u. adv. yecmmzık, ein 
ehrlicher Manu wecmnon yero- 
sbxb, ich habe ihm ehrlich gedienet 
A eny uecmHo cayıkurb, das hat 
mich ein ehrliche gekoſtet amo mu& 
MHOTO Cmoumb, A0poro cmaro. 

bie Ehrlichkeit yecmuocms. 

die Ehrliebe yecmormsie. 

Ehrlos, adj. u. adv. Gesyecmwerk, 

bie Ehrlofigfeit Gesyecmie. 

Ehrfam, adj. u. adv, moymenun. 

die Ehrfucht vecmormbie, 

Ehrſuͤchtig, adj. u. ab. vecmorosu. 
BbIN. 

Ehrvergeſſen, adj. u. adv. 6Geacmum- 
Ausıh, 

Ehrwuͤrdig, adj. u, adv. nmoumeniz 
AOCMONHBIN , Aocmonoumen- 
ubiũ. 

der Eibiſch (Althaca) npockypuaxb 
nipasa. 

die Eibe, der Eibenbaum cammımmos . 
Aepeso. 

die Eiche 4y6b. 

die Eichel xeayas (I. ſholud). 

Eichen, adj. u, adv. Ay6osbıl. 

der Eichenwald ay6uaxb, 

das Eichhorn Gbara, söcmia, dab . 
fliegende Eichhorn Abmara, das 
Eichhörnchen Gbaoura. 

ber Eid mpucara, einen Eid ablegen 
Npucarams, Aasanıs npacary, 
den Eid der Treue fchrodren. yun- 
numsb npucary sbpnochm, einen 
den Eid abnehmen npusoxum 
xoro kE npucarb, »3ams ch xo- 
xonpucary, an Eides flatt afiges 
loben noab npucarom o6hıgamm, 

der Eidam samb, govepnunb myxb, 

bie Eiderdunen raraufü nyxb. 

bie Eidergans rarka, rarkyub (ana 
mollifima), 

Eidlich, abi, it. abo, Irpmeakuhii, 
etwas .eidlich behaupten nogb npu · 
cATOW yınzep zum, \ 
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der Eifer pesmocrp, ycepaie, für 
die Wahrheit ycepaie xb ncınun- 
nt: 

ber Eiferer pesaumerp. 

Eiferig, adi. u. ado. petruocmum, 
ycepaubiũ, ein⸗ elitiges Beſtreben 
‚prenie. 

Eifern, 9.n. cepaumsca, pasrab- 

- BambCH, PeBhoBarib. ’ 

die Eiferfucht pesusocme, 

Eiferfichtig, a). u. adv. pennuntan, 
eiferſuͤchtig feyn pesnusbimb Gum, 
' pesnopamp Kb demy, über das 
Gluͤck anderer e ferſuͤchtig fon sa- 
Bu goBams Inacmimw Apyruxb. 

Eigen, adj. u. ady. co6cızenHbiN, 
crou, eigen Lob ftinft ceba xua- 
auıms Aypno, die einene Hand 
cobcmBeHnaa pyxa, eigener H-rd 
iſt Goldes werth cnos xnxnua 
ayuue yyxuxb narmımb; er iſt 
ein eigner Mann oub cuoeupasunıh, 
cmpauubiũ yerosbb, ſich einem 
ganz zu eigen geben zcero ceba 
npesamb Komy, es it durch meis 
ne eigene Schuld Au EI schen mo 
CO6CMREeHHOW Moe EMKOlO 34%5- 
nano, a camb momy npuuunom. 

dir Eigendünfel cnbch naanındee o 
ce6b mubule, neumaunie. 

Eigenhaͤndig, adj. m. adb. cBoepyY- 
no, ich habe es ihm eigenhändig 
abgegeben a emy camomy zb py- 
zu omaarb, ich habe es eigenhaͤn⸗ 
dig unterſchtieben a cBoew pyxoio 
noanucaxb. 

die Eigenliebe camoamwöie. 

Eigenliebig, adj. (HU3KO) CamoAM- 
bunbiũ. 

das Eigenlob, der Eigenruhm camo- 
XBAAbEMIEO, moxBaanba, Eigenlob 
ſtintt canoxnaabemso BOHAeMB ; 
ein in ähnlichen Fällen gebrauchtes 


rußiſches Sprüchwort ijt pmanaa 


kauma cama ce6a xsarnınb, 


Eigenmächtin,, adj. u. adv. camo- 
BAACTIHRIN, CAMOBOABHBIU, 
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die Eigenſchaſt csoicmso , xaye- 
einso, die Eigenſchaften Gottes 
6OMEcMBcHHbIA CBOMCMRa, tie 
Eigenfheft der Sprache csoäcmso 
a3bIRa, ein Menſch von guten Eis 
genſchaf enu verosbxb xopommxb 
kayecıneb, 

der Eigenfinn cBoenpasie, yıpam- 
cın3o, feinem Eigenſiun folgen zce 
10 cBOeMy Abaamb. 

Eigenſinnia, adi. u. ade. ynpamzun, 
cBoenpasunii, ein eigenfinniges 
Weib npaziaa xenguua. 

Eigenthaͤtig, ſ. Eigenmächtig. 

das Eigenthun, das Eigenthumsrecht 
COÖCIIBEHHOCMIB „ COÖCIHEBEHHOE 
‘ nmöuie. 

der Eigenthuͤmer saaybaenb, xosa- 
usb, rocnoAauub. : 

Eigenthuͤmlich, adj. u. ade, co6- 

CIMIBERHBIM, CBOHCIIBEHHBIM, Er 

har nichts eigenthümliches oHb an- 

yero co6cmsekHaro He umbernb, 
eigenthämlihe Namen (momina 
propria) CO6CMBCHHbIA HMCHa, 
er faste es mr dem ihm eigentbuͤn⸗ 
lichen Stolze oub smo rosopuxb 
cb csolicmiBsenHoiw eMmy Top- 

Aocmbio. 

ber Eigenthumsherr, f. Eigenthümer. 

Eigentlich, adj. u. non cobemmen- 
ablũ, CBOMCMIBEHHBIN, IMOYHBIM, 
HOAJAMHHBIN, das eigentliche Gries 
chenlaud co6crmzennanT'penia, id) 
faun es fo eigentlich mat Tagen 
IMOYHO, TIOAAMRHO CKasamb A 
3moro He mory, eigentlich zu res 
ten moyHo ckazamb, das find ſei⸗ 
ne eigentlichen Wortecin mo cyms 
MOYHBIA eTO CAOBA,3MO MOYHHIE 
ero caoBa, das ift feine eigentliche 
Meinung 3mo Hacrtoampee, npa- 


moe ero "Muätnie, der eigentliche 


Zinnober kommt aus ber Erde na— 

cMOALJAA KUHHOBAPb AO0biBacım- 

ca n3b 3cmam. 

der Eigemwille, Eigemwillig, f. Eigens 
finn, Eigenſinnig. 


der Eigennuß xopbicmoambie, er iſt das Eiland ocmposb. 
ſehr eigennäß:g oub — — die Eile ckopocms, nocnburmocms, 


xop sicrmoAm6nsb. 


moponausocns, die Sache iſt in 
ber 


I 


Eil 
der Eile gemacht amo #b. cxopo. 
cmm abaauo, in großer Eile wb 
Kpahtnoi ckopocınu, cb Berukoro 
nocnbmRrocmiw, es hat feine Eile 
sıno He canbuımmb, 

Eilen, v. n. cubnrumb, MOponumB- 
ca, wo ſeilen fie denn hin kyaa sur 
ınakb cnbmume, erlen fie nicht fo 
He moponnmech maxb, er cilet 
nach der Stabt onb cubuumb #b 
Topoab, er eilet was er fann oub 
cb B05Mox80m ckopocmim caB- 
ummb. 

Eilend, adv. nocnbıuro, ckoptbe. 

Eilf, numer. oAnRHammyanı, 
Männer oammnarmyamb geno- 
sbrb, eilf Schiffe oauunamyanın 
xopabaeũ. 

Eilfertig, adj. u. adv. moponausbiũ, 
nocmbinHbih, ckopũ. 

die Eilfertigkeit moponausocms. 

der Eilfte oaunsamyamsıd, nepssim 
naxzecamp, zum eilfren Male zb 
oaus#Hamyanmıla pa3b, wir ſchrei— 
ben heute den eilften eero ua nep- 
Boe Hazecamb (Yucao). 

Eilftend, adv. Bb oausnamyamıxb: 

Eilig, adj. u. ade, mOpomAnBH N, 
nocıbiunptii, er ift fehr eilig oub 
ouens cubiuunib, er gieng fehr eis 
lig fortonb cb sernkow nocnbur- 
Hocmyıo yınerb, eiligft cb kpait- 
Hem Nocnbumocmiıo. 

der Eimer seapo, der Brunneneimer 
GaabA. 

Ein, eine, ein, pron. der eine, Die eis 
ne, das eine oauub, oAHa, OAHO, 
Einer, eine, eineö mau eins. oAunb, 
oAna, 04H0, HExomopbiii, HEKO- 
mopbin, ubkomopoe, mit cinem 
Worte osuumb caosomb, einer 
unter euch oaunb usb nach, es ift 
nur ein Gott monabko oxuib Gorb, 
ich babe ein Haus gekauft a xy- 
sıunb aomb, wer giebt mir cin 
Buch xmo mub aaemb zuury. 

Einander, adv. saaumso, fie hindern 
einander apyrb apyry mEura- 
„mb, fie habs mit einander gercs 
tet oau apyrb cb apyromb ro- 
BOPHAu, aus einander gehen pasol- 
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mucb, hinter einauder gehen um- 

mu oauub nocab Apyraro, 32 ° 
Aapyrumb, fie giennen nach einan— 
der fort oaunb mocab Apyraro 
yınenb, Apyrb mocab Apyra 
ymau, alles durch) einander werfen 
Bc5 pas6pocams, fie find lange 
mit einander ſpazieren gegangen 
OHM AOATO Bbemb nmporyarea- 
auch, fie haben ficy mit einander 
vereimiget OHM CoeANRHAUCh, CO- 
TAACHAUCh zmkcımh, ' 

Einaͤrndten, v. a. cobupamt xabob, 
fig. noabaoramben. 

Enaͤſcheru, v. a. ub neneas o6pa- 
Im#IUb. 

Einatmen, v.n. #b ceGa siupam», 
Asmamp, eine geſunde Eufr ents 
arhmen sz0possimb Bosayxomb 
Abiiuamb. 

Einbalſamieren, v. a. Aabaabcauu- 
ponamb. 

der Einband nepenaemb. 

die Einbeere (Paris Lin.) Bopoueũ 
raaab. 

Einbeißen, v. ir. n. npukycunts, aa- 
Kycum, s 

Einberichten, v. a. gonecmu. 

Ginhetteln,v.r. coßnpanın, uaſpams, 
fich in ein Ant einkertein muorumm 
RPO3bbAMmH Aocmanın Mbcmo, 

Einbiegen, v ir, a. HAKAOHANID, Hi- 
rubamb, bruõams. 

Einbilden, ſich, v. rec. Boo6pasımna 
cebb, aymams, ich kounte mir cd 
feicht einbilden a aerko morb ce6# 
soo6pasumn, ich kann mir nicht 
einbilden, daß ed wahr fiv a ne 
mory cebb Boo6pasuıms, UMO3MO 

npasaa 6nua, far nıan fi was 
gıd.sered einbilden mono au ymo 
s0oabiue cero nooöpasumb, fit 
bilten fich viel darauf ein, daß ihr 
Vater General iftonn mbnb-nuo- 
To BeAuyaprıca, umıo uxb omeub 
reHnepaäb, einem etwas einbilven 
3acmasumb KoToO AyManib, BAO- 
KA KOMy wo #b TOAOBY, ef 
bildet fih viel ein ob muoro 0 
65 aymaemb. 
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der Eifer permocms, ycepaie, für 
die Wahrheit ycepaiexb ncmun- 
nb. ’ 

der Eiferer pesaurmerp. 

Eiferig, adj. u. adv. 'pernocmupiä, 
ycepaubiũ, ein- eifriges Befireben 
‚psenie. 

Eifern, ven. cepsumsca, pasrab- 
zambCA, PeBHOBATlb. 

die Efferſucht pesumsocıme. 

Eiferſuͤchtig, a-j. m. adv. pesunssin, 
eiferfischtig feyn peuanssımb Gpırmp, 
' peruoram» xb demy, über das 

Gluͤck anderer e ferfüchtig ſeyn sa- 
BU aoBaım» nracmio Apyruxb. 
Eigen, adj. u. ad9. co6cızenHsin, 
cron, eigen Lob ftinft ceba xBa- 
auıms Aypno, die einene Hand 
cobeınBeHnan pyka, eigener H-rd 
iit Goldes werth cBoa xuxuua 
ayume yyxuxb naaamb; er iſt 
ein eigner Mann oub csoenpasunıN, 
cmpauubiũ uerosbrb, fid) einen 
ganz zu eigen aeben Bcero. ceba 
npezams komy, es iſt durch mei: 
‚ie eigene Schuld geſſchehen smo 
cO6CMREeHHOW MOcH EuUHom 32%b- 
aauo, a camb momy npuuuHom. 

der Eigendünkel cnbch -naanındee o 

ce6öb Munde, meumanie. 

Eigenhaͤndig, adj. v. Alp. cBOePpy4- 

Bo, ich habe es ihm eigenhändig 
abgegeben a emy camomy zb py- 
ru omaarb, ich habe es eigenhaͤn⸗— 
dig unterſchrieben a cBoew pykom 
moanucaxb, 

die Eigenliebe camoamöie. 

Eigenliebig, adj. (uusko) camorm- 
6uRbIM. 

das Eigenlob, der Eigenruhm camo- 
XBAAbCIEO, moxBarbba, Cigenlob 
flinft camoxsanucmso BoHaemb; 
ein in ähnlichen Fällen gebrauchtes 


rußiſches Sprüchwort ift pmanaa 


kauta cama ceda xsaruınb, 
Eigenmächtia, adi. m. adv. camo- 
BAACITIHRIM, CAMOBOAbHBIN, 
der Eigennutz kopkicmoarmbie, er ift 
ſehr eigennäßrg onb Tpesssuauuo 
xopsicrmormw6neb. a 


Eil 


die Eigenſchaſt csolcmso , xaye- 
emo, die Eigenichaften Gottes 
GOMKECITBEHHBIA CBOMCMEBa, tie 
Eigenfheft der Sprache coäcmso 
Astaka, ein Menſch von quren Eis 
genſchaf eu verosbrb xopommxb 
xayecımeb. j 

der Eigenfinn cBoenpasie, yıpam- 
cın30, feinem Eigenſiun folgen zce 
10 cBoeMmy ABxam. 

Eigenfinnia, adi. u. adv. yrıpamaı, 
cBoeHpasani, ein eigenfinniges 
Meib yrıpnmaa xeuiguna. 

Eigentharia, f. Eigenmächtig. 

bas Eigenthun, das Eigenthumsrecht 
COÖGCIMBEHHOCMIB ,„ COÖCMEBEHHOEe 

‘ um&uie. 

der Eigenthiimer zaaabaenb, xosas 
uHb, rocnoanub. ; 

Eigenthuͤmlich, adj. u. adv. co6- 

, CIDBERHHIM, CBONCIIBEHHBIM, er 
har nichtö eigentkümliches onb am- 
yero co6cmseHHaro He umbernb, 
eigenthämlihe Namen (nomina 
propria) Co6cmscHHbIa MMcHa, 
er fagte es mit dem ihm eigentbuͤmn⸗ 
lichen Stolze onb smo rouopuxb 
cb cBoicmıgenHow eMmy Top- 
AccımEm. „ : 

der Eigenthumsherr, f. Eigenthuͤmer. 

Eigentlich, ad. u. adu. co6cemsen- 
HbIü, CBOMCMIBEHHBIN, MOYHLIN, 
HOAAMHHBIK, Das eigentliche Gries 
dyenland co6crmzennanl'penia, id) 
faun es fo eigentlich miht fagen 
IMOYHO, TIOAAMBHO CKasamb A 
3moro He mory, eigentlich zu res 
den moyuo ckasamp, das find feis 
ne eigentlichen Wortecin mo cym» 
MOYNBIA ETO CAOBA,3MO mouume 
ero caopa, das ift feine eigentliche 
Meinung 'a3mo Hacrosıyee, npa- 
moe ero Muäbnie, der eigentliche 
Zinnober fommt aus der Erde na- 
CMOAJAA KUHHOBAPB A0ÖbIBacım- 

. ca n3b seman. 

der Eigenwille, Eigemwillig, ſ. Eigens 
finn, Eigenſinnig. 

das Eiland ocmposb. 

die Eile cropocms, nocnburkochs, 
moponansocums, die Sache iſt in 

der 
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der Eile gemacht amo #b. ckopo- 
cemu Aabaauo, in großer Eile wb 
Kpahtnoi ckopocınu, cb BeAnKkoro 
nochnbmRrocmiiw, 26 hat feine Eile 
ↄmo He cabuınmb, 

Eilen, v. n. cakınmms, moponums- 
ca, wo ſeilen fie denn hin Kyaa st 
ınaxb cnbmuume, erlen fie nicht fo 
Be moponnumech marb, er cilet 
nach der Stadt onb cubwumDb sb 
Topoab, er eilet was er fann oub 
cb BOsMOxHom ckopocmim cub- 
ıummb. 

Eilend, adv. nocnbıuro, cwopbe. 

Eilf, numer. OAuRHamyanT, 
Männer oaunnarmygamb yero- 
sbrb, eilf Schiffe oaunmamyanız 
Kopadaei. 

Eilfertig, adj. u. adv. moponausbiũ, 
nocubuupiũ, CKOpBIM. 

die Eilfertigkeit moponausocmsb. 

der Eilfte Ooauuuamgambi, rrepssıH 
naaecambp, zum eilften Male zb 
—— pa3b, wir ſchrei⸗ 

ben heute den eilften sero Qua nep- 
Boe Hasecams (uucao). 

Eilftens, adv. eb oauunamuambixb. 

Eilig, adj. u. add. moponansbın, 
nocubuubiũ, er iſt ſehr eilig oub 
ouens cubiuunib, er gieng ſehr ei⸗ 
lig fort oub cb zerankomw nocnbui- 
nocmin yınerb, eiligſt cb kpau- 
neio NocnbuHocmis. 

der Eimer seapo, der Brunneneimer 
Gaaba. 

Ein, eine, ein, pron. der eine, die dis 
ne, das eine oauub, OAHa, OAHO, 
Einer, eine, eineö mau eins oAunb, 
OAHa, 0440, HExomopbiit, HBKO- 
mopbia, ubkomopoe, mit cinem 
Worte oguumb caosomb, inter 
unter eud) oauub usb nach, es ift 
mur ein Gott monbko oAuHb Gorb, 
ich habe ein Haus gefauft a xy- 
nnuxb zomb, wer giebt mir cin 
Buch xıno mub Aa enib xuury. 

Einander, adv. Bsaumuo, fie hindern 
einander apyrb apyry mEıa- 

mb, fie haben mit einander gere⸗ 
tet oau apyrb cb apyromb ro- 
BOPHAH, aus einander gehen pasoi- 


eilf 
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mucb, hinter einander gehen um⸗ 
mu oauuh nocab Apyraro, 34 ' 
apyrumb, fie giengen nach einan—⸗ 
der fort oaunb mocab Apyraro 
yınerb, Apyrb moca% Aapyra 
yurau, alles durch einander werfen 
Bcb pas6pocams, fie find lange 
mit einander fvazieren gegangen 
OHM AOATO Bntchıb mporyanrea- 
auch, fie baden ſich mit einander 
vereiniget ouu CoeAnmAHuAuCh, CO- 
TAACHAUCh BmEcınH,. 

Ein aͤrndten, v. a. cobnpams xaböb, 
fig. noa4b20ñ0ambon. 

Enaͤſchern, v. a. »b meiter» o6pa- 
murmb. 

Einathmen, ven. #b ceGa Bbnpams, 
Abmamp, eine geſunde Kufr em— 
arhmen »sg0possmnb Bosayxomb 
Ablinanıp, 

Einbaliarıieren, v. a. Habarscanu- 
posamb,. 

der Einband nepennemb. 

die Einbeere (Paris Lin,) Bopoueũ 
raa3b. 

Einbeifen, v. ir. n. npusxycunms, aa- 
Kycums, ü 

Einberichten, v. a. gonecmu. 

Einbetteln, v. r. cobupanis, uaſpams, 
ſich in ein Amt einiertein muorumn 
nposb6amn Aocmanıp Mbcmo, 

Einbiegen, v ir. a. nakaoHAnıb, Hi- 
rubamb, Briöällib, 


Einbilden, fih, v. rec. Boo6pasımns 
cedb, aymam», ic) fonmte mir cd 
feicht einbilden a aerko morb ce6# 
soößpasumn, ich kann mir nicht 
einbilden, daß es wahr fiv a ne 
mory cebb Boo6pasuımb, umo samo 

npasaa Öpına, karn man ſich was 
gıd,sered einbilden mono au ymo 
6oABIIe cero »oobpasumb, fie 
bilcen fich viel dareuf ein, daß ihr 
Vater General iftorn nbub-nuo- 
To BeAnYamrıca, unıo uxb omeyb 
reuepaäb, rinem etwas einbilden 
3acmasumb Koro Aymams, BAO- 
KAM KOMy uno #b TOAOBY, ef 
bildet fich viel ein osb muoro 0 
65 aymaenib. 
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267 Ein 

die Einbildung Roo6pasxente, mnıcas, 
meyma, es ift blop Einbildung amo 
OAHO INOAbKO® BOOÖpa:xenie, OAHa 
INOABKO Meyma, eine flolje Eins 
bildung ropaoe o ce65 mabuie. 

die Einbildungskraft -Boo6paxenie, 
eine —— ſtarke Einbildungs⸗ 
kraft haben ursoe, cuAsHOe B00- 
6paxeuie amEınn, 

Einbinden, v. a. ir, BBAZAMB, 3aBA- 
sam Bo umo, Waaren in Papier 
einbinden mmoBapbı 3agepmsızams, 
3aBa3ulsams Bb 6ymary, ein Buch 
eindinden Irepenaemams kuury, 
in Leder einbinden 3b komy nepe· 
nAemams , einem etwas einbiuden 
Noamsepaums, npukasams, ich 
habe es ihn forgfältig eingebunden 
A eMy oueub Noamsepanab, a 
€eMy cmporo npusasaxb, unoraa 
SHadnmE INaKxe Kpecmuuky 
MAU Kpecmangb npu Kpeigenin 
Aeubru Nogapımm, 

Eindlafen, v.n. siyzams, wa yxo 


Komy TOBOpump ; AWIEILMAIB, ° 


‚HOACKAFBIBAIMBb. _ 

Einbläum, v. a. (Husko) Bkoro- 
mumb. 

Einbrechen, v. a. u. m. ir. caomam, 
das Eis brach ein aeAb mpopsan- 
ca, es find Diebe eingebrochen so- 
p#1 FAMMu! 8b Aomb, die Reus 
terey brach im. den Feind ein kon— 
Hua Ipo6nnach CKBOSB Henpia- 
Meran, die Nacht bricht ein nous 
Hacınyrraeımb. 

Einbrennen, v. ir. u. reg. a. ein Zei⸗ 
hen einbrennen  packarensımb 
xerbsomb kacimuns, 

Einbringen, v. ir. a. suochmn, npu- 
6blAb npuneents, Dies brinat mir 
viel Geld ein sıno muB Bechma 
npm6btasH0, die Keldfrächte eins 
bringen cospamn xaböb, den Scha: 
ben micder einbringen Tomepio 
Harpagums, das Gut brinat we— 
nig ein Aepesur He MHoTo DPAHO- 
cumb z0xoxoub. r 

Einbrocken, v. a. xPpoutumb, Hakpo- 
mmb, Brod in die Milch einbrofs 
ken xabSb 8b moroxo kpomumip. - 
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ber Einbruch wanazenie, yempemnre- 
Hie, Hacmyraesie, der Cinbruch 
der Nacht nacınynıaenie nor, der 
Einbruch eines Diebes norpama. 

die Einbuße nomepa, y6rımoxb #a- 
xaaıb, 

Einbüßen, v.a. nomepams, ua- 
xıaab, y6rımorb sb yemb u- 
Mbıns, ich habe bin diefem Haudel 
100 Rubel eingebüßt a npu com 
nokynkb cmo py6aei nonte- 
paxab, A cmo py6rei yösınıza, 

- Hasaaıy Bbcen noxynsbunbab, 
das Leben einbüpfen auımamsca 
xusun, fein. Vermögen einbuͤßen 
nomepams ummBuie cDoe, Au- 
utumbea CBOero umTHia. 


Eincaßieren, v. a. cobupams Aoaru. 

Eindingen, v. ir. a. BrAloyumb ymo 
8b Aorosop$, konmpaxınb. 

Eindringen, v. a. fich eindrängen, v. 
rec. Bnbchumpca, NPoAHpamb- 
ca, er bar fich in dieſe Stelle einges 
bringt anb scmubchuaca Ha 3mo 
m&cmo, ; 

Eindringen, v. n. u. a. ir. ycmpe- 
munmsea, die Feinde find in die 
Stadt eingedrungen menpiameam 
ycenpemunuch Eb ropoab, das 
Waſſer drang von allen Seiten in 
das Schiff sosa co schxb cmo- 
ponb xouiaa #b xopabas, fich ein⸗ 
dringen BMOAKBYMECH, BOAPAMb-« 
ca. 

ber Eindruck prreuamaenke, feirie Mora 
te haben einen tiefen Eindruck caosa 
ero usmbionib CHARHOe BIIeyamae- 
nie, c#isHo Abücmeywmb ua 
cepaue, alle Borftellungen machten 
bey ihm Feinen Eindruck nch yab- 
usepania 6nrıam Geab abucmeia, 
He 34bAaAU HUKAKOTO BIIeyamae- 
Hin, 

Eiudruͤcken, v. a, smuckusams, ihre 
Bild ift tief im mein Herz einges 
druͤckt nanib o6pasb Tay6oro 
BrieyamaeHb Eb moemb cepayb, 
einem Vogel den Kopf eindrüden 
Pa3A4asump ToAOBY y Imaynl, 


Eins 


Ein 


Eindruden, p. a.  mamewamams, ein 
Siegel in Wachs eindruden ne- 
yamın Ha Bockb’ Harleyammama. 

Einer, |. ein. 

Der Einer exuunya. 9 

Eimerlen, adj. eaunsi, oaunaurũ, 
smombxe, maxe, moxe, PABHBNIT, 
fie find von einerley Alter ounu o- 
Aunakuxbabmb,pas#sıxbatmib, 
auf einerley Art oannakumb.o6pa- 
somb, einerlen Mittel gebrauchen 
sbxe abkapcemea yoompedums, 

Ei.fach, adj. oannarih, npocmoit, 
adv, npocmo, der Auszug iſt ganz 

einfach amıa ogemxAa BechMa Npo- 
cıma. 

Einfädeln, v. a. numey gb uray 
zatbıms, npoabmp. 

Einfahren, vb: a, u, n. BBosaums, dad 
Getreide einfahren zroanıms yab6b 
2b capaũ, fie haben den Thormeg 
eingefahren oum saybanau 3a B0- 
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pomaı, in den Hafen einfahren #b-- 


$xams Bb raBanb, 

die Einfahrt #bb3ab. 

der Einfall sanagenie, ein feindlicher 
Einfall wenpiamersckoe Hanase- 
nie, dad Haus drohet den Einfall 
aomb yrpoxaemb. nazeuienb; 
ein Einfall moıca», zaamnıcab, er 
bat oft wunderliche Einfälle y wero 
vHorasa cubuntan MbICAU. 

Einfallen, v. ir.'n. Hanagamıb, nana- 
zeuie Abaams, BCHOMHHMB, 06- 
sarnmbca, 8 ift eine große Hitze 
eingefallen uacmaan zeankie xa- 
por, es fällt Froft ein mopoab A#- 
aaeımca, er reber, was ihm einfällt 
oHb rosopumb xaxb emy Ha 
ysb npuxoanmb, es wirb mir 
ſchon noch einfallen a eye scıo- 
mnu0, bad Hans ift eingefallen 
aomb o6sarmaca, wenn fein ev: 
ertag einfällt exeau ne 6yacııb, 
exenu HE CAYUNITICA TIPAZAHUKA, 
eingefallene Mugen zmargule TAasa, 

die Einfalt npocmoma, raynocms. 

Einfälteln, v, a. chraasıu zabramın. 

Einfältig, adj. u. ade. npocmbiũ, 
rAynoı, einfältig fern rayımınb 
6ꝛamb, das ift eine einfaͤltige Ent⸗ 
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fhuldigung 5mo rayrıoe mäpune- 
vie. J— J 

Einfaͤrbig, adj. oauonstmmnit. 

Einfaſſen, v.a. einen Garten mit einer 
Mauer o6seemn curbuy orono 
.cara, ein Bild mir einem Rahmen 
scntasump kapınnay 5b paMey, 

etwas mit einem Saume einfaſſen 

obpy6ums, ofımums mo, in 
Bold einfaſſen 3b 2040mo onpa- 
Bums, O6Aoxums Joromomb, | 
Perlen einfafien nuzamb xemuy- 
xuubi, er verdient in Gold einge- 
faft zu werden ero.A0A:KHQ 030- 
aomsfts. 

die Cinfaffung vpai, kanmo, in Gold 

.30Aomaa onpara, an einer Thuͤre 
oxaaab; eines Gemaͤldes pamxa, 

Einfeilen, ». a. yanmanın. 

Einfinden, fich, v. rec. aBnInEcA, NO- 
Kasamsca, npummm, fi zur 
rechten Zeit einfinden, Bb uacmoa- 
ee ppema upumrmu, es hat fich 
noch niemand cingefunden Hurmo 
eise ne auurca, fi mit der Des 
zahlung _einfinden  mpmmecmu 
aorrb. 

Einflechten, v. ir. a, Bnaemarms, co- 
naemams, Bänder einflediten zrae- 
cmm renmy, er flieht ſich uͤberall 
ein o#b zesab mbıuaemca, 

Einfliden, v. a. zurmsampb, nenta- 
zurms, mombıyams, er flickt fich 
überall ein ouib sesab nocnkib. 

Einfliepen, v. ir, 1. smiekammp, BAH- 
Balusca, fig. etwas in einer Rede 
mit einfließen lafien yromaryınb 
o yemb eb pn. | 

Einfldßen, v,a. Bamsams, BAUT, 
Brian, «einem Muth einflögen 
paismb Komy 6oApocmh, O060- 
Apums Koto, einem die Wiſſen⸗ 
fchaften einflößen ywunım xoro 
maykamb. 

der Einfluß smeuenie, fig. saianie, 
der Einfluß eines Stromes smeue- 
nie peu, Einfluß haben’ sxinnie 
umsbıp, bicmsosamp, er hat 
vielen Einfluf ben Hofe owb geru- 
xoe sainnie nmbemb npu Aasop®, 


gewöhnlicher aber oub oueub CH- 
J 4 eub 





Ein ' 
aeub nopu asoob, oHh MHoro mo- 
xemb Abaam» mpu ABop&, 

Einfordern, v. a. Babickunams, mpe- 
6obamb. 

Einfdrmig, adj. u. adv. eANHOO6Pa- 
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3HbIM, oAauuaxiũ, ein einfoͤtmiger 


Styl oauuaxiũ caorb, eine eins 


foͤrmige Muſik o4uuakan, ckyy- 


Haa Mmy3bıka, 
die Einförmigkeit eaunoo6pasie, 
Einfreffen, v. ir. a. nporaammms, 

von Scheidewaffer. cbbaam». - 
Einfrieren, v. ir. n, samepsuym». 
die Einfuhre mpwsosb, »sosb, bie 

Einfuhre fremder Waaren hpusosb 
_ MHocmpanusıxb moBaposb. ' 
Einführen, v. a. BBosums, NIPuBO- 


3umB, jemanden in eine Geſellſchaft 


einführen nossaromums voro, 
Dpeacmasums koro oBlyecmey, 
einen Gebrauch einführen zeo- 
aums Pb o6sıyan, er führt immer 
was neues ein oub Bce HOBOe BRo- 

° anmb, 

bie Einführung ze zenie. 

Einfüllen, v. a. nayıoamums, na- 
Aums, BAHITIB, 

der Eingang Bcmyraenie, Hayaro, 
»xoab, er blieb am Eingange fies 
ben oub npu sxoa& ocmauosur- 
ca, beyn Eingange der Rede npu 
BcmyrnaeHin pbuu, npu nayars. 

Eingeben, v. ir. a, AaBalıb, BAY- 

- AHUMB, Biiepams, coobiuumb, 
Arzeney eingeben Aamm Abkap- 

cmso, das giebt ihm der Ehrgeiz 

ein 3mo emy uecmoambie Buy- 
maemb, eine Klage eingeben npu- 
Hecmm xaaosy, von Gott eingeben 
BAOXHOBAIMB, ein von Gott eigeges 
bene& Unternehmen 6oromb BA0- 
XHOBEHHOE Hamtpenie, 

dad Cingebinde no 4apoxb sAbran- 
HbIM Kpecımyury mpu Kpeiseniu, 

die Eingebung cosbmb, BHyıuenie, 
göttliche Eingebung »Aoxuosenie 
boxie. F 

Eingeboren, adj. eauuopoaubiũ, der 
eingeborne Sohn Gottes chiub 60- 
wi e4uHopoAusi,  eingeborne 
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Untertanen npupoanste NOAAaH- 
Hble 


Eingevenf, adv. namamanso, einer 
Sache eingedenf feyn NOMHATB 
Abaa, He nosa6kıms Abra, er 
wird deffen ſtets eingedenf fenn ouh 
o6b 5momb nomunumb. 

Eingehen, v. n. sxoxmms, soummm, 
coraacumsea, diefe Dedingungen 

werde ich nie eingehen a HUKOTAa 
HE COTAAUIYCh Haamın KoRAugin, 
die Schulden wollen nicht eingeben 
AOATU He mAomamca, dag Tuch 
gehet ein cyxuo ccagemca, feine 
Handlung ift eingegangen moprb 
ero pyıunaca, oub nepecmarb 
moprosams, ich will den Garten 
eingeben laffen a ocmasam amomib 
caxb, a He xouy Sorte caza u- 
mönb, wir wollen heute unfere 
Lection eingehen laſſen Mar cero 
Aua He 6yaemb yyumsca. 

das Eingeſtaͤndniß mpwsnanie, 

Eingeſtehen, v. ir. a. IPH3Bamsca. 

das Cingeweide Buyınpeanocmu, no- 
wpoxb, xXiiuxu. 

Eingießen, v. ir. a, BAmBamıs, 

Eingraben,.v, ir.a. sxomams, 3a- 
Pbims, einen todten Körper eingra= 
ben. norpeöcmu, sapsımp Mep- 
msoe mbro 3b zemam, fie haben 
fih bis an den Hals eingegraben 
OHU 32KODAAHCB AO uren, in Stein 
eingraben Balcexam» Ha kamuk, 

Eingreifen, v. ir. n. 3AXBamum, 
NPMCBOHINb. 

der Eingriff moapsıeb, Eingriffe in 
jemandes Rechte thun zb uyxoe 
BCIHYNUmG. 

Einhäften, v. a, mums, saınume. . 

der Einhalt  npenamcmsosanie, 
Orpaauuusanie, der Dieberen Eins 
halt thun Boposcmsy npenam- 
CMBOBAINb, BOPOBCMBO OCITAHO- 
Bumb. 

Einhalten, v.ir.a.u.n.  ocmano. 
BAMB; YACcP3%KUBATIB , npomu- 
Bumsca, feine Begierden einhalten 
o6y3sam» cmpacmn, im fefen 
einhalten ocmauosumsca 5b ume- 


Hin. 
Eins 
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Einhandeln, v. 4. moprosams, Kky- 
Numb. ° ’ 

Einhändig, adj. esunopyrik, oauy 
pyxy umbionyin, 

Einhändigen, v.a, spyunmp Kkomy 
Yo. 

Einhängen, v.a. naxtıms, nart- 
cum», eine Thüre einhängen wast- 
cum» Asepn, Ohrringe einhängen 
Huaabms ceppru. 

Einhauen, p. ir,a. napysums, eine 
Thüre einbauen Asepm paspy- 
6ump, in Stein einbauen srıme- 
camıb Ha kamu%, die Reuterey bieb 
ein KOHHUNA BPy6HAach, BAOMH- 
Aach. 

Einheben, v. ir. a, saubcums. 

Einheimiſch, adj. u. adv. ypoxen- 
HEIM, NPHPOAHbIM, er ift hier eins 
heimiſch ‘'omb 34butuxiũ ypoxe- 
uenb, ein einheimifcher Krieg me- 
KAOyCobuax Bolua, . 

die Einheit exununa, die Einheit des 
göttlichen Weiend eanucmso 60- 
»xecmpa, der Handlung eauucımso 
Abncmeia, 

Einheigen, 9,4. MONKME, 3amo- 
numb, ’ 

Einhelfen, v. a. ir. Nomorams, nox- 
CKA3bIBAIlIb. 

Einhenfen, v. ir. a. wasbcump, Ha- 
abs. 

Einhergehen, v. n. scomynams, ıme- 
CHIBOBaTIb. 

Einhohlen, v.ir.a. wa scmpksy 
ummu, Ha scmpbuy Bxanız, 
Nachricht von etwas emhohlen o- 
ebaomumsca,, den fliehenden 
Feind emboblen 6bryıyaro nenpia- 
mena A0THamB», ich fonnte ihn ohn⸗ 
moͤglich einbohlen mub He Bosmo- 
xuo 6BIAO ero Aornams, ich habe 
ihn im Lernen eingehohlet a nopo- 
BHaAaca ch Humb ab yueHin, Das 
Verſaͤumte einhohlen ynymennoe 

‘ BO3Bpamımms, ucnpasums, fie 
hohlten ihn mit großer Pracht in 
die Stadt seankorbnao ero Bb 
TopoAb npoBoAuan. 

das Einhorn exmnoporb. 

Einhufig, adj. OAHOKONBIIDHSH. 
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Einhuͤllen, v. a. sarymamsca, ſich 
‚in einen Mantel npusecms zb 
cmpaxb, 3acmpamjam. 

Einig, adj. eauumũ, fig. corAacHbih, 
einige Hbromopsie, Nabe, einig 
werden coraacumpca, ich bin dar⸗ 
in mit ihm einig a cb uumb zb 
amomb coraaceHb, fie leben ſehr 
einig mit einander onm OueH» Co- 
raacuo xupymib, einige fagen Died 
andere jeues ManIe mo, Apyrie 
mo rosopamb , einige meiner 
Sreunde haben ibm gefehen nbxo- 
mopse u3b monuxb Apyseũ ero 
Buabau, einigermaßen HbEKOMO-., 
psımb o6pasomb , ohne einigen 
Schaden 6esb scaxaro BpeAa. 

die Einigfeit coraacie, egunoraacie, 
in großer Einigkeit leben zb zeru- 
xoMb coraaciu kun, Friede und 
Einigkeit fliften nomupums xoro 
cb xtmb. 

Einimpfen, v. a. nmpmsusamb, Die 
Dlattern npmsusams ocıy. 

der Einfauf noxynxa, saxyrıra. 

Einfaufen, v. a. sarynams, noky- 
names, fi in ein Amt einkaufen 
noxyuamp ce65 uwunb, Haky- 
numsca Bb vuub. 

die Einfehr zabsab, mocmoansim 
Aasopb. 

Einfehren, v. n. sabxams, wir find nir⸗ 
gends eingefehrt mor uurab He 3a- 
Bbxaau, HUTAB He OCIDAHÖBHAHCB. 

Einteilen, v. a. Bkoaayuusams, 

Einterben, v. a. sapy6unıs, 

Einklagen, v. a. eine Echuld moay- 
yamb Aeubru cyaonb. 

Eihfleiden,v. a.waabmıs, einen Mönch 
einkleiden mocmpnys koro Eb Mo- 
naxu, eine Sache gut einzufleiven 
yoiffen ymbnı» uckycuo TIpearo- 
KUMb, uckycuo ymbms oAbırıh 
Beljsb. 

die Einfleidung mocmpy xenfe, ucky- 
-cRoe onucaunie. 

Einfniden, v. a, sarayıns. 

Einknuͤpfen, v. a, zasızams, einem 
etwas einfnüpfen mpmrasams Ko- 
My ymo, xptbnko komy “mD 
nOoAMBZepAKIMDb. 

55 Ein: 
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Einkochen, v. u.u. a. napums. Fruͤch⸗ 
tee einkochen sasapusams IAOABT. 
Einkommen, v. ir.m BONN, BXO- 
AUMb, BCMYNuMBb, fommen fie 
herein soMaume, M3B0AbIme BOM- 
mu, ſchrift lich einkonmmen nncmen- 
Ho apeacemagzumb, AOAOXKHIMG, 
mit einer Klage einkommen zone. 
cmu Ha xoro, es kommt jezt nichts 
ein menepb Hukıro Ne naomumb. 
das Einfommen aoxoab, er hat tau= 
fend Rubel Einfomnen onb u- 
mbemib mstcayy py6ren A0xoAy, 
Einkriechen, v. ir, n. BMOAaIMB, vom 
Zenge oder Leder ccbaambca. 

die Einkünfte A0xoAbi, er bat viele 
Einkuͤnfte oub mHuoro A0xoA0Rb 
umsemb, feine Einkuͤnfte wollen 
nicht viel fagen ero A0xogbı He 
Beinkie. 

‘ Einladen, v.ir.a. Barpysums, Waa— 
ren einladen marpyanms MOBAPBI, 
einen zum Mittagseffen einladen 
zsarıı Ha o6bAb, man hat mich 
heute zum Abenveffen eingeladen 
MeHA cero AHa 3uaru o6bAanık, 
xb obbay, wa o6bab. 

die Einladung 3saufe, upuraausenie, 
die Einlage, eines Briefs npuaoxenH- 
Me uoe TINCbMO. 

Einlaͤndiſch, adj. u. add. zgEmmii, 
gewöhnlicher aber braucht man das 
Adjeetiv von dem Nanen des Ortes 


einländifche Crußifche) Waaren amo 
poccinckie INOBApbI. 

" Einfaffen, v. ir. a. BOYCKams, man 
wollte und nicht einlaſſen me xomb- 
au Hacb nycmump, fich in ein 
Geſpraͤch, ein Buͤndniß einlaflın 
scmynams Bb pasrosopb, Bb 
coioab, auf ſolche Fragen laffe id) 
mich nicht ein ma maxie zonpocbi 
ve oms&uaro, ich mag mic) in die 
Sache nicht einlaſſen a ne xoyy 
smbmamspca Bb a3mo Abxo, cBA- 
samca cb amumb Abromb, id) 
loffe mich mir ihm nicht ein a ne 
cBasbtpamch cb uumb, fich in eis 
nen VYroceß einlaffen maramaca »b 
cyas. 


wovon die Rede ift, ale: es find, 


Ei _ 

Einlaufen, v. ir. m. 16bxams, in dem 
Hafen einlaufen soimm #b ra- 
sans, einlaufen laffen myckamı, 
es find viele Klagen genen ihn eins 
gelaufen muoro xaro6b Ha Hero 
soscmaxo, einfaufen vom Qudye, 
der Leiuwand ccbaamsca cby« 
SUITIACA, Ä 

Einläuten, v. a. Gaarosbemums xb 
npasaunky. 

Einlegen, v. a. moaoxums, Haͤriuge 
einlegen ceapgeü #b Bosy noxo- 
xums, eingelegte Arbeit warna- 
anan paboma, in Holz einlegen 
HaKA@ehımm Ha Aepeso, Goldaten 
einlegen nocmasum» corsamosb 
no xsapmupamb , ‚man bat mir 
febs Mann eingelegt xo muB 
uecımb werorbxb TIocmasuan, 
ein gutes Mort für jemanden einles 
gen IIPOMOABHITIB 3A KOTO CAOBO, 
eine Bitte mpocums 3akoro, Ehre 
einlegen npiospbcm» uecms, das 
mit werden fie nicht viel Ehre einfes 
gen a3mo Bamb Maro yecmu npH- 
necemb, ein Meffer einlegen cxaa- 
Abipaııb Hoxnxb, 


276 


Einleimen, b. a. BKAeumm. 


Einleiten, v. a. Bsecmp, er wußte 
die Sache fo einzuleiten, daß er feis 
ne Abficht erreichte onb maxoi 
McKycHbIM o6opomb zAabaaxb 
amoMmy, mo Aaocmnurb csoero 
Hamtbpenic, 

die Ginleitung Buerenie, pyKoso4- 
cmBo, Hayaro, Cinleitung in die 
Naturgeſchichte nuegenie Eb ecme- 
CMBEHHYIO UCMIOpiio, PYKOBOA- 
cmso xb —— HCNIO- 

in. 

Einlenfen, v. n. nosopomums. 

Einleuchten, v.n. yatpamp, ein ehts 
leuchtender Beweis scHoe Aoua- 
3ameascmBo, die Folgen leuchte⸗ 
‚ten mir zu fpät ein cabacmsia 
noaauo MHA OTIIKpbIANCh, 

Einliefere, v. a. omaams, spyuums, 
npescmasums, man hat die Maas 
ren noch nicht eingeliefert ımoBa- 
poBb eıge He omaaau. 

Ein: 


Einmal, adv. 


Ein 
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Einlogieren, fih, v. rec. bey jeman- Cinmiethen, v. a. nanam» y Koro 


ben ocmanoBHumsca y KOTO HA 
Ksapınnpsb, jemanden einlogieren 
nomtcmumsb xoro. 


Einlöfen, v. a. zukynums, ein Pfand 


einlöfen saxyrımım» saxaaab. 


bie Einlöfung seıxynb. 


E.nmadhen, v. a. inein Papier za- 
Bepkym ymo Bb 6ymary, Apris 


xsapmupy, er bat fidy ben mir eins 
gemiethet onb y meua mauars. 


-Einmifchen, v. a, ssrbuuams, er mifcht 


ſich uͤberall mit einonb zseaab sm$- 
UHBAeMCca. 


Einmuͤthig, adj. u. ade. eauHoraa- 


cubiũ, COTAACHBIH, ADD, E AUHOFAA- 
CHO, -GOTAACHO. 


Fofen einmachen sasapısams anpu- die Cinmüthigkeit esunoraacie, co- 


Kochi, eingemadhte Früchte zasa- 
PeHHble 3akycKm. 


Einmahnen, v. 0. B3BIKUBAMB KOA- 


ru, 
oauub pasb, og#a. 


raacie, 


Einnaͤhen, v. a, zunmms, der Mod ift 


zu weit, man muß ihn eimnähen 
xapmanb ouens nınpokb Ha406- 
HO ero ybasumıb, 


xıab, ubkoraa, Bapyrb, ih die Einnahme npuxoab. a6opb, B3R- 


babe ed mehr als einmal gefchen a 
amo6oAsINe OAHaro paza su Abxb, 
ich habe ihn nur einmal gefehen a 
ero MOAbKO OAHaxası BuAabab, 
es war einmal ein Daun 6b nb- 
xoraa werosbeb, ich will ſchon 
einmal fomnıen a korga Hu6yAs 
npibay, dad ift zu viel auf einmal 
2110 MHOTO BApyrb, auf einmal 
entftand ein Lärm zapyrb 34%- 
aarach mpesora, ich jage ed ein 
für allemal a ↄmo zamb ua sceraa 
TosBopmw, es ift nun einmal gefche: 


ben Abao 3abrano, e8 iſt nun eins . 


mal nicht anders ne anaa rrepemb- 
Hums, einmalreden fie fo und Das 
andere Mal fo mo amo, mo Apy- 
roe rosopume, einmal über das 
andere nnoroxpamuo, in einigen 
Redensarten wird ed beffer im Ruſ⸗ 
fifchen ausgelaffen: ftellen fie fich 
einmal vor mpeacmasme ce6b; 
ich kenne ihn nicht einmal a ero 
Aaxe Be auaio, ich mag es nicht 
einmal fagen a aaxe ckasam» He 
»xoyyz; mit einmal sb pasb. 

bad Emmaleins ma6auya yMmBoxe- 
B1A. . 

Einmarfchieren, v. n. scnynums. 
Einmauern, v. a. etwas einmauern, 
bermauern 3akAacmb KaMmeHHom 
embHom, einen Stein einmauern 
‚BCHABHMb KEPTIMYBb. 

Einmeffen, v, ir, a, ommbpums, mb. 
pumb. 


mie, zasoezanie, ich habe eine 
gute Cinahme nehabt y Mmeun cero 
AHA xopomit npuxoAb Gab, die 
Einnahme diefer Stadt hat viel 
Blut gekoſtet ssamie cero ropoga 
MHOTO KPOBH CIMOUAO. 


Einnehmen, v. ir. a. Baamb, MpuRu- 


Maınb, saHumams, Arzeney eins 
nehmen npauumams abKapcımso, 
er nimmt nicht geru ein oub Be 
am6umb npuunmmams Abkap- 
cmso, die Mahlzeit einnehmen on- 
kyıamip, omo6baams, es will 
ihn niemand einnehmen uuxmo He 
xoyems ero zaamb, Die Stadt 
woilte die Truppen nicht einnehmen 
ropoab ne xomEıb uycmums 
Boucka, eine Stadt einnehmen 
saams ropoab, die Schraͤuke neh⸗ 
men dad ganze Zimmer ein uıka- 
par sauumamımb xcıo ropunny, 
der Wein ninmit den Kopf ein su- 
Ho Abraemb neannımb, die Her: 
zen einnehmen nabnums cepaya, 
eine einnehmende Schönheit mat- 
Hamıpaa xkpacoma, er bat fih 
ganz von ihm einnchmen lafjen onb 
co schmb emy Tokopnaca, er 
ninmt jedermann ein onb-kaxaas 
ro nabnaemib, eines andern Stelle 
einnehmen sanams use mEcmo, er 
ift ganz von Vorurtheilen eingenom⸗ 
menoub ncnoascHhb mpeapascyA-» 
xamu, feine Gedanken find davon 
eingenomnien MalcAbl ero mimb 

zaua- 
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ꝛauambi, ich habe heute noch nichts 


eingenommen a cero AHA eine Hu- 
xaxuxb aenerb He moryauab, 
vom Kaufmanme a eıge unyero He 
mpoaarb, die Komddianten nehmen 
wenig ein KomeAjauımbl MaAO Bbl- 
arpusamınb, Mario A0xoAosb 
umbomb, er nimmt des Sabre 
über viel ein onb #b roab muoro 
A06x0405b umteınb. 

der Einnehmer 36opıyaxb. - 

Eimiften, fi), sörnt3gumeca. 

die Eindde nycmsına. 

Einpacken, v. a. yKaaabısams, ybu · 
pamsb sb ayyukm. 

Einpaffen, v. a. npumbpums. 

Einpaßieren, ven. npubbimb #b To- 
poAb. 

Einpflanzen, v. a. nocagumsb, Ca- 
Aump Bb 3emam. 

Einpfropfen, v.a.Ipususams cyuka- 
Mu. . 

Einpdfeln, v. a, nacoaump. 

Einprägen, v. a, snegamasmp, eis 
nem etwas einpriigen nomsep- 
Aumb komy umo, fein Bild ift ben 
mir tief eingep-igt o6pasb ero y 
MeHA Oyen» BrieyamabHb. 

Einpreffen, v. a. BINNUCKuBamIB. 

Einpudern, v. a. Hanyapums. 


Einquartieren, v. a. HasHayumb KO- » 


My xsapmmpy, Goldaten pa3- 
cmasum» corAgamb no xsapmı- 
pamb. 

die Einquartierung mocmonM. 

Einrammeln, v. a. Pfähle einrammeln 
oder einrammen 'cBau Gumb. 

Einrathen, veir. a. cosbmosamb, 
copbmb zams, er läßt fich nicht 
einrathen oHb Hukakoro cosbına 
se npuunmaemb, oub He cay- 
waemb Hukakoro cosbma, ich 


habe es auf fein Einrathen gethan 


a a3ıno no ero cosbmamb abaraab, 
Einräumen, v.a, ycmynauıns, einen 
ein Zimmer einräumen yemynuntb, 
Aamb KOMy KoMHamy, fig. 40- 
nyckamb, nonoxumb, COTAA- 
CUME5CH, NO380AuMB, ich will ed 
einräumen a gonylgy, A corAa- 
ceHb, er räumer feinen Kindern zu 


€ in 


‚viel ein onb csonmb atmamb 
O'IEHb MHOTO NO3B0Agenib. 

Einrechnen, v, a. Ha ıyemb nocma- 
BHITIB, 

die Einrede nponrmsopbsie, "ohne 
alles Einreden 6esb scakaro npo- 
musopbuin. 

Einreden, v.a.u.m. yrosapusams, 
npomusopbuums , Npepsams 

„ Pu, er läßtes ſich nicht einreden, 
daß ſein Nachbar ein Berräger ijt 
ero Bukakb He yrTosopuııs Yo 
ero cocb4b naymb, rede mir nicht 
ein He npepsisal mub ptuu, er 
läßt fich nicht einreden oHb He aw- 
6umb umo6b emy npomusopb- 
uuau. 

Einregnen, es regnet ein 40x45 npo- 
6usaemb. 

Einreiben, v. ir,a. smupams, ma- 
mupamb. 

Einreiffen, v. a. ir. pasaomanıs, 
passaaump, paspyumms, ein 
Haus einreiffen paaaomamın omb, 
ein Zeug einreiſſen Baapam» ma- 
mtepi. 

Einreiffen, v. ir.n. ymBomxamıbca, 
pacnpocmnpamsca, bey der jeßie 
gen Jahreszeit reiffen allerley ges 
fäyrliche Krankheiten ein #b mene- 
pbiunoe TOAoB0e zpema pasHbia 
onachtin Gorbsun caupbrıcmey- 
swb, es find verſchiedene böfe Ges 
wohnheiten bey euch eingeriffen 

‘ pa3hble AyPHble O6nINam BKope- 
Huruch, damit das Uebel nicht weis 
ter einreiffe ymo6b amo 310 He 
6orbe YyMHOXHAOcCh, He Aanbe 
NPOCTIMParoch. 

Einrichten, v. a. pacnoraramb, coo- 
6pasosarmısca, yupeaums, Died 
Zimmer ift fehr gut eingerichtetama 
KOMHala BecbMa xopouio paano- 
aoxenHo, ich will ed ſchon fo einrichs 
ten, daß jeder zufrieden ſeyn foll 
a yxe maxb pacnopaxy, umo 
Kaxabyı by aenib A0osoreub, dieß 
ift fehr gut eingerichtet amo Bech- 
Ma xopoiuo ycmpoeuo, alle feine 
Handlungen nad) der Vernunft eins 
richten sch com Abaa coo6paso- 

BAIITB 
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» 
sap cb pasymonmb, id) bin noch 
nicht eingerichtet a eıyge au uemb 
He 3aBerca, einen Finger einrichten 
srıpasurm» narenb, ein Glied ein: 
richten BuXeHum». 
der Eintritt Eb&3 Ab (Bepsxomb). 

Einroften, v. n. sapmastınb. 

Einräcden,s.n.semynanmp,smbigarms, 
nomtırams, ineine Stadt einruͤcken 
scmynums Bb ropoab, etwas in 
einem Briefe einräden nombıgams 
umo #b nuchm&, eine Zeile einruͤk⸗ 
fen omcmasum Cmpoyuky. 

Einrähren, v. a. smbwams, Eyer 
einrühren auya c6ums, 

Eins, abo. o4u0, ed ift mir alles eins 
muß sce pagno, in biefer Sache 
find wir eind #b amomb mul co- 
raacuat, fie wurdeneing, den Feind 
anzugreifen OHM COTAACHAHCB, OHM 
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p%ınuranch Hanacms Ha Henpia- ' 


era, fie wurden um zehn Rubel 
eind OHM COTAACHAHCB Na Aeca- 
mu pybanxb, ich war eins in P. 
a 6B1xb ubrorga Eb Il, wirwollen 
eins trinfen Buinpemb piomoury, 
cmakanyukb (nusa, xuua). 


die Einſaat mocheb. 

Einfaden, v. a, zchimams #b mbıu- 
Ku. 

Einfagen, 9, a. MOACKasHıBamı,. 

Ginfalben, v. a. GarcammpoBamp,. 

Cinfalzen, v.4. Bacoaum. 

Einfam, adj. u. adv. YJeAnneuunũ, 
ein einfamer Ort uycmsıa ropoAb, 
einfame Wälder yeannenune ab- 
ca, einfam leben yeauuenno, xb 
yeanHeuniu um, ein einfames 
Leben führen. upenposogums ye- 
AUHEHHYI KU3Hb, 

die Einſamkeit yezunenie, 

Einfammeln, v. a. co6upams, Schul: 
ben einfammeln co6upams A0ATH. 

der Einfag im Spiele cmaska. 

Einfäuern, v. m. saxsacuıns, den Teig 
einfäuern mbemo KBacums, 

Einfaugen, v. ir. a. »6upamp Eb ce- 
61, etwas mit der Muttermilch eins 
faugen scocam» cb mamepusimb 
Moroxomb. 
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Einfchalten, u.a. npubanums, einen 
Tag in den Kalender einfchalten xb 
pesparm »MmbcAyuy AcHs npuba- 
Buntb Bb BucokocHblä ToAb. 

Einfchärfen, v. a, noamsepaums. 

Eiufharren, v. a. 33psImB, einen 
todten Körper : Mepmsaro morpe- 
bamsb. 

Einſchattige Voͤlker o auombunnıe. 

Einſchenken, v. a. warum, ſchenken 
fie mir ein Glas Wein ein Hareu-- 
me mub pomey 6uua, (fig. Klaren 
Mein einichenfen ıpasay ckaaamb, 
OMKPbIMHO FOBOpuMB, er muß 
vor ihm einfchenfen onb zormenb 
emy yemynams, oub He moxemib 
ch unmb posaamsca: 


Einſchicken, v. a. npucaamb. 


Einſchieben, v. ir, a. BAsnuyın», no- 
mscmums, Brod einſchieben ca- 
xamb xab6b Eh neus, einen Offi⸗ 
cier in’ ein Regimeut einſchieben 
Bmepemb obunepa noaxb. 

Einſchießen, v. ir. a. ein Gewehr 06- 
cmpbaam» pyxbe, ein Haus pas- 
6ump Aomb Iyluıkamn. 

Einfhiffen, v. 0, u. n. chemp ua xo- 
pa6ap, narpyaums, Soldaten eins 
fhiffen mocaguıms BOWUCKO HA Ko- 
pabau. 

Eiuſchlafen, v. ir. n, sacayıms, er i 
feſt eingefchlafen onb xpbnko 3a- 
chyxb, über eine Arbeit einfchlafen 
ua Ab pa6omom zacuyab, fig. von 
Bliedern, der Fuß ift mir eingefchla- 
.fen nora y mens onbmäna. 

Einfchläferig, adj. u. adv. ein einſchlaͤ⸗ 
feriges Bette ogumakan kpasamıb. 

Einfchläfern, v.a. ycoınums, fig, eis 
nen mit falfcher Hoffnung einfchläs _ 
fern namams, npearcmum» xo- 
To AOXHOW HaAekıa0m; O6Ma- 
HyIfb KOTO AOKHOM HaAEK A0W. 

der Einfhlag ymoxb, einem allers 
band Einfchläge geben zamn zemy 
cosbmbt. ; 

Einfhlagen, v. ir. a. uen. BKoXo- 
nıamb, Bönms, einen Pfahl in cie 
Erde einfchlagen caaw #b zemam 
skoAaunsams, Die Zähne einfchlas 
gen BbI6HMmB, Biuuſnmsb 3y6bl, 

bie 
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die Fenſter einfchlagen cnrexaa pa>- 
6ums, etwas in eine Servierte ein⸗ 
ſchlagen sasepuyms umo 2b caxr- 
pemxy, die Thuͤre einichlagen pas- 
aoMmam ABepu, die Keimvand eins 
ſchlagen cmoyams, ccaakums no- 
aomso; ein Kleid einfchlagen y6a- 
sub kacbmanb, der Blitz hat eins 
gefchlagen rpomb yaapurb, die 
Sache it mir eingefchlagen abro 
Mmub yaaroch, man muß bier eins 
ſchlageu aoamuo mo ↄmon zopor& 
ummu, bxamb, er ift den rechten 
Weg eingeichlagen oub monarca 
ma Ao6pbIM uyms. 

Einfchleihen, v. ir. m. Bkpacmaca, 
es haben fich viele Unordnungen eins 
geſchlichen Mmmorie beanopaauu 
Bkparuch, ſich bey jemanden ein⸗ 

ſchieichen sgpacmsea Kb xomy sb 
A1060Bb, 

Einfchleppen, vd. 4. smamyums, BBO- 
3unIb. 

Einfhließen, ». ir, a, zsammpams, 
sramyams, fein Geld einfchließen 
deusru saneptmp, einen Brief 
mit einjchliefen npmaoxum» IMch- 
mo, die Mauer fchließt den Garten 
ein cmbna oxpyzaenib cayb, eine 
Stadt mit einem Walle einjchließen 
o6Hecmm ropoab Baromb, eine 
Stadt einfchließen odcmynums 
ropoAb, ein feindliches Corps eins 
{hliefen nenpiamerscrik Kop- 
nychb oxpyxums, eine Stelle in 
einer Schrift einfchließen mbcmo 
nocmarnınmb, sakamyaım ‚8b 
cko6kaxb, Deutfchlandwurde nıit 
in den Frieden eingefchloffen Tep- 

. Mauin coyyacmızoBara 3b mup®%, 

ſich einfchließen samepemzca, 

Einſchlucken, v, a, BraAouyms, npo- 
raomumb, vielen Staub cinichluf- 
fen nporaommms MHOrO, IIbIAM, 
vielen Verdruß nepewecmts MHoro 
neuaau. 

Einſchlummein, v,.n. sagpemams. 

der Einfluß seroyenie, eines Brie⸗ 
fes npuaoxenuoe NUChMO, 

Einſchmeicheln, ſich, rec mogoas- 
enumbea. 
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Einſchmeiſſen, v.ir.a, paa6umm, pas- 
AOoMamn. 

Einfchnielgen, v. ir. u. reg. a. maa- 
sums, pacmonums, Geld eins 
ſchmelzen pacırnasausamp: AcHbr ur. 

Einfchmieren, v.a. BMasamb, no- 
Mmasams, dad Leder einfchmieren 
Koxky Macaomb noMasam». 

Einfchnallen, v.a. sacmerkymb 
Npax&Ky. — 

Einſchneiden, v. ir, a, spbsamp, aa- 
pybums, Brod einſchneiden xXakbb 
xpommmb, der Zwirnefaden fchneis 
det ein unınka pbxemp Koxy. 

der Einfchnitt sapyöra. 

Einfhnüren, v. a. xpbnko Nepess- 
3amıb, 3ABA3Arb. 

an v. d. HAAHINS BO umo- 

Einfohränfen, v, a. orpanmunms, 
npeanucamp jıpeabau, eines 
Freyheit einfchränfen orpannunms 
9510 BOABHOCHB, eine eingeſchraͤnk⸗ 
te Gewalt orpauuyesuan BAacıIıS, 
den Luxus einſchraͤnken orpann- 
YuTmb, npekpamtumst POCKOIUD. 

bie Einfchränfunrg orpannunsanie, 
npekpaigenie. 

Einfchrauben, v. reg. u. ir. d. BEUH- 
mumb. 

Einſchreiben, v. ir. a, sammcam, 
snucam, es ift ſchon eingefchrieben 
yıke zanncaHo, fich in die zweyte 
Gilde einfchreiben sarmcamsca Bo 
Bmopy!o ruaaiio. 

Einfchrumpfen, v.n. cmopıgumsch, 
apn6nyma', er iſt ganz einges 
fhrumpft omb cropumach, einges 
ſchrumpfte Aepfel 3asaroe n6roko, 

Einſchuͤtten, v.a, echinams, Hatbl- 
nam, einem Pferde einen Trank 
eingiegen #b TOöpao Aomaam 
Banumokb Baum. 

Einfegnen, v. a. ocsaımams, braro- 
cAosumb, Brod und Mein einſeg⸗ 


nen  ocsammmb, bAATOCAOBHID - 


xıBb6b u BaHo, 
Einfehen, v.a. ssrarwyıns, NOHATIB, 
npounkams, man fann ihm übers 
all einfchen momuo nesab Fb ero 
 xomaamy caradms, in dad Buch) 
einfehen zaraanyın» zb xuury, 
jezt 
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jezt ſehe ich ed ein wie e3 zugegan⸗ 
gen ift meneps nonumamw xarb 
3mO cAyuMAoch, er fieht eine Sa— 
be oft beifer ein, als.ich onb mnor- 
' aa Eb AkAo 6onbe nponuxaerb 
HeiKeiu 9, 
Einfeifen, v. a. HAMBIAHITID, 
Einſeitig, adj. u.adv. cb o4uoK cmo- 
. POBEL > 


Einſenken, v. a. BuycKamıs, eine Leis . 


che einſenken onyckam» ımbro 8b 

. MOTHAY. 
Einfegen; v.a. mocmasnıms BO YO, 
scmasums, einen Miſſethaͤter eins 
‚ fegen nocagums npeemyrnnka 
‘Bo mopmy, in die Lotterie einſetzen 
cmasnıns Aeubru vib aomepem, 
eine Fenſterſcheibe einſetzen »cha- 


 Bumb cmerao, Diamenten einſez⸗ 


gen BCmaBumB aamMassı, jemanden 
in ein Amt einſetzen Aams, mopy- 
YMII» KOMy AOAKHOCINB, jeman- 
en zum Könige einfegen ma36nparıs 

Xoro Bb kopoAn, HasHayumb Ko- 
ro koporemb, jemanden wieder in 
fein Eigenthum einſetzen Bosspa- 
mumb KoMmy.csoe mmbnie, je: 
manden zum Erben einfegen vasua- 

aumsb, OnpeabaHms xoro Ha- 
erbaunkomb, Chriftus ſetzte das 
Abendmal ein Kpucmocb ycmo- 
sosurb Beuepzio, 

die Einfegung: mocaxehie ab mp- 
"my, NasHauenie,, Die orte der 
Einfeßung «popma esxapucmin. 

die Einſicht UppHugameasHocME, 
NPO30PAHBOCMIb, 2uanie, ſeine 
Einſicht erſtreckt ſich nicht ſo weit 
ero pasysib, ero nouamie makb 
Aareko He Npocmmpaemer, ein 
Manı von tiefer Einfiht zBechma 
'mposopansmä veropbrb, er hat 
wenig Einficht in diefer Sache oub 
maro o6b, amomb Atbab pasy- 
mbemb, ein Mann von vielen Ein- 
fichten werosbkb ch zerukumn 
sBauinmu. - 
Einfihtsooll, adj. npozopansen, 
% NPORUNamEABRBINL. \ 

bie Einfieveley aycmsına. 

der Einſiedler nycmmunurb: 


Ein 


die Einſiedlerey nyemuua. 
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Einſiedleriſch, adj. m. adv, mycmsın- · 


HUYecKiM, peanneunn. 
Einfingen, v. ir. a, npmubsams. = 
Ginfinfen v. ir, n. norpysumuca, e8 
. find viel Häufer eingefunfen muoro 

A0Mosb NIPOBaAuAoch. 

Einſitzen, v. ir, n. cbcıms Bo umo. 

Einfisig, adj. oauombcmunä, ein 
einfigiger Wagen osuombcıhsar 
xapema. 

Einſpannen, v. a. sanparamb Bo 
uno, die Pferde einſpannen sanıpa- 

ram» omadaeũ #b xapemy, uh 

serbry, Zeug, Leinwand einfpans 
nen »n anumb Mamepfio, xorcmb. 

Einfpännig, adj. oagunarin, ein eins 
fpanniges Bert DARRREAR Kpo- 
Bam, 

Einfperren, v. a. z2anepems, ſich eins 
fperren sanepemsch, cine Stadt 
einfperren orpy:xuıns ropoAb. 

Einfpinnen, fich, ;v. rec. wie die Sei⸗ 
denwuͤrmer o6GMaımbiBam» cebA. 

Einfprehen, v. ir. a.u,.n. yabıre- 
Baımp, 3alımu, 3abxamp, einem 
Troſt einſprechen ymbıummp Koro, 
einem Muth einfprechen o6oapume 
xoro, bey jemanden einfprechen 
szaumm Kb KoMy: 

Einfprengen, v. a. als Mäfche onpu- 
cramın beabe, bie Thür einfprengen 
pa3A0oMamb ABepu. 

Einfprißen, v. a, BCNpBICKMBAIE. 

der Einfprudy mpomecmb, upomu- 
sopsuie, Einfpruch thun sb cnopb 

BcIUynumb», 

Einft, einfteng, adv, ubkorga, dank. 
XAhl. 

Einftampfen, v. a. smanmsısams. 

Einftechen, 8: a. npokoroms, Löcher 
einftechen (ind Papier) mpoxoaoms 
Abipbi. 

Einſtecken, 6, a. Biusikam», Bom- 
Kauyınd, den Degen einftecken BAO- 
xKrıms Wumary Bb woxun, Geld 
einſtecken noxaomams Ackoru 8b 
xapmanb, einen Dieb einſtecken 
Hocagııms BOpa 5b miopMy, 


Ein: 
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Einſtehen, v.ir.n. yuacımsozams, 
oms»byarmp, ich ſtehe für alles ein 
a 3a Bce omsb4am. 


Einfteigen, v. ir.n. Baabemb, ca- 


Aumbca, zum Fenſter einfteigen 
ssabcmp 5b oxauıkg, er ift ſchon 
in den Wagen geftiegen onb yxe 
chxb zb kapemy. 

Einftelleu, v. a. nepecmams, ocıma- 
sub, es fam Befehl die Arbeit 
einzuftcllen Bernbno 6b110 pabomy 
Ocmasums, Be MPOA0AxKammb 
ocmauosums pabomy, eine Reife 
einftellen ocmasums fymeute- 
emsie, ftellt dad Zanfen ein mepe- 
ermausıme cnopump; fich einftellen 
ABHMECH, npummm, ftellen fie 
fi zur rechten Zeit ein npuxoau- 
me 3a6rarospemeHHo, die Schmers 
zen ftellen fich wieder ein Goa 
ONAMB IIOKA3bIBAWIICA. 

Einfiimmen, v. n. COTAACHINECH. 

Einſtimmig, adj. u. adv. coraacumũ, 
add. eaunoraacuo, alle find darin 


einftimmig sch Bb momb coraa- 


CHbI, COTAACYBIICA. 
Einſtopfen, v.a. Uabums, den Tobat 
einftopfen Ha6um» mpy6ry. 
Einfloßen, v. a. skoraunsams, fid) 
einen Splitter einftoßen sanoaums 
3aHo3y, die Thüre einftoßen auepu 
OMITIOAKHYTIIb HOTOM, 


Einftreicben, v. ir. a. crpebams, Geld 


einftreichen geuhru crpebams. 

Einftreuen,, dv. n. BCbINamb, nachi - 
namb, — 

der Einſturz magenie. 

Einftärzen, v. ir. n, passayumca, 
obraaumsbea, der Kirchenthurnt iſt 
eingeflärgt KOAOKOAbHX O6BAAH- 
Aach, 

Einftweilen, adv, mexay mEmb. 

Einfy!big, adj, o4no0caoxunũ. 

Eintauchen, v,a. morpykamb, 06Ma- 
Kusamb, Hamoyums, Brod in 
Wein eintauchen xab6b o6maru- 
sarııb Eb BuHo, die Feder eintaus 
chen o6mMauum» nepo ib vepuu- 
Ab. 

Eintauſchen, v.a. npomtuame, Bal- 
mbnams, ein Maus gegen einen 


Ein 288 


Garten eintaufhen npombuams 
aomb 2a caab. 

Eintheilen, v. a. pasabaums, bie 
Zelver in verichiedene Theile eins 
theilen pasataums» mon ua pa- 
3HbIA yacınm. 

Einthun, v. ir. a. sanepems, noAo- 
xumb. 


Eintönig, adj. u. adv. OAuOrAacHbL%, 


sh 


EANHO3BYUHBIM. 
bie Eintracht coraacie, = 
Einträchtig, adj. u. adv. coraacasın, 

fie leben fehr einträchtig mit einan⸗ 

ber OHM OyeHb COTAaCHO xusyınb. 
der Eintrag y6sımoxb, yıyeptb, 

nomepa, das wird dir feinen Eins 

trag thun \ amo me6B HuKakoro 

 y6prımka we aabaaemb. 

ber Eintrag der Weber ymoxb. 

Eintragen, v. ir.a.ı.n. BHOCHmE, 

npusecmmu norbsy, er trägt alles 

ein was er fieht und hört omb ce 
sanucsigaemb ymo um zuanmb 

Hu casiummb, die Bedienung 

trägt wenig ein amo mbcmo npn- 

Hocumb maro 40xoay, dad bat 

mir vieleingerragenamo mub 6oAs- 

ıuyı NpM6BIAb NpmHecro, Die 

Schulden eintragen sgecmu JoArıu 

»b kHury. 

Eintraͤglich, adj. u. adv. mpm6BLAB- 
ubia, NpPM6BImOoyHBIM, ein eins 
träglicher Dienft npusbiabuoe mb- 
cmo, und im Spaße menaoe mb- 

, cmo, dieſer Handel ift jehr'einträgs 
li)amomb moprb oyens npu6Bt- 
moueub. rn 

Eintränfen, v.a. ommcmum» xomy, 
sanaamump, ich will eö bir ſchon 
wieder eintränken a me6b yıxe 3a- 
naauy. 

Eintreffen, v. ir. n. npubbims, npib- 
xams, unſer Freund iſt noch nicht 
eingetroffen nauib apyrb eıye He 
npibxanrb, npubbixb, die Rechnung 
trift genau .ein ygemb zechma »b- 
pexb, feine Reden treffen nicht ein 
ero pbuu He coraachbı, ihre Pros 
phezeihung ift nicht eingetroffen »a- 
ue TPpOopo4ecmzo He CbBIAOCB; - 
Me MCfIioAHMAoch, meine Muth: 

maßung 


— — - 
, ; 
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maßung ift eingetroffen Aoragxä 
MOA ChbIaach. 


Eintreiben, v. ir.a. dad Vieh ckomu- 
Hy A0mou ruams, Schulden eintreis 


ben aoaru cönpams, B3bICKu-, 


Bars, 

Eintreten, v. n. u. a. BCMYyNumB, 
soumm, es iſt eine heſtige Kälte 
eingetreten xecmoxiũ Mopo3b 
sabrarca, der Frühling wird bald 
eintreten BecHa CKOPO HayHemca, 
er war fauffi eingetreten easa oub 
»aomerb #b ropauny, der Bes 
diente ift noch nicht eingetreten cay- 
Ta eıge He scmyrmab, Siräuter 
eintreten in dad Faß »Bmanmeı- 
Bars mpastı #b bouxy, die Thür 
eintreten OMmMoAKBymB ABepu 
Horomw, die Vantoffeln eintreten 
mygau cmonmamp. _ 

Eintrichtern, v. a, einem etwas ein- 
trichtern, diefe Redensart laͤßt fich 
nicht durch ein gleichbedeutendes 
ruffifches Wort geben, fondern man 
fagt in Ähnlichen Fällen »xoro- 
ınumb Bb ToAOBy, BAoRrGums Eb 
roxoBy. 

der Eintritt 
Hayaro. 

Eintrocd’nen, v. n. CCoxHymsca. 

Eintröpfeln, v. a. kanarı», 

Eintunten,v.a. 06moyums, das Brod 
eintunfen xa56b o6moyums, die 
Feder eintunfen 06Moxnyıns nepo. 

Einverleiben, dv. a. mpucoeaunnsms, 
NPUCOBOKyNumb, BMECHUIG, 
einem Collegio einverleibet werben 
npuHamy 6sıms Eb-xorreriio, 

bas Einverftändnif coraacie, 3aro- 
sopb, ymsicexb. 

Einverftehen, v. ir. n.corAacHy 6blMIE, 

‚ COTAACHMECH. 
ber Einwand sospaxenie. 

Einwärtd, adv, Buyınpb, BHyMpM. 

“ Einwäffern, v. a. B040m Hamoyums, 

Einmweben, v. a, somkams, fig, coe- 
Auuums. 

Einwechſeln, v. a. pasmbnams, Du⸗ 
faten gegen Aßignation einwechſeln 


NpoMbanms AccHTHayin HA vep- 
‚BOHUBI. 


1. Theil, 1. Halfte. 


BcmyrnaeHie, BxoAb, 
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Einweichen, v. a. EsMmoynms, wa-. 
mouums, Stockfiſch einweichen 
mpecky BbIMOyHmB, Brod Hama- 
yumb, pa3moyump xab6b. 

Einweihen, v. a. ocBsıyams, ocza- 
mumb, -einen Bilchof einweihen 
Bb apxiepen nocsamums, eine 
Kirche eimwelhen yepkosn ocBa- 
amtb. 

bie Einweihung ocsaıgenie, nocsa- 
yeHie. 

Einweifen, v. a, ir, ommoaums, jts 
manden in eined andern Güter ein⸗ 
weifen omaams Komy uyxia Ae- 
pesuu B0 saaabuie. 

Einwenden, v. reg. u. ir. a. Bospa- 
xanls, NPOMMBYNOAaTamb, Dis 
gegen läßt fich vieles einwenden 
opomusb moro MOxHO MHOTO 
CKa3alb, 

die Einwendung Bo3paxenie. 

Einwerfen, v. ir. 0. B6pocums, Bo3- 
paxams, Fenfter einwerfen ox#o 
Beinu6ums, Bomben einwerfen 
60m6b1 Eb ropoAb, xptnocm ıc, 
6pocams, bagigen läßt fich nichts 
einwerfen npomusb moro unyero 
cKasam, die Maner einwerfen 
o6saAuıme embuy. 

Einwideln, v. a. sasepayıns, ein 
Kind einwidelncrums, cnereuanın 
po6enxa, bie Haare einwideln 
3aBMIIbCH, 3ABMINb BOAOCH, ſich 
in feinen Mantel einwideln saxy- 
maınsca ib naauib. 

Einwiegen, v. a. Kauamsm. 

Einwilligen, v. a. coraacumsea, fie 
wollten nicht einwilligen oun ne xo- 
sıbAU COTAacuImbcA. 

bie Einwilligung coraacie, feine Eins 
willigung geben coraacuumsca, 

Einwindeln, v. a, cmerekams po- 
beuxa. 

der Einwohner obumamens, xumeAb, 
die Einwolmer von Tula xumeru 
ropoaa Tyası, myasckie xu- 
mern, ber Einwohner eines Dorfes 
sioceraumkb, einer Jufel ocmpo- 
sumaunnb, 

die Einwohnerin obumameabunuga, 
IKUTIEABHANA. 


K ber 
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Einmurf sospa:kenie. 
% rzeln, vn. sxopenunmsen, das 
bel ift fchr eingewurzelt amo, 310 
Hb BKOPEHHAaCch. 
jahlen, v. 4. cunmanb. 
unen, v. a. 3aropasKuBautk, 3a- 
Oposums, oropgaums, ein geld 
ihjäunen oropo aums more. 
ren, v. rec. VMEHBWAINIbCA, 
Keichnen, v. a. 3aunchlsamb, 3a- 
amb. 
je, adj. u. adv. ogunarin, eAu- 
h Mu, ormub, adv. nopo3Hb, ein 
zelner Mann oAuuaxii vero- 
b, einzefnes Geld mbaxia zeus- 
zu, fie fommen ganz einzeln ou 
* Oposus uayııb. 

| Be v.a.ı.n. nepebxams, 
———— jemandes Ber: 
gen einziehen KoHMbncKoBam, 
Mucamp Ybe unbnie, jemanden 
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noab xapayab, jemandes Bes 
dung einzieben yacpxamb be 
Mosanne, die Segel einziehen 
ycrmunmm napycbi, ein eingezo⸗ 
genes Leben führen cxpomryıo, ını- 
xusans Becitiu, INAXO ACHITID, 
a8 Hemd ift zu weit, nran muß es 
im wenig einziehen pyGanıza ouen 
Mupoxa, HALO6HO ee CITMIAHYTTIb, 
RB Tuch zieher fich ein cykuo ca- 
ca, den Aufinand einziehen po- 
ROuıB, N3ACPKKU YMEHbUININE; 
DB. Ebia3rb umbınn, ebtxamp, 
EMieineleute ſiud noch nicht eis 
2 eögen XuAbBbI eıye He nepebxa- 
ER am bift du ſchen im dein neues 
FR 4 eingezogen nepebxanb au 
- yıxe sb Hossia Aomb? die 
tung wird erft Morgen einzies 
j/ rapunsonb zasmpa Bcmy- 
aan vb ropoab, das Del bat 
. fü | ins Tuͤch eindezogen Aepe- 
rn MHoc Macao BMUMAAOCh Bb 
ey , das Waſſer ift ſchon einge 
El‘ zoge (in die Erde) zemaa yxe 
many na ub ce6a BoAy. 
Y Eir igegogenheit yeankenie, 
) adj. n. adv. oAmHarih, eAu- 


Agichen apecrıogarıb, BIAUTb KO- - 


Eif 
esıhb, das ift das einzige was ich 
mir noch wuͤnſche smo moasxo 
OAHO uero A :Keram. 

der Einzug »bbsab, ein fenerlidier 
Einzug mopxecmseunsik üb ha Ab, 
einen Einzug halten »bb3Ab u- 
MöBrtb. 

Einzwaͤngen, v. a. BKoAOMHNB. 

das Eid aeab (I. ljod), das Eis 
fingt an zu geben aeab naun- 
Haemb ummu, aeAb nontexb no 
pteb, Eis hauen aexb Koromp, 
ckaabisamp, das Eis brechen om- 
KpblMb nymb. 

der Eisbock 6nıKb. 

Eijen, v.a, Koromb, pas6uıs AeAb, 

das Eifen xeabao, Stangeneifen no- 
aochoe xerb3o, da? Cifen ſchmie⸗ 
ven Kosamb xerb30, man muß 
das Eiſen ſchmieden, fo lange es 
warm ift kyiı xerb3o, nmoxa ro- 
pauo; HaA06H0 TIOABZOBAMACH 
cayuaemb, He HaA06H0 Ipony- 
cnumb cAyyan. 

das Eifenbergwert xeabanbiũ 3a- 
BoAb. 

der Eiſendraht xeabznan nposoaoxa. 

das Eiſenerz KeAabanan pyAaa. 

die Eiſenfarbe xexbzubin ustmib. 

das Eifenfeil werbsuna onuaku. 

der Eifenfrefler xpaöpenb na cao- 
saxb, xsacımyub. 

ber Eifengießer uyryansıxb Abab 
macmepb. 

ber Eiſenglimmer »erbasuon 6an- 
cmaxb. 

bie Eifengrube xeabsnui pyanıxb. 

Eifenhaltig, adj. u, adv, xeabau- 
cmpiM. 

ber Eifenhammer Gorsınia moromb. 

der Eifenhändler xerbasnurb, ky- 
neyb mopryaoyin erbsomb. * 

Eiſenhart, adj. misepsuä, xpBK 
xarb xerb30. 

bie Eiſenhuͤtte, das Eiſenwerk erb- 
3ub1M 3aB0Ab. 

ber Eifenfrämer aarounuxb mop- 
ryswıgim erbsnom mbrovim. 

der Eifenrahm xpachsim keabsubıM 
Gaucnıakb. 
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der Eiſenſchmid wyarenb. i 
Die Eifenwaare xertsusıt moBapb. 
Eifern, adj. u. adv, Xxeabaubiũ, fig, 
ein eifernes Herz haben Heuyscm- 
BUMEABHOE , ZKECHIOKOE CEPA- 
ye umbmt. 
der Eisgang npoxoab abaa No pEx®, 
Eisgrau, adj. u. advy. chAbiũ, ein eisö⸗ 
grauer Kopf cbran, roropa. 
die Eisgrube, der Eiöfeller aeguuxb, 
ACAAHOM norpebb. 
Eisfalt, adj, xoroauoh xarb aeAb. 
Das Cigdineer  Acgosumoe, AbAAHoe 
Mmope. 
die Eisfcholle ananna, TAm6a ABAY- 
der Eisbogel aumoposorh. 
der Eiszacken ayuue,der Eiszapfen ae- 
AAHaA COCyAbKa. 
Eitel, adj. u. adv. Teer nycma, 
' eyemusli,. mygemksin ,„ eitles 
Brod effen bcmp oauub xaböb, 
es ift ein eitled Gedicht amo uy- 
cmoe cmnpoxızopenie, es iſt eine 
eitle Hoffnung amo nycmaa Ha- 
zexza,eitele Künfte Gesmoresunıa 
Hayku, 68 iſt alles eitel sce cyem- 
Ho, Bcu cyema, ein eitles Frauen⸗ 
zimmer -»mo Imigecnashaa xeH- 
ygusa, fieift fehr eitel oma upes- 
gblyauno y6pancınzo Al6bnub, 
es ift alles eitel und vergeblich nce 
migemuo. 
die Eitelkeit cyema, cyemnocun, er 
befist eine große Eitelkeit oub 
oueHnb mmigecrnasenb, oub oYeHb 
cyemenb, 
der Eiter rHoW, 
die Eiterbeile vepen. 
die Eiterblatter npuuuguxb. 
Eiterig, adj. u. adv. rHolmsll, THOe- 
rampiũ. 
Eitern, v.n. THOUMECH,Pa3THoNMECH, 
der Ekel onepabuie, omspagenie, 
einen Ekel bekommen omepsbms, 
einen Ekel vor etwas haben omep- 
abuie umbms Kbuemy, omepaıye- 
nie umbrıs onib uero, einen Ekel bes 
kommen, übel werden momuumsch. 
Ekel, adj. u, adv, omspamımmersHpli, 
neomweRbia, mir ift fo ekel Anb 
MONIHO, MOLIHNIICH. 


k 
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Ekelhaft, adj. m. abo. npommwsusri, 
OMBPAmMTIeABHLLE,  OMepau- 
mersHsid, ein efelhafter Menfch , 
OIMBPAIMmMMIeAbHBIH, Mepakii Ye» 
aoBbkb, er iſt ſeht efelbaft oub 
OyeHb pas6opuusb, zeruxamenb, _ 
der Menſch ift mir efelhaft amonib 
weronbeb muB npomusenb, om-: 
spamnmerehb. 

Ekelig, adj, u. adv. ſ. efelhaft. 

Efeln, v.n. omepsbnie, omspalpe- 
»ie umtms omb vero, es efelt 
mir mu monuumca. 

ber Ekelnahme npossunge, 

die Efliptif axaunmüca. 

die Efloge axaora, 

Elaſtiſch, adj. u. ads. ynpyriür, 

bie Clafticität yıpyrocms. o 

der Elbogen rokormıs, fi) auf dem - 
Elbogen flüßen o6A0KommInzea,“ 

das / Element cmnxia, fig. er ifkin 
feinem Elemente onb sb cnor% 
cmuxiu, 

das Elend. Gbaxcmeie, Shza, cemıA- 
ka, Heiyacmie, er hat viel Elend 
ausgefianden onh zunmeprbrk 
MHOTO 6bacmeii, es ijt ein Elend 
anzujehen xarko cmompbnıs, es 
ift ein rechtes Elend mir den Leuten 
65a ch noamu, einen ins Elend 
fihifen mocaam» xoro #b cchia- 


Ky. 

bas Elend, oder Elendthier aoch, xu- 
BOTIHOE. j 

Elend, adj. u. adv. warkik, naoxiik, 
6bAutiũ, xarocımasa, Hb4- 
cmseHupi, ein elender Wein uao- 
xoe, BEChMA xXyAoe Buno, ein 
elendes Gedicht xaaxoe cınuxom- 
Bopenie, ein elendes Lesen führen 
MAAOCIUHYE KN3H» Becmim, ef 
fiehet jehr elend aus oub oyens 
xyab, y sero ouenb xarkiu 
euAab, ein elmter Menſch 6b4- 
‚Hsrb, eine elende Frauentperfon 
6b 4uanıka, ein after elender Manu 
cmapbiũ markol seropbeb, 


das Elındsleder aocuna. 


der Elephant caosb. 

das Elfenbein caowosaa Kocmın,, 

bie Elle Aoxoms, genit, aoxma, * 
82 ber 
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ber Ellenbogen, f. Elbogen. 

die Elfebeere (prunus padus) vepemy- 
xa npocman, (cratacgus tormina- 
lis) xAeHoAncmıBeHHoA 60APBILL- 


unkb. — — 
die Elſter, die Eltern, ſ. Aelſter, Ael⸗ 
tern. 
die Email puaupms, genit. \ 
Gmaillen, adj. puanpmausıd. 
Gmailliren, v.a. ykpacams, no- 
xprams uUHMPIMBE, NOAOKMIID 
‚ pusubmb, 
der Emmerling noxopoxuuxb. 
Empfahen, v. ir. a. moayuumm, 
der Empfang npiemb, moryuenie, 
eine Sache in Empfang nehmen 
npunams neius, es ift ſchon alles 
zu feinem Empfange fertig zce 
"aaa ero Tpiema lOMOBO. 
. Empfengen, v. ir. a. Moryunms, 


upuuams, ich habe das Geld noch 


nicht empfangen a A4enerb eıye ne 
moryunib, das beil, Abendmal 
‚empfangen TIpio6Iıgumaca CBA- 
ımsıxb mauub, einen freundlich em⸗ 
pfangen AacKoBO KOTO IPUHATIE, 
die Empfaͤnguiß sauaınie. 
Empfeblen, p.ir.a. pekoneuaoſsamb, 
‚oxo6pame, ich empfehle ihnen Dies 
fe Sache a namb pekomeHAaym 
— amo „5x0, ich will mich ihnen em⸗ 
pfehlen a xouy cb samu npo- 
‚ CHUMBCA. oe 
Empfindbar, adj. u. adb. Yyscmsu- 
_ MeABbHhIM. 
Empfinden, v. in a, WyBcm2o- 
Bamb, olıyızams, ich empfinde 


ein großes Vergnuͤgen 'n UyB- 


. cmBy3w 60AbUIOe yAOBOABCINBIe, 
etwas hoch, uͤbel empfinden sb xy- 
AyWw cmopo»y o60pomumb. 

Empfindfich, adj. a. adv, YyScmsu- 
ITEeAbBHbIM, YYBCHMIBEHHBIA, er ift 
ſehr empfindlid) ero oueus cKkopo 
MOMXHO paacepaums, darüber ward 
er empfindlich oub ocepauAca Ha 

mo, das ift ein empfindlicher 

Schmerz >3mo uyscmsnmeAbHAA 

6oAB, er aab mir fehr empfindliche 

Reden oub mub ckasarnb Bechma 
#  OCKOPÖHINEABHBIA CAOBA. 
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die Empfindlichfeit uyscmzumern- 
HOCH. 

Empfindfam, adj. u. adv. uysemsu- 
menbubiũ, er iftein fehr empfinde 
fanıer Menfd) oHb secsma uyscm- 
BuUTMeAbHbIM yerorbeb. 

Empor, abo, sb seppxb, ua sepexb, 
Bb Bepbxy. 

Emporbringen, v. a. "BOSBbICHMIE, 
DOAHAMB. 

Emporheben, v. a. BOSBbICHMmB. 

Emporhelfen, v. a, cmasum» na Ho. 
Tu, NOAHAMD. 

Emporfommen, p.n, npmxoaums 8b 
cuay, Eb.caasy. 

Emporfteigen, v.n, wa sepsxb nm- 
mu, BOCXOAKIMB, fig. upfo6pbcms 
cuay, CAaBy. 

Emportragen,, 9. 4. Noꝓuams, IIO- 

Abinamb. 

Empoͤren, v. a. zosmyıyams, ſich 
einpoͤren B36yHmoBamaca, B03- 
cmarm» npornsb xoro, BO3My- 
mumbca. 

der Empoͤrer bynmonnuxb. 

die Empoͤrung 6yuınb, sosmyıgenie, 
mamexb. 

Emfig, adj.u. abo, npmabxuse, 
paunmersubi, adj. HpmAbkHo, 
paunmerbHo, er arbeitet fehr cms 
fig onb ouenp npuabkHo pa6o- 
maemb. 

die Emſigkeit npuabxnocms. 

das Ende xonenb, xpaũ, nambpe- 
nie, am Ende ded Dorf na KonyB 
zepesun, das Ende der Welt npe- 
cmasıenie cabma, am aͤuſſerſten 
Ende na xpam, es hat fein Ende 
utmb Konya, ein Endchen Licht 
orapoyerb, zum Ende eilen xb 


xonuy cnbumms, ein Ende neh⸗ 


men KOU4HIDECA, am Ende Ha Ko- 
uenb, es wird ein fchlechted Ende 
mit ihm nebmenxyaoi xoneyb cb 
Humb 6yaeınb, zu Ende bringen 
OKOHYUMB, A0KkOHqumB, Did an 
fein letztes Ende 40 mocabauaro 
KOHYA >KM3HU CBOEM, Ao MOcAS- 
AHATO Abixania, fig. zu was für 
einem Ende Kb vemy, ch kakumb 

wam®- 


PETE 
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Hantpeniemb, Ende gut alles gut 
koueub Binyaeımb abr0. 

Enden, Endigen, dv. a. OKOHYMITIB, 
Konummb, fein Leben enden ckon- 
yamsca, ich habe meine Ueberſez⸗ 

‘ zung geendigt a okonuuab moi 
sıepesbAb, den Krieg endigen soM- 
Ny OKOHYHMB, Ipexpammmb, 
er fängt viel an, endiger aber nichts 
oub MHOTO HauuHaemb a unuero 
He oxosuusaemb, ſich endigen 
OKOHYMMECR. 

die Erdigung oxonuauie. 

die Endivie auausia, KOopenb. 

Endlich, ade, nakouenb, wanocab- 
Aoxb, adj. KOHeuHBIM, orpann- 
uenubiũ, unfer Keben iſt endlich na- 
ia xuaub umtbenb konenb, das 
ift mein endlicher Endfchlug amıo 
nocabauce Moe Hambpeuie, 

die Endlichkeit Koueuuocmp, aber von 
feltenem Gebrauche, 

Endlos, adj. u. adv. ſesxoneuubiũ, 
MEOTPAHNgeHHbIN. - 

die Endſchaſt konegb, oxonyanie, 

die Endſylbe nocabauiu caorb. 

die Endung okoHuanie. 

das Endurtheil phuumeabnbiũ npu- 
rosopb, pbıunmeasHoe onpe4b- 
aenHie. 

der Endzweck uambpenfe, ırbas, was 
baben fie bey diefer Sache für einen 
Endzweck kakoe same uambpenie 
npu amomb Abab. 

Engor! ſtiz, adj. u. ade. OAbLUIAH- 
Bbiũ. 

die Eugbrüftigkeit oasınıra. 

Enge, adj. u. adv. yarıı, mächsi, 
ein enger Weg yaxaa gopora, das 
Kleid ift mir zu enge kKagmaub 
muB ysoxb, wir fiten fehr enge 
Mbi OyeHs mEcao cuanmb, es iſt 
mir fo enge ums Herz; mat ımarb 
rpycmuo, cin Kleıd enger machen 
„sapmaub yxe sabramb, Kab- 
"maub ybasaınp, es war in der 
Kirche fehr enge onen» mEcuo 6bi- 
ao Bb pepksn. 

die Enge ysrocms, mhcnoma, in 
die Enge gerathen npummw Bb 
mECHnA O6cmoAmerALcıHEBa, einen 
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in bie Enge treiben AO xpañnocmu 
KOTO AOBeciTmb. 

der Engel aurexb. 

Englifch, adj. anrerscrin, eine eng: 
liſche Schönheit mpesocxosuan 
kpacoma, _ 

ber Enkel suyKb. 

die Enfelin zayka, Buyıra. 

Entadeln, v. a. Auımunıs koro AB0-' 
paucmea, fich entadeln sabaamn- 
ca Heocmoussımb ABopancmısa, 

Enräujfern, fich, v. rec, B034epKanıb- 
ca omb yero. 

Entbehren,|b, n. obonmmmsca, man 
faun des Geldes nicht entbehren 
He Ab3a4 obohmmımsca 6besb Ae- 
#erb. 

Entbehrlich, ad. u. adv. He HyKHbIM, 
H3XHILIHBLH, 

Entbiethen, v. ir. a. sosptıgamp, ei⸗ 
nen zu ſich entbiethen seabmp Ko- 
My npummm, einem einen Gruß 
entbiethen noxaouumbca Komy. 

Entbinden, ».ir.a. OocBoboAums, , 
ompbiuums, paapbınums, jemans 
den von feiner Pflicht emtbinden 
OCBO60AuMB. Koro omb AoAX- 
Hocmir, von einem Sohne entbun⸗ 
den werden paspbınumsca chi- 
Huomb, aller Noth entbunden ſeyn 
ymepem».- 

die Entbindung paspbuenie omb 
Spemenn, poAbl. i 

Entblättern, d, a, AulLUMITIB ANCHIb- 
esb. 


Enthloͤden, fi, v. rec. embraumsca, 


entblöde dich nicht we ncmbrausan- 
ca. 
Entblöfen, b. a. omkpbimb, O6Ha- 
ums, den Degen eutbloͤßen o6Ha- 
Kums nary, mit entblößten De 
gen cb o6HaxesHomw AuUNATOW, 
mit entblößten Haupte fiehen ne 
noxpsimy 6bims,, fig. von Freun⸗ 
den entblöft fenn ne umbms Apy- 
zeñ, auımeny 6blımb Apy3en, cine 
Feſtung entblößen kpbnocm» au- 
wıump Tapuı30oHa, ich bin ganz 
von Gelde entb'oͤßt a Gesb Aeuerb. 
die Entbiößung obuaxenie, Aniue - 
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Eunutbrechen, ſich, v. rec, YAepxrams- 


ca, mpeogoxabınn ceba. 

Entbrennen, v. ir.n, saroptmeca, 
vor Liebe entbreunen aro6osim pac- 
naramsca, er entbrammte vor Zorn 
oHb rabsonb pacnarbaca. 

Entdeden, v.a. omkpsimb, W30- 

6pbemb, suabemp, Golumb hat 
Amerika enidedt Koäymöb om- 
xpblab Amepury, ich will ihnen 
mein Herz entdecken a samb 'om- 
xpoio Moe cepane, ein neues Mit: 
tel entdecken »306pbcms, Haurım 
nonbiũ cnocosb, die Anfchläge der 
Feinde entdecken menpinmersckie 
zampıcabt yebaams, die Empörer 
find noch nicht entdeckt worden öyH- 
MIOBITUKM eijje He HaMAeHbI, ein 
Geheimniß entdecken omkpbins 
MmanRocms, cexpemb, jetzt ent: 
bede ih die Spitze des Thurms 
menepb A Buxky Bepiunny 6aut- 
au, die Erfahrung eutdeckt tänlich 
etwad neues in den Kuͤnſten 
onsimb eKeAHeRHo OTIKPBI- 
saemb, n306p&maemb Hosoe Kb 
zyaomecmsaxb. e 

der Entdecker usoßpbmamenrs, 

die Entdeckung omkppimie, uaobph- 
meHie, man hat jeßt viele neue 
Entdeckungen gemacht menepp 34%- 
AdAu MHOTIN HOBHNA OMKPBIMIA, 


die Ente ymxa, die Biſamente um- 


nyab, die Loͤſſelente mupoxkonoch, 
die Quakerente roroas, tie Tauch: 
ente nbiponb; der Enterich cexe- 
3EeHb, 264. 

Entehren, v. a. o6ezyecmump, eine 
Jungfrau o6esyecmums Absnyy. 

die Entehrung Gesuecnrie. 

Enterben, v.a, amumms Hachba- 
emsa, ompbuumm oımb nacab4- 
cmza. 

die Enterbung Anenfe macabacıma, 

Enten, v. a. cin Schiff egbuumsca 
cb xopabnenb. 

Entfahren, v. ir.n. Buickoynme, om- 
cxouuntb, das Wort ift mir wider 
Willen entfahren ano caoso y me- 
MA Iıpoımueb BOAU M30 pmiy Bbl- 
Psanoca, es entfaͤhret einem zumweis 
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yaemıca koMmy mpomusb BoRM 


npoGoAmamsca. 

Entfallen, v. ir. n. sermacme, es iſt 
mir aus den Haͤnden entfallen usb 
pyxb y meua sninaro, bie Eadye 
ift mir entfallen a 6orbe He no- 
muw Abaa, z amo AbAo N03a- 
6bixb, ouo u3b Namamım BBILLAO, 

Entfalten, v, a. pacnyckamsca, om- 
xprumb. 

Entfaͤrben, v. a. mepembuumsca Eb 
aunb , soxpachbmp ,„ no6AB- 
Antınp. 

Entfernen, v. a. yaarams, omaa- 
asınb, ſich von dem rechten Wege 
entjeruen yaaaamaca cb npamaro 
nyırm, verdächtige Leute aus ber 
Stadt entfernen NOA03puMeABb- 
Hbixb AoAen yaarmıms u3b To-. 
poaa, beyde Städte find nicht weit 
von einander entfeint 06a ropoaa 
He AAreKo OTTZareHHäl Apyrb 
oınb Apyra, He Aareko omcmo- 
amb mexAy cobou, ein entfernter 
Drt omaarenuoe Mmbcmo, entfernt 
ſeyn omgarenny Öblmb. 

die Entfernung om zareHgocmb, pa3- 
cmoauie, omaarehie, in einer 
Entfernung von zehn Meilen pas- 
cmoanuicmb sb aecamu muaraxb. 

Entflammen, v. a, pacnaaumb. 

Entfliegen, v. ir. n. yaenbmp, om- 
aembrmb. u 

Entfiichen, v. ir,n. yöhbkams, yM- 
mu, der Giefahr entfliehen omib 
cımpaxa yöbxams», aus dem Ges 
fänaniffe entfliehen un3b mmopmet 
yunım, y6bkamb. 

Enifließen, v. ir. n. meuns. 

Entfuͤhren, v. a. ysecmb, noxu- 
mumb, einem Vieh entführen y- 
Becms ckomb, ein Mädchen enıs 
führen noxumump, yBecmsb Xxen- 
ıyuny. 

der Entführer moxummmer. -« 

die Emführung moxuıgenie, yBese- 
nie. 

GEutaeaen, präp. npomusb, 

Eutgegengeben, v.a. ir. ma semp#- 
4y amınm, scmpbyams Koro. 

Ents 


Ent 


Entgegenhalten „.v. a. ir. npommsy 
nocmanaams, CPaBulBamb. 

Entgegenlaufen, v. a. ir. Ha scmp#%- 
yy 6bramsb. 
Entgegennehmen, v. a. ir. npun amsb. 
Enigegenſchicken, v. a. ma scınpb- 
yy Mocblaamb. 
Entgegenfehen, v. a. 
ca, entgegengeſetzte Begriffe, npo- 
IIMBOLOAOKCHHBIA, TIAOTINBHDLA 
nosamii. 

Entgegenfegn, v. ir. m. npomuſtuy 
6sımb, erift mir in allen Stuͤcken 
entgegen ob mu B0 scemb npo- 
museHb, der Mind ift und entge⸗ 
gen stmpb nanb npommnsenHb,. 

Entgegenftellen, v. a. mpormBocma- 
gumb, fid) entgegen fiellen upomm- 
EHITIECA, 

Enigeben, v. ir. n. -ylamu, ybb · 

. 3Kamb, Munonamb, einer großen 
Gefahr entgehen omb BEAUKOM 
onacsocmu nabasıımınca, er läjs 
fet fich nicht fo leicht einen Vortbeil 
entgehen onb He ckopo Mpony- 
cmunmib rmpn6S1Ab, man fann dem 
om u Li 
Tode nicht entgehen cmepmu MU- 
HORaTIb He Ab3A, 

das Entgeld narpamzenie, einem oh⸗ 
ne Entgeld dienen 6esacHeKkHo, 
6eab maamexa cayxumsb. 

Gutgelten, b,ir.n, cmpagars, TMep- 
nbms, du ſollſt eö mir ſchon cut⸗ 
gelten pl yare 3araoımmlub, ich 
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apyraro mepnhmb, wir habın ed 
entgelten muͤſſen Bi 3a ıno cmip&- 
aaau. 

Entalimmen, v. ir. n. pacnaaumbca- 
ucmanamb 

Enthalten, v. ir. n. coacpKamb, die 
Stadt enthaͤlt viele gute Haͤuſer 
ropoab uubenib msoro 20p, 
umxb zomosb, das Buch enthaͤlt 
vel Gutes kunra cogepxumb 
Mmuoro xopoutaro, fich enchaltın 
zosgepxammca, ſich des Weins 
enthalten BosaepKambca omb su- 
na, ich konnte mich des Lachens 
nicht enthalten a ne morb yAecp- 
xamsca omb cmfixa, kaum konnte 


NPOMMEMID- 


Ent 


ich mich enthalten ihn nicht zu fchlas, 
gen ezua morb A yAepKkaniben, 
ce6sı npeogorbne, 'umobb ero 
ne Sum, enihalten jeyn co4ep- 
SKAIMbCA. | j 
Enthaltſam, adj. u. adv. wo3gep- 
ublii, ynbpenubii, er ift ſehr 
enthaltſam ouib ouenb BO3AeH- 
xeHb, enthaltſam leben 3034ep- 
3KHO xumbs. 
die Enthaltung Bosgepmanie, xos- 
Aepxuocmb, ynßpenuocmb. 
Enthaupten, v. a. onipybums, om- 
cbyup rorosy, er iſt enthanpiet 
worden emy ompyönam TOAORY. 
die Enihauptung omchyenie TOAO- 
g5L, die Enthauptung Johannis des 
Taͤufers ychbkuosenie ToAomM 
Ioanna upeanteun. 


Entheben, v. ir. a. ockoboaumb, 
ysornmp, entheben fie mich diefer 
Arbeit ocgobosume mena omb 
amou pabomthi. 

Entheiligen, v. a. OCKBepHUMB, 

die Entheiligung ocknepuenie. 

Enthuͤllen, v. a. orıKpbimb. 

der Enchufiaämud nacmyraenkie, 2@- 
cmoprb. 

der Enihufiaft machıymAcHHbIM, 3H- 
mysiacnıb. 

Enthuſiaſtiſch, adj. uacmynaenaſti. 

Eutileiden, v. a. pasabımg, ſich ent: 
Heiden pasabmsch, maambe Ob 
ceba ckunymb. 

Entkommen, v. ir. 1. yıamp,.y6#- 
Kamp, bie Gefangenen fin? gluͤck⸗ 
lich entfommen ‚nabunnen 6AaTo- 
noryuno ynıam, ybhkarn, mein 
Hund ift mir entztommen cobaka 
Mon uponaaa. —— 

Entkraͤſten, v. a. o6escmaumb, ocaa- 
6ums, die Krenkbeit bat ibn ganz 
entfräftet Gonbans co schmb ero 
oGescuanaa, ocaabuaa, Der Krieg 
entkräftet die Länder zolma- obe3- 
cuaussemb, usuypaemb semAn. 


die Entfräftung nawemomenie. 

Entladen, p. ir. a. sbirpysumb, CTPY- 
sum, einen der Furcht entladen 
ocsoboaum» koro omb empaxa, 
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fein Gewiffen ocso6ogums co- 
»bem. 

Entlang, adj. Bgor2. 

Entlarven, v. a. cuams ch auya 
Macky, fig. einen entlarven o6na- 


PyKuUMB, Copsamb Anyuny. 
Entlaffen, v. ir. a. ommycmums, 


ysormms, einen ſeines Dienftes 


entlaffen ysoaum» koro usb cayx- 
- 6Bl, OMICMAaBuUMmb xoro. 

Entlaften,v.a, cuams 6pemachxoro. 

Entlaubzn, v. a. zumarnıs ancmperb. 

Enilaufen, v. ir.n, yöbxams, 36$- 
Kalk. 

Entlevigen, v. a. ocBo6ogums, us- 
Gasumb, Menpasaamp, fich der 
Sorge entledigen ocBo6oaumsca 
omb 3a6omb, ich habe mich mei⸗ 
ned Berfprechens entledigt a mcnox- 
nuxb ceoe oßbıganie, fich von eis 
ner Befchuldigung entledigen onpa- 
Baamp ce6a omb obruuenga. 

bie Entlevigung OBO6oxAeHie, HC- 
moameHie. 

Entlegen, adj. u, adv, omgarenami, 
bie Stadt ift zehn Werſie von bier 
entlegen ropoab omb cıoga ab ae. 
camu Bepcmaxp, der Garten iſt 
mir zu weit entlegen caxb aaa me- 
Ba oueub Aarnerb, ein entleaner 
Drt omaarenuoe mEcmo, die Ent: 
legenheit eines Ortes OMAareH- 
HÖCMIb, pascmonnie. 

Entlebnen, v. a. zauıumams, 3a- 
nams, Bb 3alimsı Baan,, saum- 
cmsosamp, er hat es von mir ent: 
lehnt oHb amo y meua sauaab, 
wir haben dies von den Alten ent: 
lehnt mm amo saumcmsogaau omb 
Apesnuxb, es ift meiftens aus fei- 
nem Buche enilehnt amo no 6orp- 


mei yacımım 32UMCMEOBAHO, B34-" 


mo usb ero kHuru, 

die Eutlehnung ssamie 3b same, 
3aHamlie, 

Entleiben, 9,0. ysums, yMepig- 
BAATIB, 

Entleiben, v. ir. a. saumcmsosams, 

Entioden, v. a. BbIMAHUMB, K3Rie- 
Kants, 

Entmann:n, v. a. oxorocnıumn. 
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Entmaften, v. a. 'chums many, 
CAOMUMB Mayıny ch Kopadan. 
Eıinehmen, v. ir. a, omaams, au- 

uumsb. 

Entnerven, v. a. Oßescuaum. 

Entrathen, ven. oboñmucbh, ich kann 

es ſehr gut entrathen a ouenb mo- 

ty 6esb amoro 61m», 6esb amo- 

To o6olimuch. , 

Enträthfelu, v, a. yragams, ucmtor- 
xonamb. 

Entreiſſen, v. n. u.a. Bbipsamsca, 
noxumums, der Bär iſt entriſſen 

‚MmeAasbAb Bbipsarca, einen dem 
Tode entreiffen ma6apums Koro 
omb cmepmu, er har mir das 
Lob entriffen, das mir gebührte onb 
y mena noxummAb nmoxsaay, oub 
Mena auumab IIoxkarbl, KOMo- 
par muB IpnHaanexara. 

Entrichten, v. a. samaamımıms. 

Entrinnen, v. n. yimn, y6xams, 
der Gefahr, der Strafe entrinnen 
n36bxamp onacuocmu, ‚omib na- 
Kazauia yamu. 

Entrolfen, v. n. cmexkamb. 

Entruͤcken, v. a. er ward entruͤckt zu 
Gott 6orb ero xbcebk z3arb, 
oHb ymepb. 

Entrunzeln, v. a. paamopıgumsca, 

Enträften, v. a. ocepaums, fich ents 
rüften ocepgumsea. 

Entfagen, vn. omkasamsca, om- 
pemuch, feiner Religion entfagen 
ompeusuc» oınb CBoeu BEppı, dem 
Spiele entfagen ompeiyguch omb 
MTpsl, einer Forderung entfanen 
omsasamsca omb mpe6osania, 
enıfagft du dem Teufel ompexaeuns- 
ca au omb aiasoxra. . 

bie Entjagung ompuyanie, omxa3a- 
nie, 

der Entfaß, einer Stadt cyrypch, 
BCiIOMOTAMEABHOe BONMCKO, no- 
mob, einer Stadt zum Entſatze 
fommen mpumımm Ha TOMOIlIb» 
NOoAamb DNOMOIJb OCaxKAeHHoMmy 
TopoAy: 

Entſchaͤdigen, v. a. narpa 4umb, yAo- 
xoAbeninonpamu, wir find poͤllig 
für unfern Verluſt entſchaͤdigt wor⸗ 
den 
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den‘ wach sa nanıb y6sımoxb na- 
rpaauau, Hacb yA0BOAbCHIBOBA- 
au, ”° 


Entſcheiden, v. ir. a. pfmums, einen. 


Streit entfcheiden cnopb pburums, 


eine entfcheidende Antwort pbum- 


meAbHbIM omsEbmb. 

Eutfchlafen, v. ir. n, sacaymp, yMme- 
pemb. 

Entſchlagen, v. ir.a. ocBodogumn, 
noxunyms, ſich der Sorge ent- 
ſchlagen ocsosoanms ceba omb 
s3a6bomb, fi) der Geſchaͤfte entfchlas 
gen ocso6oAum» ceba omb ABxb, 
nmokunymp Abxa. 


Entfchließen, fich, v. rec, pbummsch, 
sambpumsca, endlich- hat er fich 
entfchloffen wa koneyb oub p$- 
wumaca, ich bin entfchloffen nach P. 
zu reifen a wambpenb bxams #b 
II., ich weiß nicht, wozu ich mich 
entfchließen foll a ne zuaro na umo 
pbmumsca, ein entfchloffener 
Menid) pbhuumenmublũ verorbrb. 

die Entſchließung age Hamäpe- 
wie. 

die Entfchloffenheit pimmmocms. 

Entfhlummern, f. einfchlummern, 

Entfhläpfen, v.n. BBIckoynmm. 

der Entfchluß mambpenie, einen Ents 
ſchluß faffen uambpenie npuuams, 
bey feinem Entſchluſſe bleiben #b 
csoemb Hamtpenia ocmanızca. 

Entfchuldigen, v. a; uzzuuums, ſich 


entfchuldigen ussunmumsca, er hat 


fich mit einer Krankheit entfchuldis 
aet oHb uasunuaca Gorsbsntıo, 
ſich entichuldigen zeabms ce6a 
MSBHHHMB, 

die Entfchuldigung uatunenie, om- 
rosopxa, es fehlt ihm nie an Ent: 
ſchuldigungen y uero Bceräa u3- 
BuHenig, OMTOBOpku, 

Entſchwingen, ſich, v. ir. rec, Boana- 
pumpen. 

Entfrelen, 9. 4. AmmmmS xuanu, 
der entfeelte Kbıper bes abixauuoe 
mBao. 

Enrfehen, ſich, v. ir. rec, cmuaumi- 
<A, boauıpca, 


Ent 


Entfeen, v. a. jemanden eines Amtes 
ANULIHTIb Koro Möcma, omp%- 
utamb, OCMasBumb xoro, eine 
Stadt entſetzen ocBo6o zum» To- 

„ poAb, ſich entfegen, rec, yika- 

‚CHYTIbCA, ucuyranuca, ſich vor 

vem Tode entfegen ucnyramsca 

cMepimm. 

das Eutſetzen yKacb, cmpaxb. 


Eutſetzlich, adj. u. adv. yxacuxiũ, 
cmnpamubiũ, das iſt eine entſetzli⸗ 
che Geſchichte amo yacuoe nupu- 
xatouenie, entſetzlich ſchreyen yıxa- 
cuo xpuuamb. 

Entſiegein, v. a. pacneuamams. 

Entſinken, v.ir.n. ynacms, bie 
Kräfte entfinfen mir cuası ocaa6%- 
Au. 

Entfinnen, v. ir. a, Bcnommums. 

Entfpinuen, v. ir. a. yMbiutaamb, 
zanrbzams, ſich entfpinnen BBin- 
IM, IIPOW3XOAUIMb, 

Entfpredyen, v. ir. n. coomsEmczo- 
Bamb, das entfpricht meinen Wüns 
fhen amo coomsbmcmeyertb 

moumb xerauiamb, 

Entfprießen, v. ir, n. npo3ä6ains. 

Entipringen, v. ir. u. yann, npous- 
xoaums, von Helden entfprungen 
Tponsxogamuia omb repoezb, die 
Wolga entfpringt in’ der Twerſchen 
Starthalterfchaft Borra umtenih 
eBoe Hayaro Eb Trepckomb na- 
MEcmuugecms#, nponcmexaemb 
usb  Tsepckaro sambcmunue- 
cmaa, 
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"Entfteben, v, ir. n.. nponsxoanms, 


3abramıca, es eniftand geftern ei: 
ne heftige Feuersbrunſt zuepa 3A%- 
Aarca yracnbık noxapb, es ent⸗ 
ftand ploͤtzlich ein Geſchiey Bapyrb 
noauanca, 3Abrarca xpukb, dar⸗ 
‚aus kann -viel Schaden enntehen 
uab moro moxemb npousounım 
6orsımoH zpeAb, die Meinung ift 
daher entflanden amo muhuie omb 
moro NPOM30ILAD, 
das Entftehen npouaxox aenie. 
Entihrenen, v. a. cheprayınm» cb upe- 
Cora, Auıuamb npechiona. 
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Entäbrigen, v. a. o6olimuch, ich 
fann deffen nicht entübrigt fern a 


He mory 6esb amoro 6bimb, O- 
-GOHIMMCh. ‘ 


Entvölfern, va. Onycmamumms, Au- 


mmmb xumerehi, ein Sand ent⸗ 
voͤlkern semam Anmwmb »kume- 
neh. 

CEntwachſen, v. ir. m. Buipacmu, er 
iſt dem Kleide entwachfen douib Ebı- 
poch usb xadpımana. 

Entmwaffnen, v. a.. obesopyxkums, 
omHamb PyXKbaA y KOTO, Au- 
umb opyxiũ. 

die Entwarnung ammenie opyain., 

Eutweder,‘oder, adp. man, mau; Au- 
60, Aubo, entwiber mit Gewalt 
oder Lift uam cunom, uan xumpo- 
cmiw. 

Entwehren, v. 4. 3amuıyams, Npo- 
munumbca. 

Entweichen, v. ir. m. y6bxkams, yü- 
IH. Ä 

Eitweihen, dv. a. ocksepatmp, einen 
Driefter entweihen gacmpuus cua- 
menuuka. 

Entwenden, v. ir, a. u.n, Ykpacmb, 
noxumumb. 

Entwerfen, v. ir a. Hayepmarms, 
feine Gedanken entwerfen nauep- 
mams CBOM IcAbl 

Entwickeln, v. a. passepmpisarm, 
omxpsiramb, ſich entwiceln pas- 
Bepmpisamsca, ich möchte. nern 
wiflen, wie die Sache fich endlich 
entwideln wird a 651 werarnb rarb 
»mo abao omxpoemen, ubnb 
amo Abao passamxemca, der Mer: 
Pand entwicelt ſich pasymb pas- 
BEepIMBIBaenıca. 

Entwifchben, vd. n. yöhkams, npo- 
zycmumps, der Vogel ift mir ent= 
wiſcht umnua yaembaa, laſſen fie 
die Geleg nheit nicht entwiſchen ne 
nponycmume cayuan. 

Entwoͤhnen, d. a. OTMBBIKAME, om- 
zaaums, ein Kind von der Bruſt 
entwöhnen Mmaazenna omb rpy- 
Au Omkaımb, Mepecmamb, kop- 
Mulmb MAaAeulja TpyAbIO, om- 
ons im Slavon. 


* 
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die Entwöhnung orımamie aaaeu⸗ 


uorb omb rpyau. 
der Entwurf wauepmauie, pacnoao- 
»xeHie, naaub. 
Entziehen, v. ir.a. ammmms, jemans 


den feine Hilfe entziehen auımums 


xoro csoeit nomoinmy ſich einer 
Sache entziehen yaaramaca omb 
Abaa, ſich den Gefchäften entziehen 
He pa6omams, omcınams omb 


pa6omnı, ſich einer Perfon entzichn 


omcmass omb yerosbka, 


Entziffern, v.a. mpounmams, pas / 


MOAKOBAIB YbIbpu, pasönpamıs 

HEYOIIKOE TINCBMO. 
Entzücden,v.a. zocxumums, BOC- 
xuigams, ein entzuͤckendes Ver⸗ 


gnuͤgen BocxummmeAbHoe YBece- . 


aeuie. 
bie Entzüdung socxırgenie, 
Enszünden, v. a. BosKeub, JAKeNE, 


pacnarump, das Feuer entzündet - 


ſich bald im Stroh oroub ckopo 
camxuraemca 5b corom$, entzüns 


detes Gebluͤt Bocnarengan Kponb. ' 


die Entzündung Bosxenie, Bocmare- 
nie, in der {unge socnarenie #b 
nerkb. 

Entzwey, adv. paabumo, das Bein 
ift entzwen Bora usaomaHa, das 
Kleid iſt entzwey xapnıanb pa3o- 
apanb, die Taſſe gieng entzwey 
yalıka M3AOMAAaCch, entzwey Dres 
den pas6ums, nepeaomumb, ent⸗ 
zwen fihlagen pas6urms, entzwey 
reiffen paso apams, entzwey ſchnei⸗ 
din paspbsamn. y 

Entzweyen, d. a. noccopumb, CMY- 
man; rec. fich entzweyen mocco- 
pumsca, fie haben fich entzweyet 
ouu noccopuaucbh. 

der Enzian kopen» TeHginHbl, KO- 
peub CoKoAbATO Ueperäimy. 

ber Epheu mamınb- 

das Epigramm snurpamma. 

Er, pronom. oub. 

Erachten, v. a. MHUMB, pascyx- 
aamp, paacyaums, es iſt leicht zu 
erachten Aerko pascyanınb MO- 
Ho, nach meinem Erachten, meis 

nes 
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nes Erachtend mg moemy mu&ain, 

paacyxaeuĩiio. 
Erarbeiten, v.a, pa6omom npio6p#- 

INA, cmaszamb. 

Eräugnen, ſich, v. rec, cayunmaca, 
es erängnet fich felten eine fo gute 
Gelegenheit pbaxo maxoM xopo- 
amiit cayuaũ 6nisaeımb, cAyyaein- 
can. ek 

Erbarmen, ſich, dv. rec. NOommWAOoBams, 
ambms MurocepAie, Gott erbar: 
mie fich unfrer nommayıı Hach Toc- 
zıoau, erbarmen fie fich diefes Un— 
alüdlichen cwarnnmecr maab 
amumb Heıpacmepımb, erbarmen 
fie ib nomuayiume, 

der Erbarmer miaosarters. 

Die Erbarmung nomuaosanie, 

Erbärmlich, adj. u.adv. karocmakin, 
aaxiũ, es iſt erbärmlich anzuſe⸗ 
ben xaako cuomphinb. 

Erbanen, v. a. nocmpoums, B03- 
ABMTAyMb, fig. noyyanız, noa- 
zurams xb 6aarouecmiw, feine 
Predigt hat mid) fehr erbauet ero 
sponosbAb MEHA BecbMa noyau- 
aa. 

Erbaulich, adj. u. adv. moyummers- 
HbIM, 6RATONOYYUTTEABHBI, mpo- 
rasmıpia, yr baneabublũ. 

der Erbe nacabanurb, ein rechtmaͤßi⸗ 
ger sakonumıa Hackbaunkb, Leis 
beöerben abmu, xposunıe Haca#- 
Auuxkit, einen zum Erben einſetzen 
HasHayuımb, onpeabraumb xoro 
Hacabaunkomb, 3Abrams, yuH- 
Hnınb koro HacabAunkonb, 

das Erbe macabacımıso. 

‚ Erbeben, v.n. mpacmnch, MPA- 
XHYTIbCA. 

Erbeigen, adj. u. adv. wacabzcmzen- 
nblũ. 

Erben, v. a. yacabacmsosamms, A0- 
cmams Hacabacmso, er hat viel 
geerbt oub Gorasınoe Hacabacmso 
noayyuuab, er hat von feinem Water 
geerbt oub omb omya wachbz- 
cinso noryunab. 

Erbethen, 9,0. ucnpocums, EbInpo- 
cumb. 


Erb 


Erbetteln, v. a. nmigenckumb o6pa- 
soMb BbiNpochmp. 

Erbeuttu, v. a. AobBIuy mory- 
uumb. 

ber Erbfeind nenpuaupunbi Be- 
npiament, CMmepMieAbHON Herpia- 
menb. 

die Erbfolge nacab acımeo. 
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‚ber Erbgenoß yyacımauxb sb Hacaıb;-ı 


cmeb, 
das Erbgut macabaie, Hacab zcmBeR- 
Hoe nmänie, * 


ber Ecbherr saaatbmears, rocnoanub. 
die Erbhuldigung upucara BBpuo- 
cmu 3AKOHHOMY TOCyAapm, 


+ Erbiethen, fich, v. ir. rec, 'Boisbarme- 


ca. 


Erbiethig, adv. TOomMOBBIH, CorAa- 
cumsca, ich bin erbiethig dazu a 
romoRb 3amo 34B5ram». 

Erbitten, v. ir. a, ynpocums, ncnpo- 
cums, ich habe es endlich noch er= 
bethen a ua xouenb ssınpocunb, 
er läßt fich nicht erbitten ero ne y- 
npocums, ich kann ihn nicht erbit= 
ten A He MOTY ero yrıpocamms, 
CKAOHMINb HA MOW npoapby. 

Erbittern, v. a. paꝛapaxums, orop- 
yums, ſich erbittern saogumsca, 
cepsumsca, er iſt ſehr wider ihn 
erbittert oHb OucAB cepanms Ha 
Hero, 

Erblaffen, v. n. erbleihen, v. ir. n. 
no6abanbms ,„ er erblafßte vor 
Surcht oub ‚no6abautab omib 
cmpaxa, ber erbiaßte, verblichene 
Leichnam no6abaubsıuee mibro, 

der Erb; Kaffer sapbıgamenn. 

Erblich, adj. u. adv, nacabausık, Ha- 
erb acmBeHRbıM. 

Erbliden, v.a. emabrmp, yspbms, 
npumbroumme. 

Erblinden, v. u, ocabnuymB, er eis 
blindete oub ocxbiib. 


Erbloͤden, fi, v. rec, cmbıaumsca. 

Erblos, adj. u. adv, Aumeaupil Ha- 
cABacmBa, 

Erbörgen, v. a. »b salmuı Bzamıs, 
JAH ATıb, 


: Eıh+- 





zu Erb 


Erboßen, v. a, osan6ums, paaapa- 
xums, fich erboßen s106um»cAa 
cepanmaca, 

der Erbprinz wacabausııt npunnb. 

Erbrechen, v. ir. a. pasaoMams, He- 
aocmasams, ein Brief erbrechen 
pacneyamanıb pucbno, es achricht 
an dem nöthigen Gelde Hezocma- 
morb ecınb Eb HyxHbIxb. zeHb- 
raxb, fit erbrechen psampca, 

das Erbrecht mpaso nacahbAcmsa, Ha- 
cab ACMIBEHHOE I1PABO. 

ber Eroihadın ImpupoAHaa 6onbaub. 

die Erbſchaft nacabacmso , eine rei: 
che Erbſchaft hun 604b10e Ha- 
cAbacınzo noayyump, es ift mir 
eine Erbicbaft zugefollen muB 40- 
emaARoch Hacakacınao. 

die Erbfe ropoxb, gruͤne Erbſen se- 
AeHbil Topoxb, Zudererbfen ca- 
uapubiũ ropoxb. 

der Erbfenbaum ropoxosunxkb (Ro- 
binia Caragana). 

das Erbftüd wacatacmso. 

die Erbfünde nepsopo ausm, npaome- 
yeckin rpbxp. 

das Erbtheil goas, uacnts wacabx- 
cmz»a, er hat fein Erbtheil bekom⸗ 
men oub moryyurb cBop Hacab4- 
CIMBEHHYI AOAM. 

die Erdachſe semuaa och. 

der Erdapfel semannoe a6AoKo, Kap- 

. myderp. * 

die Erdart semaa, poxb zemau. 

ber Erbball semusm urapb. 

bas Erdbeben semaempacenie, _ 

die Erdbeere im Holze semaauura, 
die Garteneröb:ere kaybnura. 

das Erdbeerkraut semaaumunnkb. 
die Eröbefchreibung semaeonncanie, 
reorpacbin. 

der Erobefihreiber reorpabb. 

ber Erdboden zemaa, ein.thoniger Erd⸗ 
boden rauumcmaa 3eMmAn, ein 
fruchtbarer Erdboden naogonocuaa 
3eMAA, Nomsa. 

die Erde semaa, eine fruchtbare Erde 
BENAOAOHOCHAR 3eMAA, auf die 
Eroe fallen ynacms na 3emam, auf 

ebener Erde Ha posuou 3emab. 

Die Erdenge nepemberb, 


Erd 


Erdenken, v. ir. a. BBIAyMargb, Bbi- 
Mblmaamb, daß ift erdadyt ame 
BRAYMauo. 

Erdenklich, adj. u. adv. umo zbIAy- 
Mamb MOxHO, man bat ihm alle 
erdenflihe Ehre angethban emy 
Bce BOSMOKHYM yecmb 34bxaAum. 

der Erdepheu 6yapa, oder Komoskı 
MYAbllIKH, InpaBa. 

die Erdfarbe semaauni gebmb, 3em- 

AaAuaa Kpacka. 

der Erdfloh osoıygHan 6oxba Kopo- 
Bka. 

dad Erdharz Km Aosckaa cuona. 

Erdichten, v.a. BBlAyMaınp,- eine ers 
dichrere Begebenheit Br Aymaunoe 
npuKkAamieHie. 

die Erdichtuug BBIAyMmaa. 

der Erpfäfer semaansıh xyrb. 

der Erofloß semanuan TAbı6a. 

ber Erdförper semanuoe mbao. 

der Erdkreis semuon mapb, zeman 
BCEACHHAA, 

die Erdfugel semuon ımapb. 

die Erdlage caoM. 

der Eromeffer reomempb, zemae- 
mtpb. 

die Erdmeßkunſt semaembpie, reo- 
Mmempia. 

Das Erdöl kKameuHoe macao. 

das Erdrauch Anımauka, vucmakb 
mpasa, 

bas Erdreich nouısa, 3emna. 

Erpreiften, fich, v. rec. ocmbanumesca. 

Eroroffeln, v. a. sazasıumn. 

Erpräden, v. a. sagasume. 

die Erbfchnede cauacub. 
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die Erdſcholle ramıoa. 


der Erdſchwamm rpubb, der bey den 
Birkenbiumen wächft Gepesosukh, 
wenn er fettig ausſicht macae- 
Huxb, 
bie Erdſpitze noch. 
der Erpftrich noach, die Falten Erd: 
ftrihe xoaoaunıe noncht, die gee 
mäßigten ymtpeuusie, der heiße 
Erdſtrich xapıih moach. 
Erdulden, v.a. mepnbmp, BBImMep- 
nbms, cuocnmb, ckecmu, ich 
kann viel Kälte erdulden a mory 
MHOTO cmyxmspimepnbms, id) 
konn⸗ 
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konnte es nicht länger erbuldena He 
morb 6orBbe cHecmu, mepuBHia 
Gorbe He cmaxro, ‘ 

Die Erdzunge xoca. 

Ereifern, fi, v. rec. 
rHbsambca. 

Ereignen, f, eräugnen, - 

der Eremit nycmnuunrnxb. 

Ererbt, adj. u..adv, nacabacmsomb 
TIOAYYeHHbIM, Jocmasımiaca. 
Erfahren, v. a, .ncasimars, y3Hamb, 
yYcasiımamı, yBb Aa, es ſchmeckt 
bitter, ich babe es erfahren amo. 
ropxo, a ucnsimaxb, wir haben 
feine Ankunft erft jetst erfahren mor 
MOABKO meſtepb O ero Npuöbl- 
min ys3Haam, von mir foll ed nies 
mand erfahren omb mens kıfkmo 
He yayaemb, ich fann es nicht er⸗ 
fahren a He mory ysbaams, upo- 
sbaamp, er hat vieles in der Melt 
erfahren oub ucnsimarb MHoro 

sb csdm#. 

Erfahren, adj. m. abb. onsımanık, 
HCKYcHBM, ein erfahrner Krieger 
OnBImapu BouHb, in der Natur: 
gefchichte erfahren feyn cabay- 
ımumb, z38amıgumb 6simp #b 
ECHECMEBEHHON acmopin, erfahrs 
ne Leute onbImHBIe AmAH. 

die Erfahrenheit onsuumkocmh. 

_ die Erfahrung onsmb, uckycımEo, 

npaxınınxa, die Erfahrung wird es 

lebren onsimb aokaxemb, etwas 
in Erfahrung bringen yauamı ymo, 


ocepaumsmen, 


ich weiß es aus eigener Erfahrung‘ 


a »mo u3b co6cmseHuaro OIIH- 
ma 3HaWw, No OMbimy 34a, ein 
Mann von vieler Erfahrung zech- 
Ma onbimumũ yerosteb. . 

Erfechten, v. ir, a. cpamxeniemb o- 
Jepxams, einen Sieg erfechten 
OAepxanms nobbay. 

Erfinden, v. ir. a.. zur gymamıb, 030- 
6pbmamp, uso6pbcm», der Mönch 
Schwarz erfand das Pulver mo- 
naxb Unapub us06p&xb nopoxb, 
neue Moden erfinden BBAYMEI - 
Balmb HOBBIA MOABL, es erfand fich, 
daß er unfchuldig war oxasaroch 
“mo oub He —— — 


Erf 


ber Erfinder uso6pbmamenrs. 

Erfinverifch , erfindfam, adj. u. abe, 
3aMbICAOBAMBIM, OCMPOyMHBIM. 

bie Erfindung wsoöptmenie, zut- 
Aymka, es ift feine Erfindung smo 
oub zbiAymarb, 3mo ero Bbl- 
Aymxa, 

Erfiſchen, v. a. Aocmams (xumpo- 
cmhio) AOBMITIB, 

Erfichen, v. a. npocumb. 

der Erfolg cabacmeie, yentxb, ein 
unangenehmer Erfolg nenpiammoe 
crBacmsie, 

Erfolgen, veun. »ocnocatzgorams, 
crbaosams, darauf erfolgte ein 
großes Stillfhweigen mo momb 
nocabA0Baro 6oABbINDe Mmoryanie, 

Erforderlich, ati. u, adv. mompes- 
HEIM, HYKHBIM, dazu ift viel Geld 
erforderlih xb momy mnHoro Ae- 
serb nompe6no. 

Erfordern, v. a. mpebonams, tiefe 
Unternehmung erfordert viele Unfos 
fin >mo npeanpismie mpe-. 
6yemb muoro usgepxerb, meine 
Schuldigkeit erfordert e8 mon AoA- 
xHOocmB mpe6yemb amoro. 

die Erforterung, die Erforberniß no- 
mpe6Hocms, nach Erfordernif der 
Umftändte cmompa mo O6cmoa- 
meaAbcmBamb. R 

Erforfchen, v. a. BnBbanısams, Y- 
sHBamb, pasebanıBamb, MClibl- 
msiBsamb, Gott erforfchet Die Her⸗ 
zen 6orb nenstapısaemb cepana, 
ich habe nichtö von ihm erforjchen 
fönnen a unyero He morb omb 
Hero Bbisb am», die Urfachen eis 
ned Dinges erforſchen uscabao- 
Bamb NPMYUHBI Kakol HU6yAb 
Beigu. 

die Erforfchung Beıshgnınanie, pas- 
cmampusauie. 

Erfragen, d. a. Aocupocums, A0- 
enpocumeca, ich habe ihn nicht er« 
fragen fönnen a ne morb o6b uemb 
zocnpocumsca, fein Name ift 
leicht zu erfragen o6b ero nmenu 
AeTKO MOXHO AOCHPOCHMECH. 

Erfreuen, v. a, o6pagosams,"ybece- 
ARUB, fich erfreuen, rec, o6paao- 

Baltıb- 
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Bambtea, paxosamscea, ich Din er 
freuet, fie gefund zu ſehen a paay⸗ 
»och za Bach 3A0posbımb, ſich 
einer Sache erfreuen o6pagosanın- 
ca, pagosamsca vemy, ihr Schreis 
ben hat mich fehr erfreuet saure 
IINCBMO MEHHBEechMa O6pAA0BAar0. 

Erfreulich, adj. n. adv, pagocmusık, 
eine erfreuliche Nachricht paaocm- 
van »BEcmp, paaocmmoe WaBb- 
cmie, 

‚Erfrieren, 9. ir.n. osabams, 0326- 
uynis, oauobums, in dem vorigen 
Winter find viele Leute erfroren eb 
npome my zumy MHOTO AM- 
zeit ymepıo omb cmyxu, die 
Bäume find alle erfroren sch Ae- 
pesba BbimepsAn, BCB Aepessa 
moposomb xpammao, bie Hände 
find ihm erfroren onb ce6B osmo- 
buab pyxu, ich bin ganz erfroren 
a zech osabb, a zaamepsb onib 
xOAOZA, 

Erfrifchen, d. a. mpoxaagums, ocab- 
amp, die Blumen mit Fühlen 
Waſſer erfrifhen yebımsı oceb- 
Kamb xOAOAHOW 50400, Erfris 
ſchungen zu fich nehmen mpoxaa- 
KAamBca. 

Eıfüllen, v. a. mcnoAHamE, Hanox- 
Ham, feine Pflichten erfüllen u- 
CIHOAHUMBb CBOM AOAKHOCMH, £iz 
ned Wuuſch erfüllen mcnorumnm 
ybe xeranie. 

' Ergänzen, v. a. g0nMoAHamp, ein 
Buch ergänzen zomoruams kun- 
ty, zerbrochene Brüden ergänzen 
U3AOMAHHBLE MOCHIBL TIOYNHHITIK. 

Ergeben, v. in rec. u.n. 34amBca, 
saamsca, die Garnifon hat fich ers 
geben rapunaonb 3 yarca, ſich dem 
Zrinten ergeben sjamsca #b I5au« 
cmso, ſich dem Willen Gottes ers 
geben npezamsca zorb 6omiei, 
JIOBHHOBaAmMIBCHA BoRrG 6oxien, 
man muß fich darein ergeben Aox- 
»KHO NHOBHHOBAMECH, AOAMKHO 
cHocume, hieraus ergiebt fi) aab 
sıoro ascmsyemb, cabayemb, 
das Korn ergiebt nicht pop mano 
anenib myku. 


N . 





Erg 
Ergeben, adf. u. ade, mpezaunbın, 
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alle Einwohner find ihm ergeben * 


»ch xumerm emy IpeAausı, dem 
MWiffenfchaften ergeben, ſeyn npu- 
abxanıp.'Kb Haykamb, npezany 
6m maykamb, ich bin ihr erges 


bener Diener a zauib noköpuum . 


cayra, ihr ergebenfter Diener npe- · 


aasnbäudin samb cayra. 

bie Ergebenheit mpe gaunocms. 

bie Ergebung mpesauuocmp, 34a4a, 
die, Ergebung in den götffichen Wil⸗ 
len npe saunocun »b BoAm 60xTıo. 

Ergehen, v. ir. cayumınsca, obua- 
pososamıp, wie ich gejagt, fo iſts 
ergangen zaxb a cxasaxb, marb 
u cAyunaoch, einen Befehl erges 
ben laffen myöaukosamp, Oo6Ha- 
pososams yxasb, etwas über fich 
ergeben laſſeu mepnbauso umo 
cHocam», ich muß alles über mich 
ergehen laffen a gormeub zce cuo- 
cum», es iſt ihm fehr übel ergau⸗ 
gen xyao cb unmb sabaarocs, 
wie ift es ihnen ergangen xaxb su 
noxusaau? es wird und übel, ers 
geben xy ao cb uamu 6ygemib, 

Ergeizen, v, a, konum, 

Ergeben, ſ. Ergögen, 

Ergiebig, adj. u. ady. M3O6MASHBIM, 
6oramsıı, ein ergiebiges Golds 
bergwer? Goramsın 30410moũ py- 
aunkb, eine ergiebige Materie o- 

. GmAbBHaa Mmamepin. 

Ergießen, v. ir. a. paaaums, fich ers 
gießen, v. rec. pasansamsck, der 
Fluß ergießt fich in das Meer phxa 
ıneyemb, ziiasaemb Eb mope, 
der Strom ergießt fich über das 
Land pbra pazaurach, B 
nab 6eperozb, 2 

bie Ergiefung pasanmie. 

Ergoͤtzen, v. a. yBeceraums, 34- 
Gasaaıms, ſich ergdken za6a- 
BAAMIBCA, Beceaumsca, ſich am 
Büchern ergögen seceaumsca, 34- 
6aBAATIIbCA KHATAMM, 

Ergöglich, ergoͤtzend, adj. u. abs. y- 
BECEAUTIEAbHbIM, Z3A6ABHbIM. 

die Ergoͤtzlichkeit yueceneuie, zadasa, 

Ergrei⸗ 


= 
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Ergreifen, v. ir.a, cxsammmb, eis 
nem bey dem Mantel ergreifen 
CxBaımumb Kkoro 3a naauib, Die 


Waffen ergreifen ssams opyain, 


fig. einen Dieb auf frifcher That ers 
greifen sacmam sopa Bb Bopo»- 
cm»#, einen Vorſchlag ergreifen 
npuHams Hambpenie, bie Gele: 
genheit ergreifen moAB3oBamıbcH 
cayuaemb, die Flucht ergreifen 
y6hxame. 
Ergrimmen, v.n, pasbapumsca, pas- 
rubbamsca. 

Erhaben, adj. u. adv. zospsikieH- 
HblM, BbICOKIM, usamunũ, eine 
erhabene Gegend BOo3eHlLıeHHad 
cmpana, erhabene Arbeit YeKau- 
Haag, omausHaa pa6oma, cin ers 
habener Gedanke suıcokaa MEIcAb, 
eme erhabene Seele zeankan Ay- 
ura, eine erhabene Schreibart Bn- 
coriu caorb. 

die. Erhabenheit Bosssiutenie, Bo3- 
BbINIeHHOe MEcmOo, M3ALLHOCIHIB., 

Erhalten, v. a, ir. coxpauums, co- 
AcpKamb, OAepxKams, LOAY- 
Yumb, Kopmumb, einem das Les 
ben erhalten coxpauums komy 
KUsHBb, etwas in guten Stande 
erbalten cogepxarıns umo Bb.xo- 
pomemb mopasxt, er hat viel Leu⸗ 
te zu erhalten emy A0rKHo MBO- 
ro Amgel Kopmumb, wovon ers 
hält er fich.ubmb omb ce6a coAep- 
xumb, wbmb oub xusemb? ic) 
kann nichts von ihm erhalten a uu- 
yero He Mory noryyunmb onib 
zero, ben Sieg erhalten oaep- 
xarıs no6bay, ich habe eine gure 
Nachricht erhalten a moryunab 
npiamayim sbcmb, es war ein fo 
heftiger Wind, daß man fich faum 
erhalten kounte maxon cuabubiũ 
»tmpb 6b1xb umo eABa MOXxHO 
6B110 Ha Horaxb cmioam. 

der Erhalter cogepxamers, coxpa- 
‚ HUTIEAB, 

die Erhaltung coxpauenie, cogep- 
*Kanie, 

Eırhaudeln, 9, a, cmopropams, Ky- 
num, 


Erd; 918: 


Erharten, ve n mepabme. 
Erhärten, v.a.msepapımb sabramn, 


yınzepkgamb, YIIBEPAUMB, et— 
was eidlich erbärten umo unöyAb 
IIPHCATOW YINBepANMb. 


Erhafchen, v. a. AOBHIIB, IIOMMAITıb, 


VXBamumb. 


Erheben, v. ir. A, noauamb, HOABI- 


Marmb,BOCHBIcHMB, die Wellen erhe⸗ 
ben ſich Z04uB nogsıImaioruca, die 
Kaiſerin hat fich in die Kirche erho⸗ 
ben Hnnepampuya ılecmsoBara 
sb yepxosb, einen in den Adel—⸗ 


fand erheben nomarosam» Koro 


Aropaucmsomb, einen zu einer 
Chrenftelle erheben Bossecmu Koro 


xb uuHb, jemanden aus dem Staus 


be erheben Bosssıcums koro, eilt 


Geſchrey erheben noguamın xpuxb, 


jemanden bis in den Himmel erhes 
ben npesoshochms Koro noxna- 
aamıı, fid) erheben npesosnochım- 
ca, fid) feiner Kleider erheben seru- 
yanmıkca, ropaumben mAaambemb, 
ſein Herz zu Gott erheben »ossnt- 
cumb, BOSHOCHMB CepAye Kb 60- 
ry, die Stimme erheben nauams 
Tosopump, NOAHAMB ronoch; 
Boakhcumb rorAoch, es erhub fi) 
din Streit cnopb 3abaarca, 32- 
yarca. 


Erheblich, adj. u. adv, zaxumm, ze- 


aukin, die Sache ift nicht erheblich 
amo Abao he gaxcHo, die Summe 
ift nicht erheblich amacymma ne Be- 
auka, 


die Erheblichkeit zamnocms, die Sa— 


che ift von Feiner Erheblichleit amo 
He BaxcHoe ABxo. 


die Erhebung sossuruıenfe, noBBILc- 


sie, yseruymsanie, die Erhebung 
der Standes IToBblueHie YMHa. 


Erheifhen, v. a. mpebosams, wie ed 


die Sache erheifyt zaxb Abro no- 
mpesyemib; nad Erheifhyung der 
Umftinde cmompa no o6cmoA- 
merpcızamb. 


Erheitern, v. a. pacpecerums, erheis 


tere dein Geficyt pacseceauca, fich 
erheitern pachecerumpca , vom 
"Hin: 
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Himmel pasunıyamsca, pasryau- 
BAIIbCA. 


‚Erheigen, v. a. narpbıms, das Zins 


mer ift ſchwer zu erheigen amy 
KomHamy mpyAHOo Harptıt, 

Erhellen, v.a.u.n. ocsbıgamp, ABHy, 
BUAHY ÖblMb, ABCIROBATIb, Dar 
aus erbellet usb moro ascınzyemb. 

Erhenken, v. a. nosbcump, fich ers 
henken nos&chmeca. 

Erheurathen, v. a. upesb xeuuab6y 
Aocmams. 

Erhitzen, v. a. uarphs, corpbmp, 
pasropaunmp, pasropams, das 
Eifen erbigen paskarums xerb- 
30, das Feuer erhitzt den Ofen 
OTOHh Harpbsaemb neu, die Sons 
ne erhitzt vie Erde corspye corpb- 
zaeınb zemam, der Wein erhitzt das 
Geblüt suno Topauupın KpoBb, er⸗ 
hitztes Öeblüt zoananennaa KpoBb, 
fig. fid) erhigen pasropayumeca, 
pascepaumsca, auf etwas erhitzt 
feyn upacmpacmny öBun kb ve- 
my, auf dad Spiel recht erhitzt 
feyn oub 3aaopenb Bb urp#. 

die Erhitzung paaropauenie. 

Erhöhen, v.a. BO3Bbleitmb, NOA- 
sans, ein Haus erhöhen noA- 
Ham» Aomb, die Auflagen erhöhen 
sossblcump nogamm, Hoſſunng 
erhöher den Much Hagexaa B03- 
»biiuaemb 60Apocm». 

die Erhöhung Bosspimenie, YMHO- 

xcnie, die Erhöhung ded Gehaltes 
ymuoxkeHie , Tpm6aska xano- 
BaHbA, die Erhöhung des Charak: 
terd mosblllenie uuHa, 

Erhohlen, v. a. AorHammb, om Abi- 
xamb, omaoxuymb, nonpa- 
zumsca, laſſen fie mir Zeit, mich 
erft zu erhoblen zanme mut zpe- 
MA omaoxuyms, ficy nach einer 
Krankheit erbohlen monpasumsca 
nocab 6orbaun; fich feines Scha⸗ 
dens erhohlen yönımoxb cBoM B03- 
BPAIMMIIb, narpagums, id) wer: 
de mich wegen meines Schabend an 
dir erhohlen maı muB 3a cuom y- 
6BOoxb 2anaamuuus, fich bey eis 
nem Raths erhohlen mocostmo- 


Er? 


sarusca ch kbnb, 
Koro coB5ma, 
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npocums y 


die. Erhohlung OMAOXHOBEeHie, om- 


Anıxb. 

Erhören v.a. suumams, caynıaerıib, 
Gott wird das Geber des Frommen 
erhören 6orb suemaemb moxrenim 
Gaarouecınmssixb, das ift nicht 
erhört ano He CAbIXaHo, 2mo He 
cAbIxaunoe Abr0o, die Erhbrung 
des Gebets ycabımanie MoAnı- 
BB. 

Erhungern, v.n. cb roroay yme- 
pems. 

Erjagen, v. a. Aoruams. 

Erinnern, v a. nonuums, nano- 
MHUING, TIPMIOMHUM», Ha Na- 
Mallb npuro aums, jemanden a 
etwas erinnern uanonuumb KOMy 
ymo, erinnern fie mich daran sıprı- 
noMunme mub, ich erinnere mich 
der vorigen Zeiten noch ſehr wohl 
AOYEHL HOMRIOCMIAPBIA BpeMcHa, 
ich erinnere mich nicht ihm geſehen 
zu haben a ne nomsm, umo6b x 
ero suAabab, erinnere ihn doch an 
die Schuld manomuu xe emy o 
zorrh, ſoviel ich mich erinnere 
CKOAbKO A nomHme, ich kann mich 
deffen nicht mehr erinnern a we mo- 
Ty MOTO BCHOMYHMBb, dies einzi⸗ 
ge will ich noch erinnern amo 
MOAbKO OAHO xouy eine npuse- 
COM HA NaMAmıb, TIPHIIOMHALIR, 
3mO MOAbKO OAHO xouy Hpumb- 
mumb. 

die Erinnerung Bocuonunauiĩe, Ha- 
nomnHanie, ımpunomuHanie, die 
Ermahnung ystıyesanie, ysb- 
ıganie, alle Erinnerungen find bey 
ihm fruchtlos sch ystıyesauin 
ZAA Hero migemubl, jemanden 
eine Grinnerung geben mpuno- 
MHUIIb KOMy ymo, etwas in Ers 
innerung bringen npusoaums ymo 
8a namamb, HaAIOMHHMB,OILAIMb 
o vemb. 

Erkalten, v.n. cmsıayms, die Speis 
fen erfalten kyınasse mpocmzı- 
semb, die Liebe erfaltet awboss 
oxraatbenib, 

| Erkaͤl⸗ 


Erf 


Erkaͤlten, fi, v. rec, npocmyaums- 
ea, ich habe mic) heute ſehr erfäls 
tet a cero ZAHN ouenb Dpocmy- 
Aurca. 

die Erkältung mpocmy aa, ein Erkaͤl⸗ 
tnngöfieber uUpocmyauan AUXO- 
paaxa. 

Erkaͤmpfen, v. a. mpyaamı 40- 
cmamb. 
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Erkaufen, v. a. kymums, noaxy -· 


nams, bon Chriſto nckynumn, 
erkauftes Lob kymaennan noxsara. 
Erkennen, v ir. a. y3Hanı», noauamb, 
einen etwas zu erfennengeben Jam 


komy 3Hams o vemb, er ift mir zu 


weir, ich kann ibn nicht erkennen 
oHb omb MeHa Aarero, A He MO- 
ry ero yanams, ich erfannte mei» 
nen. Freund an der Stimme A 
ysuaxb Mmoero Apyra no Toaocy, 
ich erkenne dich für einen ehrlichen 
Mann a npusHam medA 34 yecm- 
Haro yeroabra, feine Sünden er: 
fennen npusuasams csou rpbxu, 
jemanden für feinen Sohn erkennen 
NpNu3HaBamıb xoro 3a chiua, er⸗ 
kenne doch dein Ungluͤck yanaũ xe 
cBoe Heiacmie, etwas mit Dank 
erfennen npuuams umo ch 6aaro- 
Aapnocmiw , Baarozapnsımb 
brims, die Woblthaten werden fels 
ten erfannt Gaaroabania pbaxo 
npusHammcea, er gab fich nicht zu 
erfennen oub o ce6b he OmkpbIA- 
en, in einer Sache erfennen p#- 
mm ABao. 

Erfenntlich, adj. u. abo. mpusmamers- 
Hbi, GaaroAapHsıd, ich werde ers 
kenntlich dafuͤr ſeyn a 6yay 3a mo 
Gaarogapenb " 

die Erkenntlichfeit  npmauamerp- 
Hocmb, 6AaTO gapHocımE. 

bie Erkenntniß mosnanie, die Erkennt: 
niß feiner felbit mosuanie camaro 
ceöa, zur Erkenntniß der Mahrheit 
kommen yauam» mcmunsy, die 
Erkenntniß Gottes Goronosuanfe. 

Erkiefen, v.a, n36upamb, Buiöpams, 

lären, v.a, moAaKoBams, ucmox- 

Kosams, usbacuums, ich will ih⸗ 

nen alles ertiären a zamb ce 
1. Theil, ı, Hälfte, 
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uemoaxyio, eine dunkele Stelfe er; 
Hären memnoe mbcmo uzba- 
cuums, fie erklären meine Worte 
falſch z5ı He enpaseaauso mor- 
kyeme MOM CAOBa, jemanden zu 
feinem Erben erklären wassaunms 
Koro cBoumb Hacabauukomb, eis 
nem Frauenzimmer feine Liebe ers 
klären o6basums xenıguHb c5omw 
AMbOBB, einem Wolfe den Krieg er: 
Hären o6basum» napoay souuy, 
er ift für unfchuldig erklärt worden 
ero obbasısan HesuHnsimb, onb 
o6basrenb Hesuunsmb, erklären ' 
fie ih, wie fie es haden wollen 
u3bachumech o6b amomb, erflä: 
ren fie fich deutlicher o6asınnıe na- 
um MbICAU noachbe, Das ganze 
Land hat fich für ihn erffärt scr 
3eMAA B3ANA ero CMOpoHy, obb- 
ABUAA CE6A 3a Hero, Mpucmara 
Kb Hemy, wir haben uns hieruͤber 
erflärt mar uabacuuanch o6b 
. amomb. 
die Erflärung moaxosanie, usbache- 
Hie, O6baBaenie. 
Erfleden, ». 1. MoAsay npunecmu, 
Aosıbm». 
Erklecklich, adj. ocmamouubiũ, He- 
MarbIl, 
Erklettern, v. a. zanksams, einen ‘ 
Baum Barbaarmp Ha Aepeso. 
Erklimmen, v. a. (2b.snıcoxomb 
caor$b) kopaökambca, BaAba3arıb. 
Erklingen, v. n. ir. pasgasamısca. 
Erkoren, adj. u. adv. uaßpauubũ. 
Erfranten, v.n. 6orummb z4#- 
AdlmıbcH. 
Erkuͤhlen, v.a. npocmyauıns, ſich 
erkuͤhlen npoemy aumsca, 
Erkuͤhnen, ſich, v. rec. Aepaamm, gep- - 
a2uymb, ocubaumbea, omsa- 
xumbca. 
Erkunden, erkundigen, v. a. ocub 40- 
umben, Hasbaamsca o yemb, 
uposbaams, erkundigen fie ſich 
doch darnach ocsb aAommmech, npo- 
nBaaũme, noxany ũme o momb,. 
er laͤßt ſich erkundigen, wie fie ih 
‚befinden onb seabab cnpocums 0 
340poB»#%, ſich nach allen Umſtaͤn⸗ 
x den 
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den erkundigen mwasbzamnea 0 
schxb o6cmonmerscmsaxb, ges, 


‚ wöhnlicher aber ſagt mau auch im 


diefem Falle cupocums, fich bey 
verfchiedenen erkundigen passb- 
Jamb. 


die Erkundigung ocsb aomreuie. 
Erlahmen, v.n. xpomonorumb, usy- 


sbuennusimb aa bnameca, 


Erlangen, v. a. Aocmamıb, Joruams, 


nory4umb, npioöpbcmp, es ſteht 
mir zu weit, ich kann es nicht erlans 
gen oHo oyenp gareko cuıoumb, 
A He MmoTy ero Aocmams, ein 
Amt erlangen moayuums yuuub, 
den Sieg erlangen ogepkams no- 
bay, Ehre, Ruhm erlangen npio- 
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sorbHeHie mpocums, mit Erlaub: 


niß zu fügen cb nossoresiemb 
ckaaamb. 


Erlaubt, adj. u. adv. MO3BOReNH HUN, 


ift eö mir erlaubt, dies zu thun 
MOXKHO Alt MH amo 3abaamp ? 


Erlaucht, adj. u, add, ciamersunit, 
- erlauchter, erlauchtefier&raf, Fürft, 


(wenn es ein rufifcher Fürft iſt) 
ciameapyHHM , ciamerpubhnds 
TIpa®b, Kuss, Ew, Eilaucht za- 
ııe Ciamerscmso. 


Erlaͤutern, v. a. nabacenms, ich will 


ihnen diefe Geſchichte erläutern a 
samb n3bachw ci ucmopim, 


die Erläuterung usbacuenie. 
die Erle ornxa. 


6pbcmb, uecmp, caasy, ich habe Erleben, v. n. zoxums, bie werde 


von ihm nichts erlangen fünnen x 
Huyero omb Hero He A06bIACA. 
die Erlangung noayuenie, npio6p$- 

meuie. z 

der Erlaß yemynxa, enyckb, bie 
Bauern habın Erlaß befommen my- 
xuxzmb ycmyıiaeno. 

Erlaſſen, v. ir. a. game, omptınams, 
OCBO6GO AUMB, YCHIYTLUITB,OMUY- 
emumsb, einem feiner Pflicht- ınts 
laffen ocsoboanms Koro, yB0- 
Aumb Koro omb A0oAKHOocHIT, 
den Unterthauen find 'die ruͤckſtaͤn⸗ 
digen Abgaben erlaffen worden roA- 
AaunbImb npo1genn HeAOUMKH, 
man bat ihm die ganze Schuld ers 
laffen eny omnycmuan, npocmu- 
a sec» A0orrb, einen feines Dieu⸗ 
ſtes erlaffen ysorums, ommy- 
cmnmb koro usb cayxK6bt. 


die Erlaffung yrorsnenie, omcma- 


»ka, npoıgenie, ycmynka, um 
feine Erlaffuny bitten npocumsca 
8b omcmasxy, mpocums obb y- 
sorsnenin, feine Grlaſſung bekom⸗ 
men OAyyYumB OMCMaBKky. 


Erlauben, v. a. NosBorRnmE, Z03B0- 


aAums, die Zeit erlaubt es nicht 
Bpema He nosbornemb. 


die Erlaubniß mossorenie, 403B0Xe- 


vie, Erlaubniß befommen noay- 
yanıs no3soreRie, um Erlaubniß 
bitten mossoreuie npocums, y- 


ich wohl nicht erleben a a0 amoro 
He soxusy, er hat fchon das fuuf⸗ 
zigfte Jahr erlebt onb yxe Ao- 
xurb 40 nammgecama Abmb, 
40 uammaecamaro To4a, id 
werde nichtd guted an ihm erleben 
a omb nero ne Haabich xopo- 
ınaro, was für ſchlechte Zeiten er— 
leben wir Ao xarıxb xyAsıxb 
ppemeHb AOXKUAM Mbl. ‚ 


Erlevigen, v. a. oeabo aums, nopo- 


xHumb, npasausımb 6Gtimb, je 
manden der Sorgen erledigen ocso- 
6ogums koro omb 3a6omib, der 
paͤbſtliche Stuhl ift erledigt nan- 
crih npecmoxb npa3AHbIn, nopo- 
usa, eime erledigte Stelle yrıa- 
aoe mbcmo, 


die Erledigung nmpasguocms, yna- 


aocms Mm&cma. 


Erlegen,v. a. ySump, dieStrafe erles 


gen 3anaamuıms nen, dem Feind 
erlegen y6Gumb Henpiamerd. 


Erleichtern, ». a. obſeruumb, ein 


Schiff erleichtern o6reruums xo- 
pabas, ich will ihmen die Arbeit ers 
leichtern a samb o6reruy pa6o- 
my, fich erleichtern (yumuso) 
N3NPAKHAMECH. 


‚bie Erleichterung e6reruenie, noa⸗- 


mora, das iſt mir eine große Er= 

leichterung ano aaa mean Goruoe 

obaerueuie. a 
Erleis 


| 
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Erleiden, v. ir. a. mepmäns, cuo. 
cumb. 

Erleidlich, adj. u, adv. enocutiũ. 

Erlen,:adj. u. adv. OABXOBBIH. 

“ Erlernen, v.a. usbyuuınsca, Hay- 
Yumbca, BbIyyumd, dieſe Sprache 
babe ich bald. erlernt amomy assı- 
xyAckopo Hayumaca, ein Hand» 
werk erlernen o6yunmsca pyKo- 
Mmeciy. 

Erleſen, d. ir, a. BBI6parıte. 

Erleudten, v. a. ocsbıyarms, ocs#- 
mams, die Sonne erleuchtet den 
Mond coruye ocsbızaemb ayny, 
ein Haus erleuchten ocstıyams 
aomb,die ganze Stadt war erleuchs 
tet zech TOpoAb 6nıRb ocktıyeub, 
MAAmMuHoRanb, ein erleuchteter 
Mann mposopansbli, Oocmpo- 
ymupıl uerosbrb. 

die Erleuchtung ocabıgenie, mArıo- 
musapia, die Erleuchtung des h. 
Geiſtes Grarogams cBamaro Ay- 
x2. 

Erliegen, v.n. ir. usHemoys, He 
cHecıms, unter der Laſt erliegen 
Ns3Hemoyb NoAb maxecmi, He 

 cHecms Maxechmu, unter dem 
Schmirze erliegeri me cuecmu rpy- 
cmu, Haaopsamsca eb rpycmu. 

Erlöfchen, v. m. u. a. ir. yracayınz, 
3aTacaymb, NOTacayms, das Licht 

' erlifcht ‚cabura racnenib, fig. die 
Schrift ift ganz erlofchen mouepkb 

. co schmb cmunnca, das Gefchlecht 
ift erloſchen amomb poab npexpa- 
muaca, rıpechzca, bad Privilegium 


ift erlofchen npusmaeria oronun- _ 


Aach, YHHymoxeHa, die Liebe ers 
lifcht Aw60B racnemb, man konn⸗ 
te dad Feuer nicht erlöfchen ue ana 
65IAO MHOoTacumb, Ymyılıkmıs 
. OTOHUb. 
Erldfen, v. a. mM36asumsb, HCcKy- 
namb, EbIKYIHMB, cCIacımm, 
ocHo6ogums, einen Schuldner aus 
dem Befängniffe erldfen goaxuıka 
usb miopmsI OcBO6oAuMmB, BBI- 
kynums, Ghriftus bat uns erlde 
fet Xpucmoch sach nexynuxb, die 
Erldferen UCKyYITACHNDIE, 


Erm 

ber Erldſer OcCBOboAumMeAb, Ha6aBıı- 

means, Chriftus unfer Erlöfer Xpu- 

cmoch nauib uckynumers, ena- 
cumenb. 

die Erlöfung uabanaeuĩe, — 
sie, Chriſti nckynaente genonb- 
Ronb. 

Erluſtigen, v. a. 3a6apaaıms, yBece- 
aame, ſich erluſtigen sabasaamn- 
CA, yBeceaambca. j 

die Erluftigung sa6asaenie, 2abasa, 
yBecerenie. 

Ermahnen, vd. a. — 

die Ermahnung yasbıyesauie, Ha- 
cmasaenie, eines Ermahnug folgen 
cAyıuamıb yBbiyaHia ubero. 

Ermangeln, v. n. Hexocmasams, 
npemunyms, es ermangeln mir die 
Kräfte cnab Hesocmaemb mn#, 
an mir foll es nicht ernrangeln 3a 
MHoWw ABAo He cımauemb, an meis 
nem Fleiße fol es nicht ermangeln 
3a moumb npurbxanienb ue 
cmauemb, ich werde es an nichts 
ermangeln laffen a mmaero ne 
c6epery, ich werde nicht ermangeln 
zu ihnen zu fommen a ne npemu- 
uy Kb namb npitxams. 

die Ermangelung wezocmamorb, in 
Ermangelung des Geldes no npm- 
yunb Hesocmanma generb, Be 
umba, He umösınu AeHerb. 

Ermamnen, fi, v. rec. 060 apamaca. 

der Ermel pyrasb y naamısa, einem 

etwas auf den Ermel heften aoxs 

KOMy päsckasbigams, etwas aus 

dem Ermel fhürten rosopums o 

yenb Hs npiyromosanach Tipe- 

x ze, in gem. Leben oub amo zarb 

bauuu neuemb, 

Ermelden, v. a. ynomanyımıs, emiels 
determaßen yrnomanymaımb 06pa- 
somb. 

Ermeffen, v. ir. a, nambpums, 34- 
KAWNHINB, CYABNIb, yraaarits, 
andere Leute nach fich ermeffen cy- 
aums o Apyraxb no cebs, dar⸗ 
aus kann man ermeſſen nab moro 
MOxHO 3akımunms, das übrige 
ift feicht zu ermeffen apyroe aerxo 
yrazgamz moxuo, eiwas bey fich 

83 lſelbſt 
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felbft ermeffen pasmsmmAanm © 
zemb. 

dns Ermeffen pascymxacHie, nach 
meinem Ermeſſen no moemy pa3- 
cyxAcHim. 

Ermorden, v.d. ymepmsnmb, y- 
Gum, er ift von Strafenräubern 
ermordet worden oab ybums pa3- 
KGolHNKamM. 


die Ermordung y6ienie, yMEepIuBAe-. 


Hie. 

Ermüden, p. n. u. a, ymomumb, die 
Pferde find ganz ermuͤdet aomaam 
co schmb ycmaau, ich bin ganz 
ermüdet a ouenn ycmarb, die Reis 
fe hat mich ganz ermüdet nyme- 
wecmsie, gewöhnlich aber 5344 
oder Jopora niena oaens yMOMM- 
Aa, jemanden mit vielen Bitten ers 
müden ympy»xaamb Koro, obea- 
NOKOKITIb KOTO MIpO3bbamM. 

die Ermädung ymomaenie. 

Ermuntern, v. a. pasöyaums, 603- 
6yxAams, nooiupams, Ei iſt ſo 
ſchlaͤferig, daß man ihn nicht er: 
muntern fanı onb maxb conaneb, 
“mo He Ab3A ero paasſseceaumb, 
fig. einen Trägen zur Arbeit ers 
muntern AbHugaro noby aumb Kb 
pabomsb, einen Traurigen ermuu⸗ 
tern ymbnımmp meYaäbHaTO, der 
Wein ermuntert den Geift uno 
o6oapaemb, Becernmb ayxb, 
das Herz zur Andacht ermunrern 
pos6ymaams cep4ue Kb uabo- 
xuocmu. 

die Erınunterung nobyxaeuie, 603- 
6yxaeuĩe, nocıypenie- 

Ernähren, v. a. KOpmHIMb, fih ers 
nähren numamsca, fie ernähren 
ſich vom Fifchfange oun numamm- 
ca psi6uom AoBrem, ein Kind ers 
nähren sopmnm» Auma, er ers 
nährt fi) von feiner eignen Hand 
oub omb cobemnenubixb pyXxb 

» amtbemb nponnmanie, 5 

der Ernährer xopmmaegb, numa- 
meap, die Ernäbrerin kopmuauna. 

Ermennen, d.ir.a. HasHaymmB,ofpeab- 
auıms, jemanden zum Gefandten ers 
nennen HasHaymm» xoro NOcAOMb. 
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Erneuen, erneuern, v. a. BO306H0- 
sump, einen Proceß erneuern »0- 
306H0BHMBb MAXK6Y. 

die Erneuerung B0306HoBAeHje. 

Erniedrigen, dv. a. Yuuxams, YHN- 
aum», fid) erniedrigen ce6a yan- 
3umb, YHR3UINBCA. 


der Ernſt mocmoancnezo, npuab- 


wuocmb, ic) ſage ed im ganzen 


Ernfte a amo beao schxb mymoxb 
rosopmw, es ift mein ganzer Eruſt 
‚A Npas4a mO4HO makb Aymaio, 
er macht Ernft Daraus onb meneps 
ne uymmmb, es wird Ernft 45r0 
naenib ve na uymky, es ijt ihm 
mit der Arbeit Fein rechter Ernit 
oHb ue paausb xb padomb, mit 
Ernft npmabxHo, cmporo,id muß 
Ernjt biauchen meneps ‚a npu- 
uyxaceuHb ynompeönmb cmpo- 
rocms, mit Ernft arbeiten npu- 
Abxno pabomams, im Ernfte sb 
npasay, beab ymoxb, | 
Ernfihaft, adj. u.adp. samxmbık, cwie · 
neH#biä, auch wohl cypiosusıM, 
ein. ernjibaftes Gieficht BaxkkHsın, 
cmeneuubiũ suab, von ernſthaften 
Dingen reden o saxuzıxXb Abraxb 


TOBOPHINB, 
die Ernjihaftigfeit samxkocınb, cme- 
TIeHHOCHIb. : 


Emftlich, adj. u. ade. mpmabmabis, 
maxuriũ, cmporik, ernſtlich arbei⸗ 
ten mpurbamo pa6omamb, ein 

ernſtliches Gebet ycepsuan mo- 
aunısa, ein eruftlicher Befehl cmpo- 
ri npurasb, das ift mein ernjtlis 
cher Wille amo mouHaa, ucmaH- 
nan MOA BOAA. Ä 


die Ernte samsa, bie Heuernte ck· 


noxocb, eine gute Ernte ypoxalt, . 


eine jchlechte Ernte Heypoxali, He- 
aopoab xab6a, ‚bis zur neuen 
Ernte go nosaro xabba. 

der Erntemonaih Asrycmb. 

Ernten, d. a. Kam, noxams, OKU- 
sam xıb6b, y6upams cb noan, 
fig. npio6pbemp, moAB30samıECA. 

Erobern, db. A. 2aB0eBaınb, B3AITIb, 
suiurpamb, ein Land erobern aa- 

BOEBATIIB, 


* 
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BOeBAMB, B3AMb 3enauo, eroberte 
Länder zasoesannnıa (l. ſawajö-⸗ 
wanniljä) semam, dabey ift nicht 
zu erobern mamb muuero BbIu- 
rpamb, fig. nabuumb. 

der Eroberer sasoeBamern. 

bie Eroberung sasoesanie, Baambe, 
Eroberungen machen 34baam» 3a- 
Bocsania, fig, nabnenie. 

E:dffuen, v. a. omxprimb, OmBo- 
pump», das Fenſter eröffnen om- 
Kpbimsb okolıko, die Thüre erdffs 
neh omsopums ABepu, die Thuͤre 
eröffnete fich ſelbſt agepr cama om- 
Bopmrach, einen Brief eröffnen 
pasneyamams NucbMo, 

GErörtern, v. a. paabupams, pascmo- 
mpBms, moAKoBams, einen Zwei⸗ 
fel erdrtern pbınums comubuie. 

bie Erörterung pascmompäuie, pb- 
nıenie, 

Erpicht, adj. u. add. npucmpacmuo, 
erpicht feyn npscmpacmamaca, 
ropauo xb Abay npucmamp, auf 
die Jagd erpicht feyn mpmcmpa- 
cmumsca xb oxosrb, cmpacmuo 
AW6HITIb oxomy. 

Erpreſſen, v. a. RBIMYYBITb, Ebl- 
Kam, curom, Geld erpreſſen »bt- 
MYUHETIb ACHBTM. 

die Erpreffung suıuyx gene. 

Erquiden,v.a. ycaaxgamb, npoxaa- 
Aumb, ykpBdnum, nombuams, 
der Regen erquickt dad Land omas 
ycraxaaemb semamw, der Schlaf 
bat mich recht erquickt coub meun 
oxusurb, ysptounab, ich habe 
mich wieder erquickt onams yrp®b- 
nuaca. 

die Erquidung ycaaxzenie, yxpt- 
naenie. 

. Erratben, v. ir.a. yragams, omra- 
Aamb, ich muß es halb erratben 
Mu AOAKHO TOAOBHRY yragams. 

Erregen, v. a. TOAHSAmB, MOAbI- 
Mamb, npuuuuumb, BO36y ANITB, 
nponssoaums, Auf'uhr erregen 
npuuunumb, BO36y Aums 6y unib, 
ein Gefchrey erregen noauams 
xpuib, Ealz erregt den Durft cors 
npoussoaumb xaxay, fein Gluͤck 
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erregt ben Neid ero iacmie NpO- 
uss04umb wenasncmp, böfe Bes 
gierden erregen Bos6ymaamb AYP- 
HbLA cinpacniu. 
die Erregung nognamie, BOSÖyMAe- 
Hie., — 
Erreichen, v. a. Aocmuraymb, Ao- 
cmurams, Aocmamıs, ich kann es 
nicht erreihen a He mory ↄmoro 
aocmamp, fig. das Ziel erreichen 
aocmureymb ubau, alle mieine 
Wuͤnſche find erreicht nch mon xe- 
aania Menornnauch, Ich, fonnte 
faum die Stadt erreichen 4 nacn · 
ay zoıerb ao ropoaa, ein hohes 
After erreichen aoxumb Ao TAy- 
boxoũ cmapocmu, AOCMUTRYIMb 
rAyboxoũ cmapocmm, feine Vor⸗ 
zuͤge wirſt du nicht erreichen ero 
npeunymecmub He AOCHIUTHEeIUb, 
ich kann dies mir meinen Verſtande 
nicht erreichen a csoumb ymomb 
ↄmoro Aocmuub, JTOHANIb Re 
mory, durch Güte erreicht ntan 
mehr, ald durch Strenge aackom 
6orbe MOAyumIUb Hemkerm CMpO- 
rocmis, ich fonnte ihm nicht errei⸗ 
chen a me morb ero gorHauıb, 
Erretten, v. a. cnacını, M36aBHITIb, 
er hat mich vom Tode errettet onb 
meun cnmacb, us6asexb omb 
cuepntu. 
ber Erretter cmacumeap, fem. cna- 
CHMeABHAYA. 
bie Errettung cnacenie, u36asaechie, 
Errichten, v. a. yupexump, yupe- 
xKAams, sasecmu, eine Nfademie 
errichten OocHoBamp Aakagemim, 
Freundſchaft mit jrwanden errichten 
aasecmm Apyx6y cb xbmb, einen 
Vertrag errichten sabraamn comsb, 
einem ein Denkmal errichten Bos- 
Anuruyms Komy MOHyMeHmb. 
Erringen, v.a. ir. sernkumb ımpy- 
aomb umo uu6yas npioßpbch, 
_ CHACKaMb, 
Erröthen, v. n. xpacubmp, nokpac- 
abms, über eiwas errdthen no- 
xpacutbm» omib uero, errötheft du 
nicht mir das zu fagen ze cmmı. 
23 ANULb- 
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Auiusca Au ImBI, Me xpacubenus 
Am ımbl TOBopa MmH%b amo? 

die Erroͤhhuug cinn ab. 

Erjagen, v. a. ynmomasymıb, die tr: 
fagten yıromanymnte, 

Erfättigen, 9. a. Hachliyamık, Hachi- 
Mumb, YAORAEMLOPHMB, 

der Erſatz narpamaenie, Bo3Bpaıye- 
Hie nomepu, 3ambHa. 

Erfaufen, v. ir. n. ymonyınp, ymo- 
nam», er ift erfoffen o#b ymo- 
HyAb. 

Erfäufen, v. a. ymonams, nomo- 
num, ſich erfäufen yrnonumsca. 

Erfchaffen, v. ir. a. comsopum, co- 
34ams, Gott hat die Welt erfchaf: 
fen 6orb comsopurb, cozaarb 
cabmb. 

die Erfchaffung comsopenie, coaaa- 
nie, von Erfchaffung der Welt omb 
comsopenia Mmipa. 

Erfhallm, v. reg. u. ir. Boaraacnms, 
pas3saBamsca, rpembms, BosTpe- 
"Mönp, fein Ruhm ift bis an das 
Ende der Welt erfchollen, moxsarnı 
ero rpemamb Bo schmb catm#, 
die umhergelegenen Thaler erfchall: 
ten von diefem Donnerfchlage ceũ 
spomosoi yaapb zarpembab Bo 
zschxb orpecmusxb Aaormnaxb, 
die Pofaune des Erzengelö wird ers 


fhallen mpy6a apxanrersckan- 


sampy6urnib. 

Erſcheinen, v. ir.m. ABUMBER, TIO- 
‚Kasamsch, es ift ein Komet erfchies 
nen Komenta ABWAach, es iſt mir 
er Geift erſchienen nub npueuab- 
Hie aonaoch, der Beklagte ift noch 
nicht erfchienen omsbmunuxb eıye 
He IORBWACH. 

die Erfcheinung 'asaenie, mpusnmg#- 
nie, die Erfcheinung eines Komeren 
#ercHie Komemmsı, eine Erfcheis 
nung haben npmsugbuie sub, 
das Feſt der Erfheinung Chriſti 60- 
ToaBacHie rocnoaue. 

Erfchießen, v. ir. a. sacmıpbaums, 
fich ſelbſt erfchießen sacmptaums- 
ca, 

Erſchlaffen, ». n. ocaasbms, 

die Erſchlaffng ocaasnenie, 


J 


#3 332 


Erſchlagen, v. ir. a. Ybams, von 
dem Domner erſchlagen werden rpo- 
mosbımb yaapomb y6umy 6uımp. 

Erfchleihen, v. ira. nogspacmsca, 
xumpocmiw A0cMmamb BbIXxO- 
zums, einen Dieb erfchleichen xb 
sopy MOAKPacımBCA m NoMMaınb. 

Erfchmeicheln, v. a. nuurecmump, 

Erſchnappen, v. a. mepexsarnnie. 

Erfchdpfen, v. a. ucmomnums, der 
Krieg hat das Land ganz erſchoͤpft 
BOWHA NCMOY)MAA, uauypuaa co 

'schmb Tocyaapcmso, meine Ge: 

duld ift erfihöpft mepmenie moe 
ucmoiyeHo, mepnbuia bonbe ne 
cmaxro, feine Kräfte find erſchoͤpft 
cuabi ero ucmomenta, diefe Ma: 
terie iſt noch lange nicht erſchoͤpft 
sma Malepia eıge He ucmoie- 
Ha, MOXxHO eige Mmuoro oüb 
ↄmoũ namepiũ TOBopnIns, 

Erſchrecken, v. n. ir. ich erſchrecke, 

du erſchrickſt, er erſchrickt, Imperf. 

ich erſchrack, Perf. ich bin ers 
ſchrocken, uenyramsca, woruͤber 
find fie erfchroden vero zBı nucny- 
raruıch, ic) habe ihnen etwas traus 
riges zu fagen, aber erfchreden fie 
nicht muB A0rKHo samb neuarb- 

Hoe Ckasamb, oAHaKkoxb He 

scnyraemech; v. a. reg. ucuy- 

Tamıb, ycmpauuams, ich erſchreck⸗ 

te ihn wider Willen a ycmpauiuxb 

ero npommsb BOoAH. 

das Erfchreden, die Erſchreckung 
cmpaxb. a 

Erfchrectlich, adj. u. abo, yxacanıl, 
cmpamınsım, ein erfchrecklicher An⸗ 
bi yacusıı suAb, 

die Erfchrodenheit cmpaxk, yach. 

Erſchuͤttern, ©v.a. u.n. ınpacmm, . 
MPAXHYMB, IOoKorebamb; MPA- 
cmuch, die Erdbeben erſchuͤttern 
ganze Länder semaempacenin ko- 
rebrromb yhasın seman, das Rafs 
ſeln erfhürtert das Haus cmyxb 
omb xapemb mpacemb Aaomb, 
omib cmyza kapemb sech A0oMb 
mpacemca, fig, die traurige Nach⸗ 
sicht erfihätterte mein ganzes Herz 

. Deyaas- 
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neyarpHoe Martcmie nompacao 
gce Moe cepane. | 

Erfchweren, v. A. mpyxaams, mpy- 
ansımb sabaamıb, 

Eıfchwingen, v. ir, a. Aocmuruymb, 
Aocmanib. 

Erſehen, v. ir. ad, ycmampuzamb, 
su abmp, daraus ift zu erfeben uab 
moro zuano, ich habe aus ihrem 
Briefe erfehen a usb zautero nncb- 
ma ycmompbab, suatab, es ift 
zu weit, ic) kann es nicht erfehen 
ano Aanexo omb MeHA, A He MO» 
ry ycmomp%brıb. 

Erſetzen, v.a. sambuums, Harpa- 
x Aamp, BO3Bpammmb, eines an⸗ 
dern Stelle erfeen sambuume Ube 
mbcmo, feine Stelle ift noch nicht 
wieder erfelst ero mbcmo eıye He 
3aHamo, eine upasAuo, die ber: 
lornen Kräfte wieder erſetzen Bo3- 
ppammmb nomepaunbin CUABI, 
einem die Unkoſten erfegen Bo3Bpa- 
IMuUmb Komy WM3ACpKKu, Den 
Schaden erfegen y6rımorb warpa- 
ZUG. 

die Erfejung narpamacnie, BO3SBpA- 
ıjeHie, 

Erſtufzen, 9. 1, B340XHyITb. 

Erſichtlich, adj. u, adv, BA AUS, 
ABHbIM, 

Crfiegen, v. a. mo6baom .npio- 
6pbcmz, Eb A0bnıay noAyyum. 

Erfinnen, bir. a. BBIAyMAmBb, Bble 
MEIIAATIB, neue Moden erfinnen 
HOSBIM MOABbI: BbIMBICAAMID, ich 
weiß kein Mittel zu erſinnen a He 
Mory naſimu, BBAYMAB cno- 
coba, i 

Erſinnlich, adj. u. adv. Boo6pasm- 
MEtl, BCEBOIMOXKHBIM, einem alle 
erfinuliche Ehre erweiſen BceBo3mo- 
3KHOE noumene, BCeBO3MOKHYIÖ 
Necmib KOMY OKkäsblkamb. 

Erfparen, v. a, cbeperamb, cbepeub, 
Gepeun, weder Muͤhe noch Koften 
eriparen He c6eperamıb HM IUpy- 
zosb nu generb, vie Mühe erfpa= 
ren nobepeub cBoft nmipyAb, ers 
fparen fie mir den Kummer u35a- 
smie Mena ormb neuarm, an fer 
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nem. Munde erfparen ybepeus 
omb pma, man kann jezt nicht viel 
erſparen merep, He Abaa MHOTO 
cbepeyb. 

die Erfparung chepemxenie, zur Er⸗ 
fparung der Unkoften aaa chepe- 
xeuia yaepxerb. , 

Erfprießlich, adj. u. adv, moresunn, 
dies wird ihrer Gefundheit fehr er= 
fprießlich feun amo aaa Bauero 
3A0poBbA OYeH» TOXESHO 6y- 
zenib. 

Erft, adv. UpexAe, nue AaBHO, IMOAb- 
xo, laß mich erft effen aan mn% 
npex ze onibo6#%Aaıns, jezt merke 
ich es erft meneps mor»Ko yys- 

cmeys», erft hat er ed nicht ges 
glaubt npexze onb amomy ne 
nosbpurb, fie ift erft ſechzehn Jahr 
alt ei moAsKo ecmbHamyamb 
Abb, ich habe erft drey befommen 
A mOAbKO mpu moayunab, foms 
men fie erſt jest morsko merepb 
851 upibxarnu? was werde ich erjt 
da empfinden, wenn ich fie fehe a 

‚ MMO He IlOyyBcmyig MOTAa KOT- 
Aa a ee yBuxy: 

Erftarren, v. n. orameukmp, oye- 
neubmp, vor Kälte erfiarren oye- 
nenbms omb roro4y, das Blut , 
erftarıt KpoBb OCMAHOBAHETICH, 

Erftatten, . a. BO3BPANIMITTB, Harpa- 
Aump, einem den Schaden erftate 
ten  Bo3Bpamumm KoMmy yöbl- 
moxb, Bericht erflatten aouocumb. 

die Erſtattung Bosspayjenic, uarpa- 
xaeuie. 

Erſtaunen, v. a. yAnBumbcH, yKa- 
cuymbea, uasynumbca, er ſtaud 
erſtaunend da onb usynuaca, ich 
erftaune über die groͤßen Schäße 
a yausanıoch amımb Beanknyb 
coxposumamb, fie erfiaunten alle, 
da fie ed hörten ou eb usymu- 
Auch Karb anto yCABbILIaAM. 

das Erſtaunen yxacb, yausaeHie, 
naymachie. 

Erfiaunlich, adj, u. adv. yracazıl, 
eine erftaunliche Menge yxacuo⸗e 
MHOXKECTIBO, 


0y ber, 
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der, die, bad Erfie mepssin, nepsax, 
ziepeoe, es ift fein erjter Sohn amo 
nepssil ero caub, von der erften 
Kinoheit an ch camsıxb Moro- 
asıxb abımb, er war der erfte, den 
ich ſahe a nepsaro ero suabab. 

Erftehen, v. ir, a. 3akoaomp, Irpo- 
koAomp (unarom), fich felbft ers 
ftechen saxoroms ce6a. 

Erftehen, v. ir, n. Bockpechyınb, v. 
ir. a. xynums cb aykyioua, ic) 
habe viel’ Bücher erſtanden a maoro 

xuurb xynuxb cb aykyiona. 

Erfteigen, v. ir. a. BCxoAums», B30M- 
ma, einen Berg erſteigen saohmu 
Ha Topy, den Wall erfteigen s304- 
sum, ABaım Ha Baxb. 

Erſtens, adv. Bo mepsbixb. 

Erfterben, v. ir, n. ymepems, fig. 
ocmamsca, das Wort erftarb mir 


auf der Zunge cA0B0 ocmaaoch Ha 


asnıch, 
Erfigebohren, adj. u. adv. mepsopo- 
KACHHBIM, TIePBopo gHBLlM. 
die Erfigeburth nepsopogcmso, das 
Recht der Erſtgeburth npaso nep- 
BOopoxAenia. 
den, v.n. z3agoxsymsca, v. 


0, 3240x nyms, an einem Anochen - 


erſticken noganumbea KoCmoYKoR, 
das erſtickt die Empfiudſamkeit des 
Herzens amo ucmpe6rnemb yys- 
ombumeabnocmb cepAya. 

Erftinfen, v. ir.n. sonam», das ift 
erftunfen und erlogen amo asuaa 
no 

Erſtlich, adv, Bo nepsnuxb, npenae. 

ber Erſtling nepsopo aubiũ. 

Erſterben, v. a. a0n0ramsca, mpy- 
A4aMmu nplo6pbemp. 

eden, ſich, d,vıc. mpocmnpamb- 

ca, pacnpocmpaunmsca, Mußs 
land erſtreckt ſich bis an den ndrolis 
ben Drean Poccta npocmnpaem- 
CA ao Bocmoysaro Oxeana, wie 
weit erftreckt ſich ihr Wald zo xy- 
Aa Npocmupaemca rauib atch, 
feine Herrſchaft erſtreckt ſich uͤber 
das ganze Land ero zaacm upo . 
cmupaemca no Bceu 3emab, fig. 
fo weit erſtreckt fich fein Werftand 
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nicht maxb Aaarexo ero pasymb 
He NPOCMMPaenIcH, ↄmo BBICOKO 
Ana Hero, wie hoch erftredt fich 
biefe Summe xarb seauka ama 
cymma? 

Erftreiten, v. ir.a. cnopomb, cpa- 
xeniemb nonyuums, OAepxamb. 

Erftummen, v. n. ontmbms. 

Erftürnien, v.a. ıunypmomb s3amb. 

Erfuchen, v. a. npocamp, fein.n 
Freund um Huͤlfe erfuchen npo- 
CHITIb ApyTa 0 nomolm. 

Ertappen, d.a. NOMMamBb, 3aCIDalTb, 
man bat ihn auf frifcher That er» 
tappt ero aacntaau Bb Boposcme%, 
man hat den Dieb ertappt noima- 
AU BOpA, | 

Ertheilen, v. a. aamb, MOMaroBamp, 
jemanden cin Amt ertbeilın aamp, 
Nomxarosamb komy unub, Befehl 
ertheilen aamın npuxasb, npuxa- 
3amb, BeAbITD. 

Eridnen, v.n. 3Beubmp,3assenbmp, 
Bosrpembmp, wenn die fchredlicye 
Stunde ertönt ekeam yxacuzıl 
yacb yaapumb. 

der Ertrag A0xoAH. 

Ertragen, p. ir. a, CHOCHMB, Miep- 
ndme, etwas mit Geduld ertragen 
cHocHmB ymo mepnbauso, Kaͤl— 
te ertragen cmyky Bbuimepnbmp, 
mepn&ınb. 

Erträglich, adj. w.adb. ewocHzık, die 
Hitze ift eriräglich mapb cuocenb, 
machen fie eö erträglich mit mir ne 
6yame maxb cmporsı, He mpe- 
byũme makb muoro, das ift noch 
eriräglich amo eıye CHOCHO, 3mo 
xuserib. 

die Erträglichfeit cnpomsochs, ymb- 
peunocmsb. 

Ertraͤnken, v, a. ymonams. 

Ertrinfen, v. ir, a. ymouymb, er ift 
in dem Zluffe ertrunken onb ymo- 
uyAb, ) 

Ertregen, d,4. yrposamı NoAy» 
uumb. 

Erwachen, p.n. mpo6yanmsca, npo- 
cuymbea, ic) erwachte heute um 6 
Ubr acero aua sb ıuecm» yacoeb 

npocuya- 
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npocayaca, fein Gewiſſen erwacht 
cosbcms ero npobyxAaemca. 

Ermwachfen, v. ir. n. pocmu, npous3- 
pacmm, fig. mpousxosums, wir 
find zufammen ermachfen mai smb- 
cmb sochnumanbı , daraus fann 
viel Unheil erwadıfen omb moro 
Mmoxemb Npousoümm BeAukar 
6baa, ein erwachiener Menfch po- 
CAbIM, BOo3myxkarsın yerosbeb. 

Ermwählen, v.a. us6upamb, BbI- 
6pamp, einen zum Prediger erwaͤh⸗ 
len nsöupamm xoro ib cBaıyeH- 
Huxm, ich habe fie zum meinem 
Freunde erwählt a na6paxb sach 
moumb apyromb. 

Erwähnen, v. a. yYnonauyms, id) 
habe feiner mit feinem Worte er⸗ 
wähnt 4 o6b kemb uu oauaro 
caoBa He ynomasyab. 

die Erwähnung yromnnanie. 

Erwärmen, v. a. corpbmp, paao- 
spbmp, sarpbmp, das Zimmer 
erwärmen Harpbmp xomsuamy, 
fich erwärmen omorptmsca, pas3- 
orpbmoca, corpbmsca, 

Erwarten, d. a. OXMAATIb, Aoxu- 
Aambca, man erwartet ihm mit 
Schmerzen ero Hemepnbanso 
oxuaamımb, ich erwarte Briefe 
a oxuaaio nucemb, ic) fann ihn 
ohnmöglich erwarıen a uuxaxb He 
MOTY ETO OKHAAMIB, AOKH AAm- 
c1. 

die Erwartung, dad Erwarten oxu- 
zanie, in Erwartung deffen sb 
OXKWAAHIR moro. 

Erweden, v. a. pas6yaums, npo- 
6yAuMmb, NPON3BOAHNMB, jeman⸗ 
den aus dem Schlafe erwecken pas» 
byauımb koro omb cha, von dem 
Tode erwecken Bockpecnins Koro, 
Argwohn erweden nponssoaums 
noadspbnie, 

Erwegen, dv. reg, ı. ir. a. pascy- 
%Aamb, PasMmbiumrams, ic) habe 


es reiflih bey wir erwogen Aa co. 


suumaniemb pascmompbxb, A 
OUERB paazibiutaaxb, wenn ich als 
les recht erwene exean a xopomo 
o scemb. pascy x aa, 
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die Erwegung pascyxaenie, pas- 
Milltrenie, ysaxenie, eine Sache 
in Erwegung ziehen pascyxaams 
o abab, zb pascyxaeuie npu- 
Hams, in Erweguug deſſen zb pas- 
cyx4eHiu, Bb yBaxeHim moro. 

Erwehren, fich, v. rec. saıyuıyameca, 
npomusumsca, ic) fonnte mich 
bes Schlafes nicht eriochren a He 
morb npomusumsca cay. 

Erweichen, v. a. Naruumsb, CMAT- 
yumb, yMmaryums, Leder erwei— 
chen cmaruump xoxy, eines Herz 
erweichen YMATYUMB Ube cepaue, 
nichts kann ihn erweichen Unumo 
He moxemb ero ymarynnıs, mpo- 
uymb, erweichende Kräuter 360pb 
MATYMMEAbBbIM, MATUHTHEALHBIR 
mpaebi ,. erweichende Arzencyen 
CMATYHIMEABHbIA AbKapcımaa. 

die Erweichung cmarzenie. 

der Erweis AokasanıeAbcmso. 

Erweiſen, v. ir, a. okasamb, Aoka- 
3h1Barm, fie hat mir viel Wohltha: 
ten erwiefen osa mub okazarı 
MHoTo 6aaroabanin, er hat fich 
febr undantbar erwiefen oab oueys 
He6AaroAapunımb okasaaca, er 
erwies fich al5 meinen Freund oHb 

‚okazaaca Moumb Apyromb, die 
Sache ift laͤngſt erwiefen abao ymxe 
AalHO A0Ka3aHo. 

E,weislich, atj. u. adv. Aorasamenp- 
HB, etwas erweislich machen yumo 
Hu6yAb AOKA3bIBATıb. 

Erweitern, v. a. pasınnpump, mm. 
pbe 34Aamb, pacupocmpauums, 
eın Kleid erweitern xapmasb un 
pte sabraams, pacnycmums, 
die Graͤnzen feines Neichs erweiseru 
pacnpocmpanump TpaHngbı Csor- 
To FOcy 4apcınaa. 

die Emweiterung pasumpenie, pac- 
npocmpanenuie. 

ber Erwerb nmpomsicab, npoaaxa, 
paboma, der Erwerb ine ſchlecht 
NPOASKM MAarAO, pabombi Maxro. 

Erwerben, v. ir, a. npioöpbems, na- 
KUMb, CHUCKAmMb, AOCM'AyTb, 
er muß ſich fin Brod ſaner erwers 
»ben oub cson xab6b ch mıpy- 
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zomb socmaemb, ſich Ruhm er: 
werben npioöptem» cebb caauy, 
ſich jemandes Liebe erwerben cuu- 
ckamp ce65 YbE Amw6bosb, Man 
verthut oft mehr, ald man erwirbt 
wuoraa 6orbe N3AepKHBaclıb, 
HEKeAN HAXKHBAENIb, BLITXAacnIb. 

die Erwerbung mpio6pbmenie, cuu- 
ckauĩe. 

Erwiedern, vd. a, omsbuamp, OM- 
sbmcsosams, Bo3Aamb, nein, 
‚erwieberte er nbmb, omesbuanb 
onb, ich werde es zu ermiedern ſu⸗ 
den a.6y4y cmapamsca 6bliftb 


Grarogapkaımb, einem eine Wohl⸗ 


rhat erwiedern 34b4aamb xomy 
6Graroabanie. 
die Erwiederung omebmb. 


Erwinden, v. ir, n, npemunymb, He- 


Aocmasamk, 

Erwifchen, v. a. moumamb, YXBa- 
muB, 3acmaıp koro Bb vemb, 

Erwuͤnſchen, v. a, Keramp, BOSXKE- 
AamB , eine erwünfchte Gelegenheit 
npexpachnä cAyuad, man kann 
es nicht beffer erwüänfchen ayyıre 
xenams He absa, jetzt nahet fich 
der erwünfchte Tag mientepp npu- 
Gau kaenıck BORKACABHHON, iKe- 
Aaempliil ACHb, 

Erwürgen, v. a. 3aAaBuımb, YAa- 
BHIMD, fich erwürgen sagasumaca, 
yAaBumEca. 

die Erwürgung yaarnenie, yAazka. 

das Erz pyaa, Erz graben pyay xo- 
nam. 


Erz} suauumb nepsoe sb csoemb po- 


Ab u 5b uublxb cayyaaxb om- 
»buaertb pyckomy cAOBy apxu, 
xakb 10; 

Ber Erzbifcheff, der rußiſche apxiepei, 
ber ansländifhhe apxiennckonb, 
das Erzbißthum apxienuckon- 
cmso, Eb Aapyruxb cayyanxb 

. MOXHO ETO Depesoaums upeab 
CAOBO CAMON, MAIL upe, uau ypesb 
TIPEROCXOARYR CMeneR» npuaa- 
TameAbHaro, ein Erzbetrüger npe- 
gernkok Hayınb, o6manıunkb, 
ein Erzlüguer npezeaukoü aryab, 
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Nomennuxkb u npo4, 

die Erzader pyauaa xunaa.. 

Erzaͤhlen, v. a. paackaabiſsams, paa- 
cxazams, ich will ed ihnen muͤnd⸗ 
[ich erzaͤhien a samb caosecHo paa- 
CKaxky- 5 

die Erzählung pascrasanie, nosbcm», 

der Erzdieb mepsnuM Bopb. 

Erzeigen, v. a. orasbisams, einem 
einen wichtigen Dienft erzeigen ora- 
3amb KOMy BAHYIO ycayry, ich 
danke für erzeigte Ehre a 6naro- 
Aapw 3a oxaaaunyio Yecmb. 

Erzen, adj. u. adv. 6P0u308biũ. 

der Erzengel apxaureab. 

Erzeugen, d. a, IPOW3BOAUMB, IIPU- 
Xumb, Apuxusamb abmeu, Ab- 
mei poAuI. 

die Erzeugung npomsse,zeuie. 

das Erzgebirge pyaokonuaa TOpa, 
pyaokonusia mbcnıa. 

die Erzgrube pyanırb, pyAoKon- 
Haa Ama. 

der Erzherzog ↄpurepuorb. 

die Erzherzogin apurepuorung. 

das Erzherzogthum Spyrepgorcmgo, 

Erziehen, v. a. ir. BocnmkmpBams, 
von Thieren sckapmamsamb, ich 
bin hier erzogen a aabcb socnu- 
maxb. 

die Erziehung socnwmanie, er bat 


feine Erziehung oub ne unbemb 


socnnmauian, oub beab Bocnu- 
maunia. 
Erzielen, v. a. gocmar», I1POW3B0- 
Aumb» 
Erzittern, 9. n, mpenemams, erzit⸗ 
tre mpeneigu, am aanjen Leibe ers 
zittern Aapoxams schmb mbaonb, 

der Erzpriefter mpomoiepen. 

das Erzftift apxiennckoremso. 

Erzürnen, v. a. ocepaums, pa3cep- 
zums, fich erzuͤrnen ocep unibca, 
pasacepaumsca, erzuͤrne mich nicht 
He cepau MeHA. j 

der Erzuater nampiapxb. 

Erjwingen, v. ir. a. BBIHyAHMB YINO 
y xoro, die Sadıe läßt ſich nicht 
erjwingen He Ab3A4 omoro CHAOW 
sabaam, 
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Es, pron. ono, es wird aber im Ruſ⸗ 
ſiſchen felten ausgedruͤckt, als: es 
iſt ein guter Menſch smo xopomin 
verosbeb, haben fie das Buch ges 
leſen? nein, ich habe es nicht gele— 
fen unmanm au sb smy xHury? 
utmb,’H#e vumarb, es fihnenet 
cabrb naernb, was giebt ed umo 
mamb? yacmo cokpaıyaernca ch 
apyrumb caosomb, hab ichs ſchon 
ecmp AM y meua yxe, ich habs 
ihm gefagt a emy ckazaab, ich 
wollts jagen a xoımbab ckasamı. 

die Edcader sckaıpa. 

die Edcadron ackaapoub, mMIKBa- 
Aponb, 

die Efche aceub. 

die Efche, der Fifch xapiych, die Meers 
eſche noaxaneuiuuxb. 

ber Eſel ocexb, wie ein Eſel ſchreyen 
xpuuants no OCAUHOMy, der Eſel, 
ein Inſtrument kosanı, cmanokb, 
der Mahler moxGepb, ein Heiner 
Eſel ocausb, ber Efelfür Verbres 
cher Koönıra, ein Efel, ein grober 
Menſch ocerb, 6orsanb, einen 
auf dem Efel (der Verbrecher) reis 
ten laffen Ha koßsıay Koro noca- 
Aump, die Efelin ocanya. 

Eſelhaft, adj. u. adv. rayıısılt, rpy- 
6. 


die Eſelsarbeit Bechma Impyauag, 
maxeraa paborma, 

das Eſelsfuͤllen ocas, gen. ocaamır. 

der Efelöfopf ocannaa roAoBa, Tay- 
treyb, 

die Efeldmild) ocamnoe MmoAoxo, 

das Efeldohr ocamnoe yxo, in den 
Büchern zarnöa. 

ber Efeltreiber ocaoıach, 

Esſbar, adj. u. adv. cbtemummi, ymo 
Bcımb Noxno, das Brod iſt nicht 
eßbar He Aban amoro xAbba Bemm. 

die Eſſe kyanuya, ropno. 

Eſſen, v. ir. a. ich eſſe, du iſſeſt, er 
iſſet oder ißtt, wir effen, Imperf. ich 
af, Partic. gegeſſen, Imperat. if, 
scmp, Choͤflicher von anderu) xy- 
uam, was eſſen fie Da umo BuL 
mamb xyıaeme? id) effe Brod a 
bmb xıb6a, er hat nichts Zu eſſen 
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_ y sero umuero kcms, ich habe 
noch nichtö gegeſſen a esge unuero 
He txb, zu Mittage effen omo6t- 
zamp, zu Abend y xunams. 

das Effen kyıranve, das Eſſen zuriche 
ten cmpanams gyuaube, fich des 
Eſſens enthalten me bcms, He Ky- 
mars, mah hat mir das Effen ver⸗ 
boten mub He gerbuo cms, ſich 
des Effens enthalten omib nuuib 
BOIAEPKAMIECH. 

die Eſſenz accenyia. 

der Eſſer Baoxb, eine Efferin Bayupa. 

der Effig yacytb, Weineffig peuckoũ 
yscych. 

Eifigfauer, adj. u. adv. Kıcasın kaxb 
yscycb, Me Hop 

die Eßluſt oxoma kb Ba#. 

der Effaal cmororan. 

der Eßtrich mäpkemb, noxb, 

die Eßwaaren Cbbcmunıe mpumacht, 

die Etage, ſ. Stodwert. 

Erliche, pron. ubcKoasro, ubkomo- 
pie, musie, etliche Worte ub- 
cKorbko cAORb, ich habe ihn nur 
etliche Male gefehen a ero mordKo 
wbckorko pasb suatxb, etliche 
meiner Freunde abxomopne u3b 
mouxb Apyaeũ. 

Etwa, eıwann, ade. passt, Bb.cay- 
yab umo, eixeru, mokemb 6blmb, 
babe ich fie etwa beleidiget passb 
a sacb o6mabxb, wenn er etwa 
kommen follte #b cayyab umo oHb 
6yaemb, exermu onb 6yacmb, 
es ift etwa eine halbe Stunde oxo- 
xo nonyuaca. 

Erwas, pron, ymo uu6yAb, ubumo, 
ntckorpko, ich habe ihnen etwas 
zu fagen a nubio zamb vbumo ro- 
popums, ich höre etwas, aber ic) 
weiß nicht wad Aa ymo HnöyAb 
CAbIIy a He 3Hamw ymo, da ſteckt 
etwas tahinter mamb ymo nuöyAb 
ecmb, fehlt ihnen etwas, daß fie fo 
blaß ausſehen ne 310P0RH Au Phl 
umo Bbı maxb GAB AHbı? 

Euch, pron. dat, samb, zach, ich has 
be ed euch gegeben a zamb Asıb, 
ich habe euch gefehen a sach au. 
Abıb. 

Euer, 
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. Euer, pron, gen. sach. 

Euer, pron. sawb, euer Haus saub 
aomb, eure Frau Bamıa xeua, der, 
die, Das Euere mau Eure, der, die, 
das Eurige samb, zaura, Baııe, 
Eure, Ewr. Erccllen; same npe- 
BOCXOAHMEABCMHIBO. 

die Eule cosa, die weiße Eule 6Baaa 
coBa, . j 

dad Euter Bpıma. | 

Evangelifch, adj. u. adv. eBaureAb- 
CKIM. 

der Evangelift esaureancmb, bie vier 
Evangeliften yempipe Anocmora. 

das Evangelium esanrerie. 

Ewia, ewiglich, adj. u. adv. 3buubiũ, 
6e3KoHeuHubIM. 

die Ewigkeit shunocmp, 6eskoHe- 
ydocms, von Ewigkeit ber omb 
sbra, von Ewigkeit zu Ewigfeit so 
sbru Bbronb, das geſchiehet in 
Ewigfeitnicht amıo Bo sbxu Besab- 
Aaemıca. Ä 

Das Eramen axcamenb, ncnsimanie. 


Graminiren, v. a. SkcamuHoBarmb, 


HCHBIMAMB KOTO. 
Excellenz  NpeBocxoAUmMeAbCHIBO, 
Ewr. Ercellenz saıe mpeBocxo4u- 
menabemso. 
das Exempel, Beyſpiel npumbpb, 
obpaseiib, in der Rechenkunſt 3a- 
- Aaua, ein auted Eremprl geben xo- 
pomis npumbpb aasams, andern 
zum Erempel apyrumb sb npu- 
mbeb, ein Erempel an jemanden 
nehmen 6pamp npumbpnı ch Koro, 
ein Erempel ſtatuiren sabaams 
npumtbpb, zum Erenpel anführen 
npusecms sb npumbpb, zum Er: 
entpel na npumtpb, das it ohne 
Exempel amo beanpuubpuo. 


Fab 


das Exemplar ↄxcenunaaphb, ic) habe 
noch ſechs Cremplare von dieſem 
Buchey Mena eıye mecms axcceM- 
nAaposb ↄamoũ kHurn. 

Eremplarifh, adj. u. adv. mpumtp- 
H5IM, beanopouumũ, ein Eremplas 
rifher Wandel Geanopounaa, npu- 
mbpHan xuaus, einen eremplas 
riſch beftrafen apyrumb zb npu- 
mbpb cımporo Hakasams, 

Ererciren, v. a. bie Soldaten o6y- 
yums coraamb, die Soldaten ers 
erciren CoAAamBI yYalısca. 

da3 Exerciren yuenie. 


das Exilium ccnaxa. 


der Erpreffe napouumũ. 
der Erulant, Erılirte CcBIAOYHBIK, 
Ey! interj. aa, any. 


das Ey auno, ein friſches Ey cab- 


‚xee auuno, ein faules npomyxaoe, 
THuAoe auno, hart gefottene Eyer 
Tycmpa auga, weich geiottene, 
gerührte Eyır auga »b cmamky, 
Ever legen cuecms anya, Ever 
unterlegen xypuuy na auya ca- 
xamb, das Ey will kluͤger ſeyn als 
bie Henne auga xypuuy yvamb, 
fie ind einander fo ähnlich, wie ein 
Ey dem andern oHMm noxoxu 
Apyrb na apyra xaxb Asa anna, 
er gehet ald auf Eyern onb oueus 
ocmopoxuo xoaumb. 

der Eyerdotter aumuoũ xermorb, 

der Eyerkuchen aumunga. * 

bie Eyerſchale Annunan ckopayna. 

der Eyerſtock anmunkb, napociub, 
Anuuoe ruba 40. 

Eyfoͤrmig, adj. u. adv. cuaapum. 

ber Eyter, ſ. Eiter, 

bad Eyweid aumubiũ Gbaoxb. 


F. 


F ıtecman 6ykBa HbMeNKaro an- 

? pasuma, xomopaa BbITOBapu- 
paermca xaxb pocciickoe &. 

die Fabel Gacup, He6bIAHuya, Bhi- 
mucab, "en 

Fabelhaft, adj. u. adv. Gacmocaosunit, 


der Fabelhand pacranımxb,6ormyub. 
die Fabellehre mmaororia. 
Gabeln, v.n. ckasku pasckasbisamms, 
6peaumb. 
das Fabelwerf Gacus, BbIAyMEa, 
AOXb. / 
die 
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die Fabrike pa6spuxa sasoab, eine 
Strumpffabrifeuyaomman pa6pu- 
xa, eine Lederfabrile komesasıt 
sasoAb, eine Seivinfübrife ureA- 
. xosaa dabpura, eine Cifenfabrife 
xertsumi sasoab, eine Fabrike 
anlegen sasoaums dbabpury. 

der Fabrifant Haöpnkaumb, 32804- 
ysuxb. 

Sabulieren, v. n. cKasku pasckasbl- 
xams. 

das Fach paab, omabnenie, Abxo, 
yacımıp, die Fächer eines Schranfes 
päabı, Neperopoasn, dies gehört 
nicht in mein, Fach 2mo He moe 
Abro. 

Faͤcheln, v,.a. Ayms, npoxxaaums, 
fich faͤcheln maxamaca onaxaromb. 

ber Fächer onaxano, Bbepb. 

Fächern, v. a. fi faͤchern maxamıca 
»bepomb. 

Das Facit cymma. 

die Fackel parexb, im hohen Siyle 
naameHuukb. = : 

der Radelträger nocamyin baxenrb, 

" paraeuocenb. i 

ter Faden numka, Humoyxa, mein 
Leben hängt an einem feidenen Fa⸗ 
den %KuUsSHb MoA Buchmb Ha BO- 
aockb, ein Faden Holz camxeHb 
aporb. 

Fadennackend, adj. co schmb nariih. 

Fadenrecht, adj. u. adv. no numxb. 

der Kadenwurm zorocamukb. 

ber Fagott paromb. 

Fahen, v- ir. m. ich fabe, du fäheſt, 
er fäbet, Imperf. ich fieh oder fieng, 
Part. gefaben oder gefangen, ao- 
BuUmb, MNONMAITIb. 

Fähia, adi. u. adv. cnoco6nmä, no- 
Hamann, fähig fen 8b cocmon- 
HaIM Öbimb, Mo4b, ein fühiger 
Kopf crıoco6Haa TOAOBA, HepeuM- 
zushlM yerosdrb, er ift zu allem 
fäbig oub ko zcemy cmoco6enb, 
onb #b cocmoanin zce 3abaam, 
er ift der Sprache noch nicht recht 
fähig oub azsıxa eijje He xopoiuo 
pasymtemb, ob eıge ue cuaeHb 
»b azıx$, 
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die Faͤhigkeit cnoco6snocms, NoHam- 
HOCMb, Aaposakie, em Wienich 
von vielen Fähigkeiten werostkb 
cb mHorumu AaposaHiamm. 

Fahl. falb,. adj. u. ade. Gabun, 
ein fahled Pferd cuzan aoımaan. 

die Fahne auama, das Fähnchen ana- 
sorb, zur Fahne ſchwoͤren noab 
3HameHemMb NpucaTy UuHumE, 
mir flirgender Fahne pm pacny- 
ıyenHnomb znamenu, vie Sentung 
ber Sahne npexaonenHie suamenn, 

der Fahnjunfer nogupanopıyguxb. 

ber Kähnridy npanopıgarb, fem. npa- 
nommpa. 

ber Rahnfchmid moAKOBOu komosaxb. 

die Fähre meperosusia naomib, 

Fahren, v. iren. ich fahre, du fährſt, 
er fäbrt, Imperf.ichfubr, Part. ge⸗⸗ 
fabren,. Bxamp, nobxams, ocma- 
Burmmb, auf einen: Schlitten fahren 
Sxams »b canuaxb, über einen 
Slußfahien nepenpasnmsca upesb 
pbey, ans Land führen mpuman- 
zamib Kb 6epery, aus dent Beite 
fahren ckouum» cb nocmeru, 
die Art ift vom Sticle gefahren mo- 
nopb omckounab omb monopu- 
ıya, fahren laffın  ocmasums, 
ynycmums, nokugamb, vor 
Schrecken zuräd fahren coApo- 
TAyMECA, Kcnyramsca, einen auf 
den Leib fahren 6pocumsca Ha 
xoro, in die Grube ymepems, 
aus der Haut fahren summn usb 
mepnssia, er fährt wohl bey der 
Gadır onb omb amoro abaa 40- 
BOAbBHO npu6bIam noryuaeınb, 
OHO AAH HETO OYEeHb IIPUÖBLABHO, 

das Fährgeld naama 3a nepenoab. 

Sahrläßig, adj. u. adv, omaoıasıh, 
nepaaunblũ. 

bie Fahrlaͤßigkeit omaommocmp, ue- 
paansocm». 

bie Fahrt b34a, zu Waſſer maazanie, 
Aöpora. 

bie Fährte cabab. 

dad Fahrwaſſer papzamepb. 

der Fahrweg Gornınaa, mpobsxaa 
Aopora. 

das Fahrzeug cyauo. i 

er 
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der Kalt coxoxb, Falkenaugen o- 
cmpble raasa. 

die Falkenbeize coKoAbHan, COKOAb- 
HUYBR oxoma. 

der Falkenhof coxoasusıM ABopb. 

der Kalfenier coroxrpunkb, 

das Falkonett gaaxonemb. 

der Fall naxenie, nagemxb, cayyal, 
ynazoxb, einen fchweren Fall 
thun xecmoro ynacms, auf allen 
Foll na scakom cayyai, im Fall 
der Noih Bb cayyab nykası, eine 
Sungfrau zu Falle bringen 4bBxy 
6pioxamy 34%1amb. 

bie Fallbrücde noabemnon moermib. 

die Falle zamaaun, aosyuıza, cBırib, 
einem eine Kalle fiellen cmasump 
Komy chmu, Coleman KOBbf. 

Fallen , v. ir. m. ich-falle, du fällft, 
er fälle, Imperf. ich fiel, Part. ge 
fallen, yuacımp, yMeHbUIAMECH, 
er iſt vom Pferde gefallen oub y- 
naxb cb aomayn, es ift viel Schnee 
gefallen muoro cubry Bnınaxo, in 
eine Ohnniacht fallen ynacm» sb 
o6mopoxb, m Uugnade npummu 
#b nemuaocıms, das Waſſer ift ges 


falleu »oaa y6sıaa, der Sand fällt der Fallhut o6pyuerb. 


im Waffer auf ven Boden necoxb 
Eb Boab Ha Auo ollycınKkaeımnca, 
das Metiernlas ift auf zehn Grad 
gefallen mepmomempb onycmma- 
ca Ha Aecams rpasycosb, die 
Agio iſt auf zwey Kopefen gefallen 
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Buch in die Hände gefallen mub 
xuura nonaaa Bb pyku, das Loos 
fiel auf ihn xepebin maxb na ne- 
ro, die Wahl ift auf ihn gefallen 
ero BbI6paam, das Gut ift an feis 
nen Bruder gefallen Aepesun 10- 
cımiaaach ero bpamy, das Feſt 
fällt auf den Montag ↄmomb npas- 
aunkb 8b roHeabrauunKb 6y- 

. zenib, er fiel mir gleich in die Aus 
gen oub mub monmach nonaaca 
#b raasa, das Neden fällt mir be= 
ſchwerlich mab oueus ınpy so ro- 
zopums, einem befchwerlich fallen 
»b marocm» 6blııb KOMy, oße3- 
NOKONMB xoro, von ſchoͤnen Pfers 
ben fallen ſchoͤne Füllen omb xopo- 
umxb xo6sIxb 6bisawmb, oder 
nponsxoarnmb xopontia »xepe- 
sama, fallen laffen yponums, ich 
babe das Glas fallen laffen a ypo- 

' uuab cmaraab. x 

Fällen, v. a. py6ums, ein Urtheil 
füllen 3gbaam» onpeatnenie npu- 
rosopb yyısnms, ich kann hier⸗ 
über Fein Urtbeil fällen a me mory 
amoro p#.uumb,. 


Faͤllig, a:j. u. ade. cpounsın, das 
Geld iſt noch nicht fällig acusramb 
enje cpoky Be MuHyao, der Wech⸗ 
ſel ift fällig Bexceam cporb (npu- 
ınerb), Bekceab cpouenb, x 
das Falliment bauxkpymib. 


nponbih y6asınacı AByMma Ko- Kallırın, v. iren. obankpymumaca. 
nbhkamu, fein Anfehen fällt ero Falls, ade. exeau. 
Baacmıp ybasaaenıca,die Hoffnung» der Fallftrid xosb, chmu, kosonae- 


fallen laſſen mepamb Hazexay, 


wieHie. 


omyanmsca, dies Handelshaus die Fallthüre OnyckHan Asep». 
iſt gefallen ama konmopa obau- Falſch, adj. u. adv. Aoxubiũ, o6MaR- 


xpysmuaach, einem in die Dante 
fallen cxsamum» 3a BoAochl, eis 
nem in den Kauf. fallen nepeöums 
xoro Bb noxynxs, es ijt ihm fein 
beites Pferd gefallen ayyınaa ero 
aomaas oroAbaa, auf etwas fals 
len scnomsump, ich würde viels 
leicht felbft darauf gefallen feyn a 
651 moxemb 6bımb camb zcno- 
‚mHunb, ich bin auf ihn gefallen a 
ero ‚noaopsbsaw, es ift mir ein 


YMBbIM, AKHBbIM, IOAAGAAHHBIM, 
mozroxuni, ein falſcher Prophet 
amenpoporb, ein falfcher Lehrer 
Axkeyunmerpn, ein falfcher Rubel 
noaakaauutiũ pybas, falſche Dias 
manten He Hacmoaıyie, NoAAB- 
Aauuble aamasbı, cin falfıher Con⸗ 
tract NoAAoxubiũ Köumpaxımb, 
falfche Andacht aoxwan, npugsop- 
Baa EabomHocmb, es iſt falfch, 
daß unſere Urmee marſchiert iſt 

AOXHUO, 
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AOXHO, ↄmo He npas gaa umo Ha- 
um apmia sbichmyrnmaa Eb no- 
xoAb, ein falfcher Eid saamzo- 
npecmyraenie, falſche Haare ua- 
Kaaanble Boroch!, faliche Treffen 
Mnuypssie raryası, falfche War 
ge, falſches Maß nestpnme wibcht, 
nerbpnaa mbpa, ein falfcher 
Menich, man ſagt gewöhnlich ay- 
Kasaın yeroabeb, welches jeboch 
den Begriff des falichen ben weiten 
nicht völlig, fondern mehr einen li⸗ 
ftigen Menſchen auẽdruͤckt, daher 
man auch oft im gemeinen Leben 
parınnssim yerosbeb hört, falſch 
werden cepanmesca, einen falſch 
machen ocepaum» Koro, ein Wort 
falſch ausfprechen we »bpuo, He 
TIPABWAbHO! CAOBO BhITOBOPHITIb, 
das Falſch nopoxb, obmaub. 

Faͤlſchen, v. a. ucnopmums, nog- 
Akxnamb, O6MaRryınb. 

die Falſchheit 10x40, Hesbpuocms, 
AYKABCIEO, 

Faͤlſchlich, adj. u, adv. AoıkHbIK, He- 
sbpHbin. 

die Kalte, im Papiere, Zeuge arnsb, 
CKAAAKa, bor der Stirn mopıygu- 
Ha, die Falten am Kleide baraa, 
in Falten legen c6upamp, »b 
CKAAAKU CKAAAbIBAmmıb. 

Salten, v. a. chupams, craaakıu 
sabrams, die Stirn falten wax- 
Mypumb, Hamopıyams 6poBu, 
die Hände falten cKAagbisanın, 
CAOKHIIb PYyKM. 

das Falzbein raaauara. 

die Falze aarubxa. 

Falzen, v. a. cruſßamm, caoxumbp, 
coruyms. 

die Familie pamiaia, poab, eine ſtar⸗ 
te Familie haben muoro Abmneũ 
umbmp. 

ber fang AoBaeHie, AOBAM. 

ungen, v. ir. a. ich fange, du fängſt, 
er fängt, Imperf. ich fieng, Partic. 

- gefangen, noAmam», AOBHITIB, 


iſche fangen aosump pm6y, Feuer 


— 3aropbmMEcA, 2aKHTAmbCA, 
der Zunder fängt leicht Feuer 
mpymbckopo saxuraemca, cxo· 
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po orous npuuumaemib, er fängt 
leicht Feuer onb cxopo cepaumca, 
oab ropaub. 
bie Santafie meuma, 6pexb. 
Fantafteren, v.n. Gpesums,. 


‚der Santaft meumarmerp, 


die Farbe xpacka, cabırıih, rothe, gels 
be Farbe xpacuaa, xenmana xpa- 
cxa, das Gras hat eine gruͤne Farbe 
mpasa umbenib 3exeHoN uebırıh, 
trockene Farben cyxia kpaeku, die 
Farbe verfchießt yebmb aunaemb, 
die Farbe ift ausgegangen xpacka 
couına, feiner Sache eine gute ars 
be geben npuxpacums cuoe Atbao; 
die Farbe in der Karte macmıs, ei= 
ne Farbe anfpielen xosum ch 
MACIUM, 

das Faͤrbeholz can aaabnoe Aepeso. 

Farben, v. a. RPacumb. Bbikpacuıms, 
Seide färben ıuerxb xpacums, 
die, Sonne färbt die Blumen coAH- 
ne gaemib ystmamb kpacky, 

der Faͤrber zpacmanıyuekb. 

die Zarberey, das Faͤrbehaus xpa- 
CHAbHA. 

die Karberröthe mapiona. 

Zarbig, adj. u. adv, packpaureuunm, 
necmpbii. 

dad Farnıfraut manopomnurb. 

ber Faſan dasanb. 

die Faſchine panıuma. 

der Faſel, oder Die Tafel xusnocms. 

Tafeln, v, a. pasunvesamsca, ocht- 
namsca, der Zeug fafelt mamepia 
MUMMBCH; van. Gpezume. 

der Faſen aumxa, ich habe feinen 
trocdenen Fafen am Leibe na mub 
ubrııb ua cyxoM nam. 

Faſern, v.a. das Zeug hat gefafert ma- 
mepia 3ammunach. 
Safig, adj. u, abo. von Zeugen pb4- 
xia, vom Kleifche wuaosamsın. 
dad Faß bouxa, ein Faß bindeno6py- 
yu Ba6oyky Ha6um», Ha6uBarlıb 
O6py4H, Hamarusamıs, der Wein 
ſchmeckt nach dem Falle suno 6or- 
kom naxaemb, dem Kaffe den Bo⸗ 
den auöflofen 40 kpaanocmu Ko- 

To AoBecmu. 
die Faßdauben Goyeuumsia JOCKH. 
Faſ⸗ 
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Faffen, v. a. xsarıums, zum, y- 
xvamumb, nonams, bey der Hand 
faffen sa pysy saaurs, einen Stein 

‚ in Go!d faſſen scmasunıp, BAB- 
Aamıb kaMeHb Bb 3010MO, O6AO- 
Rumb KameHb 30A0moMb, das 
Zimmer fonnte die Gärte nicht alle 
faffen ze ansa 6m11o nom&emums 
schxb rocıneh Bb amoA KoMHa- 
mb, diefer Hafen kaun einige 100 
Schiffe faffen cia rasan» ubckoAs- 


xo comb kopa6aen smbuyarmb MO- 


xemb, etwas furz faſſen #b xpaın- 
5 umo ckasam», TOBOPHMB, 
er hat ed geſchwinde gefaßt oub 
amo ckopo nouaxb, einen Vor: 
ſchlag faffen mpnuams nambpeuie 
sosnambpumsca, Muh faffen 
oboapumsea, faffen fie fi ycno- 

.. kollınech, yırbıumecs, einen Haß 
wider jemanden faffen Bosnenasu- 
Aabırmp Koro, Bo3bumbmp HenHa- 
zucms kb komy, er kann fich hoch 
nicht faffen oub we moxemb eıye 
onoMmunmbca, fich auf etwas ges 
faßt halten npuromosumsca, To- 
moBy 6blmp. 

Faßlich, adj. u. abo, 
ACHBIM. 

die Faſſung, eines Steins oxaayb, 
eines Vorſatzes naubpenie, einen 
aus aller Faſſung bringen cmy- 
mums KOTO, BblBecimb Koro uab 
mepnbnHia. 


Faft, adv. noumu, essa we, er wäre 
faft geftorben onb noumu ymepb, 
easa oub ne ymepb, ed iſt faft . 
acht Uhr cxopo Bocemb yacosb, 

die Faften nocmib, die große Faften 
sernkia necmb, Faften halten 
nocmnmyarns, nocmb Aepxarıp, 
nocmumsca, einer der die Faſten 
genau hält nocmauxb, fem, nocm- 
Huya. 

Saften, v. n. mocmumsca, um fich 
zum Genuß des Abendmahls vorzu⸗ 
bereiten rosbmp. 

die Faftenzeit geaukon nocmib. 

die Fafinacht Kapmasanb. 

der Faſtlag noemubiũ Zeus. 


NOHATMHBIU, 


1 
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Fatal, adj. u. abo. npomususs, ue- 
acmubiũ. 

die Fatalitaͤt ieugacmĩe. 

Faul, adj. u. adv. rumasılı von &a- 
hen, fig. abuncn, faules Waſſer 
THunaa BoAa, faul werden raum, 
er iſt fehr faul oub ouenp Abungb, 
fid) auf die faule Seite legen a#- 
Humpca, Abuuspımb 34baamaca, 
upesacmsca ABHOCHMu. 

der Faulbaum zpyıımna. 

das Faulbett nocmena AAA omao- 
XHOBeHjA. 

die Säule runaocms, 

Saulen, v. n. ruums, NOPMANIBCH, 
das Holz faulet von dem Regen 
Aepeso omb s0x4aa ruiemb, im 
Gefängniffe verfaulen #b miopmb 
coruumb. 

Faulenzen, v. a. abunmaca, 

der Faulenger abnunenb. 

bie Faulenzerin Abaunsuya, 

das Faulfieber runaaa auxopasra. 

die Faulheit abnocms. 

die Faͤulniß Tauaocm». 

das Faulthier muxoxoAb. 

Fäumen, v. m. u. a. nbaumsca, nB- 
Hy cuamb. 

bie Fauft xyaarb, jemanden mit der 
Fauft ind Geficht ſchlagen yaa- 
pump xoro kyaakomb Bb auge, 

‚eine Stadt mit dem Degen in der 
Fauft erobern saamp ropoab 
umypmomb, ed reimt ſich wie die 
Fauft aufs Auge au cubicay HM 
monaxy ubmb, in die Fauſt, oder 
in das Fäuftchen lachen manno, ab 
xyaaxb cmbameca. 

die Fauſthandſchuhe PyKosumer. 

der Favorit am6umeyb, Manepcem- 
HuKb, basopnmb. 

die Zaren mymem. . 

der Februar bespars, A. 

der Fechtboden dexmoBarbHag 3ara. 

Fechien, v.ir.n. ich fechte, du fichft, 
er ficht, Imperf. ich focht, Part. 
gefochten, na parımpaxb 6Gumsca, 
cpaxamsca, bumsca, er ficht fehr 
gut oub oyeus xopowmo bbemca 
Ha parınpaxb , die Soldaten baben 
tapfer gefochten corgamm xpabpo 

cpaxa- 
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cpaxaanch, mit dem Händen fech⸗ 


ten pykamu bumben, Maxamb, 
fechten aehen Murocnısium Npo- 
cums (MOARBKO Bb obıyekumin). 

der Hechter pexmosarpıyunb. 

die Fechtkunſt muckycmso Ha una- 
raxb, panupaxb 6umscH. 

der Fechtmeiſter pexmmeucımepb, 

die Sechtichule zara rab yuamca 
6umsca Ha panupaxb,. 

bie. Feder mepo, die Schreibfeder nu- 
ıgee nepo, eine Feder fchneiden ne⸗ 
po ouunums, bie Feder auf dem 
Huthe nammaxb, von Stahl pec- 
copa, in der Uhr npyxuna, in den 
Federn liegen #b nocnıernb 6sırtıp, 
einem die Federn ausrupfen orpa- 
6umb, Oygumanıb KOTO, die Feder 
fchreibt Zu grob nepo oyens mox- 
cmo suuemb. 

der Sederball soraumb, aemoxb, 

bad Federbett nepuua. 

der Federfechter nepomb sommıgii, 

Fedetig, adj, u. adv. nepsamsıı, 

der Federliel cmsoxb,. 

die· Federkraft yupyrocms. 

das Federleſen, er macht nicht viel Fe⸗ 
derlefend oHb He ‘goaro MmEun- 
xaemib. 

das Federmeſſer nepopuuuo Mo- 
xuxB. 

Federn, ven. Aauuams, der Vogel 
wird bald federn ama nmuya cxo- 

‘po ansuams Iıtyaemb. 

bas Federvieh kusHocnıe. 

das Federwildbret 4uub, Auunua. 

die Fee Sea, borme6nnga. 

Fegen, v. a. Mecmm, IOAMechE, 
yucmums, fege die Stube noame- 
mu TOPHAHJNY- 

das Fegfeuer uncmuanıge. 

‚bie Fehde (cmapunnoe ubmengkoe 
ErOBO) 6paHb, pam. 

Fehl, adv. mpomnsHo, nanpacuo, 
HENPABMAbHO ; 3MO CAOBO MOAbKO 
eyse cb mbxomopsimm raarona- 
Mu cocmasanemca, kaxb: fehl 
bitten nanpacuo npocump, fehl 
gehen nanpacuo xosum, fehl res 
den nporosopumsca, fehl ſchießen 


Tpomoxb 345ram», fehl ſchlagen 


1, Theil. 1. Hälfıe, 


- 
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ne yaamsca, es iſt mir fehl ges 
fhlagen ne yaarocz mus, fehl 
ſchließen wecnpaseaauso saran- 
uam, fehl fdhreiben onncamsca, 
fehl fehen we xopoımo cmomptmz, 
fehl fioßen npomaxb Aasams, fehl 
treten ocmynumsca, fehl werfen. 

He Nonagamb u np. 

ber Fehl Rcaocmamorb, mopoxb, 
norpbiunocmp. 

die Fehlbitte ommasb #b nposs6#, 
laſſen fie mich feine Fehlbitre thun 
Be omkaxume muß »b moei 
npo3n6#%. 

Sehlen, v,n. omm6ansca, norp$- 
mams, Hegocmasam, äabay- 
xAambcaH, O6MAHbIBAMBCH , He 
nonazamb, ich-habe darin gefehlt 
a 3b amomb ommöca, ihr Auſchlag 
wird ihnen gewiß fehlen zamb 
mraub samb Bbpuo He yaaınıca, 
eö fehlen noch zwey Gäfte asyxb 
Tocmei ee ubıib, es fehlen mir 
noch zehn Rubel mub eine gecamm 
py6reu He aocmaemb, das fehlte 

» ‚noch an meinem Unglüde cero eıge 
HeAocmaBaro Kb Moemy Kcıua- 
cmimw, es feblet ihm nie an Ent: 
fhuldigungen y Hero scerza om 
FOBopku, an mir follte es nicht fehs 
fen 3a muow AbA0o He cmanenmib, 
e3 fehlte nicht viel, fo wäre er ges‘ 

fallen vymp, uyırıs oub ne ynarb, 
es fehlte nicht viel, fo hätten fie die 
Stadt genommen marsımb vYbmb 
ropoaa He B3aAu, weit gefehlt za- 
aeko omb moro, was fehlt ihnen 
umo cb Bamu 345raroch? "was 
fehlt ihnen an der Hand umo y 
»ach na pyxv, es fehlt ihm immer 
etwas onb pbaxo 310poBb, der 
Jaͤger bat gefehlet oxomankb ne 
nonaıb, 

der Fehler norpbunuocms, omm6xa, 

npomoxb, ein natürlicher Fehler 

nopoxb, einen Fehler begehen o- 

'umöry 34Brams, er hat viele Feh⸗ 

‘ler an ſich y Hero mHoro nopo- 

xosb, er fpricht ohne Fehler oub 

rosopumb 6esb ommöKu, ein 

Schreibfehler norptuuocns zb 
AR "nuch- 
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nuchmb, das ift nicht mein Fehler 
ↄmo He MOA BHHA. 

Sehlerfrey, adj. u. adv. 6eab oım- 
6oxb, 6esnopouubik, J 

Fehlerhaft, adj. u. adv, umbiogin 
nopoxb, omaösu, der Aufſatz ift 
fehr fehlerhaft amo counnenie 
umteımb Mnoro oun6orb, 


Fehlgehen, Fehlreden, Fehlſchießen, 
Fehlſchreiben, ſ. Fehl. 

der Fehltritt ocmyus, emombiuka, 
fir. npocmynxa, einen Fehltritt 
thun ocmynamsca. 

Feige, adj. u. abo, pobxiũ, mpycan- 
zbit, eine feige Menime mıpycb, 
er ift fehr feige 'onb oueus mpyc- 
angb. ! . 

die Feige sunHar aroaa, CMOKBA, 

der Feigenbaum punurb, CMOKOBHU- 
na. - 

die’geigheit mpycocms, pobxocms. 

Feigberzig, adj, u. adv. TMpyCAuBbIM, 
po6kin. 

die Feigberzigleit mpycoems. 

Seil, adj. u. ado. apoaaxusiũ, feil 
haben, feil bietyen nposasams, 
dies ift mir um nichts in der Melt 
feil amoro un 38 Kakia AeHbru 
ne npoxamb, eine feile Seele no- 
Arası ayına. 

die Zeile auaa, dad Feilchen unara, 

Zeilen, d. a. muanme. _ 

da8 Feilicht, der Zeilftaub, das Feil⸗ 
fel onuakn. i 

Feilſchen, v. 4. moprosarın ymo. 

der Feim mbna, f. Schaum. 

Fein, adj, u. adv. mouxiũ, uspa- 
Aubik, xopomin, feines Tuch 
mOHKkoe CyKHo, feines Pulver mExr- 
xiũ nopoxb, eine feine Untwort 
monxia omsbmb,ein feiner Mann 
yuraussıh veroßheb, es iſt ein feis 
ner fnabe 3mo npekpachoM 10H0-- 
wa, moroxsıa uerorbeb, feines 
Gold yucmoe s0oAomo, er ſchreibt 
fehr fein oub oueunp MEAKO nm- 

mentb, das ift nicht ‚fein von ihnen 
3mo He xopomo orib Bach, er ift 
fehr fein onb  oueus ayxasb, 
zum. | 


Feind, adj. nenpinmiersckii, jeders 
mann ift ihm feind kaxapık ero 
Heuasnauinb, mepubmp He Mo- 
xemb. 4 


der Feind menpiamers,‘ Heapyrb, 
sparb, der böfe Feind giasoab, ca- 
mana, fie find Feinde onu we- 
Apy3oa, er iſt ein; Feind von vielen 
Nrbeiten oub we Alobumib maoro 
paöomams, er ift ein Feind vom 
Spielen oub urpbi mepırbros ge 
moxemb, oHb se aw6umb u- 
rpamp, ein gefchworner Feind, Tod⸗ 
feind.xpatwiu nenpiamers, cmep- 

. MeAbHblM, BEeNPHMHPUMbIK He- 

. Apianıerb. 

die Feindin Henpiamersuuna. 

Feindlih, adj. u. adv. Henpiamers- 
: cKil, Bpaxachnbım, feindlich han 
deln menpiameasekm - mocmy- 
nam cb xbmb: 

die Feindſchaft nenpiasus, zpamaa, 
Beapyx6a, gegen jemanden Feind⸗ 
fihaft hegen spaway Ha xoro 
umbms, die Feinofhaft ablegen 
3106y OMAOKHMB, OCMazHInB, 
fih Feindſchaft zuziehen npusae- 

+ Kanıb HA ceba BPaKAy. 

Feindſchaftlich, feinpfelig, adi, u. adv. 

- Henipiamersckil, 3A06HbIM, ein 
feinpfeliged Herz haben sr06moe 
cepaue umbme. 

die Feindfeligkeit 3106a, wenpiasneu- 
HOCM», Heilpiamerbckoe Hallle- 
cmsie, ed kam zu Feindſeligkeiten 
Abro Z0umo 40 HenpiasHeHHo- 
cmeũ. 

die Feine, die Feinheit morxocms, 

Abakocms. 

Feiſt, adj. u, ads. xupubiũ, ein fei⸗ 
ſter Ochs kopmuoi, Xupuo ũ 6bıKb. 

das Feld more, auf freyem Felde na 
‚omxkpsimomb nord, die Sache 

ſteht noch im weiten Felde Abao 
eıge Becbma COMUHMEABHO, ZU 

Felde gehen #b noxoab ummu, 

das Feld behalten oyepıxamb no- 
6bay, adj. oxesbiM. 


die Feldapotheke noxoguan anımera. 
die Feldarbeit moresar pasoma. 


die 
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die Feld» Artillerie moakosar apmına- 
zepia. 
ber Feldarzt auzusionunu Aoxmopb. 
der Feldbau semaeabaie, 
das Feldbette noxoauaa tocmtena. 
ı die Feldbinde mrap&b. 
‚die Keldgrike noreson kysHeunukb. 
der Feldherr noarogozenb, TAaBHO- 
KOMAHAyzoULiM. 
das Feldhuhn (moresaa) xyponamxra. 
die Feldlerche monesoM »xasopouoxb. 
ber Feldmarfchall ders amapınarb, 
das Feldmeſſen semaembpie. 
der Feldmeſſer 3emaembpb.. 
die Feldmeßkunſt zemremtpfe, 
der eldprediger moakoolt canıgeH- 
.. auxb. 
der Reldfcherer noaroꝛoũ xbkap», 
die Feldfchladbt cpamenie, Gamania. 
die Feldſchlange noresaa . Aonraa 
nyurka, darkonemb. 
ber Keldftein onouncmon KameHb. 
das Feldftücd nonesaa nyuıxa, 
ber Feldwebel cepxanımib. 
ber Feltweg mpocerounaa aopora. 
der Feldzeugmeiſter perngyeürmei- 
cnıepb. 
ber Feldzug noxoab. 
die Felge kocaxb ih Koxec$. 
das Fell xoxa, Kalbifelle merause 
Koxu, gegerbte Felle Bnıabaan- 
Hbl1 xoxu, das Fell abziehen ocet- 
KuBarmıb, einem dad Fell über die 
Ohren ziehen koxy apamn ch xo- 
ro, einem bas Fell gerben om- 
AyMB Xoro, (HM3KO). 
das Felleifen vemoxanb. 
der Sellen kamennan ropa, yınech. 
die Felſenkluft pasıgeanza Eb ropb. 
der Felsftein omoxa. 
bie Femerſtange orao6an. 
ber Fenchel Boromckii ykponb, 
kponb. 
Sennbeere xamxsa, 
das Fenfter oxno, okomıko, aus dem 
Fenſter fehen asıraaayms 8b okHo, 
die Fenfter eines Haufed oxouuu- 
Ubl 8b aomb, 
ber Senfterbefchlag nayrorsunkb. 


dad Fenftergitter okonunumbin pe- 
AUeTKH. 


Ser 


ber Kenfterladen cmasens, u; 

der Zenfterrahm oxouyuna. 

bie Fenſterſcheibe okoumunoe cme- 
KAO, OKOHHHRA. 

‚bie Fenſterſchwalbe ropoaonaa aa- 
cmouka, - 

die Ferien saxayin, die Ferien ſind 
angegangen sakayin, Yepin Haua. 
Auch. 

das Ferkel BORD: adj. .nopo- 
cayin. 

Ferkeln, v. n. Onopocumısca, mopo- 
camb pogums, 

Fern, adj. u. adv. AarnHnık, Zare- 
Ein, fern von der Stadt Aanexo 
omb ropo4a, von ferne n3b zarn, 
das fen fen! He sau Goxe! das 
fern, wofern exeru, fo feru, 8b 
pascyxzeniu, moatxo- wie fern 
xarb. 

die Ferne Aarshocmp, omaazen- 
socmp, in die Ferne fehen #b Aarn 
su ab, in der Ferne feyn sb om- 
AAAEHHOCITIH ÖbIIMp. 

Ferner, adj. adv. u. conj. Aarsubık, 
eige, cBepbxXb MOTO, BNpeAB, yxce, 
leben fie ferner alülich 6yap me 
u Biıpe,u INacmıannBnimb, ich werde 
fie nicht ferner jchen a ve Horte 
sach ne ysuxy,. ferner ſage ich 
make. cBepbxb moro TOBopm A. 

Sernerhin, ab. annpeAn. 

das Fernglas, bad Fernrohr apumenn- 
Hax mpyba. 

die Ferfe nama, uamxa, die Kerfen 
zeigen, Ferfengeld geben yöobxanıs, 
HABOCHTPWIITB Abl2KbI. 

Fertig, adj. u. adv. TOMOBBIM, ucnpa- 
wubii, find fie fertig romosn au 
»51? fich fertig machen upnromo- 
sumsca, fertig machen romo- 
BuIMb, OKONYNMBb, OmaAbAaınE, 
fertig lefen ucnpasuo, 6esb ocma- 
HOBKM Yamamb, eine fertige Hand 
fehreiben mposopuo nncams, die 

Schuhe find fertig sawumarın romo- 
Bhl, ich werde mit ihm bafd ferıig 
werben a cb unmb ckopo caaxy, 
find fie damit fertig oxonuuan une 


mo? Ein firtiger fopf ocmpas 
TOAOBA. 


ma 
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die Fertigkeit nposopnocmp, rIpo- 
sopcmso, er fpielt mit außerors 
dentlicher Fertigkeit onb ommBRHo 
HUCKYCHO, HCnpasHo urpaemb. 

der Feffel, plur. die Feſſeln oKosbı, 
Kaufarbl, einen in Feſſeln legen 
1ocaaums Koro ib xerAb3a, CKO- 
Bamb KOTO, — 

Feſſein, v. n. cxosams, fig. nab- 
uams, die Freundſchaft, die mic) 


an dich fefelt apyx6a komopas 


meHa cb mo6oo coesunaemb, 
fie bat ibn ganz gefeffelt ona ero 
unbHuna. 

Feft, arj. u. ade. mepastä, kpsn- 
xia, halt das Glas feſt Aepmu 
cmakaub kpbnko, fich an einem 
Orte feit fegen mocenumsca &b 
xaxomb nuöyas mbcm$, er fißt 
eft oub zaxamyenb 3b mmwpm#, 
eine fefte Stadt yapbnaenusi, 
xpbuxiũ ropoab, das fefte Land 
mBep4aA, namepan 3emaA. ein 
feſter Entſchluß mıgepaoe Hamtpe- 
nie, feft über envas halren ınzep go 
ycmoams, feft zubinden xpbuxo 
sasasama, feſt fihlafen “po 
cnamb. 

das Feſt mpasanusb, nupb, ein be: 
wegliches et noABmKHBIM npas- 
Aauuxb, ein Feſt feyern npas auo- 
Bam» ıupasAunkb, ein Zeit anftels 
len aasanı» nupb. 

die Feſte mzepA». 

bie Feſtigleit msepgocms, xp#- 

, nocmb. 

Beftialich, ade. msepao, kpbnıxo. 

das Feftfleid mpaaaununoe naambe. 

Feſtlich, adj. m. adv. npas auuuubiũ, 
TTOPKECHIBEHHbIM. 

der Feſttag npaaauuuubiũ AeHb, 

bie Feſtung kobnocms. 

der Feſtungsbau kpbnocmaoe cmpoe- 

wie, kpbrrocmnan paboma, einen 
zum Feltungsban verdammen ocy- 
Aumb Koro Ha Kpbnocmeyi pa- 
6ormy, Ha Kamopry. 

das Feftungswerf yrpbnaenie, 

Fett, adj. u. adv. xupubiũ, My- 

aubl, fettes Fleiſch xupuoe ma- 
co, ein fetter Oochs xupuoũ, moa- 
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cembi 6nıKb, ein fettes Land mıya- 
Haa 3emaa, ein fettes Amt npu- 
bhinnuoe MEcmo (gem. meraoe 
mbcmo), fett werden moArctbmp. 

das Fett xupb, caro. | 

der Fettflecken nacaenoe namıno. 

Fettig, adj. u. adv, zamacraenHbım, 
3amapauHbii. 

die Fettigkeit kupnocme,. 

der Fettſchwanz der kalmuͤckiſchen 
Schaafe xypaioxb. 

der Fetzen xycorb. 

Fetzen, v. 0. aypuo pbᷣaams. 

Feucht, adj. vw. ade. chipbi, BAA- 
XHBIM, feuchtes Wetrer cnıpaa no- 
rosa, das Zimmer ift ſehr feucht 
ama xonuama OueHb Chipa, feuch⸗ 
te Duͤnſte BARKHBIe napbi. 

Feuchten, v. a. 3amouumb, BAAKHITIE, 

die Feuchtigfeit caıpocms, BAa- 
3KHOCHIb, BAaTa. 

das Feuer orous, Feuer anmachen 
passecm» orons, anfchlagen Bbt- 
chkam OTOHb, das Feuer ift aus: 
aegangen orons sarach, das ganze 

Haus flehet in Feuer Bech aomb 
ropumib, e8 kommt Feuer aus no- 
xapb Atbaaeınca, aaropaemca, 
Feuer geben cmpbaaıms, naaump, 
das Feuer deö Krieges naama BoM- 
ubl, der Pfeffer bar viel Feier ne- 
peub ouen» xxemb, er ward lau⸗ 


ter Feuer im Gefichte onb ech no- _ 


xpachtab, das heilige Feuer (60- 
aba#b) poxa, Qufifeuer yBeceri- 
TIeAbBHBIM OTOHb, er redete mit 
vielem jener oub ch Beruxumb 
xapomb rosopurb, er füngt bald 
Feuer oub senpıauusb, oHb ckopo 
cepanmca. 

der Feuerbrand rorosua. 

der Feuereimer moxapnoe BeApo. 

bie Feuerfarbe oruenubiũ gebrab. 

Seuerfeft, adj. u. ade. uno orHIo 
npomusumbca Moxemb. 


die Feuerflamme orueuuoe mAaMmA. 

die Feuerglode Rabanib. 

der Feuerhafen nomapynıl xpiorb. 

der Feuerherd ouarb, E 

die Feuerkugel orueuuoe aApo. 
Feuer⸗ 


Feu 


Fenerlaͤrm mpesora, Feuerlaͤrm ſchla⸗ 
gen sb mpeingomxu Gum», 

die Feuerleiter moxapunıa ABCHNXDL 

das Feuermal poanmoe nameo, po- 
Aauua, 

bie. Feuermauer mıpy6a. » 

der Feuermörfer mopmupa. ° 

Feuern, v. a. uen. cmpbaams, ma- 

Aums, monnms, Dad Geſicht feu⸗ 
ert mir Anye y meHa ropuuib. 

die Feuerpfanne kaposuA, 

das Feuerrad orHeunoe Koreco. 

das Feuerrohr pyaen, pyxbe. 

Seuerroth, adj. OTHEHHbIM, KpacHbiM, 
er ward feuerroth onb sec» norpa- 
cabib, feuerrothe Haare pmumie 
BOAOCH. | 

die Feuersbrunſt moxapb. 

der Feuerfchirm nNoxapubiũ uymımb. 

der Feuerfchröter poraub orens. 

die Fenerönoth oxapb. 

der Feuerſtahl oranso. 

die Feuerftätte moroptaoe mbcmo, 

der Feuerftein kpemeu». 

die Feueruug monxa. 

das Feuerwerk deitepsepkb. 

ber Feuerwerker heiiepsepkepb, 

die Feuerzange xreıgn. 

das Feuerzeug orunso, mpymib. 

Feurig, adj. u. adv. orueHHbI4, TO- 
pawii, eine feurige Kohle ropauiũ 
yrorp, der Himmel war ganz feuts 
rig #e60 sce Bb maamenn 6bIA0, 
ein feuriger Wein xpbnkoe Buno, 
fenrige Yugen naameuune, Öbl- 
cmp»ie rrasa, eine feurige Liebe 
ropauaa AwbOB». 

die Fever MOpMecmEo, MOPKESTIBO- 
sanie, mpa34HoBanfe: 

der Feyerabend oxonyanie pabombi, 
im gemeinen Leben jagt man ges 
wöhnlich mabauib, und Feyerabend 
machen mabauib Abaams; fonft 
aber nepecmams pabomams. 

bad Feyerkleid mpasauuynnın Kap- 
maub. 

Feyerlich, adj.u.ads. mopmecnısen- 

" Yo, Bermkordnusn. 

die Feyerlichkeit mopkecmsosauie, 
nopkecmso, seankoafnie. 
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Fin 
Feyern, v. a. mpasaHosams, Mop- 
ecmtbonamp, MPAZAHCTIBOBAMmb. 
der Feyertag npaaauuxb. 
bie Fibel aabyxa. F 
die Fichte cocna. 
Fichten, adj. u. adv. cocuonbiũ. 
der Fichtenwald cocuaxb, 
die Fre (uusKo) kapmanb, 
dad Fieber, das kalte auxopaaxa, das 
alltägige sceanesuan, bad dreys 
tägige mpuAuesHag AuXopaaRa, 
ein abwechſelndes mepembunan, 
ein hitziges Fieber ropauxa, cin 
aus zehreudes vaxoımka, das Fieber \ 
haben auxopasxy umbmp, 
Fieberhaft, adj. u. adv. auxopaaou- 
ublũ. 
die Fieberhige auxopaaouubiũ xapb. 
dir Fleberſchauer osno6b,. 
die Fiedel Hero auaa CKpBIIIKA, 
der Fievelbogen cmaruoXb. 
Fiedeln, v. a, ckpsunbme, 
die Figur o6pasb, nao6pamenie, eine 
rhetorifche Figur pmumopuueckas 
purypa, er bat eine gute Figur 
oub co6om ne Aypeub, onb xo- 
ponib, er macht viel Figur oub 
N5IUHO, BeAMKOABNHO KuBermmb. 
Figuͤrlich, ‚adj. u, adv. wzobpasur 
TNeAbHbIM, UHOCKAZATI2AbHBbIM, 
Filtriren, v. a, npoybaums, 
der Filz seironopb, jemanden einem 
derben Filz geben cmporik Bhiror 
sopb komy 34bxamt» 
der Filz somaoxb, die Filzſch 'he solt- 
zomssa Ganımaxıı, ein Filzman⸗ 
tel 6ypxa, em uframifches Wort, 
weil djefe Art Maͤntel nur bloß von 
den kleinrußiſchen Bauern getragen 
werden; fig. rpyserli, cxynom,fein 
grober Filz rpy 6m yerosbKb, 
Filzen, v. a. ckaounıms, 
Filzig, adj. u. adv. cKyItol, CKpA- 
rin. 
die Filslausd naoıyaya, / 
die Flizſchuhe, Filzſocken, pl. soh- 
aAomubia GallMackı, 
die Finanzen rocyaapcmzeHuble 40- 
xogs1, feine Finanzen in Dronung 
bringen umtuie ssoe pmaecmb 
8b nopaaorb- 
M 3 
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die Finanzkammer TocyAapcmsehHan 
narantta. 

das Finanzwefen mpasnenie rocy- 
AapcmpennbIxb A0xoAoRb. 

bie Fmanzwiſſenſchaft Hayka o mpa- 
BaeHiu TocyAapcmseuupixb A0- 

“  xogonb. 

das Findelhaus cuponumameababiũ, 

xwxocnumameabubiũ Aomb. 

dad Findelkind, der Findling waiize- 
vpulb. 

Finden, ».ir.a. Imperf. ich fand, 
Partie, gefunden, Jmperat. finde, 
HaxoAumB , ChIckams, einen 
Schak. finden naümu xaaab, ich 
habe ihn nirgends finden fünnen a 
#urab we Mmorb ero cbickanms, 
ſich in etwas finden NOHNMANIb, 
_ pas6upams, ich kann mich in diefe 
Rechnung nicht finden a me pasbe- 
py amoro ıyema, er Tann fich in 
alle Leute finden onb ko Bcakomy 
Ipnuuaposausaemca, oub cb ka- 

-xaumb ymtemb O6XOANIMECH, 
der Fiuder naxoaamiũ, an, ee. 

der Finger naaeub, im eblern Style 
nepenib, eines Fingers did moxr- 
zyuHomw Eb ırarenb, an ben Fin— 
gern abzählen no naxsyamb cun- 
mams, man muß ihm auf die Fin: 
ger fehen 3a uumb A0AkHo xopo- 
mo cmomptms, etwas aus den 
Fingern faugen BstmbIcAumE, BbI- 
Aymams ymo, durch die Finger 
fehen nomakamp xomy, auch 

. CKB03b Tarpıbl CMompbme, Tanz 
ge Finger haben npmaununssia 
pyxu umbnıp, kpacms, 

der Fingerhandfchuh nepuamxa. 

der Fingerhuth hanepcemorb. 

ber Singerring, mit Steinen -nep- 
cmeup, fchlicht Koreyko, KoAspo. 

der Aingerzeig suarb, 

der Fink saörımga, 

der Finkenbeißer muranb. 

die Finne yrops, upzuugb, der Fifche 
nepo. 

Finnig, ad}. u. ade, yrpesamsın, ein 
finniges Geſicht yrpenamoe aumo. 


Sınfter, adj. U, abb, meMHAMMt, ITa-. 


erypmsä, ein finfteres Geſicht na- 
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cMypnoe auyo, es fängt an finfier 
zu werben CMepkaemca, MeM- 
ubernb, finfter machen sarımums, 

die Finſterniß memsoma, mpaxb, 
smma, es war eine Finfterniß, daß 
man die Hand nicht vor den Augen 
fehen fonnte maxb menuo 6nAo, 
no 4 3TU He BU Aaımb. 

die Finte zoraymka, o6Manb, in der 
Fechtkunſt Bunmb, Finten madyen 
Kpmusu Abaams, BunmoBaris, 

bad Firmament maepab Hebecuan. 

Firmeln, v. a. mvpomb nomazamıp. 

die Firmelung mipomomasanie. 

ber Firniß aaxb, mit Firniß anftreis 
dien nakomb noxpbimb. 

Firniffen, adj. aAaxınposansıık. 

der Fiscal puckanrb. 

der Fiſch praba, was von Fischen ift 
pꝛabiũ, zu den Fiſchen gehörig pnı- 
Gun, Fiſche fangen pri6y Ao- 
sums, mit der Angel poiby y- 
aums, das find faule Fifche, fig. 
(#b o6ıyexuni;n) amo BBIAyMEKH, 
an der Luft gerrecinete Fifche zarnaa 
ps6a. 

ber Fiſchaar ckona. 

der Fifchbehäfter caxoxb. 

das Zifchbein xumosma yca, ein 
fiſchbeinerner Rod pummeı. 


der Fiſchbeinrock pmurmer. 


Fiſchen, v. a. pnuöy Ao6mıma. 

der Fifcher pnibarb, 

die Ffcheren pni6nan A0BAm. 

ber Fiſcherkahn aoaza. 

das Fiicherneg pm6ornosHan chms, 
uesoAb, 6pezenb, 

der Fiſchfang psı6Haa AOBAA, MOHA. 

die Kifchgräte prı6na Kocms. 

der Fiſchhaken Garoph. 

ber —— der Ichtaſten ‚ ſiehe 
Fiſchbehaͤlter. 

ber Fiſchhaͤndler pmı6unKb. 

der Fiſchlorb Bepma., 

der Fifchleim pri6in xrel. 

der Fiſchmarkt pui6nol paab, . 

bie Fiſchohren a6ppt. 

die Fiſchotter zbiapa. 

Friſchreich, adj. ——— P516010, 

ver Fifchrogen uxpa, pbibbe AUNO, 

bie diſchſchuppe — 

ie 
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die Fiſchſuppe yra. 

der Fiſchthran xumonbi xupb. 

das Fiſchwehr pui6nei sarorb, ne- 
peropoaxa, 

der Fiſchzug monn, zanyckb. 

die Fiftel pucmyar, (60Ab38B). 

der Fittich xpbiao. 

Fir, adj. u. adv. msep4nuK, fir mas 
chen msep4bmb, die fire Luft 
TMBepAbIM , TIOCMOAHHBIM: BO3- 
Aayxb, einige fagen auch wohl co- 
CMOAMEABHbIU, 

Fir, adj. u..adv. romoBsın, IIPOBOp- 
Hnıa, ich bin fir und fertig (8b 0o6- 
mexumin) a co schmb romosb, 
ein firer Funge NpoBopasIM na- 
penb. 

ber Fir ſtern nenoanmxuaa 385342. 

Flach, adj. u. adv. naockiñ, die fla— 
ce Hand aazon», u, dad flache 
Land posnas semaa, eine flache 
Schüffel naockoe 6512040, flache 
Fahrzeuge naocko Aonnbta cyaa. 

die Släche maockocms, posHoe mb- 
cımo, die Zlädye des Erdbodens no⸗ 
BePXHOCHB 3eMHaro Inapa, im 
Felde posuusa, HuSmennna mb- 
cma. 

der Flachs (u. paaxch) Aeub, gehes 
chelter wecanmoi Aehb, Flachs 
brechen namb neub. 

der Flachöbımd mıora, 

Slächfen, adj. u. ade, asuannıd. ' 

Sladenm, v.n, noraartın, das Licht 
flackert ſehr crtua ouenb ——e— — 

ber Fladen 6bauub. 

bie Flagge paarb. 

der Flamingo xpacuoũ Tych. 

die Flamme naama, nrıab, 

Flammen, p.n.u. a, naamenkınz, 
ABIAaIB, geflammtes Zeug boaun- 
emaa mamepin. 

Flammicht, adj. u. adv, Boauucmsd, 

der Flanell cprauer», 

die Flanke | 6oxb, pᷣaaurb, dem Feinde 
in die Slanfe fallen wanacmn na 
Benpiamern cCb haaHra, die Flan— 
Te decken npuxpbimb cpranrb, 

Slankiren, v. n. pasbbaxams no 
cmopoHanb. 
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die Flafche craanxa, panra, 6yms- 
aoyura, oft fagt man auch mmobb, 

das Flaſchenfutter morpebeyb ch 
ımmobamn. 

der Flafchenzug baonb. 

Slatterhaft, adj. u. ads. menocmo- 
AHHBIM, :bupennbiũ. 

die Klatterhaftigfeit Henocmons- 
cıHBO, BEMpEHHOCHE. 

$lattern, v.n, xphinauu maxams, 
AeImlalb. 

Flattiren, 9. 4. Ancmump., 

Flau, adj. u.'abo. HECHADHBIM, CAA- 
6a, mir wird flau muB AypHo 
(abraemca), m4b mowmanncn. 

die Slaumfeder nyxb. 

die Flechte, auf der Haut aumai, 
von Haaren kocuura, von Seide 
naemenouxka. 


Flechten, v. ir. a. ich flechte, Du 
flichſt, er flicht, wir flechten, 
Imperf. ich flocht, Partic. gefloch⸗ 
ten, IIACCHIB, cunecms, Die Haare 
flechten Boxochı maesımıe, geflochtes 
ne Körbe naeimeunsıa Kopsuucm, 

ver Fleck xycoxb, vacınz, mEcmo, 
von Tuch aockymoxb, zanaarıka, 
ein Fled Landes yacınıs 3eman, ge⸗ 
be mir nicht vom Flecke ye xoau, 
He ABuHsch Ch mEcura, einen Fleck 
auffegen nocmasitms zamaamey. 

der Flecken mbcmeuxo, uamno, dev 
Sieden gebet nicht aus namso us 
BRXOoAumih. 

Flecken, v. a. uen. mapams, nant- 
Hams, namuo Abaaıg, das Oehl 
fledt macao namuo Abracnib, 
weiße Kleider. fled’en leicht 664b14 
aamba OYeHb MApKM. 

das Sledfieber ropauka ch namua⸗ 
Mu, 

Fleckig, adj. u. adv. necmpuaũ, aa⸗ 
Napanubiũ. 

die Fledermaus aemyuyar MbIMIb, na- 
ınonpipb, I 

der Flederwiſch xppıao, 

der Flegel Mmoromuao, figärl. rpy- 
Giaub, Hesbxa, 

Flegeideft, adj. n. adv. rpy6ni, He- 
BERKANBEIN, 
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7. $le 


Slehen, v. a. HeomcmyrnHo, yauas- 
Ho npocums. 

Flehentlich, adj. u, adv. weomcmyn- 
HO, YMUABHO. 

das Fleiſch maco, gefochtes Bapenoe 
MAaco, eingeſalzenes Fleiſch corenoe 
MACO, COAOHHHa; iftdie Mede vom 
Menſchen, fo fegt man gewöhnlicher 
mbao, oder umfchreibt es auf eine 
andere Art, ald: er hat Fein Fleiſch 
am Leibe oHb ouenp xyyb, auffer 
in Menfchenfleifh verostueckoe 
maco; imtheologifchen Sinne wird 
es durch naoms gegeben, 

die Fleiſchbank machou paab, 

die Kleifhbrähe cyrıh. 

der Fleiſcher macuukb. 

Steifihig, adj. u. adv. Mmacucmsılk. 

Sleifchlich, adj. u. adv. maomeriik, 

bie Fleiſchmade machou YEPBb, 

die Sleifchfeite mesapa, 

ber Fleiß npuabxuocms, npurbxa- 
nie, pauenie, mit Fleiß napouno, 
ymbIcaomb, Fleiß anwenden opu- 
Aaramb cmapauie. 

Fleißig, Adi. u. ads. npwabxusk, 
mıgamersumi, er befucht mich 
fleißig oub nena yacmo noch- 
ıyaemb. 

Flicken, v. a. moyusums, Strämpfe 
fliden nogurums yyakıı, umo- 
nams yyaru, Schuhe fliden no- 
YHEHHTB Galımarı. 

der — Aaockymorb. 

die Sliederbiüthe Hysunnsıe nBbmer 
f. Hoblunber. 4 . r 

bie Fliege myxa. 

Fliegen, v. ir.n, ich fliege, du fliegft, 
er fliegt, Imperf. ich flog, Part. 
geflogen, Imperat. flieg, Aemamp, 
der Pulverthurm flog im die Luit 
nopoxonoũ Marazeuub BaremEab 
F— noaayxb, figuͤrl. die Fahnen 

iegen laſſen pacnyckamp 3yame. 
Ha, 

ber Zliegenfänger myxoroska. 

ber Fliegengift myxoapb. 

der Fliegenſchnaͤpper Yepnocnnunag 
MYXOAOBERA. , 

der Fliegenſchwamm myxomopb, 

der Fliegenwedel myxorous. 
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Fliehen, v. n. u. a. ir. Imperf. ich 
flob, Yartic. gefloben, Imperat. 
flieb, 6bxams, yöbramp, vor 
etwas fliehen yGobrams omib vero, 
zu einem fliehen npu6brayms Kb 
komy. 

die Flieſe napaaeiib. 

das Fließ pyuo, das goldne Fließ 30- 
Aomoe pyHo. 

Fließen, v. ir. n. Imperf. ich floß, 
Part. gefloflen, Imperat. fließ, 
meub, dad Waſſer fließt Berg ab 
»04a meuemb cb ropsi, das Par 
pier fließt 6ymara npomekaemb, 
die Tinte will nicht fließen vepun- 
Abı We nuuymb, dad Licht fließt 
cabya o6anızaemb, es fließt aus 
ber Sache felbft amo cabayemb 
n3b camon Beıgu, die Worte flies 
Ben ihm fehr gut caosa y Hero 
xopomo mekymb, Abiormca, er 
fchreibe fehr fließend onb oyenp 
naasuo umuwernb, eine fließende 
Rede naasnaa pub, 

Flimmern, v, n. Gaucmamp,. 

Flink, adj. u. adv, uposopusıa, 

bie Flinte pyse, pysen, die Flinte 
laden sapaanıms pyxbe, anlegen 
npukaagbısaınn, fie losdrücken 
narums, die Sagdfligte oxom- 
Huybe pyxbe. 

bie Flintenkugel uyaa. 

die Flintenlehnen couısu. 

das Flintenſchloß samorb u xypoxb 
ypyxba. 

ber Flintenſtein pyxxeiiunıl kpemeun. 

Sliftern, v. a. u. n. wermmamp. 

der Flitter 64eemouxa. 

bad Flittergold cycaasuoe 30Aomo. 

ber Flitterfinat 6recmaygee, Ho He 
A0poroe y6paucmso, 

der Flitzbogen ayxb. 

der Flocken kroup, a, xaoyoRb. 

ber Floh 640xa. 

ber Flor uebmyıyee cocmoanie, Gaa- 
TococmoaHie, Bpema Bb KonIopoe 
nebmeı yebmyıne; im Flor ſeyn 
npoysbınams, der Handel ift in 
biefer Stadt fehr im Flor mopro- 
Baa 8b satumomb ropoab »b 
BecbMma yebmyıyemb cocmoasinm, 
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ouens mponstmaemb, die Blur 
men fiehen jezt im fchönften Flor 
yebmpt menepb ogens xOPOoMO 
yebinyrib, 

der Flor prepb (fpr: flior). 

Floriren, v. n. npoyebmams, 

das Floß naomb. 

die Flöße enaouenste Öpenna, naonib, 
roueuie aAbcy BOAOW. 

Stößen, v.n. Hol; ruams abeb n0- 
A080, 

die Floßfeder psıöpe nepo. 

das Floßholz cmaanneuusın, NMpu- 
rua uubia BOA0 ApOBa. 

die Flöte preima, die Querflöte 
preumpasepch, die Flöte blaſen 
na baelamd urpamb. 

Flöten, v. a. na prekımb urpams. 

Flott, adj. u. adv. das Schiff wird 
flott Kopa6ıb BoAom noAHamb, 
srasaemb, flott leben na06nABHOo 
XKUIMb, HOBeceAumbea. 

die Flotte promb, eine Flotte audrüs 
fen soopyxums daomb, die 
Flotte ift ausgelaufen paomb om- 
npasıraca Bb mope, 

das Floͤtz Maeuib. 

ber Fluch nporaunanie, mpokanmie. 

Sluchen, 9.0. NPoOKANHamB, KAACIIb. 

der Flucher npoxannamınid, 

die Flucht Gbremso, öbrb, die Flucht 
nehmen, fich auf die Flucht machen 
y6bxams, yarnına, den Feind in 
die Flucht fchlagen mporkams He- 
npiamera 8b 6brb oöpamumım. 

Flüchten, v.n.u.a. yänmm, cna- 
camsca, cnacamp, er flüchtete 
feine beften Sachen in die Stadt 
oub cnacb ayuıuia beinu Ebro- 
po4b. 

Fluͤchtia, adj. u. adv. Htryıria, 66. 
rABIM, npexoaniit, in Der Che: 
mie aemywin,leicytfinnig ebrıpen- 
HbIM, HEHOCMOSHRBIM, aerko- 
bicaeuumũ, flüchtig werden yöb- 
Kam, yamma, eine fluͤchtige 
Schöuheit npexoanıyan xpacoma, 
ich habe ihn nur jo fluͤchtig gefeben 
A MOAbKO ero Mumoxoaomb Eu- 
abab, ein flüchtiges Geſtein xzpon- 
Kin Kamenb. 
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die Flüchtigkeit skmpennocms, us· 
NOCNIOAHCHMEO,  ACTKOMBICAEN- 
HOCMb. 

der Fluͤchtling Hbrauuit, Ghraegb, 

FA, adj. nepuamsıt, die Tauben 
find noch nicht fluͤck rory6nı ene 
He OTEPMAHCH, 

der Flug Aaemanie, noremb, (Ipr. 
paliot) im Fluge fchießen ua aemy 
cmpsbrams, ein Flug Vögel cmaa 
nmugb. 

der Flügel, Dim. das Flägelchen xpar- 
ro, xpbinaxb, die Flügel kpsıana, 
der rechte Flügel npasoe xpnıro, 
einem die Flügel befchneiden o6pb- 
samb KOMY KpblAbi, Y6ABHIIb 
6oramcsa Ybero, er hat fich die 
Flügel verbrannt oub oßxerca, 
die Flägel hängen laſſen opo6bıms, 
Flügel einer Windmühle meannu- 
HbIA xPBiAbA. 

die Fluͤgeldecke der Juſecten (elytra) 
HAAKpnınie, 

Fluges, ade, miommuach, 

der Fluͤnder kambana. 

die Flur unga. 

der Fluß ıneuenie, die Krankheit 
damch, mpocmyaa; 2) pfra, 
ein feichter Fluß mErskan ptbea, 
das Flächen pbuxa, der Fluß des 
Metalled pacnaasausanie, naaska 
nemanaoub. 

das Flußfieber npoemy auaa anxo- 
padaxa. 

Flüfig, adj. u. adv. xuAxi, mery- 
yıM. 

die Fluͤßigkeit xuakocımn. 

die Flußotter pol apa, nopbura, 

das Flußpferd Geremomb, Boaanan 
AouaAb. = 

Flußreich, adj. pbuncmmi. 

das Rlußwafler pbunaa 5048. 

die Fluth mpmanısb. 

die Focke porb, vapych wa nepeaueũ 
maurınb. 

der Fockmaſt Hoxmayma, Gmsaub 
mauma. 

die Fockraa pahnawa poxmaumE, 

die Fockſtange poxmmenrb, 

die Fockwand «porkanya, 

die Föhre nuxıma (Jepeso). 
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hie Folge ernbacmsie, paab, npo- 





Fol 


Aonxeuie, nocayiauie, NOBU- 
uosenĩe, das iſt Feine Folge amo 
we cabıyenib, ihrem Verſprechen 
zu Folge no samemy o6bıpgandı, 
die Folge muß es lehren spema no- 
xaxeınb, die Sache kann wichtige 


Fr Folgen haben smo Abao moxemb 


FF nnbms saxnsın cabacmsia, die 


“ 


8 Folge ſeines Befehls vb cabacmrie 


* 


Sache iſt für mich von Folgen amo 
ANA MEHA ouens saxuo, eine Fols 


ge aus etwas ziehen cabacınsie 


„3AbAam, 3aramunms, die Folgen 


find gefaͤhrlich cAbacmsia ona- 


McHbt, man muß feinen Befehlen 
I, Folge leiften Aornkuo nmosuHo- 
U zarmsck ero noserbniamb, zu 


ı 
} 


ero noserbnin. 

doelgen, v. n. cabagosanmın, nocab- 

Fr AoBamb, cAyantaca, nosuno- 
zamsca, erfolgt auf mich oub 3a 

muor cabaıyemb, eined Rathe 

folgen cabgosamıs wpemy cosb- 
my, das Kind will nicht folgen au- 
. na He xoyemb cayıuamısea. 

olgern, v. a. canbacmeie sabaamn, 
h.3aKAMYHTTIB. 

Felglich, adv, crbacmsenno, cabao- 


U 5.BameAbHO, 


Bolgfan, adj. u. adv, nocaynınzık, 

Die Folgfamkeit nocayıuanie. 

Der Koliant xuura sb aucııb, 

Die Folie bornra, 
io, in Folio #b aucmb. 

Ne Folter numxa. 

Der Folterer nanaub- 

Die Folterkammer sacmbuoxb. 

Foltern, v. a. neimam», nyuums. 

Die Fontauelle anepmypa. 

Foppen, v. a. Apaauums KOTO, Ha- 
cmbxambck KOMy, O6MAHyTib 
XorO. 

Fordern, v. a. mpeſonams, npo- 
eur, ich habe fie fordern laſſen a 

ı zexbab sach Barum kb ce6#, wie 
viel fordern fie dafür umo auı npo- 
enme, er forderte zehn Nubel oub 
npocuab zecams py6reu, fie ba= 
ben nichts an mir zu fordern onb 
Ha MeHA HUKAKOTO Inpebosanin 
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se umbernb, einen vor Gericht fors 
derit pusBamb koro kb cyay. 

Fördern, v. a. cnocntwecmsosans. 

die eig mpe6osanie. 

die Korelle Bopers, necmpynıma. 

die Form dopma, mpasuro, o6pa- 
segb, suab, MogeAB, namponb, 
nicht nad) der Form verfahren) ve 
nocmynams NO Hopaaky, no 
popmt, es hat weder Geftalt noch 
Form »mo HuUKaKoro BuAy He 
umtberrib. 

bie Formalien o6paası, im Gerichte 
Tpukasupe O6pAAbl. 

das Kormat 0pnanib. 

bie Formel o6paseyb. 

Formen, v.a. zab1ams, Oo6pazo- 
xamb. 

Formiren, v. a. ua2aobpaxams, pa- 
CHOAOKHITIb,: COCIIABUIMB, Die 
Soldaten formiren fih corgamsı 
cmMpoAambch. 

Förmlich, adj. u. adv. Sopnaabubiũ. 

das Formular Bopma, o6pazenb. 

Forſchen, v. n. wasbabısambca Oo 
yemb, MHCHBIMam. 

ber Forſt Abcuan aaua, sachka, 

das Forſtamt sbaomcmso Abcasıxb 
atbab. 

der Foͤrſter abcnuxb. 

Sort, ado. npoub, aarbe, es will 
mit der Sache nicht fort Abao He 
yAauso, He no xeranim nacımb, 
er ift fcbon fort oub yxe yıucab, 
ybxaxt, er fchläft noch immerfort 
oub sce eine cnumDb, fort mit dir 
xoan Bonb, mache fort nosopauu- 

‚ Balca, geb fort xoau npoub, es 
will mit ibm nicht recht fort onb 
#b csouxb npernpiamiaxb ma- 
ao yenbxy unbemb, fo fort mom- 
yacb, 

Fortan, ads, pnepe4s. 

Fortarbeiten, v. u. Upog0Amams pa- 
Gomy. 

Foribringen, v. ir. a. yuecms, yae- 
em, ſich fortbringen Aochtasarız 
cebb nponnmanie, einen fortbrins 

gen KOMOTATIb KOMY- 

die Fortdauer upoaoaxenie. 

Fortdauern, ve n. NPOAOAKAMIECH. 

Fort⸗ 


3 Bor 


Forteilen, v. n, ommecmsiexb no- 
enbıuamme. 

Fortfahren, v.n. ybxams,. omb- 
5xamb, mpoAorkams ; aldein Act. 
yBosumB, yBecmu. 

FZortfliegen, vo. n. yaembrs, 
Fortführen, v. a. ysecmm, den Krieg 
fortführen upoaoamams BoAHy, 
der Fortgang ycubxb, die Sache hat 
einen guten Fortgang Abro, yaa- 
yıuso ugemb, xopomii ycabxb 

umßerrib. 

Fortgehen, v. ir.n, yAnıma, yxo- 
"Zum. 

Forthelfen, v. ir. a. nouoramb, BMO- 
MOlgecWiBoBamb KOMy. 

Korthin, adv. zrıpean. 

Fortfommen,, v. ir.m yıınmmm, 
npousoämm, er ift glüdlich fort: 
gefommen oub 6aaronoayuHo y- 
uterb, die Blumen find gut fortge: 
fommen yebmsı xopomo HpHHA- 
Auch, Yaarmcn, ein geſchickrer 
Menfch kommt überall fort ucky⸗ 
cHoin- veropbeb zesıb xabob 
umberib, der Weinftod kommt in 
unſerm Lande nicht fort suuorpaab 
sb Hausen zema& He pnHanmaerm- 
ca, He yaaemca, He yAauHo po- 
cmemb, er kommt bier nicht fort 
emy 345c» He Ab3X IKHITIB, EeMY 
ve yaauno6yaemb 3A%BcCh, 

Kortlaffen, v. ir. a. ommycmunm,. 

Sortlaufen, v, ir. n. y6bxams. 

Sortlefen, v. ir. m, mpogorsams ym- 
manib. 

Fortwachen, v. a. nocnburams, ſich 
fortmachen y6bkams. 

Fortpflanzen, v. a pacnpocmpanums, 

paauuomsm, Coobıyuma. 

die Fortpflanzung paamuoxenie, npo- 
pamenie, die Fortpflanzung des 
wenjchliben Geſchlechts pasmuo- 
xcHie, pacnaoxeHie yerosbye- 
cxaro pOAa. 

Fortreifen, v. ın. ybxarıs, 

Hortreiffen, v. q. ir. yBaekams, fig. 
BOSXUIyam». 

Fortreiten, v. ir.m. ybxawıb (Bepb- 
xomb) 
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Fortruͤcken, b. a. omoABUHyNTE, BABH- 
“ HYINbCH, Bllepe Ab ummu. 
Fortfchaffen, v. a. omocaamıs, om- 
IIpaBuns, \ 
Fortfchleichen, ſich, v. ir. rec. yapag- 
Kom yñmmu. 
Fortfhieben, v. a. ir. omoABuuyms, 
Fortfchleppen, p. a. mackamıs, 
Fortfchreiten, v. ir.n. Aarbe cmy- 
nam, NPOAOAKAIB. Ä j 
Fortſegeln, v.n, omspasumsca Eb 
mope. , z 
Fortfenden, ©. ir. a, ommpasums, 
OTIOCAAMIb, 
Fortfegen, d. a. IPOA0AKamn. 
Fortfpielen, 9.1. npoaoaxams urpy, 
urpamb». 
Fortjioßen, v. ir. d. OMMIOAKHymB, 
Forttragen, v. ir. a, yuecmm. 
Fortrreiben, v. ir. q. omoruams, 
IPOAO0AKAMIb. 
Foriwaͤhren, v. n. MPOAOAKAMECH, . 
Fortwaͤlzen, v. a. omkaunsamp. 
Fortwandern, v. u. Ymuiu. 
Fortweiſen, v. ir. a. onikaaams xo- 
my zb vemb, E 
Fortwolln, 9, n, xombm yñmmu, 
ybxarb. \ 
Zortziehen, v. ir.a.u.n. ybxrams, 
yımmm, einen Wagen ysesmu 
xapemy. 
die Fracht mpososb, Aenbpru, maa- 
ına 3a npososb; rpyab, Fracht 
führen u3Bo3#nuam». 
ber Frachtbrief waraaanan. 
Srachten, v. a. Nauumnanib, omnpa- 
BUTIb. 
der Frachtfuhrmann nasoıyurb. 
das Frachtgeld zeupru 3a npoBo3#, 
dad Frachtgut moBapbI, rpyab. 
der Frachtivagen hypa. 
die Frage sonpoch, mpesaomenie, 
im. Spiele soan, eine Stage thun 
sonpoch 345ramn, die peinliche 
Frage possickb, die gerichtliche 
Frage aonpach, pacnpoch. 
Fragen, ©. a. cupamußams Kofo o 
yesib, fragen fie ihn cupocume y 
Bero, einen Merbrecher gerichtlich 
fragen ‚gonpaumsarmp, ich fragte 
ihm nach der. Urfache, feines, Zornes 
Aero 
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zero enpocuxb o npnyuwb ero das Frauenkloſter euckok mona- 


rubsa, fragen im Spiele Bor 


CMbIPpb. 


npocums, oder capocumb, er der Fauenfchneider »xeuckoM map- 


fragt nach niemanden oub nu na 
Koro He cmompumib, er frage den 
Henker darnach 3mo emy ubnib 
nuuero, oub obb amomb ue cye- 


mumcaſ. 
Frageweiſe, adv. Bonmpocamu. 


das Fragezeichen sonpocnmersusik 


aHaxb, 


die Fragepunfte ‚KONpocHBIe. nyak- 
mist." 


das Fragment ompsısoxb. 


der Franciskanermͤuch Ppasgucka- 


Heyb. 
die Franfe Gaxpoma. . 
der Franzband dpanyyackik mepe- 
nıemb. 
der Franzbranntwein dpanyyacran 
BOAKa. 
das Franzbrod ꝓpanuyacxiũ xaböb. 
der Franzmann (utyma) bpanyysb. 
der Franzoſe ppannyab, ‚die Franzos 
fen ppauuyackan 6oABbsHB, 
die Kranzdfin ppauuyxenka, 
Franzoͤſiſch, adj.u.ado. hpaunycrik, 
auf franzöfifch mo ꝓpaunycku. 
der Franzwein Ppaunyackoe zuuo. 
der Fraß kopmb, nmıya, 
Fraͤdig, adj, u. ade, npomopamserik, 
die Fräfigfeit npoxopamsocmp. 
die Fraben nycımakn, Bpakı, Bpaube. 
das Fraßengeficht poma. 
die Frau xeuuuna, Ehefrau xena, 
Die Fran R. rocnoma P. im Anres 
den cy Aaapsına, welches jedoch auch 
zu Fräuleind und Demoifellen aefagt 
wird, ald: ubmb cyaapnına, nein 
Frau, nein Fräulein, die adliche 
Dame bapsına, die gnädige Frau 
hat es befohlen Gapsıua Ipuxasa- 
aa, die bürgerliche Hausfrau xo- 
aaıka, eine Frau haben xewamy 
Grm, ihre Frau Gemahlin zaına 
eynpyra, zu bürgerlichen oder nies 


IIHOK. 

ber Frauenfchufter Ganımarınuxb, oft 
fest mıan auch noch xenckin hinzu, 

die Frauensperfon xeunguna. 

bad Frauenzimmer (yaumusbe) xeH- 
muuna, >KeHckol MoAb; komHuar 
ma KeHcKkan. 

das Fräulein Gapsımun. 

Fredy, adj. u. adv. Aep3noseunsui, 
Aepsxin, ein frecher Menfch 4epa- 
xih verosbeb, Gescmsı aus ye- 
Aosteb, eine freche Weibsperſon 
6e3cmbi4HaA KeHIyuHa, 6eacımbI- 


Kuna, 

die Frechheit gepamosenie, Jepaocmın, 
6escmbIACmBo. 

die Fregatie bperamib. 

Fremd, adj. u. adv. uyxih, wesua- 
KOMbIM;5 MHHOCTIPARHOM , MRO- 
3eMHBIM, cmpauusıa, daß ift ein 
Fremder amo yyxoä, fich in frem⸗ 
de Händel mifchen wb uymia Abaa 
mburamsca, wenn es ein fremder 
ift, fo ſag, ich wäre nicht zu Haufe 
exkeru oHb uyKoH, He3HakoMbıl 
mo Ckaxu mo MeHA Aoma 
ubnib, fremdeö Gut wyxxoe um#- 
Hie, ich bin hier ganz fremd a 3a4&c» 
au cb xbmb mesuaxomb, ein 
Fremder , Ausländer mHocuıpa- 
Heub, unosemenb, das kommt mir 
fehr fremb vor amo mub kaxem- 
ca Bechma cmpanunımb, ſich 
fremd kleiden cmpanuo oabsams- 
ca, died Wort ijt mir ganz fremd 
amo cA0B0 Muß co schmb He 
uasbemno, in fremde Länder reis 
fen 8b uyxie kpau Sram, 3a 
mope hxarlb. 


bie Fremde uyıkie kpan, in ber Frem⸗ 


de fennzb uyxuxb kpaaxb baren. 


ber Fremdling yxecmpauelib, nHo- 


cmpanexb, uHosemeyb. 


drigen Perfonen zama coxumers- die Freſſe (uu3xo) poma, in die Freffe 


Huya. 


fchlagen sb poxy yaapım». 


bas Zrauenbilb obpaab Goromamepm, Zreffen, v. ir. a. ich freile, du Frif 


der Frauenbruder xeunub 6pamb. 
das Frauenglas cAmaa. 


feft, er friſſet oder frißt, Imperf. 
ich fraß, Part. gefreſſen, — 
riß, 
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friß, wpams, raomams, ſich dick 
freffen nammpamsca,. der. Krieg 
frißt niet Volt gonna noxupaemb 
MHOTO Algch, der Neid frißt ibn 
HeHasucms ero cubaaenib, der 
Koft frißt das Eiſen pa ch#- 
Aaemb wexbso, er bat einen Nar⸗ 
ren am ibm aefreſſen oub xb nemy 
cabuyıo Am6oss umbenib, oub 
ero ypesshiyamno Am6nmb, die 
wilden Tbiere baben ihn gefreſſen 
Auxie sBbpu ero noxupann, den 
Pferden zu frefien neben Aomazen 
KopMumb, Kopmb (sasamb Ao- 
masasib.. 

das Freſſen xopmb, niuga, das iſt 
ihm ein gefundnes Freffen (uu3xo) 
ounb amoro.u xeraemb. 

ber Äreffer npoxopa. 

die Freſſerey pauie, 
BOCMBb, TIMPOECHIEO, 

Frefigierig, adj. u. abo. xasuıri. 

die Freude paaocmp, nomtxa, Freu⸗ 
de an etwas haben paaosamsch, 
AmboRamsca yemy', cinem cine 
Freude machen oßpagosams KoTo, 
auf Leid folgt Freude mocab neua- 
au paaocms, vor Äreude weinen 
omb, paaocmn, usb pasocmu 
DAakamb,' das war cine Freude mo 
mo 6BlAaA pagocmb, MO MO ÖbI- 
ao 1060! 

die Freubenbezeugung mopxkecmso. 

das Freudenfeft paxocmuoe mop- 
KECHIBO, PAAOCITIHSIM npasauukb, 

das Freudenfener uarmmuHayia, pa- 
AOCIIHBIM OTOHb. 

Dad Freudengeſchrey pagocmubiũ 
xpuxb, Bockanyanie, 

das Kreudenmahl nupb. 

Freudenvoll, adj. u. adv. wanoauenb 
paaocmsıo. 

Freudig, adj. u. ady, paaocmubiũ, 
necernsid, freudig fern Becerny 
Ösims, paxosamsca, ein freudis 
ger Tag paaocımnsıl AeHb. 

die Sreudigkeit paaocııs, zecenie, 

Freuen, ſich, v. rec. pagosamsca #e- 
my,paay 6sımB, eö freuet mich, daß 
fie ſich noch wohl befinden a paay- 
zch umo z41 eıge 5b 406poxib 


npoxopau· 
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saoponim, ich freue mich über ihr 
Gluͤck a paayıoch samemy ıya- 
cmim. 

ber Freund, Apyrb, npiamters, ein 
vertrauter Freund‘ 'nckpenniä 
apyıb, ein falfcber Freund npu- 
msopnsiM, neskpurii Apyrb, 
er ift mein guter Freund oub aus 
npiamenab, oder oub moM npia-., 
NIEAb, ich bin fein Freund von vie⸗ 
feın Reden a ne Am6Am MuOro ro- 
zopmmb, er ift kein Freund vom 
Spiele oub He oxormuukb 40 
urphi, er iſt ein Freund von Trin⸗ 
fin oub aw6nnıb aumb. 

die Freundin npfameasunga. 

Freundlich, adj. u. ade.  Becersin, 
NpinmHBM, Aackobbiit, er War 
febr freundlich gegen mich oub 
6sınb oueub Aackonb ko mu, er 
fieht immer freundlich aus onb 
sceraa zecerb. 

die Freundlichkris npfammocnts, Adc- 
ka, MMAOBMAHOCHI. 

die Freundſchaft apymba, Apyme- 
CINBO, DPiA3HB, thun fie mir dieſe 
Freundſchaft sabrame mub amy 
Apyx6y, aus Areundfchaft, für 
mich usb Apyxösı ko muß, eine 
genaue Freundfchair mbchas apy- 
xba, Freundſchaft machen Apy- 
Kumbch, Apyköy 3asecmm, Die 
Freundſchaft brechen npepsams 
apyxsy; die Freundſchaft, Vers 
wandtichaft poacmso, poAun, er 
hat eine große Freundſchaft y wero 
mHoro poaum. 

Freundſchaftlich, adj. u. adv. Apy- 
weckih, mpiameasckil, 

der Frevel añocmb, 31068. J 

Frevelhaft, adj. u. adv. 3A06HBIN, 
narabiũ. 

die Frevelthat anoe ABao, 31ocmıB. 

Freventlich, adj, u. adv, ZA06HRIM, 
narada ũ. 

Frey, adj, u. abo. BOAbHbIM, CBO6O- 
Aubiũ, cmbrpıi, feine Meinung 
frey berans fagen mubuie caoe 
cAbaAo crasams, der freye Mille 
CBOA BOAA, CBOGOAHAR BOAA, frev 


von aller Schuld ſeyn co schmb te 
EMHO- 
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EuHOBany 6BlmB, einen frei laſſen die Freyheit cBo6oxa, BoAsHochz, 


Ha BoAI0 ommycmumb xoro, ei⸗ 
nen Gefangenen auf freven Fuß 
ftellen sbinycmums nabunaro 
n3b mmpmsi, mab natna, ein 
freyer Gang He npuuyxaeunaa 
NOoxogRa, ein freyer Platz omxpbi- 
moe m&cmo, unter freyem Him⸗ 
mel na omsgsumomb nor, die 
freyen Künfte usaıyusıa xyA0- 
xecmsa, ich bin nicht frey n we 
cBo6ogenb, A ve omb ce6n zasu- 
my, er bat feinen freyen Willen 
emy OTWAaHo Ha BOAm Abaamb 
ymo xoyemb, ich habe feine Stums 
de frey y meHa Hu OAHOTO CRO60- 
Anaro uaca Hbmb, etwas aus freys 
en Stüden thun umo un6yAb 
n3b g06pou BoAm, uabco6cmaen- 
HoM cBOeM BOAM, Z06POBOAbHO 
Abaamp, jemanden frey halten naa- 


der Freyherr Gaponb, die 


BoAd, cmbrocms, in der Freyheit 
leben zb cs0604% xuırıs, einem 
Gefangenen mehr Frewbeit geben 
Aamp NIXBHHURy Gore: Boru, 
diefe Stadt bat viele Freyheiten 
smomb ropoab umtenb muoro 
npusureria, npeunymecmub, 
er redet mit vieler Frenbeit onb 
OYeHb BOABHO TOoBopumb, einen 
Leibeigenen die Frenbeit ſchenlen 
ommycmum» xphnocmnaro va 
BOAWM, Aamb KPbNochHtHOMy BOAW, 
ich nehme mirdie Freyheit fie zu Bits 
ten a ocmbausasoch Bach upocumb. 

—* 


Freyherrin 6aponecca, 6aponına, 


Freylaſſen, v. a. ir, ysorums, einen 


frey laffen va soaw omnycmums, 
— Aa xpSuocmno- 


mums 3a koro, er hat freye Woh⸗ bie Srenfaflung ysorHenie, omny- 
nung o#b ne naamamb 3a xsap- ıgenie Ha'Borm. 
mußpy, eim freyer Hafen cBo6o- Freylich, adv, KOHMeuHo, MOAAHHNO, 

Auaa Tabaub, TAB Npibskamıyie 6besb conubuia. ' 
'xopafau He maomamıb -noin- Treymürhig, adj. n. ade. aucmocep· 
Auubt, frey reden cmBro Toso- KAeukkil, ONIKPOBeHNEIH. 

pymp, ich will e8 ihnen frey fagen ber Frenftaat pecny6anka. 

x samb Nncmocepzeuso ckaxy, bie Frepſtadt Borpusik ropoab. 

ein freyed Leben Borsnaa wann, die Freyſtaͤtte yobmıye, npu6t- 
ein freyes Frauenzimmer Gescmu-  xuıge, 

Anan xenuiuuna. die Freyſtunde cBoboxusın wach. 





ber Freybeuter nabaaunKb, zu Waſ⸗ der Freytag 
der Freywerber csamib, bie Freywer⸗ 


fer apmamopb , im nachtheiligen 

Verſtande mopckom pasbokumkb,. 

der Kreybrief omnycrsan. 

Sreven, v. a. cBamanısck, eHNMB- 
ca, er bat nach ihr gefreyer onb 3a 
Hee CBAMarca, 

der Freyer weuuxb, fie hat viele Freyer 
gehabt oua umbra MmHoro xeau- 
xoEb, MHoTie 3a Hee Cdamanuch. 

Freygebig, adj. u. adv, yeApbiß, 
frengebig ſeyn ıyeapyösıme. 

Freygebohren, adj. u, ad, BOASHO- 
poxaeuubiũ. 

der Freygeiſt zo1buoayneiib. 

Freygeiſteriſch, adj. u. add. zoAsuo- 
AyMueckil, 


Freygelaſſen, adj. u. ad. ma zorm 


omnyıgenumi, 


ı 


namauua. 


berin caaxa, weiches Wort jedoch 
eine etwas veraͤchtliche Bedeutung 
hat, daber man es nur hoͤchſtens 
von niedrigern Perſonen gebrauchen 
kann, bey den übrigen giebt man es 
lieber durch das Zeitwort. 


Freywillig adj. u. adv. ‚Ko6pOBOAs- 


HbIM, ADD. A06POBOABHO. 


ber Friede mmpb, den Frieden brechen 


Hapymmms mupb, ber Friebe iſt 
geichloffen, aber noch nicht unters 
ſchrieben mupb zaxamuenb, Ho 
eige ne mosnucanb, in Frieden 
leben sb mupt, nupuo xump, eis 


nen nicht -in Frieden laſſen Geano- | 
KOHWb Koro, Z0Ky4amb KOMy, | 


er läßt mir feinen Frieden oub mut 
NOKoOA 


nn + 
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noxoa ne aaenib, laß mich in Frie⸗ 
den ocmass meua iib n0x0#. 

ber Sriebenäbruch paspsısb mupa. 

der Friebenscongreß mupusu KON- 
rpecch. 

bad Friedendfeft 
cmso. 

die Friedenshandlung mpaxmamb, 
neperosopb o 3axamyeHin Mupa, 

der Sriedensftifter mocpeauuxb, npe- 

. MUPMINeAD. 

der Friedensvorfchlag Mmupuoe npex- 
aoxenie. 

Friedfertig, friedlich, friedliebend, frieb- 
fan, adj. u. abo, cmupusü, mu- 
porm6nssM, kpomkin. 

die Friedſamkeit mupoam6ie, xpont- 
KOCH». 

Srieren, v.ir.n. Imverf. ich fror, Part. 
gefeoren, aa6Hymb, MOposums, 
mich friert a ouen» osa6b, es har 
ums heftig aefroren MM ouelis 
0o2 abau, es friert braufen fehr ftarf 
zernkin moposb Ha ABopt, oyetib 
moposumb, der Wein friert nicht 
leicht Buno He ckopo 3amepsacmb, 

‚der Fluß ift gefioren pbxa samep- 
ana. 

Der Fries 60ñka, in der Architectur 

usb. 

der oder das Friefel cnınn, ropauxa 
eb namnamu. 

Frifch, adi.u. adv. cabkiu, Becermis, 

nporopubiũ, Hoxpam, frifche But⸗ 
ter cabxee macrao, friſche Fiſche 
eubxaa priba, friſche Luft cnbrin, 
nıpoxaaausım Bo3Ayxb, er ift zwar 
alt, aber noch frifh und gefund 
ornb xoma cmapb, oaHako eiyge 
6oapb u 3Aa0posb, es gebet alles 
frifh von Statten sce nposopuo 
naenib, friidy gewagt ift halb ger 
wonnen cm&anımb 6orb nomo- 
raemb. 

der Frifchling oauoroaumnm xabaub, 

Friſiren, v. a. npeuecsiamp (I, pris 
tfchofüwet). 

die Friſt cpoxb, zpema, ich gebe ih: 
nen noch Friſt a samb Aamw eye 

'cKopy, die rift verlängern om- 
spouusmmm cpoxb. 


Mupude mOpxe- 
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Sriften, v. a. cpoxy Aams, eine Gas 
be friften omaomxums abao, eis 
nem das Leben friſten npogoaxams 
KOMY xuaub. 

Froh, adj. u. ade. Beceamä, pa- 
Aocmubiũ, paab, froh werden pa- 
Aonamsſca, ich bin froh, daß er 
fort iſt a paab umo oub yınexb, 
ic) bin meines Lebens nicht froh ges 
wefen a kusun He paab 6n1Ab. 

Froͤhlich, adj. m. ade. parocmusıik, 
neceabiũ, eine fröhliche Bothſchaft 
paaocmuan sbcma: 

die Froͤhlichkeit secerie, pagocms. 

Srobloden, v. n. paaosamaca, Boc- 
KAuyarmb. 

das Frohlocken pagocmp, BOcKAnya- 
nie. 

der Sroßndienft, die Frohne Gapızuna, 
pa6oma, Komopyio xpecımpanue 
Ara nombıyuxa ucnpasasmmmb. 

Fröhnen,v. n. Gapıyuay ncımpasump, 
NOKopcmsoBamb, der Liebe nos 
KOpcmsosarmb AMÖBı, 

Fromm, adj.u. adv. Gaarouecmüussın, 
gelaffen cmmpann,verfromme,Gots 
tegfürchtige Gaarouecımusnun, er ift 
fo fromm wie ein Lamm oub xpo- 
moxb karb arseyb, ein frommes 
Pferd cmupuan aoiua4b. 

Frommen, v. n. MoAB3y IpuHecmu. 

die Frömmigfeit Gnarouecmie, 6oro- 
6OASAHBOCHIE, 

das Sronleichnamäfeft yKamoankosb, 
npasanuxb m&ra Xpucmosa. 

der Froſch aaryuıza, der Laubfrofch 
ApesecHan aaryıuka, 

der Froſchlaich xaerb aaryıneyei, 
AATYIUEyHAaR Mmkpa. 

der Froft moposh, cımyxa. 

die Froftbeule ommopoaxa. 

Froͤſteln, v. n. mich froͤſtelt a ne mno- 
ro o3r6b. 

Froftig, adj. u, adv, Xoro AHBIM, 3H06- 
xil, UYBCHIBMIMeABHBAIM, er iſt ein 
frofliger Meuſch, man fagt gewoͤhn⸗ 
lich oub uyscmsunterenb b cıny- 
xb, im Spaße aber oub xaxb 
MeparbiM bapaub. 

die Frucht maoab, noabaa, Baum 
fruͤchte apezechsıe naoabi, Frucht 
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ſchaffen mpuwnecmu maoası, MoAb- 
3y, Früchte bringen npnuockms 
naoası, das ift die Frucht deiner 
Arbeit aomib aoab, moABza meoeit 
padoms, Fruͤchte einmachen aasa- 


pwyamı» naoası, die Früchte eined - 


Landgutes g0xogbI Zepesun. 

Fruchtbar, adj. u. adv. naoaonocunmũ, 
DAOAOpoAHBIH, HAOAOBHMBEIN, 
ein fruchtbares Jahr nao gopoAusı 
zoab, eim fuchtbares Land nao- 
zonocaan aenan, ein fruchtbarer 
Kopf uzo6uasunıM pasymb. 

bie Fruchtbarfeit naogonocie, nao- 
aopo4ie, i 

Sruchrbringend, adj. u, adv. maoxo- 
HOCHBIM, TIAOABI TIPMHOCAUJIM. 

Fruchten, v. n. noabay Mpukecmu, 
umsbmp, alle meine Ermahnungen 
haben nicht gefruchtet sch mon 
ysbıyania 6eab MOAB3H ocma- 

“ AHCh. 

das Fruchthorn porb ma06uRin. 

Fruchtlos, adj. u. adv, Geanaoaumũ, 
migemublia, HanpacHbii , ein 

« fruchtlofer Barum 6esmaoauoe Ae- 
peso, meine Bitten waren frucht= 
lo6 mon mposb6bl 6blAu miygem- 
HbL, 

Fruͤh, adj. pannik, ade, pauo, früh 
zu Bette gehen pano Aoxmımbca, 
Morgen früh sasımpa no ympy, 
früh aufftehen pauo zcrmasapıs, 
wir fomnen noch viel zu früh mau 
eb amıxomb pano npuumm, es 
ift noch früh amı Tage eıye ouen» 
pano. 

die Frühe panuee zpema, in aller Fruͤ⸗ 
be aufftehen ouens pauo Bemasanıb, 

das Frühjahr Beceunoe Bpema, zecha, 

der Frühling zecua. 

die Fruͤhlingsfliege zecuanka (Plıry- 
ganea). 

die Fruͤhl ngsluft gecennih rRosayxb. 

das Frühlingsyeichin auarb zechnt. 

die Frühmefle pannan o6haua. 

das Fruͤhſiuͤck sasmparb, 

Fruͤhſtuͤcken, v. n. sasınparams. 

Fruͤhzeitig, adj. u. adv. pannik, cxo- 
pocıhbasıt, ckopospbaui, ein 
frühgeitiger Verſtand nmpemxgenpe- 
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MmeuunM pasymb, er hat es früh: 
zeitig beftellt oub >mo za6xaro- 
BpemeHuo 3akasanb, 
der Fuchs aucuya, graue Fuͤchſe cu- 
BbIA Aucuubi, Tothe Kpachma, 
feuerfarbige orueuxu, blaugebrüs 
ſtete cusoayuku, ſchwarzgekreuzte 
‚Kpecmoseu, ſchwarzbraune yep- 
Ho6ypbia, nußbraune 6ypsıs. 2)o 
wsbmd nomaannon inepcımw, 
ber Fuchs pbixaa AomıaAs, der 
Rothfuchs mennuopraxaa, der Lichts 
fuchs mit weißen Mähnen urpenaa. 
+ Huaxo Fuchs u suayumib verost- 
xa cb pBIKuMmu BOROCamu, mak- 
xe vepnoneyb; ein fehlauer Fuchs 
zumpeyjb. 
ber Fuchsbalg ancin mkxb. 
bie Fuchsgrube aucha ama. 
ber Fuchspelz aucha ıny6a, fig. den 
Buchepelz anziehen xumpocms y- 
UOmpe&umb, R 
ber Fuchsſchwanz Aamcht xsocmib, 
fig. den Fuchsſchwanz ftreichen 
Abemums KOMyY. 
Fuchsſchwaͤuzen, v,n. yaecmams, 


Npmwaackamsca, MOxAb6cmBo- 
Bamb KOMY, 
ber Fuchefchwänzer noxaböıguxb, 


AackämeAb (HU3KO). 

die Fuchtel wunara cb umporumb 
KAuHKoMmb, die Fuchtel geben pyx- 
TMeAM AaBamb. 

bad Fuder sosb, ein Fuder Holz Yosb 
aposb. 

ber Zug npaso, mit Zug und Necht 
no cupaſe aausocmu. 

die Fuge naab, aruöb, BBAOAGKa. 

Fügen, v. a. cıaauusams, fig. npu- 
6asums, er fügte noch hinzu oHb 
eıge npubasuxb, ſich in etwas fü- 
gen npmnaposansambca, wie es 
fih fügen wird xakb cnoco6uo 6y- 
aemb, xaxb cayunmesca, es hat 
ſich fo gefügt marb cayumaoc», 
Gott hat es fo gefügt Gory maxb 
VYroAuo 6bIa0. 

Fuͤglich, adi. u. ade. ckaasmaıie 
enoco6#sii, xopomin, ed kann 
gar füglich gefchehen ao oueus 
moxemb cmamsca, wenn fie es 


fuͤg⸗ 


e 

385 ug 
fügfich thun kͤmmen ewxeru zamb 
cnoco6no 6yaemb. 

die Fuͤglichkeit ckaaguocms, mpu- 
AMUHOCIHIb, 

die Füguna Gottes cyanba bomia, 
Borna Goxin. 

Fuͤhlbar, adi. u. ade. vyscmsmmteAb- 
udiñ, ein fühlbares Herz uyscmeu- 
meabuoe cepaue. 

Fuͤhlen, v. a. oiuymams, vyscmzo · 
Bams; ıuynmams, Hitze fühlen 
yyscmgorams wapb, Vinderung 
fühlen uyscmsopaıns o6reryenie, 
den Puls fühlen nougyıramım nyach, 
fühlen fie wie mm Herz fehlägt 
noyynaume karl y meus cepa- 
we bbemca, er fühlt nicht onb 
Kuuero He uyscnipyenib, oHb bea- 
uyscmsenb. 

die Fuͤhlyoͤrner der Inſekten ocnza- 
menabnbie POKKH, 1UyMaAıbı. 

Fuͤhllos, adi. u. ade. GesuyacımzeH- 
HbrM, HEUYBCMIBIHTIEABHBIM. 

die Fühllofiakei: Heuyscımswmearp- 
nocms, besyyscnisie. 

die Fuhre sosb, nososxa. 

Zühren, v. a. Bosum, voaumb, 
npasums, Geld aus dem Reiche 
führen zeısosum» aeksrmuab vo- 
eyaapcınza, einen Blinden führen 
soaum» cabnaro, einen Dieb in 
das Gefingnif führen secmu zopa 
#b miopmy, ein ſchaͤndliches Leben 
führen secmi ckzepuyso xusHb, 
erfäßtfich von ihm führen oub ero 
nposoaumb, 3a noch soaumb, 
er weiß den Denen gut zu führen 
oHb ynbemb xopomo dexmo- 
sarın, den Magen führen npa- 
Bums Aomazomn, eine Mauer um 
eine Stadt führen oßsecmu cm#- 
Hy 0Koro Topoaa, der Weg fuhrt 

nad) der Stabt aıma Aopora Be- 
zemb »b ropoAb, einen auf ben 
rechten Weg führen nanpasıms 
'xoro Ha ucmnuubiũ nyre, in 
Berfuchung führen nexycums, die 
Megierung führen npasum» rFocy- 
Aapcemsomb, die Aufſicht Fähren 
cmompenie nmhms, Geld ben fich 
führen nocum» cb co60m ꝓenbru, 


3. Theil, 1. Hälfıe, 
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etwas im Schilde, im Sinne führen 
YAbiuixnamsb, einen Proces führen 
AAO Becmm, MATamEsch, 

ber Fuͤhrer BomxAb, BoAUmerB, 

das Fuhrlohn 4euru 3a mpososh, 

der Ruhrmann ussornuxb. 

die Führung zezenie, npuramyente, 
die göttliche Führung mpomsıchb 
boxiũ. 

der Fuhrweg 604butan aopora 

das Fuhrwerk eaxan nososxa. 

die Fuͤlle nao6nnie, 

Fuͤllen, v. a. Nanoanums, Maffer in 
die Flaſche füllen Haaums Boxst 
sb kapaduub, den Bauch fuͤllen 
nanoauumsb 6PIOXo, das Bier füls 
len nuso Haauınp ab 6ousu, eine 
Gans füllen nauunums rych, ges 
füllte Blumen asotanıe yetımer, 

das Füllen xepe6a, Kepedenoxh. 

das Rüllfaß noaaunouuan Goyka. 
das Fuͤllhorn porb uso6nxin. 

das Fuͤllſel naynaza, man fagt aber 
auch «papch. 

der Fund Haxoara. 

dad Fundament ocuozanfie, pyua- 
Meumb. 

Fuͤnf nams, fünf Soldaten mams 
coraamb, fünf Sinne namy 
yyscıneb. 

die Fünfe nam, in den Karten na. 
mepka, 

das Fünfid namiyromsuuxb, 

Fuͤnferley namu pasusıxb copmoxb, 
poAaosb. 

Fänffach, adj. namepuuubiu. 

Fuͤnffaͤltig, adj. namepuunbii. 

Fuͤnfhundert namb comb. 

Fuͤnf undertſte, adj. mamucomuzi, 

Fuͤnffaͤhrlg, ad. mamuabnıaait. 

Fünfmal namsıo, fünfmal fünf 
HAM NAME. 

Fünftigia, adj. nam gueusiä. 

Fuͤnfte, adj. nanbiũ. 

Fuͤnftehalb vensipe cb noaosunom, 

das Fünftel naman aora, mama, 
drev Fünftel mp namsıxb. 

Fuͤnftens so namuıxb, 

Funfzehn nambamgams, 

Funfzehente, adj, nammmamganmsıh, 
nampsiänazecamb, es ift heute 

N der 
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der funfjehnte cero ua namoe- 
Mazecanıb. . 

Funfjig naınzzecamb. 

Funfzigmal nambaecambio. 

Sunfzigfte, adj. nambaecambiũ. 

Funteln, v.n. 6aucmamp, cBep- 
kamb, es funkelt alles von Gold 
»ce soaomomb 6Gaucmaenib, die 
Augen funfeln ihm raasa y uero 
cgepxammib. / 

Zunfefnen, adj. u. adv. co schnb 
HOB2IM. 

der Funken uckpa, Funken werfen 
MCKpbI 6pocamık. 

Für, präp. ara, 3a, omMdas ift für 
mi) amo zaa menn, ich babe es 
für zwey Rubel gefauft a amo xy- 
ıuxb'3a Asa pybaa, ein Haus für 
einen Garten eintaufhen npomb- 
Ham Aomb ua caab, ic) halte ihn 
für gelebrt a ero noyumaw 3a 
yueuaro weaopdxa, yueHbimb ye- 
raosbromb, für das WBaterland 
flreiten 3a omevecmso cpaxamb- 
ca, das hilft für Kopfſchmerzen 
amo nomoraemb omb rororuoũ 
6Kordsan, id habe fein Geheimniß 
für fir a ana sach ne nmüıo un- 
Kakolt maus, was für ein Mann 
ift dad mo »mo 3a weronbeb, 
ausAchtung für fie nab noumenia 
xb samb, Sorgen für die Zukunft 
aa6omsı o 6yayıyemb, fürs erfte 
»o nepssixb, an und für fi) no 
ce6#, 

die Fürbitte xogamalicmso, cmapa- 
TIEABCITBO. , 

der Fürbitter sacmynankb, xoga- 
mai. 

die Furche Gopos3Aa, 

die Furcht cmpaxb, boasus, in Furcht 
gerathen npummu »b cmpaxb, 
die Furcht vor dem Tode cmpaxb 
omb cmepmu, einem Furcht einjas 
gen upssecm» xoro Bb cnıpaxb, 
aus Furcht omb cmpaxa, einent die 
Furcht benehmen Sbisecms Koro 

-u3b cmpaxa. 

Surchtbar, adj. u. abo, cmpamusıh, 

yYxachbıl. 
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Fuͤrchten, fi, v. rec. Goamsca wero 
er fürchtet fich aufferordentlih oub 
ypessblyamuo Gonnıca, ſich vor 
bem Tode fürchten Goamsca cmep- 
mu, ich fürchte, er möchte es ers 
fahren Goch ymo6b oub amoro 

ue y3Harb. 

Fürchterlich, adj. u. adv, cmıpaumusız, 
yrachsıı, ein fürchterliches Ges 
ſchrey cmpauumä xpuxb. 

Furchtſam, adj. u, adv. Goszanseıit, 
poöKii, mpycanssıh. 

bie ah 60A3Hb, Po6ocm. 

die Furie Pypia. 

ber Surier pypiepb. 

Fürlieb, adv. etwas fürlieb nehmen 
AOBOABEY ÖbINTb. 

die Sürfprache, der Fürfpruch xoAa- 
malcmso. 

der Fürfprecher xogamais, sacmyn- 
uukb. ° 


der Fürft xuass, ein geiftlicher Fürft 
Ayxosusil KHASb, ein weltlicher 
Fürft cabmcerih xuasn. 
die Fürftin kwaruna. 
das Fürftenchum xunxecmso, kuf- 
xenie, 
Fürftlich, adj. u, adv, uuaxeckih. 
die Kurt 6poab, über eine Furt gehen 
#b 6poAb nepeimm, 
Fürwahr, adv. nemunuo, ei! eu!, 
HOAAMHHO, Tıpasaa ınaxb, 
ber Fürwiß, ſ. Vorwitz. 
das Fuͤrwort mbcmoumsbnie, 
der Furz (ovens Hu3Ko) mepab3a- 
zomb ucnyckaemaık. 
der Fuſel cusyxa. 
der Küfilier pyserepb. 
der Fuß nora, (das Maas) Syrılb, 
eines Berges mogolmza Topbi, eis 
nes Verſes cmona, einer Säule 
nozsoxie, eined Tifches, Stuhls 
woxka, zu Fuße gehen ummm 
mbuxomb, ein Soldat zu Fuß nb- 
zonmsıa corgamb, gut zu Fuße 
ſeyn xopomumb xog0oxomb 
6Hrmn, Fuß für Fuß mora sa uo- 
row, einem zu Fuße fallen 6po- 
cunmmca xb noramb, mit Füßen 
treten mormharb HoTamu, ich wers 
de ihm Füge machen oub noaba- 
meunb 
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memb y MeHa Horu, #Mero2a- 
emasam 6Bxams, fih mit Händen 
und Fuͤßen wehren Gapaxmamısca, 
jemanden auf freven Fuß ftellen 
oceoboaums xoro, feiten Fuß 
faffen  yrpbnumsca, feften Fuß 
balten ue omcemynums, ſtehenden 
Fußes momwacb, ich habe Feinen 
Fuß aus der Stadt gefegt a Horow 
32 ropoab.ug ssicmynaxb, am 
Fuße des Berges npu noxomeE 
ropza, ſechs Faß hoch ınecms py- 
mosb BbitmHsı, ein Vers von vier 
Füßen venmpecmonnsit cmuxb. 

die Fußangel, plur. noxusıa yanı. 

das Fußbad, ein Fußbad brauchen 
cmaBHıık uoru nb Boy, 

die Fußbank cKameüxa, 

das Sufbeden aaxann. 

der Kußboden moxb. 

dad Außeifen zangarmı, in Fußeifen 
fchlagen »b wertsa mocagums 
xoro. 

Fußen, von. maepao cmoamb, 
ymsepaumsca, man kann darauf 
nicht fußen na mo wagbamıca He 
Ab3A. 

der Fußfall, einen Fußfall thun Hmm 
yeromb, ynacmız xb noramb. 

Sußfällig, ade. scenwxaiiure. 

der Fußgaͤnger xoxoxb, 

das Fußgeſtell noauoxie, nieze- 
cmarb. 


der Sußfnöcel ao guruıxa, 


Sal 

ber Fußpfad cmesn, Aopora. 

der Fußſchaͤmel ckameixa. * 

die Fußſohle moxontısa. 

der Fußſtapfen cabab, cmora,‘ bem 
Bußftapfen nachgehen no cabganb 
ummu. 

ber Fußſteig cireaa, mponuuxa, X0- 
Poxxa. 

ber Fußtritt no4uoxxa. 

das Fußvolk 1bxoma. 

das Fußwaſchen ymsısanie norb, die 
Geremonie omoseHie, yMmosenie 
sorb, 

bad Futter pymanps, eined Kleides 
no4zaayxa, noaboñ, für Thiere 
xopab. 

das Futreral pymanps. 

das Futterhemd »ybalika. 

der Zutterfaften saxpomb. 

die Kuttermauer kamenuan OAeKAa, 
KameHHaa cm&uka, 

Füttern, ve a. maanıbe noAsamp, 
nosgroxums yvbmb, einen Mantel 
mit Sammer füttern no4b6ums 
enauuy 6apxanıomb, 

Füttern, v.a.u.n. Kopmuıms, wir 
haben falfche Freunde nefüttert mr 
a0xubixb Apyseu kopmuau, den 
Boden eined Schiffs füttern o6- 
uumb AHO Kopaban, 

bie Futterſchwinge nauosku. 

das Futtertuch noaboũ. 

die Fütterung kopmaenie, eines Schiffs 
O6LINBKA KOopaban. 
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©. 


& cesmaa 6yxsa ubmeukaro ar- 
‘/ gpasuma  Bbirokapımaenmch 

xaxb pocciäckaro r.. 

bie Gabe Aapb, Aaposasie, nogan- 
nie, die Gemüthsgaben ayınennsıa 
#aposania, einem Bettler eine Ga- 
be geben mugemy MuAocmıBuo 
Aasams, 

die Gabel zurxu. 

die Gabeldeichfel oraobau. 

Gaffn, v.n. sbsams, pomib pasu- 
Hyınb. 

der, Gagath raramıs, ropuaa cmona. 


Gaͤh, Gähling, f in J. 

Gaͤhnen, v, m. absam. 

das Gähnen stsanie. 

die Gähnfucht absoma, yacmıoe sbpa- 
kie, 

Gähren, v.ir.n. ich gäbre, du gährſt, 
er gäbrr, Imperf. ich gobr, Part. 
gegobren, 6posump, das Bier 
gäbrt nuzo 6peanmb, das Volk 
war in einer Gahrung HapoAb 
6nrRb #b cmamenin, cmyıeHin. 

der Galan ambosunkb, ein uutriuer 
uerbpanik Anöosuurb, 

Ma Galant, 
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Galant, adj. u. ab. yumussın, cabm- 
cxiũ, BAWÖACHHBIN. 

die Galanterie yammsocıı, Am6oB- 
un Abaa, Galanterie-Waaren 
raaaumepeubia Beigu, 

bie Galeere raxepa. 

der Galgant zarranb. 


der Galgen suchanga, an den Gal⸗ 


- gen henfen nopbcums wa suchan- 


By- 

die Galgenfrift. xopommxoe spema 
MmexAy Ipurosopomb xb cMmep- 
mu WCcaMom KasHim; Kopommaz 
Omcpouka Henpiamuaro Abaa. 

der Galgenſchwengel suchrnuuxb, 
6esabrpnurb. 

das Galimatias raaumamia, Gescmbi- 
exie. 

die Galla napaık, er ift heute in Gal- 
la onb cero aua sb noruomb na- 
parat, 

ber Gallatag mopxecznEeHHnIK AeHb; 
xypmarb. 

der Gallapfel vepuuasuoä opburerb, 

bie Galle xerup,, die Galle läuft ihm 
über onb cepaumen. 

Gaͤllen, v.n. astuums, bie Ohren 
gaͤllen miry mens sb yınaxb au®- 
"umb, er fchrie, daß das Haus 
gaͤllte onb maxb kpuyaxb amo #b 
Aomy pasaasaroch. 

die Gallenblafe merunsıe my3BIps, 

das Gallenfieber xerunaa Anuxopaz- 


- Ka, 

die Gallenfucht kerus. 

die Gallerie rarnepea. 

die Öallerte xerb. 

das Gallinfekt, vie Gallenweſpe opF- 
xomposka (cynips). | 

die Galliote raxiomb. - 

die Gallofche. xaroıub. 

der Galmen Kamenb Karammkaps, 
NbIHKOBMM KaMehb. 

der Galopp raxaonb, in vollem Ga⸗ 
Iopp 50 scw nmpBlms, BO Bech 
onopb, er rittin vollem Galoppe 
nah dem Walde oub 20 z2cw 
npbims nockakaäb xb Abcy. 

Ballopiren, v. n. ckakams. 

der Gang noxoaxa, zoab, npoxoAb, 
xz045632, er bat einen ſtolzen Gang 
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y nero ropaaa noxogsa, Ich ken⸗ 
ne ihn am feinem Gange nero auam - 
no ero noxoaxt, ein bededter 
Gang noxpuumsü xoab, da tft 
Tein Gang manib xoga usb, ein 
unterirdifcher Gang noaaennbiũ 
xoAb, das Pferd hat einen ſchweren 
Gang y ↄmoũ aoımayu beanoxoũ- 
usa xoab, der Gang bey einer 
Mahlzeit nepenbua,gymansa, ein 
Gang Räder cinaub xorech, in der 
Mühle nocmasb,die Sache hat einen 
ganz andern Gang gewonnen A4baAo 
co schmb apyroit 060pomb B3a10, 
der Gang war vergeblich ama zo Ab- 
6a 6blaa Hanpacua, einem Arzte 
feine Gänge bezahlen sanaamums 
KJoxmopy 34 susume, mochıge- 
sia, die Fabriken find ſchon völlig 
im Gange ſᷣabpuxu yxce #b noa- 
womb Abucmsin, die Blattern 
find jezt ſtark im Gange meneps 
»e34%b ocna. ? 

Gangbar, adj. u. adv. obbixuonen- 
HbIM , xoAaviũ, eine gangbare 
Münze xosauan monema, die 
Maare ift fehr gangbar amomb mo- 
zapb ouens »b moAß,: cb pykb 
nacemb, eine Mode in den Gang 
bringen mo4y zsecmu sb yno- 
pe6renie., 

Gänge, adj. u. adv. xogauik. 

das Gängeldand nomoum. 

ber Gängelmagen xzoayau, xoAyAa- 


KM. 

die Gans ryc», die wilde Gans Au- 
Kon ryca, das Bändchen rycexb, 
ryceuoxb, eine dumme Gans ray- 

. neyb. 

die Sänfeblume 6basyosmä gebmib, 
cropocnbakuna 6bram. 

das, Gänfegehröfe Tycunon mo- 
ımpoxb. i 

ber Gänfehirt rycamunkb, ex 

der Gänferich ryc», das Kraut rycu 
Hay mpasa, cepeöpenuuxb. 

das Gänfefchmial; rycunoe caro. 

der Gänfewern maxb nassısacemck 
8b uyınkb Boaa. - a: y 

Ganz, arj.u.adv, Bech,ybAbıM, IOA- 
Hsiä, cosepiueuuoä, das Buch ift 

nicht 
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nicht ganz 3ma xuura me hran, er 
bat feinen ganzen Nod am Leibe onb 
nocumb paaoapauublũ Kapınanb, 
‚die Butelje ift nicht mehr ganz 6y- 
ImpIaKa He baa, ganzer zwey 
Monathe uükanie 4sa Abeaua, er 
trank dad ganze Glas aus onb 
ech ermaranb ssırıuab, die Säule 
ift ganz ven Golde amömib enroarib 
Bechb 30A0moM, Bech'u3b 30A01ma, 
die ganze Stadt weiß es nech To- 
poAb mo auaemb, das Ganze n%- 
aoe, im Ganzen genommen B006- 
“ge, cnxoms, das iſt ein gamer 
Mann Smo uerycHsim verozbeb, 
das ift ein ganzes Pferd amo npe- 
xpacuaa nomags, als ein Nov. 
co schmb, cosepnienuo, fich einer 
Sache ganz ergeben npezampca 
yemy coschmb, ich war ganz allein 


- 'wmornpxo oAuHb Hurmb, die Sa⸗ 


be ift mir ganz genau bekannt a 
smo. Abao COBepllienHo 30a, 
ganz gewili- KoHeuno, NOAAUHHO, 
er hat es ihm ganz gewiß mit Fleif 
gefagt onb emy koleuno HApo4Ho 
crasaxb, ganz und gar nicht so 
ce ne, cö uchmb me, ich Fenne ihm 
ganz und garnicht a ero co schmb 
He 3Hal0, A BO 0Cce ero HE auaio, 
ich Tenne ihn ganz wohl x ero 
oyehb 3uam, das macht ganz und 
gar nichts amo ubnib uuuero. 

Gänzlich, adj. u. adv. cosepınennsin, 
eine gänzliche Niederlage cozep- 
menHoe nopamxenie, der gänzliche 
Untergang einer Stadt corepuien- 
war Horu6ers Topoaa, ich verlaffe 
mich gaͤnzlich auf fie a 20 scemb, 
copepliteuHo moraramch Ha Bach. 

Gar, adj. A0BOABHO Bapenunä, als 
ein Nov. Ovenb, co zeimb, gar 
oft oven» yacmo, das habe ich gar 
nicht gewußt, amoro co schmb ne 
zuaxb, er ift gar zu groß oub 
aumkomb nerurb, er ift gar arm 
oub ouen» Gbaenb, ich kenue ihn 
gar nicht a ero co schmb ne suam, 
fo gar aaxe, er trauet fo gar ſei⸗ 
nem Bruder nicht oub 4axe 6pa- 
my enoemy we abpunib. 
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das Garaus xonenb, das Garaus 
mit einem fpielen pasopnms xoro. 

die Garbe cwonb, Garben binden #b 
cHoMbı CBasarık. 

Gärben, v.a. ay6uımb, sur ABAsıBam, 
Leder gärben zarahanısams Komy, 
fig. einem die Haut gärben noxo- 
AOMMMGb, OmAymB koro. 

der Gärber zoxerunkb. 

die Gaͤrberey Komxesun. 

die Gärberlobe xsacn. 

die Garde achörnapaia. 

die Gardine sauastch, sauartcra, 
die Garbine vorziehen sananbchı 3a- 
Aepuyms, aufziehen nmOAHANB, 
berunterlaffen cnycmums. 

der Garkoch xapuesunkb, 

das Garfupfer yvucman mbAB. 

das Garn npaxa, flaͤchſenes 6E1n, 

das Garn zum Jagen chmu, mene- 
ma, das Garn auff.ellen mienema 
pascmasuınn, jemanden im Garn 
baben umbınb xoro zb csoch 
naacinu. 

die Garnifon rapuuaoub. 

die Garnitur rapsumypa, beffer mop- 
muuge, eine Garnitur, Andpfe nop- 
muge nyrosuyb. 

die Garnwinde nomonuao. 

Garſtig, adjeu adv. Aypubii, cknep⸗ 

unn, npomyxabiũ, es iſt gar— 
ſtiges Wetter, noroaa ouenb Ayp- 
Ha, garſtiges Waſſer Aypuaa, 
cxnepuaa BoAa, garſtige Butter 
npomyxaoe Macao, garſtige Vuͤ⸗ 
cher cksepusta xauru. 

ber Garten caab, der Küchengarten 
oropoAb; der Luftgarten peryaap- 
una cayb,' der Blumengarten 
usbmunkb, yeimounsm caAb, 
der Obftgarten apesecunu caAb. 

das Gartenhaus Gech ara. 

die Gartenfreffe cagosoM xpecch. 

die Gartenſchnecke cagosan yauıka. 

der Gärtner cagozsurb, ber welcher 
nur bloß Kuͤchengewaͤchſe zieht oro- 
poanuxb, 

die Gärtnerin cagorunya. 

Gaffatim, gaffaten fahren morneo Eb 
obiygexumin ynompe6umersHoe 
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Bbipaxeuie, b3sums aourid No 
yauyanb, ,. + 
die Gaſſe yanya, auf Öffentlicher Gaf- 
fe na yanyb mo cpexw; yaunsı. 
das Gejienlaufen ._ToHenie cK5os 
cmpoit. F 
die Gaſſeurinne Naaxeusxiii xauax wa 


uab FR 
der Galt rocms, Gifte bitten 3sarı» 


rocmeii, fenn fie heute mein Gaſt 
omo6baahme cero AHA y mena, 
wir befommen heute Säfte y Bach 

‚Gero Aua Tocmm 6yıymb , ein 
Iuftiger Gaft Becerbuakh. 

die Gaſte, bey einem zu Gafte gehen 
ummu xb komy sb rocımu, er 
ift zu Gaſte oub 5b cocmaxb, 

die Gafterey nupb, Nuposahfe, nup- 
uecinso. 

Gaftfrey, adj. u. ade, empauuonpi- 
MMUNBSIM, TOocmonpinmunssn, 
xıbhocorb. j 

die Gaftfrenheit rochtenpiinmcmzo, 

der Gaſtgeber mpaxmupizub. 

das Gaftoeborh nupb. ud 

das Gafthaus, der Gaſihof mıpax- 
mapb. 

das Gaſtmahl nupb, ein Gaſtmahl 
halten, anftellen nußb Abaanmıs, 
Aasamb. yon 

bie Gaftftube, das Gaflzimmer ro- 
cmunaa. N. 

ber Gaſtwirth mpaxmupb. 

Gäten, v. a. moronei' 

das Gäten moxomse, 

der Gäter moroasımub, 

die Gäterin no104 uua. 

ber Gatte coxumers, cyopyrb. 

Gatten, v. a. coeaunums, ſich gat⸗ 
ten uo MIOABKO ©, xusommunixb, 
coumumea, Mofmamscn. 

das Gatter pbunemka, das Gatter⸗ 
wort pbmeinku, 

die Biattin commmersuupa, cynpy- 
ra. 

bie Gattung poxb. 

das Gauchheil (anagallis arvenfis Lin.) 
xypocabnb, oyamiü catmb, ymb 
Ao paıyımb. 

der Gaudieb xumpiuũ nopb, 

tie Gauleley o6maub, 
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Saufen, 2. a, uymums, obMa- 
HymB. Eat 

das Gautelwerk obnaunbß. 

der Gankler xyroasunkb, Borych- 
"NoRycHuxb, o6manıyurb. 

der Gaul aomasn, Komm, einent ges 

ſchenkten Gaufe muß man nicht 
ind Maul: fehen Aaposomy xonm 

#b ay6B1 ne cmompanib, 

des Gaumen me6o. ı  .». 

ber Gauner xumpbim o6manızukb. 

die Gazelle caira. — 

das Gebaͤcke neueniece·.. 

Gebaͤren, v. ir. a. ich gebäre, du ge⸗ 
bierſt oder gebärft, er gebiert oder 
gebärt, Ymperf. ich gebar, Part. 

‚geboren, posums;, ein geborner 
Rufe, Deuticher upnpogusäPoc- 
ciauuab, Hsmepb. 

bie Gebärerin posuasupa, -, 

Gebe, adj. u. ade. yrmompe6umers- 
ubl ũ. 

das Gebein, die Gebeine kocnm. 

das Gebelle aaanie,, Aaũ. 

Geben, v. ira. ich gebe, du gibſt, 
er gibt, Imperf. ich. gab, Part. ge⸗ 
geben, Jmperat. gib, zams, gib 
mir dad Bud) zak mub kaury, 
Unterricht geben o6yuam, gebe 
es Gott aaıt 6orb, fih Mühe ges 
beu cmapamsca, npmaarams cma- 
panie, das wird ſich ſchon geben 
3mo npoũ aenib, es wird fich fehon 
nod) gebin oub yıre coraackınsca, 
das Tuch) giebt fih cyxmo Beime- 
Tusaempch, ein rußiiches Wort 
durch ein deutfches geben mepeso- 
AUMB pocciückoe cAO0Bo Ha Wb- 
meuxoe, ich will es kurz geben, «x 
smo xKopomko Bb kpamyb cra- 
xy, das war fehr gut gegeben smo 
OYEHb XOPOMIO CKa3aHo 6303 es 
giebt ecuıs, ösiBaemb,. fein Geſicht 
giebt ed, daß er ein Betrüger iſt 
AUNO ero Nokastipaenib yıo oHuT> 
obmanıyurb, was giebts guts 
Neuss umo woraro? was giebt 
da umo mamb? er giebt einen gu⸗ 
ten Soldaten onb roaumca 8b 
corAampı, oub xopomumb coA- 
Aamomb 6y zemb, 


r 


der 
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ter Geber mogameas. 

die Geberde auuxenie, su ab, yasam- 
ka, bäuerifche)@rberden nyauy- 
xin yrsamkı, Geberben machen 
zus Abranıs, unanſtaͤndige Ges 
berden AypHsIa yxBamki. 

Geberden, fich, u. rec. mrbaogsuxe- 
nina Abaams, kpusaamsca, ſich 
albern geberden Kemanımaca, 
npumsopamsch, Aypaysie Eu- 
Abi ABrame. ‘ 

da: Gieberh 'moarumsa, morenie, das 
Geberh verrichten, berfagen mo- 
ANIMBCH, " YHINAMb MOAUMBY, 
dad Geberh des Herrn mormmsa 
Tocnoasa, omye waınb. 

Das Gebethbuch moaumscnuukb. 

das Gebiet o6xacımz, zaua, BAoM- 
cmso, dad Stadtgebiet ropoA- 
cxkaa Aaya. 

Gebiethen, v.ir. a. noserxbsams, 
npukasseamp, fie haben hier nichts 
zu gebiethensnı we noxeme 34%c# 
npuxaaams, samib 345c» Heuero 
npuxaaunamb 

der Gebiether nonen umens. 

die Gebietherin noseammtersunga. 

Gebietheriſch, adj. u, adv. moBeru- 
TIEALHbIM, 

das Gebinde Zwirn macmo. 

das Gebirge ropsı, das altaifche Ge: 
birge AAmalcria Top». 

Die Gchirgkette xpebemb ropb, die 

Araliſche Gebirglette Yparscniik 
xpebemb. 

Gebirgig, adj. m. abb. ropuemsM. 

das Gebif myuumysb, yauno. 


Geblümt,; adj. u, ado. mpasuermsn, ° 


geblümte Zeuge mpaszemma ma- 
mepim. 

das Geblüt nposs, ein Herborbenes 
Gebluͤt haben nenopyennyio kposb 


ambmp, fig. poacmmo, poaua, 


‚,'poAb, xponb, von föniglichem Ges 
ublüte Koporesckol KPOBu, xopo. 
Aesckaro poay, npoucxoxaeni a. 

das Geboth mpuxasb, nonerbnie, 
die zehn Beborhe ‚gecamn aanosb · 
zen, ein Geboth thun Aarın. 

das Gebrime um eine Muͤtze oder Pelz 
onyıuza, OKoAbıulb. 
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der Gebrauch ynompesreufe, oßnik- 
nonenie, O6siyam, es iſt zu meis 
nem eigenen Gebrauche amo aan 
‚cBoero CoßchisekHaro ynormpe- 
Grenin, es iſt hier der Gebranch 
3mo 3ıbumik o6vıyah, sabch 
makb zoxuntsch, der Gebrauch 
bringt es fo mit fi) ynompesse- 
nie moro ımpe6yemb, es ift jo 
mein Gebraudy amo moi o6Hıyai, 
a maxb npusvixb, bdiefes Wort 
ift nicht mehr in Gebrauche amo 
cr1080 Gorbe we 5b ynompebae- 
win, saumao n3b ynompebaenin, 
einen Gebrauch abfchaffen yunumo⸗ 
xump yfompedrenie, Gebrauch 
wovon machen IOAB3OBAMECK 
vbnb. 

Gebrauchen, v.a.ynompe6sums umo, 
moAB30BamBbca vbmb, Urzeney ges 
brauchen morsaosamsca Abkap- 
cmsomb, dies Wort wird micht 
mehr gebraucht amo caoro boabe 
HE yIlompe6anemcn. 

Gebräuchlich, ‚wi. u. ads. ynompe- 
'6nmerpHbIl, ObbIEHOBEHKHLU, es 
iſt bier nicht gebräuclihd amo 
a345c5 ne ynompebunternsHo, (5 
iſt bey und gebräuchlid, daß y 
nach o6tıyak ecnın, y Bach se- 
Aumcn, ymo. 

das Gebräude, Gebräue apa. 

das Gebraufe uymb, xypuanie. 

Gebrechen, v, ir. a. Hegocnmıasams, 

’ ockyabms, woran gebrichtd ihnen 
uero y sach ze zocnıaemb, nb 
yemb y sach Hexocmamorb? es 
gebrach an Wein zuna mesocma- 
Baro. 

das Gebrechen wesocmamorb, na: 
tärliche mopoxb, caabocms, das 
Alter bat mancherley Gebrechen 
cmapocms umbernb MHoTO caa- 
Gocmen, das fchwere Gebrechen 
naayuan Goxbanb. 

Gebrechlich, adj. ı1. ade, caaGaıık, 
Apaxabiũ, ropbamttiũ. 

die Gebrüder 6pampn. 


das Gebräll eines Ochſen muyanie, 

eines Löwen penb. 
das Gebrumme sopuanie, 
die 
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die Gebuͤhr aorkuochn, uagepixu, - 
über die Gebühr arbeiten upesb 
uypb, upesb cuası pabomarrıs, 
feine. Gebühr thun Aormaocıms 
CBOW HCIpaBmuNb, Habalmcımır, 
der Chrigkeit ihre Gebühren bezah⸗ 
len maammm» HauaAscınBy n1042- 
na, Schreibegebühren 4eubru 3a 
unchMo, Gerichtsgebähren ma- 
KebHbIA aeurru. 

Gebühren, v. n. Aoamkenemsonamms, 

’ Npmuaraexaınn , NpHAHNHy 

- pin, er handelt wie es fich ne: 
bühret omb nocmyuaemb xarb 
aoaxuno, die gebührende Größe 
haben wagnexarmym reauvuuy 
umbır, die gebuͤhrende Strafe lei⸗ 
den Hagaexaljjee, KOcmoüHoe Ha- 
kazanie mepubırs, dies Amt ges 
‚gebührt mir amra goxnocn» mub 
npunasrexumb, einem die gebüb- 
rende Ehre erweiſen aocmoiRy 
HECHTb KOMy OKA3SIBamın. ' 

Gebuͤhrlich, adj. u. at. marnexa- 
ui, AOCHTOAOAKRHIH , npit- 
emouumm, die gebährliche Höhe 
uaaaexamaa, HACMOAJan BUL- 

uiuna, fich gebuͤhrlich betragen 
Npncmouummb o6pasomb no- 
emyrarmp. 

das Gebund craska, 


die Gburt poaunoı, pox aente, das 
Feſt der Geburt Jeſu npasaungb 
Poxzecmsa Xpucmosa, die Mute 
ter ffaıb Inder Geburt marrın yMep- 
aasb poraxb, eine ſchwere Geburt 
haben mpy ano, maxero poanımıs 
eine unyeirige Geburt HexoHocoxb, 
HeRpeMeHHBIH maageHeub, er ift 
von vornehmer Geburt oub swanı- 
Karo npoucxoxaenia, ein Edels 
mann von Geburt onb npupoaubiũ 
Aropanunb. 

Gebuͤrtig, adj. u. ade. pow.zenus, 

N VPOMAEHHBLN, ypoxeneub, er ift 
aus Mostwa gebürtig on» Moc- 
KOBCKIN ypoxenenb,onb pogur- 
ca sb Mocka#. 

die Geburtäglieder Abmopozuna ya- 
cmu, yAsıı 
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der Geburtort omeyecmzo, POAH- 
na, omausana. R 

die Geburtsſchmerzen Goam abmopo- 
xzenin, 

die Geburtäfladt omeyecmso, omıe- 
YecmBeHRbiii FopoAb, ormyuka. 

der Geburtstag aeus pomgenia, doch 
fagt man gewöhnlicher umeuuner, 
feinen Geburdtag feyern npasauo- 
Balfıb UMEHHRDL, » 

das Gebuͤſch kycınb. 

ber Ged suymb, aypaxb. 

das Gedaͤchtuiß namams, ein ſchwa⸗ 
ches caabaa, em ftarfed, ocmpar 
namams, etwas im Gedächtniffe 
bebalten-yaepmams »b namamu, 
BenomHun, etwas in frifchern An⸗ 
denken babın umbıs amo #b cab. 
xeũ mamamm, glorreichen Gedaͤcht⸗ 
niſſes Gnaxenuna mamamı, das 
Ger ichtniß, Deufmalnamamuuxb, 

ber Gedanke msıcas, u, in Gedanfen 
fern saaymunssimb 6Blms, wir 
baben einerley Gevdanfen mar oau- 
nakuxb msıcaeit, er hat fehr hohe 
Gedanken von fich omb astcoria o 
cebb msıcau umbemb, einen auf 
andere Gedankın bringen Hacrıa- 
Bumb Ha apyria msıcam, ſich Ges 
danfen machen myakums 'o vemib, 
einem feine Gedanken mittheilen 
coo6iıyllımb KOMY :CBOM MbICAH, 
gute Gedanken von jentanden her 
gen xopomia msicau o xomb 
umbıns, er machte ſich die Gedan⸗ 
fen, vie Stelle zu erhalten oub 
Hasbarca moayyum» Mmbcmo. 

das Gedaͤrm, oder die Gedärme kur 
Ku. ; 

das Gedeck xysepmb, rıpu6opb. 

Gedeihen, v. ir. m. Imperf. ich gedich, 
Part. gedieben,* Ymperat, gedeib, 
ycenbsamb, xopolıo poanmesca, 
pasmnoxamsca, er ißt viel, aber 
es gedeihet ihm nicht xoma ob 
mHuoro bcmb, OAHako He mon- 
cmtermb, Das Vieh gedeiber vor⸗ 
treflih ckomuna pasmuokaemch 
yaauno, ımrecht Gut gedeiber nicht 
Hecupasezaunoe umbnie He IpM- 
socnmb noabsnu, der Flache ifi 

vor⸗ 
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vortreflich gediehen neub oyenn xo- 
pomo poguaca, die Sache ift aufs 
äufferfte gediehen abao Aoımao 40 
xpatsocmu, das gebeihet ihm zur 
Ehre amo emy xb 4ecmm cay- 
xumb. 

das Gedeihen yenbxb; 

Gedeihlich, adj, u. ade, moreanzıM, 
yenkuuabil, 

Gedenken, v. a. aymams, noaymamb, 
woran gedenfen fie o vemb sm Ay- 
maeme? meines Gedenkens ckors- 
xo A MoMmaW, eines im Beften ges 
denfenxopomo 0 KombB0cnomH- 
Bars, gedenken fie meiner nomHu- 
me meHa, er gedenft der Freund⸗ 
ſchaft mit feinem Worte oub co 
schmb ne ynomunaenb o apyx- 
65, ich werde es dir gedenken a 
ıme6b NpunomHIo, A 3moro Bbp- 
Ho ne sabyay, bey Menfchen Ges 
denken hatman dergleichen nicht ge⸗ 
fehen suxmo noaö6uaro cemy ue 
aanonuumnib. 

das Gedicht noena, cmuxommsop- 
yeckoe coyunenie, ein Heldenge⸗ 
dicht upomueckan noena. 

Gediegen, adj. u. adv. camopoaHu, 
yucmsi, gediegeneds Gold camo- 
poaHnoe 30x0mo, gediegener 
Schwefel camopoauaa chpa. 

Gedoppelt, adj. u. ade, sol, 
Anoaxiũ. 

das Gedränge mrbcnoma, in das Ge⸗ 
dränge kommen zb mbckomy no- 
macımb. 

die Geduld’ mepnubnie, mepukau- 
socmp, die Geduld vergeher mir a 
mepntnie mepaw, y meHn yxe 
mepnbuia wbmb, unſere Geduld 
war erfhdpft mamero mepnkuia 
yıxd Me cmaro. 
Gedulden, fi, ve rec, nomepnbmp, 
mepnbsie umbmp, gedulden fie 
ſich nur noch einige Tage momep- 
ume IOAbBKO eilie HECKOAbBKO 
Aueh. 
Geduldig, adj. u.adv, mepntanssun, 
das Unglüc geduldig ertragen me- 
ıyacmie mepnbauso cHocHıd. 
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‚die Gefahr onacnocms, cmpaxb,tbun 


fie ed auf meine Gefahr abraaiıne 
amo, A ompbuam 32 ONacHocms, 
in großer Gefahr ſeyn #b eaurkou 
onacHocınu 6nims, in Gefahr kom⸗ 
men npummu ab onachocms, ich 
nehme eö auf meine Gefahr a om- 
sbual 33 OflacHocımsb PmorTo Ab- 
2a 

das Gefahre ba aa. 

Gefährlich, adj. m. ads, omacksıh, 
cmpamuna, er. ift ein gefährlicher 
Menfch oub onacasın ‚yeronbeb, 
er ift gefährlich frauf ob onacno, 
omyaanno Gorenh, es ſieht mit 
ihm gefährlich aus oub »b ne- 
AUKOM ONACHOCHIM HAXOAMINCHA. 


die Gefährlichkeit OnacHocmıb, 
cmpaxb, 

ber Gefährte mosapuıgs, cuymauxb. 

das Gefälle nagenie. 


die Gefälle, plur. nogams, o6poxb. 

Gefallin, v. ir.n. nonpasumsca, es 
gefällt mir hier fehr wohl mn$ 3 45c5 
OueHb Hpasumech, er hat mir ben 
dem erſten Anblicke gefallen onb 
mus Ch nepsaro nzranay NoAm- 
buaca, wie es ihnen gefällt warb 
samb yroauo, ich laffe mir alles 
gefallen a ua zce coraacenb, A Ha 
Bce COTAAIAIOCH. 

der Gefallen ogorxenie,yromzenie, 
jemanden einen Gefallen thun o a0A- 
xeHie komy 3Abaamb, 0A04- 
«ums Kkoro, einem zw Gefallen 
reden Eb yroaHocm» kOMy TORO» 
pump, nach feinen Gefallen hans 
deln mo cnoeiı note, es wird 
mir ein großer Gefallen damit ges 
ſchehen amo ara menn Beankoe 
oxorxenie öysermb, er findet eis 
nn großen Gefallen daran amo 
eMmy OyeHb Al60, BIO ETO BEch- 
ma mö&ıunmb. _ 

Gefällig, adj. u. ade. yrozusık, 
ycaAyXKAHBBIM, yumunbtu, ift es 
ihnen gefällig mit mir zu geben 

« YFOAuo Au Bamb ummu co MHo1o ? 
ein gefälliger Meuſch ycaykan- 
ss veropbrb, er ift Überaud ats 
fällig oub ouweus ycaykanıb, 

N5 yaınmub, 
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yummsb, fich jedermann gefällig 
erweiſen BCAKOMY YToxc Aal. 


bie Gefälligteit ogonmenie, ycayra, 


| YCAYIKAMBOCHID, 

Gefangen, adj. u.adv. mabuunıt, ges 

' fangen nehmen ssams koro Eb 
nabuhb, mAbRumB Koro, einen 
gefangen halten cogepxams xoro 
#b uenorab, noab empaxeio, ges 
fangen werden nAbuesuy 6bims, 
er ift mein Gefangener oub moi 
nabuuuKb, die Gefangene mabH- 
anna, ein Striegögefangener zoeu- 
sonabeunkb. . 


die Gefangenſchaft nabnb, wesona. 


der Gefangenwaͤrter mwpemunxb, 

das Gefängniß miopma, memunya, 
einen ind Gefaͤngniß feßen. oca- 
Aumb Koko #b mmpmy, eine aus 
dem Gefaͤngniſſe laffen ocgo6o ums 
xoro nab miopmas, im Gefängnis 
fe figen 8b mopmb cnabıms. 

das Gefaͤß cocyab, am Degen epech, 

Blutgefaͤße xposonockble cocy- 
anı, Milchgefäße airekonccHze, 
Maffergefäße macouusıe cocy abi. 

Gefaßt, f. Faſſen. 

das Gefecht 60ã, 6mmsa, cpaxenie, 

das Gefieder nepsa. 

das Oefilde uuea, more. 

Gefliffen, adj, u. ade. cmapamens- 
HB, npmabeupn, befliffen ſeyn 
ITINAImeABHY , 
6blTIb, CMApamısch, 

die Gefliffenheit cmapanie, npurb- 
XKHOCTIb, Tmitjanie,. 

Cefliffentlich, adj. u. adv. Hapounzın, 
Hapo4Hno, cb ymuıcaomb, ein ges 
fliffentliches Verbrechen npecmy- 
nrenie cb ymsıcaomb, nambpe- 
wiemb 3a&braunoe: 

das Gieflifter mienmanie. 

Geflochten, f. Flechten. 

dad Geflügel. Asopossıa mmmpger, 
xuruocmb. 

Gefluͤgelt kpanamsın. 

dos Gefolge cemma, nporoxameae, 
der König hatte eine große Suite 
ben fi xopors umbab Gornpnyıo 
ssumy cb cobom. 


CmapameAbHy 
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das Gefrage nonpomenie, daß ift ein 
ewiges Gefrage amo Gesnogeuunie 


Bonpochr. 
Gefräßig, adj. u, adv. mpoxopau- 
BhIM. 


die Gefräßigfeit mpoxopausocms, 
obxopcmso. 

Gefreund, adj. u. adv. pesgcmsen- 
Hall, mit einem nefreund feyn po4- 
cmseuankomb 6BlB. 

ber. Gefreunde poacmsenhurb. 

die Öefreundin po gcmzenunga. 

der Gefrente eppeümepb, 

Gefrieren, v. ir. n. samepzams, das 
Waſſer iſt gefroren soga samepsxaa, 
gefrornes Vier 3amepsroe nuso. 
Gefrornes mopomxenoe. 

das Gefühl ocasanie; uyscmso, 
uyscmsosanie, das habe ih am 
Gefühle asmo no ocasarim auaio, 
das moralifche Gefuͤhl apascmzen- 
HOe YyBcmEo, 

Gefühllos, adj. ır. adv. GesuyscmaeH- 
HblM, HeyyEcmenmeäbHbIM, 
gefühllofes Herz wesyscmsumeab- 
Hoe cepane. 

bie Gefühllofigfeit meyyscmsumtemb- 
Hocmb. 

Gefühlvell, adj. u. ade. ucnormenb 
YyBCmboBaHiA , UYBCMBHMEAb- 
ubiũ. 

Gegen, präp. mpomuzb, xo, 40, Ha, 
das Haus liegrgegen Morgen gomb - 
cemoumb xb socmoxy, tr faß ge> 
gen mir über onb na npomuxb 
meuna cuabab, er ift gut gegen 
mich gefinnt oub xopomo ko ma% 
pacnoroxenb, gegen den Strom 
Schwimmen npomusb pbxu 
nabims, er iſt gegen mich oub npo- 
mmusb meua, eine Arzeney gegen 

das Fieber anbrapcmso om auxo- 

“ pass, alle find gegen fisch npo- 
muxb: sach, gegen bare Bezabs 
lung 3a HaxnyHBln, UucmBlA AcHb- 
rn, Geld gegen Maaren geben 
Aamp 3a MoRapst AeHbTHM, ich 
wette Hundert gegen eins a cmaBAro 
cmo npomusb oanoro, er ift ger 
gen dreißig Jahr alt onb okoro 
wepnmyamn nbmb, geger Abend 

fonts 
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komme ich wieder a Syay noab 
zeyepb wazaab, gegen den Fruͤh⸗ 
ling xb necub. . 

die Gegend einpaua, die Gegend um 
die Stabtcmpaua OKOAO TOpoAa. 

der Gegendienft zaaumman ycayra. 

die Gegenforderung” Baaumuoe zupe- 
Gosanie: \ * 


der Gege aumunoab. 

das Gegeng B3AUMHOEYYBCMBO- 
Banier 

das Gegengewicht repestch. 


das Gegengift npomunyazie. 

der Öegengrund mpommBonoAoxeH- 
Han Apuuuua, A0B0Ab. 

die Gegenliebe szaumuar AMm6oBB. 

die Gegenmine konmpbunna. 

der Giegenpart, die Gegenparthey ıpo- 
INUBHaA 'CmOpOoHa. 

die Gegenrede npommsopbuie, useu- 
Hesie. 

der Gegenfaß: mpomusomoroxenie, 

ber Gegenfchein omcsbunsanie, 

Gegenfeitia, adj. u. add. ssaumusıl, 

der: Gegenſtand mpeamemb, der eins 
zige Gegenftand meiner Wünfche 
esunnH peagmemb moero xera- 
nia. — 

der Gegenſtoß om6usb, om6usanie, 

das Gegentheil mpommsroe, mpo- 
musHocms, im Gegentheile, ge= 
gentheild. na npomusb moro. 

Gegenüber ma cynpomusb, npo- 
musb. 

die Gegenwart npucymcemesie, in 
meiner Gegenwart npu muB, bie 
Gegenwart bes Griftes npucym- 
cmsie Ayxa. 


Gegenwärtig, adj. u. ade, npucym- 


„CMByMlIgIM, menepeumik, HbIRB- 
urnbiũ, Add, merepr, ich war nicht 
gegenwärtig, ald es geſchah neua 
ıamb ne 65140, kakb ↄnto cayuu- 
Aoch, die gegenwärtigen Zufcyauer 
npucymcemeyroutie spmmeAn, es 
ift meinem Gedächtniß noch gegen⸗ 
wärtig a ao erge meltep» HOMBIO, 
die gegenwärtige Zeit menepentuee 
spema, fein Bruder befinder fich 
gegenwärtig nicht bier ero 6pama 
wenepb 345c» uknib. 
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die Giegenwehr o6oposa, oMnopb, 
fi) zur Gegenwehr ftellen zaygu- 
mumben, oboppuumben, ommopb 
aahaam. .* 

das Gegitter, f. Gitter, 

der Gegner mpomusaukb,  conep- 
nuxb. 

die Gegnerin conepnnma. ı 

das Gehäge oropoxenuoe mbcmo, 
sachka, einem in das Gehege foms 
men 'comepuukomb komy 345- 
Aamaca, 

der Gehalt warosanpe, rıpoba, co- 

: gepxauie, er befommt 100 Rubel 
Gehalt oHb noryyaemb cmo py- 
6relt aaorauba, eine Muͤnze von 
gutem Gebalt nonema yxasauoũ 
npossi, der Gehalt der Erze co- 
aepxanie pyAb: 4 

Gehäfig, adi. u. adv, TIPOMMBHEIM, 
weHarucmasıı, einem gehäßig wers 
den soshenasııgbms Koro, fid) 
gehäßig machen mpusecmp ce6a 
»b nenasucm, eine gebäfige Gas 
che zechma He npinmHoe Abo. 

das Gehäufe, einer Uhr pymaapb, 
arguxb. 

Geheim, adj. u..abv. mauusı,. ma- 
UHCIBEHHBIM, ceKpemimzult , eine 
geheime Sache cexpemuoe 4bxro, 
ich ſage ihmen dies. ind geheim a 
gamb 3a maliuy ckassısam, Die 
Sache wird aͤußerſt geheim gehalten 
xbx1o xpanumcn sb raybonan- 
mei maus, eine geheime Treppe 
momaenuan abcuuga, ein gebeis 
mer Rath maiuma cortınankb. 

das Geheimniß maiiua, malHocem», 
cerpemb, ein Geheimmiß bewah⸗ 
ren nanny xpaunıns, ein Geheints 
niß entdeden yanamız mahay, ein 
Geheinmmiß gegen das Podagra cc- 
xpemb omb nogarpsı, dad Ge⸗ 
heimniß Gold zu machen cexgenib 
Abaamb 30A0MO. — 

Geheimnißvoll, adj. u. abo. maitk- 
CITBEHHBIM, CKPbIMHDIM, ein ges 
heimnißvoller Menſch expbimublit 
yeropbrb. 

der Geheimfchreiber cerpemapt. 

das Geheiß nosbaeuie. 

Gehen, 
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Gehen, v. irn. ich gebe, dm gebſt, 
er gebt, Imperf. ich ging, Part. 
gegangen, Qaperat. geb, ummu, 
zoanmp, langfam geben muxo 
xoaums, ich gehe alle Tage zu 
Fuße a BcaKol Acub zomy nbut- 
xomb, ich aehe nach Haufe a may 
zomoit, zuruͤcke gehen wasagb um- 
mi, das Av lernt geben auma 
yaumcaxoaums, fpazieren gehen 
ryaams: ummm, das Pferd geht 
den Trab Aaomaas psichte «6b- 


xunib, jeine Straße geben yamm, - 


gebet eurer Strafe, eures Weges 
xoAu Npoub, ybupauca, einem 
an die Hand aelıen nonoub KoMy, 
er gehet fehr ſchwer baran onb ne, 
oxomHo- Kb‘ amomy. npucmy- 
naemb, in fich geben »b ceba 
npummm, mit der Poſt gehen na 
noumsb Skams, zu Water geben 
Axamp 'Boxor, ‘die Mühle acht 
nicht niehr Abanuga ucropmm- 
aach, verloren geben nomepany 


6Hms, nOmepAmp, auf Reifen ges - 


‚ ben sb uyxie xpau bxams, einem 
entgenen geben ummu komy Ha 
scnpbuy, davon gehen. ya, 
yöhmams, müßig gehen mpas- 
Ansıhb 6Gbums, vIarmamsca, els 
nem über fein Geld gehen. yrecmu 
aenerb, in einer Sache vorfichtig 


” . 
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gehen 96 Solotnik auf ein Pfund 
pyumb cogepxumb aeBaHocmo 
ıuecnı» 30AOMHUKOBb, die Sache 
wird bald vor fich gehen abao cxo- 
po Bauuerncn, das gehet zu weit 
»mo cb anımnkomb, es gehet noch 
an xusemb eine, es gehet auf die 
letzte abao Kb Kongy KAoumıncH, 
ed acht auf mich amoi go Mena xa- 
caemca, »mo Ha moi ıgemb, twiel- 
darauf geben laffen muoro-npomo- 
mamp, PacmoymmeaAbHO xunts, 
eö wird alled gut gehen Bce- xopo- 
mo-6yasemb, noagenmib, wie geht 
es ibnen xarb BbI ‚moxusaeıe, 
xakaso samb? fo geht es in der 
Melt:maxoso mo Ha. catınh, es 
mag geben wie es will yumo an 6y- 
Aemb, vmo um cayunmca; es ges 
bet ibm ſchlecht xy ao emy, oHb sb 
xy asıxb o6cmoamerscmsaxb.Ha- 
xoaumca , es nehet ihm alles nach 
MWunfche sce emy no xerauft 


. maemb, es gebet nicht alfes in den 


Kaſten ein mernsa sce kb aıyukb 


yubentums, die Uhr geht anf drey 
mpembeũ wach, er. geht ins acht⸗ 


zehnte Jahr emy ocnuuamgamsi ũ 


. roab nouenb, onb acmynunb #b 


ocnuamnamoũ roAb, emy MuRy- 
AO cemHammanmıp ABmb. » 


das Gehen, ein no 
gehen ocmopoxHo Nocmyrnanıs — — Degengehenf nop- 
5b Abxb, ei Fan vier Jahre iu eis das Geheul Bot, gumee. 

nem Kleide gehen oub momemb pas Gebirn mosrb. 

oanub kabmasb yembipe ToAa pas Gehöft avogb. 

nocams, der Wagen gebt ſehr lang ⸗das G in abcoxb, poliga. 
famxapema ouens muxo baemib, das Gehör ca yıb, cammaufe; die 





der Wind’ geht sbmpb ayemb, die 
Uhr gebt nicht wacht wenaymib, 
der Fluß geht ſchnell pbra 651cmpo 
ımevernb, der Fluß geht mit Ci 
aegb uzemb, napızemb Ha pbx#, 
es geben 2 Stofe in dieſe Butelje 
zb ci GyımsıaKy sxoaamb ABa 
umoba, es geben fünf Lichter auf 
ein Pfund nanın cabib nzeınb va 
pysmb, der Magen geht nicht 
durch das Thor xapema He BoM- 
Aumb eb sopoma, die Thüre geht 
auf die Gaſſe Asep» wa yauyb, es 


ſcharfes Gehör monzin cayxb, er 
hat ein gutes Gehör oub xopo1o 
casımamb, von Hunden uymkii, 
aa, oe, einen Gehör geben sncay- 
ab, BHUMAMb, CAYIHAIIECA, 
einer Bitte Gehdr geben menor- 
uums 1po3b6y, den Schmeichiern 
Gehör geben Aaucımeyosb cay- 
uuamb. 


Gehorchen, dv. m. TNOBMHOBAMECA, 


CAyıNambcaA KOTO,  IIOCAYIUHY 
6blIMb KOMyY. 


Gehd⸗ 


ir 
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Gehören, v.n, nNpuaaanexams, Hax- 
Acxkamb, TIPMANMMHY, . HAAOCHY 
6bimb, dies Buch gehört mir ama 

- xunra Mmub npuuagrexumb, ich 
habe ihm geantwortet, wie es fich 
gehörte aemy omsbuarb karb Hag- 
aexaro, zur Hausbaltung gehb: 
rer viel AAM xo3AuCcmBa MHOTO 
nompe6n0, Haao6no, es gehört 
fich nicht, daß Kinder widerfprechen 
Ye NPHAHUHO, KoTAa Abıum npo- 
musopbyarmb, ed gehörer uns nicht 
darauf zu ſehen ne Hamıe abro 3a 
amumb smompbmp, er gehört in 
Rußland zu Haufe onb #b Poccin 
poauanca, oub usb Poccin, 

Gehörig, adj. u. adv, npmanyuni, 

npuuaanexamtũ, NPuCmohHbIh, 

die gehörige Gioͤße magremamyan, 

Hacmoaıyan Beanynna, gehdriger 

mafen nasrexamyumb o6pasomb, 

etwas gehörigen Ortes anbringen 

AoHecmu 0 uemb xyaa Hazae- 

‚xunib,. 

Getörlos, adj. u, adv, rayxik. 

die Gehörlofigkeit rayxoma. 

Gehoͤrnt, adj. u. adv. porambiũ. 

Gehorſam, abi. Hocayıussıl, no- 
CAYINAMBbIÄH, MOKOPHbIM, ich bin 
ihr geborfamer Diener a Bauib no- 
KOpHbIM cayra. : 

der Gehorſam niocayınanie, zum Ge: 
horiam bringen npuzecıns koro #b 
nocayıtanie, ‚Locayıusbımb Ko- 
ro Abramp, eine Stadt unter feis 
nen Gehorfam bringen ropoab no- 
Kopums, NOAb cBolO Baacmıb, 
allen Gehorfam bey Seite fetzen co 
schmb ue nocayınusımb 6bimb. 

Gehorfamen, v. n. nocayuıny Gmb, 
CAYWaIkCH, 


der Gebülfe nomoıgunsb, die Gehäl: 


fin nomoyanga, ein Amtsgehuͤlfe 


mosapuuib. 
ber Geifer camma. 
Geifern, v. n. cammums. 
das Geifertuh Abıuckon Barpy- 
anucb, 
die Geige cxpnınxa. 
eigen, v. a. ma ckpsınKb urpams. 
der Geiger ckpsınaub, 


Gei 


Geil, adj. u.ads. moxomausznä, cad- 
aocmpacmasia,das Fleiſch ſchmeckt 
geil maco umbemb npumopnnä 
exych, die Saat waͤchſt zu: geil 
cbmAao4eRb CKOpo MH ouent Tycmo 
pocmemb. 

die Geilheit. noxoms, nNoxomas- 
BOCHB, CAagocmpacımie. 

der Geißbart aabaaunkb, kosna 60- 
poaxa (Spiraea ulmaria Lin.). 

der Geißbock xozerb. 

die Geiße xosaa. 

der Geißel amanamb, Geißel geben 
omgams amauamonb, vder 3a- 
AO’kHuKomb. 

die Geißel"6uwn, a. 

Geißeln, v. a. 6muomb 6ums; chus. 

der Geißfuß yebrısı Gamepubie, xy- 

aub. 

der Geiflee Gersaub, kosin ancmb, 

der Geift ayxb, yıb, pasymb, ver 
Mein bat vielen Geift suuo ouen» 
xpbnko, cnupmao, . Weingeift 
BusHBIs enupuib, die Gegemvart 
des Geifted npmceycmsie ayxa, ei 

- Manır von vielen Geifte veronbrb 
Beaukaro pasyma, ein ſchoͤner Geiſt 
yeropbeb ocmpoymanık, 3amsıc- 
rosambık, die guten Geifter ao- 
6ppie ayxu, der böfe Geiſt weru- 
cms, sanıMm Ayxb,. die Beitier 
der Berjtorbenen ayxuı ycon- 
sunxb; der Geift, das Geſpenſt 
‚npusu A’buie. 

die-Geifterlehre rınesmamororin. 

die Geifteöfraft ayıneuuan cuna. 

Geiftig, adj. u. adv. zpbnkii, Aay- 

IACHIBIM ‚* YMO3PMITEAbHDIN. 

Geiſtlich, adj. u. adv. Ayxonkkıli, 
ein geiſtliches Lied Ayxosnaa 
mbcH», geiſtliche Gaben ayxo»- 
use Aapsı, ‚der geiftliche Stand 
nepxonubiũ, Ayxoswsıä yunb, das 
geiftliche Recht yepkosnoe npaso, 
ein Geiſtlicher ayxosunın wero- 
‚Bbrb, canıgeauukb, 

die Geiſtlichkeit ayxopencmso, Ay- 
XxOBHbIE NMHBI, HepxoBKnın mpn- 
web. - 

Geiſtlos, adj. u. abo. Mecmsicaen- 


un, ein geiftliches Gedicht emın- 
xouIR0 
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Gei 
xomsopenie 6e3b Beankaro Ay- 


xa, 

Geiftreich, geiftvoll, adj. u. adv, 32- 
MBICAOBANIHIM,  OCIPOyMABIM, 
pasymusı. . 

den Geiz ckynocms, aus Gel; usb 
CKYNOcHIM. . 

Geizen, v. ar. 1, CKymumoca, xa- 
xzams, er hat ein großes Vermoͤ⸗ 
gen zuſammen gegeiget ouib cxo- 
nuab 6orsınoe nmbnie, nach Che 
re geijen KamK ga yecmm, 

der Geizhals cxynoi, cxpara. 

Geizig, adj. u. ab. cxyrıoi, geizig 
ſeyn crynısımb 6bimsb. 

das Geklapper uymb. 

das Geflatiche xaecmranie, 6orrma- 
Hie, naeckanie, Plauderey babba 
Bpaku. 

das Gefnarre expsınb. 

das Gefrigel mapause, kaparyan. 

das Giefröfe kmınku, nompoxa. 

das Gelache cukxb. 

das Gelaͤchter cubxb, xoxomanie, 
nocmbauie, andern zum Gelächter 
werden Abramscear mocmbum- 
ısenb, ſich zum Gelaͤchter machen 
Bbicmiasump ce6öa cmBııysımb, 
nossepramp ce6x nocmbakii, 

das Gelag nupb, umposanie, das 
Gelag bezahlen npomopsi m ysbam· 
KH naamums, 3a yaxuxb maa- 
mus, fie werden das Gelag be: 
zablen muͤſſen (im gemeinen Leben) 
sambebuyxembnupy noxmeise. 

die Gelahrıheit yuesocmz. 

das Geländer nepmaa, an einer Trep⸗ 
pe nomomgp y abchunpr. 

Gelangen, v.n. npussms, zob- 
xamb, AJOHMM, AOCmMarHyHnIS, 
eine Bitte an jemanden gelangen 
laffen goaoxunın nposn6y,zu feis 
nem Zwecke gelangen Aocmurayms 
cBOETO HambpenHia, zu einem Anız 
te gelangen moayunm» mEcmo, 
AOAKHOCHB, zus Reife gelangen 
cosp&ınp. 5 

das Gelärm uymb, 

der Gelaß mbcmo, das Haus bat 


gu 


wenig Gelaß >momib zomb maro. 


mEcma, »momb Aomb he xop0- 
wo pasnoroxenb,. 
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Gefaffen, adj u, adv. mepmbrussn, 
cuuputuũ, muxi, eine fehr ges 
laſſene Miene cnoxounsmi zurab, 
er iſt der gelaffenfte Maun oub ca- 
moi cmupusıM verosbeb, hören 
fie mich doch gelaffen an. zurcay- 
ıuaüme meun mepnbauno, - 

die Gelaffenheit mepntansocms, xo- 
AOAHOKPOBIe, CHOKOMCHIBO. 

das Gelaufe 6branie. 


Geläufig, adj. ı1. adv. mposopunuk, 


cBO6OAHLIM, cine gelänfige Hand - 


haben nposopuo ımucamıs, die rufs 
ſiſche Sprache ift ihm geläufig oub 
zechma suamıub #b pocciäckomb 
assiKb, oub oweHnb c50604H0 
usbacuzeımca Ha pycckosib (poc- 
ciackomb) asbık6,oWb OueHb CB0- 
604u0 rosopumb no pycckm. 
die-Gelänfigkeit c5060 guocıms. 

das Geläut ssonb. 

Gelb, adj. u. adv. xermunii, gelb 
werden xerambms, das Gelbe 
von Eye xermoxb, die gelbe Rüs 
be mopkoss, m. 

der Gelbgiefer mb. zun«KBb. 

Gelblib, adj. u. adv. xeamosamsıd. 
der Gelbichnabel moroxococh, He 
ONIbITTHbIA MOAOAOH yeropbKb. 

die Gelbſucht xeamyxa. 

das Geld aeupru, falfches Geld nog- 
Abranunın aeunru, bares Geld 
BAAMURbIM, UMCSER, aeusru, ich 
bin jest nicht ben Gielde y ment 
meneps maro zeuerb, etwas zu 
Gelde machen mposasamp 4mo, 
für Geld ift alles feil sa genpre 
Bce MOxHO xkynums, Fein Geld 
achten we Gepeub zeuerb, die Gele 


Er 


w 


der gehen nicht ein mub He nao- 


ınamb zeuerb, der!) Mann bat 

Geld amomb werosteb 6oramb. 
die Geldausgabe zeuexuan u37epX<- 

ka. 


die Geldbegierde cpe6poambie, xa- - 


AHocmb kb Aensramb. 
Gelbbegierig, adj. u, adv. cpe6po- 
AMÖHBBIM, 
ber Geldmangel wesocmamoxb #b 
Aeubraxb. r 

die 
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die Geldftrafe zeuemusiı mmpasb, 
na, eine Öeldftrafe auflegen npu- 
Cyauı» xoro xb acHexHoH nb- 


n%b. 
der Geldwechsler mbsosıyurb. 
dad Gelee werd. 

Gelegen, adj. m. adv. yaobumis, 
yroaunu, eine gelegene Zeit 
yao6uoe zpemA, cin gut gelegnes 

aus xopowo Acıkayin aomb, 

e kommen mir eben zu einer gele— 
genen Zeit abi moyıo Kb emamu 
npuunu, er wisd fommen, wenn 
ed ihm gelegen fern wird oHb 
npuzemb, npibaemb, korga emy 
YAobuo, yroano 6yaenib, f. Lie: 


sen, 

die Gelegenheit cayyaii, noroab, im 
Haufe nbcmo, ropuuya, Gieles 
genheit zu etwas neben nosoAb, 
npnuuny Kb veny Aasams, Der 
Gelegenheit wahrnehmen moasso- 
Bampca cayyaemb, mit der erfion 
Gelegenheit npu nepsomb cayuat, 
dies Haus hat viel Gelegenheiren 
amomb aomb umbenb muoro 
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dad Gelenf cocmazb, arusb, die Ges 


lenke des Ruͤckgrades xpeseınune 
NO3BOHKM, fid) den Arm aus den 
Gelenken fallen suısuxuym» ce6’b 
pyky. 


Gelenffam, adj. u. adv, ruskik, no- 


BOPOTIHAHBBIK, 


bie Gelenffamfeit ru6kocms, moRo- 


pomansocmp. 


das Gelichter waiıxa, er ift deines 


Gelichters onb mısoel main, oub 
muoũ 6pamib, 


Gelinde, adj. u. ade. ymbpennoit, 


muxiũ, markiü, gelinde Arzeney⸗ 
mittel aerxia, He cunbuo Abu. 
cımzsysonyia abrapemsea, ein geline 
ber Negen mareupkih A0xA5, ge⸗ 
indes Werter yıbpeanaa noro4a, 
eine gelinde Strafe yabpeunoe Ha- 
xazanie, das Wetter wırd gelinder 
noroga menabe cmauosumci, 
ein gelinder Wein me xpbukoe zu- 
no, fie find viel zu aelinde gegen 
ihn zsı cb auıukomb Gaarockaou- 
nbl Kb Hemy, LEI EeMy OueHb no- 
Mmakaeme. 


ropHuyb, noxoesb. die Gelmpigfeit ymbpenhochms, Kpo- 
Gelegentlich, adj,u. adv. cayyakanıi;  niocms. 
CAyYauHo, cayuaenmb. Gelingen, v. iren. Imperf, ich gelang, 


Gelehrig, gelehrfam, adj. u. ad. mno- Part. gelungen, Imperat. gelinge, 
HAMAHBBIM, MepenmunssiM, cin  YAacmıSca, es gelingt nicht jede 
gelebriger Kopf monamausaa ro- Arbeit ue kamaan paboma yaaem- 


AoBa. ca, es gelang ibm alles, was er 
die Gelehrigkeit mouamanzocms, ne- nur anfleng emy 50 scemb yaa- 
peinuurocmsb. aoch, umo oub un Npesnpunn- 
die Gelehrſamkeit yuenocms, die Got⸗ manb. 
tesgelehrſamkeit Gorocaosia, das Geliſpel menmauie. 


Gelehrt, adj. u. adv. yuenmis, ein Gellen, ſ. Gaͤllen. 
Gelehrter ysennıl veronbeb, Geloben, v. a. o6kurams, ob biganie 
bas Geleiſe znı6onna, cabab xore- Kamp, das gelobte Land o6bmo- 
ca, korea, in dem Geleiſe bleiben znannan zemaa. 
no cmapoMmy NOcmynamıb. Gelten, v. a. ir. ich gelte, du giltſt, 
das Geleit mposoxauie, cauma, ei: ev gilt, Imperf. ich galt, Part. ge⸗ 
nem dad Geleit geben nposoxamp golten, Imperat. gilt, cmonrus, 


xoro. diefer Hut gilt zwey Nubel ama 
Geleiten, v. a. nposomxams, uaana cmonmb asyxb py6rei, 
der Geleitöbrief oGeperamersnan, die Waare gilt ihr Geld sımormb 
OxpasumerbHaa Tpamoma. + ınosapb cmonmb cronxb zenerb, 
das Belender, f. Geländer. was gilt jegt der Wein no veny 
Gelenk, adi. u. adv, ru6wik, noso- Nteneps BMHo, ymo cmonmb 
pomausb. mernepb zung? es gilt ihr Leben 


»ı110 


* 
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‚„mo 6ygemb cmohfns zauıeit 
xusnit, was giltö, er wird nicht 
lommen a 6Bioch obb’saraaıb, 
ymo onb ne öyaemb, die meijten 
Stimmengelten GoABLLIMHCMEOTO- 
rocosb umbemib zeppxb, alle dies 
fe Eutſchuldigungen gelten nichts 
‚ - gch amm useuwenia He ToAnnıcH, 
er gilt viel ben ihm oub y nero ab 
Berukol cuab, die Rubel gelten 
« überall py6au 6esab npmauma- 
somca, es gilt meine Ehre sımo 
Kkacaemca 0 noeũn yecmu, das 
gilt mir smo na mol ıgemb, mir 
gilt alles gleich mub sce pasno. 
das Geluͤbde ob binauie, o65Bmb, ein 
Geläbde thun o6bıganie abaams, 
npnuocam o6krus, 
Gelüften, v. n, Bosxerams, einen ges 
"Lüfter diefes, den andern jenes oauHb 
toro, ApyTou apyraro xexraermb. 
das Gemach moroh, Tropkuya, dad 
heimliche Gemach nyxuoe mbcmo, 
Gemad), adj. u. adv. muxoi, cno- 
- KOMABIN. / . 
Gemaͤchlich, adj... adv. cnoxoltani, 
ein gemächlicher Stuhl noro ubiũ 
emyAxb, das geht fehr gemächlich 
au amo oYeHb yAO6HO MOIKHO 
-a4bxams, er ift eim wenig zu ge: 
maͤchlich oub cb amıukomb eno- 
xoeHb. 
die Gemächlichlet  cnokolicmso, 
yao6scmao, die Gemächlichkeit lies 
ben cnoxoucmso au6sump, dies 
Haus bar viel Gemächlichkeiten 
smomb Aomb cnoxoiuo pasno- 
aoxenHb. 
das Gemächt abmopoaubia uacnru. 
der Gemahl cyupyrb, die Gemahlin 
cynpyra, 
das Gentählde wusonuch, Kapınuua, 
Gemäß, adj. u, adv, cxogumi, co- 
pasmbpusiit, dem Befehle gemäß 
no soserbuiw, Bb cuay nonerb- 
Hin, unfrer Sreunofchaft gemäß no 
Hameh Apyx6b, feinem Stande 
gemäß. leven ums copasmbpno 
CBOeMy cocmoakim. 
Gemein, adj. u,1dv.-o6mknopenHsh, 
obmiũ, mpocmeıh, nogami, ein 


ze 
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gemeiner Gedanke ob akuoneuuaa 
MaIcab, das iſt erwas gemeines 
IITTO: OÖHIKHOBCHHOE, das gemeine 
Belle obigee 6raro, das gemeine 
Rolf, der gemeine Mann npocmoi 
mapoab, ucpup, ein gemeiner Kerf 
npocmoh, nogabIa myxuxrb, ein 
gemeiner Soldat pagosoi, das ges 
meine Leben o6ıyaa xuaus, 06- 
ıgexumie, ein Menſch von gemeis 
ner Größe werosteb O6BIKHOBEH- 
noũ Beanyunsı, meine Sache hat 
mit ber ihrigen nichts gemein moe 
abıo ch auruub Huuyero cxoa - 
naro He umbenib, er macht fich 
gar zu gemein mit den Leuten onb 
OVEHb ApPyxHo o6xpaninca ch 
Aoapml, im gemeinen Leben oub 
ch Humu 3a naHe6pama. 

die Gemeinde oßıyecmso, cobpanie, 
die Einwohner eines Dorfes mipb, 
die Gemeinde , Kirche wepxos», 
npuxosb, die chriftfiche Gemeinde 
xpucmianckan gepronn, unſere 
Gemeinde iii nicht groß naıub npu- 
xoAab ne gernkb. 

Gemeiniglicb, ade, O6BIKHORENHO, 
no GoAbINeN yacmın. 

Gemeinnuͤtzig, adj. ıt, adv, oöıteno- 
atzunıd. 

die Gemeinſchaft o6ıgecmeo, coeau- 
nenie, etwas in Gemeinſchaft be: 
ſitzen o6usecmsenno wbmb BAa- 
Aabıns, Genieinſchaft mit einem mas 
hen scmynums cb xtmb #b mo- 
yapnigecniso , cow3b, COeAu- 
nurnsca cb xtmb, mit jemanden 
Gemeinfbaft haben o6rosumsca 
ch rsmb, die Gemeinfchaft zwi⸗ 
ſchen Seel und Leib coegunenie 
ayıum m mEbaa. * 

Gemeinſchaftlich, abi. u. adv. coeam- 
nenubi, COCAUHEHHO , coso- 
xynno, zubcniß coesuHeHHbIMmM 
CHAAMM. 

das Gemenge, das Gemengfel, das Ges 
miſch cmbutenie, cmbch, 

die Gemſe cepna, einige nennen fie 
auch Aunan Ko3a. 

die Gemſenwurz kopen AUKOM Kos 


abl. 
das 


— 
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das Gemurmel ınymb, zopuanfe, 

das Gemuͤſe serenp , oropoaubta 
nıpasbl. / 

das Gemuͤth uparb, ayma, er hat 
ein guted Gemuͤth y wero A06paa 
ayııa, y Hero xopomii npasb, 

ein ftandhaftes Gemäth sep asia 
ayxb, ein fröfiches Gemuͤth nece- 
Anın Aayxb, einem etwas zu Ges 
muͤthe führen npegcmasaenia, yab- 
ısesanfa komy aabaams, fich ets 
was zu Gemuͤthe ziehen rpycmums. 

die Gemärhsart nparb. 

die Gemuͤthsbewegung cmpacıms, 

die Gemäthäfaffung, die Gemuͤths⸗ 
verfaffung pacrmoromenie Aayxa. 

die Gemuͤthskrankheit ayıennaa 60- 
AaB3Hb, 

der Gemüthözuftand pacnoroxente 
Ayxa. 

Genau, adj. u. adv, mbcubi, kopon- 
zii, ckyhali, mhcuo, mouuo, Ko- 
pomxo,ckyno, ic) fenne ihn fehr ges 
nau a ero kopoımxo 3Ham, er ift 
mein fehr genauer freund onb mub 
ncKpeunmii apyrb, er fieht genau 

. fo aus wie fein Bruder ob mouno 
‚noxosumb, noxoxb sa 6pama, 
"Die Sache ifi mir genau bekannt a 
amo Abxo mouno 3Haio, das Kleid 
Tiegt fehr genau an xapmaub He 
MHOoToO y30oxb, man mufi ed nicht 
fo genau nehmen we Haago6ko 
smakb cmporumb 6sımp, mit ges 
nauer Noth na cuay, cb nyxaom, 
enaue Recbenfrhaft von etwas ges 
en sbpuoi omuernb aamp wb 
uemb, dies ift der genanejte Preis 
2mo xpainaa oder mocabanuan 
wbua, er iſt fehr genau oub cxytib, 
febr genau handeln xpbnxo mop- 
TOBanı. 

Die Genauigkeit mounocmp, uenpa- 
BHOCMIBb, CKynocımb, 

Genehm, adj. u. ads, etwas genehm 
halten coraacummsca Ha umio, A02- 
BOAUMS umo. 

die Serehmhaltung coraacie. 

Genehmigen, v. a. coraachımaca Ha 
ymo, Npukamb. 


3. Tbeil, 1, Hälfte. 
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Geneigt, adj.u.ado. cKAoumsıi, zum 
Frieden geneigt feyn cKaouny 
Gem» Kb mupy, einem geneigt 
fenn GnarocgaoHny Gsims Kb Ko- 
My, 2KaAOBalllb KOTO. 

bie Geneigtbeit 6aarockaoHHocmE, 

der General renepaab, vom der Reu—⸗ 
terey omb Ko#kuneı, von der ns 
fanterie remepaxb omb mexomsı, 
der General: Feldzengmeifter rene- 
paxb deraby-üxmencımepb , ber 
General-Ndjutant Teuepaxb- Aıp- 
»manumb, der General: Auditeur 
O6ep- Ayaumepb. 

Genefen, v. iren. ich genefe,du genes 
feft, er genefer, Imperf. ich genas, 
Part. genefen, esısa0oportmp, der 
Kranke ift genefen GoApuol BH1340- 
posbab. 

die Geneſung BHI3,10PoBXenHIe, 

das Genid samsmaorb, das Genick 
brechen naaomaıns uueıo, 

das Genie uzaıgasık ymb, mpupo- 
AHOe AapoBanHie, npuponnan cno- 
co6Hocms, maranmb, viel Genie 
zur Pocfie haben umtms ommtbr- 
‚Kyio cnoco6Hocı» kb cmuxom- 
Bopeniio, er hat ein aufferordentlis 
ches Genie y nero pbarin Aapo- 
sauin, Locke war ein großes Genie 
Aoxb 6nıxb zerukin ayxb, 

Geniefbar, genieflih, adj. u. ade, 
ymo bemb MOXKHO, es iſt nicht ges 
niefbar amoro Bcms He Ab3A, 

Genießen, v. ir. a. Imperf. ich genoſt, 
Part. genoffen, Imperat. genieß, 
NOAb3OBAIMbCA, HäckayK AalmıbcA, 
beinb, Kymamb, Rahe genießen 
HacAamx aamben TIoxoemb, fein Les 
ben genießen NoAB30BamBsca Ku- 
3450, wir haben viel Gutes bey ih⸗ 
nen genoffen snı omb sacb mnoro 
zo6pa moryumam, dies Fleiſch ift 
fo geſalzen, vaf man es nicht geniefz 
fen kann maco maxb corckp, umo 
Ecmp we Ap3a, wollen fie nicht etz 
was davon aeniefen He yroAHo 
au samb oHb 3moro xyınarın, 
»moro omsb aamp, da8 heil. Abend⸗ 
mahl genichen npiosıyarmısca cBA- 
muxb mankb,. 

D der 


i 


—— ⸗· 
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der Genitiond poAumersust ua- 
zexb. 
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das Gepolter cmyxb, urymb. 
das Gepräge vexanie, CBOMCIEO. 


der Genoß morapuıgb, coosıguuxb, das Gepränge serukorbnie, ohne 


der Bimdesgenofi comanıkb, 

Genug, adv. 20B0ABHO, ITOAHO, Ich 
babe genug gegeflen a 40B0RbHO 
Axb, dei Geiziae brfommt nie ges 
nug 'ckynoi nuxorza He 4050- 
xeHb, 6 ift genug noauo. laß dir 
das arg feyn 6y as amımumb 40- 
sorenb, oenug thun yAOBOAb- 
cımBoBamıb, yAOBAEMBOPHUID KO- 
My, yaoboabemaonams xoro · 

die Geige, das Genuͤgen Aogoab· 
cmso, ed ift zur Genuͤge A0BOAb- 
no, er bat Geld zur Genäge oub 
zenerb 4080AbHO, MHOTO aeuerb 
umbemb, feiner Neigung eine Ges 
möge thun yaosaemsopumb AI- 
Konsimemsy, zur Grmüge haben 
AOBOAbHY ÖbiTlIb, 

Genügen, v. u. A0BOAbHY 61m», 
Yaoraemsopumb, yAOBOABCIIEO- 
namsbea. 

Gentglich, adv. A0BOALHO. 

Genugſam, adj. u. adv. AOBOADHBIM. 

Genigfam, adj. u. adv. ymbpennni. 

die Gindgfamkeit ymbpeuHochmb. 

die Geungthuung yaosorscmeie, 
yaosnemsopenie, er hat ſich ſelbſt 
Geu gthuung verſchaft oub camb 
ce6b yaoroacmbanĩe aabaarb, die 
Gr uarbuung Chrifti y40BAeHIEO- 
peute Incyca Xpucma. 

der Genuß morssosanie, yMompe- 
Grenie, der Genuß des heit. Abends 
mahld npioöiyenie csamsıxb 
mauub. 

der Grograph reorpa@b. 

dir G’oaraphie zemaeonmcanie, TeO- 
rpadbin. 


. Beoarapbifch, abi. reorpacnueckiit, 


der Geometer semaembpB. 

die Geometrie reomempiAä, zemaemb- 
pie. 

Goometriſch, adj. reomernpnuecki 

dad Grpäd nomaama, oboab. 

das Geplapper Goamanie. 

dad Geplärr naaranie. 

das Geplauder Sormanfe. 


das Gcpraffel mpeckb. 


Gepränge 6esb gepemontä, npo- 

cmo. 
Gerade, adj. u. adv. pasunıl, upa- 
MS, upano, mo4Ho, eine gera⸗ 
de Linie ıpamaa anni, deu Hopf 
gerade halten roxosy upamo Acp- 
*aush, gerades Meges mpamoo 
A0porom, npauo, eine gerade ro 
pasmoe uncao, gerade gegen ber 
wohnen na cynpomusb «um, ge⸗ 
rade zur feldigen Zeit #b moxe ca- 
moe spemn, mouHo Bb mo BpC- 
sa, gerade als wenn ichs nicht. 


wüßte moyso 6yamo 6b a He, 


suarb, gerage zu mit jemanden um⸗ 
geben 6esb kommammeumoßb cb 
xbmb o6xosunmen, gerade, oder 
ungerade fpielen »b somib u sb 
neyonib urpättb. { 

die Geradigkeir, die Geräde npamn- 
3HA, 

Geradlinig, adi. npantoauue uubiũ. 
das Geraffelemyxb, anyKb, das Gies 
vaffel der Ketten zuynb nbneil. 
das Geraͤth ckaphb, yınzapb A0- 
maumsii, Tiichgeräth cmorosam 

nocyAa. 

Geratben, v. ir. n. ich geratbe, du 
gerärbft, er geräth Imperf. ich 
gerierb, Part. gerathen, Imperat. 
gerathe, yaazauısch, nonaaamsn- 
cH, npuxoaumsbs, es gerathen nicht 
alle Anfchläge ve sch naaus, ua- 
mbpenia yazomca , dies Porträt 
ift ihm gerathen cem nopmpenib 
emy yaarca, dad Kom aerärh auf 
diefenn Felde wohl xaBob #b 
3momb norb yAaeınca, yaauuo 
pocmemb, es ift in diefem Jahre 
wohl gerathen wab6b 8b ubin but 
Homb rogy xX0po1mo poauaca, & 
ift in bdfe Geſellſchaft geraihen oub 
nonaaca ub AypHoe o6dıgeca1B0, 
er ift unter die Raͤuber geratben 
orb #b nonarca pas6ounmkamb, 
wie find fie darauf gerathen karb eb 
xa 2mo nowaaıch, kakb zamb 

amo 
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mo Ha ymb mpuumo, er gerieth 
darüber in aufferordentliche Freude 

» oH#b momy 4pessblyaiuo  06pa- 
zosarca, das Hans ift in Brand 
gerathen aomb zaropbaca, er iſt in 
Schulden geratben dub anaxb #b 
zorru, in Armuth gerathen o6%- 
zubms, dm Ungläd gerathen 
snracıms »b Heiyacmie, Bb 6hay, 
Heiyacmansbımb sabaamsca, 
wohlgerachene Kinder 6aaronpas- 
uran Abmu, xXOpomo BocHHmaH- 
usa abmn: 

das Gerathewohl yaaua, omsara, 
etwas auf ein Gerathewohl unters 
nehmen npegnpiams ymo Ha yaa- 


uy. 

die Geräthfchaft opyaia, uscmpy- 
MEHIIbI, 

Geraum, adj. u, adv, npocmopasui, 
fig. es ift eine geraume Zeit amo 
yxe aasno, ich babe ihm in geraus 
mer Zeit nicht gefehena yıxe ganuo 
ero ve su aarb, 

Gerdumig, adj, u. adv. npocmop- 
Hbiä, upocmpanubiũ, ein geräus 
miged Haus npocmopusik zomb, 
fehr geräumig wohnen oueu» npo- 
CHIOPHO xums. 

das Geräufh mymb, ein Geräufch 
machen uymbor, das Geraͤuſch 
des Meerö ımymb omb mopa, 

Gerben, Gerber, ſ. Gaͤrben. 

Gerecht, adj. u. adv, cnpazegAnznLit, 
MpaBAuBBIM, NPaBocyAHbIM, ipa- 
zesusiä, das Kleid ift mir gerecht 
xapmanb mub zb nopy, meine 
Forderungen find gerecht mom ımpe- 
GoBıHin CcHpapezamsa, «in ge⸗ 
rechter Richter Geanpucmpacm- 
HbiM, CHpaseAamsbiit cyAba, die 
Strafe ijt gerecht mo maxasanie 
enpaseaausos die Gerechten npa- 
Beaunte. 

die Gerechtiafeit npasocyaie, enpa- 
BeAAUBOCMIH , IIpemmyıyecmso, 
sıpupurerin, diefe Stadt hat viele 
Gerechtigfeiten amomb ropoAb 
zambermb MHoro npeuuymecmub, 
einen der Gerechtiafeit überlicfern 
omaam» nbab cyab, npezams 
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cyay, über die Gerechtigkeit hal; 
ten nabaio 4amb npasocyAie, . 

bie Gerechtfame 'mpaso, npenmy- 
iyecmBo. 

bad Gerede cayxb, es gehet dis Gr. 
rede in der Stadt #b ropoak roxo- 
pamb, cayxb wocumsca , e 
macht fich zum Gerede der Stadt 
Becb ropoab po Hero rosopumib. 

Gereichen, v. N. CAY3KHTIB , Died ze— 
reiht mir zur Ehre smo mub 
secmb Abaaemb, diefe Auſtalten 
gereichen zum allgemeinen Peften 
oↄmu yunpexaenta caAyxamb xDb 
o6ıyemy baary, es gereicht Feine 
zum Nachiheil smo nuromy ppü- 
4a He npuuocumb, es gereicht ibm 
zur Schande amo emy cmaıab 
Abaaeınb, 

Gereuen, v. nm. packamsariısch, ma- 
abms, feine That nereuer ihn oub 
packausaemca o cBoemb upe4- 
npiamin, faflen fie fich dieſe Aus— 
gabe nicht gereuen Me marbänıe 
obb amoA uzzepurb, es wird fie 
gereuen sbı 6yAaceme comarntmp, 
es gereuer mich, daß ich ihm foniel 
vertrauet habe a packamnamcn, a 
comarbm ymo A eMmy CMOoAbKO 
noptbpuAb, 

das Gericht 6412040, Kyınanse, eine 
Mahlzeit von ſechs Gerichten 066 ab 
zı3b urecmu 6amaosb, dag ift ein 
Lelifates Gericht amo Jeankannoe 
6AWAO, Kyllakbe, 

das Gericht cyab, bad jhmafte Ges 
richt empammunä eyab, über einen 
Gericht halten npoussogums cyab 
Haab xtbmb, Gericht halten npur- 
cyAcmsosaıng, einen vor Gericht 
siehen 8b cyab koro upmanlsamp, 
die Sache ligt noch im Gerichte 
Abro »b cya® nponssornnica, 
die göttlichen Gerichte cyab 60- 
xit, onpesbaenim, npeabib 60- 
Ki. 

die Grichibarfeit »bgomcmso, pac- 
Tpana, 

Gerichilich, ad. u. ade. cyachcrik, 
cyAecbupil, Mpukaskbih, Die ges 
richtlichen Gebraͤuche npuka⸗zubie, 

D2 ceyach- 








\ 
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cyaebnsie o6paası, ein gerichtlis 
ber Ausſpruch cyaselickih npuro- 


sopb. 

Sie Gerichtögebühren mpmkasusıa 
eubru. 

der Gerichtshandel cyanoe Abao. 

der Gerichtsherr cy aba. 

der Gerichtshof rydepuckge mpasae- 
wie, cyaebrsın mbcana. 

bie Gerichtöfoften npmrasusia AeHb- 


Tm. - 
ber Gerichtsplatz cy aebnoe mbcmo. 
die Gerichtsſache cyauoe Abao. 
der Gerichtsſchreiber aumyapiych, 
die Gerichtsſtatt cy Aebnoe, Ao6Hoe 

Abemo. 
die G:richtöftube cyzeückam. 
der Gerichtsſtuhl cyab, cyacöHoe 

mtcmo. 

Gering, adj. u. ade. Marnın, xyabiũ, 
nusKia, noAanıa, ich habe nicht 
die geringite Zeit a mu marblura- 
To zpemeun we umbn, ein gerins 
ges Gefchen? MaAblM, MaäOBa- 
cHsrt noAaporb, ein geringer Ge⸗ 
winn maaaa mpu6staB, es wird ein 
Geringes koſten mo 6esabaugot 
6yaenib cmoums, geringes Erz 
yboraa pyAa, ein geringer Mann 
npocmbiũ, noaabiũ vernopbKb, ges 
ringe Leute noaxbie mau, Leute 
bon geringem Stande AoAu Hu3- 
wuxb wanorb, das ift mein 4& 
tinafter Rumnier amo mor marbä- 
man saboma, gering am Gewichte 
Aerx iũ. 

Gerinafügig, adj, u. abb. Mmaronax- 


uuıh. 

Geringbaltig, adj. u, adv, yboriũ. 

Gerinafchäsig, adj, u. adv. mpespn- 
ITIEAbMBIM. 

bie Geringfhägung npespbaie. 

Gerinnen, v. ir. m. cxucuymsca, 
cechemsca, die Milch ift geronnen 
MOAOKO CBEPINIbIBAElIICa, CKH- 
caeımca, geronnene Milch cxucaoe 
Mmoroxo, geronnened Blut cc’bs- 
niaaca xposp, das BlAt ift gerons 
nen Kposb ccbAach, 

das Gerippe cxeremib, Kocnaxb. 
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Gern, abb. oxommo, db oxomom, er 
trinkt gern Wein oub oxomnuxb 
zo auna, er hört fich gern loben 
oub Am6uımb Korga ero xBa- 
Arınb, er pflegt alles gern zu ta⸗ 
deln oub amw6umb Bce xyaums. 

die Gerjte aumeun. 

der Gerſtenbrey auman xauımga. 

Öerftengraupen auumaa Kpyra, 
AUMeHb YMIyewbiM. 

das Gerftenkorn im Auge aumenn.' 

bie Öerte ao3a, npymb,.xasıcımaxb, 

der Geruch sanaxb, Aayxb, o6oun- 
sie, er bat einen flarfen Geruch y 

. Bero kpbrıkoe o6oHanie, ein liebs 
liches Geruch Gnaronouie, der To⸗ 
bat hat einen angenehmen Geruch 
mosaxb umtemb npiamumũ aa- 
naxb, ein widriger Geruch npo- - 
mususiM Ayxb, sanaxb, 

Geruchlos, adj. u. adv. ne umbi- 
ıyfı o6ouauia; beab o6oHaHia. 

das Gerücht cayxb, caasa, es gehet 
ein Gerücht cayxb nocumen, ein 
Gerhcht ausbreiten pacraacams, 
paswecm» cayxb, ein gutes, boͤſes 
Gerücht haben 3b xopomei, xy- 
Aom caasb 6BIm». 

Geruhen, v.n. 6rarosoAumb, H3B0- 
Aums, wenn fie geruben wollen 
EKeAM BbI 6AATOBOAHTTIE. 

Geruhig, adj. u. atv, cnoxohusM, 
ein geruhiges Leben cnokoMsax 
xusub, geruhig leben cnoxoiuno, 
»b noro% xuıns. 

das Geruͤſt moamocmsu, abca, das 
Blutgeräft ao6noe mEcmo, mEb- 
cmo Kasum, ein Gerüft machen 
noanocemxu, Abca CmaBarıb, 

das Gefäme paaubia cemena. 

Gefammt, adj. oSıyia, coeanuen- 
ubiñ, Bech, der geſammte Rath 
sec» cosbmb, mit geſammter Hand 
O6IguMmmM, CO@CAHHCHNbIMM CHAA- 
Mu, 

der Giefandte nocoxb, nocaauuuxb. 

die Gefandfchaft mocoasemso. 

der Gefang nbca», nönie, der Kits 
cheugeſaug yepkosmar nEcub. 

das Gefäß sagunya. 

das 
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das Gefäufel wuymb, sbnnie, das 
angenehme Gefäufel des Windes 
apiamesia uymb zbmpa, des 
Baches xypuanie py Ina. 

das Gefchäft 4bao, viele Gefchäfte 
haben muoro Abab umbms, eis 
nem ein Gefchäfte auftragen nopy- 
ynnı» komy- Abxo, feinen Gefchäfs 
ten, obliegen abaa crow mermpa- 
gaams, npunbkams csoumb Ab- 
- aamib, wegen überhäufter Geſchaͤſte 
3a muorumn Abaamn. 

Geſchaͤftig, adj. u, ab, pasomau- 
BEIN, ꝛauama, cyemausbi, er 
iſt immer beſchaͤftigt omb zcer4a 
3aunmaemch ubmb HupyAb» bie‘ 
Liebe iſt immer geſchaͤftig Moboub 
Bcerga cyemaura. 

die Gefchäftigfeit pabomaußocms, 
hpyaormbie. ° 

Geſchehen, v. ir. n. ich gefchebe, du 
gefchiebeft (geſchichſt), er gefchies 
ber (gefcbicht), Imperf. ich geſcha⸗ 
be, Yart. gefcbeben, Imperat. ges 
fehebe, a4bramsca, cmambcA, 
mpuxamunmsch, es ift ein Uns 
glüd gefchehen neıgacmie 3abAa- 
roch, das geichieht nicht alle Tage 
2mo He cakon AeHb cayuaemca, 
ich muß es geicheben laffen a 40R- 
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find nicht rechr gefcheid = aymam 
ymo abi cb yma coluau. 

das Gefchen? noaapoxb, Aapb, ein 
Gefchen! machen zabaamp Kkomy 
ntoaaporb. 

die Gefchichte memopia, moptems, 
die allgemeine Weltgefchichte sceo6- 
ınaa acmopia, ich will ihnen eine 
Gefchichte erzählen a zamb packa- 
xy nosbcmp, npuxamtenie, die 
Gefchichte diefes Mannes ift fehr 
merkwürdig npuxamwuenie cerp ue-, 
aoBbka ouens AOCHMONAMAMNO, 
die alte Geſchichte apesmaa ncmo- 
pia, man erzählt fchöne Geſchichten 
von ihm xopomia »bcmm obb 
uemb packassınammb. 

die Gefchichtfunde ucınopia. 

der Geſchichtskundige ncnıopuxb. 

der Gefchichtmahler memmopmueckikt 
xusonucerb, 

der Geſchichtſchreiber ucmopiorpagb, 
CoyuHumerAB mcmopin, Abmo- 
nuceıb, 

das Geſchick cyA»Ga, yuacms, CyAb- 
6uHa, cmocobsocm», er hat viel 
Geſchick zur Mufit orb umbenib 
muoro cmoco6Hocmen Kb My3bl- 


x$. 
Geſchicklich, ſ. geſchickt und ſchicklich. 
die Geſchicklichkeit cnocobuocms, 


eub coraacumbea, A He MOTY 
SmoMmy nperamcmBoBamb, es iſt 
ihm zu viel geſchehen ero o6mab- 
au, die Sache iſt bereits geſchehen 
abro yx oxonuano, es ſoll nicht 
mehr geſchehen amo snepeAb 60- 
abe He cayunmch, He 6yaemb, 
es ift dir recht geſchehen ABAHHo 
6nır0 me6b, no Ataomb 65110 
me6b, es ift um uns gefchehen 
An nponarn, damit geſchiehet mir 
ein Gefallen amo ana menn 0A0N- 
»enie 6ygenib, mbmb ss McHA 
"ogorxume, es wird in Ewigkeit 
nicht geſchehen aınomy sosbru He 
GBIBANIb, >O uuxoraa He 6y- 
zenib. 
Gefcheid, adj. u. adv. pasymnsıh, 
ymasıı, ein gefheider Menſch pa- 
zymusit verosbeb, ich glaube, fie 


HCKYCccMSOo, yueKocımb, IPOBOP- 
cmso, er hat die nörhigen Geſchick⸗ 
lichkeiten dazu oub umbemb sch 
xb momy nompebubia cuocobuo- 
cinu. 


Geſchickt, adj. u. adv. cnocobauũ, 


nerycudan, yAo6nmi, er iſt ein 
geſchickter Lehrer onb ucxk ycubiñ 
yuumeab, ich bin zu dieſer Arbeit 
nicht geſchickt a «b 3moit pabonrk 
we cnocobenb, He TOoXyCh, im 
Zeichnen geſchickt ſeyn uckycuy 
Gaump ih pıtcozanim, er weiß ſich 
daben geſchickt zu benehmen oub 
gbawıomb abasb nekycHo nocuiy- 
naemb. 


das Geſchirr der Pferde vrops, man 


fagt auch wobl xkouckaa 36pyA, 

oder aomaaunoi y6opb, dad Kuͤ— 

chengefchirr mosapennar N10Cy AR. 
283 Geſchir⸗ 
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Orfbirren, 9, a, waakms mopsI na 
ua 46. 

Geſſhirrriemen uınem. 

lank, adj.u. adv. mouxiũ, 404 
Ttsl. 

Inc Giefiblerht poab, nopoga, moxh, 
meuſchliche Geſchlecht veronb+ 
yerxin poAb, das männliche my- 
xecktn noAb, das weibliche xeu- 
exii noxb, in der Grammatitmy- 
xecxih und xenckil poxb, von 

- gerissen Geſchlechte HusKaro, 
nosraro poAy, das ſchoͤne Ges 
ſchecht npexpachsil norb, 

das Geſchlechtsregiſter pogocaosie, 

das Gefchlepp cauma. 

°s Geſchlinge nompoxb. 

dr Geſchmack uuych, dird Gericht 
bar enin angenehmen Geſchmack 

no wyuranse umbernb npiam. 
welt srych, das ift wicht mach meis 
ne. Geſchnacke amo He mo Moe- 
my Biycy, er hat viel Geſchmack 
oub nmbenib atauxiũ aeych. 
on3 Geſchmeide y6opb, yrpamenfe, 
AparoyBHuHkia seigu. 
Geſchmeſdig, adj. u. adv. ru6Kik, 


Aarnon, geſchmeidiges Eiſen mar- -· 


xoe xert3o, einen geſchmeidigen 
Leib haben ru6xoe ınbrao umbme. 
die Gefchmeidigfeis ruskocms, mar- 
KOCITIb, 
das Geſchmeiß auya myxb, m Apy- 


ruxhb Hachkomnıxb, TaAuHa, ue · 


roaurme AwAu, 36poAb. 

dad Geſchmiere mapaupe, Kapauya. 
ku, , 

da: Geſchnatter roroms; Gornmanie, 

das Gefchöpf misaps, meopende. 

der Geſchoß o6porb, nosame. 

das Gefchoß amazxb, Xuabe, apych. 

das Geſchrey xpuxb, ein Hlägliches 
Geſchrey wonap, a, ein Gefchrey 
machen, erheben noaHarms kpuxb, 
einen ind Gefchrey bringen 06H0- 
eum» xoro, viel Geſchrey und 
wma Wolf: nyma mnora a abaa 
maxro, ind Geſchrey kommen .npo- 
cAumb. 

da ig opyate, Geſchuͤtze auf: 
faysın ayuun pascmasump, das 
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grobe Gefchäg mameroe opyaie, 
das Fleine Geſchuͤtz Aerkoe opy- 
Aie, nonesoe Opyaie. 

das Geſchwader Reuterey,ackaapoub, 
mksaaponb, von Schiffen acka- 
apa; HbCKoABKO Kopasaeli BOeH- 
ubixb noab Tpeasosumers- 
cmsoMb OAHAaTo Wayarpunka. 

das Gefhwig Gormaune, Bpanbe; 
nycmocaosie. 

Gefhwägig, adj. u. ade, Gornman- 
zer, ein gefchwäßiger Menſch GoA- 
myub, nycmomeaa, eine geſchwaͤz⸗ 
zige Frauenöperfon 6oamyusa, 
commun. GoAmyuıka, 

bie Geſchwaͤtzigkeit Goamamsocms. 

Gefhweigen, v. ir.n. moayams, He 
‚ynomasyıns, dad Brod iſt dort 
fehr theuer, der andern Dinge zu 
geſchweigen xat6b mamb ouens 
Aoporb ne ynomuuaa o apyruxb; 
ao 4pyruxb rosopums He Ab3A. 

Geſchwind, adj. u. adv. npoaopurũ, 
cxopbiũ, nocnbuunsii; IPOBOp- 
BO, cxopo, geſchwinde reden cKopo 
rosopump, ein aefchiwinder Kopf 
nosamsaa ToroBa, fie find fehr 
geſchwind zu oueus cxopra, ein 
geſchwinder Tod ckopononocmu- 
xuaa cuepms. 

die Geſchwindigkeit ckopocms, upo- 
6opempo, mocntınkocms. — 

die Geſchwiſter 6pamsa m cecrupa, 
Gefchwifterlinder Asompoaunıe 
6pamba, ABOMWPOAHBLA cecmpbi. 

die Geſchwulſt onyxoas. 

das Geſchwuͤr assa, narwoenie, im 
gem. Leben uapsınb, umpei, ein 
innerliched Geſchwuͤr suympenuee 
KarHoenie, THOeHHAA asna, das 
Geſchwuͤr eitert aasa THOHMCA, ein 
Geſchwuͤr dffnen napsıab sckpsirtis, 
npoHsums, pacmsopump, Das 
Geſchwuͤr ift reif napsızb coapkxh, 
HATHONACA, ; 

der Gefel mosapmıyb, der Kaufs 
manusgeſell xyreueckik npmeka- 
ıgurb, eines Haudwerkers nmoA- 
nacmepbe. 

Geſellen, d. a. Aams Eb morapuıyga, 

ſich gefellen corauaumaca. 


— * 
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Gefellig, adj. u. ade. o6xoaumers- 
ubiũ. 
die Geſelligkeit o6xoaumersnocmp. 
die Geſellſchaft oßıgecmeo, komia- 
wia, co6panie, moBapmıyecmBo, 
Gechaa, feine Geſellſchaft iſt mir 
unerträglich ero komnania mub 
He cHocna, mit einem in Gejells 
ſchaft treten scmynum ch xtmb 
5b obmecmso, ſich von der Gefells 
ſchaft der Menfchen entfernen yAR- 
Anmsca usb o6ılecmsa amAcHh, 
wir haben heute Gefellfchaft y nach 
cero sun rocımsı 6Gyayınb, er ift 
gern im Gefellichaft oub an6umb 
komnasiw, onb aw6uınb mexay 
AmwAbMu Önmb, Die Geſellſchaft 
war ſehr zahlreich o6LecmıBo 6B1- 
AO OYeHb MHOTO UMCACHHO, eme 
gelehrte Geſellſchaft yuenoe obıye- 
CMBO. 
der Geſellſchafter monapuuib, cobe- 
chauukb. 
Die Gefellihafterin cobechannya. 
Gefellihaftlib, adi. u. at. odıye- 
CIMBEHHbIM, OGXOAUMEABHHIM. 
das Grfeßsaxonb, yaakouenie, Ge: 
fege geben sanonnı AaBamıb, Ge: 
fee abſchafſen yuusmokums aa⸗ 
xossı, das Gejes halten xpauumsb 
saxonb, haßaıogaınn saxonb, bürs 
gerlihe Geſetze rpaxaanckie 3- 
Kowbl; nuoraa 3Hayumb u Ae- 
cam aanosbzeh Mu CBAmjeRHor 
rıncanie. 

der Geſetzgeber zaxono zamıers. 

Die Gefeßgebung 3akoHo aameaberuro. 

Geſetzlich, geſetzmaͤßig, adj. u, adv, 
34KOHHbIM, NO aaxouy. 

Geſetzlos, adj. u. add. 6e33aKoHHbIM. 

Das Geficht auge, apbnie, ein ſchwa⸗ 
ches Geſicht haben caaboe, ımyrnoc 
apbnie umbms, ein kurzes Geficht 
haben Gansopysumb 6sımp, fein 
Geficht verlieren ammummca apb- 
win, etwas aus dem Geſichte ver= 
lieren nab sur ay mepants, er macht 
mir ein ſaures Geſicht ob ua me- 
Ha xoco cmompumb, ein mürris 
ſches Geficht macmypnoe aumo,ein 
heiteres Geſicht zeceroe Aue, im 
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Angeſicht des Feindes zb su ay ue- 
upiamera, man fieht es ihm amı 
Gefichte an no ero auıy zuAand, 
einem etwas ind Geficht fagen zb 
raasa komy ckasamı, fomm mir 
nicht mehr vors Geſicht ne npuxo- 
Au xo mu Ha TAA3A, HE Kammch 
Ha Mou raasaa, aus dem Gefichte 
gehen usb raaab sonb ummu, ets 
was zu Geficht befommen ymo au- 
6y45 suabme, npumbmmme, es 
fällt que in das Geſicht amo xopo- 
mia suab nmbemb, Geſichter 
fhneiden, macın gb oßıgenrmia 
pasusıa xpusanuia, TpumMack 
Aabaames. 

die Gefichröbildung suAb, Buziono- 
min. 

der Geſichtskreis ropusonmb. 

der Gefichtöpunft su ab, mousa apb- 
nia. 

der Geſichtszug vepmna Auna. 

das Geſims kopuuab. 

das Geſinde Aonanuie, vera,tb. 

die Geſindeſtube MoAckaa. 

das Geſinge ubnie. 

Geſinnen, v. ir. n. Imperf. ich ge⸗ 
fonn, Partic. geſonnen, MmmıcAamımb, 
aymamp, find fie noch gefonnen 
heute wegzureifen wambpennı Au 
ubi eiue cero AHA ybxamp, freunds 
fehaftlich gegen jemand gefinnt fern 
apyxecku pacıloaoKeHy 6kImb 
xb komy, fie waren feindfelig ges 
gen ihm gefinnt oum 310 yMBIcAu- 
au npommsb Hero. 

die Gefinnumg mubuie, MBICAb. 

Gefittet, adj. m. adv. GraronpasabiM, 
shramgun, yanımaıa, gefittete 
Mölfer npoczergennbie HApOABI, 

das Geföff nonoitxa. 

das Gejpanı zanpamka, YIIPAKKA. 

die Geſpannſchaſt maxb HasblBajolll. 
ca #b Beurpin ybaası Ha komo- 
psie amo KOpoACBCMEBO pas34%- 
Anemcn. 

das Geſpennſt npusmabnie, A0Mo- 
Bol. 

der Gefpiele morapuuib. 

die Gefpielin noapyıa 
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dad Geſpott nacnbuika, nopyranie, 
andern zum Geſpoͤtte dienen Apy- 

' rumb caykum» Hacmbuukom, ein 
Gefpdit treiben cmbamsca, acmb- 
xammca naab xbmb. | 

dad Befpräch paarosopb, ſich mit jes 
manden in ein Gefpräch einlaffen 
scmynums cb ktmb sb pasro- 
zopb, ein vertrautes Geſpraͤch apy- 
xeckin pasrosopb, es gehet bad 
gemeine Geſpraͤch zesäb roso- 

. pamb o6b amomb. 

Geſpraͤchig, adj u. adv. FOBOpAHBEIM, 
pasrosopuusb, ein gefprächiner 
Menfh rosopaussi weropbkb; 
een rosopysb; bie 

enden letzten Woͤrter baben jedoch) 

etwas verächtliches In ihrer Bedeu⸗ 
tung. 

bie Gefprächigfeit rosopausocms, 

Geſprenkelt, abj. ucneinpeuubiũ, Ite- 
emp». 

das Geſtade mopckie 6pera. 

die Geftalt su ab, o6pasb, auge, $u- 
rypa, diefer Menſch bat eine eins 
nehmende Geftalt smomb wero- 
sbrb umbernb nabuamwıyia sub, 
die ‘Erde hat eine runde Geftalt 
aeman umbemnb kpyrasıa sub, 
xpyraym burypy, in Geflalt eis 
nes Menfchen #b yerontyeckomb 
sub, o6pasb, er nimmt allerlcy 
Geftaften an ſich oub scakie su an 


va ceba npunumaenib, 6epemb, 


gle.her Geſtalt pasnsımb o6pa- 
somb. 

Geſtalten, v. a. o6pasosame, ben fo 
geftalten Sachen npu maxuxb 06- 
cmoamerpcmsaxb, ein wohlges 
fralteter Menſch suaunıi, cmpoi- 
ubiũ yerosbrb. 

—— ſeyn npuauamsca. 

das Geſtaͤndniß npuauanie. 

der Geſtank zons, einen Geſtank von 


ch geben zo ucenyckamb, es 


giebt einen Geſtauk von ſich omib 
Hero Aypno naxsenib. 
Geſtatten, v. a, nossoAumb, A03- 
BOAHTTIB, r 
das Geſteck pymanpb. 
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Geftehen, b.ir. n. u. 4. sacmsınyme, 
ocmbaumsch , npusuamsca, das 
Fett geitehet xupb sacmsıab, er 
unterjtehet ſich nicht hineinzugehen 
oub ue cmberib zoũmu, der Dieb 
geftand alled sopb Bo scemb npu- 
SHAACH. 

das Geftell noguoxie, eines Wagens, 
einer Kutfche xo Ab. 

der Geftellmacher kapemnuxb. 

Geftern, adv. zuepa, geftern Abend 
Buepa Bb setepy. 

das Geſtick uumbe. 

das Geſtirn coas baaũãe. 

Geſtirnt, adj. u. adv. Ychanublũ s253- 
Aauu. 

das Geflöber memeruna, memeAs, 

das Geſtotter sanxaune. 

das Befträuch xy cmapuuxu. 

Geftreift, adj. morocamıM. 

Geftreng, adj. u, adv. cmporii. 

Geftrig, adj. uepammik, 

das Geftüd nyuıza, 

das Gejtühl cmyara. 

das Geftüt xonckin 3asogb. 

das Giefuch mpourenie, nposs6a, 

das Gef € xypuanie, ıuymb, 
ein Gefummfe machen xyacxams. 

Gefund, adj. u, abo. 340PoBH 1, 
zapassıit, ich bin gefund a 340- 
posb, ein gefunder Verſtand 34pa- 
zul pasymb, gefund ſeyn 3,40po- 
By 6bImb, 3ApascımBosamıb, ges 
vor werden ssisaposdmp, ein ges 

under Menfh z40possü4 uero- 
abxb, dem Gefimden ift alledgefund 
3x0posomy Bce 340POBQ. 

der Gefundbrunnen wbAumeAnNsIa 
BOABL 

die Gefundheit 340pospe, 24parie, 
wie ftehtd mit ihrer Geſundheit xa- 
KoBo Baulle 3A0POBbe, BCE AM Bbi 
5b a06pomb saopossn? Gefunds 
heit geht über alles 340003be a0» 
poxe scero, feiner Geſundheit pfles 
gen umbmp ‚noneuenie o choemb 
340possu , eines Gefundheit trins 
fen Aums 3a Ube 340poBhe, eine 
Geſundheit herumzehen laffen xpy- 
romb sıumb 3a use 340poBbe.. 

das Getoͤn auynb. — 

a 
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das Gerdfe mymb, von dem Wagen 


cmyxb. 

das Gerräufe numse, wanumorb, 
Waſſer ift das gefundefte Betränfe 
Boaa ecmb CamMoe 3X0PoB0e 
numse, die ausländiichen Betränfe 
find jezt fehr theuer uuocmpaunsıe 
MalMmKM Ilenepb OueH» A0po- 
Tu. 

Getrauen, v. a, cmbms, ocmBanmıs- 
‚ca, dad getraue ich mir nicht zu fas 
. gen a Be ocmbAuBamch ↄmo CKA- 
3a. 

dad Getreide xab6b, das Getreide 
wird theuer xab6b Aopoxe cma- 


* vosumca, bad Getreide jteht vortrefs 


li xa56b npexpacno cmoumb. 
der Getreivebau xab6onamecmso, 
der Getreidehändler moprymıgia zab- 

6omb, myunnkb. 
dad Getreidemaß xab6uan mbpa. 
die Betreibefperre aanpemenie o zu- 

»osb xıb6a usb ToCy apcmza. 
Gerreu, adj. u. adv. shpusıh, jemans 

den getreu feyn sbpuy Komy 

6bIMB, 

Getrenlich, ads, »bpno, yucmocep- 

AeuHo, 

Getroſt, adj. u. abo, o6eaneuenubli, 
embasık, fey getroft ne 6Golca, we 


Solch, einen getroft machen 060- Gewaͤ 


— xoro, im Unglüde getroft 
ſeyn »b uemacmin msepaumb 
Gimp, He opo6bms, fie können 
getroft zu ihm gehen zuı momxeme 
cmbro, 6esb BCaxaro omaceniz 
xb semy ummm. 

Geirdſteu, ſich, v. rec, ynobanı, Ha- 
abamsca wa umo, ich getröfte 
mich ihrer Hilfe a yrosaw ua Ba- 
1uy noMonjb. 

bad Getümmel mpesora, cmamenie. 

der Gevatter nymb, einen zu Gevat⸗ 


ter bitten, von einer Frauensperfon, 


asarı» ab kymaı, von einer Mannds 
perfon asaın 2b KyMoBbA, 3Baırıb 


'xpecmump, man bat mic) heute 


zu Gevatter gebeten nena cero 
Aun atanu xpecmumb, HA Kpe- 
emusbIi, Gevatter ſtehen xpe- 
emxmp, ift dad gewöhnliche im ge⸗ 


. 
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meinen-Leben, denn npunumars 
ana omb xyneru iſt nur allens 
fals im edlern Style gebräuchlich 
und fommt der deutfchen Redens⸗ 
art, aus der Taufe heben, gleich, 
ich werde heute zu Gevatter ſtehen 
A cero AHA cmaHy Kpecmkım; 
der Gevatter xymb; Kpecmumıii 
omeyb in Rüdficht des Kindes, 
wir find Gevattern muı KyMoBsA. 
die Gevatterin xyma; xpecmmar 


Marıb, 
die Gevatterfchaft kymoscmmo, 
dad Gevierte xsaapamb, der Pla 
bat 10 Arſchinen ind Gevierte 3mo 
mbcmocogepxunmib gecamn xaa- 
— amspixb aputunb. 
—“ 60biua u naauta nn· 


Gevolimächtigen v. a. yNoAHomo- 
ums, ein Gevo igter yıoa- 
HOMOYEHHBIM. 

das —— npouspacmıeufe,öbınie, 

uͤchengewaͤchſe nosapceu uma GnI- 


Gewadfen, f- wachen, 
—— * u, abo. npumbmmusut, 
werden npumbmums, 

die Geräte, brleiftung, Ge: 

währfchaft nopyuumeancmso. 

bren, d.a. o6bıgams, ya#- 
pamb, AOCMaBmITb, PyYamısca, 
yA0ocmoRmp, er wollte mir meine 
Bitte nicht gewähren onb ne xo- 
ımtxb npkuuams moeii iposböbl, 
wel ein Vergnügen koͤnnen dieje 
Meinungen gewähren kakoe yAao- 
sorscmeie morymb maria mub- 
Big AOCmaBump, Aallıb. 

die Gewährung ucnoABekie, CHUC- 
xoxAeHie, 

der Gewährmann nopyxa. 

die Gewalt cuaa, Baacms, nacuaie, 
Gewalt gebt oft vor Recht xımo 
cureub momb u npasb, es ſteht 
nicht in meiner Gewalt amo ne 8b 
noeũ Baacımz ,. mir gefshieher Ge⸗ 
walt meun obuxammb, fid) Ges 
walt anthun npanyaumm ceba, 
MHOorga suauumb u yMmepmunmmtb 
ceba, or aller Gewalt ſchreyen 
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130 Bcel noau xpuyams, aroße 
Gewalt haben-'seankyw Baacmık 
nmbms,»b seaukon cmab 6Bimp, 
feine Zunge in ſeiner Gewalt haben 
gaasbıms caoumb assıkomb, eine 
Sprache in feiner Grwalt babın 
asbıKb coBepurenno pasymbms, 
er wollte mir aller Grwalt zu mir 
kommen onb omumwAb ne xomEab 
xo mut npibxam», er hat es mit 
Gewalt genommen oub Bacıanuo 
mo BsaAb, fein Leben fteher in 
meiner Gewalt xusus ero »b 
Mmouxb pyraxb. 

Gewaltig, adj. u. abe. cuasunıd, 
yxacasıh, gewaltig ſchreyen cuap- 
Ho, yxacuo kpuyam, gewaltig 
werden ycuausamsca, ein gewals 
tiger Schmerz yxacuaa 6015, ein 
gewakig großer Menich upessä- 
yalno nerukiu veropbeb. 

Bemwaltfim, adj. u. adv. wecmoxik, 
HACWABCITIBEHHbIM, HaTAblM, ein 
gewaltfaner Tod maraan cmepıms. 

Gewaltrhätig, abi. u. adv. Hacuas- 
CIHBCHHbIM, HATABIM, adv. HACHAb- 
CMBEHHO, HATAO. 

. die Gemalttbätigfeit HacmascmBo, Ha- 


nehmen Beſuchs nicht gewärtig x 
He oxuaaxb MaxoTo npiauuaro 
nocbıgenin. 

das Bewäfch mycmocaosie, Bpacu, 
BpaHbe. ; 

. bad Gewäffer zoaut. 

das Gewebe mKkaus, IMKAHUHA, mae · 
meuxa, einer Epinne mayınuHa, 
fig. cybrıaenie, wbnp, die ganze 
Erzählung ıft ein Gewebe von Ers 
Dichtungen son nondcmp ecınk 
cybrraenie suuaymorb, mein geben 

iſt ein Gewebe von Ungiüd mor 
Xuaus ecms ybnb Heiyacımid. 

bad Gewehr pyixpe, opykie, myıu- 
zerub, präfentirt dad Gewehr myıu- 
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xemb wa xapayıb, in Gewehre 
fieben moab pyxsemb 6tums, bie 
Soldaten ireten ind Gewehr cox- 
Aamsı scmynawınb #b pyxba. 

die Gewehr: Fabrit opyxeũuaa »a- 
bpuxa. 

bad Geweih oreasu pora. 

Geweudig, adj. u. adv. ruft. 

das Gewerbe nmpomsichb, moprb, 
xomnccia, einem einGewerbe aufs 
tragen nopyuumb Rony AbAO,KO- 
Muccim. 

bas Gewerfntxb. ı 

das Gewicht sbch, an einer Wanduhr 
rupu y cikuubixb vacorb, das 
Gewicht halten naaaexamiit sich 
umbmb; fig. BaAxHocmp, CHAA, 
das ift eine Sache vom großem Ge⸗ 
wichte amo sechma Baxnoe Abxo. 

das Gewimmel moana, 

der Gewinn npubbiab, bapbiuib, npu- 
6sımoxb, indem Karıenfpiele ubi⸗ 
urpsuib, cine Waare ohne Gewinn 
verfaufen nmposasams moraph 
6esb Hapmıma, ich habe nur zwey 
Rubel Gewinn an diefer Waare a 
MOARKO Asa py6ar Gapklıma Ha 
smomb mosapb umbo, der Ges 


Bi cmAie, HArAOCHIB, winn bey einem Pferderennen Ha- 
N i) das Gewand puaa, naamse, das Ges: rpaxaenie, npusb. 
Ei wanb des Heilandes pusa rocno- Gewinuen, p.ir. a, Jmperf. ich gewann, 
1a Aua. j Yartic. gewonnen, Imperat. ges 
u: Gjewarten, v. 1: oxuaamb. winne, AOCMHTHyImb, Aocmnamb, 
m Gewaͤrtig ſeyn oxıagams, npescmo- Ao6stsams, npio6pscme, BRiH- 
' hl am», ich war mir eines fo anges r7pams, die Stadt gewinnen 40- 


cmurHyms ropo4a, fein Brod ges 
winnen socmam» ce6% xa56b, die 
Oberhand gewinnen geppxb saam», 
ein Ende gewinnen oxouuumbca, 
eit gewinnen Aocmamn spemA, 
e haben meine völlige Liebe gewon⸗ 
nen s51 npio6pbau ce6b sc MOM 
ambors, die Sache wird einen 
ſchlechten Ausgang gewinnen aBAo 
xyao# koueyb 6yaemb umbmp, 
Wohlthaten gewinnen die Kerze 
'Graroabania npiospsmammb, 
nabuammb cepaua, ih babe 12 
Rubel gewonnen a snuurpaxb ABe- 
sanıyams py6rerb, eine Schladyr 
gewinnen zpiurpam» Tpaxenie, 
no6Bb- 
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no6hay ozepmams, tum haben 
wir gewonnenes Sviel menepb HO- 
umu sch mpyaHocmu npeogonb- 
Abt, ich gebe ihnen das Spiel ges 
wonnen a samb Aa Bbinrpamb, 
wie gewonnen fo zerrdunen - karb 
yaxurmo, manb u npoxumo. 

die Gewinnfiicht Kopsıcmoambie. 

Gemwinnfächtig, adj. u. ads, Kopm- 
cmoAMmbuBBIN. \ 

der Gewinnfi zaurpbiuib. 

das Gewinſel pruganie, mAauB. 

das Gewirk meanie. 

dad Gewirre cmamenie, cmyıgenie. 

Gewiß, adj. u. ade. noaaunubiũ, 
sbpusiM, M3sbCHIHBIM, moanbiũ, 
nbkomopsik, mBepgbii, ich weiß 
ed gewiß x 3a NOAAUHHO auaio; 
sbpuo znam, einer Sache gewiß 
ſeyn moruo ysbpeny 6mms © 
yemb, eiwas für gewiß fagen umo 
Hu6yab 3a ucınunny, 32 Bbpnoe 
ymsepaums, man hält es für ges 
wiß 3a shpuoe nounmawmb, eis 
was zu gewiffer Zeit thun umo zb 
onıpeabrenuoe zpema Abxams, 
es giebt gewifle Leute ecms» nubro- 
mopble Amau, ein geroiffer Mann 
bat mir gefagt wbxomopmi gero- 
„brb mub crasaxb, ein gewiſſes 
Einkonmmen haben zbpubi 40xo Aab 
unümb, er wird gewiß kommen 
oub mouno, B6pHo byaenib, der 
Tifch ſteht nicht gewiß cmoxb He 
msep40, He kpbnıxo cmonmb. 

das Gewiffen costemp, ein nagended 
Gewiſſen yrpsısamıraa conbemb, 
ein gutes Gewiſſen umcmaa, A0- 
Gpaa cosscms, fagen fie es mir 
auf ihr Gewiffen craxuıme mub 
no samei cosbemm, fchlägt ihnen 
dad Gewiffen fhon yropaemb au 


sach cabcms? uyncempyeme am ı 


»bI yrpoiaeuie copbemm, er bat 
ein weites Gewiſſen y nero kpu- 
Bag ayına, onb xpusoAayunukb, 
fi ein Gewiſſen machen copt- 
emumsca vinb, ich mache mir ein 
Gewiſſen zu lügen mub cosbcmno 
Arams, man muß ihm das Grwifs 
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fen rühren wago6Huo mposyms 
ero conbcmp. 
Gewiſſenhaft, adj. u. adv. cosbem· 


uraũ. 

die Gewiſſenhaftigkeit costcmmocms, 

Gewiſſenlos, adj. u. adv. Hescossem- 
ubim, ein gewiſſenloſer Mann bea- 
cosbcmusın yerosbeb. 

die Grwiffenlofigfeit  Gescordcm- 
HOCMIb- 

der Gewiffensbiß yrpsısenie cost- 


emu. 

die Gewiſſensruhe noxom corbemu. 

der Gewiſſensſerupel connbule conb- 
cmu. 

die Gewißheit mouuocms, BbEpHocME, 
noaaunuocms, die Gewißheit eis 
ner Wahrheit mounocms» ucmnu- 
ubi, etwas gar Gewißheit bringen 
3a abpuo yanamb. 

dad Gewitter myya, rposa, es ſteht 
ein Gewitter am Himmel myya 
na nebb, dad Gewitter fommt hers 
auf myya npubauxaemea, es iſt 
vorbey gegangen myua, rpoaa Mit- 
mo una, das Gewitter ſchlug im 
das Hans ein rpomb yaapuab sb 
zomb. 

Gewogen, adj. u. adv. 6RATOCKAOH- 
ySı, einen gewogen fenn Gnaro- 
CKAOHHbIMb KoMmy Öblb, 6AATO- 
npiamemsoBamb KOMy. 

die Gewogenheit 64arockaonuoemb, 
MUAOCHTB, ſich jenandes Gewogen⸗ 
heit empfehlen pexomenzosams 
ceba yet auaocmu. 

Gewohnt, Part. npuniib, etwas ges 
wohnt werden npussikams Kb 4e- 
any, fobald fie einander gewohnt 
werden kaxb ckopo Apyrb. xb 
apyıy npussikuyınb, id) bin 
nicht gewohnt, fo fpät zu effen a ne 
npussiKb marb no3AHo ob h · 
aams, ich bin deſſen nicht aewohnt 
A xb amomy ne npussirb, jung 
gewohnt, alt gethan karosb #b 
xornibeanb, maxosb u wb mo- 
ruaxs. 

Gewoͤhnen, pn. upiyuams, npM- 
Airuyms, ein Kind zur Arbeit ge⸗ 
wöhnen npiyyarnn anma xb pa- 

comt, 
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somd, fich gewöhnen o6sıkams, 
fie find dazu ſchon gewöhnt ouu Kb 
momy yke npussikam, ich werde 
mich nie dazu gewöhnen a HUKOr- 
za Kb amomy He NpaBbikuy. 

die Gewohnheit o6nıKHozenie, O6bI- 
yali, npunauxa, eine Gewohnheit 
am fi) nehmen npussiury 34b- 
aaub, es ift feine Gewohicheit ſo 
sno ero o6siyali, npubbiuxa, ed 
ift wider meine Gewohnheit >mo 
npommsb moero obbiuaa, O6BIK- 
uosenia, es ift ihm zur Gewohn⸗ 
heit geworden amo y Hero 24baa · 
Aach NPMÖBIUKONM, Die Sache ift zur 
Gewohnheit geworden amo Bomıro 
sb o6tı1Khogenie, amo 3abaaroch 
o6sıxuoseuiemb, eine alte Ges 
wohnheit wird endlich zur Natur 
cmapaa npusbluxa Ha Konenb 
nepembuaemcn ab npupoay, aus 
bloßer Gewohnheit no oguol ıpu- 
Boiywb. 

Gewdtnlich, adj. u. adb.. o6BIKHo- 
BeHHEIN, o6mıyainsıh, die gewöhns 
liche Bedeutung eined Wortes o6bIK- 
HogeHHoe aHayenie cAoBa, dieſe 
Kleivung ift bier wicht gewöhnlich 
ama ogemxia aAbch He O6BIKHO- 
zenHa, He sb moy#, auf die ges 
wöhntiche Weife oösıxHosenunmb 
o6pasomb. s 

das Gewölbe cao ab, dad Kaufmannds 
gewoͤlbe aauxa, marasmıb. 

das Gewoͤll obrara. 

das Gewuͤhl soruenie. 

Gewärfelt, adj. zabmwarnzıh. 

dad Gewuͤrm npecmsıkasogiach,TIoA- 
3amıyia MKHBOITIHbIE. 

das Gewürz npanoe zexie, MPAHhIE 
KopeubA, IIpuripaBa. 

der Gewuͤrzhaͤndler moprymıgii npa- 
usımb seriemb, TpARBIMU KO- 
penpamn. 

das Gewärznägelein raoa 4u4Ka. 

der Geyer xopuryub. 

das Gezaͤnk esnpecuanubiũ cnopb. 

das Gezjelt utamepb, naxarıka, das 
Greit aufichlagen maramky 11o- 
gmasumb, pas6mms, das erfte 
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Geziemen, b. n. npuanuecmonams, 
npuauyuy, upucmonny ÖblIMb, 
es geziemt fich nicht Altern Leuten 
zu widerfprechen we nmpmamuno, 
He npucmoiso cmapımumb upo- 
musopbuumb. > 

das Gieylere Kemancııso. 

die Gicht aomb yb xocmaxb, xupa · 


Tpa. 
die Sichtrofe (Rhododendron, Chry- 
fanthemum) Wepuorpusb, kKeaa- 
pexb, die Päonie nionnsie Kebmar, 
Gichtiſch, adj. u. adv, umbmemii xu- 
parpy. 
der Giebel nepxb, sepxyınka zoma. 
Gieria „ adj. u. add, aus, ar- 


uubiũ. 

das Gießbecken, die Gießlanne pyxo- 
molnuxb. 

Gießen, v.ir.a. ich giefie, du giefeft, 
er gießet, Imperf. ich goß, Part. 
gegoflen, Imperat. gieß, Aumb, 
naasums, KRanoıen gießen aums 
nyısı, Wein in das Faß gießen 
HaAHITIb BUHO Bb 6OYKY. 

das Gießen aumbe. 

der Gießer aumehıgukb. 

die Gießerey Aumenuaa, auraeũ · 
ubiũ Aopb. 

das Gift agb, ompasa, einen mit 
Gift vergeben naomb xoro om- 
pasumb. 

Giftig, adj. u. abo. axosumsni, gifs 
tige Kräuter ayosumaa mpaBbl, 
giftig werden o3A06MmbCA, giftige 
orte ASBIUITeADHbIR CAOBA, eine 
giftige Zunge aabumeanuviũ 
assırb. 

der Giftmiſcher ompazıunxb. 

die Gilde ruagia, ubxb. 

der Gimpel cunrupb. ö 

die Ginfterblume, der Ginfier ApoR- 
unit yebnıb. 

der Gipfel epxb, Bepumaa. 

Girren, v. m. BopkoBanıb, die 
girret roAy6b sopkyemib. 

dad Gitter peimemka, um einen Als 
tar, in einer Gerichtöftube saro- 
pOARa. \ 

das 


Taube 
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bad Gitterwerk pewiermeu. 

dad Glacis raacueb. . 

der Glanz cabmb, ciauie, Greckb, 
iockb, raaueyb, der belle Glanz 
der Sonne cabmaoe cianie corH- 
ya, der Glanz der Ehre Gneckh 
zecmen, feibnen Zeugen einen Glanz 
geben uenkossimb marnepiamb 
ranneyb Aasartıb, BaBecmm Aockb 
ya INeAKOBHA Mmamepin. 

Glaͤmen, v. n. u.a. ciams, 6ae- 
cards, 6aucmamp, es glänzt 
wie ein Spiegel 6aucmaemb karb 
zepxaro, eime glänzende Schön: 
heit Gaecmayan xpacoma, ein? 

* Sache glänzen raa ums, Aoigumsb, 
NOAUPOBATIIb Beijlb. 

die Glanzleinwand xpawennga. 

das Glas cmexxo, ein Trinfglas 
cmaxanb, ein Weinglad piomxa, 
Marienalas camaa; ein Glas Bier 


cmakanb nusa, ein Glastropfen 


ckanuka ch Kallaamu. 
Glasartig, adj. m. add. cIeKanzzM, 
ter Glaſer cmexorsuguKb. 
Gtäfern, adj. u. adv. cmeraauubık. 
das Glasfenfter okouwuua. 
die Glashütte cmexaanubiũ sasoAb. 
der Glasmacher cmiexaaunnixb ABAb 
, macrmepb. 
die Glasmahleren zusonuch Ha cıme- 
zur, 
die Glatperlen 6ycht. 
die Glasſcheibe oxonHuya. 
das Glasſchleifen rpawenie cımemaa, 
die Glasthüre cmeraannan Auepb. 
die Glafır mypasa. 

Glaſuren, Gfafüren, dv. a. Mypa- 
sums, glafürt mypasaennsh, 
Glatt, adj.n. abe. raagkii, PoBunıM, 
glatt machen raagum», Jomumb⸗ 
es ift fehr glatt, ſchluͤpfrig ouenn 
EKANSKO, CKOABCKO, glatte Worte 
Ascmwasıa cAoBa, einem glatte 
Morte geben y6raxımk xoro, 
Ascmuum Komy, ein glatte Ges 
ſicht raagxoe, xopouiee ANKO 
etwas glatt heraus fagen mpamo, 
omxporenno UMO CKasamı, einem 
etwas glatt abichlagen co schmb 

ormkasamın komy zb venb. 


Gil a 442 


die Glätte raagxocms, bie Silber⸗ 
glaͤtte raenib. 

das Glatteis rororezuya. | 

Glarteifen, es hat geglatteifet rono⸗ 
aeauya Ana, 

Ölätten, v. a. TAaAuMB, AOljMITE, 
Papier glätten 6yMary Aoiyms. 

der Glätter raaananıgurb. 

das Glättholz raaguara. 

der Glaͤttſtein noıyganka. 

die Glatze amıcuna, verächtlicher Weis 
fe nabıns. 

ber Glatzkopf nabuiunbiũ. 

der Glaube sbpa, zakonb, einem 

- Glauben beymeffen sbpump komy, 
einem auf Glauben geben ab Aoarb; 
Ha kpeaumb asaıns, du haft als 

len Glauben bey mir verloren. a 
me6b 6orbe He mosbpw, der 
Glaube an Gott ztpa sb 6ora, 
der apoftoliiye Glaube anocmoas- 
cxiũ cumsoxb,. der juͤdiſche Glaube 
xMAoscKii 3akoHb, KUAOBCKA# 
Bbpa, 

Glauben, v. a. »bpump, Aymanıb, 
einın Bott glauben sbpmm» #b 60- 
ra, an efpenfter glauben sbpums 
npusugeHinmb, er muß varan 
glauben oub ne moxemb amero 
us6bxamp, ich glaube, daß er 
kommen wird a gymam ymo oub 
6yaemb, wer härte das glauben 
ſollen xmo 651 morb amoMy no⸗ 
sbpump, Kmo 6Bl morb ce6t anto 
npeacmasums, dad glaub ich in 
Ewigkeit nicht amoro unKoraa He 
nosbpio, ed ift zu glauben »Epo- 
amuo. 

die Glaubensartikel cumsorb i. 

das Glaubenöbelenntniß ucnosbaa- 
“nie Bbpbl. 

der Glaubensgenoß uenosbaymıpin 
oausb zakonb. 

Glaubhaft, adj.u.ado. Aocmosbpunın. 

Glänbig, adj.u. add. »bpyıyin, 
ein Gläubiger (ereditor) saumo4a- 
zenb. 

Gtaublih, adj. u. abo, »bponmanın. 

Glaubwirdig, adj. u. adv, 4ocmo- 
sbpnzM. 

die Glaubwürdigkeit aocmostpunie. 

Gleich, 
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Gleich, adj, u. ade. panutai, pos- 
Hbf, apanbi, noxoxciũ, 110- 
aob ubi Auf gleicher Erbe wa pos · 
non enakb, gleich machen pos- 
maus, gleicher Weiſe pasno, pas- 

' wımb, noxo6ummb o6pasonmb, 
fie find einander gleich om ce6& 
pasunı, 88 gilt mir alles gleich ma& 
ce pasuo, in gleiche Theile theilen 


wa poBHbIa wacmıt abaums, eine 


Schnur gleich ziehen cuy poxb npa- 
mo manyms, gleiche Strafe leiden 
posHoe , OAuNakoe Hakasanie 
mepn&rmp, er ift mit mir von glei⸗ 

chem Alter oub monxb abmib, oub 
mub pasenb sb abmaxb, er ijt 
meines gleichen oub mub pasenb, 
der Sohn fieht dem Vater gleich 
hub noxomb, noxosumb wa 

' ompa, fie find beyde gleich groß 
 oum 06a pasHo Beruxn, er hät feis 
nes gleichen an Gelehrſamkeit nicht 
oHb ce6& noxo6naro Fb yücuo- 
cınu ne umberib, eny ubmb no- 

_ zobnaro #b ywenocmu, das ift 

gleich viel amo zce momxe, ↄmo 
zce pasno, gleich nad) Tifche mom- 
wacb nocab cmexa, ich will gleich 
kommen a momuach 6yay, eine 
Tapferkeit die wenig ihres gleichen 
hat pbhaxaa xpaöpocms, gleid) ge: 
finnt ſeyn ogunaruXb mMmaIcaek 
Gpamp, fih der Welt gleich ftellen 
moapaxarnın o6blyaamb mipn ce- 
ro, ed jemanden an Reichthum 
gleich thin ne ycmynam» xomy 
sb 6oramcmst. 

@leihen, v. ir. m. Imperf. ich 
glich, Part. geglichen, noxoaums, 
cxoxy 6blmb, cin Ey gleicht dem 
andern ano Ha AuNO NOXOAHME, 
er gleicht feinen Water oub na om- 
ya noxoaumb; v.a.r, den Boden 
gleichen noxb posuann. 

Gleichfalls, conj. mare, 

Gleichfarbig, adj. u, ade, eauuon · 
sbmusin, oauuaxaro yebma. 

Gleichfoͤrmig, adj. cxomik, pasmo- 
obpaausiũ. 

die Gleichfoͤrmigkeit parmoo6pasie, 

das Gleichgewicht pasuonbcie, 
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Gfeichgültig, adj. u.adv. pasnoryur- 
ublũ, pasusıa, ich bin daben ganz 
gleichgültig a pm momb co schuib 
passoöaymeub, ↄmo mesa co 
schmb ue mporaemb, es iſt mir 
fehr gleichgültig, ob fie Fonmmen oder 

' nicht murb zce pasuo, mab- HyaxABı 
#Bırib, 6y geine au pur mam'nbmb, 
er nahm mich fehr gleichgältig auf 
oHb neua oueuꝝm xOAOAHO NpH- 
Hab; diefer Menfch ift mir fehe 
gleihgültig »momb _werosbrh 
oveus He ’BameHb za meun. 

die Gleichgältigleit pasuo syıie, xo- 
AOAHOKpoBIe, 

die Gleichheit pasercımso, pasuocms, 
POBROCMIH , IOA06Ie, CxOAcmao, 
die Gleichheit der Stimmen pasen- 
cmso rorocosb, die Gleichheit des 
Bodens posnocms noAn,e ift kei⸗ 
ne Gleichheit: in diefem Gemählde 
amomb nopmpemb se noxoxb 
Ba, He umbemb cxoacımza ch. 

der Gleichlant coraacie, endt 

Gleichlantend, adj. u, adp, coraacusıık. 

dad Gleichmaaß copasmbpuocms. 

die GleichmuthpasuoAyınie, 

Gleihmäthig, adj. n.ado, pasposyın- 
ubl ũ. 

Gleichnamig, adj. exunonmennsk. 

dad Gleichnif moxosie, 7. 

Gleichfam, conj. 6yamo 6b1, ARO6B. 

Gleichſchenkelig, adj. pasuo6eapeu- 
ublũ. 

der Gleichfinn pasnoayıuie, 

Gleihftimmig, adj.u.adv, coraacnsiit, 

bie Öleidiung ypasnenie (acquatio), 
poshHeuie. 3 

Gleichwie, adv, u. conj. xaxb, 

Gleichwohl, ade. u. conj. oauaxo, He 
cmompa Ha mo, er ift fehr reich 
und gleichwohl nicht zufrieven oub 
xoma oueus 6oranıb, oguaxo He 
Aosoneub. 

Gleichzeitig, adj.u.adv, conpemeunsıM. 

das Gleis, f. Geleife. F 

Gleißen, dv. n. Gancmams, ciams, 
cBbEMHMEcCa. 

ber Gleißner augem&pb. 

die Öleißnerey Aungembpie, NPuUmMBop- 


SILuRo, 
Gleiß⸗ 


| 


| 


| 
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Gleißneriſch, adj. u. ado. aumehbp- 


Kb, upumsoputaũ 
Gleiten, irn. Imperf. ich glitt, 
m. geglitten, nocaoaauyms · 


der Blerfcher #b Ilsehyaptı maxb 
HaabIBAWITCA — AbAAHBIA 
TopBl. 


das Glied Yenb; ara; euer fi 


Kette KOABNO,' KOAENKO, 3BEeHo, 
das Glied in der Schlachtordnung 
mepeura, Schmerzen in allen Glie⸗ 
deru empfinden: zo schxb unenaxb 
yyscmsosarıs HoAsydreifiig in eis 
nem Gliede no  mpumyanmn #b 
paab, ub paay, Gliedweiſe ıne- 
pchramu, pagamu, Io paaamb, 

dad Gliederweh Aaomb 2b cocnt«- 
saxb. 

das Gliedmaft  unenb, ſtarke Glied⸗ 
maßen haben moacmoaaenuriub 
6blmb. 

Glimmeu, 9,0. mabıns 

der Ölimmer (miea) öaecmuaxb. 

Glimmern, v. m. 6Ancmaım». 

ber Glimpf yabpemhocımz, CHH- 
cxoxAcHie, Aacka. 

Glimpflich, adj. u. ade; y peuubiũ, 
cuucxo aumeanubtũ, AACKOBO, 
Glitſchen/ v.a. no AbAay Ramarısca, 

die Gilitfche kamoxb. 
die Ölode koroxoxb, mit der Glocke 
läuten »b xoaoxoab 3808umB, die 
Glode hat noch nicht zwey geſchla⸗ 
en, eije ne yAapuıo Aba Yaca, 
was ift Die Ölode xkomopraũ vach? 
bie Glode ift zwey Asa yaca, Asa 
yaca 6uao. 
die Glockenblume korororsyuneb. 
ber Glockengießer aumeiugurb. 
der Glodenläuter 320xap». 
der Glockenſchwengel AsbıKb, 
Aorıb KOAOKOAbHEIN, 
die Glodenfpeife kornoxorsuan map. 
das Glockenſpiel xypaumsa. 
ber Ölödner nonamaps. 
Glorreich, adj. 1, adv: Aocmocaas- 
HAM, EBICOKOCAABHELNM. 
die Sloffe npumbyanie, moakopanie, 
Gloſſen machen npumbyania 348: 
Aanıb, 


MO- 


Slü 


Gluchzen, u, n. zaorıiarı. 
das Glüd ıgacmie , Gaaromonyuie, 
einem Gluͤck wuͤnſchen noaapa- 
 BAAIb xoro viib ein unbeſt aͤn⸗ 
diges Glid Heiocmennaoe. ıya- 
cmie, er hat ſehr diel Gluͤck owb 
omabund acraunibb, wenn das 
Gluͤck gut iſt eıxeau wyacmieıno- 
cayaumb,sumeinem Gluͤcke kam ich 
„A upudureab Kb Mmoemy ayacmiso, 
dem Glücde im.Schenfe, ſitzen an- 
»6umyemb ıgacıhia6sunp , Gott 
gebe ihnen Glüf aan Gorb namb 
ıgacınia , ich wuͤnſche ihuen alles 
mögliche Gluͤck samb era sch 
xaro 6aaronoayuia, ich wuͤnſche 
ihnen Gluͤck zu ihrer Reife a ab 
"NKEAAMINAcMAmBaro nyrın, Gluͤck 
auf den Weg igacmaussıit nymp, 
Gluͤck und, Ungluͤck find nahe bey 
einander ıyacmie ch wemacmiemb 

0 0604s0pb xusyıusi, er hat mehr 
Gluͤck ais Verftand; in Fällen wo 
im Deuiſchen dies Sprichwort ge⸗ 
braucht wird, ſagt der Ruſſe: ma⸗ 

cmie ayıme>6orammpcımsa, das 
eigentlich ſoviel heißt, als: Glück 
iſt beſſer denn Heldeumuth, Stärke. 

Gluͤcken/ v.n. »yaanamseaz es hat 
„mir geglüdt. mwb-. yaanoca, es 
glüct ihm alles. eny 50. acemb 
' yaaerıca, 

Öluden, f. Gluchzen, 

die Gluckhenne uachaka: 

Gluͤcklich, adj. u. adv, nracmanzeut, 
6AATONOAYYHBIM, YAuYNGEM, ein 
glüdliher Spieler ıgacmanussın 
arporb, feinen Freund gluͤcklich 
machen Apyra cBoero INacımıan« 
5bimb aabaamp, er ift in einer 
glüdlichen Stunde gebobren oub 
#b z06pzıH yacb poauaca, es acht 
ihm alles glüdlich von flatten emy 
zce yaaenıca, fie fönnen von Gluͤck 
fagen zn Mmoxeme ce6a nouw- 
mamp ıgacmanssımb, ich wünfce 
eine gläcliche Reife a xeraw sam 
6AaTONOAYYHATO , LJACINAUBArO 
nymm oder auch wohl Gaarono- 
Ay4so A0bxamp, ADB. INACITIAHBO, 
ÖGAATONOAYUHO, YAAUHO, 
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der Glůͤcksball ur paaume ıgacımin. Rußiſchen nicht wohl audnebrädt 
Glädfelig,, ‚abj..u. abe, 6aarono werden, Denn Bama MmuAocmB, 


Ayunpiit, GAUKEHRBIM. welches diefen Titel wörtlich aus⸗ 

die e Slöcfefigteit ————— vw druͤckt, iſt aur unter den gemeinen 

. FKEHCINBO. iD: . > Leuten üblich, kann aber durchaus 
Gluckſen ſ. Gluchzen. leiner Standesperſon, und noch we⸗ 


der Gluͤcksfall mecmauaraũ — niger einer Perſon die uͤber ung ift, 
yacmie, : gegeben werden. Im Rußiſchen 
das Giadetind nie ‚er ift  fegt man in diefem Fall, deu u 
ein rechtes Gluͤckskind oub ab co- Range zulommenden Titel, als : 


'pouk® poamcaın. ı .' * ‚Bauıe »blCoKo6xaropo4ie, Baute 
der Gluͤcksritter ‚6pogarä; pm ꝝbicoxopoaũie, zaiue NPeBocxögn- 
Arxenb. © merscmzso u,f. w. Gnade gebt vor 
das Gtädäfpielasapımnan —* Recht aa Nunocems o6pasya #bmb. 
der Gluͤcksſtand Sadrococmonnie, bie Gnadenbezeigung mmaocms: ).; 
mäacmie. 9.» der Öinadenbrief karosannar rpamo- 
der Gluͤcksſtern macmie: u ma, 


der Gluͤckwunſch —“ einen das Gnadenbrod cogepmaniie uab mır- 
Gluͤckwunſch abſtatten — AaocepAia KoMy aannoe 
Bun Koro. der Gnadengehalt meucia. 

Gluͤhen, 9. v.- xpacntmp, — die Gnadenwahl npe aonpeabaeuie 
das Eifen, der Ofen glüher werbso, Gnaͤdig, adj. u. abvv. mmaocmnasıh, 
ırbub packanusaenıca , die Kohlen MUAOCEP ABI, He cmporik, gegen 

gluͤhen amter der Aſche yroama einen gnädig ſeyn mmaocmusy xb 
matomb noxb meneromb, fi. Kxomy-6bıms, Gott fey uns gnädig 

© mein Gefidhr gluͤhet auge moe ro . nomunyi uach 6oxel gnädiger 
punib, pasropsroch, ein glühene Herr murocmnsmii I ocyaaps, 
des Abendrorh Garpaman sapa, ein  guädigfter Herr munoemusbhut 
jugendliches Roih glühet auf feinen Tocyaaps, er iſt noch gnaͤdig daven 
Wangen wuomeckik pymauenb gekommen oub we mnoro nome- 
urpaemb Ha ero ı1exaxb, die gluͤ⸗ paxb, o#b ne cmporo Baxasaub, 
bende Koble ropayyin yroxas; vd. machen fie ed gnädig we nocmy- | 
a. packaraump, das Eifen glüben maiinme cmporo, ve 6yamecmpo- 
packarnms'xerb3o, Aſche glühen rumb. 


KAAHMIb 30Xy, das Gold soaomo, in Gold einfaffen 

der Glühofen narpbsaa neun. 30aomomb onpasnmms, geſponne⸗ 

die Gluth maama, xapb, fig. B0- nes Gold npaaenoe 30x0mo, ums | 
cmoprb. ächtes Gold muuıypuoe 30A0mo. 


die Gnade muaocms, Mir von Got: die Goldader soaomaa xhıxa, 

tes Gnaden mot —— muao- der Goldadler kaparyıb. | 

mio, in großen Gnaden ftehen der EEE die Golddroffel mnox- 

sb zerukoi Mmurocmk 6bimb, 

wollen fie nicht die Gnade haben * Gofdarbeiter soromsixb Abab 

ne Gaarosorume au, haben fiedie macmepb, z0rA0mapb. 

Gnade sabrahme muaocmp, eis das Goloblatt ancımosoe 3010mo. 

nem eine Gnade erzeigen okasams» das Golder; zoRoman pyaa. 

xomy muaocms, Gnade wieder: die Goldfarbe soaomsın yebmb, 

fahren laffen npocmums xoro, Goldfarben, goldfarbig, adj. soro- 

balten fie mird zu Ginaden ne uss0o- mogsbmanık. 

aume nporwbsamsca. Der deuts der Goldfinger vernsepmois marenb, 

ſche Tittel Ewr. Gnaden fann im no, momy ımakb Hasbıgaemnı la 
yIzo 
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ymo'wa Hemb O6bIKHOBeHHO HO- 
cam» nepemenu. 
der Goldfinke cunrupb. 
Goldgelb, adj. u. ad, 3oAomonBEr- 
ubiũ. 

der Goldgeyer xopury nb aruamuuxb. 

die Goldgrube 30R0maa pyaoron- 
uang AMa, fig. 30X10Moe Auo, 
ucmoyuuxKb 60rArmchtBa. 

das Goldhähnchen abnouxa. 

Goldhaltig, adj. u. ade. Ccogepma- 
ui 3090mO, 

der Goldklumpen 6orammon kycorb 
30x01ta, cAumorb Kyua 30A01ma. 

der Goldmacher aaxumucmb. 

das Goldpapier zoaomaa 6ymara. 

der Goldfand sorommoü nbcorb, 

der Goldfhaum cycaasHoe 30A0MO. 

der Goldftoff soaoman napua. 

der Goldſchmid soaomaıXb Auxb ma- 
cmepb, 3010map». 

die Goldwaage sorompıe Bbcku. 

die Goldwäfche soaAomonpoMBIBAaAH- 
Ha. 

ber Golf mopckoit aaauub. 

die Gondel rowgora, BeHepgfanckaa 
1HAHWIIKA. 

Gönnen, v. a. aobpoxenamenabemso· 
Baıtıb, >KeAamıb, YAOCMONTMB, je: 
dermann gönnt es ihm zamanıı 
paayemca umo oub 3mo nory- 
yuab, kakgblii emy 3moro xe- 
aaemb, Huxmo emy sb smomb 
ne sasuayemb, gönnen fie mir die 
Ehre ihres Beſuchs yaocmoime 
MmeHa saummb nochiseniemb, 
man goͤnnet es mir nicht muB 
wb amomb sasu ayiomb. 

der Gönner moxposumerb, A06po- 
IKEAATTIEAB, 

die Gbnnerin nORPoBnTTeABHuNa. 

der Giöpel zopomb, wnnab. 

der Gorf, f. Kork, 

Die Goffe cmoxb. 

Gott 6orb, der glitige Gott murocep- 
Ammũ borb, an Gott glauben »%- 
pumms #b bora, die Furcht Gottes 
empaxb 6oxii, Gottlob caasa 
6ory, Gott gebe aa 6orb, da 
Gott vor fen, davor Gort behüte 
6oxe coxpauu! wie Gott will 


ı, Theil, ı, Hälfte, 
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xarb bory yroauo, mit Gottes 
Hilfe cb Goxiew nomomgtio, eike- 
am 6orb nomomemb, bey Gott 
ſchwoͤren 6oromb, umenemb 60- 
xbumb kaacmbca, im Namen 
Gottes ch 6oromb. 50 uma ro- 
enoaue, Gott gefegne es Graro- 
caonu 6oxe! 

bie Götter der Heiden Gosu aabiuecxie 
boxkM. 

die Gdtterlehre mumeoxoria. 

der Gottedader kaaaönıya. 

der Gottesdienft Gorocayxenie, 
cayxbda 6boxia, der Gortesdienit 
ift aus o6b gun omouıNa, oxonun · 
Au cAyxöy. 

Gortesvienftlich, adj. u. adv. Ao 60- 
rocayxenia kacamıyllca. 

die Gotteefurcht, Gortesfürdhtigkeit 
6Gaarouecmie, 

Gottesfuͤrchtig, adj. u. adv. 6oro- 
60A3AMBHLU, GAATOVecmmEbIM, 

die Gottedgebärerin Goropo auya. 

die Gottesaelchrfanifeit Gorocaosie. 

der Gotteögelebrte Gorocaosb. 

das Gotteshaus xpamb Gomin. 

der Gortesfaften ayguxb cb muro- 
CMBIHAMM. 

der Gottesläfterer Goroxyasankb, 

bie Gotteslaͤſterung GoroxyAanciıso, 

der Gottedverächter Gesboxuurb, 

Gotteövergeffen, adj. u. adv, 6e330xXx- 
ubiũ. 

die Gottheit Gomecmso. 

die Gbttin borung. 

Gbitlich, adj. u. adv. Gomecrik, 60- 
will, GomecmseHHbil , der göttlis 
che Wille Gomin Bora, bomeckan 
BOAR. 

die Gdrtlichfeit Gomecmeo. 

Gottlos, adj. u. adv, Heuecmmsbil, 
beaboxubiũ. 

die Gottloſigkeit Uenueemte, bea2axo- 
Hie, 6e3603KHocMmb, 

Goitſelig, adj. u. adv. Gaarouecmu- 
BbIH, 

die Gotrfeligfeit Gaaroyecmie, 

der Göbe, das Gbgenbild maoAb, Ky- 
mupb, 

ber Gögendiener m a0AONoKAOHHMKb, 


MAOROCAYIKMUIEAB. , 
bie 
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die Gößendienerin wA0AONORAOHHU- 
Ya, MAOAOCAYIKUINEABHNNA. 

der Gdtzenprieſter, Gotzenpfaff xpenb. 

die Gößenpriefterin xpııya. 

der Gößentempel kannıye. 

das Grab moruaa, rpo6b. 

der Graben posb, ein trockner Graben 
cyxoi posb, einen Graben ziehen 
posb 24baams, o6Becm, der Gra⸗ 
ben um einen Ort herum oxonb, 
auch wohl xauaxb, wenn er 5. E. 
um einen Garten iſt. 

Graben, v. ir a. ich grabe, du gräbſt, 
er geäbt, Imperf. ich geub, Part. 
gegeaben, Imperat. geabe, xo- 
nramb, psimb, in Metall graben 
rpasuposams, ein Wappen in ei⸗ 
sen Stein graben Tpaswposam 
sepöb ua xamub, eine Grube gras 
ben konams amy, Kräuter graben 
nbttonams, BBIPBIMS KOPEHbA. 


ber Gräber komamerp, Koflarpıyjurb. 

der Grabhuͤgel moruaa. 

das Grabmal rpo6unya, 

das Grabfcheit, die Grabſchaufel 3a- 
cmynb., 

die Grabfchrift naarposuan naynınch. 

die Grabſtaͤtte rpo6b. 

der Grabflein naarpofnoi kameHb. 

der Grabftichel pbsenb. 

der Grad cımerens, rpaaych, bis zu 
einem hohen Grade der Bollfom: 
menheit 40 BeauKoM cmenenu Co- 
Bepnrencmsa, der Grad ber Brei⸗ 
te rpaaycb uumpomst, der Länge 
rpaaycb zoAromsi, ımter dem 
55ſten Grade der Breite noAab 
nampaecamb namomb rpaay- 
comb mupormsı, wir haben jezt 12 
Grade Kälte menep» ıuecm» rpa- 
Aaycosb cmyxu. 

Gradieren, v. A, äPaauponamub. 

ber Graf rpa$b. 

die Gräfin rpapunn. 

die Grafſchaft rpapemeo. 

der Gram meuars, CKop6b. 

ram, adj. u. adv. einem gram feyn 
ueHaBnAbmBSb xoro. 

Grämen, fi, v. rei. neyaammsca, 
mOCKoBamb, Kpyummsca, ſich 
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zu Tode grämen ch neyaau yme-' 
peıme. ‘ 

Grämlich, adj. u. adv. yrpmmmik. 

die Grammatif rpammanınxa. 

der Granat suunca, einige fagen auch 
wohl $ennca. 

der Granatapfel rpanamıosoe Zepeno. 

die Granate rpauama. 

der Granatier rpauaaupb. 

der Granatftein, f. Granat. 

der Grand xpauib. 

Grandig, adj. u, adv. xpaıgesammi. 

der Granit rpauumb, ApecsaunnKb. 

die Graͤnze rpauuya, py6exb, npe- 
Aabıb, auf den Feldern mexa, eis 
ned Ackers nexeus, Graͤnzen feßen 
noxarams nmpeabanı, feinen Bea 
gierden Graͤnzen fegen com cmpa- 
EIN Orpannunms, einen über die 
Graͤnze bringen mocaamp, Koro 
3a TpaHuyy-. 

Grängen, v. n. rpauuaums, CMecHy 
6bimm, Rußland gränzt gegen 
Abend an Schweden Poccin rpa- 
auunme Kb sanıaay ch lllseniew, 
fie gränzen an diefe Völker omm 
cmexun ammmb HapoAamb. 

Gränzenlos, adj. u, add. Heorpaum- 
YEHHBIM, 6e3KoHeUHBIN. 

die Graͤuzfeſtung morpaununaa xpb- 
nocmb. 

das Gränzmahl mexa. 

die Gränzfcheidung py6exb, meka. 

die Öränzfladt norpannunnä ropoab. 

der Graͤnzſtein merxenb, mexa, ſetzen 
TpaHu Nocmasuınb, 

Grapien, v. a. (uuskoe CAOBO) XBa- 
mumb. 

dad Gras mpasa, Grad maͤhen mpa- 
»y kocums, er hört Gras wach⸗ 
fen oub ssicoxoe mubuie o ce6b 
untemb , osb xoumb sBce 
auam»; dad Graͤschen mpaska. 

Grafen, vn. nacmm, bie Kanonens 
Fugel grafet aapo omcxaxusaemb, 
nosckaknsaenib. 

der Grashäpfer zyauesukb. 

Graficht, adj. u. adv. mpasmcrmbuä, 

die Grasmäde mpasuuxb, die braun 
en —— 

das Graͤplein mpaska, 

Graͤß⸗ 


453 Ger aͤ 


Graͤßlich, adi. u. adv, Yıracasıı, 
cmpamssuit, ein gräßlicher Anblick 
yıacusık zeuAb. 

die Gräthe pelöpa, pbiſsnag Kocmıs, 
die Gräthen ausnehmen xocmn 
BbI6uUPpAmıb, 

Gräthig, adj. m. adv. xocmaussi. 

Grau, adj. u. add. chpsä, von Haas 
ren chanıi, ein grauer Rock cbpoi 
xabmanb, graue Haare chasıe 
BoAocHI, ChauHa, grau werden 
chabms, darüber laffe ich mir Feis 
ne graucm Haare wachſen amo me- 
va un maxrbunue ne Gesnokonmib. 

der Graͤuel mepsocm»,. 

der Grauel yxach, der Granel fommt 
ihn an yracb ero o6banb. 

die Graͤuelthat mepsxoe Abao, 310- 
abucmso, 


Grauen, ven. pascabmams, cbabmp. 
Grauen, v. mn. omspaıgenie umbmp, 
boambean, YKACHyTuBCA , mir 
grauet vor der Arbeit a Go10ch 
amoA pa6omısi, es grauer ihm vor 
Geſpenſteru onb 6Gommca g0Mo- 
»u:xb, es überfiel mid) ein Grauen 
empaxb ua meua Hanarb, im ho⸗ 
ben Style meua obbaxb cmpaxb, 


Graulich, adi. u, aop, cmpamıunak, 

Gräulich, adj. u. ads. yacuzıı, ein 
gräuliches Blutbad yxacaoe xpo- 
zonporaumıe , ein graͤulicher 
Schmerz upessayalinaa GoAb. 

Gräupeln, es gräupelie abaxniũ 
spaab ırexb. 

Graus, adj. u. adv. yaachnı,cmpamm- 
HbIM. 

Graufam, adj. u. ads. armani, cau- 
pbnsim, Mecmoria, yKachsık, 
ein araufames Gemuͤth canpbnusın 
»pasb, eine graufame Strafe xe- 
cmoxoe Hakazanie, ein graufamer 
Tyrann Awmsıit mupannib, ein 
graufamer Wind yXacubiũ, caup$- 
nor sbmpb,eingraufamer Schmerz 
yxacuaa, xecmoraa 60rB, id) 
bin graufam erfchroden a yxacuo, 
“pessblyalso Menyrarca, ein 
graufam ‚hoher Berg yxacuo, 
Ype3BblualiHO bicoxaa Topa, 
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die Graufamkeit amemocms , caupb- 
NOCHIb, KECMOKOCHE. 

Graufen, v. n. Apoxama. 

das Grauwerk Shanuiü mbxb, 

die Grajie rpania, upfarımocnm. 

der Greif rpugb. 

Greifen, v.ir.a. Imperf. ich griff, 
Partic. gegriffen, xeamams, ıgy- 
namb, AOBHITIb, NOMMaımb, man 
kann es mit den Händen greifen 
3mO MOxHO pykamı IUynamı, 
mo ouesuano, der Arzt greift dem 
Kranken an den Puls spaus ııy- 
naeımb y 6oasHaro nyach, nad) 
dem Degen greifen npmuamscn 3a 
ıunary, man bat den Dieb gegrifz 
fen monmarm sopa, er greift nach 
allem oub sce xsamaemb, einen 
Vogel greifen nonmanıs nmuny, 
einem andern in fein Amt greifen 
npuuamben 3a uyxoe ABro, dad 
Uebel greift um ſich 310 ymuo- 
xaemca, pacnpocmpannemca. 

Greinen, v. 1. Iaakams, noAcmb- 
ATIbCH. 

Greis, adj. u. ade. 
werden chabmp. 

der Greis cmapuxb, edler cmapenb, 
im hohen Sıyle cmapue. 

Grell, adj. u. adv. oueun cabmasıit, 
arelle Mugen xusste raasa, grelle 
Farben ouenn cabntabia Kpackm, 
eine grelle Stimme mpousmmeAb- 
usım Toroch, 


der Gries xpauıp. 

das Grieemehl xpy anaamaa Mmyka. 

der Griff xsamanie, der Ötiel py- 
Koamka, er hat ed am Giiffe oub 
cb maxy a3mo atnaemb, o#b 3mo 
ıo ocasaniıo zuaemb, allerley 
Griffe machen zpiouxu gBaame. 

ber Griffel rpucheab. 

die Grille caepuoxb. 

die Grille »240pb, 2340pHaR MBICAL, 
Mmeyma, er hat Grillen im Kopfe 
y nero umo an6y4s ecmb Bb ro- 

xos%, onb 2abonrumca, das find 

Grillen amo zsaopb, er macht 
Grillen onb ouenb yrpwmb, oub 
zaaymuusb, feine Grillen — 


Pa 


cbabiũ, greis 
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ben pas6Gusams ,. 
rpyems. 

der Brillenfänger neumra meab, yrpıo- 
mein yeropbrb. 


nporoHams 


die Grimaffe rpumach, -xpusaenie, 


yaunmka, 
der Örimm apocms rubsb, in Grimm 
gerathen #b apocms, Bb cepaye 
umma, cepaumben, apumbea. 
der Örimmdarmı o6o01man kulıka 
(colon). 

Grimmen, v.n. Cepaumsca, das 
Grimmin haben obab sb xusomb 

. „‚Msrbinib. 

Grimmig, adj. u. adv. Gylinsıit, 
ApocmabIi, canpdnibin, xecmo- 
xii, cepaumsi, ein grimmiges 
Geſicht machen cepsumoe Aue 
asbaams , eine arimmige Kälte 
npemecmokan cmyxa, Npexe- 
cmoria moposb, 

ber Grind monyas, Kopocma, 

Grindia, adj. u. adv. moryzuBsiM, 
napınnBoıii. 

Grob, adj. 1. adv. moAcmsıh, He- 
shraushii, Tpy6öni, arobe Leins 
wand morcmemt xoracmb, grobe 
Hinde rpybsia, xeckia pyru, die 
Feder fihreibt zu grob mepo oucHb 
moAcMmo, rpy6o nnuremh, grobe 
Arbeit verrichten vepayio pabomy 
Abaamp, das ift zu grob amo ch 
amınkomb, 5mo cb awıkomb 
rpy6o, grobe Speifen nmpoemoe 
xyınanse, ein grober fehler GoAn- 
uraa oum6Ra ; arobes Mehl xpyır- 
Han oder pbuuemnan myxä, 

die Grobheit rpy6ocms, Herbxe- 
cmBo, 

der Grobian rpy6iaub, Herbxii, ne- 
abık Aa. 

Groͤblich, adj. u. ade. rpybin, fich 
gröblich irren sechma omum6anısca, 

der Grobfchmid zyanerb. 

der Groll cepane, aro6a, einen Groll 
auf jemanden haben sao6umscH 
Ha xoro, ben Grolf fahren laffen 
OCMAaBHINb 3406y, BPAKAY. 

Groß, adj. u, adv, Berurik, GoAb- 
mon, eine große Stadt Goasmoit 
ropo4b, bie große Zehe Gonswon 
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mareyib y norı, ein arofer Mann 
vom Körper Goasımoi verosbrb, 
vom Geiſte seruxiii werosbeb, 
Peter der Große Ileınpb zerukin, 
diefe Stadt ift fehr. groß amomb 
ropoAb ouenb neauib, dirfer Gars 
ten ift wicht groß, aber fhön amıomib 
ca ab ne Berurb a xopoub ‚ eine 
grofe Anzahl GoAnLIoe, BeAnKoe 
uucao, diefe Anzahl ift nicht groß 
BIO UMCAO He zeauxd, eine große 
Seele zeruraa ayuna, große has 
ten thun serauxia abaa abaams, 
er wird groß onb pocmenib, im 
Groͤßen handeln onmomb mopro- 
arts, fich mir etwas groß machen, - 
damit groß thun xsacmanımca ; 
groß achten nounmanzs, kin großer 
Herr 6orsuois uerosbeb, 6oAb- 
uioũ rocnosunb, 6Gapumb, vie 
Großen HoAsınie rocnoAa, BeAb- 
moxu, boape. Größer Gorsmil, 
6orsman,ee, bat aber zum Uns 
terfchied des Pofitiv 6oasımin, die 
zweyte Sylbe kurz, als: die gröfere 
Frau Gorpnmän KenıgmHa, des ardis 
fern Mannes GoApıuäro veroabera, 
ber gibßern Frau Gorsmen xeit- 
san u, f. w. er wird größer oub 
pocmenib, onb 6oxbIne ‚cmaHo- 
sumcn, das Uebel wird größer 310 
ynuoxaemca, grofenibeils, größe 
tentheils uUoboabiuon vacemu. 

bie Großaͤltern abab u basyntua. 

die Größe zeamyuna, BEAMKOCIE, 
zeruyie, Sterne der erften Gröge 
3853451 IIepsois BeAMNuHBI, Got⸗ 
tes Größe wernuie Gomxpe, die 
Größe des Geiſtes Beaukocmb Ay- 
um. 

der Großenkel npassyxb. 

der Großfürft zeauxin kuaas, 

die Großfuͤrſtin zeauxana kuaruna, bie 
Prinzeffin seankan Kuna, 

der Großhändler ommomb mopryi- 
miũ xyneyb. 

der Großberr mypeuxiũ Cyamasb. 

der Großherzog zeauxin Tepgorb. 

das Großherzogihum zerukoe Fep- 
yorcmao. 


der 
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der Großfammerherr Obepranmebp- 


repb, 

Grofmächtig, adj. n. adv. Aepmasnbit- 
um, 

das Großmaul xsacmıyab. 

die Großmuth Beankoayuie. 

Großmüthig, adj. 1. ado. beauxo · 
AyluBılı, BEAMKOAYUHO, 

die Großmutter Gaöyııka. 

der Großfprecher, Großihuer 
cımyab. 

der Großtärf mypeuxiũ Cyamaub. 

der Großvater abab. 

der Großvezier Beaukis Busupb. 

Groteöt, adj. u. adv. YyAoMmbIcheH- 
HB1i, CMPaHHBIK, yyausıh. 

die Grotte nemepa. f 

die Grube ama, rpo6b, eine Erzarube 
pyaoronuaa AMa, eine Grube 
graben amy pbimb. 

das Gruͤbchen im Kinne amoura. 

die Grübelen zomerusanie. 

der Giräbelfopf, der Grübler sagym- 
unssia yerosbeb. 

Grübeln, v. n. gouckusamsch, MY- 
apuıms, mancher grübelt den gau⸗ 
zen Tag und ftifret nicht den ges 
ringften Nuten damit sunorie Bech 
ACHb AONCKUBAWIIICA, aymaınb 
6esb marbüımen NOAb3bI. 

die Gruft neıgepa, ama, rpobb. » 

das Grummer omasa, mpasa To 
ckoueHiu BHosb EBipocian ; no- 
apocmb. 

Grün, adj. u. adv. 3erenni, zere- 
naro yebma, ein? grüne Miefe se- 
reubin Ayrb, grüne Erbfen cab- 
Hit ropoxb, grüne Kräuter cub · 
ia mpassı, er wird auf Feinen 
griuen Zweig kommen onb He Ha- 
Scusermch, oub uuxoraa He by- 
‚zemb 6oramsımb, er ift mir nicht 
grün onb mub ne 6aaronpiam- 
einsyemb, der grüne Donnerflag 
Berukin venısepmorb, ins Grüne 
fabren sb poıuy Bxamıb, im Gräs 
nen ſitzen noab AcpeBbAMu, #b 
po cuabms, das Grüne zerens, 
grün färben 3exennmp. 

der Grund Auo, ocnosauie, 3EMAN, 
rpyunmb, pynaamenmb, npaun- 


xBA- 
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a, diefed Waffer hat Feinen Grund 
sıma zosa besb Aua, zu Gruude 
gehen ymonyms, pasopumbca, 
etwas zu Grunde richten menop- 
mus, ich gebe es ihm vom Grund 
der Seele geru a emy CO Bcakom 
oxomom zam, einen von Grund 
der Seele lieben Apbums KoTo co 
scero cepaya, der Grund eines 
Zeuged semaa, weiße Blumen auf 
ſchwarzem Grunde 6Babie yebıner 
ya Jepuoũ semab, den Grund zu 
einem Gebäude legen pynzamenmb, 
ocsosanie abaams, den Grund 
auftragen wasecınn rpyumb, 3a- 
TpyHmosarı», eine Stadt im den 
Grund zerfiörenpasopnms ropoab 
zo ocnosania, ein Land in Grund 
und Boden verwüften 3emam co- 
BepienHo, ‘40 ocHosanin ony- 
cmonmmms, eine Krankheit aus dem 
Grunde heilen Gorbaus coBepıneH- 
Ho wuıabyuumsp, etwas aus dem 
Grunde verſtehen CcovepımeRHo, 
OCHOBAMEAbHO YO uuby ab pa⸗ 
symbms, die erſten Gründe ver 
Weltweisheit mepssıa ocHoBaHim, 
Hayara ꝓuaocoꝙᷣiu, im Grunde ift 
es doch nicht wahr a sb camomb 
abab ne npasaa, ich weiß keinen 
Grund davon anzugeben a ne mory 
ckaaams npmunub, wichtige Gruͤu⸗ 
de haben Hamnsın upugunbi 
umsın, ein fetter, lehmiger Grund 
myunaa, rauuncutan 3eMman, lier 
gende Gründe vesukumoe umbnie, 
der Grundbeſitzer nombiyusb. 
Grimbböfe, adj. u. adv. pechma 31oM. 
der Gründel roaeub (cobitis). 
Gründen, #. a. ocuoꝛamb, rpyumb 
zabaams, ein Reich gründen ocHo- 
Bam» FOCy Aapcınzo,twerauf grütts 
den fie fi) na yemb Bbr ocuos i- 
paemech? ein gegruͤndetes Recht 
auf etwas haben ocuosamernuoe 
npaso ya ymo mmbıns, das iſt ges 
gründet amo mpanAa. 
Grundfalfch, adj. u. adv. co schwb 
AOXKMBIM, 
die Grumdfefte ochoranie. 
die Grundfläche ochonanie, 
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‚Grundgelehrt, adj. u. abs, zechna 


yıeHsıd. 

das Grundgeſetz Syn4aneumaabubi ũ 
2axonb. 

die Grundlage ocuosanie, in ber Mas 
lerey rpyumib. , 

Gruͤndlich, adj. u. ads. ocuosamerr- 
Abiũ, OcHoBamersHo, gründlich 
denfen ocHOBameAbHO MBICAUTNBb, 
er bat etwas gründliches gelernt 
ob OcHoBamea—HMA 3HaHin 
umtemb. : 

die Brünblichkeit ocnosamerswoetnıs. 

der Gruͤndling muckaps psı6a. 

Grundlos, adj. u. adv. ne umboyih 
Aua, Ge340HHBIM, He OCHOBAMEAb- 
unit, dad Waffer ift bier grundlos 
»oga aa&ch ve umbenb ana, ein 
grundlofer Beweis ne OcHoBAmeAb- 
Moe A0okazameaschmıBo, die grund⸗ 
Iofe Barmherzigkeit Gottes Geaxo- 
Heykoe Mmurocepaie Goxie, ein 
grundlofer Weg we npobs auan, He 
npoxoaunaa Z0pora. 


- bie Grumdlofigleit we ocHoBameAb- 


Hocmb. 

der Grundſatz ochosanie, npuyuna. 

die Grundſprache kopennon assırb. 

der Grundftoff. sepsouayarsuan Ma- 
mepia. 

die Grunbfuppe ryıya. 

die Grundzahl uncammersHoe uucao, 

ber Örundzind nosemernpHaa NoAamıb, 

Grünen, v. n, serenbme. 


der Gruͤnſpau ap» mezanka, in Kry⸗ | 


ftafen ap» zeuugelickaa. 
der Grünfpecht serenoit gamerb. 
Örungen, v. m. xpiokams. 
das Grunzen xpiwokanie, 


- die Gruppe Tpyaa, rpynna. 


der Gruß moxaoub, mosApasacnie, 
der englifche Gruß anreanckoe 
wWbrosanie, mosapasaenie, einen 
Gruß bringen omgams, Npune- 
cmu noxaohb, einem feinen Gruß 
bermelden lafjen kaanamsca. 

Grüßen, v. a. xaauamıca, NOrAa- 
HAMsCH, NO3ApaBaAmb, grüßen 
fie ven meinerwegen moxaonn- 
mech omib mena, jemanden grüßen 
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kAakamsca Komy, grüßen bon den 
Schiffen caammosamn,. 


die Grüße, rohe, xpyna, gefochte za. 
ur 


a. 

der Grüßfopf raynenb. 

Buden, v. n. raaabms, TAaHyımBs 
in dad Buch guden raaabına 5b 
xuury. 

der Guckguck xyryıuma. 

der Gulden ryazeHb, mosema xoei% 
ybna no ueinbunemy xypcy, 
ecmpan ronnauacxiũ TyAAaecHh, 

Gültig, adj. u. adv. zogayiä, rog- 
H5M, diefe Entſchu'diquug ift nicht 
gültig cie masuHenie ne rogum- 
ca, neabasno, eine gültige Urfache 
3aKoHHan apuuuna. 

die Gültigkeit ucrmuuuna, Bamkocıms, 
abpnocme, ed ift von keiner Guͤl⸗ 
tigfeit amo He zaxno. 

das Gummi, arabifche xameas, von 
Kirſchbaͤumen summweson xaeũ, die 
Gummi Gutta rymma xerıman, 
rymmuryımb. - 

Die Gunft Mmuarocms, 6rarockrck- 

‚ Hocmp, bey einem in Gunft ſtehen 
y xoro 5b MmuAocmm bis, eis 
nes Gunſt verlieren unen MmuAaocmE - 
anmmmsca, mit Gunſt zu melden - 
ch nossoxreHia ckasamp. 

Günftig, adj. u. ade. 6aarockaoH- 
Hua, A05poxkeramersubiM, ein 
günftiger Wind cmoco6uzık, 6xa- 
ronoryunbıit zbinpb, eine guͤnſtige 
Gelegenheit cmocobunık cAyyan, 
Boden und Elima find bier günftig 

' zeman u kaumamb 345c» CrIoco6- 
cmeywmb, cnocnbiuecmsyomb, 
einem günftig feyn Gaarockaouuy 

" 6sime Kb komy. 

der Günftlmg Yasopumb, Am6H- 

ib 


Meub, 

bie Gurgel ropro, durch die Gurgel 
jagen npomomanb. 

die Gurgelkraͤuter moaockamersHoK 


a6opb. 
Gurgelu, v. rec. ſich mit Waffer no- 
AOCKAITIb TOPAO, | 
das Gurgelwaffer morockamerpHas 
BoAa. 


die 


re Au A) de ar Ze —. 
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die Gurke orypenb, Gurken einma⸗ 
hen coaum» orypubi, eingemach⸗ 
te Gurken coxeume orypubt. 

der Gurt noach, der Reitgurt nog- 
ıpyra. 

ber Gürtel noach. 

Gürten, ve a. ononcsısarms, ein Pferd 
gürten moasasamıs NoAupyry y 
AOlIaAM, NOACIMATHYINB. 

der Gürtler mopmyneinsi Ma- 
cmepb, mepyamonsuxb. 

der Guß aumbe, mAaska, 

das Gußeiſen uyryub. 

Güft, adj. eine gäfie Kuh aaosar xo- 
posa. 

Gut, adj.u. ab, xopomiit, ao6psık, 
ein guter Menfch xopomii yero- 
sssb, ein guter rechtfcbaffener 
Meunſch zo6psıit yeroatrb, eine 
aute Handlung soöpoe Abao, diefe 
Roſe riecht gut 3ma posa xopouro 
naxuemb, er fieht gut aus oub 
xopomb co60:0, fich einen guten 
Tag machen mosecernrinca, einem 
alles gutes wünfchen »xeramb KOo- 
my Bcaxaro Joöpa,ein quser Wind 
CNOCO6HBIM „  G6AATONOAYUHLIM 
ssmpb, ich habe nod) 8 Rubel bey 
ihnen zu gut snı muB eine BocemB 
py6resb AormHbı, zur guten 
Stunde #b zoöpsıik wach, im gu: 
ten auseinander gehen mo Apy - 
xecku pacmamsca, ich muß fo 
gut bezahlen als fie mub mare 
naamamb kaxb u samb, er wird 
bald böfe, aber er iſt aleich wieber 
gut um. \ cxopo cepaumen HO 
momuacb onaıb zb ceba upu- 
xoaumib, kurz und gut oauumh 
crosombh, etwas für gut halten 3a 
6Aaro NpmkKams ymo, gut gegen 
einen ſeyn Gaaronpiamcemaosamb 
xomy, Am6uım» xoro, für etwas 
gut feyn vmsbuam» 3a umo, no- 
pyxom 6bimp, pyuamsca vb 
wenb, etwas wieder gut machen 
nonpasums, gut ſagen ommb- 
Yamb , Nopy'nmpca 32 KOTo, 
Gutes thun 40680 atıaams, es ift 
fhon gut a06po! einem etwas zu 
gute halten ne zanckusams ch 
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xoro, Mpocmaumb KoMmy, gutes 
Muths, guter, Dinge fern zece- 
Abımb Geims, laffen fie es gut fern 
TIOAHO, Ocmassrne 3ır10, einem eis 
was gut thun marpaanms xoro 
yemb, guten Morgen, guten Tag 
3Apascmeyiime, 3Apascınayi, 
fi) auf eine Sache etwas zu gute 
tbun pagosampca uemy, er thut 
nicht gut onb ke cayıuaerıca. 

das Gut, Vermögen umbnie, 406po, 
Hab und Gnt noxumxu, all mein 
Hab und Gut ace moe g06po, das 
Gut, Landgut zepesun, die Güter 
5— ‚ mosapsı, alle meine 
Guͤter find von dem Regen verbors 
ben sch mou mogapsı TIponaas 
omb 40x41. 

das Gutachten, Gutduͤnken muknie, 
pascyxzenie, fein Gutachten geben 
mubnie cBoe Aasarıb, npeano- 
xumb. 

Gutartig, adj. u. adv. Aobpoupanubiũ. 

die Gutartigkeit Ao6poupasie. 

das Gutbefinden aubnie, pascyxae- 
wie. 

die Guͤte aobpoma, muaocms, 6na- 
rocs, die Güte einer Waare 40- 
6poma mosapa, haben fie die Guͤ⸗ 
te und befuchen mich npibaxaume, 
no6blsaume, MHOxaayume Ko 
mu®. 

das Gutheißen coraacie, noxzara. 

die Gutheit 406poma. 

Gutherzig, adj, u. adv, 406pocep: 
ACUHBIM. 

die Gutherzigfeit A06pacep.aenic. 

Guͤtig, adj. u. adv. murocmnsmn, 
CHUCXOANIMEAbHbIN, GAATOCKAOH- 
Hbll, AaCKOBbIM. 

die Guͤtigkeit munocme, cumcxoau- 
INeAbHOCMIb, GAATOCKAOHHOCTIL, 
Gütigkeitenerweijen mmaocımu oxa⸗ 
3b1BAnlb. 

Gürfich, adj. ır. abo, mpiamerscriit, 
bAarocxkaonurũ, ein gütlicher Ber: 
gleich za&ara, muposaa, ſich güts 
lic) vergleichen no Apy xecku, Ai- 
60BHO COTAacHmEscA, einem güts 
lich thun yrocımums Koro xopo- 
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zo, ſich guͤtlich thun moneceaump- Gutwillig, adj. u. ade. Aobporoas· 
ca. HBIM, A0bpocepzeunsii, etwas 

der Gutäherr nomsıgurh. gutreillig than AO6POBOABRO amo 

die Gutthat Gaarogbanie, Abaams, eim qutwflliger Menfch 
der Gutthäter Gnaroabmens. Aobpocep aeunsin veronbeb, 


i i i i 06 ⸗ 
die Gutthaͤterin Gaarogbmernsuunga. —* er — 
Gutthaͤtig, adj. u. adv, 6aaroab- Gypeartig, adj. u. ads. rumconsik. 
WIEAbHbIM. Gypfen, v. a. mukamypnms, cmy- 
die Gutthätigleit 6narogBanie. xamypums, 


H. 

H ocmaa 6yxna nhuenrkaro aa · Haarig, adj. u. ade. soRAocuemsK, 
sasnuma, xomopan »birosa- der Haarklauber napnuxmaxepb. 
pusaemca xaxb pocciücroä raa- Haarklein, adverbium, moAapo6no, 
rom Bb caaseuckuxb crosaxb, 40 camsıxb marnızb o6cmox«- 
TOCHOAh, TOcyzaps, tuaro- merscmpb. 

‚zans, repd’5, u np. die Haarloden zyapı. 

Ha, ba, ba! inter. xa, xa, xa! die Haarnadel uınnapka, 

das Haar, der Menfchen soxoch, der der Haarpuder myapa. 
Thiere unepemp, araues Haar ch- die Haarfihnur, das Haarfeil saso- 
bie BoAocHı, die Haare fallen au xoxb. . 
gorochi Abayınb, die Haare kraͤu- das Haartuch mosouanukb, BOAOc- 
fen noasusams BorocH, 34- uuxh. 
sums 5b 6ymauıkı Borocht, die ber Haarwuchs pacmenie noroch. 
Haare flechten maecıms Borocht, der Haarwurm sorocamukb. 
fein eigned Haar tragen csou 30. der Haarzopf Koca. 
aoca umbırs, falſches Haar nog- die Habe umtbnie, cmaxanie, all 
Abaannıe Borocaı, bey einem Haas mein Hab und Gut sch mon mo- 
re uym», yyms, auf ein Haar um, 
mouso, Ha Borocorb, ſich die Haben, v. ir.n. ich babe, du baft, 





Haare zurecht machen ybüpams 
Borochi, jemanden bey den Haas 
sen zu etwas ziehen cuaom Koro 
xb yemy npunyanıns, ſich in den 
Haaren liegen »b ccopb 6sıms, 
Apamsca, die Haare fteben mir zu 
Berge Borochı y Mena Aasıbomb 
cmanosamca, fein Haar wovon 
abweichen nu ma Boroch He om- 
cemynamb, es ift fein autes Haar 
an ihm y Hero um oauoro xopo- 
utaro Borocka Härıb, 

ber Haarbeutel Kourererb. 

Haaren, v.n. Aunams, ber Pelz 
haaret auy6a aeaumib. 

die Haarflechte xocuuxa. 

Haaricht, adj. u. adr. soxocammi, 


er bat, Imperf. ich batte, Part, ger 
babt, Imperat. babe, umbms, has 
ben fie das Buch umkme au Br 
xuury? der Fluß hat wenig Waſ⸗ 
fer #b pbx$ mano Boat, fie haben 
ihm zu aehorchen »amb Aonxuo 
ero caymams, ich habe zu ſtudie⸗ 
ren mub yunmsca naxo6no, fie 
haben zu befehlen masoasme upu- 
xasamp, ich habe nicht weit zu 
Haufe mut ne aarero omb cwaa 
zonoä, fie haben gut fagen zamb 
xopomo rosopums , ich. habe ihn 
zum Freunde onb mut apyrb, es 
bat nichts auf ſich amo uuyero, 
a3mo Huuero ne auaunmb, ich babe 
nichts zu thuny mena abaa ubmib, 

etwas 
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etwas gern haben Am6ums umo, 
haben fie die Gnade aabraume mu$ 
muaocms, ich habe Rechr moa 
npas a ; bidweilen wirb haben auch 


mit der Präpofition y und der drit⸗ 


ten Perfon des Berbi HBımn gege⸗ 
ben, welche jedoch oft ausgelaffen 
wird, man hat Beyſpiele ecms 
npumbpsı, ich habe Fein Geld y 
meus Aewerb udmb, er hatte viel 
Gäfte bey fi) y Hero muoro ro. 
cmeu 62110, ich werde morgen feis 
ne Zeit habeny meua sasımpa spe- 
MeHH He 6yaenb. 

der Haberecbt cnopıuurb, 

Habhaft, adj. u. adb. uno gocmams 
MoxHo, man konnte des Diebes 
nicht habhaft werden me moram 
noMMams BOpa. 

der Habicht acmpesb. 

die Habichtönafe opanuasıu Hoch. 

der Habit naamse. 

die Habfeligkeit nomumu, cxap6b, 

die Habfuht wMagHocms, Kopsı- 
cmoArm6Ie. 

Habfühtig, adj.u. ade, xagusıı, 
KÖPBICMOAMÖHBBIN. 

das Hadbret poab rycaeũ, im ber 
Kühe zocka Ha vemb pysamb 
MACO, 

die Hade momsıxa, 

der Hade nama. 

Haden, v. a. pysums, von den Vd⸗ 
geln xaesarrı. 

ber Häderling chura. 

dad Hadmeffer manxa. 

der Hader ccopa, cnopb, pacrıpa, 
Hader flifien ccopnı saso ums, 

ber Haderer cnopıyuxb. 

Haderhaft, adj. u, abo, cnopamsuıik. 

Hadern, vd. nm. ccopumsca, 

KHaderlumpen, bie, py6uıya, A0c« 
xymxu. 

der Hafen ranaun, nopmb; in den 
Hafen einlaufen #bbxanı sb ra- 
BäHb. 

der Hafın ropmorb, ein irdener Has 
fen YaunanoA ropıyoxb. 

ver Hafer osech. 

die Hafergrüe oscanan Kama, 
ver Haferfchleim oscanaa Xxuxuna. 
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‘die Haft samoyenie, empaxa, Ka- 


payab, jemanden zur Haft bringen 
nosb xapayxb zszams, cr ift unter 
Haft oub noab cmpaxemw cogep- 
xumca. 

Haften, v. n. aep bCA, oemams⸗ 
en, om buaniu Mdas Papier, wel⸗ 
ches mir Waſſer aufgeklebt iſt, haf⸗ 
tet nicht 6ymara Bo40m CKAcAH- 
Bar ue Aepxumca, bey ihm bleibt 
nichts hafıen oub kuyero He nom- 
unmb, fie muͤſſen dafür haften znı 
AOAMKHBI 32 ↄamo Omebyame. 

das Hafıgeld saxamorxb, 

die Hagebüche 6y xB. 

die Hagebutte uunnorunkb. 

der Hagedorn 6oapmunnkb. 

der Hagel rpaab, ein Hagel von Rus 
geln Gesumcaennoe MHOXECIIEO 
nyas, Fan Hagel vepus , der Has 
gel zum Schießen apo6» aaa cımpb- 
AnHin: 

Hagen, es hagelt rpaab u aemb. 

die Hagelfchloße rpaanna. 

dad Hagelwetter rpaab, 

Haͤgen, v. a. Hepeub, CKPBIMB, co- 
Aepxamıp, Diebe haͤgen zepmanıs 
soposb, einen Wald hägen bepeus 
abch, ve py6um» #b Hemb Aposb, 
einen Zweifel hägen umbms comutb- 
nie, die Hoffnung hägen numams 
Hagexay, viel Geld zufammen häs 
gen muoro' zeuerb 6epeus, Ko- 
ummb. , 

Hager, adj. u, abs, cyxoıyassık, 
xyAasıM. 

der Hageſiolz zorocemeın umbyin 
nampaecamb abııb. 

die Hägezeit spema sb Kxomopoe 
zanpeıgeno cmpbaamb AUNb. 

der Haͤher rpaub. 

der Hahn nbmyxb, der Hahn kraͤhet 
nöınyxb noemb, Hahn im Korbe 
ſeyn mepssımb 6bimb, darnach wird 
kein Hahn kraͤhen nukmno o moml 
se cnpocumb, npo mo nu komb 
um xouma He cabaaemb, einen 
einen rothen Hahn auf fein Haus 
felsen saxeu» ve aomb, der Hahu 
im Faſſe, von Meffing xpaub, 
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son Holz mpy6xa,. an einer Bruns 
nentöhre kamun, kpanb, atı-Ge- 
wehre xypoxb, den Hahn aufzies 
ben crecmu kyporb, 

der Hahuenfuß aomurb, namuaucni · 
uuxb mpasa (Ranunculus). 


das Habnengefchlin ntuie nbmyxa. 

der Hahnenfamm mbmyuli zpe- 
6eHb. 

der Hahnrey poronocenb. 

der Hain poıya, abcorb. 

der Haken xpioxb, xpwuerb, Hafen 
and Defen kpwucu cb nemannm, 
das Ding bar einen Hafen sıno AB- 
AO COMHHMIEALHO, mamb yrıo HM- 
6ya» ecmb. 

der Hafenpflug coxa. 

das Häflein zpıoverb. 

Halben, halber, abo. Ara, paau, 
des Gewinnfted halben aan npu- 
ſbiau, meinerhalbeu bemühen fie 
fich nicht me mpyanmecs ara me- 
HA. 

Holb, adj. u. adv. oaonuuusiũ, ein 
halbes Brod norosunusıa xaböb, 
ein balbes Jahr noaroAa, ec 
mbcayosb, eine balbe Stunde noa- 
yaca, acht Fuß und ein halber »o- 
cemb dyrnıosb cb NoAoBuHon, 
ein halbes Pfund noapyama, ans 
derthalb Stunden noxmopa yaca, 
vierrehalb Stunden mpu uaca cb 
morosunow, halb Moskwa no- 
aosına Mockssı, ich fomme um 
halb fünf a npuay sb norosun® 
namaro, er war ſchon halb todt 
oub öbıab yıxe nornymepmsb, halb 
und halb nıarb u caxb, nocpex- 
cmnzenno, es iſt weder halb noch 
aan; y 3moro MHOTO He40o- 
cmaemb. 

bas Halbbier moanuso. 

der Halbbruder cnezernsit 6pamib. - 

der Halbgott noxy6orb. 

bie Halbinfel moayocmıposb, 

Halbiren, v. a. pasabaump Ha Ab 
pasHbIA yacımm. 

die Halbkugel noaymapb. 

das Halbmetall norymenarab, 

tie Halbſcheid norosuma. 
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die Hälfte norosuwa, es ifl: um bie 
Hälfte beſſer ono mMoxosunom® 
Gorsune, der Gewinn foll zur Hälfe 
te ſeyn Gapsımb aoamehb no no 
aanib 6Btıns, auf die Hälfte gehen, 
ſpielen no noxamb urpams, 

ber Halfter hesoyaaoxb. 

Halftern, v. a. vesoysaorb Haatınz, 

die Halle norpsimoe m5cmo, paAuı, 
nanepmb, u. 

der Häller ubmegkas maran MoHe- 
ma, Komopaa.cmonmb okoxro 
noayıku, er ift keinen Haͤller 
wertb onb um noayınkıt He cmo- 
unib, bey Hiller und Pfennig bes 
zahlen ao nocabaue ũ moayuıcı 
3ANAAMm MIND. 

ber Halm coaommna. 

der Hald men, einer Buteilje ropxo, 
einer Violine rpupb, jemanden umt 
den Hals fallen Gpocumsca komy 
Ha ıuem, fich etwas vom Halſe 
ſchaſſen coums ymo cb men, eis 
nem auf dem Halſe liegen nana- 
AUMILCA Ha mei, eine Krankheit. 
am Halfe haben ogepxumy 6nlım 
Korssnin, das hat ibm den Hals 
gebrochen »mo ero mogeprao vb 
Heissacmie, 3mo emy Heiyacmıie 
sabaaro, das fofter den Hals nicht 
amo ne cmonmb xusun,. einen 
über den Hals fonımen neoxugae- 
MO Hanacııb Ha koro, einem zu 
Halfe gehen npunyanıms Koto, 
npucmynums Kb komy, es gehet 
ibm an den Hals xusus ero #b 
onachocinu, über Hals über Kopf 
CAOMA TOAOBY, OUCHb MIOPONAM- 
zo, oye#» nocnbumo, der Hals 
an einer Violine uro y cxpuuxu. 

die Haldadem urelinbıa KnAbL, 

das Halsbaud, das zur Zierbe geträs 
gen wird omeperse, ber Hunde 
omeuunkb, 

die Halsbinde rancmyeb. ' 

Halsbrechend, adj. Bechma omacHzık, 
TOAOBOAOMBHIM, das ift eine hals⸗ 
brechende Arbeit amo Bechma onac- 
Har paboma. 

die Halsorüfe apemusıa, ueAHBIr 
xert3a. - 


das 
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das Halseiſen xerkanolı omeiinnkb 
npu6umsin xb sucuauyb ua 
naoıgagu u naybsaemoıa ua upe- 

cmynunxosb. 

Halſen, v. a. o6uumarns, 

das Halsgericht yrorosnaz naaama. 

die Halsgeſchwulſt onyxoas sb rop- 
5 


ab. 

die Halskette Ubnouxa na meb. 

Halöftarrig, adj. u. adv. YIIOpHSIM, 
ynpambiM, CBOCHpAuHbIM. 

die Halöftarrigkeit ynopkocms,ynnop- 
cMBO, yApamocnıs. 

das Halstuch rancmyb, wein 
naamoxb, ift es mit Spigen beſetzt, 
wie auch das Halstuch der Damen 
Kochiuxa, blinde mir dad Haldtuch 
um nosaxu mut raacınyeEb. 

ber Halt msepaocms, moakpblae- 
nie, ꝛaguma. 

Halıbar, adj. u. ade. zpbnkin, Ha- 
zexusin, dieſe Feſtung ift wicht 
haltbar ama zpbnocms ne xpbn- 
xa, He HagexHa. 

Halten, v. ir. a. ich balte, du hältſt, 
ee bält, wir balten, Imperf. ich 
bielt, Partic, gebalıen, Imperat. 
halt, gepmarın, halt es feſt Aep- 
xu ↄmo xptııxo, cin Ding gegen 
dad andere halten noxaokumb oauy 
zes mpomueb apyroi, cpas- 
“ums ABB Beiuu, ſich an etwas 
halten zepxamscn 3a umo, ich 
halte mich an ihnen a omb sach 
amoro nompe6y:w, Bbi Mmub 6y- 
Aeme 3a amo omsbyamp, halten 
fie fih an mich naybintech, no- 
Aoxumech Ha meHa, ſeine Gelehr— 
ſamkeit läßt ſich noch wohl halten 
ero yyeHocımıp He manb BeAuKa, 
»xusemb, nocpeacınsensa, an fich 
halten yaepxusarmp, mit etwas 
zuräd, oder an ſich halten moR- 
yams, ckpomuy bbums, die Stie⸗ 
feln halten Waſſer canoru ne npo- 
nyckawımb sogbı, er kann feinen 
Mund nit halten oub ne mo- 
»xemb Mmoryam», jentanden frey 
halten 3anaamiııms 3a Koro, fich 
auf alle Fälle geſaßt halten ma nch 
cayvau TorloBsIımb Öblmp, jemans 
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den lieb und werth haltın nouu- 
mainb M AMbHTITB KoTo,fid) tapfer 
halten xpa6psımb oxasammca, das 
Obſt bält fich nicht naoası ne gox- 
ro ACpKambca, xpaHasıca, He 
zorro moryınb aexanın, zu Ras 
the halten 6epeun, ein Geber halten 
MOAUTMEBCA MoAuMEy WHManIb, 
eine Nede halten pbu» rosopnump, 
ein Kollegium halten aexyio Aa- 
pam, Aekpfio ummanın, Diät 
halten ymbpeuno bcms, Alsmy 
naſs aio 4aants, das Abenmal halten 
upnyamgamsca, ſich an ben Ver⸗ 
gleich halten aepKamsca ycaosia, 
nocmynamb No ycAosim, einen 
Rafttag halten nocmumsch, Pens 
fion halten cogepmxam» nauciorb, 
ich pflege e8 fo zu halten marm y 
MeHä BOAuMcH, A makb npu- 
esiKb, fie koͤnnen es halten wie fie 
wollen abraliıne kanb But xomu- 
me, über Orbnung halten mopa- 
aoxb Habamaarns, einen Menichen 
hoch halten noyumamn verosbra, 
auf Träume halten yaaxams cHul, 
ebpanm cHamb, ich halte nichts 
davım a amomy He Bbpw, ich hals 
te ihm fär einen ehrlichen Mann 
Aero MOUMMAI 33 vecmuaro ue- 
aosbka, Oder ‚vecmusımb verosb- 
xomb, auf einen viel halten ouven» 
Ambulnb, Houmamb KOTO, et: 
was für ein Gluͤck halten 3a ma- 
cmie MOoCmasumBb, nouumams, 
dafür halten aymams, der Nagel 
hält wicht 180345 ne Aepxumb, 
der Zeug bält nicht ama mamepia 
Be xptnka, He mpouna, die 
Schminfe hält nicht pymana ue 
npucmamb, die Bureilje hält 2 
Stoof 2b amy 6yınzary 5Bx0- 
aunib 48a utmoca, flille halten 
OCMAHOBHITILCA,HE INEBEAMTIHCA, 
jemandes Parthey halten aepıxam» 
yb cuopouy, es hält barı npy- 
zuo, halt! cmon! es werden hier 
drev Jahrmaͤrkte jährlich gehalten 
34bcb exeroAuo Öblsammb mju 
apmoHku, das Metter wird fich nicht 
lange halten ama noro,ase zarro 
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ycmoumb, woran haͤlts sa vbmb 
Abao cmaro, einem erwaß zu qute 
halten cuncxo Aumeabuy bbimb kb 
'xomy, Npocmumb KOMy ymo, 
inne halten ocmanosumsca, bey 
der Stange halten necmoaunnımb 
6bIMBb. 

der Hamm caxb, cauoxb. 

Hämifch, adj. u. adv. sao6anıM, Ko- 
BapHbIH, AAOBRAMEIM. 


"der Hammel bapaub, das Hammel: 


fleifch Gapannna, Gapaupe maco. 
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Hand oub xopomo, yemko nu- 
memb, das ift eine fchöne Hand 
smo Mpekpachar pyra, auf die 
Hand geben sb zaxamorb xa- 
sam, tch habe ihm hundert Rubel 
auf die Hand gegeben n emy zarb 
‘cıno pyöreh Eb sagamorb; vor 
der Hand meneps, vor der Hand 
feyn Cim Kartenfpiele) zb pyxb 
6sımb, hinter der Hand ſeyn za 

pykom 6nımb. / 


bie Handarbeit pyroabape. 


der Hammer moromoxb, der große der Handarbeiter pykoabab. 


Echmiedehamner moromb. 


die Handarbeiterin pykoabasnuga. 


Hämmern, v. a. moromkomb 6ums, das Handbecken aaxans, von Meßing 


' der Hammerfcblag yaapb Mmorom- 


nıasukb, masb. 


xomb, xerbzuna, onuaku, oxa- das Handbuch zarmncHan, Kapman- 


AHHbE, 


der Hamfier xomakb, in einigen Ges bie Handeifın werbsa, Kamaarnı. 


genden kapbbiuib. 


die Hand pyxa, die rechte npasaa 


pyxa, bie linfe absar pyra, die 
zur rechten Hand na npauoũ pyx#, 
bie flache Hand aayous, die Hand 
bis and Gelenf xucmp, die Hand 


SGaottes Aecnuna, unter der Hand 


maino, usb noab muxa, Hand 


- an etwas legen npunsmsca 3a 


Abao, jemanden zur Hand gehen 
nomoramb komy, einem Mittel 
und Wege an die Hand geben cousb- 
ımpl Aasams, jemanden die Hände 
fhmicren noaxynums xoro, eis 


ber Handel moprb, moprosaa, Hans 


del treiben moprosams, moprb 
nponssoamms, der Großhandel 
moprb onmomb, der Kleinhandel 
mbrounsıä moprb, einem in den 
Handel fallen nepesum» xoro sb 
mopry, ich habe ihm den Handel 
aufgefagt a ne xouy 6orte ch 
numb abraa unbmp, A He xouy 
6orbe cb unmb csaspısarııca, DU 
haft mir den ganzen Handel vercors 

msi sce Abao ucnopmuab, 
das ift ein verwirrter Handel amo 
s3anymHoe Atao. 


nem auf die Hänte ſehen cmo. die Händel cnopb, ccopa, 6paus, 


' mpsms 3a xbmb, die Hände mit 
im Spiele haben yyacınzorams, 
coabucmsoramp, aus den Häns 
den laffen uab pyxb ynycmums, 
es geht ihm alles wohl von der 
Hand oub nposopuo pabomacınb, 
ich habe e8 von guter Hand a amo 
ycapıuarb omb HaxemcHaro yero- 
»bra, etwas von der Hand ſchla⸗ 


daraus werden Händel entjichen 
u3b moro ecopa zoihaemb, Haͤn⸗ 
bel mit jemanden haben zb ccop& 
cb xtmb 6sımB, einem Haͤndel 
machen xpouxu xkomy Abaamp, 
fi) in fremde Händel miſchen #b 
uyxie abaa smburmsamsca, Häns 
del anfangen Haumyamp,. 32B0- 
Anm» ccopy. 


gen npoaasam» yrıo, alle Hände der Haͤndelmacher xpioyoxb, Kpmu- 


voll zu thun haben mnoro pabomsı 


xomsopeyb, naymib, 


umbmp, ich habe alle Hände voll Handeln, dv, u. moprosams, ImpaK- 


zu thun y MmeHa pyku 3aHambt, 
aus einer Hand in die andere usb 
pysb sb pyeu, die Hand im 


Schreiben mouepeb, pyxa, er 
ſchreibt eine ſchoͤne, eine leferliche 


a 


mosams, mit Wein, Zuder hans 


deln susomb, caxapomb mopro- 


zams, im Kleinen handeln sb Po3Bı1, 
#b posuuuy moprosams, dm 
Großen onmomb, mit jemanden 
. bans 

’ 
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bandeln moprosams cb xtmb, er 
laͤßt ſich handeln cb uumb moxuo 
moprosamsca, er handelt, dingt 
febr ‚genau oHb xpbnko mop- 
ryemd, nach der Billigkeit handeln 
nocmynamb No CNpasegAuBo- 
cm, wegen ber Mebergabe eines 
Platzes handeln meperosopsı ab- 
xams oO 3Aaub ropoaa, im einer 
Mede von der Großmurh handeln 
»b pbyu Tosopums o Fopaocmm, 
dies Buch handelt von der Luft sırıa 
xuura mpaxınyemb 0 Boaayx®%. 

bie Hanveldgefellichaft xyneueckan 
KOMIawiA, Kylleueckoe oöllle- 
cnao. 

ber Handelsdiener xyneuecxi npu- 
kaurb. 

der Haudeldmann zyneub. 

der Handelöplag mopxuıye, nAo- 
INaAb- 

die Handelsſtadt xy nenecxiũ ropoAb. 

das Handfaß pyxomoünuxb. 

Handfeſt, adj. u. adv, Ari, 40- 
poaudiũ, kpbnkin. 

das Handgeld saaamoxb. 

Handgemein, adv. Handgemein wers 
den 40 Apaku J0xoAnmIB. 

das Handgemenge apara. 

Handgreiflich, adj. u. adv. oyymu- 
IICABHO. 

Ser Handgriff pykoamza, yxsam- 
xa, am Öteuerruber psıvarb. 

cie Handhabe pyura, ein Krug mit 
zwey Haudhaben zpyıuka ch Auy- 
MA Py4uKamm, 

Handhoben, v.a. Npasump, Baa- 
Abımp, die Gerechrigkeit handhaben 
nab ao aamp, coxpatuums npaso- 
cy aie. 

der Handkorb pyuwaa kopsunka, ges 
wöbnlicher aber kopsmura bloß, 

die Handfraufe maumemb, 

Handlangen, dv. u. momorame. 

der Handlanger nogenıyurb, pa. 
6ommuxb, 

die Handleitung pykosoacmso. 

der Handleuchter waugarb cb pyu- 
Ko. 

die Handmühle Xxepuoubi. 

das Handpferd BoAapyunan Aollazs. 
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die Handquehle moromenyo. 

die Handreichung, scunomoıyecmBoRa- 
wie, Handreichung leiften scroMo- 
NNecmsoBAmß,. 

die Handfäge ıumaxa, pyuHaa nyaxa. 

der Handſchlag bumbe mo pyramb, 
dın Handſchlag geben nopykamb 
yaapuıms. 

die Handfchrift pyronuch, sanucka, 

Hanpfhriftlih, adj. u. adv. pyro- 
JIMCHO ,„ COÖCHIBEHHOW PYKOIO 
DOANHCAHHBIM, 

der Handfhuh mepyamka, der Faufts 
handfehuh pyxasıya, die Hands 
ſchuhe ausziehen cknuyms vep- 
yanızı. 

der Handſchuhmacher  mepyamon- 
uuxb, pyxasuuunkb. 

Handıhirren, ſ. Hanthieren, 

das Handtuch moaomenyo, ymu- 
parouuxb,. 

die Handvoll ropems, eine Handvoll 
Erbfen ropem» ropoxy. 

das Handwerk pemecao, pyroabaie, 
macmepcemso, ein Handwerk ler⸗ 
nen yunmsca pemecay, einem das 
Handwert legen sanpemump Ko- 
my nmpoussezenie pemecraa, eilt 
Handwerk treiben omnmpasanıns 
pemecao. 

der Handwerker pemecaenunKb, MA- 
cıeposoi uerambrb; 

der Hanf, die Staude Konoraa, der 
zubereitete nensxa, Hanf brechen 
neusxy mpenamb, Hanf hecheln 
neusx y vecamb,der Hanf ift ſchwiz⸗ 
zend und erhitzt neubka omnonmb- 
aa u 3aropbaach. 

Haͤnfen, adj. u. adv. KOHONANHLIM, 
neHbKoBsIM, Hanfſaamen KoHo- 
naaunoe chma, hänfene Leinwand 
NeRbKOBOM xoAcııb, 

der Hänfling kononaauka Mu. 

das Hanfoͤl xononuaauoe chMmA. 

der Hanffchwinger mpenarsıgurb. 

ber Hang CKAoHHocmB, cKarıb, ua- 
xaonuocms, er hat einen Hang zur 
Hypochondrie oub us denib ckaon- 
nocmsb xb unoxouApiu. 

die Haͤngematte koixa, noubuieu- 


war kpasamın ib Kopa6aB, 
Han: 
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Hangen, oder Hängen, v.n. ich han⸗ 
ge oder hänge, du bangeff oder 
bängeft, er banger oder bänger, 
Imperf. ic» bing, Yart. gebangen, 
Smperat, bange oder hänge, zu- 
chmp, fi an etwas hängen mpe- 
aamsca yemy, npucmam» Kb ue- 
my, der Huth hangt am Nagel 
umAana Buchmp Ha rnosab, er 
Lift den Kopf hängen oub nor#- 
cunib roropy. 

Haͤngen, v. a, noskcums, einen Dieb 
an den Galgen hängen mosbcums 
sopa na zucnauyb, die Kletten 
haͤugen ficb an die Kleider pena- 
nuxb npuannaemb xb ıaamsıo, 
fih an jemanden hängen npeza- 
#y 6pıms xomy, hängende Ohreu 
BacHia yıım. 

das Hängefihloß zucagii samorb. 

Hand zanpka, Haͤuschen Banıoırka, 
was Händchen nicht lernt, wird 
Hand nimmermebr lernen uemy ch 
MOAOAY He yuuAca, MOMy mpy⸗ 
Auo noxb cmapocum Rayyuınb- 
ca; .cmapyıo cobaky mpyAHO 
xb y&nn npiyuanız. 

die Hanfa cmapuunoe Hbmenkoe 
CAOBO 3Hayyıllee obecntao, co- 
wab. 

die Hanfeefiadt auzeanınueckih ro- 
poxb. 

der Handwurft aprexunb, aypaxb. 

Hantbieren, dv... NPOMRIUARID, 
ıuymbıns, uymb abaame. 


die Hanthierung npomnıcab, 

Hapern, v.m. es hapert ne mgenib, 
er hapert onb sanısnaemıca. 

Hären, adj. u. adv. sorocansıl, ein 
härenes Hemd sorocannpa. 

die Harfe appa, auf der Harfe ſpie⸗ 
Im na appb urpams, die liegende 
Harfe rycam. 

der Häring ceab aß, geräucherte Häz 
ringe xongenbia ceabau. 

die Harfe rpabau. 

der Harlefin aprexuub. 

der Harm meuaab, TPYCHb. 

Haͤrmen, fi, v. rec. neuaaumboa, 
rpyemumb. 
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die Harmonie coraacie, rapneuta. 
Harmoniſch, adj. coraacksuit. - 
der Harn mova, ypuua. \ 
die Harnblafe mouezoi nyanıps. _ 
Harnen, v.n, moyummca, ypuuy 

Bbl tt ycmumB. \ 

der Harngang mouemousukb, 

der Harniſch aamer, einen in den 
Hamifch jagen pascepaum» Koro, 
in den Harnifch gerathen ocep 4um · 
Ca , pascepanmnica. 

die Harnifchlammer opyxeiiner na- 
aama, 

die Harnröhre moueuchyckameas- 
usa cımBoxb, — 

die Harnſtrenge mpyAanoe Moyu 
ucnpaxkenie, 3anopb mon, 

die Harpıne ocinpora, poab konsz 
ch asyma ay6yamu ch 3a3yÖpu- 
Namu, Komopsimb O6bIKHOBEHHO 
6bwmb kumorb. 

der Harpunier kumorosb. 

Harren, v.n. 110 g0 am». 

Hart, adi. u. adv. msepAbild, Kecmt« 
zii, xpkbuxiũ, cmporia, ein har⸗ 
ter Stein ınzep4ablii KameHL, eine 
harte Haut haben xecmzymw xo- 
xy umtbıp, hartes Brod cyxoir, 
yepcmsnıa xaböb, ein harter Schlaf 
xpbneii cosb, er hat ein hartes 
Gehör onb zpbnorb Ha yxo, eis 
nen barten Kopf haben myunyıo 
roaosy umönm, - yropusımb 
6ume, ein harter Richter cmporin, 
ue auaocepanuuũ cy4ba, eine har⸗ 
te Strafe cımporoe kakasakie, 
harte Ever rycnusın Auya, ein hats 
tes Herz haben umbınn mecmokoe 
cepaye, xecntokocepAusmb, har⸗ 
te Verſe ne naauune cmuxn, hart 
werden zasepabmp, fi hart 
machen capbnumsca, ich habe ei⸗ 


nen harten Fall gerhan a 60RHo - 


yıunöca, eine harte Kranfheit aus⸗ 
ftehen 
Gorksup, harte Arbeit maxeran 
pa6boma, das Pferd trabt hart Ao- 

Ua Ab 6e3lokoNHa PBichle. 
die Härte xecmokochmb,mBepAOctTE, 
emporocuıs, die Härte ded Wins 
ters cyposocms anne, die Härte 
ber 


sonmepubmb makeAyt, 


— 


l 
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der Merfe kecmkocmsb, Henntas- 
Hocmb cımuxonb. 

Härten, dv. a. meepasimb aybaams, 
omsepatms, Eiſen, Stahl härten 
sakaauımb »kerbso, 


Harthäutig, adj. u. adv, yıpammiı. 


Hartherzig, adj. u. adv, xecmoxo- 
cepatiũ. 

Harthoͤrig, adjen. ads, rayxosammii, 
xphbnxi va yxo, 

die Härtigkeit, f, Härte, 
Hartlehrig, adj. u. ads. Komopsi 
mpyano ıonumaemb, myreora. 
Hartleibig, adj. m, atv, cmpaxay- 
miũ uu3a. 

Hartmänlig, adj. u. abo, myriä zb 
roropE. 

Hartuaͤckig, adi. u. adv, yıpamaılı, 
ynopubiũ. 

die Hartaͤckigkeit 
ynopcemso. 

das Harz cmoxa. 

ber Harzbaum cmoamcmoe Aepeno. 

Harzen, Harzig, adj. u. adv. cmo- 
AMCMIBIM. 

Hafen, v. a. noimams. 

ber Häfcher aecamcxtũ. 

der Haſe saeyb, adject. zaeuii, ein 
grauer Haje pychiu 3aeyb, py- 
casb, der Erdbhaſe semannou aa- 
exb, ber Iwerghafe mırızyra, ye- 
xyııka, fig. der Male mpych, 
IUyIMAMBSBIa verontieh, 

das Häschen saltumkb. 

das Haſelhuhn pa6uucb, 

Haſeliren, v. n. ınaaume, uymums, 
bafelirenich: we uraru. 

bie Hafelnuß optxb. 

die Hafelftaude optuunueb, 

die Hafelmur; (afarum europaeum 
Lin,) konemeus, konbiimenb. 

der Hafenbalg saeura umkypa. 

dad Hafenfell saeuiü mbxb. 

ber Hafenfuß uymb, 

die Hafenjagd zaeuss mpasaa, oxo- 
ma, 

der Hafınllee saeusa kamycma, kuc- 
anna (trifolium arvenfe). 

696 Hafınpanier Gbrcmso, das Ha: 
fenpanier ergreifen y66kam», Ha- 
BOCHPpAMB Mixu im gem. Leben. 


ynpamcmso, 


* 


* En a ——— 
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bie Haſenſcharte samyaa ry6a, mpe- 
ry6ocımn. 

bie Hafpe, oder Häfpe nemaa y ase- 
peu. 

der Hafpel momosuxo, in dem Berge 
werfe aunuab, 

Haſpeln, v. a... Humkm momams. 

der Haß Hesasucıms, ein heimlicher 
mahHaa HeHasucmb, Haß gegen 
jemanden hegen kenasnabıms Ko- 
ro. 

Haſſen, v. a. HeHaBmabm» Koro, er 
wird von jederman gebaffer kam alt 
ero HenasmAumb, Hukmo ero He 
awönınb. f 


ber Haffer Henasucmuuxb. 

Haͤßlich, adj. u. ade. 4ypurmiũ, 6e- 
soßpasuni, cksbpann, ein baͤß— 
liches Geſicht aypnoc anne, haͤß⸗ 
lich ausfehen aypnoe auge umbm>, 
es iſt fehr haͤßliches Wetter noroaa 
OUeRb AypHa, noroaa CKBepHa, 

die Häflichkeit Geso6pasie, Henpuro- 
IKECHIBO, MEP3OCHIH, OTUAAH- 
Bocmb. 

Haſtig, adj. u. ade. cxopsıi, mpo- 
BOpHbIM, fig, BCHBIAYMBEIM, TO- 
pasin. 

Haͤiſcheln, v. a. 
2amb. 

die Haube venenb, enguxb, die 
Nakbbthaube cnaasuoa nenyukb. 

die Haubenlerche xoxaamsıa xaso- 
pouoxb. 

bie Haubitze raybuga. 

der Hauch Anıxanie, 

Hauchen, v. n. Abıxame, in die Haͤn⸗ 
de hauchen aymb zb pyaum. 

die Haue Kupka, Mombika. 

Kaum, v. ir. g. Imperf. ich bieb, 
Part. gehauen, Imperat. baue, py- 
bumb, chus, etwas in Stein baue 
en spıchus umo Ha kanub, das 
Regiment wurde in die Pfanne ge: 
hauen zecp nmoakb uapy6nan #b 
möbarie kycku, es iſt weder ges 
hauen noch geftochen nu mo, um 
cıo, 

bie Hauer, plur. kasıku y Kabana. 

Häufeln, v. a. xyun abaame, 


Aackamb, AO6BI- 


ber 
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ber Haufen xyua, ein großer Haufen 
Leute moana napoaa, alles auf eis 
nn Haufen legen nce ab oany xy- 
yy noxoxump, ein Haufen Vögel 
cmaao nmunb, über den Haufen 
fallen nacms, über den Haufen 
ſtoßen nosepruyms, über den 
Haufen [hießen sacmpbaamn. 

Häufen, d. a. Eb.xyyy noroxummm, 
YMHOxKHmD, HaKonmmp, ſich haͤu⸗ 
fen ymuoxnmsca, \ 

Haufenweife, adv, kyuamm, IMOoA- 
nauu. 

Häufig, adj. u. adv. muoriü, xuoro, 
yacmo, die Waare iſt bier ſehr haͤu⸗ 
fig amoro mopapy 345cs ouenb 

auoro, er gebt häufig in die Komd⸗ 
div oub yacmıo xosumb sb kome- 
Ai. 

das Haupt raasa, roxora, ein ges 
frönted Haupt Kopouosankaa TAa- 
Ba, den Feind aufs Haupt ſchlagen 
Henpiamerg Ha TOAOBY NOÖUMB, 
nopaaumb nenpiamena. 


die Hauptabſicht raarmoe Hambpe- 


Bie. 

die Hauptader roronnaa xuaa. 

ber Hatıpt = Artifel raasHuaa cmamsa. 

ber Haupt = Beweis raasuoe Aoxa- 
3ameAbCımBO. 

das Hanptbuch 
rayımöyxb. 

der Hauptfeind 
ITIEAb. 

das Haupthaar orochı na Toront. 

der Hauptinhalt raasuoe cogepxa- 
nie. 

die Hauptlirche cobopb. 

das Hauptkuͤſſen rorosnaa moayıu- 
xa, 

der Hauptmann kannmanb, 

die Hauptperfon nepsan, TaasHaa 
ocoba. 

der Hauptpunkt raanubii nynxnib. 

das Hauptquartier raasuar apnu- 

a. 

die Hauptfache raasnoe Abao. 

Hauptfächlich, adj. u. ado. oco6auso, 
naunaue. 

der Hauptſchmuck roroꝛuoũ y6opb. 


TaasHaA KHuUTa, 


TARBHDIM Wenpia- 
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bie Hauptfladt raasunı ropoAb, 
CMOAUJA, } 
ber Hauptſturm 
cmypmb. 
die Haupturfache raasuar npmuuna, 
das Hauptverbrechen TAasuoe mpe- 
cemyrıaneuie, 
die Hauptwache raynımsaxma. 
das Hauptweh roxosHar boas. 
der Hauptwind raasusı sbEmpb, 
bad Hauptwort cyıgecmsumeÄsHoe 
UMA, 
der Hauptzweck raasuan ybas, 
das Haus zomb, ein großes Haus 
6ornımon zomb, ein Haus bau. 
aoMb cmpomms, nach Haufe ges 
ben Aonon ammu, ich komme von 
Haufe a may mab aomy, ich will 
fie mit nach Haufe nehmen a sach 
cBe3y zomoM, aus einem Orte zu 
Haufe ſeyn ypoxenyomb 6bums, 
er ift aus Moskwa zu Hanfe oub 
Mockösckiu ypoxeueyb, usb 
Mockssı, er ift in Moshva zu Haus 
fe o#b sb Mock»#b xusenib, es iſt 
niemand zu Haufe uuxoro 40Mma 
ubnib, mir etwas zu Hauſe bleis 
ben He rosopmmb Mero, MOA- 
yamp, es wird. ihnen wieder zu 
Haufe fommen 6yaenmib samb 3a 
mo, mit eiwas Haus halten 6e- 
peub Uno, GepeKAUBO MO USÄEP- 
‚amp, er hält ſchlecht Haus oub 
Mmomaemb, onb pacmousmeab- 
Ho »usen/b. Huorza u 3Ha- 
yumb: dammain, poab zomaut- 
nie, er ift aus einem voruchmen 
Haufe onb anarırnon pamnaia, 
das Hausbrod gomamımik, Pxäuom 
xıböb, 
ber Hausbeſitzer xosaunb 4oma, BAa- 
Abmcras oma. 
die Haus: Kapelle Aomosan gepKoss, 
Haufen, v. m. uıymaıns, übel. baufen 
‚xyao ubmb Hu6yAb IpaBumB, 
Onycimouimmb umo. 
der Haufen Shayra. 
die Haufenblafe prı6in xrel. 
der Haufenrogen uxpa. 
die Hausfliege myxa. 
die Hausfrau xosaüixa, 


TeHeparıHbuM 


Hause 


; 


| 


BR 
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Hautgebaden, adj, zomammi, 

der Hausgenoß aomanmiä. 

das Hausgeraͤth zomamınaa yııBaps, 
crap6b. | 

das Hausgefinde veraan. 

die Hausgrille caepuoxb, 

Haushalten, v.n. zomomb caoumb 
npasump, er hält ſchlecht Haus 
onb xyao cuoumb aomomb, umb- 
niemb apasunib. 

das Haushalten upasıenie Aona, 
xos3alicımBo. 

der Haushalter yıpasnmern, AB0- 
peuxoũ. 

die Haushälterin xaromuumga, xoaaũ · 
xa, dieſe Frau ift eine gute Haus⸗ 
bälterin ama xeununa xopousan 
xosnuka, 

Haushälterifch, haushaͤltig, adj. u, 
adv. AOMOCTMPOUMEALHEIM. 

die Haushaltung gomocmponmters- 
cmno, XKO3AHUCHIBO, BKOHOMIA, ef 

hat eine große Haushaltung y ne- 
ro GoAbUIaAR aKoHoMiA, 6OABILOM 
aomb,. 

die Haushaltungskunſt 
xO3aMCmBO. 

der Hausherr zosaunb. 

Haufiren, ve n. mosapsi no Aomamb 
HOCHINb, PasHocumb. 

der Haufirer paanoıumxb. 

die Hausfirche gomosan yepKosb, 

der Hausknecht abopuuxb. 

dad Hauskreuz Aonauunee Heiya- 
cmie, 

das Hauslauh, Hauslaub, großes 

" - oyaumoxb 6oAbImoA, oder 10A- 
cubaunkb, das fleine ounmoxb, 
oder MOAOAUAO, 

ver Haudlehrer gomamınin yunımeap, 
die Hausleinwand xorcmb. 

Häuslih, adj. u, adv. zomanınik, 
Aamocmponmersubit, häusliche 
Gefchäfte gomamin abaa, ſich an 
einem Orte haͤuslich niederlaffen no- 
cernmsca 8b ropoab, kynumt 
ce6% aomb zb ropoA%, 

die Haudmannsloft mpocmoe xy- 
ı1aube. 

die Hausmiethbe zensru sa macmb 
AOMa. 


1. Cheil, 1. Hälfte. 


SKOHOMIAN, 
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dad Hausmittel Aomaunmee abkap- 
eımBo, 

die Hausmutter xosalira, 

ber Hausrath gomamınan yımzapp, 

Haufen, adv. sub, wa Anop#. 

die Hausforgen aomammin sa6ommz, 

der Haudvater xosaunb. 

das Hauswefen _AOMOCHIPpoumeAB- 
CMBO, XO3aKAcmBO, 

der Hauswirth xosannb, 

die Hauswirthin xosakka, 

ber Hauszins Jeupru sauaemb koma, 

die Haut xoxa, das Häutchen komıt- 
Ya, auf dem Auge nabsa ounag, 
auf den Früchten komuya, Elends⸗ 
bäute aocuunma Koxu, Ochſen⸗ 
häute 6bIyausm, BOAOBSH Komm, 
die Haut juckt ihn cnuna y Hero 
cBep6ump, auf der faulen Haut 
liegen abunssımb 6s1mB, Abauımb- 
ea, er ſteckt in Feiner gefunden Haut 
oub co zchmb He 340p0Rb, ich 
möchte nicht in feiner Haut ſtecken 
A651 me xombab Ha ero mbcmh 
6bims, eine gute ehrliche Haut Ao- 
6psiM veronbeb, er ift mit heiler 
Haut davon gekommen oub ybab 
ssıweib, fich feiner Haut wehren 
saıtmıgams ceb a. 

Haͤuten, v. a. cuamb, CAuparmp xo- 
xy, einen Hafen haͤuten cabxo- 
samb aaũna, ſich häuten Auıunnma- 
ca KoxH, IMepamb xoxy. 

der Hay mopckoä nech, axkyaa. 

He! oder Heb! inter). re! 

die Hebamme mosusarnuan babka,6a- 
6yuıka. 

die Hebammenkunft 
UCKYcImBO, 

der Hebebaum, ber Hebel psiuarb. 

Heben, v.ir.a, Imperf. ich bob, Part, 
geboben, Qmperat. bebe, noynı- 
Maıb , SIOAHATIb, OKOHUMITB, 
ein Kind aus der Taufe heben roc- 
npiemnnkomb 6BImb y Maaien- 
ya, omb kynean MaageHya npu- 
uumamb, ich kann dies Gewicht 
nicht heben a maxon maxecnu 
He MOTy He HOAHAMB, einen Streit 
beben oxonunm» cnopb, einen 
Zweifel heben phiuumu comubnie, 

alle 
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alfe Schwierigkeiten find gehoben ach 

ꝛampyaueuia yaymoxessi, Gel⸗ 

der heben npuuunams genbru. 
ber Heber nacoch. 

die Hebung noaams, die Hebung des 
Geldes mpiemb zeuerb, 

das Hebzeug KosAnı. 

Die Hechel yecarka, einen durch die 
Hechel ziehen KAepemanın xoro, 
mpyaums Haab kbmb, Hacmb- 
Kanıbca. 

Hecheln, dv. a. yecams. 

der Hecht ıuyra. 

die Hede anea, bie Hecke der m. 
nmuueã —— 

die Hecke aasoab umunauib. 

das Hecken pacnaodab. 

Hecken, ven. pacmaogum», MBICH- 
2KıBamb. 

die Hede nasaa. 

das Heer BOMcKo, apnĩa. 

die Heerde emaao. 

der Heerfuͤhrer ——æe 

die Heerſchar 320ñcko, ompaab. 

die Heerſchnepfe Gapauıexb. 

die Heerfiraße Gonsıuan Aopora. 

bie Hefen apox au. 

Hefiht, adj. ApoakanHaı. 

das Heft. Papier. mempays, u, am 
Degen pysoams,. am Meifer py- 
KoAnIka. 

Heften, p.a. uam», feine Aıgen auf 
etwas heften mpucmaAbHo Ha amo 
cnompkhmnb. 

Heftig, adi. u. adv. CHABHBIM, xe- 
<morii; ropauii, SCHBIAUNBBLM, 
ein heftiges Feuer CHABHbIM OTOHb, 
eine heftige Kälte ꝛecmonaa cıny- 
wa, ein heftiger Megen cuapusıM 
AOX Ab, eine heftige Liebe ropauaa 
am60oB5 , heftig weimm ropko, 
cCuısHo Inarams, heftig bitten 

_ YcHAbBHO Tpocumms, eine heftige 
Natur, ein hefiiges Temperament 
baben ropauaro caoxenfa 6bImb, 
Topayee caomenie umbrup, er iſt 
ein heftiger Mann oub ropayin, 
scnpiaunspin verosbKb, 

die Heftigkeit mecmokocms, ropau- 
nocnib, BCIIMAYMBOGMID. 
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bie Hefilabe der Buchbinder yemanxa, 
die Heftnadel — 

urna. 

das Heftpflaſter aAunxiũ, cmaru- 
xaioiniũ NAAcHTEBIpB, 

Hehlen, v. a, ymaums, yxpꝛaranis. 

der Hehler yxpsizamerp, yınaesa- 
TUIeAb, 

die Heide cmeıts. 

ber Heide asııunurb, HAOAONOKAON- 
Huxb, 

bie Heidegräße, das Heidekorn rpbua. 

die Heidelbeere vepnuxa, 

die Heidelerche wañ. 

dad Heideuthun, die Heidenfchaft azsr- 
YecmBO, WAOAOTIOKAOHCINBO, 

der Heideſchwamm rpnöb. 

Heidnifch, adj. u. adv. asbiyeckis, 
MAOAONOKAOHHNMYECKIH, 

der Heidud rakayrb. 

Heil, adj.u.adv. ybrsıii, die Binde 
tft ſchon heil pana ye sauna. 
das Heil cmacenie, ımacmie, fein 
Heil verfuchen nenmeintam ceoe 

yacmie. 

der Heiland cnacırmeas. 

Heilbar, adj. u. adv. usabyunmen, 

„Heilen, v.n,. abumms, die Wunde ift 
geheilet paua samxıuna, es wird bald 
heilen cxopo zaxusemb; als ein 
dv. a. zꝛaaeuumsb, diefe Arzenen beis 
let alle Krankheiten smo-abkap- 
cımso aeyumb zc# boabaun, einen 
Kranfen heilen serreunımp 60Ab- 
uaro. 

Heilig, adj. u. ade. canımmi, das 
heilige Waſſer canman soga, es 
was heilig verfichern cuamo yab- 
pamp, der heilige Abend coveab- 
auxb; die Heiligen caamsie, yFOA- 
nuxu, ber heilige Geift caamsuk 
Aayxb, jemanden heilig fprechen npu- 
Yucaamb koro Kb caamsımb, die 
heilige Schrift caaıgennoe nuca- 
HIe. 

Heiligen, v a. cRammms, den Feyer⸗ 
tag heiligen cBammmm bBockpec- 
ubiũ aeus, geheiliget werde bein 
Nahme Aa conmumsca Um: 
ımsoe, ein geheiligier Ort caarnoe, 
OB AINEHHOE MEcHO, 

die 
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die Heiligkeit er amoems, Se, Heilig⸗ Heimftell N noroxum YO Haube 


feit Ero CsambhurecıBo. 

der Heiligmacher caamumers, 

das Heiligthum cuamuamıge, CBA- 
muHa, etwas als ein Heiligthum 
verwahren xpanums wno Kaxb 
CBAMIBIHIO, 

die Heilkraft pbrmmersnan, wEre6- 
war cuAa. : 

Heillos, adj. u. adv. Gesmymusık, 
sr0gecmusbiä, y xacennũ, ein heils 
fofe Menſch beanymusiũ uero- 
»brb, heillos leben Gesnymmo 


xums, ein heillofer Xärm yaac- 


usa ıuymb. 

das Heilpflafter ' aacunumeabuxiũ 
naacmbipb · 

Heilſam, adj. u. add, norbsubıä, 
enacamersustä, heilfame Kräuter 
ybanumerpubIg mpabbi. 

Heim, adv, zomoi, heim gehen 40- 
non ummu, heim kehren zosspa- 
mumsca Hasaab, heim hohlen 
nobxamı» 3a vbmb, 

die Heimath omeuecmso) 

die Heime, dad Heimchen, cuepuoxb. 

die Heimfahrt ombbsab Aonoũ. 

Heimfallen, v. it. n. 4ocmasaus, 
diefe Erbfchaft ift ihm beingefallen 
cie HacabacmıBo emy A0CMaAOCh. 

Heimführen omzecrun gomoi. 

Heimkommen, v. ir, n. gomoli um- 
mu. 

Heimleuchten, v. a, npoBoxams xo · 
ro, 1ocsbmums» KoMmy, IPOBO- 
Kam KOTO JIIHAKAMM. 

Heimlich, adi. malasM, maumn · 
cmnenubiũ, er hat ſich heimlich das 
von gemacht oüb usb noab mu- 
xa, yxpaskomw yınoxb, ein heim⸗ 
licher Anfchlag malusık ymsıcab, 
das heimliche Gemach omxoAb, 
uyxHukb, etwas heimlich halten 
yınaumb, Ckpsimb ymo, die 
heimliche Wiſſenſchaft smaun- 
CMBeHHag uayxa. 

die Heimlichteit maiua, mainuocm, 


BOAR, OCMaBunıs Eb Abeũ Bonb. 

Heimſuchen, v. 4. moch yams, mit 
Ungluͤck heimgefucht w.rden neına- 
cmiemb nochigeny, nakasasy 
6b. 


‚bie Heimfuchung mockigenie, naxa- 


zanie, das Heft ver Heinofuchung 

‘ Marid 6rarorb yenie npecsamsız 
6oropo auyst. 

das Heimweh xeranie BoaBpamums- 
ca 2b omeuecmso. 

Keimziehen, v. ir. Bosspammmmsca #b 
omeyecmzo. 

der Heimzug sosppargenie 5b ome- 
YecmBo. 

Heifchen, d. a, mpe6osams. 

Heifer, adj, w.ato, oxpunati, och- 
nabiũ, heifer werden oxpmuyns, 
ich bin heiſer a oxpunb, 

die Heiferfeit xpmnonia. 

Heiß, adj. m. adv. april, ropauik, 
ein heißer Tag xapriu aeub, es 
ift heiß xapxo, eime heiße Kiebe 
rbpayan Aw6okb. 

Heißen, v. ir. a. u.n. ich heiße, du 
beißeft, er beißt, Imperf. ich hieß, 
Part. gebeißen, Imperat. beif, na- 
SEiBamb, WAsBanıb, Ipmkasamb, 
wie heißen fie xaxb sacb sosynib % 
ich heiße Peter ment sosymb Ile- 
mpomb, jemanden du heißen maı- 
xams xoro, daß heiß ich ſchlafen 
mo mo cnaab, das heiß ich getrun⸗ 
fen vy, M3paauo nonmam, wer 
bat ihnen das geheißen mo samb 
emo npuKassısarb, als ein Neut. 
sHayums, es heißt rozopamp, 
crasnısawınb, ed heißt für gewiß 
2a sbpuo cKassızammb, was folf 
das heißen umo amo auaunmb? 
das heißt nichts smo Hnuero we 
asayuumb, da heit mo ecmp, 

der Heißhunger xaguocmp, im hohen 
Style arnunocmp, 

Heißhungrig, adj, u, adv. xa 4usaũ. 


alle Heimlichkeiten offenbaren »ch Heiter, adj. u, adv, BeceAsuM, cabnt- 


maũum omupbimb. 
die Heimreiſe 2020pamu nyınd, 
Heimreiſen, v. n. nobkams z0mol, 


Abi, acumũ, ein heiteres Geſicht 

mecenoe Auuo, CNOKOMHbIi zuAb, 

ein heiterer Himmel Acuoe nebo. 
Q2 die 





rear = 
>= 4 


MM 
W 
* 
9 J 
I 
i v 
i h 
I 
j } 
I 
12 75 
i 
N 
l q i 
. [ 
. ; 
h 
. j 
N 4 
J 1 4 
j 
rg 
' 1} 
h —36 
u 
DEE 
i f —4 
ud 
' Kin 11 
I 4 
| 
ö i ii 
' 
\ Ei > 
N | " 
} 
| N Ä N — 
—4— J 14 
1 J 
U 41— 
4 
4 " 
‘Mi h 
. 
i ' * 
J— 
*P J 
+ 
IR, N 
' 
H 
’ N I 
ie 415 = 
N 
! 
Kr 





— — — * 
— — 
— — 
ä mi > —— 


487 Hei 
bie Heiterkeit mecerocms Ayxa, der 


Heizen, v. a, mon», den Ofen heis 


Luft ucmoma, AcHoOCmBb BO3Ay- 
xa. 


zen samonmmb SIeyb, 


der Heiger ucmonuuxb. 
der Held repoñ, npoi. 


das Heldengedicht apougecxaa noe-: 


Heldenmaͤßig, adj. u, adv. mponuec- 
xik, repolckii, myecmsen- Hellgrun, adj, u. adv, cabmaozer- 


ublũ. 
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heller Kopf y muaa rorosa, es ift 
fchon helle yxe pascabmao, es 


fängt an hell zu werden cabmao 
cmaHosumca, paschbrraemb,. 


“ Hellblau, adj. u. adv. roay6zi. 
die Helle acuocıns, . 
die Hellebarde Gepgsu, a, anebap- 


Aa, 


Hellgelb, adj. u. ad, cabmaoxer- 


HblM, 


r Heldenmuth repouckaa xpa- Hellroth, adj. u. add. arm. 


6pocmp. 


| Heldenmürbig, adj. u. ade. Tepom-, 


yeckom xpabpocmii, 


die Heldenthat repoickoe Mao. 
er bilft, Imperf, ich balf, Part. ges die Helmbecke marb wassısammcn 


de 


holfen. Imperat. hilf, nouorams, 
nocobums, die Arzeney hat wenig 
geholfen Abkapcınso Maro NO- 


der Helm umremb, ummaxb, ein ofs 


fener Helm peusemyamsıt, npo- 
pbsusm, cKaasumu ımenb, ein 
verfchloffener rayxii, der Helm eis 
nes Diftilliergefäßes xoanaxb. 


ykpaumek/a Haxoaaıpiaca no 
o6tumb cmoponamb umnema ua 
rep6axb. 


morao, Abucumsosaro, dem ift das. Hemd py6aurka, höflicher copou- 


nicht zu helfen cemy noco6ums He 
Abaa, jemanden von feinem Vermb⸗ 
gen helfen auımmms koro nmbnia, 


xa, dad Hemd ift mir.näber als der 
Rock enauuu pybanıka Ganxe Kb 
mkay. 


Damit iſt mir nicht geholfen amıo ber Hemdeknopf sanoura, 
mub He nomsraemb, was wird ed Hemmen, v. a. ocmanosumb, npe- 


uns helfen ung a3mo namb nomo- 
xemb, cmeyertb, kaxaa namb 
moAn3a byaemb, einem auf bie 
Beine helfen mocmasum» KOTo Ha 
Horu, MoMorTams Komy, einen 
devon helfen cnocnbmecmsorams 


MAIICIUIBOBAIIb, 3agepxKariıh, das 
Waſſer hemmen sosy npyanıns, 
aanpyauıns, den Magen hemmen 
aas aaamsb KOAECO, aamopuaaums 
(xpwxomb); die Hemmung 3agep- 
xanie. 


6brcuiy, fie helfen mir auf einen die Hemmkette ybnn, xpioxb. 
‚ Einfall ss sub npunomnmam ber Hengſt xepebegb, xepe6a, 
‚MbicAb, einem fehreiben helfen no- das Hengſtfuͤllen xepeseuoxb. 
Morams komy nucamıb, dieſe Ar: ber Henkel pyuxa, yuıko, 
zeney hilfe gegen den Durchfall amo Henken, v. a. nostcnms, einen Dieb 


abkapcmso nomoraemb omb no- 
woca, Gott helf Gorb nomou»! 
r Hlfer momoıguueb. 


henken nostchms Bopa,; man bat 
ihn gehenkt ero mosbcumm, oub 
nos&menb. 


Hell, adj. u. ade, cabmasıı, acutiũ, der Henker naaaub, fein eigener Hen⸗ 


ein heile Stinme rpomxik To- 


‚noch, ein helles Zimmer cabınaar 


ropHuna, die Luft ift fehr hell zos- 
Ayxb oyens uucmb, acenb, ein 


heller Schein cabmaoe cianie, es 


ift fehr helles Weiter Bechma acHas 
noro4a, das Licht brennt nicht hell 
cabyxa ve acuo ropnmib, fig. ein 


fer camaro ce6s ymepmsums, my- 
yamp, diefer Vater ift ein wahrer 
Henker feiner Kinder amomib 
omeyb myuumers caouxb A%- 
mei, das wäre der, Henker npas aa? 
ich möchte des Henkers werben x 


usb mepnbnia suay, tb yma 


sollen, er fragt den Henker dar⸗ 
"nad 
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nach mare emy sb momb nyxanı, 
daß dich der Henker hohle umoob 
meba vopmib saaxb, geb zum Neit- 
ter yönpalica vopmy! 

das Henfermahl nocabaHilt obbab 
Ha cMepmb OcyMAcHHard, #b 
ınymkB HasbIBaemich makxe 
nocab antik o6bab y apyranpeab 
omb#3zomb. ‚ 

Hiufermäßig, adj. ı1, adv, TUCHAH- 
m zocmouuoe Ab1o. _ 

die Dune xypuga, eine junge Henne 
xypouxa. 

Herab, adv. puusb, Ch zophxy. 

Herabbringen cuocums, CHECHIM. 

Herabfahren enyemumscn, ebb- 
xams ch. 

Herabfallen cuaaams ch, 

Herabfließen cmexamb, cmeup ch. 

Herabführen coaump, csecmb ch. 

Hrrabgehen, herabfommen cxo 4zums 
ch. 

Herablaffen cnyckams ch, yan- 
3uUITIhEA, FIPUHOPABANBATIbCA. 
die Herablaffung cuucxomaeHie, 

yumuROCIMb. 

Herabnehmen CHWUMaITIB. 

Herabfegen ymenuumb, paaxano 
sam. 

Herabipringewenpsiruyms. 

Herabftoßen enuxuymb. 

Herabſtuͤrzen cseprayınb. 

Hrrabwerfen cöpacpısamb; c6po- 
cHmb, CBepramb. 

die Heraldik reparnguka, Hayka o 
repbaxb. 

Herannahen npu6AmKRTIECH npu- 
emymams, fie fanıen immer I her 
beran ouu sce bauxe upucmyna⸗ 
au, die Zeit nahet heran BpemA 
npubuxaemea, npucmynaenib. 

Heranwachſen sb Bospacnı» npuin- 
mir, pocnin. 

Herauf sb eppxb, Ha nepbxb. 

Heraufgeben, herauflommen ummu 
ua nepsxb. 

Heraus, adv. sonb, HA asopb, Ha 
ssopb, komm heraus zutau, gebe 
heraud uoau sonb, na Asopb, 
nur heraus Damit ckaxu moabko. 
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Herans bekommen, v. n. moayunms 
uasaıb. 

Herausbringen ssınocum», 

Heraus fahren semmm, Heocmo- 
poxuo amo Hnbyab Ckasanıb. 

Heraus fallen pmnacımp. 

Heraus finden ne suamın Kakb Bblr- 
mu, fig. pasymbms. 

Herausführen peisecmb, 

Herand geben psıgamp, caams, ein 
Buch herausgeben uzaamn KHuTy, 
geben ‚fie mir 10 Kopeken heraus 
caalme, sbiganme Mmub Aecams 
xonberhb. 

Heraus helfen nonoramb. 

Herandjagen zbiraamp sonb, 

‚Herausfommen nia umu, BBIXOAMTTIE, 
es kommt alles auf eins heraud.sce 
ya oano Bbixoaninb, wenn es 
heraus kommt exeau ma pyxy 
ssygenib, daben formnt nicht& ber» 
aus b amomb npn6nan wbub. 

Heraus kriechen ppınoasmm. 

Heraus laſſen zuiny cinucis. 

Heraus laufen smıu6bkamn. 

‚Heraus locken ssımannBarms. 

Heraus-mäffen, er muß heraus emy 
AOAKHO Boinimu, er muß berans 
AONKHO Ha pyKy BbIMmM. 

Heraus nehmen zEummamb, 
Hamb, 

Herausplatzen sapyrb: u Heocmo- 
poxno gmO cxaaa iub · 

‚Heraus reiſſen BerApamb,  BbIIMA- 
uyumb, OcBObOAUmMB. 

‚Heraus ruͤcken pnIcımy mim; OMIKPO- 
BEHHO crazamın, er will mit der 
Sprache nicht heraus ruͤcken oub 
expsisgemb, He xoyemb ckasarın. 

Heraus fagen zce ckazarıb, IIMNETO 
H2 yINauIIb. 

Heraus fpringen 

Heraus fteden, 
CyHYITIb. 

Heraus ftehen abixo aumbs. 

Heraus ftreichen gHxBaAumb. 

Herand tragen BEIHECIIM, 

Heraus treiben geirHamb. 

Heraus werfen zibpocants. 

Heraus wideln »uinymammbch, fie 
wiſſen fih gut herauszuwid eln 
Q 3 ‚m 


BuM- 


BbICKOUHITIh. 
heraus fireden Böt- 
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551 xopoiuo ymberneBbnymams- 
ca 


Heraus wollen zomäms abiumu, 
der Hund will heraus cobarh xo- 

Yenca Ha we: er will mit der 
Sprache nicht heraus oub ue xo- 
verub npusuamsca. 

Heraus zichen SnlgepBymB, BELAM- 
pam, ſich heraus ziehen Bu16ums- 
ca, er bat fih aus der Sache gut 
beraus gezogen ofb xopomo uab 
»moro Ataa BbINyMarca, 

der Herausgeber magamıean. 

die Herausgeberin zamınnuya. 

Herbe, adj. u. add. KucABlIÄ, KucAO- 
Famısın, ropxiũ, ein herber Mein 
KucAonamoe zuno, fig. ein herber 
Schmerz; xecmoraa 6orn, berbe 
Luft xoxosun“ Bosayxb. 

die Herberge mpasmupb, Tepsepra. 

Herbeftellen, v. a. un npummu, 
wir ſind um vier Uhr herbeſtellt wor⸗ 
den naub zerhau, 5b vertsipe vna · 
€a 6bIIHb, ; 
erbethen, v.4. UNmanı» MOAHmEBY, 
bey, adv, cmaa. 

bey bringen npusechum, 

Herheybringen npunecms. 
‚Herbenfliegen npuabruanıs. 

Herbeyfuͤhren, zu Fuß, npmaogums, 

mit Wagen npmaoaums. 

Herbeykommen npuxogums, Ipu- 
"GAUKUNIBEA. 

Herbeyrufen mpwabısams. 

Herbenfchaffen aocmams. 

Herbeyziehen wpumagum, npusne · 
namd 

Herhitten Npoeums cioaa. 

Herbringen, v. ir, a, Apuueemu, ein 
hergebrachtes Recht cinapuuuse 
npaso, 

ber Herbit ocenn. 

Herbſtlich, adj. u. abs. ocenniä, 

die Herbfimonathe oceunie mbcaya, 
Ceumaöps, Oxmaöps, Hoaöpn. 

das Herbfiwetter ocenuna noroAa. 

ber Herb owarb, Feuer auf dem Hers 
de anlegen oroub Ha ouars N0A- 
KRAAABIBAIMB. 


J 
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Herein, abe. suympu, es fommt nies 
mand herein ruxmo He BNycKkasın- 
cz, se sxgaumb. 

‚Hereinbringen guocums. 

reingehen sxo ums. 
fordern, d. 4, NPUSBams. 

Herführen, v. a, npusosums. 

Hergeben, v. ir. x. noaasambs. 

‚Hergegen, conj. ua npomusb moro, 
3a mo. B 

‚Hergeben, v.ir.n, nirmu, cAyyanmık- 
ca, ed gieng luftig her secero 61- 
ao, jezt foll eö darüber hergeben 
menep» Haysemb, 

Herhalten, v. ir. a. Jepwamp, fig. 
mepndbmp, er wird wader herhals 
ten muͤſſen oub nomepnumb, emy 
6yaemb 

Herhohlen, 6, 4, MPHHOCAMmE, IIpH- 
BoAnImE, 

Herkommen, v. ir. n. Apuxoaums, 

npouaxo aumb, wo fommt der 

ind ber omb xyaa zbmph 
ayemb? 

das Herfommen poab, npousxox ae- 
wie, O6bIyal, IpusWura, ein altes 
Herkommen cmapnaunıl obnvaũ, 
er ift von fchlechtem Herkommen ouh 
HU3KATOo apouaxox euia, dent 
Herkommen nach no o6nıuam. 

die Herkunft npousxomxzenie. 

Herlangen, v. a. mogasamık. 

. Herlegen, v, a, noaoxums. 
erleiten, v. a. NPOWSBOAHMB, NPR- 
sosgums, ein Wort von einem ans 
dern herleiten npomssogums 0480 
es —— 
nachen, fich, v. rei, NPuHAmseH 

— ſie machten ſich über ihn 
ber Hanamı Ha Hero, 3 

ber Hermaphrodit asycnacımnol. 

der Hermelin röpnocmal; adj. TOp- 
HOCHTaeBhIH. 

Hernach, hernachmals, abe. mo 
momb, nocab, bald hernach ckopo 
sıo momb, wenige Tage hernach 
enycma nbcKoAbKO AHeH. 

Hernehmen, v. ir, a. B3AnTk, 6parmıs, 
wo foll ich ed hernehmen ra merk 
Banınb, omb KyAa BaAıb, AO- 


mas, 
Hers 


Her 494 


hernieder lafs bie Herrfchaft naagbnie, ıpanaenic, 
BAACIb , ‚TOcnoAcHmBOo, ein Land 
unter feine Herrſchaft bringen 
zemam MNokopum» moAb cBom 
saacırs, die Herrichaft führen paa- 
Abm, rocnogcımsorame, er fies 
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Hernieber, adv. zuuas, 
fen #b uua» cnycmnmmb. 

Heroiſch, adj. u. adv. repoückik. 

der Herold repoaAb, BO3TAacuImerb. 

der Heroldsftab repoaackol xeanxb. 

Herplappern, v. a. boamams, das 


Gebet herplappern 6bromb uu- 
mams MoAHISy, 

der Herr rocnoauub, Gott der Herr 
rocnoas borb, der Landesherr ro- 
cyAaps, welches auch als ein Eh⸗ 
rentittel in gemeinen Leben von je⸗ 
der andern Perfon gebraucht wird, 
alö: rocyaapp moi mein Herr, 
MuAOocmIuBHIA TocyAaps gnädiger 
Herr! Here. rocnoausb H. der 
Herr Nat) rocnoanab cosEm- 
uuxb, doch ift diefe Art zu reden 
eben nicht die gemöhnlichfte, weil 
man lieber den Zaufs und Waters 
namen fagt, der ‚Herr von Haufe 
xo3aumab, von Noruehmen rocno- 
zunb, der ‚Herr, Beliger eines 
Guts saaabmern, saaabreub, 
große Herren Goanmuie, 3Hamınble 
rocnoza, bonpe, ein füßer Herr 


bet umter feiner Herrſchaft oub 
nosb ero saacmiw cocınonmb. 
Haorsa morsko zuauumb; Toc- 
nosnub, rocnoga, xosaunb, die 
jungen Herrſchaften moro ste TOc- 
rosa , eine gute Herrfchaft haben 
xopoMmaro rocuoauua, xoanũna 
unbmus, es iſt eine fremde Herr⸗ 
ſchaft angekommen uyaüi, uno- 
ciipanuriũ rocnoannb npibxanb, 
der Herrſchaft redlich dienen rocno- 
AUHYy, xosaliuy CROEMY NCcmIo 
CAY»KHITIB. 


Herrfchaftlich, adj. u. adv. vom Lan⸗ 


desherru rocyAapcmsenustä, vom 
Edelmann rocnogexii, vom Bürs 
ger xosnlickii, 


Herrfchen, v.u. saasbmp, BAAAB- 


yecmsosramp, die Meichen herr— 
fen über die Armen Goramıme 


saaationb mayb Öhbanmmu, Der 
berrfchende Geſchmack anaatrouzim 
srych, es herrfchen bier viel Vor⸗ 
urtbeile 3a&c» paaasıvechtsyimb 
MHOoTie npeapaseyasıı, berrichen: 


weroxb, ich bin Herr vom Haufe 
a aabch rocnoaunb, er ift nicht 
Herr jäber fein Vermögen oub ne 
saaabenb csoumb umbuiemb, 
oub ue rocnoausb csoero umb- 


wia. de Lafler Baagbıuecmpysongie I10- 
Herrechnen, v. a. Bpiuuchamp, cum-  POKH- 

marıb. der Herrfcher aaabmeas, TOcyAapb. 
Herrecken, herreichen, v. a. moga- die Herrſcherin saaabımcAsHuNa, no- 

Barllb, BEAHTMEABHUNA. 


die Herrſchſucht BAacmtormbIe, 


‚Herreifen, v. n. mpibxams. 
Herrufen, v. ir. a. Upuanamsb. 


der Herrendienflrocnosckaa cAayx6a, 


abonıa. Herrähren, v. m. upouaxoaums, 
die Herrengunft uuaocnts boabiaro das rühret von ihnen her smo omb 
rocuoauua. nach npouaxoaunib, Ba momy 


Herrenlos, adj. u,abv. me umtıogia 
rocnoauua, Be nmbioıyin mbcnta, 

Herrlich, adj. u, ado. upexpacubiũ, 
gerukorbnuni, Gorampın, herr: 
lich leben seauxorbuno ums, ein 
herrliches Gaftmahl npexpackstis, 
6orammıı nupb. 

Die Herrlichkeit neaukorbnie, Goram- 
emo, die Herrlichkeit Gottes cAa- 
»a 6oxin, 


IpuynHoM. 
Herfagen, v. a, CKasanıb. 
Herfchaffen, v. a, socımarmmm. 
Herſchicken, v, a. mpucaams,. 
Herfihieben, v. ir. a. npmasunym». 
Herfcbießen, v. ir. mocobcmsoBarmb 
ACHbTamuM, Achıru Eb zauMbl 
Aasamın; cmptbaams Ha UMO. 
Herfchleppen, p. a, upmmackamb. 
Herfeßen, v. a. MOcHaBmık GIQAd- 
24 Her⸗ 
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Herſtammen, v. n. Apousxoaums. 

Herſtellen, v.n. nocmasım cioaa, 
BOSCMAHOBHITIb, nonpasumb, das 
gute Vernehmen iſt wieder herge⸗ 
ſtellt 40o6poe coraacie onamsb unoa · 
cmauonuaoch, einen Kranken wies 
der herſtellen spıxeuam» GoAuHaro, 
er ift wieder bergeftellt oub 5213 40- 
‚pos&bab, 

Hertragen, v. ir. a, Bochum, 
ertreten, v. ir. n. apucmynumb. 
erüber, aby, »b amy cmopouy, 
fomm zu mir berüber mpuau xo 
muB ua cha cımopory, 
erum, add. oxono, BKPYTb, Kpy- 
romb, der Fluß fließt um die ganze 
Errdı herum pbxa meuems oko- 
a0 Bcero Topoaa, in dem Haufe 
herum gehen no aomy xzoaums, 
um das Haus herum gehen oxoxo 
A0oma xoaums, er muß da herum 


wohnen onb aormenhbokoro 3moi. 


CMpakhl xums. 

Herumidrehen, 9. a, zepyrh Bep- 
mömb, Bepayıms, 

Herunfahren, v. in, n. xams Ty- 
Anmb. 

Herumfliegen, v. ir. n. o6Aemanı. 

Herumgehen, v. in, n, o6xoAums, 
xOAHIDE no. 

„Herumlaufen, v. in m  G6brams, 
mMackamsca, pbickams, in allen 
Straßen herumlaufen no schmb 
yauyamb 6brams, puckamb. 

Herumreiten, p.ir,n, nepsxomb obh- 
TRKKAUTE. 

Herumſetzen, v. a. cagumsea BO- 
kpyrb. 

Herumfpazieren, d,n, Nporyanzaıı« 
ca. 


Herumftreichen, b, n, mamammnca, 
Herumtreiben, v. a. ir, Brpyrb zep- 
mn, fich herumtreiben mamamp- 
CA, mackambea. 
ber Herumtreiber 6pagara, Tyaaka, 
Herumwenoen, db. a. ir, OßBepHymB. 
Herunter, ads, sungb, Aaroü, brits 
ge e6 herunter checn amıo annzb, 
dieſer Proceh bat ihn fehr herunter 
ebradıt ama manba ero pynera 
Bb xyaoc cocmoania, einen bers 
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unter machen BBiöpannums, TIo- 
xyonms Koro, herunter fommen 
npuxoaums Bb ynasoxb. 

Heruntergehen sb unsb ammm, cxo- 
AUITIR. 

Herunterfegen, v. a. mocmasuıns 8b 
#usb, y6asums, man hat den 
Preis herunter gefegt ubay yöa- 
BUAM. ' 

Herunter werfen c6pacmısarmıs, om- 
6pachzamb. 

Hervorbringen, 8.4. NpuHochms, 
NPOu3BoAHMmp, MoABumB, alles 
was bie Natur hervor bringt uce 
umo npnpoA4a HM IIPOH3BOAHMb, 
er Fonnte fein Mort bervorbringen 
oub we morb ckazamb, MoABamk 
HI OAHOFO CAOBa. | 

sei v. 4. TpPRBOAums, 
erborgehen, v. n. ir. BBIxXoaump- 

Hervorfeimen, v. n. das Korn fängt 

ſchon an hervorzufeimen poxb yxe 
nauunaemb u3b s3emam MOKasbi« 
BAIIECa, 

Hervor fommen sEIxogumE, 

Hervor friechen saınoasmu. 

Hrrvor locken BuImanbıparııb. 
erbor quellen npouamexams. 

— ragen 3uAacmbca, BbIMITIM, 
NOKa3ambca, BHAHY 6blitib, 

Hervor fpringen bickanumb, BBl- 
Aambca. 

Hervor ſproſſen npouapacmams. 

Hervor ſuchen seiuckusams, 

Hervor thun, ſich, omanyamsca, 
omanuums ceöa, er hat ſich in 
diefem Kriege fehr hervor gethan 
oHb #b ↄamoũ sonub gechma ce6a 
omauunab. 

Hervor treten BbICHTyTIATTR- 

Hervor wachfen Bbipacmamıs, 

Herporziehen, d.a. omauuums, einen 
bervorziehen omAanunm Koro, Bbl+ 
soaump Kkoro Bb Hecmb, Aalık 
KoMy Npeumyujecmso, 

Herwärtd, ade, na BosspamEomk 
Nymmu, mo cm cmopony, 

der Herweg BO3BPamEmIM NYTTb, 

das ‚Herz cepaue, das Herzchen cep- 
euro, fih erwas zu Herzen zies 
ben ueyaramınca o venlb, von gans 

zem 
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zem Herzen omb zcero cepaua, 
das ihut mir im Kerzen weh 
sımo' muß OgJeHb 6OAbHO, OlcHb 
npuckop6no, das bricht mir das 
Herz amd mub nponzaemb, mep- 
saemb cepaye, er hat das Herz 
auf den Lippen y Hero cepaye Ha 
Assıch, oub mo Aymaenib, mo 
u rosopumb, weſſen das Herz 
vollift,des gehet der Mund über omib 
u36nınIka ycoma taaroAsımb, aus 
dem Herzen aus dem Sinne om- 
tycmsymwiguxb Bcerga 3a6blBa- 
»omib, in den Herzen des Landes 
»b suympw rocyaapcmsa, Sb 
BHYyMpesHocmu  TOcyAapcmeBa, 
von dem Herzen weg reden omkpo- 
BEHHO , uucmocepaeuuo TOBO- 
pump, es ift mie fo enge um dad 
Herz mab Ovenn Tpycınno, Mu 
maxeno Ha cepagb, ich rede wie 
mir ums Herz ift a rosopw xaxb 
Aaymap, es iſt von Herzen Schlecht 
So Bechma Aypno, er ift von 
Herzen arm onb sechma 6baenb, 
das Herz ift ihm entfallen oHb 
mpycuab, das Herz, der Muh 
cepaye, 60APoCHMBE, xpa6pocımb, 
er hat fein Herz oub paboxb, 
mpycb, ic) habe das Herz nicht a 
ne cmbw, x bosch, jenmanden 
Herz machen o6oApums xoro, er 
ift ganz Her) onb sechma cmbab, 

die Herzader cepaeunan xuaa. 

Herzaͤhlen, v. a. cyuumam», auf den 
Fingern herzählen no narnyamb 
cuumamb. 

der Herzbeutel (pericardium) oro- 
aocep4Aie, OKOoAOCepAeUHaA 060- 
AOUKA, 

Herzbrechend, adj. u. adp. xaaxiũ, 
berzbrechende Worte maakia caosa, 

das Herzeleid ckop&>, npnckop6ie, 
XKECcIOoKaAn TleWarb. 

Herzen, v.a. wbaosarb, O6HUMAarı», 
obuamsb KoTo, 

die Hergensangft mocka, 

Die Herzendfreude cepgeunan pa- 
Aocms, 

der Herzensfreund 


81 cepaeuubiũ, 
HCKpentnik Apyrb, 
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der Herzenskuͤndiger cepanenbaeub. 

die Herzenöluft upeszstyainoe Bece- 
xie, CepaeyHan pasocıık 

das Herzfell, f. Herzbeutel. 

‚die Herzgrube aomkunka, AOIJeBHH- 
xa noab Tpy Abi. z 

Herzbaft, adj. u, ade. cmbasıl, xpa- 
6pnrä. 

die Herzhaftigleit cmtnocms, xpa- 
6pöcm». 

—8* v. a, ir. npumamurs. 
rzinnig, adj. u. aby. cepaeuubiũ. 

die Herzfammern cepzeunsie NMyr 
cmpsipu. 

das Herzklopfen 6fenie cepaua. 

bas Serzläppchen cepseunoe yıuko. 

Herzlich, adj, u. adv. cepaeunsuh, jt⸗ 

. manden herzlich bafien nao »cero 
cepana pagoramsca, eine herzliche 
Freude cepaeunaa pagocms, #8 ift 
herzlich ſchlecht amo sechma Ayp- 
»o, ein herzlich elendes Gedicht 
BechMma xyaoe cmuxomsopenie, 

der Herzog repyorb. 

bie Herzogin repyoruna. 

Herzoglih, adj. u, adv. repgorcri, 

das Herzogthum repyorcrıso. 

Herzftärkend, adj. u, adv. xpbrn- 
ImeAbHBIM. 

die Herzftärfung noazpbrraenie. 

Gehen v. n. npmöbxamb, 
erzufließen, v. ir. n. npmnansarb. 

Herzuführen, d,a, npmsosmmb, Npu- 
BOAHITIb. 
erzugeben, v. ir. n. npucmyrams, 

Derzunaben, d. n. Npm6amxKaınbch, 

Herjurufen, v. a. ir. npumasızarıb. 

Herzutragen, v. a.ir. npuuocumb. 

Herzutreten, v. n. ir. mpucmynamm 

das Herzweh cepaeunan Goxbanb. 

die Hege mpasaa, die Baͤrenhetze 
meaBbxba Impasan. 

Heben, v. a. mpasımb, einen Ochs 
fen mit Hunden hetzen 6bixa coba- 
Kamm Impasumb, zu Tode heizen 
3ampasums, die Hunde auf einen 
heißen cobaxb Ha Koro nycKamb, 
zwey Verfonen an einander hetzen 
NOA3a40pHBaluh Asyxb Hero. 
»beb, 

der Hetzhund ronuaa gobara, 

85 das 
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das Heu chuo, Heu mähen ckuo Ko- 
cunts. 

die Heuaͤrndte chkuonoch. 

der Heuboden chanuna, chuunkb. 

die Heucheley aunen bpie, augembp- 

20. 

Hencheln, v. n. augemtpnms. 

der Heuchler aunembpb. 

die Heuchlerin angembpra. 

Heuchlerifch, adj. u. adv. Augembp- 
ubiũ. 


Heuer, adv. nmubuumsnt roab, . . 
die Heuer naenb. 

Heuern, v. a. HAHUMAIIb. 

die Heugabel zuabi. 


Heulen, p. m. BEImBb, PBAATIB, der‘ 


Hund heulet cobaxa soemb, ber 
Hund bat die ganze Nacht aeheus 

' let cobaxka moio HOYb TIpoRbIAa, 
die Winde heulen 3bupra sorormb, 
fie heulte entſetzlich oma ymaca 
ꝑbi aaaa, 3aBh1Aa, 

das Heulen saumse, sol, priaauie. 

der Heumonath Iwas, - 

das Heupferd Koßnıaka. 

die Heurath xemua»ba, 6paxb, cy- 
npyxecmso, eine gute Heurath 
treffen 1gacmanso xenumsca, die 
Heurath vollziehen 6paxb cozep- 
mums. ur 

Heurathen, v. a. von Mannöperfos 
‚nen »xeHumsca, Ha komb, von 
Srauenöperfonen 3a myaxb ammu, 
er hat eine Wittwe gehenrather oub 
wxenuaca Ha BAoBB, fie hat einen 
vornehinen Herrn geheurathet owa 
3a 3UamHaro TOCNOAUHA BbIIIAA, 
er hat reich geheurathet onb na 60- 
ramoũ xenuaca, fiehat fehr gluͤck⸗ 
lich geheurathet oua ıyacmıamso 
pnuma 3a Mmyab. 

der Heurathd: Contract 6pauuol A0- 
rosopb. 

das Heurathägut npuaauoe. 

der Heuſamen 6omia ınpasa. 

der Heuſchlag cbuonoch, ayrb chHo- 
KOCHBIh. 

ber Heufchober konua, cmorb. 
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Heute, abo. cero Au, nuınb, heute 
Abend cero Aaua Beuepy, heute 
Morgen cero ua no ympy, heus 
te überd Jahr usıab vepesb roab, 
beut zu Tage usınb, 3b ubiubui- 
HbLA BpemeHa. 

Heutig, adj. - ceroAHmmHusIl, HBl- 

ubiuubiũ, der heutige Tag cero- 
Auniuunũ, HBIMBLLHBI ZEHB, Die 
heutige Welt usıabumsıa cabmb. 

die — cbunoä ayrb. | 

Die Hexe Be4bMa, KOAAYHbA. 

Heren, v. n. Bopoxump. 

der Heremmeifter xornayub, gapoabit. 

die Hexerey waposbiicmso, KoAAO- 

ꝛauie. 

ber Hieb yaapb, nopy6b, mit einem 
dir osuumb yaapomb, +inen 

ieb im Gefihte haben pybeub 
na.augb umbms, jemanden einen 

Hieb arben korkih sunrosonb Ko- 

‚my Abaams, er hat einem Hieb 
(uusko) oub nmonuab, oub He 
Muoronbauh. . 

Hier, adv. 34%c5, cwaa, hier bin ich 
»omb #, hier und da uuab,,nmo 
mbcmamb, weit von hier garexo 
omb cwaa.., 

Hleran, add. yamoro, Ba amomb. 

‚Hierauf, adv, nomomb, mocab cero. 

‚Hieraus, adv, mab cero. 

Hierbey, abo. npu cemb. 

Hierdurch, adv. upesb cie. 

Hierein, abo, ab »mo, cmAa, HA 
3mo. 

Hierfür, ade, 3a amo. 

Hiergegen, ade. npommab|smoro, 
ierher, ado. cwaa. 

——— adv. Ha cm cmopouy, 
ua Bosspamnomb aymu. 

Hierhin, adv cio Aa. 

Hierin, adv. #b amomb. 

Hiermit, adv. cumb. 

— adv. o momb., 
iernaͤchſt, adv, nocab. 

Hierneben, abo. moanb. 
ierfelbft, adv. aaben. 

das Hierfeyn npucyıncmsie. 





ierüber, adv. ypesb amo, und nach⸗ 
— 3eittwort ift, wels 


ches überhaupt bey den jezt eben au⸗ 
e geführ- 


der Heufchoppen chnnol capaiı. 
die Heuſchrecke capanya, Kobnlara. 





Hie 
geführten Nebenwörtern zu merken 
it; ich wundere mich nicht hierüber 
A3moMy Re VANBAAICh, 
Hierum, adv. o cemb. 
Hierunter, adv. noab cumb, 
Hiervon, adv. oöb amıomb-. 
Hierwiver, ‚adv. . pommub cero. 
ierzu, adv. Kb cemy. 
Hierzwifchen, adv. ‚mexay amumb. 
Hiefig, adj. sabuunık. 
die Himbeere, der Himbeerſtrauch ma- 
auna, Himbeeren Wein maanso- 
BKa. - 
der Himmel me6so, die Himmel nede- 
ca, unter freyem Himmel ua 480- 
pt, ma yacmomb B034yxb, Ha 
omkpsimomb norb, vom Himmel 
herab eb nesech, gen Himmel wa 
ue6o, in den Himmel fommen ao- 
cmarayııs sbunaro ÖraxeH- 
emsa, der Himmel der. Selinen 
‚.MKHAMIge Ipasexubixb, Yapcımıso 
Hebecuoe, im hoben Ötyle- rop- 
sa, dad weiß der Himmel borb 
ero auaenib, der Himmel fen ge: 
lobt caasa 6ory, der Himmel ift 
mein Zeuge Gorb caugbmean, 
KHimmelblau, adj. u. adv. aasypeson, 
roryboi. 
Die Himmelfahrt »oswecenie, Ehrifti 
: »OosWeceHie rocnoaus. 
des Himmelfahrtöfeft, der Himmels 
fahrtötag Bosnecenie. 
das Himmelreich napemno nebecuoe. 
Ber Himmelsbuͤrger npase Anblũ. 
Himmelfhrevend, adj. u.adb. zontio- 
ui, himmelfchrevende Sünden 
yxacune rpbxu. 
der Himmelskoͤrper meßechoe mEro, 
der Himmeldlauf meuenie mexrb ue- 
Gechbixb. 
die Himmelsluft seupb. 
der Himmeldftrich xaumamb. 
ber Himmelöthau mannaa mpasa, 
Die Himmelözeichen mebechbie 3Haxım. 
KHimmelweit, adv, upeassiyakno, 
BechMma, das ift ein himmelweiter 
Unterfied smo Wpesnsiyalinas 
posuuya, 
KHimmlifh, adj, u. adv, nebecunã. 
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Hin, adv. mo, mpous, laͤngſt dem 
Ufer bin no bepery, hin umb her 
gehen ab saab u Eb nepexb xo- 
aumb, hin und wieder unab, no 
»bcmamb, bin und ber. befehen co 
schxb cmopoub .. cmompbms, 
mein Gluͤck, meine Ehre, alles ift hin 
ıgacınie, ACHbTM, Bce nponaao, 
er will bin oub xouemb (my,aa) 
Bbxams, ich kann nicht hin a me mo- 
ry Enyaa, kb uemy) bxams, es 
gebet noch fo bin xusemb, amo 
NIOCpe AcmBeHHo. 

Hinab, adj. #b uush. 

Hinabfahren chbxamis. 

Hinabfallen wa uusb, yaacıms, 

Hinabgehen, Hinabfleigen cxogums, 
CAESITIB, 

Hinablaffen cnyckams, 

Hinabfloßen cmaazınnarms, 

Hinabflürzen cheprams, 

Hinabwerfen c6packızarı. 

Hinauf, adv. wa Beppxb, ah Bepnxb. 

Hinaufgehen scxo4ums. 

Himaufipringen sckounms Ha vmo. 

Hinaufwärts, adv. #b zepnxb. 

Hinaus, adv. sonb. 

Hinausbringen suımocume. 

Hinausführen, mit dem Wagen zuı- 
BO3HIMBb, Zu Fuß snIBoamms, 

Hinsauögehen BBIxO aumb, BbLIEITIM. 

Hinansjagen soirwamb. 

Hinanslaufen am6bxams, ma ABopb 
6bxams. 

Hinausrufen BEISEAMD, 

Hinausſchanen BEIrARABIBAMID, Bbl- 
TASHYITB. 

Hinausſchicken zbieblaamb. 

Hinausſtoßen SEIMOAKHyTIB, BBl- 
NUxXIymS. 

Hinaustragen BHIHOCHITTB, BBIHECHIB. 

Hinaudtreiben BMTHAIIE. 

Hinauswerfen BBI6pAachIBAb, BBIKM- 
AbIRAMB, BbIMEMIBIBAITIb. 

Hinauswollen wa Asopb xombms, 
fig. ich merke, wo fie hinaus wollen 
a pasymbw, Ha Koro uri WbAH- 
me, ymo BbI xomume ckasams. 

Hinausziehen BRIMAacKNuBAmm. 

Hindringen omıuecmu, cuecmu, die 
Zeit hinbringen nposoghm spemA, 

womit 
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womit bringen fie die Zeit hin vinb 
UpOBOKAaeMme BpeMA. 
bie Hindin orenuya, oaeusa camxa, 
Hinperlih, adj. u. adv. riombma- 
mersusr, hinderlich ſeyn oder fal⸗ 
len nombwams, npenamcnmo- 
sarıp, 'ich wuͤrde ihnen mut hinder- 
lich-fallen # 681 yamb moApKo 110- 
Aiua Yon ud nit Kuh 
Hindern, v. a "Mbutamıp , ußen am⸗. 
cursoBarms, fie hikdern mich in mei⸗ 
mner Arbeit sol aas pa 
waere, einer hinderke den andern 
onm apyıb Apyfy Arbiruonib. 
das Hinderniß momtınamernseitiko, -- 
npenaitiemsie, penwharte,"olfe 
‘ Hinverniffeäus dern Wege raͤumen 
yhunumoxums Bch "Ipeifsm- 
omsia, eim Hinderniß vernrſachen 
aabaamb, —— ——— nonbmi · 
meAbCMBO. 


Hindurch, ads, — go, hindurch 


führen’ soxums Wpesb umo, hie - 


durch gehen npoxogunts. 

Hinein, abo. #b, suymps. 

Hineinblafin Bayın». 

Hineinbringen suochme. 

KHineindringen, in ben Feind Bopsams- 

ca 8b Benpinmeren. 

Hineinfahren sbbaxamı, #bkxams, 

Hineinfallen snaxams, 

Hineinfließen smexamp, 

Hineinführen sro aums, 

Hineingehen BXOAUMB, bolmm, es 
gehet nicht alles hinein sce ue Boh- 
Aemb. 

Hineingießen zaurams. 

Hineinfriechen smoasıms. 

Hineinlaffen enyckams, 

Hineinlaufen s6brams. 

‚neinföhauen saraa guısarıs. 

Hineinfchleppen smackusams, sma. 
ums. 

Hincinfchluden nporaomums, 

ineinſchuͤtten schinams, 

Hincinſehen saranamısams, 

 Hineinfenfen norpykams , zııy- 
cxamb. 

Hineiuſetzen Scmasump, nocma- 
zumb Bb umo, 

Hineinfpringen scxaxnsams. 


mb mt. .· 
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Hineinſtecken smsrkams, Bomikayıns. 
Hineinftößen sımaakusamp, BmoR-, 

Kam, "Irorxkymp. > 
Hineinthun sKAAKbIBAmE ; BRAACTIB, 
noaoxutis so umoö. 
— znocum. 
inelntreten ——ùſ — — scmy- 
nums BO ymo. 
Hine inwerfen »6pacsısarin, 
ineinziehen srracknsalmb. 


nfahren, b, ir. d, noßxams, de, i 


omsecımw, 
bie Hinfahrt cxomyanie, KOHUNHA. 
dur zip. ia, — Ha 
ER. 


Hinfältig, ad}. u. abo, — 


piũ apaxam ; "ihre — 


—“ BAHR mınbaHan xpaco- 


Hafiegen, v. rs n, moasmbnns, yae» 
mambs’ 


— ir. n. nononaam xb 


— * —— J 
— da. omsechmm, csecmu. 
der Hingang omxox aeuie, xoAb. 

Hingeben, v. a. ir. omgamın. 

Hingegen, conj. Ha npommsb morrt, 

« Hingehen,.v. ir. n, uımmm, wo geben 
fie hin xyaa sn mgeme3:ich will 
Morgen hingehen a sanınpa noi- 
Ay, die Zeit gehet hin spema npo- 
xoaumb, ich werde es nicht fo bins 
gehen laffen a amoro maxb ue 

. mponyıgy, He.ocmasam, es wird 

. Almen nicht fo bingehen ↄmo zamb 
aapomb we npoigemb. 

Hinhalten, v. a, npomakyrır, Aep- 
xams, die Hand hinhalten mpo- 
mauyms pyky, einen mit leeren 
Hoffnungen hinhalten aackamsb Ko- 
To Nycmom HageK AO. 

Hinken, vn. xpomams, ber hinkende 
Bothe wenpiamuan sbcms, ein 
Hintender xpomoi, j 

Hinkommen, v. n. npummw, mpib- 
zarım, ich komme nirgends bin 4 
Bakyaa He baxy. 


I 


| 
| 


| 


Sinlangen, v. a; u. m. Nogamb, Z0- 


emams, der Zeug langt nicht hin 
Marne- 
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Mamepis se Aocmaemb,. dazu 


langen meine Kräfte nicht him emab, 


monxb He gocmauemb xb miomy; 

Hinlänglich, adj. u.adv. JosorbunM, 
Aocmamoyunsii, mein VBermdgen 
ift dazu nicht hin'dglich aaa sınoro 
umbnia moero Mmaro, ich bin das 
von binlänglich überzeugt aio no 
A0BOAbUO 'yabpenb, ; 

Hinlaffen, v. ir, a. nyckamp. 

Hinlaufen, v. ir n. 6Brame. 

Hinlegen, 6, a. KAacmıb, noao xumb, 
lege e8 bin noaoxn amo. 

H'nnehmen, v. ir. a. Bsants, 6pamb, 

Hinnen, ade, zayınpu, von binnen 
omib cıoza. 

Hinraffen, v. a. cxsantums, noxu- 
murnb. 

Hinrecken, db. a. Aams, noaamsb. 

Hinreichen, v. a. u.n. nogams, Ao- 
emamp, Aoniutn, ocmamouny 
6rams, Dazu reiche mein ganzes 
Vermoͤgen nicht hin scero Moero 
unbsin ka mo he chanemb,' ber 
Strid ift zu kurz, er reicht nicht bin 
Bepenka ovenb Kopomka, OHa He 
aocmauemb. 

die Hinreife baza. 

Hinreifen, v. ir. n. Sxarın kyaa. 

Hiureiffen, d.i. a, mackamp kyaa, 
fig. yarexams, die Herzen binreifs 
fen yraeıgu cepaua, der Zorn riß 
mich hin rwbsb muoro oeraabab, 
ein hinreiffendes Vergnügen ouapo- 
rmameAbuoe Becerie, 

Hinrichten, v. a. xaauumb, y6nmb, 
mit Gifte hingerichtet werben o- 
ınpasıechy 6BlmB naomb. 

Hinſchauen, binfehen, v.n. ranadıms 
KyAa, 

Hinſchicken, v. a. mocaamn xyaa. 

Hinſchlagen, v. ir. n.u.a. ynacms, 
yaapuıms. 

Hinfegen, hinftelen, v. a. nocma- 
—R 

Hinſinken, v.n. yrazams. 

KHinftreden, v. a. npomanyıns, fich 
binftreden npomasymsca. 

"Hinten, adv, wasaab, hintanſetzen, 

hintanftellen ne-paybınn, npeue- 

6peramıs, OCmaBuın, 
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bie Hintanfeung fıpene6pexenie, 
ocmasaeHie. R 

Hinien, adv. 3aam, von hinten db 34- 
au, 

Hinter, adv. nosaau, 3a, hinter der 
Thüre aa Asepsmu, hinter dem 
Stuhle ſtehen nosaam 'cmıyaa 

cmoamb, hinter dem Wagen oder 
Schlitten fichen na sanamkaxb 
ermoame, hinter uns 3a Hamm, 
hinter meinem Rüden 3aouno, bins 
ter ein Geheimnif kommen yanamı, 
ssiubaamp maũuy, es ift nichts 
hinter ibm oHb kiseno He 3Ha- 
unnib; hinter einander pnaomb ch 
paay, ſechs Jahre hinter einander 
uecnts Abımb pasomb. y 

Hinter, adj. saaui, nocabARih, Die 
hintern Zimmer saguia komuameı, 
der hinterſte Mann im Gliede no- 
enbaniu yerosbeb #b uiepeur#. 

die Hinterachfe saguaa och. 

Hinerbleiben, v. ir.n. ocmamsca, 
die Sache iſt hinterblieben gro 
ınaxb ocmtaroch. 

Hinierbringen, v. a. ZoHecmm, cka- 
samıb, 

der Dintere (ansxo dad Hinterkafiel) 
z3aAb, 3aıHuupa. 

der Hinterfuß saguan Bora, 

das Hihrergebäute aaauee empoenie. 

Hinterachen, v. ir. a. o6Manyınky 
YAOBHINb KOTO, 

das Hinterglied saauaa uepenra. 

der Hinterhalt sacaza, in den Hinter⸗ 
halt legen sactcın» yh aacaay, tie 
nen Hinterhalt machen nocmasum 
3acaay. 

Hinterhaften, v. ir. a. yAepxarıs, 
ckpbisams, fehr hinterhaltend ſeyn 
OUENb CKpbimmy 6blMb, 

das Hinterbaupt 32ambiacixb, 334- 
uan gacinb TOAOBbI. 

der Hinterlaß ocmaruoe uubuie, 
ocmamoub. 

Hinterlaſſen, v. ir. a, ocmasumb, € 
hat einen Befehl hinterl aſſen oub 
ocımasuab npuxasb, tr bat em 
groß Vermögen hinierlaiſſen onb 
Gorsuoe umbnie nokçx ce6A 
ocmasuab. 
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die Hinterlaffenfchaft ocniasacanoe 
umbnie, Hacab co. 


die Hinterlift xosapcmso, Ayxas- 


CHIEO. 
Hinterliftig, adj, u. adv, Kosapmmık, 


Aykasblif. 

Hinterräds, adv. ch saau, einen hin⸗ 
terrüöds anfallen‘ db zaxu, »b 
mpırb Ha koro Wanacıms, 

der Hiuterſatz saxamuenie, 

das Hintertheil saguar vacımı. 


das Hintertreffen aaanik ompayb 


BoMcka, appieprapaisa. 

Kintertreiben, v. ir.a. Mpenamemso- 
samb, ein Gefchäft hintertreiben 
nıpenamcmsosamb Abay. 

Hinterwärtd, adv. aaxomb, ch aaan. 

Hinthun, v. ir. A, NOCMaBKumIB, no- 
AOXHITIB. 

Hintragen, b. ir. 4, omkecmu. 

ber Hintritt KomyuHa, cMepm. 

Hinüber, abo, 3a, upesb. 

Hinüberfliegen, v. n. ir. neperemams, 

ar Ha v.ir. m. nepexo aumb. 
inüberführen, v.ir. a. nepesosums, 
SIPOBO UM». 

Hinäberlaufen, v. ir. ı. mepesbrams. 

Hinuͤberſchwimmen, ». ir. a. nepe- 
NABIBAME, 

Hinüberfpringen, v. ir, m. Iepecka- 


Kalb. 
mäberfleigen, v. ir. m. rieperbzams. 
inübertragen, v. ir. a. nepewecmmu. 
Hinäberwerfen, v. ir. a, neperugu- 
xams. 
Hinunter, adv. zuuzb, hinunterwaͤrts 
Bunab. 


Hinunterbringen, v. ir, a, cHochms, 
Mecmu suu3b. « 
Hinunterführen, b. ir. a. caoaums. 
Hinuntergehen, v ir, n, Hnma suusb, 
CXOAHIEb, 
innnterlaffen, v. ir. a. cnyckamp. 
inunterfpringen, d.ir.n. ccKowmımb. 


. Hinunterwerfen, v.ir.a. chpackısamp, 


Hinweg, adv. sonb. 
Hinmwegbegeben, fi, ybxarız, y mu. 
Hinwegfliegen yaemamı, 
Hinwegfliehen yobrams, 
Hinwegnehmen omas. 
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Hinwegtragen yaecmır, 


Hinweifen yxaaamm. 
Hinwerfen noxu sans. 
iber, adv, wa npommsb moro, 
—* omeuumams. 
inz nobxams, npumamumu- 
inzu, abe. xb. ? 
inzueilen mpu6&rams, 
inzufügen mpu6asums, mpucono« 
Kynums, 
Hinpuführen upmaoxums, 
Pinsupeben Npucmynarp. 
Hinzufriechen npunoaasısamp, mpmi 
NOA3aNIL, 
Hinzulaffen aonycxam. . 
—5* upuAaramb, npusanums. 
uzuſchleichen npmmoasmu, nog- 
xpacmꝛea. 
Hinzuſetzen mpm6asums, mpucoso- 
xynums. 
Hinzuſpringen npuckanusams, np« 
OpbIruBarnb. 
Hinzuthun npusasump. 
Hinzuwerfen npuxusyıus. 
die Hippe xoca. 
dad Hirn mosrb. 
das Hirngefpinnft paumomb, meuma. 
die Hirnhaui (dura mater) xecmras, 
msBep4an MO3TOsan OboA0UKa, 
o6oxoyuka 'Baab moaromb, 
Hirnlos, adj. Gesmosrani, Gesmäc- 
AcHHbIM, TAI. 
der Hirnſchaͤdel, die Hirnfchale vepenb, 
ber Hirſch oreun. 
die Hirfchbrunft xapb, nounumanie 
oreua, die Hirſche find in der Brunft 
oreuu 6bramımca, NOUMMawıhcHk. 
der Hirfchfänger oxomunyei noxb, 
dad Hirfchfell orenna Koma, 
das Hirfchfleifh orennna. 
das Hirfchgeweib oreusu pora. 
das Hirfchhorn oaeneũ porb, gebrann⸗ 
tes arxeum ũ, zubereitetes ıuepmanik, 
geraſpeltes cmpy xxu oneubaro 


ber Hirfahkäfer poraub oreub. 
das Hirfchlalb orenenorb. 


die Hirſchkuh oaeusa camza. 


das Hirſchleder onenna Koma.. 
der Hirfe npoco. 


die Hirfegrüge npocanar xauia. 
. ber 
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der Hirt 'nacmyxb, bie Hirtin ma. der Hobelſpan, die Hobelfpäne empyır- 


cmyıuıka. 

die Hirtenflöte macmyııpa campbns. 

das Hirtenleben nacmyıgeckan, Ko- 
yyıonan xu⸗aus. 

der Hirtenftab nacımmyureit nocoxb, 

die Hirtentafche nacınyursa cyma. 

Kiffen, v. a. die Seegel hiffen no4- 
Hab Mapychi. 

die Hiſtorie mcımopin, das Hiſtoͤrchen 


ckaska, 

der Hiftorienfchreiber, ſ. Geſchicht⸗ 
ſchreiber. 

Hiſtoriſch, adj, u. adv. memopuuec- 
xiũ. 

die Hitblafe npsugs, 

die Hitze xagb, es ift eine unereräglis 
de Hitze mechocasM wapb, ei⸗ 
ne innerliche Hige suyınpeunni 
xapb, fig. ropaunocms, »kapb, 
rubeb , die Hitze der Jugend MHo- 
mecxaa FOPAUHOCIB,TOPAYHOCTIb 
MmoroAsxb Amwzeu, in der erften 
Hitze 8b nepsomb xapy, in bie 
Hige kommen pasropaummach, 
OCEP AUMIECH. 

Hiten, v. n. monums, rpbms, Bir⸗ 
kenholz bist beffer als Eſpenholz 
6Gepesospia Apoza borbe xapy 
Aawınb ocuuHossixb. 

Hikia, adj. u. abo, ropaui, xap- 
xiũ, das hißige Fieber ropauxa, 
fig. ein hitziges Clima xapriu xau- 
mamb, ein hitziges Geblüt ropa- 
yan xpopb, er ift jehr hitzig, aufs 
fabrend oub ouen» ropayb, oub 
»cnsiauusb,eine Sache hitzig anfans 
gen ropayo npuuamsca 3a Abxo, 
hitzig werden paaropauumsca, pa3- 
rnbsanıscea. 

der Hobel empyrb, Kehlleiften Gars 
nishobel aopoxuuxb, der Vorho⸗ 
bel cxo6ers, Glatthobel cmpyrb 
xorovemoä, runder Hobel roas- 
ıuma6b, Gefimshobel cmmery- 
Gern, der Schnitthobel der Buchs 
binder ptseyjb. 

bie Hobelbauf sepcmaxb. 

Hobeln,v.a, cko6aums, cMporams, 
das Bret iſt noch nicht gehobelt 
Aocxa eine He Cmipyxena,, 


Hoc, adj. u. adv. zurcorrü, ein ho» 
her Berg zsıcoxan ropa, eine hohe 
Perfon sHarınas ocoda, den Kopf 
hoch tragen ToAoBy BBIcoxo nog- 
Hamb, die Wand ift ſechs Arſchi— 
nen hoch cmbua umbemb uecms 
apınunb Beluumnst, es war hohe 
Zeit, AaBHo nopa bmao, im hos 
ben Alter fterben zb rayboxoik 
cmapocıny yMepems, das hohe 
Alterthum rAy6okan Apesnocms, 
es ift ihm zu hoch sımo Ara nero 
OYEHb BbICOKO, er ift bey ihm hoch 
am Brete onb y wero #b zerukoi 
murocmu, die Saiten hoch fans 
nen OUcHb MHOTO INpe6oranın, 
der Preis ift mir zu hoch ubua ana 
MEHR BbIcora, cine Sache hoch 
ſchaͤtzen BBıcoKo nouumamb, yna- 
Kam Beh, hoch hinaus wollen 
BbICOKO Aymanıs, bey der höchften 
Strafe noab sucoyaimumb Ha- 
xasaniemb, das höchfte Gut zuıco- 
yanııee Gaaro, hohe Gedanken 
BEICOKIA, ropabia Abicau, fie ba⸗ 
be hohe Urſache ſich zu beſſern zer 
unßeme Berukyo npmunuy 
Mcapasumsca, einer, aufs böchfte 
zwey werden genug ſeyn AosoabHo 
6yacmb oauoro a yxe mHoro 
Aasyxb, hochgeehrt Buicokonoy- 
mernpi, hochberuͤhmt nechma 
caanublũ, hoͤchſt glücklich Bechma 
ıyacmansb, es ift mit ihm aufs 
höchfte gekommen onb 40 xpaü- 
Hocmm AoBeseHb, hoch ſchwauger 
feyn na cuochxb 6bimb, das Sn: 
firument gehet zu hoch uncmpy- 
Menurab ouens BbIcoxo Hacrıpoenb, 

Hochachtbar, adj. u, ad, BBIcoxo- 
NOYMeHHbIM. 

Hochachten, hochſchaͤtzen, v. a, noun- 
mams, noumenie unbmsb. 

die Hochachtung noumente, noun- 
mauiĩe, BblICOKonoyumanie, 

ber Hochaltar raauunu aamaps. 

Hochauſehnlich, adj. u, adv, EbIcoko- 
NOYMIEHRBIM, 

Hochbetruͤbt, adj, sechma meyarnıanıl. 

Hech⸗ 
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Hochdeutſch, adj, zepxuee ukmengkoe 
uapbuãe. 

Hochedelgebohren, adj. GAaropo aubiũ, 
Ewr. Hochedelgeboren sauıe 6aaro- 
poaie. 

Hochehrwuͤrdig, adj. npenorosunit, 
Ewr. Hochehrwärden game npeno- 
Aoble, 


Hocherfreut, adj. sechma paAb. 


ochfuͤrſtlich, adj. u. adv. abicoxo · 
KHaxeckil, 


Hochgebietend, adj. BBICOKOMOBeAN- 


eAbHBIU, 

Hocgeboren, adj. BEICOKOPOANSIM, 
Ewr. Hochgebohren zame »nico- 
xopogie. 

Hochgeehrt, adj. BuIcokonouren- 
HBIM- 

Hochgelehrt, adj. Bechma yneumũ. 

Hochgeneigt, adj. u. adv. GaarotkaoH- 
BBIM. 


Hochgraͤflich, adj. micoxorpaſcxiũ. 
Sdchlich, adv. Bechma, : 


Hochmögend, adj. Aepmasubimin, 
der Hochmuth cmech,ropaocms, Hochs 
murh befiten ropgocmm- umbm 
ropasımb 6nImB, . 
Hochmuͤthig, adj. u. adv. ropabiũ, 
cnecuetiũ, hochmuͤthig ſeyn rop- 

Abiuib, cnechpaimb 6Bims. 


die Hohfhägung foyumanie. 


Hoͤchſtens, abo. a muoro, ih bin 
höchftend 200 Rubel fchuldig a 


muoro yxb exeru a automu py- 


Greh aorenb. 
trabend, adj. ropata, BHICoKO- 

ntpanit, eine hochtrabende Schreibe 
art sayyınsıl caorb. 

der Hochverrath mpecmynaenie eb 
OcKkop6AcHim BEAMYECTTBA, 

das Hochwild noab amumb nassa- 
niemb pasymbomca no boabueũ 
vacmu, OAeHNM, Kabaubl, MeAst- 
AU; ABaxBbl, TAyxie meimepebbl, 
pabunxu, ebeAu, basaHkl, xyYy- 
pasıu, U np. 


| Hochwohlgeboren, adj. BEICoKo6Aa- 


ropoautiũ, Ewr. Hochmohlgebohs 
ren zauie BeicoKo6AaTopoAie, 


Hof 5ı2 


Hochwuͤrdlg, adj. auicoxonpeno aob · 
uba, Ewr. Hochwuͤrden saııe zuı- 
cotronpenoaobie. 

bie Hochzeit caaauba, „Hochzeit halten 
CBaab6y Cbirpamp, zur Mochzeit 
fahren na caaan6y bxamn. 

das Hochzeitgediche crageunie cmn- 
xu. 


Hochzeitlich, adj. u. abo. cBaze6snnıı. 

der Hochzeittag-cnage6unıa Aeup. 

Hochzuverehrend, adj. Z2bIcoKonoy- 
meuublã. 

der Hoͤcker ropbb. 

Hoͤckerig, adj. u. adv. ropbambiũ. 

die Hode auya. 

ber Hof Asopb, im Hofe wa asopE, 
ein adeliher Hof rocnogcktit 
Asopb, ein fürftlicher, fönialicher ıc, 

KHAMECKIM , Koporesckin 
Asopeyb; der Hof um den Mond 
xpyrb, nore oxoao Mbcaya, bey 
Hofe upu ABopb, am Hofe leben 
npu AB0p5 xums, nach Hofe fohs 
ren bxam» #o Asopeub, den Hof 
verlaffen ocmasum» ABopb. 

der Hofbauer Auopyossıa Kpecıms- 
auuab. 

der Hofbediente npmasopnshn nakeit, 

die Hofcapelle npmasopnan yepkost. 

der Hofdienft npussopnan cayxba, 
ber Bauern roenoacxaa paborma. 

die Hoffart cmeup, Fop40cm», a, cııe- 
CHBOCHIB. . 

Hoffärtia, adj. u, adv, ropası, cne- 
CUBbIM, ropao, cuecuso, hoffär= 
tig feyn ropasımb, cnecusamb 
6bimb, CHECHBUTUBCH. 

Hoffen, v. n. Haabamsca, uaaıns, 
oxugams, ynösamp, auf Gott 
hoffen ynosams na 6ora, er hof: 
fer eine Belohnung zu befommen 
o#b narbemca Horyunmb Has 
rpaxzenie, ich hoffe ihm noch heute 
zu fehen a ynosam, aymam ero 
cero 4Ha suabms, man muß das 
Befte hoffen Aoammo Ayuınaro 
oxuaams, ich habe nichıs mehr 
von ihm zu hoffen mu& Gorbe ue- 
yero omb Hero 0ox&uAamb. 

Hoffentlich, adv, yaosamersuo. 

die 
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die Hoffnung wazerxza, die Hoffnung 


verlieren Hagexay nomepams, id) 


babe noch Hoffnung y meua ee 
ecın» Haze Aa, ich lebe der ficbern 
Soffuung a AacKalch mBep 40m 
Hayexaom, er Mache fich Starke, 
fefte Heffnung oub sechma, ImBep- 
zo naabemen, einem Hoffnung 
machen o6uagexums, die Hoff: 
nung aufgeben nomepamp Ha- 
Aekay, omyanımsca , es geſchah 
wider alle Hoffnung amo cayıun- 
aoch npomusb scakaro waanin, 
alle feine Hoffnung auf jemanden 
feßen Bcıo cBoWw HagexAy IIOAA- 
Taımb ua Koro, 

Hoffnungslos, adj. u. adv. beaua- 
ACKHbIM, 

Hoffuunasvoll, adj. u, ade. Aamıyi 
HazexAy, es ift ein hefſnuugsvol⸗ 
ler junger Menſch smomb moxo- 
zoM verosteb Aaemb zeruxyıo 
o cebB HayexAy. 

das Hofgericht Apuatkopubiũ cyAb. 

das Hofgefinde ABoposnıe awım. 

Hofieren, v.n. uenpaxhambch. 

der Hofinnker kammepionkepb. 

die Hoftanzellev upu4sopuan kauge- 
anpin. 

Das Hoflager asopb. 

Das Hofleben npuAasopuar xuaus, 
OP ABOPHOE xumbe. 

die Hofleute upuAasopunte. 

Höfih, adj. u. av. yuınssıı, BEx- 
AUBbIM; YyymuEo, BEMKAHUBO. 

die Höflichkeıt yumusocms, sbxAu- 
BOcMb. 

der Höfling, der Hofmann npu4sop- 
HbiM. 

der Hofmedicus npuaropabiũ Me- 
auxb, zoxmopb. 

der Hofmeifier yapasumers #b Ae- 
pesub, ryBepniopb, yunıers, 

Hofmeiftern, v. a. xyAHımb, xpu- 
MITKOBAITıb. 

der Hofprediger mpmABopHsi cBA- 
menuunb. 

der Hofrarh ua arxopubiũ cosbmanxb. 

der Hofraum Asopb, diefes Haus hat 
vielen Hofraum amomb 4omb 
umtemb 6orpıuo& Asopb. 


1. Tbeil. 1, Hälfte. 
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ber Hofſtaat suopb, einen prächtigen 
Hofitaat haben zeAnkoabnunä 
asopb umbms. 

die Höhe ssicoma, sarununa, die Hds 
he eines Sterns suıcoma sebaın, 
bie Höhe eines Baumes, eines Zins 
mers BhlUIIHHA Aepesa, KoMHantbr, 
fich in die Höhe richten no anımanız- 
ca, ich fehe dort eine. Höhe a mramb 
Buky Bblcomy, BO3EBILIEHHOE 
mbcmo, in die Höhe heben nogbı- 
Mainb, HOAHAME, 

bie Hoheit BBICoYecmBo, BAIcoRocCHTE, 
Ewr. fönigliche Hoheit same kopo- 
aesckoe BhIcouecmBo, die Hoheit 
der Seele BuicoKocm» Ayxa, its 
ter jemandes Hoheit gehören noab 
CheI0 BAACIIO HAXO AUMIECHT, 

das Hohelied mich nEcuei Caxo- 
MOHOBBE. 

der Hoheofen, Hohofen zomua. 

ber Hohepriefter mepemu canıyer- 
uukb. 

Hohl, adj. u. adv. mycmsiit, diefe 
Säule ift hohl amomb cmoAnb 
nycmb, er hat hohle Augen y He- 
ro raaaa rayboxo Bb roAoBy Bıla- 
Au, mBaamauch, ein hohler Zahn 
ruuaoũ aybb, es klingt hohl rayxo 
omaaemca, ein hohler Weg zbibu⸗ 
mas Aopora. 

die Hoͤhle neugepa, ama. 

das Hchleifen goaomo. 

Höhlen, v. a. BBAoabums, Pbims, 

Hohlen, v. a. chickamıs, ummm 38 
ybmb, hohle mir das Buch cam 
Mmab, npuuech mub kuury, er 
hohlt Waffer oub 3a voxoo no- 
wmerb, emen Arzt boblen laſſen 
nocaamb 34 g0oxınopomb, Der Tod 
hohlet uns alle cmepms zchxb 
npu6öupaemb, wer hat das Buch 
gehohlet xıno mpunecb xuury? 
hohle dich der Teuſel sopmb meöx 
nosepu! hier iſt eiwas zu hohlen 
2Ahch ecinns Mh pynu narpbis, 
ybnb uaxurumbea, ich habe mir 
einen Sanupfen gehohlt a moay- 
uuab nacmopkb. 

das Hohlalas Boruymoe cmteao, 

die Hohlkirſche, ſ. Elſebeere. 
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der Hohlunder, Flieder , der fpanifche 
Hoblunder cupens, cuneab. 

der Hohlunderfhwanm Loauno yur- 
xo, IoAuHo yxo, Gy3SuuHuKkopgoN 
rpuöb oder nopocmb, 

die Hoͤhlung meıyepra. 

die Hohlwurz (ariitolochia) myxos- 

" unxb oder auxopasouHaa mpasa, 


der Hohn mosopb, mouosuenie, no- ' 


pyranie. 
Hohneden, v. a. Apasuumb xoro, 
nacabxambea Haab kbab. 
Söhnen, v. a. pyramb, nonuocumsb 
xoro, uacabxamben nuab kbnb. 
das Hohngelächter koakan sacmbur- 
Ka, nocabanie. 


Hoͤhniſch, adj. u. adv. pyramersumit, 


LOHOCHTIEAbHbLU, HACMbiHAnBBLM. 
Hoinlächeln, dv, m. A3BUmMersHo 
cmbamsca. j ' 
Hölern, v.m, mbrousmi moprb 
uMälnD. 

der Höfer, Höfe nasoımunkb. 

Hokus Pokus machen porycb uory- 

. ch Abaarız. 
Hold, adj. u. abo. Grarockaomanlil, 
npramuta, muasıM, ein holder 

Knabe mursh, MuAoBuAHbIH 
marpunkb. 

Holoielia, adj. w, adv. Aackossık. 

die Holdſeligkeit aackosocm, npiam- 
emo. 

die Halfter vexoab, Piftolenhalfter 
nucmonemnan Yylıka. 

die Hafit:rflappen kaanauguı. 

die Hollinderey ckomubiũ Asopb. 

die Hölle axb. 

der Hoͤlleuhund aackiũ 
6epb. 

Höllifch, adj. u, adv. aacxiũ. 

der Holnıxonmb, ocmposorb. 


nech, gep- 


Holperig, adj. u. ade; miepoxosamık, - 


ein bolperiger Weg ıuepoxosamaa 
Aopora, - 

der Holunfe weroaumi, 6esabas- 
Huxb. 

das Holy ach, zepeso, zum Brens 
nen aposa, Bauholz empoesoit 
Abcb, Holz fällen aposa,atch py- 
bums, fanles Holz rauaoe Aepe- 
»0, eine Kugel von Holz; ıuapb 


Hodr 516 


usb Aepiesa, beſſer zepesannon 
uapb, Holz fpalten aposa koaoms, 
ind Holz gehen #b Abcb ummu. 

ber Holzapfel abcnoe abaoxo. 

dir Holzaſt cynb. 

die Holzart monopb. 

die Holgbirne abchan rpyıua. _ 

Hoͤlzern, adj. u. adv. Acpesauubık, 
en hölzernes Gebäude xopomsı, 
eine hölzerne Brüde zepesaunnin 
mocınb. N - 

der Holzbäher cohka, coa. 

der Holzbindler moprymıyia ABcomb 
xynenb ober abcuuxb. 

der Holzhauer aposochkb. 

der Holzhaufen xyaa aposb, norba- 


Hua. 
der Holzftall, Holzboden Abcuon ca- 
al, 


Holzicht, adj. u. ade. Abcucmsın. 

der Holzmarft abcuon paxb. 

der Ho'zichreyer, f. Holzhaͤher. 

ber Holzwurm cmbnnon Kyaueuuxb,, 
auch bloß zyaneunsb. 

der, das Honig meab (cHıpom) gefeins 
ted Honig mamorxa, ungefeimtes 

cxipoũ meib, wildes Honig 6op- 
mosou meAb. 

der Honigbau Aueroro,scnıBo. 

die Honigbirne meaosaa rpyına. 

die Honiablume Meaucca. 

der Houigkuchen npaaueb. 

der Honigfeim couib. 

der Hopfen xmbr», es iſt Hopfen und 
Malz an ibm verloren sb Hemb 
nymu He öygemib. 

der Hopfengarten xmbapuub. 

Hörbar, adj. u. abo. ymo cABIULam» 
MOXKAHO. 

Horchen, v. fr. nogcayımmsamb, eb 
horcht jemand an der Thüre xmo 
KubyAb y Asepeii moAcAyuıd- 
saemb, ö j 

bei Horcher noacaymunameasb. 

die Horde, der Tatarn, opaa. 

Hoͤren, v. a. catuiams, cay iuams, 
hören fie einmal nocayınalime, wir 
wollen hören, was er jagen wird 
ycasııumb ymo onub caxemb, 
{wer hören «pbney Ha yxo 
6nımB, das läßt fi) wohl hören amo 

— uapa- 
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N3paaHo; amo REpoRmmHo; amo 
xopoiuo cxasauo, man bört nichts 
von ihm auuero He cAbıxamp ob b 
wemb, uunuero He catiuuo po 
Hero, jemanden hören, gehorchen 
caymamben xoro, er bört ſich gern 
loben amo emy Ao, oraa ero 
xBaraınb, 

das Hoͤreuſagen macanılıka, cayxb. 

ber Hörer cayınamers. 

der Horizont ropusoumb, das ift über 
feinem Horizonte amo Bhime ero 
uoHamin. 

Horizontal, adj. u. adv, TopusoH- 
manuuũ. 

das Horn porb, auf dem Horne bla: 
fen urpam» na poxkb, mit den 
Hömern flogen 6oauyıma, in 
ein Hom blaſen oaunaxnxb mu- 
cAeit 6blıtıb, etwas auf feine Hör: 
ner nehmen umo Hu6yAb Ha ceba 
naamb, Hörner aufjegen pora cıma- 
Bumb. 

die Hornblende porosoũ kamens, 


der Horndrechsler xocmansıxb Aabab 


macmepb, kocmaunkb, 

Hoͤrnern, adj. u. adv. porossi, ein 
hoͤrnerner Kamm poroson rpebenb. 

ber Hörnerträger poronocexb. 

bad Hornerz porosaa pyAa. 

die Horneule paaunb, uyraub. 

der Hornfiſch poronoch, 

die Horubaut (tunica cornea) poro- 
Ban, npospaunan, O30PO4KOBAaA 
raa3Haa mAbBa.. 

die Horniß anepınen», gem. vına. 

das Hornfilber porosoe cepeöpo, 

der Hornftein poronoũ xamenn. 

bie Hormung mbcayb (Despars, 

das Hornvleh porammü ckomb, 

das Hornwerk ropusepxb. 

bas Hörrohr cayxoraa mpy6a. 

dad Hörfagen, f. Hörenfagen. 

der Hörfaal ayanmopia. 

ber Hort yöbxuıge, npu6bunge. 

die Hofe mmanı, höflicher uumuee 
nAamBe. 

bie Mofenbänder nauchbt. 

bie Hofenklappe, der Hoſenlatz baumb 

| ga HumxHemb naambb. 

ı der Hofenträger nogmanka. 


« 
ud 
das Hofpital rommmmars, 
der Hofpodar rocnoAaps. 
die Hoftie npocsupa, eine geweihete 
BbIHymaa npoczupa. 

Huͤbſch, adj. u. ade: npuromii, xo- 
pomis, fie ift hübfch oma xopoma, 
upuroxa, das ift nicht huͤbſch ame 
He xopo1uo, 

die Hudeley Mexopoman, Aypmar 
paboma. 

Hudeln, v. a. xponams, Aypuo pa- 
bomams, jemanden hudeln usmy- 
yumb koro, obeznoroums, [aß 
mich ungehudelt ocmasp meua Eb 
noro&, er fäfit ſich nicht hudeln 
onb ne am6nmb nymamb. 

der Huf konsimo. 

die Hufe poab noresof mÄptt, KO- 
mopaa Eb pasnuıxb cmpanaxb 
6pısaemb paauoũ BeruyuHnt, oua 
cocmasıaemb zb wunıxb MmE- 
cmaxb 6oxbe: anyxb aecamunb,. 

das Hufeifen noaxosra, dem erde 

ein Hufeifen auffchlagen moaxo- 

BA» AOITa Ab. 

der Hufbammer nofaxonumũ MOAO- 
moxb. 

Hufig, adj. u.ade. konsimmsıli, eine 
bufia, zweyhufig oauoxonbimublũ, 
ABYXKONBLUTIHBIM. 

der Hufnagel noaxonunbiũ TBO3Ab. 

der Huffchlag xosxa. 

der Hufichmied kyauenb. 

das Hüftbein (os coxae) Kocmpene- 
HAAR KOCIUb, 

die Hüfte asasen, Geapo, das Hüfte 
chen Geapeuo, hohe Hüften mox- 
CIMBIA AAAREM. 

Häftenlahm ſeyn pas6umsıa anauem 
umsbı,. 

das Huͤftweh 604bans ib beapaxb. 

der Hügel xormb, byropb, npuro · 
poxb, Huͤgel von ehemaligen Grab⸗ 
fiätten xyprasb, ein Huͤgelchen 
6yropoxb, u 

Hägelig, adj. u. adv. xoamucmEIM, 

das Hubn xypuna, wie ein Huhn 
ſchreyen zyaaxmam, junge Hübs 
ner gaınaama, 

das Hülnerauge Mo2oAb, 
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der Huͤhnerdarm (alfine) Morpupa 
oder Kypauba Hora mpasa. 
der Hühnergener kopınyub, 
das Hähnerhaus, der Hühnerftall xy- 
pamanxb, kypameaa. \ 


der Huͤhnerhund aarasaa cobara. 


die Huld Mmaocmp, 6AArOCKAOH- 
HOCITIb. 
bie Huldgoͤttin rpagia. 
‚ Huldigen, v. a, mpucary sbpuocmu 
yanınmb. 
die Hnldigung npucara. 
der Huldigungseid upucara BbpHo- 
. mM. 
Hulvreich, adj. ır. ads. GaarockaoH- 
Ublũ, IKEAPBIM. 
die Hilfe momomgb, BcmoMmoxenie, 
um Hü.fe bitten nonomu mpo- 
cums, jemanden Hälfe leiften no- 
Moranlb KOMY, Aanıb KOMy no- 
moysp, zu Hülfe fommen ummu 
ua NOMOIb, NOMOTAmB, mit Got⸗ 
tes Huͤlfe 6omxieıo noMmomgim. 
Huͤlflich, adj.un.adv. scmomoramemp- 
ns, bülflihe Hand leiften no- 
Aamb pyky nomoum. \ 
Huͤlflos, adj. u.ado, Gesnomorgunn, 
ocmasaenubld beab nonomu, jes 
manden Huͤlflos laffen ocmasunız 
Kxoro beab nomoıgm. 
die Hülflofigkeit Gesmomoıyuocms, 
6eacunie, 
Hülfreih, adj. u. abe, yeayanzoı, 
nocoſbameabubiũ, einem hilfreiche 
Hand leiften nogam» pyxy nomo- 


yıu. 

die Hälfsgelder scnomoramersusıa 
AcHbru. 

die Hälfsleiftung nonoius. 

das Hälfemittel cuocobb, cpegcmz»o, 
HOMPIKb. 

bie Hülftquelle cpexcmso, cpeA- 
CmMBO Ko CfaceHilo, NOMOLIb. 

die Hülfstruppen scnomoramersHoe 
BOUCKO. 

das Hülföwort momoramıyik rAa- 
rorb. 

die Halle moXpsIBaro, Mokposb, 32- 
zbca, die Hülle, welche mein? Au: 
gen bedeckte aaubca Komopaa no- 
‚Kpzisara nou Taasa, die Hülle eis 
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ned Inſektes wykorka, die Huͤlle 
durchbrechen npoxamaısamb ky- 
xonaxy, wenn ich meine Hülle abs 
werfen werde Koraa CoBAeKych 
6penHaro mEra, 

Hüllen, dv. a. sacymams, fid) in den 
Mantel hülen saxyınamsca naa- 
ısemb, . 

die Hilfe an Hälfenfrächten und Korn 
meryxa (I. ſcholucha) an Bohnen 
xoxa, die Hilfen abnehmen oun- 
ciunt, koxy cb ıma0A0Bb caam;, 
Huͤlſen bekommen sueayunmımp. 

Huͤlſen, v. a. merymums, ou- 
cmumb. 

bie Hälfenfrächte 60621, ropoxb m 
5c$ mb naogbı Komopnie Fb ue- 
ayxb pocnıyaib. 

die Hummel mpyrmens, genit. mua, 

ber Hummer 6ormIoh, A0ATOXBO- 
cmoi, oder mopckoi paxb. 

der Hund codaxa. nech, ein Jagd⸗ 
hund ronsaa cobaxa, ein Hauds 
hund Asoposan cobara, ein Minds 
hund Gopsan cobaxa, u mp. einen 
Hand abrichten yuunı cobary, 
er ift bekaunt wie ein bunter Hund 
oub ncœccahubii snaromenb, 
ein bloͤder Hund wird ſelten fett, 
von Wort zu Wort mpycausaa 
cobarapb4ko xupbemb, roAo4- 
HoMy cmeıaa Hbmb, das Huͤnd⸗ 

- hen cobayza, cobayenka, derjuns 
ge Hund ıyenaa, ızenorb, der 
große Hund in der Aftronomie GoAs- 
moũ ech, damit kann mau feinen 
Hund aus dem Dfen locken amo ne 
umberfb un marbiınin NOABSbI; 
die Hündin cyra, 

Hundert cmo, hundert Manıı cmo 
veroubub. 

das Hundert comua, einige Hundert 
WECKoABKO comenb,. 

Hundertfach, hunderterley, adj. u. adv. 
cmoxpamubiũ, CMOKpAmHO. 

Humdertfältig, adj. u. abo. comaBIM, 

Hundertjährig, adj. u. adv. cmoAbm- 
Hbıll. 

Hundertmal, adv, cmo pasb,zu hun⸗ 

; * coõmꝛio. 

er Hundertſte comoũ. 

J Huͤn⸗ 
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Huͤndiſch, adj. u. abo, cobaniik: 

der Hundöfott wero gun, 

der Hundöjunge mcapb. 

dad Hundsloch wb oöıyemumin das 
Hundeloch, der Hundsſtall kony- 
pa 

der Hundsſtern necia s5bsga, xauu- 
xyaa, 

die Hundötage kanukyapı,mechu ann. 

der Hunger rorogb, im hohen Style 
raaab, aruba, Hunger haben ro- 
aoauy 6bimb, vor Hunger flerben 
cb roaoay ymeptms, den Hunger 
filenymoanm» roxoab, der Huu⸗ 
ger ficht ihm aus den Augen heraus 
onb roxrogenb raxb nonkb, Hut: 
ger ift ver befte Koch ronoab ecms 
canoũ ayumiit nosapb. 

Hungerig, adj. ind abo. roroaun, 
im hoben Style arnunnih, dad jer 
doch mehr heißhungrig beifit, ich 
bin hungrig muB Acmb xouemen, 
a roxogeHb, wir haben den ganzen 
Tag gebungert msı nech genp Hu- 
yero He Bau, wenn mir etwas fehlt, 
fo hungere ich exeru a me 310poRb 
moane mb, 

die Hungersnoth roaoAb, zceodiyiä 
roroAb. . i 

Hüpfen, v. n. mpsrams, ckakamıs, 
vor Freuden in die Höhe hüpfen 
omb pagocmu npsiramb, der Vo⸗ 
gel ift in das Maffer gehüpfer umu- 
ya Bb BoAy BcKoyıraa. 

Dad Hüpfen ckaxanie, npsiranie. 

Die Hlirde naemens, genit. naemus, 
eine Schafhärde oseuveü naentens, 

Die Hure Ganaxa, Kypsa. 

Huren, v. n. Gayaums, Gayaoabu- 
CMBOBAmb. 

das Hurenhaus Gaagcroit aonb, 

der Hurenjäger, Hurenhengſt GayA- 
nurb, Kypsuyp, 

der Hurenfohn Beri6anaorb, 
sub chub. 

der Hurenwirth csoasurb. 

die Hurenwirthin csoaua, 

der Hurer Gayaunxb. 

Hurerifch, adj. u. adv, Gayausıi. 


Eyp- 


[3 
Hut 
die Hnrerey Grnygoabücmeo „ 6Ra- 
40scmso, Hurerty treiben, ſ. Hu⸗ 
ren. 

das Hurkind zeı6anaorb. 

Hurtig, adj. u. adv. "NPOBOpHLIH, 
CKOPBIM, MOBOopomansnıd, fein 
hurtig uposopso, hurtig in ber 
Antwort feyn ckopy na omssınb 
ÖblImb, 

die Hurtigfeit mporopcmso, CKO- 
pocıms, NOBOPOMAHLOCHI». 

der Huſar rycapb, adj. rycapcxiũ. 

Hufchen, v,n, 6bramb, ckopo yit- 
mu. 

Huften, dv. n. Kamaamı. 

der Huften kaıerp, eine Arzeney ge⸗ 
gen den Huften abxapcmso omb 
zaunsan, ich babe den Yuflen y me- 
HA KalyeAb ECiIb. 

der’ Hut unana, ein aufgeftälpter 
Hut cenzannaa ıuaana, den Hut 
anffesen maybırıe maany, den 
Hut abnehmen ınaany cuarts, den 
Hut aufdehalten, aufbabın »b 
maandb Heim, ein Hut Zucer ro- 
aosa caxapy. 

die Hut cmpama, kapayıb, auf feis 
ner Hut ſiyn ocmeperamsca, die 
Hut oder Trift soıronb, 

Hüten, v. a. cmepeus, cÖeperamb, 
ſich hiten ocmeperammnca, ſich vor 
Zanf hüten Gepeuscn onib ccopbı, 
bäte dich vor Schaden Gepernch 
Shan, ich werde mich wohl hüten 
zu ihm zu geben a 6yay ocımepe- 
ramıca unımm xb Hemy, hüten 
fie fi) vor ihm ocmeperaiimecs 
zero, das Vieh hüten nacmın cxo- 
muy, cma,0. 

der Hüter cmopoxb, kapayıb, xa- 
payapıyurb, 

das Hutfutter noaboũ #b maand, 

der Hutkopf myaba y aan. 

die Hutkrempen, die Hutſtuͤlpen noan 
y uraaua. 

der Hatmacher aauouruuxb, ıurau- 
Hurb. 

Hutſcheu, v. a. xamamsbca, 

die Huͤtte xuxnua, maramb, z3a⸗ 
zoAb, eine Ziegelhuͤtte kupnnuusiũ 

N 3aB0Ab, 
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zasoAb, Glashuͤtte cmeraamni 
zasoAb, das Hüttchen xuxunxa, 


waramıueb. 
ber Huͤttenherr sagoaunkb. 
die Huͤttenleute 3asoAckie Ao Au. 


der Hyacinih riagaunib, xermsm 


Axonmb. 


In b 


bie Hydraulik ruapayauxa. 

die Hymne vunb. 

die Hnpochondrie uroxonapia. 
die Hypothek nnomexa, saraayb, 
die Hnpoihefe npeanoroxenie, 
bie Hyſterik ucmepura. 
Kpfterifch, adj, memiepuveckik, 
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aesaman 6yksa Hbmeykaro 
/ axpasıma, Komopax BbIroBa- 
pusaemca kakb pocciickoe i 
yau m. 

Ich, pron. a. 

die dee gen, nonamie, MbiCAb, 
Roo6pamxenie. 

die Idylle waunaia. 

der Igel emb, 

Behr, ihre, ihre, er, sauib, sanıa, 
game, es ift ihr Schnupftuch amo 

wen naamorb, es ift ihre (der Fraus 
ensperion) Feder amo ea mepo, ilt 
es ihr Huth saıa am urrana? ich 
habe ihren Herrn Bruder gefehen a 
suabab Bamero 6pama, 

der, die, das Ihrige Bauıb, ranıa, Ba» 
ue, es ift nicht mein Rock, fondern 
der Ihrige amo ne moi kapmanb 
uo saulb, es ift meine Muͤtze und 
nicht die ihrige amo Moa ımanka a 
ue Baına. 

Ihro saure, en, Ihro Kaiferliche Mas 
jeftät, eigentlich En umnepamop- 
ckoe BsAuyecmso, Ihro koͤnigliche 
Hoheit Ea Koporesckoe Bea. 
uecmno, OAHAKO TOBOPHITICH XO- 
mA U He MpasuABHO O Myikec- 
somb poad, Ihro Durchlaucht 
sntcmo Se. Durchlaucht Ero 

‚ cabmaocmp, a 3b npmetmenmei- 
axb ero ynompeöums 5b abemo 
Eure nan Ewr. eige He npazuab- 
utbe. 

Alluminiren, v. a. MAAOMUHORAME, 
ocabıyamp, mit Farben packpa- 
cumb, einen Plan naromMuHo- 
Barrın raaHb. 

bie Ilme unab. 

der man das Jitiß xopioxb. 


der Imbiß sanınpakb. 

Immaßen, conj. noeanky, 

die Imme nuena, 

Immer, abo. scerga, beanpecmau- 
NO, auf immer Ha Scer4a. 

Simmerdar, immerfort, adv. Bcerga. 

immerhin, ade, mycm. 

Immermehr, adv. sce Goxbue. 

Immerwaͤhrend, adj. u. adv. ace, 
Bcer4a. 

Immittelſt, conj. mexay mbmb. 

der Imperativ mMOoBeAuMeAbHOe HA- 
KAOHeBIe, 

der Imperlal mmnepiaab, 

das Jmperial: Papier anercangpik. 
ckaa 6yMara. 

Impfen, v. a. NpusuBams, 

der Impoſt warorb, nowmanua, 

Sn, praͤp. #b, 80, Ha, in der Stadt 
wohnen sb ropoab xump, in Ges 
ſellſchaft ſeyn #b rocmaxb, zb 
komnasin 6pmb, er fteht in der 
Mitte onb vb cpeaunb cmoumb, 
in Gotted Nahmen cb 6oromb, im 
Nabmen Gottes so uma boxie, in 

- diefen Tagen wa cuxb auaxb, im 
künftigen Jahre na6yayıyiı roAb, 
in die Stadt fommen npibxams 
#b ropoAb, in Gefellfchaft gehen 
ummu 8b komtanis, Bb Tocmy, 
das Buch ift in vier Kapitel gerbeilt 
xuura pasabaena Ha Wembipe 
raassı, Mosfwa wird m zwanzig 
Theile getheilet Mocksa pasatb- 
Aaemen Ha Abampamsb vacmeũ, 
in der Nacht nous, um drey Uhr 
in der Nacht Eb mpu yaca aoubio, 
in meinem ganzen Leben »0 uch 
MOW KU3Hb. 

der Jubegrifj cosgepikanie, r 

die 
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vie Inbrunſt ropayuocms, ycepaie, 
eme Perſon mit vieler Inbrunſt lies 
ben xeniguuy oueus ropago, cb 

. TOpauuocmim Arnbume, mit In— 

brumft bethen ycepauo Moruınsca. 

Inbruͤnſtig, adj. u. ad. ropasii, 
ycepansaz ein inbrünftiiges Ge⸗ 
beth ycepanaa moanmea, 

Indem, conj. mexay mtmb, kaxb, 
haͤufiger aber wud died Wort im 
Nufifchen völlig ausgelaſſen und 
das Zeitwort durd ein Participium 
oder Supinum gegeben; indem er 
das fagte, weinte er ckasasıum 3mo 
onb zaraararb, inden er tanzte, 
fiel er um mangosasuım, mau- 
uyaosb ynaxb, 

Indeſſen, conj. mexay mtbnb. 

der Indicativus mabasnmerpuge HA- 
KAoHenle. 


der Indig, Indigo Kybosaa Kpacka, 
MHAUTO. 

die Infanterie nBxomma. 

der Infinitivus HeonpeAbrenHoe Ra- 
KAOHEBIE. 


der ingenieur unmkenepb. 

Ingleichem u Ingleicben marke, u. 

Subaben, v. n. saaabnne. 

der Inhaber cogepmxameap, ber Ju— 
haber eines Kaffeehauſes cogepxa- 
meAb KobeiiHaro A0Ma. 

der Juhalt cogepmanie. 

die Fnjurie oma. 

der Inlaͤnder ypoxenepb. 

Inlaͤndiſch, adi. u,ado. ypoxennbik, 
sabmuia , inlaͤndiſche Maaren 

. 3Atbuusie MOBapbı. 

Inliegen, v.ir.n. npwaoxkeny 6nımb, 
inliegendes Schreiben bitte ab,uges 
beu npomy upmcemb mpuaoxeH- 
HOE MUCBMO OMIAarIıb, 

Inne, ade. #b, mitten inne #b camoi 
cpesunb, etwas inne haben zaa- 
Abmb, etwas inne behalten aep- 
xamb Eb namamm, He 3aöhlıı, 
inne halten nepecmamp, ſich inne 
balten aoma cuabrop, inne werben 
npumbmams, y3Hamı». 

Inunen, adv, Bay mpu. 

Inner, adv. ab, upesb, 
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Innere, adj. snympenusi, der in: 
vere Theil der Stadt suympeanan 
Yacmıb TopoAa, das Sunere, das 
Innerfte eines Menfchen saympen- 
Hocmb yerosbka, daß Imnere der 
Erbe Buympensocms, HEAPO 
3eMmaM. 

Innerhalb, adv. zuympu, upeab, vb, 
innerhalb der Stadt wohnen zay- 
mpu Topoga xums, innerhalb 
zwey Stunden ift ed geendigt #b 
ABa Yaca, upesb ABa waca smo 
oxouuano 6y acnıb. 

Innerlich, adj. a. adv. Buympenntü, 
Buympu, ſich ivmerlich freuen zuy- 
INPEHHO paAonamsca, ein innerlis 
cher Krieg Memaoyco6kan Boüna, 
innerlihe Unruhen Mmexgoycoo- 
BB1A besnoroucmsa, eine iunerli: 
che Krankheit suympenuna 6o- 
xbau». 

Innig, adj. u. ade, seympenniii, 
cepzeuusui, mit einem auf das im 
nisfte verbunden nıbenbimnnb 
o6pasomb coeauueuy 6nım» ch 
xtmb, ſich innig über etwas freuen 
cepaeuao Ueny paagosamsca, ein 
inniges Gebeth moauma. 

Suniglich, adv. cepaeuno, uckpen- 
no, das ſchmerzte inniglich amo 
BecbMa ÖbOAbHO GhlAO, 

die Innung yexb. 

die Ineculation npuamsaufe. 

Inoculiten, v.a. mpusnsams, die 
Pocken inoculiren mpusmsanı» 
ocay. 

die Inquiſition possıckb, die geheime 
mauua. 

Insbeſondere ayyııe, ins beſondere 
OCO6AHBO. 

das Inſchlitt cano. 


‚die Juſchrift a4tucb. 


das Inſelt nachkondo. 

tie Iuſel ocmposb. 

Insgemein, adv. O6bBIKHOBEHHO, TO 
6oABLLIEK yacnın. 

Jusgeſammt, adv. KyTIHo, CNAOLID. 

das Inſiegel neuams. 

Juſonderheit, adv. ocobauxo. 

Jnſtaͤndig, adj, u. adv. ueomemyn⸗ 
Bü, eine inftändige Bitte neom- 

Na emyi- 
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cMmyrıHaa, noxopubman Nposb- 
6a, inftändig bitten Heomemyn#o 
npocumb. 

der Inſtinet Apupo auode nobyxze- 
vie, uucmunkmib. 

das Juſtrument nucmpymeumb, dad 
Anftrument eines Notarius Homa- 
piarsHan zanuch, Homapfamb- 
noe cam 4bmeAscıtEo. 

der Suftrumentenmacher ascempymen- 
maabubiũ macmepb. 

der Inſulaner ocmposumanunb. 

Sinterefant, adj. 1. adv. mporam- 
gi, Mperpachbil, BaxHbıih. 


das Intereſſe moas3a, npm6BIAB, yaa- . 


emtie, die Intereſſen nponenme, 
pocmossıa zeusru, Geld auf Ju⸗ 
tereffen austhun zeusrm #b npo- 
neunib omaanız. 

Sutereßiren, dv. 11. Kacamsca, mpo- 
Tarııb, IPHRMMANTB Yuacınie, Dad 
interefirr mich nich: amo menn ne 

* mporaemb, interefirt in einer Sa: 
che ſeyn umbrm yyacmie, yyap- 
cınsosams »b Atbab, interefirt 
feyn Kopsicmoxwöussımb 6bimıb, 

die Interjection mem aymemie, 

das Intermezzo mexAayablcınsie. 

dad nterreguum Mmeik Ayuapcmzosa- 
Hie. 

der Invalide unsaanab. 

das ZInvaliden-Haus MmBarm ws 
‚Aomb. 

das Juventarium onnch. 

JInventiren, v.a. onnch Abrams, 
onncamb. 

Smvendig, adj. u. adv. BEYIMpeHHiM, 
Buympum. 

Sinzwifchen, adv. u. conj, Mmexay 
mbmb. 

Irden, adj. raunanmit, ein irdener 
Topf Tanuausıa ropuorb. 

Irdiſch, atj. u. ade. zemnnd, Mmip- 
cxiũ, BpemaHun, 6peRHBlN. 

Sjrgend, adv, unak, rab Aan6yAs, 
irgend einer ubkmo, kmo HA6yAb, 
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auf irgend eine Weiſe kaxumb nur⸗ 
6yan o6pasomb. 

Srre, adj. u aco, irre geben sa6ıy- 
Aumbca, yYAaaumben omb npa- 
maro nymu, jemanden irre machen 
nepe6usamb KOTO, IPUBOAUME 
xoro sb 3ambıuarmerzcıngo, irre 
werden mbıhansca, ouiubamubca, 
irre reden 6peauıms. 

tie Irre aahaymaenie. 

Srregulär, adj. u. add, Henpasuan- 
Hbil, ein irreguläres Zeitwort ue- 
TIpPaBHAbHBIM raaroxb. 

ren, v. u. oiuuſßamben, o6ma- 
uymsca, 6bboaumsb, in der Melt 
herum irren mackamsca no Mi- 
py, fie irren ſich z0ı omm6aemech, 
irren it menfhlich scakih yero- 

 sbrb oıum6aernca, die Heerden ira 
ren auf dem Graſe cmaga 6po- 
aamb no mpas#. 

ber Sfrraarten aasupunmb. 

Jrrglaͤubig, arj.u. ade. packoran- 

 yeckili, epemmyeckin. 

Irrig, adj. m. adv. HecnpabeAAmEBnM, 
AOKHbIM, eine irrige Meinung ao- 
uoe, HecmpascaAmsoe MHbnie, 
eine irrige Lehre Aocnoe yuenie. 

die Irrlehre akeyuenie. 

der Irrlehrer axeyunmerp. 

bas Srrlicht, der Irrwiſch Hayanıyiia 
oroub. 

der Irrſtern naauema. 

der Irrthum ouubxa, sabayKAenie, 
einen Irrihum begeben omınöry 
sabaamp, es ift ein Itrihum vorge⸗ 

gangen omm6xa sabaana, Irrihu⸗ 
mer behaupten 3a6ayıK geHin, AOK- 
moin MHbHin ymBepx Aa, 

die Irrung ouuska, 3abaymaehie. 

der Irrweg pacnymie. 

die Sfabellfarbe, ein ifabellfarbenes 
Pferd corosan AOMaA. 

der Siegrimm yrpıomsım werostxb, 

der Iſepp mcconb. 

die Ive, der FJoenbaum, f. Eibe. 

Sven, Ivenblaͤtter, ſ. Epheu. 


Jot. 
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Jot. 


Jot coraacuaa GyKsa ecımb AccH- 

? mas nbubmegkombarpasu- 
mö, 082 npousuocumena MHOTAA 
xaxb e uan 8, xoraa cmonmb 
cb Hayara, v4 

Sa, ade, aa, marb, ja freylich xo- 
neuno, ja zu etwas fagen yınzep- 
Aura yo, zu allem ja fagen na 
Bce-coraacnmsca, er fagt zu allem 
jay wero ua ce: aa, thue es ja 
nicht ommsmoAs ↄainoro He abrai, 
fage eö ja nientanden ommıoA» HuU- 

w . 

komy ue ckassısau, ich habe es 
bey ibm gefehen, ja was noch melr 
ift, er bat es mir felbft gefagt a 
ano camb y Hero ruabab, a so 
6orbe, mo onb canb mub cra- 
3bIBaAM ; He TIOKMO 3mo AyHe- 
ro suabab, uo onb u camb mu& 
crassızaam, follte ja noch etwas 
fehlen exenu zamb eige vero He 
zocmasenmb, 

die Kacht axma. 

der Jachzorn BCHBAUNROCHIE. 

Jachzornig, adj. u. ado. BCIIBIAUM- 
Eh. 

die Jacke wamsorunkb. 

die Jagd oxoma, auf die Jagd gehen 
na oxomy ummm, eine Jaad Kin⸗ 
der haben muoxecmso Aatmei 
untms, Jagd auf Diebe machen 
ruambca 32 BOPAMM, Mckamb BO- 
poub, der Kaper machte Jagd auf 
das Schiff xanepb ruaaca 32 ko- 
pa6aemb. 

die Tagdflinte oxomumune pyıkbe. 

das Kaathorn oxomanyii porb, 

der Jagdhund ronyan coSava. 

das Jagdpferd oxomuuuba aoma Ab. 

die Jagdtaſche oxomnuuba cymxa. 

die Tageleinen Bomxu, 

Sagen, v. a. rmams, im Lefen jagen 
enbmams, ein Pferd zu Tode jas 
gen ymopumb AOImaAb, Die Hun⸗ 
de aus dem Zimmer jagen zurnams 
cotarb usb ropurura, den Feind 
in die Finche jagen ofpamummn He- 
npiamera #b öbremso, jagen 


(dad Wild) oxomoıo sabasaampn- 
ca, ssbpeii aosum», ich habe ge- 
ftern den ganzen Tag gejaget a zye- 
pa Bech AeHb Ha 0x0 Geiab, 
er jagt entſetzlich oub yacuo cra- 
vemb, auf Hafen jagen ruamsca 
sa 3auyamm. 

das Jagen oxoma, ein Jagen anftel- 
fen oxomy sa%baam». 

der Yüger oxomnurb, erep». 

die Jaͤgerey oxoma. 

das Jaͤgergarn menema, 

die Jägerfunft oxomnuusa mayka, 

der Jaͤgermeiſter erepmeicepb. 

Jaͤhe, adj. u. adv. kpyımani, scnpt- 
yYuBEIM, CKOPOTOCHIMIKHBIM , ein 
jäher Berg xpyımaa ropa, er ift 
ein wenig jäbe oub une mnoro 
scnsiruueb, ein jäher Tod cxopo- 
NOCHINKHaN CMEpMB. 

die Jähe kpymocıns, kpyımusna. 

Jaͤhling, adj. u. adv. Eezarınaria, 
cKOPONOCHMINHLIH, Kpyıınoa. 

dad Jahr roab, abmo, zwey Sabre 
asa rosa, zehn Jahre zecanın 
atmb, im verwichenen Sabre sb 
npomexmemb roAy, zu Ende des 
Jahrs #b konyb roaa, immeinen 
jüngern Jahren sb monxb moro- 
Abixb abımaxb, es ift ſchon ein 
Jahr yxe roab, vor einem Jahre 
mamy roab nasaab, er ift in ſei— 
nen befien Jahren oub sb campıxb 
ayumuxb, onb #b yebmyiıusuxb 
abmaxb, wie viel Jahre find fie 
alt xomopsım samb roAb, er tit 
erft ſechzehn Jahr alt emy monbro 
InecmbHaurmars abmib, er ift im 
zwanzigfien Jabre geſtorben oub ua 
Asamyamomb roAy ymepb, ein 
Jahr ums andere upesb roxb, übers 
Jahr na Syayın!iı ro,.b, von Jah⸗ 
re zu Sahre roab omb roay, es 
giebt fih mit den Sahıen »mo co 
spemeuemb tepembuumsch, er 
ift ſchon ein Man von oder ben 
Sahrenonb yxe b abmaxb, oub 
Be moroAb. 
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— das Jahrbuch abmonncn. 


das Jahrfeft roxosom npasaunkb. 

der Zahrgang, dies Wort laͤßt fich 
nicht wohl anders als durch roab 
geben, mir fehlt ein ganzer Jahr⸗ 
gaug y menn wbraro!roga ra- 
semb, sbaomocmeu usb, mir 
fehlt der Sahrgang von 1720 y Me- 


HA TMbICA4UN CEMb COMb OCEeMbAE- 


camaro roaa ubnib. 

das Jahrgeld nencia. 

das Jahrhundert sbKb, cmorbmie, 

Jaͤhrig, adj. u. adv. roAosni, ein 

jaͤhriges Ihier rogosurb, es ift 
nun jähria,dafi er geſtorben ift me- 
neps roAb karb onb ymepb, jähs 
sige Zinſen rog0BBIe npogenmni. 

Jaͤhrlich, adj. u. adv. exeroaubiũ, 
taufend Nubel jährlihed Emkom⸗ 
men haben umbms muıcauy py- 
GAeM exeroanaro A0XoAy. 

der Fährling Togosurb. 

ter Jahrlohn roAoB0e karoBaune. 

ter Jahrmarkt apmonza, 

die Fahrredinung abmouncaenie, 

die Jahrszeit TOoAoBoe Bpema. 

die Kahrzahl roxb, Abmouucaeuie. 

der Jaͤhjorn BenBIAByRBocCHE. 


Jaͤhzornig, adj. BCHHIALYHBBIM. 


die Jalappe ananb. 

die Jalnſie pesumsocme, waryan, 

der Jammer xarocmp, 684a, ich 
mag ben Sammer nicht anfchen a 
He xoyy su abıms amon Karocınn, 
es ift ein Ganımer anzufehen xax- 
ko Ha ↄmo cmomptmp, das ift 
bob Jammer und Echade amoro 
pesbssiyaino ar. Huorza 
Sammer suauumib, maayyan 60- 
AabsHb. 

dad Jammergeſchrey xarocmusıı 
xpuxb, 

Sämmerlich, adj. u. add. Kanriy, 
xarocruubiũ. 

Jammern, d.n. MAaKamb, myxumb, 
es jammert mich nus xaaxo. 

der Xanitfchar ausıyapb, 

der Jaͤnner, Januar AHBapb. 

die Jaͤſe, ein Fiich, mepeiuneph. 

der Jasmin mecmuub, 

der Jaspiß aınma, 
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Jauchzen, v.n. Bockaugams pa- 
aocmuo. 

das Jauchzen paaocmuoe Bockan- 
Lauie. 

das Jawort oßbıyganie, coraacie, das 
Jawort geben cA0Bo Jam, coraa- 
CHmmca Ha umo, erhat das Ja—⸗ 


wort von ihr erhalten oua emy cao- 


BO Aara, oua COTAACHAACch 
Se no, xorga unbyap, vbmb, je 
drey und drey no mpm, wer bat 
wohl je dergleichen g:fıben ‚Kmo 
smo koraa Hu6yap Bugarb, je 
eher, je lieber wbmb ckopte, 
mEmb ayunte, je mehr man hat, 
deſto mehr will man haben abxb 
6orte umbeus mEmb 6onbe xe- 
aaeinp, je nachdem die Umſtaͤnde 
find cmompa no O6cmoameAb- 
emsamb, je zuweilen, je und je 
uuoraa, von jeher scerga, er hat 
von jeher nichts getaugt onb.scer za 
ve xopouib 6mab, oub umkorza 
xopouib une 6nıAb. 

Jedennoch 04uaxo. 

Jeder, jede, jedes kax Abi, Kamaas, 
KA xoe, xcaxiũ, BCAKAN, BCH- 
xoe, ein jeder Menſch Kamanız 
verostbeb, jeded Land hat feinen 
Gebrauch kamgan semaa umbeuib 
CBOH oſb biuau, nean kann nicht jeden 
gefallen we BCaKOMy yroauuis. 

Jedermann zcakiü, Kak Abi. 

Seberzeit, adv. BcerAa, 80 BCAKOE 
BpeMmA. 

Jedesmahl, adv, Kamapıl pasb. 

Jedoch, conj. oAHarxo. 

Jedweder, Jeglicher scarik, Kam Abi. 

Se länger je lieber (chamaepitys) 
TapaauuHar mpaBa. 

Jemahls, adv. korga uu6yAap, omb 
poAay, ubsorza. 

Sjemand, pron. ubxmo, Kmo HU- 
6yas, es ift jemand fremdes da 
xmo Hu6yap npibxarb, jemand 
don unfern Freunden kmo Hu6y Ab, 
nskmo usb vanınzb npinmeren. 

Sfener, jene, jenes, pron. momb, ına, 
mo, auf jener Seite des Berges 
no my cmopouy ropbi, an jenem 


Tase 


) 
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Tage #b momb zen», dieſes Kleid 
ift ſchoͤner ols jenes amomb kay- 
maub Ayuıne moro. 

Yen’eit, Jenfeirs, adv. 3a, momy 
cmopouy, No moi ‚cmoponk, 
Ha oA cmopous, Ha my cmo- 

oHy , er wohnt jenfeitd der Mods 

a oub Ha moi cmopons 

Mocksuı, ofb 32° Mocksow xu- 
gerrib. 

der Jefuit jesyumb. 

Jetzig adj. menepeuuni, niubur- 
niũ. 

Jetzt, adv. meneps, nuns, jetzt erft 
MOAbKO 4MO, monbxro mellepb, 
wir find jest erft gefommen mn 
MOABKO IMerieps npibxanm, es 
find jegt zwen Jahre merep» sa 
rosa, bie * no cie spema, 40 
euxb nopb, jetzt gleich momuach, 

jetzund, itzund, jegunder menepb. 

das Joch uro, ein Volk umter das 
Soc bringen moxopunm napoab, 
npusecms noAb uro, das och 
abwerfen ceepramp, c6pocums 
uro ch ce6a, das och an einer 

‚ Brüde xpyrb, ayra; das God 
oder Halsjoch der Ochfen apmo, 
ten Ochfen das Joch auflegen no- 
nosb sanparams #b apmo, ein 

Joch Ochſen napa zorosb, 

die Johaunisbeere cmopoauna, bie 
rothe xpacuaa, weiße Obaan. 

die Johannisbeerſtaude cmoposun- 
Hub. 

die Johannisblume (Chryfanthe- 
mum Leucanthemum) Hsauonb 
usbnib, BoRnoBou raasb, 6Blyaybe 
oxo, IIyTlaska. 

das Fohann'sblut wepsexb. 

der Nohannistäfer catınaakb, Hoa- 
Horb Yepzauorh. 

der Fohannıstag Hranogb zen. 

die Jonquille koukuns, 

der Jubel upessnyaliuan paaocıms, 
BOCKAHJanie. 

das Jubelfeſt npaaauuxb mopxe- 
CMIBEHHBRLN, 

der Inbelgeſang paaocmuan nbcub. 

das Jubeljahr, das Jubiläum nuoraa 
Rab AbIM ABamparmıb Mamba, 


sun 534 
nHorga kant commM roxb 
noab cumib caosomb pasymbem- 
ca. 

ubilieren, dv. n. zockauuams, 9, a. 
yroanımb m3b cayıKön. 

der Juchten, richtiger dor Juft, socpmb. 

Jucken, v.m. csep6tmp, eö judt ue- 
urermca, es juckt mic am feibe 
bio ayanumb, welcher Ausdruck 
jedoch niedrig ift, der Buckel juckt 
ihm cuuuna y Hero cespbumb, ue- 
utemca. 

das Jucken cnepboma, syAb. 

der Judaskuß Iyanno ao6aanie. 

der Jude xır ab, epeunb, espenaunb,. 

die Indenkirſche uaosckan aroAa, 
auch wohl xmaosckan BMA, 
oder aroaa MAXYHKOBAA. 

das udenp‘ch acharımb. 

dad Judenthum xugoscmEo, XKH- 
zosckih sakonb. 

Juͤdiſch, adj. n. ade. xuaorcxiũ, 
y Aencxiũ, das juͤdiſche Land iy- 
achcran semaa, juͤdiſche Procente 
Ku osckie npoueumbi. 

die Jugend MHOINEecMIBO, JOHOCHIE, 
MOROAOCIB, bon meiner Jugend 
an cb moroasıxb mouxb Atınb, 
die leichtfinnige Jugend AerKo- 
MbICAEHHAR 10HOCITIb. j 

Jugendlich, adj. muomeckii, die ju⸗ 
gendliche Munterkeit souoeckaa 
60apocmb. 

der Julep soxenb. 

der Julius Troap- 

‘ung, adj. u, adv. MorOAbII, MO- 
aoxb, er ift noch jung oub ee 
moroAb, junge Leute moAOAblE 
aan, ein junges Blut zechma 
Mmoxo4sı werosbrb, ein Junger 
Hund ıgena, ıyenoxb, eine jung: 
Katze xomenorb, junge Mögel 
nmenysıi, ein junger Purſche mo- 
aoaeyb, ein junger Men ch moro- 
zoi uerosbrb, verächtlich mo- 
zoaunkb, ein junges Weib moro- 
zan weuıguma, etwas verächtlich 
Moroaka, eim junges Maͤdchen 
morogan Absouka, jung werben 
yacmo ynonıpebanempen #b Mb- 
cmo, gebären pogumsca, ich bin 

an 
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535 sum 
an einem Sonntage jung geworden 
ab Bockpechuie poguaca, 

der Junge marsunkb, napens. 

Jungen, v.n. von Hunden omgenump- 

“ ca, von Katzen okomumsca, von 
Schweinen onopocummca. 

Sungenhaft, adj. u. adv. noxoxil, 

„Ha MaabyUNka, Ba x0Rona, es ift 
jungenhaft smo no xoroucku, 

der Jünger yuenukb. 

der, die, das. Juͤngere 
MAAALIaN, MAaAIlee. 

die Jungfer absupa. 

der Jungfernhonig 66roM meAb. 

das Jungfernkind ssı6aagoxb. 

der Jungfernlnecht soroxuma, 

das Jungfernleder perauch, Absuuna 
KOXa, 

der Junfernfchwefel camopoguan ch- 


waagıner, 


pa. 

der Zungfernftand Abscımeo. 

der Jungfernvitriol camopogHunM Ky- 
nopoch. 

die Jungferſchaft aBscmso, die Jung⸗ 
ferfehaft nehmen onopouums 4%- 


'. BUUY. 
die Sungfran absuma. 


Sunfräulich, adj. u. adv. abnuuih, 
Abscmpenush, im jungfräulichen 
Stande leben abscmsonamp. 


die Juugfrauſchaft, ſ. Jungferſchaft. 


der Junius Ionp. 
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‚ber Junggeſell xoroembı yerosbeb,. 


der Junggeſellenſtand — 
umbe. 

ber Juͤngling wuoura, morogoüi de- 
a08b 

das Sünglingealter nuomeckih 803- 
pacmb. | 

Juͤngſt, adv. He er * mbAnAch. 

der, die, das Juͤugſte maagmin, Ahr 
jü Angfier Sohn zamıb maaguri 
crind, der jüngfte:Tag cyanmık 
AcHb, Das iinche Gericht. PUR 
ubiũ cyAb. R 

der Junker naao aoũ 6apuxb, ı Tocno £- 
yuxb. 

die Jurisdietion — uvᷣpuc⸗ 
aukyia, er ſtehet unter meiner Ju⸗ 
riediction oHb noab moumb »5- 
zomncmsomb cocmonnib, - 

die Jurisprudenz mpucnpyasunia, 
3AKOHONCKYCCMBO, 

ber Juriſt mpucupyaeumb, 3akoHo- 
IMOAKOBANIEAb, 
Buxb, 

Surifüiich, adj. opmauueckih. 

Juſt, adv. mouso, es if juſt recht 
3mo mouno Eb nopy. 

die Juſtiz socmugia, mpasocyAie, 

der oder die Juwel aamazb, 

der Juwelier wserupb, aamasunkb, 


K. 


K oxuHampgamaa 6yxsa ubmey- 

MA Karo aadasuma,koero npons- 
Houtenie co BcChmb noxoxo Ha 
npousnowmeuie pocciückaro K. 


ber Kabeljau mpecka. 

das Rabeltau Goruoi xauanib. 

der Kabeftan mmuan, sopomib. 

die Rachel uspaseiib. 

der Kachelofen nbun sgbraaunaa u3b 
13pas31j0Bb. 

Kack, adj. u, adv. roabiũ, Fade Voͤ— 
gel ne oftepeuusıa (roABIA) nmit- 
Yun. 

Kaden, v.a. (HUSKO) Manpaxkame- 
ea. 


ber Käfer xyxb. 

die Käfermufchel Gau, gapa. 

das Kaff maruma, 

der Kaffe xode, gebrannter Kaffe 
zoxeuHoe kocbe, gemahlner Kaffe 
cnoromoe Kkode. 

ber Kaffebaum Kopehnoe aepeno. 

die Kaffebohne kopeinsin 6o6ouerb. 

das Raffebret, 
ubañ ——— 

das Kaſſehaus kopeunsim aonb. 

die Kaffefanne xopeluurb. . 

der Kaffelöff: l Kopelinan Aoxeuxa. 

die Kaffemuͤhle kopeliH an MmeAbHHgA, 

der Kaffetiſch kopehnnih cmoanmsb. 


der. 





 SAKOHOUCKYC- 


der Kaffereller nogen- 


—— — 
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der Kaͤfich xxbmea. 

Kahl, „wi. u, abe. nxburunbii, Abi- 
crii, Fahl werden asıchmp, onab- 
mustınd, kahle Wögelne onepeH- 


asia mung, kahles Tuch mep- 


moe CyKHO, er’ Fahles Kleid 
M3HOILEHHBIM , usanieprabiũ Kab- 
maub, kahle Baͤume aepenna au- 
menura Aucmserb, ein kahler 
Berg Toraa ropa, eine Fable Ent 
ſchuldigung mycmoe, HeocHoBa- 
merbHoe mapuuenie, ein Fahles 
Tractament ckyAauan, 6baHan 
mupyuısa, es nieng fehr kahl zu 
OuUeHb CYKHO, OyeHb 6BAHO 65110. 

der Kahlkopf mabuunsstä, na buınzar 
TOAOBa. 

der Kahm nabcus, nabcen», es ſetzt 
ſich Kahm auf dem Eßig yxcycb € 
natchesbemb. 

Kahmen, v.n. mabentme, nmabche- 
sbmp, sanabcuesbıs. 

Kahmig, adj. u. adv. sanabcuesb- 
Abiũ, der Wein wird kahmig suno 
urbcuestemib, oder natchbemb. 

der Kahn aoaxa, Ao 

der Kai HabepexHoe, Ke. 

der Kaiſer nunepamopb. 

die Kaiſerin umnepampuga. 

die Kaiferfrone umnepamopckaa Ko- 
pona. 

Karferlich, adj. u. Abb. mmnepamop- 
cxin, die Faiferliche Würde umne- 
pamopckoe J0CMOHHCIIBO. 

dad Kaiferchum mmnepia, rocyAap- 
CEO. 

die Kajuͤte kamma. 

Das Kalb merenoxb, adj. merauik, 
das Kalb in die Augen ſchlagen 
npas40m xoro obuabms, die Kuh 
mic dem Kalbe bekommen (#b o61ge- 
Kumin) KeHUMECA Ha 6pwxamon 
xenguub, ein Kalb werfen, ſ. 

Kalben. 

Kalben, v.n. meaumben, omenums- 
ca, die Kuh hat gekalbet xopora 
omenunach. 

Kaͤlbern, adj. u. abo. mernuin. 

Kälbern, v. n. Aypums, nanums. 

das Kalbfell menauba oma, fig. 6a 
paöaub. 


Kal 


das Kalbfleifch mrerammma. 
das Kalbleder onoexb;, ONOMKOBBIH 
mosaph. 
der Kalbebraten mexammna, xape· 
unan menamuga. 
die Kaldaunen pybubi, xunixut. 
der Kalender —B————— Karen- 
Zapb. 
die’ Kaleſche mornacra. 
Kalfatern, 9, a. sakoHoNammm» Ko- 
pab ab. 
die Kalinkenbeere kaanga. 
der Kalk wasecms, M3Becmka, unge⸗ 
löfchter peramenaa ussechmp, ge: 
löfchter ramenaa uszecmp,' Kalt 
brennen racums, Neperxuram» 
usanecmb. 


die Kalkerde us3necmhan zemam. 
Kalkicht, adj. u. adv. nszecmkossih. 

der Kalkmergel pyxaasb oder us- 
BecmHbIM Mepremb. 

der Kalkofen ussecmsan neup. 

der Kalkſpath npospauanu m He- 
nposapauubiũ iunanib. 

der Kalkſtein nagecmkossil kamens. 

das Kalfıwaffer nussechmmar Bo4a. 

der Kalmänfer meawaumb. 

Kalmäufen, v. m 3aAyMBIBAamEca, 

der Kalmus upuriũ Kopenp, eitiges 
machter MPHbIM xonchexrnb. 

Kalt, adj. u. adv, xoroanbıä, cmy- 
Acubiũ, es ift falt xoaoAHo, cmıy- 
zeHo, falt werden xoroabms, 3a- 
cinpiuymb, die Suppe wird kalt 
cynb npocmusaemb, es wird 
falt xorA04H0 CmaHoBumsca, mir 
ift kalt a oaaöb, die Füße und 
Hände werden falt noru u pyru 
sa6nymb, der falte Brand aumo- 
Hosb oroHs, das Falte Fieber 
auxopaaxa, das Maffer ift mir 
zu falt Boga AAn meHa oueub 
cmyAeHa, x0AOgHa, er nahm mic) 
febr kalt auf oub mena ouens xo- 
AoAuo npusarb, mit kaltem Blu— 
te XAAA4HOKPOBHO, ch xoro4u0n 
KpoBilo.. 


Kaltblütig, adj. u. adv, xoroguo- 
KposHbil. 
die Kaltblärigleit xoroguorposie. 
bie 
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die Kälte cmya, roroab, ich weiß 

mich ver Käfte nicht zu laffen a we 

‚uam kyaa atbampca omb cmy- 
xu, eine ſtrenge, anbaltenze Kälte 
Kecmokar  TIPOAOAKUMENHHAA 
cıny»xa, die innerliche Kälte oauo⸗ 
6a, osno6b. 

Kälten, v. a. zoroabıms. 

Kaltfinnia, adj. u. ade. xoAoansıM, 
jemanden fehr kaltfinnig empfangen 
OUEHb XOAOAHO KOTO HPUHHMAITIB. 

die Kaltfinnigkeit, der Kaltfiım xo- 
AaoAHocm, 

der Kalzedon, ſ. Chalcedon, 

das Kamel vep6rexb. 

das Kamelgarn rapych. 

das Kamellinar Bep6aroksa mepems. 

der Kamelparder komeronapgb, ru- 
papb. 

die Ramelziege auropckan Ko3a. 

Kamelot, f. Camelot. 

die Kamille pomanıka. 

der Kamin kamerioxb, kamımb. 

das Kamifol kamsorb. 

der Kamm rpebenp, der Habnenfamm 
nbmyınia rpebeas, in der Mes 
chanik syöneı, ein elfenbeinerner 
Kamm rpebenp mab caowosol 
Kocım, jemanden über den Kamm 
bauen «uu3Ko) TPy6o Koro py- 
ramb. 

Kaͤmmen, v. a, vecamp, MoYecanıb. 

die Kammer kamepa. 

der Kammerdiener kamepanuepb. 

der Känımerer kamepupb. 

der Kanımerherr kameprepb. 

die Kammerjungfer, ſKammermaͤdchen. 

der Kammerjunfer xamepionkepb. 

das Kammermädchen ropumunan Ab- 
Bra. 

der Kammmacher rpebenmurb, 

der Kampf 60ñ, Gumsa, 60pba, 60- 
penie. 

Kämpfen, v. a. Gopommen, cpaxamıb- 
ca, wider die Suͤnde fampfin 60- 
pomsca cb rpbxomb, npomuso- 
6opemmsosams Tpbxy. 

der Kämpfer 6oenb. 

der Kampfhahn mopckok nbmy- 
wiexb, mypyxanb. 
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ber Kampfplat Goesoe mbcmo, mE- 
cmo cpakenin. 2 

das Kaninchen, dad Kauin zpoaukb. 

die Kanne kpyka. 

der Kannengießer ornosaunınaukb, 

die Kancnade nyıneuHaa nanbba. 

die Kanone ayınka, das Kandnchen 
nyıneuka, Die Kanone laden 3a- 
paxam» nyııxy, die Kanone ‚abs 
feuern raum» usb nyuıku, 


die KRanonenbärfte mpergomma, 

die Kanonenkugel aapo. u 

Kanonieren, v. a. cmpbaamım u3b 
nywexb, marumb, eine Gtadt 
fanconieren emphaams no ropoay. 

der Kanonicrer kanonuphb. 

die Kante xpal, kolma. 

ber Kanthaken xpıorb. 

Kantig, adi. u. adb. yraokamımıu, 
yroabubiũ, dreytantig mpeyroab· 
u blũ. 


die Kanzel kaseapa. 

die Kanzelley xangerapia, der Kane 
zellen Director Anpexmopb xau- 
yerapim. ; 

die Kanzelleyſchrift poab ocoßausaro 
noyepka, koumb nmnuymca gb 
nbmeykuxb kanugerapiaxb mep- 
Boa aunbu Aumaomb nam Kpb- 
TOCIU. 

der Kanzelley-Styl noabauecxiũ 
caorb. 

der Rauzellift Kaunenapucnib. 

der Kauzler kauıyrnepb. 

der Kapaun kanayub. 

der Kaper Kanepb, apmamopb, 

die Kapern kanepebi. 

die Kappe marıxa, xphintxa, die 
Möndsfappe kaodyrb, eine Frau⸗ 
enzimmerfappe kannıoub, 

Kappen, 9. a. noapybumb, ompy- 
6ump, uoapbamsams, dab Anters 
tau fappen uo apybumb boabiuoũ 
xaunanib, die Baͤume oßptsnısams, 
noAptb3pıBarıb AepeBbA, — f 

der Kappzaum kapuyub. 

die Kapſel xopobouxka. 

das Karat kapanib, pbch. 

die Karauſche kapach, gem. CH, 

die Karbatfche 6uun, maeımb. 


es 


bie 
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die Kartetfche gemxa, poAb rpesun 
n3b 1IpoBoAoku 34br1aHHaro aa 
yecaHfa 1uepcmm, cyxkHa, 

Kardetichen, v. a. yecams, 

Karfunkel, f. Carbunfel. 

Karg, adj. u, adv. ckyrısıl, ckpara. 

Kargen, v. n. cKylınmaca. 

die Kargheit cxynocnı». 

Kärglich, adj. u. adv, 6banmıu, y6o- 
riü, färglich leben cxy Auo um». 

der Karnieß xapnusb. 

der Karpfen zapııb, ein rußiſcher Kar⸗ 

pfen casanb. 

die Karre merbxka, der Karren me- 
abra, ein Karren Sand sosb ub- 
ery: 

der Karrengaul aomosan Aola Ab. 

bie Karrotte Mopkosb, 

der Karft xupra. 

die Kartätfche kapmenn. 

die Karte kapma, Karten ſpielen #b 
Kapımpı urpamb, die Karten mis 
ſchen macosams, cmacosamb Kap- 
msi, jemanden in die Karte feben 
yragams, y3Ham» ybe nambpe- 
nie, es ift eine angelegte Karte 
amo yMbluaeHHoe Abı0o, OHM 
MeKAy coboro COTAaclınltCch. 

Karten, vd. a. Ynpeaumb, oöopomb 
3Abaamb. 

das Kartenblatt xapma. 

das Kartengeld Aeupru 3a kapınnı. 

. der Rartenmacdher Kapnrouubiũ Ma- 
cmepb. 

das Kartenpapier xapmouuan Öyma- 


ra, 

das Kartenfpiel kapmounan urpa. 

der Kartenfpieler kapmexuurb, 

die Karthanne Kapmay na. 

die Kartoffel kapmosbern. 

der Räfe cnıpb. 

die Kaͤſemilbe cuıpnsrit xacıyb. 

Käfen, v.n. kuchymeca. 

das Kaͤſewaſſer cnısoponka. 

die Kaftanie xauumanb, der Kaſta— 
nienbaum Kauımansoe Aepeso, Der 
wilde Kaſtanienbaum xonckoit 
xamımanb, ein faftanienbraunes 
Pferd memuorubgan AouıaAb. 

der Kaften aıguxb, das Käftchen 
aynserb. 
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Kaftenen, v. a. uanypums, yMepm- 
Buimb naomb, MERDO. 

die Kafteyını ymepıusaenie, 

der Katechismus kammxusuch, 

Katedhifiren,v, a. mbAxoBamp kame- 
xusuch. 

ber fiater komb. 

das Katheder kaveapa. 

die Kathedralkirche cobopb. 

der Katholik punckon kamonuxb, 
ncnosbAymıyin pumckyio Kamo- 
Auyecky1o Bbpy. 

Kathofifh, adj. u. adv. Kamormıe- 
cRil, PuUMCKO -KamoAuyeckii, 

ber Kattun moaycunıegb. 

Katbalgen, fich, v. rec. apamsen. 

die Katzbalgerey apaxa. 

die Rabe xoımka, das Kaͤtzchen xo- 
menoxb, die wilde Katze, aukan 
komska, fie eben wie Hunde und 
Kaken oun xusymb kaxb xoıu- 
ka cb cobaxoũ, er gehet darum 
herum wie Die Rage um den Brey 
aub ne suaemb npucmyrmums Kb 
abıy, arb npmuHamuca 3a Abxo, 
der Katze die Schelle anhängen 3a 
omacnoe Abao nmpuHamsca, Die 
Geldkatze vepesb, die Katze in der 
Fortification Kagaabepb. 

das Katzenauge komeuen raasb, fo 
heißt auch der Stein, 

das Katzenpfotchen 664105 asunkb. 

Kanderwaͤlſch, adj. u, ade, raynbiũ, 
He CkAagHbıM, er redet lauter faus 
terwälfcbes Zeug Hu cRaady um 
aaay ubnib, ymo Hu rosopumb 
oub, zce B340pb meremb, 

Kanen, oder Kaͤuen, v.a. Xebamsb. 

das Kauen xesauie. 

der Kauf noxynxa, einen guten Kauf 
tbun Aeımeso kynumsb, einen 
fhlechten Kauf thun aoporo ky- 
nuss, nepeagaius 3a mosapb, ei= 
nen in den Kauf fallen nepesump 
y KOTO HOKYUKY, nepekynums, 
der Kauf gebet zurüd moprb pa- 
soinerca, etwas gutes Kaufs ges 
ben zeuteso nposamb, etwas zu 
Kaufe haben npoAaasam» umo. 

Kaufbar, adj. u, adv. npogaxnsın. 

der Kaufbrief zynıuaa. 

Kau: 
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Kaufen, v. a. xynums, moKymamn, 
ich habe ed von ihm gekauft a amıo 
y nero kyouab, für bares Geld 
faufen 3a HaAnuHbIA AcHbTl Ky- 
nums. 


der Käufer noxynmuxb. 


das Kauffarthey · Schiff, der Kauffah⸗ 
rer xyueueckiũ xopabas. 

das Kaufgeld sagamorxb, 

das Kaufhaus rocmuuos ABopb. 

der Kaufherr xynıenb. 

ber Kaufladen kyrıegeckan Aapka. 

die Kaufleute kyrıyaı. 

Käuflich, adj. u. ade. npogamusın. 

Kaufluftig,, adj. die Kaufluftigen 
oxomnuxu. 

ber Kaufmann xynelib. 

Kaufmaͤnniſch, adj. u. ade, xyıe- 
ueckiũ. 

bie Kaufmannfchaft xyneuecmzo. 

das Kaufmaunsgut syneueckie mo- 
Bapsl. 

der Kaufſchilling saxamorb, 

die Kaufitadt kyrıeveckih ropoAb. 

die Kauffucht oxoma mo kynarms, 
oxorta kb norynık#. 

der Kaulbard epum, genit. a. 

Kaum, adv, e4sa, na cuay, zpeAb, 
Yymmb, MOABKO 4mo, das fann 
ih kaum glauben omomy eAsa 
mory A nosbpums, er war kaum 
hinandgegangen easa, IMOAbKO 
yrno osb znuenb, kaum babe ich 
es endlich von ihm befoinmen na 
cuay omb nero noryunab, ic) 
konnte mich kaum des Lachene ent⸗ 
halten a na cuay omb cuhxy 
yaepxarnca, er iſt kaum zwoͤlf 
Jahr alt oub Abenamgams Abıub 
mepnums speAb. 

der Kauß Cosa, cinpauubiũ uero- 
»brb, er iſt ein närrifcher Kauf 
oHb uyaacb. 

der Kaviar, ſ. Caviar. 

das Keböweib, die Kebsfrau naaoxun- 

ua. 


Re, adj. u. adv. cmEanıM, zepskiu, 


das Fannft du Fed alauben maı mo- 

xeu 3momy cmbro BbEpump. 
die Keckheit aepsocme, embaocms, 
Kedlich, adv. cmbao. 


Kei 344 
der Kegel xeran, Kegel fchieben, ke⸗ 


geln sb xeram urpams, kamanmı 
xeran, der mathematiſche Kegel 
xonych. 

Kegelförmig, adj. u. adv. kounyeckiu, 

ber Kegelfihnitt ompEsorb konyca. 

die Kehle ropxo, ropmaus, eme rau— 
he heifere Kehle haben oxpunuyms, 
eine helle Kehle haben rpomkini ro- 
aocb untbms, jemanden das Mefs 
fer an die Kehle ſetzen npusecnıs 
KoTo 40 kpauHocmm, Die Kehle 
in der Architektur sniemxa. 

Kehlen, v. a. zsiemsy 3a4bram. 

die Kehllinie noayropaossıa annbu, 

ber Kehrbefen memeaxa. 

die Kehibürfte gemea, 

Kehren, v. a. mecmn, zamecmu, die 
Stube kehren mecmu Topanyy, 
die Kleider Echren Bamyucmams 
nAamıhe , den Staub von den Buͤ⸗ 
cheru ehren cmepemp Nblab. ch 
xuurb. 2) fchren, wenden o60- 
Pomums, BbIBOpomaın, die Aus 
gen gen Dinmel kehren noauams 
raasa Kb weöy, ſich zu jemanden 
hinfchren o6opommmsca kb xo- 
my, ſich rechts kehreu o60po- 
mumbea Ha npaso, jemanden von 
Rüden kehren cnunow kb keny 
o6opomumBcA, OMBOPOMMIMECH 
omb xoro, alled zum Beſteu keh⸗ 
reu Bce xOpo1uo MOAKOBamB, Bb 
xopoUiy® cmopouy 6pamp, er 
tehret fich an niemanden oub He Ha 
xoro ne ranaumb, Ehren fie ſich 
nicht an feine Worte ne cayınaame 
ero craoßb, He Bbpbme ero cao- 
samb, fic) an feine Ermahnungen 

kehren npeHeöperamb kch Hacıma- 
BAcHiA. 


das Kehricht copb. 

der Kehrwifch memaa. 

Keichen, v. n. sannıxanısen. 

der Keichhuften kxoxaio uib. 

Keifen, v.ir.n. Imperf. ich Eiff, Part. 
gekiffen, 6panumsca, BOopYamb, 
er Feift ven ganzen Tag oub zech 
AcHb 6Gpauumca. 


ber 
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ber Keil xıunb, dad Keilchen xau- 
Horb, einen Keil einichlagen xauub 
BKOAAYHBAIIb, BÖHNIB. 


Keilen, v. a. u.n. pacıyenaams KAu- 
somb, 


der Keiler xabanb. 
die Keilhaue momsıka, xupra, 
der Keim pocmorb, #4p0, 3apo- 
Abiuib, sapogsuerb, — 
Keimen, v.n. upopacmams, nycxamb 
pocmku, noyku, fig. Bocnpiamb 
Hayaro, das Korn fängt an zu kei⸗ 
men xıb6b yke Haunuaemb 
pocmkm nyckamsp, moerb 3b 
pocmb. 4 

Kein, Feiner, keine, kein suxmo, vu 
oausb, oft wird ed bloß durch we 
gegeben, fein Menfch trauer dem 
andern uukmo He Bbpumib Apy- 
romy,feiner bat es geihan uuxımo 
amoro He AbAarb, ich) habe fein 
Geld y mena Aeuerb usnib, ich 
trinke feinen Wein a we np zuıta, 
feiner von und Huxıno uab nach, 
ed ift feiner davon gefommen um 
oauub se cnacca, das ift-eben Fein 
ſchoͤnes Haus amomb zomb ue 
oueus xopouib, ich habe mit feis 
nem Menjchen gefprochen a much 
xbmb He rosopurb, 

Keinerlen, adj. uuxakoi,an,oe, auf 
feinerley Urt uuxaxumb o6pasomb, 
unkoumb o6pasomb. 

Keinesweges, adv. uuxarb, uukakb 
ubrıb. 

Keinmahl, adv. mu 0 AHoro paaa. 

der Kelch vanıa, vazıza, bey Abend⸗ 
mahl cocyab, der Blumenkelch 
ysbmounan Baureuka. 

die Kelle aonamxa y kamenıyuxopb, 
cmmpka. 

der Keller norpebb, in den Keller ges 
ben #b norpe6b ummu. 

der Keller, Kellner, Kellermeifter no- 
rpebiguib. 

ber Kellerwurm cmonora, Mokpupa. 

die Kelter mncku, cmanoxb. 

SKeltern, ©, 4, Aanumb, MuCKarub. 


1, Theil. 1, Hälfıe, 
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Kennbar, adj, u, ad. umo yanarıs 
MOXKHO. 

Kennen, v. ir.n. Imperf, ich Eannte, 
partic, gekannt, suams, ich fannte 
ihn an feiner Stimme a ero no 
rorocy yanarb, Fennen ſie ihn 
3Haeıme AM Bbl ero, id) kenne ihn 


fehr genau .a ero Kopomfko auaio. 
der Kenner suamoxb. 


Kenntlich, adj. u.ado, upumbmeuni, 
die Schrift ift nicht mehr kenntlich 
a3moro nouepka 6orbe yaHams 
He Ab3f. 

die Kenntniß swande, der Kranke liegt 
ohne Kenniniö GoasmoA Aexumb 
besb namamu, yyscmsa, ich has 
be von diefer Sache Feine Keitntuiſſe 
smo Abr1o mub ne uaabemno, X 
06b amomb Abıb zuauia He 
umbm, 


dad Kennzeichen npumbma, amaxb, 
npuauakb. 

bie Kerbe sapy6xa, ssıpbaka, mim- 
xa, eine Kerbe einfchneiden sambnı- 
xy 3apy6unmp, 

ber Kerbel Kepzeas, zexie. 


Kerben, v.a. sapyboku, nbipbaxur 
sabaan. 

das Kerbholz, ber Kerbſtock Gmpra. 

ber Kerker memnuya, miopua. 

der Kerfermeifter miopemiguxb. 

ver Kerl myxuxb, ein braver Kerl 
xpa6psiM Mmorogeub, ein junger 
Kerl abmuna, es ift mein Kerl oub 
mou veropbeb. 

der oder das Slermed wepsenb. 

der Kern, im Obſte sepuo, in ben 
Niffen 14po, opbxb, des Stein: 
obfied xocmousa, fig. »bi6opb, 
der Kern der Armee om6opunıa, 
uaspauutinmin Boicka. 

Kernhaft, adj. u. adv. ımzepanık, 
xpbariä, ein Fernbafter Auszug 
ommsunoe cokrpantenie usb Kuu- 
Tu. 

Kernig, adi. u. adv. sepuncment, 
msepabIi, pink. 


& das 


* 
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das Kernobft sch mE —X Komo- 
psie sepua umtıomb. 

der Kernſchuß TOPnsoHmaAbHBIM BBI- 
cmp%bAb, Bu 

die Kerze ockopan cabua. 

der Keſſel womexb, das Keſſelchen 
xomamnkb, der Mörferfeflel mop- 
mupubiũ KecceAs. 

der Keſſelflicker, Keſſelmacher komıerb- 
uukb, mbauukb, 

die Kette Ubus, das Kettchen wb- 
nouca, die Gebirgfette ropmmii 
xpedeımb, xpedemb ropb, eine 
goldene Kette zaromıaa ybns, Yb- 
nogxa, in Ketten und Banden lies 
gen sb ybraxb u okosaxb 6mmp, 
einen Hund an die Kette legen npu- 
prsam» cobaxy Ha wen, eine 
Kette von Ungluͤck ybr» neiga- 
cin. 

Ketten, v. a. ybnsıo upus asams. 

der Kettenhund ubnuan cobara. 

die Kettenkugel aapo na-ubnaxb. 

der Nettenring 25eH0, KoAbyo y ub . 
IM. 

der Kettenſchluß copumib. 

der Ketzer epemmnxb, packoapunKb. 

die Ketzerey epech, packoAb. 

Ketzeriſch, adj. u. adv, epemmueckil, 
pacxoAbnuueckãũ. 

die Keule ay6uua, die Moͤrſerkeule 
necmuxb, Kalböfeule verusepmp, 


Schöpsfeule verusepmuna bapa- 


HuHbI, 

Keufch, adj. m. adv. ybromyapeH- 
HbIM, THCIIbIM. 

die Keufchheit nbromyAapie. 

ber Kibit mnroauga, AYTOBKA. 

die Kibitzblume (Fritillaria Melea- 
gris) pa6uukb. 

wie Kicher ropoxb, ropoıunua. 

Kichern, u. n. cmbamsca. 

der Kids auf dem Billard xuxch, 
npomaxb. 

die Kiefe xaöpa. 

bie Kiefer uuxma. 

der Kiefer versocms. 

der Kiel der Fever cıhmorb y nepa, 
am Schiffe kopabernuni Kun. 
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Kielen, d.n, oltepwunen ; KAEBAIIL 


xopabab. 
Kielhohlen, v. a. xuaenams xopaſaꝛ.. 
HOyuNHITb KUAb KOpa6An, einen 
Verbrecher Fielbohlen poab maxa- -· 
3auin Ba xopabaaxb. 
die Kieme xa6pa. 
der Kienbaum nnxma. 
der Kienruß cama. 
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‚die Kiepe poab npemeuuol Kapsu- -· 


Hbl, HOCHMOM OÖbIKHOBEHHO HA 
cnun% momomyiio sepenorb. | 

der Kies zpaub, xoryeganb. | 

der Kieſel Chilex) Henpospauusmt _ 
xsapyib, oder FOABIMB, im gemeis 
nen Reben xpemenb, elhart 
TNBep JOKaMeHHbIM. 

Siefen, v. a. u. n, zBI6mpamb, uabit · 
pas, . 

die Kiffe semxiü aomuxb, A0MMN- 
xa. N 

die Rimme sapybxa, nasb. 

das Kind zuma, pebenorb, mAa4e- 
senb, das Kindchen umamko, | 
pe6enouerb, es ift unfer Kind amro 
dame auma, er ift noch ein Kind 
onb eine pebenoxb, feine Kinder 
haben ne umbıns sbmek, maaze- 
ueyb ift im hohern Style und nur von 
ganz unmuͤndigen Rindern üblich, 
Kinder! haltet euch brav pesama! 
6yasıne xpaöpsı, ein Kind gebaͤh⸗ 
ren pogump MAaAcHNa. 

das Kindbette poabi, poAuHBl. 

die fiindbetterin poamapunge 

die Kinderblattern ocna. , 

Kinderhaft, adj. u. ad, z‚smcrin. R 

Kinderlos, adj. u, add. beaabmutiu. 

die Kindermagd HAHbKA. 

der Kindermord gEmoy6ilcmso. 

der Kindermörder Abmeybiiga 

die Kinderſchuhe gumcrie Ganımark, 
die Kinderfchube abgelegt haben mab 
sbmei sormmm,  PADeUECHIBO 
OCMABHITIBb, 

das Sünderfpiel pebauba urpyluKa. 

die Kinderwärterin HaHbKa. 3 

die Kinderzucht zocnumauie Abmen. 

Kins 


ser 
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Kindesbeine, von Kindes Beinen an cb 
camsıxb moroAsıxb abınb. 

das Kindesfind zuynb, suyuxa, bie 
Kindeskinder suyyamıa. 

Kindesnötheh myxa #b poaaxb, in 
Kindesndehen liegen mameno po- 
Auımb, pogamm myuamaca 

die Kindheit pe6auecımso, maazeH- 
yecmBo, bon meiner erfien Kinds 
heit an eb camaro pe6auecımaa. 

Kindiſch, adj. u. adv. pe6auen, ein 
findifches Betragen pebnuen no- 
emynoxb, kindiſch thun peör- 
YMITISCA. 

Kindlich, adj. u. adv. abmeriit, die 
Eindliche Liebe abmcraa am6ons. 
die Kindraufe xpeutenie, kpecmu- 
un, zur Kindtaufe gehen wa Kpe- 

CımAaHbI ummu. 

das Kinn 60p04a, moAbopoaorb,. 

der Kinnbaden, Die Kinnlade yerrscımp, 
der obere sepxuna, der untere HuxK- 
HAN YEAlOCITIb. 

die Kinnfette ubnouxa y myıumyka, 
die Kinnkette einlegen ybnouxy 38- 
AOKUMb. 

die Kippe, auf der Kippe firhen 6rus 
smaaeHin Öblımb. 

Klippen, v.n. Koxebambcn, das Glas 
kippt cmaxaub ynayemb, der Tiſch 
fippt” cmoxb wamaemca, mit 
Dfterevern fippen auyamm bumb⸗ 
ca, das Kirchdorf cero. 

die Kirche mepxosp, xpamb Goxih, 
in die Kirche gehen sb mepkonb 
ummm, in die Kirche läuten GAa- 
rossemum» die chriſtliche Kirche 
zpucmianckun NEpKOBb- 

die Kirchen: Agende, Kirchenordnung 
mpe6uukb. 

der Kirchenältefte cmapocma yepxo- 
BHBIM. 

der -Kirchenbann omayvenie omb 
gepkBn. 

das Kirchenbuch yepkosnan xuura. 

die Kirchenbufe yepxosuoe noKan- 


Hie. 
der Kirchendieb canmomam. 
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der Kirchendiener Jepkonubiũ cayxu- 
meab. 

der Kirchendienſt mbcmo npuyepxBn, 

das Kirchengeräth wepkosuaa ym- 
Bapb. 

das Kirchengericht Nepzosumi cyab, 
KOHCHCMOPIA. 

die Kirchengefchichte 
ncmopiA. 

das Kirchengut yepxosuoe nmänie. 

die Kirchenlehrer ceaımsıe ommst, 
yepkosubie yunmerm. 

das Kirchenlied nepxosnoe nEnie, 

der Kirchenranb ceamomamcemso. 

das Kirchenrecht yepkosnoe npano. 

der Kirchenftaat gepkozuan o6racms: 

die Kirchenverfammlung, das Conti: 
lium 'co6opb. 

das Kirchfeft geprobubiũ 
auıkb. 

der Rirchgang xoab #b yepkoes, 

der Kirchhof zaaasıuge. 

Kirchlich, adj. u. adv. Nepkonusın, 

die Kirchmeffe o6bana, Komopyıs 
cayxamb #b 1epkoshni npa3- 
auuxb, apMoHka, Kollopan mor- 
aa 6pısaenib. 

der Kirchner nonanaps. 

das Kirchſpiel npuxoab. 

der Kirchſprengel Enapxia, 

der Kirchthurm koroKorsbHn. 

die Kirchweihe wepkosHnık Ipas- 
auuxkb. 

Kirr, adj. m. ade, cmupasi, cmn- 
pcuund, einen firre machen yemm- 
pumb koro, ykpommmb, cr ift 
fire geworden oHb cmupeHb cmarb, 


NEpKoBsHaa 


npa3- 


Kirren, v.a. ykpomums, ycMmu- 
pumb. 

der Kirfchbaum zuuma, Birumesoe 
Aepeso. 


die Kirſche una. 

der Kirſchfink, Kirfchbeiffer ıuypb 
nırımma. 

das Kirſch⸗ Gummi pmınnespin Kae. 

der Kirfchwein summeska (l.wifch: 
nowka). 

die Kiſte auxnb, das Kiſtchen auu- 
nenb. 
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der Kitt, fuͤr Fenſter samasa, damit 
fitten samasabIBaımp 3aMa3Kom, * 
Taſſen, Glaͤſer u, a, ormpa, ein 
Glas Fitten oaupoM xaeums cıma- 
xaub. 
der Kittel GarnaxoHb. 
Kitten, v. a. ſ. Kitt. 
der Kigel ınerdmanie, YecoImka, ich 
enipfinde einen Kiel im Halfe y 
menn ıyeronmmb sb ropx%b. 
Kitzelig, adj. u. adv. IIeKOMANBEIM, 
er ift kitzelig onb ıgekomausb, eine 
eieefige Sache mpyAnoe, onacnoe 


se, v. a. wexomants, das kiz⸗ 
zelt feine Ohren amo ero dern 
npiammno. 

die Kladde xuura, #b komopou 
MOABKO Ha nepuo numyınb. 

Klaffen, v. n. Goamamız, 

Kläffen, v.n. aaaıms, 

die Klafter mbpa, komopaa pasnaem- 
.cA pocciũckoũ caxenu. 

Klaadar, adj. u. adv. Karnosnnıi, die 
Sache ift noch nicht klagbar o6b 
»momb abab eıge He nogana 
nposp6ai 

die Klage »xaro6a, 1po356a, mpoure- 
nie, eine Klage anflellen npous- 
Becmb Karnosy; man hört viele 
Klage über dich a canımarb yıno 
muorie Ha sacb xarysoınca, eine 
fchriftliche Klage mponsenie. 

das Klagelied xarocmmarn mEchs, 
bie Klagelieder Jeremiaͤ naaub Epe- 
min. 

Klagen, v. n. arosamsen, über 
theure Zeiten Hagen xarosamsca 
Ha aoporia spemesa , über jemand 
Hagen upocums sa xoro, über 
Leibſchmerzen Hagen xusomomb 
warosamsca, er Magt ſich onb 
maryemca, über einen Berftorbes 
nen flogen maakamb Mo yMep- 
nıemb. 

der Kläger npocumers, ucmeyjb, 

die Klägerin npocumersunga, 


bie Klagefchrifi mpomeuie, 


ee 
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Kläalich, ei. nr ade. - Karocımm 
xarkil, 


KAAOCHIHBIA BpeMeHa, 
Klamm, adj. u. adv, yarıı,. psarik, 
die Klanımer cxo6a, an einem Buche 
3acmexka xuuxnaa, Der Zimmers 
leute xerbsnuoa xpwuorb. ‘ 
Klammern, v. a. u. n. Ber 
npuybummbca. R j 
ber Klang asyxb, sBoRb. 
die Klappe xpsrunka, der Beinffeider 
6aumb y umanosb, eines Klei⸗ 
des xaanonb, eines Tifchestrona.. 
Klappın, v.m ma. 6umb, ıper- 


kamıs, die Verſe klappen kehrt 


xu He CKAAAHBIL. 

die Klapper mpeımomxa. 

die Klapperbiüchfe zaononmumb, 

das Klappermaul Goamyıza, 6ox- 
ımyub, 

Klappern, d.n. inpemams, uier- 
xarıı, bie Zähne Fippern mir vor 
Froſt 3y6nı omb cmyxu ıger- 
rarmb, mit den Tellern klappern 
cmyuamı» moperkamn, er Flaps 
pert mit bem Gelde onb rpemunib 
AecHLramm. 

die Klapperrofe zuunosunb. 

die Klapperichlange amia ch rpe- 
mymkamm. 

das Klappholz ayborsıa 3axaenzı 

der Alapps yaapb, myzb. 

der Klapptifch cnaaauomıcmoXb, 

Klar, adj. u. adv. erbrrıasın, ACHbIM, 
ABHHM, BUAHBIM, helles Wetter 


acHaa noroaa, eine Mare Stinmme * 


mouHxiM roAoch, die Sache ift Har 


klaͤgliche Stimme 
Karkiü — klaͤgliche arten | 


—— — — 


Abao aunuo, Har und deutlich zeis - | 


gen acuo noxasams, flare Worte 
acHsın caosa, Flar ſeyn co schuf 
somossmb 6sıms, das Bier ift 
ganz klar nußo ouen» yucmo, kla⸗ 
re Leimmand mMIORKO® -NOAOMHO, 
von klarem Golde uab wucmaro 
3oroma. 


Klären, ſich, v. rec, oumyamsca, 
npoungamsca. 


die 
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die Klarheit enbmaocms, momoma, 

acuocus, die Klarheit eines Saz⸗ 
zes ACHOCME noeaaoxenia. 

Klaͤrlich, adj. u. adv. Acuviũ. 

Klatſchen, v. n. xaonams, mit den 
Händen Hatfchen Gum yb aaxo- 
um, xaoname, ‚mit der Peitiche 
klatfchen xomamm Suuemb, klat⸗ 
ſchen, plaudern, boamamb, cuae- 
nu AbAamb. 

der Klätfcher nepenoumkb. 
die Klatſcherey Gormanbe, CIAENIHM. 
die Klaͤtſcherin mepenomyuna. 

Klatſchhaft, adj. u. adv. Goamaurb. 

Klauben, v. a. TaoAaamb, TPpbICIIb, 
EbEHMEMIMITIB, BBI6HPAMIE, 

die Klaue Koxmm, .Komsiruo, die 
Elendsklaue aoceBBIA KOTLBLMIBL, 

die Rlaufe vers 

der Klaufener, uycmsıaanKb. 

Kleben, d..n. u. a. apuaunuams, 
npuxbaumsca, apuxaeumb, die 
Hände kleben laſſen yJkxpacuub⸗ es 
Bleibt nichts bey ihm kleben oub 
Hıyero He nomanıms, das Pech 
klebt an den Fingern zapb’upuau- 
naemb xb narsyamb, an alten 
Sitten Heben xb cmapsınb o6n- 
yaamb npusasauy 6nInb, apeaa⸗ 
sy 6sıms, meine Zunge klebt an 
den Gaume assırb npuannb Kb 
neby, ¶ ¶ . njobu) gewohnlicher aber 
ſagt man so pmy 3acoxa0), er 
hreibe an dem. Orte kleben oub 
mamb xaxb npukosanb, etwas 
zufanmen Flebeu ckaeums umo. 

Sleberig, adj. u. 009. aunklii, mpu- 
AUUYuBBIA, E 

der Kleck nammo, einen Kleck machen 
nano 3abramp. 

Klecken, v,.n. uamma sybaamp, Ba. 
nauxamb, NOMOTAMIb, K0CMAITIn, 
das ift nicht gemalt, das iſt gekleckt 
amo He nucano, Ho MäpaBo, H3- 
zayukano, das kleckt nicht viel anto 
maro nomoraemb, das kleckt noch 
nicht 3mo eate He AOBOAbHO, 

der Klee mpuaucmuiukb, TpmMm- 
cmse#kukb. 
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daB Kleeblatt mpmuamcmeenunkb, ı 
fig. ein Kleeblatt wahrer Sreunde 
mpoe »bpunxh apyaeũ. 

Kleiben, v. a. KAeHIB. 

das Kleid naampe, sabmaub, eitt 
Mannskleid myckoe name, 
xapmanb, ein; Weiberkleid xen- 
cxoe naamse, ein Alltagskleid 
6yAUMUIHOE naamse, ein Sonns 
tagskleid mpasguuuHoe Inamibe, 
ein Sommerkleid abmmee naamne, 
abmeii kapmanb, ein Kleid anles 
gen, anziehen masbıma kabımaub, 
ein Kleid ausziehen pasabmsca, 
cHamıs cb ce6a kapmanb, ein ab: 
getragene Kleid usuomenoe 
JIAANIbE, 

Kleiden, v. a. oatsams, oabms, jes 
manden Heiden oa bkams xoro, ſich 
Heiden oxbsamsca, ſich neu klei⸗ 
den ace uonoe cebb 345ramık, fich 
nach der Mode kleiden aabsamnca 
no moss, ſchwarz ‚gefleidet, gehen 
sb tepnomb oabnıy GBImB; wie 
geht er gekleidet kakou kapmanb 
nochimb ofb, kaxb oub oatınıb, 
fig. npmemamp, das kleidet ihn 
fehr gut 3mo emy O\cHb mpucma- 
ao, der Wald kleidet fich in grün 
Apena O6AeKAWIIICH SEAEHhIO. 

der Kleiderbefen nameuon nbunKb, 

die Kleiderbürfte naanteraa yemxa. 

die Kleiderfammer rapzepobb,. 

die Kleidermotte Taarıanaa Mob. 

die Kleiderpracht Bermkonbnnsıe 
aamsa, pockonm Bub Taamın®. 

der Kleiderſchrank mmapb gar 
naam a. 

die Kleidertracht ogexaa, oabmie. 

die Kleidung oaeıxAa, oabasie, 
HAATIhE. 

da3 Kleidungsſtuͤck naambe⸗ 

Klein, adj. u. adv. Marpıl, He BEAU- 
xin, Dimin. manrensxia, Heiner 
menpme, der Fleinfte Meuburid, 
meupnon, eine feine Stadt ma- 

ap, marenseim ropoab, Feine 
Mögel manenpkia mmumbl; Klein 
von Perfon ne serurb pocmomb, 
eine Heine Anzahl Nanoe UMCN®, 
3 ein: 
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eine Meine Summe ‚we 6orsuras, 
"we Berukaa cymma, im Meinen 
verkaufen nopoaus, MbAOUSH upo. 
Aasams, flein Geld mbrria geun- 
"ru, etwas Hein ſchneiden sb xycxut 
pbsams, von Fein auf cb moro- 
asıxb abmb, klein Afien maran 
Asia, Kleinrußland Maropoceia. 

die Al u Kleinheit marnocmz. 

Kleingläubig, adj. u. adv. märonbp- 
‚wei 

die im vun pi manontpie. 

der Kleini udel Abaouuxi ınoprb, 

die Kleinbeit marocm. 

die Kleinigkeit marocıms, Gesaban- 

ya, mEAOUB. ee 

der: Kleinmuth, die Kleinmäthigfeit 
-MaroAyınie, yHbiHie, YHBRINOCMB. 

Kleinmärhig, adj. u, adv. maroayın- 
Abi, YHBIADIN, 

das Kleinod Aparoybunan |Beits, 
_ AparoyybHHocıms. 

der Kleinfehmied caecapı. 

Kleinſtaͤdtiſch, adj. u. adv.  npespu- 
IMEABHbIM. 

der Kleiſter xaetcmepb. 

Kleiftern,v,a. kaehcmepomb kaenmb, 

Klemm, adj. m. ade, pbaris, das 
Geld ift bier fehr Klemm Aeupru 
aabch OlcHb mpyAHOo A0CMIamıb, 
ogenn pbaxu. 

die Klemme mibcuoma, 6b,1a, 3amb- 
mamerscımso, in der Klemme ſeyn 
nb 6bab 6eams, den Feind in der 
Klemme haben cmbchump He- 
npiamena. 

Klemmen, v. a. npuigeuuns, IIpu- 
xams, Aasum, ich habe mir den 
Finger zwifchen der Thür geflemmt 
anpuxarb auepmu ce6b marenb, 
ber Schuh Femme mich Gaumarb 
y meuna xmenb. 

der Klempener, Klempner xecma- 
#uxXb Atab macmepb, xecma- 
Huxb, 

Klempern, ve n. xyAo Hrpams Ha 
xaasnkopsaxb, 6peuyamp, 

der Klepper uneriepb. 





‚Bi 
die Klette peıeii, peneiumkb, der‘ 

Klertenfirauh penekunkb, aa 

nyuankb. ION UN 

Klettern, v.n. aasums, Abs, ka- 

" pankamsca, auf einen Baum klet⸗ 
term Ha gepeso aaaumb. ee 
die Kleyen ompy6nm. 

das Kliııta zanmamb, 7 

Klimmen, v. reg, u, it. n. Ihperf, ich 
Elomm, Yartic. geklommen, xa- 
panxambsca. — Ei‘ ER 

Klimpern, 9.1, xy4ao urpams ua 
uacmpymenms, 6penyamn,ı 

die Klinge xaunoxb, fiber die Klinge 
(pringen laffen 3apy6uıms, yYbums 
nicht bey der Klinge bleiben pm 
oAHomb He ocmasamsca, einen 
vor die, Klinge fordern BolsBaım» 
Koro Ha noe suHorb, 

Klingen, v. n. 3B0HumE. 

Klingen, v. mir. Imperf. ich Elang, 
Yart, geklungen, ssehbmms, sasne- 
#binp, diefer Vers klingt ſchoͤn 
amomb cmuxb xopouto pacno- 
roxenb, die rußiſche Sprache Flingt 
fchön pocciückiu Asbırb ouenn 
npiamenb cAyxy, o4eub nplam- 
usıu auyxb umbernb, diefe Glocke 
klingt nicht gut amomb koroxoxb 
ue umbenb xopoluaro 350Ha, He 

xopoꝛio 3seunmib, die Ohren klin⸗ 
gen. 5b yıllaxb ssenumb, euer 
Lob klingt nicht fein sach He oueun 
xsaranıb. 

die Klinke saygerka, omıygenka, 

die Älippe Kamen, NOABOAHbIM Ka- 
meub, das Schiff ſcheiterte an einer 
Klippe Kopa6an pasbmaca, pa3- 
ımöca O KaMeHb. Er 

der Kltppfifch ıgemunosy6b. 

der Klippfrämer aasouımueb, 

die Klippfehule marenskan MIKOAR 
Trab yyamca Wumarmb, 

Klirren, v. m, rpembmp, die Feufter 
flirren oxowsn rpemamb, die 
Degen klirren unaru rpeMmanıb, 

ber Kloben cxo6a. 

die Klobendeichfel orao6am. 
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Klopfen, v.n. emyvanıs, onuyms, 
an die Thuͤre Hopfen cemynambea 
y zsepeu, das Herz klopfet cepA- 
ne bbemca, in die Hände Flopfen 
xAO0Namb,, 6nm» 5b aagoınım; v. 
a. bumb, yaapnıns, jemanden 
auf die Finger Flopfen yaapıms 
Koro No Iarb ‚ Hakasamb 
xoro He cmpdro, den Staub aus 
dem Kleide klopfen pm6ums I151AB 
u3b-kabrıaHa. 7 
der Klopfer an der Thür Korsgo 
y aBepeu. 
der Klopffechter boeub. 
der Klopfhengfl nympenb. 
Das Klopfholz zarerb. 
die Klopfleule der Böttcher koaomyur- 
xa. 
der Kloͤppel xaenaro, Koromyııka, 
die Spißenflöppel koramıuku. 
das Kloͤppelkiſſen xpyxesmaa no- 
ayııka. 
Klöppeln, Spisen, Schnüre mae- 
cmu KpyKesa, cuypru. 
der Kloß ranı6a, Mehltiöße, Kluͤmpe, 
KAeHKM. 
das Klofter mowacmsıps,, ins Klofter 
geben 2b monacnınıps ummu, 
Kldfterlich, adj. monachtniperii. 
der Kloß vyp6anb, ompysoxb, fig. 
ein unbehälflicher Menich uypsanb ; 
ein grober Klogrpy6sıM uenonbib, 
6orsanb. 


Klotzig, adj. u. adv. smoAscmEIK, rpy · 
6BM. 


die Kluft paschauna, paschauna, 
yıyerbe, nponacınb. 

Klug, adj.u. adv, ymuni, pasym- 
unit, ein kluges Kind ymuoe au- 
ma, ich bin durch Schaden Flug 
geworden 6%aa Hayuura, du bift 
nicht Flug ma cb yma comenrb, ic) 
kann aus der Sache nicht Hug wer: 
den 2 He MoTy IlOHAINIb SIMOTO 
abra. 

Klügeln, v. n. ymensosam», yMuH- 
yarrıb. 

die Klügeley, das Alligeln ymemse- 
saHie, MyApcmsoBauie, 
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Klüglich, adv, pasymuo, ymuo, kluͤg⸗ 
lich bandeln pasymuo mocmy- 
nämb. 

der Klügling ymunxb. 

der Klumpen zyua, nyeb, komb, ein 
Klumpen Gold xyua soroma, ein 
Klumpen Silber canmorb cepeöpa, 

die Klunfer rpaan. 

das Klyſtier kaucımupb, ein Klnftier 
feen kaucmupb cmasumm. 

der Knabe marsunxb, im edleru Style 
ompoxb, das Knäbchen, das Knaͤb⸗ 
lehrmarsunımka, welches das Dis 
minutiv von dem Diminutlvo mars- 
yurb, fo wie diefed von marolı der 
umge, ift, ein alter Anabe sına- 
puuorb. 

Das Knabenkraut Konyıukuamı cae- 


3bI, 
der Sinabenfchänder myxeroxeub. 
Knaden, v. n. mpeigamps, das Bett 
knackt xposam» mpemmmb, die 
Finger knacken laffen ıyeakam 
arsyamn, v. a. Nuͤſſe knacken 
Tpsism» opbxn. 


der Knacker opbxospia munubi. 

der Kuacks mpeıguna. 

die Knackwurſt poab korbachı, 

der finall ımpeckb, auyKb, das Ges 
wehr fnallt sncmpbab uab pyxba 
pa3gaemca, mit der Peitſche fnals 
len xaonams 6uyomb, Knall und 
Fall sapyrb, snesanno, 

das Anallglas xaonanunkb, xaona- 
ueub. 

das Knallgold rpemauee 3010mo, 
wıymuxa. 

das Knallpulver rpemavit mopo- 
ııoxb, 

Knapp, adj. u. ade, yarik, He4o- 
cmamoykbIM, ADD, y3KO, HEeAO- 
cmamouno, CKyAHOo, das Kleid if 
mir zu enge xapımanb oueHs 
ysoxb, das Geld ift bew ihm knapp 
oYb maro generb umbenb, er ijl 
ein wenig fnapp onb cxyrıenerb, 
fi) knapp behelfencxyano xumb, 

der finappe (cmapuuuoe CAOBO) iuu- 
mouoceyb, ein Bergknappe pyAo- 
KoflammeAb, 
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der Knappſack xopob gar chöcm- 
nbixb npunacoub. 

Knarren, d.n. cxpsınbms, das Mad 
knarrt xoxreco cxpsinumb, die 
Schuhe Fnarren Gaumarıı cxpui- 
namb, 

Kuaftern, db. m. mpeıyanız. 

der Knaͤuel xayborb, ein Knaͤuel 
Zwirn xay6orb unmorb, 

der Kauf Karmmerp , 
yacımb cmoxrSa. 

der Knauſer ckynoũ, cxyneitb. 

die Knauſerey ckxy nocns. 

Knauſerig, adj, u, adv. ckynbiũ, cxpa- 
Ta. 

Knauſern, 9.1. ckxynumsca. 

der Knebel xanıb. 

der finebelbart ycn. 

Knebeln, v. a. cka2amm, jentanden 
fnebeln moroxums zb pomib 
xaaub, 

der Knecht cayra, pabomnuxb, ein 
feibeigener xpbnmochthmi Wero- 
sb. 

Knechtiſch, adj. u. abo. pabcxiũ. 

Die Knechtſchaft pa6cmso, HeRoAR, 

der Aneiff canoxubiũ nomwb. 

Kneiffen, v. ir. a. Imperf. ich Eniff, 
Part. gefniffen, ıyunarmsb, mu— 
naym, er Eniff mich in die Baden 
oub ıygunuyab meHa 3a ıexy. 

die Kneipe ıuumgsı. 

Kneipen, v. a, f. Kueiffen. 

Kneten, v. a. akbcumb, sambcıms, 
den Teig kneken mbcunm mbcmo, 

der Knick saru6ka, 

Knicken, 9m im 0. mpecuymp, 32- 
ray, das Glas knickt crmaxanb 
mpecHemb, einen Strohhalm ao- 
Manıb COAOMUNKY. 

der Knricker ckynenb, cxynoũ. 

Knickerig, adj. u. ade. cryrısıı, 

Knickern, v.n. ckynumsca. 

der Knicks  Konbuonpexronenie, 
ruusch. 


das Knie koxbno, auf den Knicn lie— 


BepxHar 


gen na konbuaxb cmosmp, auf 


&no s6o 


die Knie fallen ‚ynacın ua vonb- 
Ha, 

das Sinieband nmoasazaxa. 

die Aniebenge nogxorbnorb, 104- 
xonbuno. 

die Kuiebeugung — — 
nie. 

Knien, v. m. na koxbun, ma — 
CIAHOBUMECA, cmamb, lnie nies 
der cmaup na korbun, fie haben 
den ganzen Tag gefniet onm Bech 
AeHb Cmoaau Ha korbuaxb, Ko- 
abukaxb, 

die Knieguͤrtel nander. * 

die Aniefehle ——— OAKO- 
abnyo. 

die Knieſcheibe KOABHHAA Kocımı, Ko- 
abunHan yanıka, 


der Kniff munoxb, die Ranke Kpm. 
yoxb, 

der Knipp, das Knippchen ıgeruerb, 
ein Knippchen fchlagen naryamm 
I1JEAKAIIIB. 

der Kupps, das Knippschen ıeryerb. 

Knirren, v.n. f, finarren. 

Knirſcheu, ven. xpycmbms, CKpbl- 
nbmp, der Sand fnirrfchirnecorb 
xpycmumb, der Schnee kuirſcht 
catrb xpycemumb, ckpsinumb, 
mir den Zihnen knirſchen cxpemxe- 
mamp sybammu. 

Das Kniſtergold uymuxa. 

Knifern, Fnittern, v. n. mpergammb. 

der Knoblauch vechorb, wilder Knobs 
laud) noreron uecnoxb. 

der Audchel aozsııuka, AAAbILUKa. 

der Knochen zocms, das Knoͤchelchen 
Kocmotka. 

der Knochendreher kocmansızb ABAb 
macmepb. 

die Knochenlehre ocmeoxorim. 

Sindchern, adj. u. ady. kocmansıl. 

Knochig, adj. m adv. KocmAnBbIM, 

bie Knocke, eine Anode Flache py- 
HCHbKA. 

der Änollen unnka, cin Knollen 
Holz uypdaub, ein Anollen Macs 
xomb socky, en grober Knollen 
rpy6n:a ucaosbsb, rpybiaub. 


Knol⸗ 
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Knollig, adj. cyuronammũ. 

der Knopf nyroszua, die Knoͤpfe am 
Hemde sanonkn, gelponnene Ands 
pfe Tapychmıa nmyrosmysi, der 
Knopf auf einem Stode wabar- 
aammurb, am Degen ebecHar 
Toroska, der Nadel nroxbuan ro- 
xoska, Andpfe annaͤhen mammms 
Nnyrosaybl. 

das Knopfloch mean. 

der Anopfmacher nyrozumunkb. 

der Knorpel zpanib. 

Knorpelig, adj. u, adv. xpamesa- 
mbH. 

der Knorren cyKb, ımuıxa. 

bie finofpe nouka, ToxroRka, die Kno⸗ 
fpen haben fich gedfinet mouku yıxe 
pacnpstauch, Knoſpen bekommen 
nycuams nouxu. 

der Kuoten ysaorb, das Kudtchen 
ysorokb, yzorouerb, am Holze 
cyxb, KoASHo, KOABHIO. 

Kuotig, adj. u. adv. cyıkosamaım, 
ein Tnotiger Stock cyukosaman 
narka. 

Knüpfen, v. a, Basamıs, npus agamus, 

coeauuums. 

der Knuͤppel marxa, aybuma. 

Kuurren, d.n, Bopyamz, 

der Kobalt kosornmb, 

Kobaltblumen, Kobaltbläthe xpacuaa 
KO6OoAbBMOBaR oxpa. 

das Kobalterz koborsmosan pyAa. 

der Koben xaesb, cmouno. 

der Kober xopo6b. 

ber Lo ‚ das Halbmetall, f. Ko: 

t. 

Der Kobold zomosoi, abaynıka, 

der Koch nosapb. 

das Kochbuch nosapenuan xuura. 


Kochen, v.n. kundms, v. a. Bapmımb, 
empanams, dad Waſſer kocht be> 
reits soga yxe kunumE, Erbſen 
fochen sapum» ropoxb, die Speife, 
das Eſſen kochen cmpanams xy- 
mauve. 

das Kochen xunbnie, xapenie. 

Der Köcher xoryanb, suyab. 
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die Köchin morapnxa. 

der Kochjunge nosapenoxb. 

der Kochlöffel vymuaxa, norosunkb. 

das Korbfalz, Kuͤchenſalz nonapen- 
Han COAb, 

ber Köder npumanka. 

Ködern, v. a. npunauums, Fiſche 
koͤdern psı6y yaum». 

der Kofent poab xsacy. 

der Koffer cyuayeb, Gayab: 

der Kobl kanycma, Braunfohl uE- 
megkaa xanycma, Kohl kochen 
u Bapume. 

die Kohle yroas, die Kohlen yrorsa, 
brennende Koblen ropamyie y- 
rorna, Kohlen bremen, kohlen 
eub YrTOAbA. 

das Kohlenbecken, die Kohlenpfanne 
»KapoBHA. 

der Kohlendampf vaxb. 

das Kohlenfeuer ropmgie yromsa. 


der Köhler, Koblenbrenner yrorpuukb. 


der Sohlgarten, Küchengarten oro- 
poAb. 

der Kohlfopf xouaub. 

der Kohlrabi 6pioxsa. 

der Kohlſtrunk kovepzura, Koyepnx- 
Ka. ‘ 

Kohlſchwarz, adj. u. abo, wepnsui 
'xaxb yroAb, 

Köhren, v. ir. a. u.n. Imperf. ich 
kohr, Partic. gekohren, nabupamb. 

die Kolbe, oder der Kolben einer Fliu— 
te npusaaab, der Diſtillirkolben 
xyöb. 

die Kolif Koauka. 

der Koller Aumenie uyscmsb, oco- 
6r1uBo ToBopumca o aomaAaxb, 
das Pferd hat den Koller aoımas5 
cb uoposomb, a NHoTAa o yero- 
»tx#$ er hat den Kolleroub cb yma 
coıexb, 

Kollern, v. a. kamams, 6bcumsca, 
eine Kugel folleru xamame; ua+ 
pub, das Pferd kollert aoꝛuaas 
6bcumcea, der Auerhahn Eollert 
rayxoũ memtepesb ımaryenib, 


das 
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das Kolon Anoemouie. 

der Koloß korocch. ' 

der Komet komema. 

Komiſch, adj. u. adv. Kommyeckih. 

das Komma sarızmaa, 

Kommen, v. iren. ich Eomme, du 
fommft, er Fommt sb o6ınexn- 
min du kommſt, er Eömmt, Imperf. 
ich Eam, Part. gefommen, Imperat. 
fomm, ummu, npuxoaumb, DA 
fommt er nomb oHb'usenib, fie 
fommen wie gerufen snı mouno Kb 
emamm npuuan, ich werde gleich 
fommen a momywacb zupnay, A 
momyuacb 6yay, fomm ber noan 
cıo4a, ich fann hente nicht konmen 
A He Mory cero AHA Ipummmmm, 
6nms, er kommt gegangen, er 
formt gefahren onb uaenib, oub 
Sremb, auf die Welt fommen po- 
Aumsca, einen zu Hülfe kommen 


, Dpummu komy Ha nonoub, ſcharf 


aneinander kommen paaropaumınb- 
ca, auffer fich, zu ſich kommen su# 
ceda, 8b ceda upummm, an ein⸗ 
ander fommen 40 Apaku 40xo- 
Aump, an eines Stelle kommen 
HOAYy4UMBb, zauamb Ube MEcnıo, 
zu kurz fommen mepanıp, yöbl- 
moxb mepubins, ich kann nicht 
dazu kommen a He mory gocmarıb 
ↄmoro, A He MOTy HaUM CNTOAb- 
Ko npemenn, umo6b, es ift ſchon 
fü weit gefommen yıke 40 moro 
zoumo, um etwas fommen au— 
urumbea, zu etwas kommen Ao- 
cmarmb, NOAYyYANIB umo, went 
fie mir fo fommen exexu snı ımarb 
co MHOMP TOBOPHITeE, MOcHIynae- 
ste, das kaͤme ſchoͤn heraus >mo 
651 mpexpacHo 65110, es lann kom⸗ 
nen cmamben, cayuumben MO- 
xermb, woher kommt das omb ye- 
ro »mo? ich kann mir ihm wicht 
zurecbte lommen a He Mory cAa- 
aums cb kumnb, fomm mir nicht 
vor die Hagen He TOokaspızanca 
Ya mou raaaa, aus den Schalten 
fommen seinymamsca u3b AOA- 
rosb, Oockoßvanınsca m3b A0A- 
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rosb, um mwieber auf unfere vorige 
Meve zu fommen 2a6st onams 
nonacın» Ha Nperkuym pbus, wir 
wollen wieder auf emas anders 
fomnten mbı cmıauemb onamb 0 , 
Apyromb rosopums, die Pojt ift 
noch nicht gefommen mouma eye 
He npmuna, Maaren kommen lafs 
fen gbiuucamp moBapbi, es wird 
fchen beſſer kommen eıyge Ayıme 
6yaenib, einem gleich kommen no- 
Aoöuy 6bims, pa6Hambca, er 
kommt ibm am Gelehrſamkeit nicht 
gleic; onb emy ne pasuaemcn ab 
yuenocmi, wie komme ich zu dies 
ſem Hute omb kyaa ma5 ama 
maana nomarach, wie buch fommt 
ihnen ihr Haus umo samb cmo- 
umh, 50 CkKOAbkO BaMb NPHXO- 
aurıb zaınb somb, es "ommt mir 
zehntauſend Mubel onb mub 4e- 
cam» mncayb emounib, das wird 
ihnen thewuer zu ftehen kommen amo 
ramb A0poro cmauemib, es wird. 
bald unter die Leute fommen amo 
ckopo zesa% uaubemuo 6yAemb, 
obnapykurısca, es iſt mir nicht 
in den Einm gefommen muB Ha 
ymb ne npmnao, Eb roxo6y He 
npmumo, fommenden Montag 8b 
6yayıyia monegbrsunkb, der 
fommende Morgen npu6AanKam- 
mee yınpo, ich fann mit ihm nicht 
zu rechte fommen a He caaxy ch 
Humb. 


der Komödiant komeziaumb, ak- 


mepb. 


die Komödie komeara, in die Komödie 


gehen vb meampb, #b komegiso 
unmu. 


der Kompan morapunthb. 
der König Koporp, ift die Rede aber 


son alten griecbifchen, roͤmiſchen 2c. 
Königen, fo braudt man gemöhns 
ficher yapp, der König von Frank⸗ 
reich kopoas hpannyackif, König 
David maps Aasnab, der König 
Alexander napp AnrexcauApb, Die 
Königin koporesa, von alten a- 
puya, die heiligen drey Könige pur 
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sorxen, das Keft der heil. drey Rd« 
ge Goronsaeuic FocnOAHe. u 

Königlich, adj. 1, ab, Kopgaesckik, 
der könialiche Thron Koporesckim 
npecmoxb, föniglich leben no xo- 
porescku xumb, Ge. Er, König, 
lihe Majeität Ero, Baure Kopo- 
aesckoe Bernuecimso. 

das Koͤnigreich xoporescmso, von 
alten gapcımso, 

dad Koͤuigswaſſer soga 30r0mopa3- 
BOAHan. 

Können, v.ir.n. ich kann, du kannſt, 
er Kann, wie fönnen, Conj. ich 
fönne, Imperf. ich Eonnte, Part, 
gekonnt, moub, ymBınb, 3HaImb, 
pasymbınn, ic) kann es nicht feben 
A He Mmory amoro suabınb, das 
kann nicht möglich feun zınomy He 
BO3MO)KHO , 2momy He Ab3A 
cmamsca, ic kann heute nicht 
fommen a ne mory, mu He Ab3A, 
mub He moxHo cero 4ua npib- 
xamb, welche beyden leuten Aus⸗ 
druͤcke allemal geſetzt werben füns 
nen, wenn das deutjche Eönnen mit 
möglich jeyn verwechfelt werden 
kann, ich kann nicht fchlafen nub 
He Ab3a cams, biele Spraden 
fönnen muoro asbıkonb 3Hamb, 
feine Lection Finnen zuamp cBoM 
ypoxb, können fie rufifch iprechen 
ymiberte Au BbI no pycku TOBO- 
pump, er fann deutich oub paay- 
mbenib no ntmenkn, dafür kdu— 
nen BuHosamy Öblmb, Hapo4Ho 
umo 3451am», verzeihen fie, ich 
kann nichts dafiir nasunnme A He 
Hapounuo ↄmo 34baaxb, was kann 
ich denn dafür sb vemb xe a Eu- 
uosamıb. 


der Kopal konarb. 

die Kopefe xombüra, 

der Kopf rorosa, raasa, dad Koͤpf⸗ 
chen rorosxa, roxosyuıka, eines 
Hutes myasa, der Kopf eines Na⸗ 
geld rorosxa r30344, einch Fiſches 
Gammza, doch ſagt man auch ges 
wöhnlicher roaosa, der Kopf thut 
mir weh roxaosa y mena Gornnb, 
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im bloſſem Kopfe ſeyn ne noxpst- 
my, beab umansı, 6esb mark, 
besb koamara Öbims, den Kopf 
hängen nmeuaasuy 6nıms, über 
Hals über Kopf caoma roxo6y, co 
BCE} BO3MOXKHOM CKOPacmiı, 
jemanden vor den Kopf fioßen o6u- 
Abıns Koro, einem den Kopf was 
fhen cmporiu smironopb 'komy 
3abaamb, ich weiß nicht wie mir 
der Kopf fiebt a camb ceba ne 
3uam, der Kopf fteher ihm nicht 
recht onb we zb Ayx&, onb ne 
pacnoromenb, er hat es fich in ven 
Kopf gefegt oub »saxb ces nb 
roAoBy, mache mir den Kopf nicht 
warm He ocepau MmeHa, Dad gebt 
mir in dem Kopfe berum amo me- 
HA BecbMma besnoxkoumb, aus dem 
Kopfe reden, herſagen Hansycenms 
TOBOPHMb, ckasamb, der Kopf 
gehe mir um ToAosa y MEHR Kpy- 
xumca, ein wunderlicher Kopf 
cınpasHaX TOAOBA, CIIpasHblM 
yerosbeb, im Kopfe nicht richtig 
fenn nonbuteny 6nımb #b ToAo- 
»5, ein gelehriger Kopf nouamnar 
rorosa, einen harten Kopf haben 
ımystyıo FOAOBy MUMBb. 

die KRopfbinde nosaska (rToxosHaa). 

das Kopfbrechen sckpykeHie ToRo- 
»b1, Dad bat ihm viel Kopfbrecheng 
gekoſtet onb nayb amumb muoro 
roaosy nomarb, es braucht da 
nicht viel Kopfirechens mamb He 
BEAHKATO paayma mpebyemca, 
ohne weiteres Kopfbrechen 6eab 
AarbHbIxb 3ampıcaosb, 

Köpfen, p. u. roaosy ompy6ums, 
omc#&yb. 

das Kopfgeld moaysıuınsıa eubsru, 
IIOTOAOBHAA TIOAAmb. 

der Kopfuänger, die Kopfhängerin 
xauxa. 

die Kopfhaͤngerey Aoxuan nabox- 
nocinb. 

der Kopfkohl kouannan kanycma. 

das Kopffiffen rorosuaa noayııka, 

bad Kopfniden kusanie ToAOsom. 
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567 Kop 

der Kopfontz roropnon ybopb.. 

der Kopffalat kovannsık canarıb, 

“der Kepffcbmerz, das Kopfweh 6ors 
ub roxorb, ich habe Kepffchmers 
zen y mens rorosa Gorumb. 

die Kopffteuer, f. Kopfgeld. 

die Koppe couka. 

die Koppel von Hunden cgopa cobakb, 
"die Koppel anlegen, koppeln cmuı- 
xamsb cobarb, 

‘der Koppelriemen cBopa. 

Koppen, v. a, die Baͤume moapb- 
32m» AepeBhä. 

die Koralle koparxb. 

der Koran Arkopaub; 

der Korb xopsuna, das Koͤrbchen 
xopsuska, fig. omxasb, einen 
Korb befommen Ömxasb nmoAy- 

_ yums,er hat einen Korb kefommen, 
man hat ihm einen Korb gegeben 
emy ormkazamu. 

der Körbel, f. Kerbel. 

der Korbmacher kopsunıguzb- 

der Koriander wopiauapb, kuuruenb. 

die Korinthe xkx0puuxa. 

der Kork npouxa, Kopka. 

der Korkbaum Kopkozoe AepeBo. 

dad Korn zepno, xpynuna, xakbb, 
das Koͤr chen sepmenmko, xpy- 
nuuka, dab Feld trägt das ſechſte 
Korn nore saenib 8b uecmepa, 
eine Münze von guten Schrot und 
Korn monema yraznol NPO6bl, 
ein Mann von altem Echror und 
Korne vecmasin veronteb, etwas 
auf dem Komme haben sb npeame- 
mb umbısb, cmapampca o ucnb, 
ich habe was auf dem Korne y me- 
wa yumo nu6yab sb npeamems 
ecmb, viel Korn bauen MHoro 
xıb6a champ, türfifbes Kom 
KyKypy3a, 1ıypegkan nuuenuna, 
mit Kon handeln mmoproBams 
wabbomb. 

das Korn an der flinte mbma, mEn- 

—xa, Myuıka, WEABb, 

die Kornähre xoroch. 


of 


die Korublume Bacunerb, 

der Rornboden xumuuna, nouta. 

der Kornbranntwein xab6uoe buuo. 

Körnen, v. a. npespaıgams memar- 
auı Bb Maible KpynuHku, Das 
Pulver koͤrnen ropoxomams, 3ep- 
Kumb nopoxb. i 

der Kornhandel xab6uzık mıoprb, 
moprb xrb6omb. 

der Kornhaͤndler moprymmik xzab- 
6omb. 

der Kornjude Gapsımmub. 

der Kornfafien saxpomb. 

dad Kornland zeman #b KomopoiM 
muoro xab6a pocmenib. 

der Rorumarft myunolt paab. 

die Kornmühle myynaa mbaHuga, 

die Kornfchaufel zab6nan ronanıa, 

ber Kornwurm xad6nol Yepsb. 

der Körper mEbro, ein fefter Körper 
msepaoe mbro, die Himmelöförs 
per Hebechsin mbaa, cin tobter 
Körper mepmsoe mEro, Mepm- 
zeyb. 

Körperlich, ati. u. adv. mbaecunũ. 

Kofen, v. n. cobechgosam. 

die Koft xymanbe, numa, Kopmb, 
ben einem in die Keſt gehen na 
xıb6B5 6b y Koro, cmorb y 
koro umbmp, ein Kind in die Koft 

thun omaam» Komy Aumm Kop- 
“ums, für Koft und Unterricht sa 
cmoxb, 32 kyııanbe U yuenie. 

Koſtbar, adj. 1. abo. 4oporoũ, Apa- 
roubnubii, das ift mir zu koſtbar 
Ho AAR MEHA Qyehb A0POTO, ein 
foftbares Kleid Goramoe, mpe- 
xpackoe naamse, mir iſt jede Mis 
nute keſtbar aaa meun Kaxgan 
Musyına Aopora. 

die Koftbarfeit aparoybanuocms, Apa- 
roybaHan Bellb. 

die Koſten uszepaen, pasxoab, 
x Ausenie, wevon foll ich die Kos 
ſten beftreitn wbmb mub maa- 
mums uaaepxxu, mit großen Kos 
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ſten cb sernukumb uxausenienib, 
auf meine Koſten na moumb ux- 
* Au Be·- 


der Kornbau xab6onamıecmeo, 





569 Kof 
auseuiu, na moemb xoum®, Ha 
nou xommb, die Koften fcheuen 
6oamsca uszepxerb, die Koſten 
berechnen BBIyncAumBb M3AepxKu. 

Koften, v.n, cmoums, es foftet nicht 
viel HE MHoTO, He Zoporo cmo- 
umib, es fofte was es wolle zo 
umo6b ‚su cmaro, uero cb un 
cmouao, es koſtet mir zehn Rubel 
smo muB cmoumb zgecamu py-' 
Greh, das foftet Mühe amo cmo- 
mb mpyaa, es fofter ihm das 
Leben amo emy cmoumb xusuı, 
eö bat mir viel gefoftet amo muB 
Adporo cmaro, dies koſtet nicht 
halb fo viel ald jenes »mo Bb no- 
aosuKHy He cmoumb npomusb 
Apyraro, 

Koften, v. a. omsbaams, oınky- 
mans, foften fie ven Wein omsb- 
Aalme ↄmoro zuua, laſſen fie es 
ihn. Foften, neben fie es ihm zu fo: 
fin nycmb oub omsSb4aemb, 
zalme emy omsbaaınb, 

der Koftgänger naxxbönuxb. 

das Koſtgeld naamexb 3a cmoxb, 

Koͤſtlich, adj. u. adv. Ipexpacubiũ, 
Soramsıi, eine koͤſtliche Mahlzeit 
npexpacusä, 6orammıa o6bAb, 
kbſtlich leben geruxorbnuo, 6opa · 
mo Xxumbp. 

die Koͤſtlichkeit, ſ. Koſtbarkeit. 

Koſtſpielig, ſ. Koſtbar. 

der Koſtveraͤchter npmuy gausnui, ſelt- 
ner 6pesramsbik. 

der Koth rpaa», gen. m, ſich mit 
Korb befudeln sarpaaaume. 

die Kothe, 1. Salzkothe. 

die Kothgrube Anıma. 

Kothig, adj. u. adv. rpaauziũ. 

Kotzen, fich, v. rec. (uusKo) Gresaind, 

die Krabbe (uuaxo) pobenoxrb. 

die Krabde mMopckou paxb, Kopom- 
xoxsocmmü paxb, 

Krabbeln, v. a, morsarttd, 

Krachen, ©. it. mpemgams · 

das Krachen mpeckb, 


B Theil. 1 ‚Hälfte, 
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Kraͤchzen, v.n. oxams, KpPAxınam», 
von der Krähe xpaxatus. 
die Krade xaaua. 


die Kraft cmaa, alle feine Ardfte ans 
wenden, anftrengen Bch cBom cuazı 
ynompe6bump, das ift Über meine 
Kräfte vmo cuepxb mouxb cuxb 
über feine Kräfte arbeiten ypesb 
cuay pa6omams, aus allen Kräfs 
ten 130 Bcei MOUu, co Bcew cu. 

‚20m; Kraft der Gefige sb cmıy 
3aKoHoEb. 

Kraͤftig, adj. m ade. xpbnkih, nu⸗ 
mameAbHBIM , CHAHBIN, 'ykpsnu- 
meabubiũ, ein Eräftiger Wein xps- 
InmeabHoe Buuo, kraͤftige Spei⸗ 
fen yYxphnumenbubia numu.,. 

Kraftlos, adj. u. adb, Geschannir 
caasꝛaũ, traftlos vor Alter Apa- 
xABIM. 

bie Kraftlofigfeit wemongs, Geachaje 
ApAXAOCHIB, he 

der Kragen am Kleide Bopommurb, 
jemanden bey dem Kragen faffen 
cxxzamums xoro 3a Bopomb, 

die Kräbe sopowa, eine Krähe hackt 
der andern die Mugen nicht aus zo- 
pona opoub TAa3a,He Bhrkamenid, 

Krähen, v. a. u.n, nbms, d 
kraͤhet nbmyxb noemb. oo 


das Krähenauge umau6yxa, kywers- 
6a. 


ber Krahn 6apanb, noabemb gr 
maxenaro Tpy3y usb Kopasın. 

der Krakeel ccopa. 

die Krallen xoxmu, eines Raubvo⸗ 
geld emb. 

ber Kram mbrounmi morapb, fig. 
das dient nicht in feinen Kram amo 
He AAf HeTo, 3Mo He No ero 
Bxycy, das“ verdirbt mir den gans 
zen Kıam mo Mäb Bce Kto 
ncnopinumb, das iſt ein böjer 
Kram aino xyaoe Abao. 

bie Krambude, der Kramladen Aaskıa, 

ber Kramdiener cuabaegb 

Kramen, v. n. nepecmasumb, pac- 
kAdAbIBamb, pacupamb. 

T der 








7 Krä 


der Krämer aanonımurb. - 
ber Krammetsvogel chpoM Aposab, 
die. Krampe mpo6on. 
die Krämpe des Huches moan y maa- 


IIbl. 

Krämpen, v. a. bad Tuch Mmowums 
cyxuo. 

der Krampf cyaopora, den Kraͤm⸗ 
pfeu ausgefegt feyu cyaoporamb 
TIoABepkeuy bbints. 

die Krampfader gaupaxenie KpoBo- 

 BO3BPAIMmHOM 3KMABI. 

ber Krampffifch ruioch. 

die Kraubeere zamesa. 

der Kranich wypasan. 

der Kranidhzug, ſ. Krahn. ’ 

Kranf, adj, u. ato, 6orsusid, Frank 
feyn 6orpHsımb 6bImp, HE MONb, 
‘Hexomoramp, tbötlich, todt Frank, 
ſterbenskrank ſeyn npu cmepmu 
Goabubinib b6bims, am Frieber krank 

liegen Auxopassom He nousb, frau 
werden GoapHmmb 3 4baamaca. 

ber Kranke Gorsuoi. , 

Kränkeln, franfen, v. n.- xBopams, 
Hezomorams, er kraͤnkelt immer 

oub 2ce xsopaenib, es Franken 

: jet viele Leute menepb MHOTO 

‘ 60RbHBIXb, 

Kränfen, v, a. ockop6umb Koro, 
das kraͤnkt mich amo Mena ocKop- 
'6Aaemb, jemanden an feiner Ehre 
fränfen ockop6ums, o6nabms 

ubio vecms, fich Fränfen oneua- 
AUMIBCA. \ 

das Krankenhaus rowmmmarRb, 

das Kranfenlager, Krankenbett no-' 
cmera 60AbHaro, 6Gornb3HB. 

die Kranfenftube Gorsunya. 

der Aranfenwärter Haasıpamers 
naab 60AbHbIMM. 

die Krankheit Gorbans, eine gefährlis 
che Krankheit omacnaa 6Gortaus, 
in eine Krankheit fallen snacıms» #b 
Gorbsun, während feiner ganzen, 
Kraufheit Bo scıo ero Gorbaup, eiz, 
ne Krankheit überftehen nepeno- 
cum» 6orbaHp, von einer Kranfs 
beit genefen suıza0posbms, 


Kra 

Kraͤnklich, adf. u. ade. caasma 
pospemb, xBopsık, 

die Kränflichfeit "6orbsuenuocms, 
CAA60CHIE 340POBbA. 

ber Kranz sbuenb, »Enoxb, das 

Kraͤnzchen stnouexb, ein Forbeers 
franz raspossıa sbneub, eihen 
Kranz flechten ıaecms wbnenb, das 
Kraͤr zchen, die Geſellſchaft seuepun- 
xa, man hat mich heute zu einem 
Kraͤuzchen eingeladen mena aBaAu 
cero AHA Ha Beyepuury. 

Kraͤnzen, v. a. sbHuam». 

der Arapp Kusanpckax MapioHa.. 

die Kratzbuͤrſte memxa. 

bie Kraͤtze xopocma, vom Viehe 
npauib, napıımsocms, das aeht 
in die Kräße (#b obıgexumin) 
3mo nponazacmb. _ 

das Kraeifen, in der. Artillerie, mpe- 
memxa. 

Kratzen, v. a. yecams, ouapanams, 
die Kate hat ihn gekratzt kouıka ero 
oyapananra, mit dem Federnieffer ets 
was auskratzen nepovunnsmb Ho- 
xukomb Bolckabaums, fich hinter 
den Ohren fraken nouecuzams ro- 
aosy. 

der Kräßer zu Flinten und Kanouen 
nuIxeBHnKb. 

Kräßig, adj. u. ady. moryAuBbıM, 
KOPOCMAHSBbIH, MAppıMBbIM. 

der Kragfuß moxaonb., _ i 

Kraus, adj.u.adv. KyApABLIM, Kyp- 
yazsıı, fraufes Haar KyApassıe 
zorocht, fi) Fraus machen cmt- 

‘AbımMb 6BImn. 

die Kraufe kyapasocms, am Hemde 
sopommsurb, gewöhnlich aber fagt 
man auch mauıxemsi, bie Haare 
haben Feine Kraufe mehr Borochr 
Gorbe He Kpymaınkca, He BbIWIH- 
ca. : 

Kräufeln, v. a. 3aBmBamb BOAOChI, 

die Kraͤuſelzange NmpunerarpHupia 
unubi. N i 

bie Kraufemünze mama. 
Kraushärig, adj. u, adv, Kkyapazamk. 
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dad Kraut ımpana, das Kräntchen 
mpaska, Kraͤuter fammlen serie 
cobupamb. 
das Krautelſen chura. 
das Kraͤuterbach mpasankb. 
der Kraͤuterkenner Gomannkb. 


das Arsuterfiffen, Aräuterfädchen mb- 
ıeyuxb eb cyxou npunapkom. 


der Äräutertranf mpasm. 


der Kraͤuterwein BacmoMAnHoe mpa- 
BaAMu BHHO, Oder MPAaBAHKa. 

der Kiautgarten oropo Ab. 

die Kreatur msopenie, 

Dir Krebs parb, der Wendezirfel mpo- 
nuxb paka, 

die Krebdaugen pakopsıa KepHoBKu. 

Krebfen, v. a. pakopb aosumms, . 

der Krebögang paxosan noxoaxa, 
fig. es gehet alles den Krebögang 
Bce Ha BbiBopomb uaenib. 

Die Krebäfcheere nacıyu. 

der Krebsftein, ſ. Krebsauge. 

die Kreide mbxb, mit doppelter Kreis 
de ſchreiben Cb anmxomb nann- 
cam» Ba Koro, in die Kreide ge⸗ 
rathen zoaru sabaamsp, auf die 
Sireide zehren #b Aoarb zum. 


Kreidig, adj. u. adv. Abaoniũ. 

der- reis xpyrb, orpyrb, Yba Ab, 
diefe Statthalterfchait enthält zehn 
Kreife amo nambcmnunyecmso co⸗ 
cmoumb usib aecamu ybaAorb, 
fich im Kreife herum Drehen so xpyrb 
sepmä&rmsch. 

Kreifchen, v. n. xꝓpnuams. 

‘der Kreifel xy6aps, xybapuxb. 

Kreifeln, v. n. sepmtnsca. 

Kreiſſen, v. n. 'oxamı» omb boau, po- 
Aumb. 

Die Kreisſtadt y Kaaubnũ ropoab. 

die Krempe, f. Krämpe. 

der Krengel, ſ. Kringel. 

die Kreppe xperib, poab 

die Kreſſe Kpecyjb mpasa. 

das Kreutz xpecmb, eines Pferdes 
xpecmeyb, das Kreutzchen ‚xpe- 
cemuKb,dadAndreatfreug Auapees- 
ckiujxpecmb, etwas ins Kreuß les 
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gen vb xpecmh noromiımp, zum 
Kreuße kriechen yasıanmsca , da$ 
Kreuß machen, ein Kreuß fchlagen 
xpecmumca, xpecmb a2a4baams, 
fig. dad Kreutz neigacmie, ucky- 
urenie ropecms, viel Kreuß haben 
Muoro Hemmacmia unbme. 

der Kreußbaum xäpyxuua, KAeIjeBH- 
na, 

das Kreutzbein xpecmyopar Kocıms, 
kpecmeyb. | 

Kreutzbrav, adj. u.adb. Bechma yecm- 
HbIM. 

Kreugen, v. n. von Kapern pasbbs- 
KAllIb. 
Kreugen, v.n.ıt.a. nepechkams, 
xpecmib aakbaants, die Wege kreuz⸗ 
zen ſich aoporu oauu ApyıyWw, 

nepecbkanonib. 

die Kreugerhöhung posasuxenie kpe- 
cma. 

die Kreußfahrt xpecmorstu noxoAb. 

Kreußförmig, adj. u, abs, zpecmo- 
obpasubiũ. 

der Kreutzfuchs xpecmonxa. 

der Kreutzgang xpecmosmm. xoAb, 
teperpeeinoxb. 

Kreußigen, v. a. pachmuams, pac- 
nam, Chriftus ift gekreutz ger 
worden Xpucmocb 6mab pac- 
namb, fein Fleiſch kreutzigen ymep- 
IuBAATBb CBOW NAOMIB. 

die Kreutzigung pacnamie,. ymep- 
gereHie. 

das Kreußfraut xpecmosuurb. 

Kreußlahm, adj. u. adv. xpoxoũ. 

die Kleutzſpinne xpecmmonuub. 

der Kreoͤtzvogel, der Kreutzſchnabel 
xaecnib. 

der Kreutzweg nepexpecmorb, pa3- 
ryanũ. 

Kreutzweiſe, ade, xpecmnoobpaauo, 
Ha noaobie ·xpecnra, bie Hände 
freugmweife zufammen legen caro- 
KuUMb pyKku. 

der Kreutzzug xpecmossil noxoAb. 

Kriebeln, dv. n. moanumscz, es fries 


beit mich in der Nafe y mena vb 
T 2 noch 








| 
h 
' 


+ die Kriechente xpaxyına. 


9 -'. Ki 


moch veinemea, das Friebelt) ihm, 


im Kıpfe amo ero pasapamaemb. 
ber Kricbelfopf cep aumbin verorbeb. 
Kriechen, v. ir. n. Imperf. ich kroch, 
Partie, gekrochen, Imperat. Eriech, 

Noaaamb, noasmu, auf allen vie⸗ 
ren kriechen na vemmepunwaxb 
morsauıh, er friecht oub nmox- 
aaeımb, oub Huu3xo nocınyrıaemib, 
ouib oueup moaab, er kroch unter 
den Tiſch omb mosnorsb mob 
emoAb, ein kriechendes Lob uusxaa 
Woxsara, der Zeug Eriecht zuſam⸗ 
men mamepia ccbaacs, die Gurken 
kriechen ory pu cmermomca, aus 
dem Eye kriechen sum, BblAy- 
numsca usb ana, 


das Kriechen norsanie, mpecmsika- 
I 


Hie. 


der Krieg zohna, es ift jezt uͤberall 
Krieg menep» sesab soiwa, den 
Krieg ankündigen o6bansums BoA- 
uy, Krieg führen um&mp sony, 
BoeBams, einen mit Krieg Übers 
ziehen uıumm na Koro oiuon. 

Kriegen, dv, n, moesamb, BouHy 
»mbmb; AOocmamb, MOAY4HITIB, 
ich kann es nicht friegen a He mo- 
Ty 3moro Aocmains. 

der Krieger nounb. 

Kriegeriſch, adj. u. adv. BoeHHsıd. 

die Kriegsbaukunſt Boennaa apru- 
mermypa, r 

bie Kriegsbeduͤrfniſſe Boennne npnna- 

' Chi, 

die Kriegseaſſe Boenuan kasna. 

der Kriegsdienſt Boenuan cayxba, in 
Kriegsdienfte: gehen ummu vb 
noeuuyn cayxby. - 

die Kriegserflärung o6banaente soK- 
HB. 

das Kriegefener soeHHoe ıaama. 

der Nriegenrfangene BOcHHoNAbH- 
surb, nabuHuxb. 

das Kriegsgeraͤch z30eunbin cuapayb. 

der Kriegögott Gorb sohun. 

das Kriegsheer soMero, 

ber Kriegsheld 1004b, repoũ. 

ber Kriegöfuccht pamunsb, 
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die Kriegskunſt soenmar mayra. - 
die Kriegsmacht boeunaa cuaa.ı - 
der Kiriegsmann zoeuunM VeropbKb, 

coraamb., - — 
der Kriegsrath noeuuxaũ cyAb, 
das Kriegsrecht soeunnM cyab, 
Kpurcpexmb, ° 
die Kriegsruͤſung omoavenfe, upiy- 
romosreuie kb BOUHb, — 
das Kriegẽſchiff Boennnitkopa6an,. 
dad Kriegsvolk coagamımı, Bolicko. 
der Kriegsvorraih BoeHHuBIe mpmna- 
Chl. = 
die Kriegszucht BoenuwM nopıaorb, 
BO£EHHAA AUCYUIIALHA. 
Krimmen, |. Krämmen, 
der Kringel zpengean. 


die Krippe acam. 


die Kriſis nepenonb Gorbsun, xpu- 
auch. 

der Kriticus, Kritifer xpummeb. 

Kritifiven, © a, KPMINEKOBams, 
pascyx ans. 

Krikeln, v. a, kaparyau Cmasnums, 
die Feder kritzelt nepo cxpmınum». 

das Krofodill kpoxoAauab. 

die Krone kopoHa, zbueiib. z 

Kıöuen, v.ca, sbHuamp, yEbHyanıs, 
xoponosamp, einen König Fıönen 
xopouosams Kopora, mit Blu⸗ 
men frönen yabugarın yebmamı, 
das Ende Frbnet das Werl konenh 
zbuyaemb abao, einen Ehemann 
frönen ayny cmasıım pora, ein 
gefrönted Haupt KOPoHOBaNHaz, 
BbuyanHaga ToAOBA. 

bad Krongut Kaseunaa zepesHm, 

der Kronleuchter Acımpa, TaHHKA- 
Auro, dr 


' 


4 


der Kronpring wacabAsuık mpuub, 
nacabauukb rpecımonra, 

bie Kronsbeere 6pycunsa. 

das Kronwerk xpousepkb, 

der Kropf 306b, das ſirdpfchen 29 
6Goxb, 

bie Kropfgaus 6a6a nmuna,- 

Kropfig, adj. u. adp, xeABacmıEık. 


' 


i 


| 
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die Kroͤte aba. 

der Krötenflein xa6urb kamenp. 

die Kruͤcke mocmıaias, get. KOcMbI- 
an, auf Krüden gehen wa kocmı- 
aaxb zosums. - 

der Krug xysumub, woraus man 
am Tiſche trinft xpymka, das 
Krügelchen npyxeuxa, KyBluns- 
uurb, aus einem Rruge trinken nsb 
kpyxku nums, der Krug, das 
Wirthshaus mocmoaasım 3Bopb, 
xopuma, umHoxb. 

der Kruͤger xopumapb, NEroBars- 
unkb. 

die Krume xpoxa, makums, das 
Krümchen xpomeyra, nit ein 
Kruͤmchen nu o4BoM xpoueuku, 

Krümeln, Krumen, v. a. kpommms, 
das Brod frümelt xab6b xpo- 
Ikumca. 

Krumm, adj. u. abe, xpussuk, der 
frumme Lauf eines Fluffes xpu- 
zusHa pbru, etwas frumm biegen 
sarayms ymo, frumm fihreiben 
Kpuso nucams, Frumme Finger 
machen xpacms , einen krumm 
fehließen cspwuums xoro, fig. 
das Krumme gerade machen ne- 
enpase4Ausoe AbAO 3amymıyam, 
krumme Woge xpiouku, 


Krummbeinig, adj. u, adv. Kputzono- 
riu. 

die Krümme, bie Krümmung xpn- 
Boch», Kpususua, die Kruͤmme 
eined Weges kpususua Aoporu. 

Kruͤmmen, 9. a. Kpusums, CKPH- 
mums, fich rümmen kpusumpcn, 
Kpusaamsen, einen Baum Früms 
men coruyms zepeso, ein Wurm 
kruͤmmet ſich veps» Kpusanemca, 
ſich vor jemanden frümmen yun- 
aumsca sıpeab xtub, 

der Kruͤmmdarm no gu3 g0n1Haa Kuın- 
xa. 

das Krummholz ayra. 

der Krüppel korbra. 

Krüppelig‘, adj. u. abo. maysbuen- 
HbIM, M3yPoAoBannmıd, 
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die Krufte xopa, von einem Ausſchla⸗ 

.. ge cmpyub. — 

die Kruͤtze koyepra. 

der Kryſtall xpycmans., y 

Kruftallen, adj. u. aba ‚xpycmaas- 
ubiũ. 

Kryſtalliſiren, v. a. xpuemaaausn · 
ponanim. 

der Kuͤhel vaub, xa Aka. 

die Kubik⸗Wurzel xybnueckin xp- 
penp, paaukch, 

die Küche xyxna, mosapun, die Rüs 
che verfiehen ymEbıms cmpanam». 

der Kuchen muporb, arayia. 

der Kuchenbaͤcker 6yayınzuxb. 

der Küchengarten oropoab. 

das Küchengefchirr mosapenwar mo- 
cyad, 

das Küchengewächfe 
mpaBbl. 

der Kuͤchenherd ouarb. 

der Küchenjunge nosapenoub. 

das Küchenlatein Heuacmsra aamınH- 
crin asbıKb. 

der Küchenmeifter kyxmucmpb, 

das Kuͤchenſalz mosapennan coab. 

das Küchlein gururenoxb. 

der Kuckuck, ſ. Gudgud, 

die Kufe vanb. 

der Küfer bouapb. 

die Kugel ıuapb, das Kügelchen ua-, 
puxb, die Slintenfugel nyaa, bie 
Kanonenfugel aAapo. 

Kugelförmig, adj. u. adv. maposuz- 
ubiũ. 

Kugelicht, adj. u adv. xpyraona- 
blũ. 

Kugeln, v. 1,.Kamanısca. 

Kugelrund, adj. u, abo. xpyranık 
xarb ıuapb, ıuaposu up, UT- 
poo6pasunıM, 

die Kuh xoposa, das Kühchen 'Ko- 
pozxa, eine milchende Kul) 40ñnaa 
xoposa, Kühe hüten macmm xo- 
posb, blinde Kuh [pielen vb zmyp- 
KH urpamsb. 

der Kuhfladen soposeli Kaxb,. 
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der Kuhhirt nacmyxb, 

die Kuhmilch Koposbe MmoroRO.- 

der Kubftall xnbeb — xopon· 

Hub. 

Kühl, adj. u. adv. — — 
npoxaaaubiũ, ein kuͤhler Tag upo⸗ 
Aauvriũ, XOAOAHOBAMIEIN AcHb, 
ein kühler Schatten mpoxaagnan 
map. a 

die Kühle mpoxaaguocm»,  xoro- 
zoxb. 

Kühlen, v. a. npOxonogum», fi 
fühlen mpoxoroaumaca, das Wet⸗ 
ter kuͤhlet fich moroga npoxorax- 
aaemca, fühlende Arzeneyen mpo- 
XAaAumeAbHbIA ABKapcımsa. 

die Kühlkeffel cmy zenenb. 

die Kühlung mpoxaaguocmz, xoao- 
aoxb. 

Kühn, adj. u. ade. cmbasıl, Aepsho- 
zeunsih, eine fühne That Aepsno- 
BEHHOE abao. 

die Kühnbeit cmbrocms, Aepsno- 
BeHHOCMB, Aepaocımp,. ficd die 
Kuͤhnheit nehmen ocmbaumpca. 

Kuͤbnlich, ade, cmEro. 

der Kühnruß, f. Kienrufß. 

die Ruhr, der Kuhrfürft, f. Chur. 

der Kümmel mmunb, ſchwarzer Kuͤm⸗ 
mel yepHyuıka, Feldfümmel Au- 
xia mmuHb, Künmel : Branntes 
wein mmmunan BOARa. 

der Kummer ckop6b, Topecmp, ne- 
yarb, einem Kummer machen npu- 
YAnHHITB Komy nevaas, fich Kums 
mer machen oreyaamınbca, 

Kummerhaft, adj. u, adv; neuaas 
Ablũ. 

Kuͤmmerlich ‚adj. u, add, cryausıı, 
y6orin. 

Rummerlos, adj. u. adv. Gesneunnin. 

Kümmern, p, n. o6ea31okoums, Ne- 
yaruımb, ſich fümmern o6esno- 
KOUMEBCA, OIIEYAAUITIECH, OcKop- 
6umesca. 

die Kuͤmmerniß megarp, cKop6b. 


Kummervoll, adj. u. adv, meuarnpubın, 
ropecmanä. 


/ . * 
— 


en. 


RN \ > — 
Ru 580 
das Kummet xomymb, das ges 
hörige Geſchirr uırea. ki 


Kumd, adv, uaebcmHo, etwas fund 
machen o6basumb, obuapoao· 
samb, nasbeınHbimb mo 345- 
Aaınb, uanbemumb. 

Kundbar, adj. u. adv. ussbemami, 
die Sache iſt Fundbar geworden ak- 
10 O6bHapymKuaoch, -Ha PyXKy 

„ BbllMA0, M3BbcmHo cmano. 

die Kunde smanie. J 


der Kunde 2uak ou, — 
dieſer Schneider hat viele Kunden 
amomb nopmmos ua mHoruxhb 
pabomaemh, er ift fein ke oub 

ua nero pa6omaemb.: - 

Kündig, Kımdig, adj. u. ade. 3Bar0- 
win, cabayızia, aller Wege kutts 
dig feyn sch Aoporn auams, er ift 
der Sache kundig onb auaemib, 
pasymbemb smo abaro. 

der Kundmann, f, der Runde; 

die Kımdfchaft swanie, masbcmie; 
y macmepospixb awAaeh, 3H2Kom- 
cmso, u ammecmarib komopsiM 
Aaemca nosmacnrepsamb, Kunds 
ſchaft wopon bekommen yas#- 
cmumsca, WaBbcmie NoAy4uTmB, 
Kundfchaft einziehen ocsbao nums· 
ca, nposbgpisamb o uvemb, auf 
Kundſchaft ausſchicken pekorkHoc- 


Uupasamp, Mocaam» upoſb- 
Aatıb. 
der Kundfchafter munionb, Aasyın- 
yukb. 


Künftig, adj. u. ade. 6yayıyii, bie 
künftige Woche ua 6yayınyıo He- 
aba, das künftige Leben 6yay- 
ıyaan xusup, ins fünftige.upeab, ° 
snepeAb, fürs künftige aaa — 
maro. 

bie Kunkel mpacauga. 

die Kunft merycmso, xyAOKechinc, 
Hayxa, die ſchwarze Aunft, Schwarze 
funft vepnokunxecımao, Die frey⸗ 
en Kuͤnſte cBoao6nta HAyKM, 
N3AUHBIA xyAoxkecınsa, Das 
eine leichte Aunſt sımo nerkan Hay- 
xa, Kartenfünfte umyaw, ann 

ie 
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fie ihre Kunſt nokomume same 
nckycmso, das ift Feine Knuſt 
ano He My ApeHo, ınymb MmyApo- 
cmu #Ssmb, das ift Mit vieler Kant 
gemacht amo zernkumb ucky- 
cmsomb 34%brano. 

der Runftdrechser xocmausxb Abab 
macmepb. 

Künfteln, v. a, yMemBosamb, My- 
Aapums, 

die Künftelen ymemsosanie, 

der Kunfigriff xzumpocms, McKy- 
CImBO. 

die Kunfihöhle rponib. 

die Kunſtkammer kyucmkamepa. 

der Künftler xy soxnurb. 


Künftlih, adı. u. at. werycnsit, 
MCKYCMBEHHBIM, ein Fimitlicher 


Mann uckychubiũ yeronbeb, fünfts 
liches Gold noaabrauuoe 30x0- 
no. 
Kunftmäßig, adj. mo nparuaamb xy- 
Zoxecmsa 34bAaHHbıH. 
Kunftreich, adj. u.ado, oueHb Mcky- 
CHbIM, 


der Kunftrichter xpumuxb. 

das Kunftfiicl ucxycmso, utmyxa. 

dad Kunftwerf usoöpbmenie ucky- 
cmBa, MCkycmsenuoe uaobps- 
menhie. 

das Kunftwort mexunmyeckoe caono. 

der Kunz, uma koumu, im Rußiſchen 
nenn man die Kagen gewöhnlich 
mauıka und den Kater BachkKa, 

die Kuͤpe poab xopoba. 

der Kuͤper bouagb. 

das Kupfer mbap, in Kupfer ſtechen 
rpasmposamp, das Kupfer, Bild, 
Kapmımna, 

das Kupferbergwerf mbannm pyA- 
Huxb. 

das Kupferblatt rpasmpozaunaa Kap- 
muna. 

das Kupfererz mbanan pyaa. 

dad Kupfergruͤn Abauan aeneus. 

der Kupferhammer mbaunın sasoAb. 

Kupferig, adj. u. adv. yrpesamsın, 
ein kupferiges Geficht yrpesanıoe 
Aanuyo. 


Für 532 


der Kupferkies ub Anon xonAueaanb. 

Kupfern, adj. u. adv. mbannın, fie 
pfernes Geſchirr mbanaa nocy aa. 

die Kupferplatte mb Aanaa rpasuꝑo- 
BAHHAR A0cka. 

ber Rupferfchmied mbannkb. 

der Kupferftecher ——— rparupo 
Barpıukb, 

die Kupferfiecherfunft rpaumporanp- 
Haa Hayka. 

der Kupferſtich rpasmposannan xap- 
IIMHa, 

die Kuppel xymoab oder kynona. 

Kuppeln, v. a. von Hunden cMBl- 
amp cobaxb, fig, von Menfchen 
CBOAHMYAmB. 

der Kuppler caoannKb. 

bie Rupplerin cBoaua. 

der Kuͤraß xupach. 

der Kürafier xupacupb. 

der Kuͤrbiß moıkea. 

der Kürfchner uy6uuxb, cxopuaxb. 

Kurz, adj. u. adv, Kopomkik, kpam- 
Kii, Adv. Kopomko, Kpamko, 
tas Kleid ift zu kurz kapmaub 
oueub kopomorb, jener Weg ift 
fürger ma Aopora xopoue, ein kurs 
zes Geſicht baden Gamsopyry 
6eımB, kurze Waaren mbaounnte 
moBapbI, vor furser Zeit, furz vor⸗ 
ber ne gauHno npeab cumb, in 
furzer Zeit, in furzen #b kopom- 
xoe'spema, kurz darauf, kurz nach⸗ 
ber cxopo no momb, über lang 
oder furg ckopo uau nos Auo, KoT- 
aa unöyAp, kurz und gut Gesb 
OKOAHYHOCIIEH, KODoMmkO, fich 
furz feffen Kopomko rosopums, 
er ilt Furz angebundenoHb ropaub, 
zu kurz kommen »b naraasb 
ocmamsca, das Fürzefte Mittel 
xpomuaũuti cnoco6b,der Menſch 
lebt eine kurze Zeit verontrb xu- 
zemb Koponıkoe Bpema, kurzer 
Athem ogbuuxa, karzum o4unmb 
caoromb. 

die Kürze kpammocmp, etwas in die 
Kürze bringen coxpammm umo. 


Kür; 
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Kürzen, v. a. corpamums, 
Kürzlich, adv. neaanuo, 
' Hach, kurz #b xpampb. 

' Rurzfichtig, adj. u ade. Gauzopyriik, 

. die Kurzweile 3a6asa, mıymxa, Kurz⸗ 
weile reiben — — 3a6aBuHltib- 
CA, 

Kürzweilig, adj. u. Fr mymaustai, 
aabanuriũ. ein kurʒweiliger Meuſch 
sabasunkb, z2abanubli veropbeb, 
ein furzweiliger Rath ınyılb npu- 
Aopubiũ. 

Kuſch, adv. o cobaxs, urams, ſich 
hen ynusaumsbea, yemynums. 
der Kuß wbronanfe, nonbayũ, ao6- 

Sante, einen Kuß geben ybrosams, 
ein Judasluß iyanno ybronanie. 
Küffen, v. a, wErosams, einer Pers 
fon die Hand kuͤſſen ybrosarm py- 
ky y xoro, ‚jemanden kuͤſſen wb- 
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aosams Koro, fich mit jemanden 
F 2 noybaosamsca cb xbmb. 
das Küffen mosyıuka, das re; 
noAyıneuka. 
die Küfjenzieche, die Küffenbähre ya- 
Die Küfle me ã Geperb, 
MOPCKO Bam 
‚ber Küfter nonamapp, Ar aa 
die Kutfche xapema, in bie. Kutſche 
ſteigen chem» ab Kapeımy, ca- 
Aumbca. 
der Kutfcher xyuep ob. 
Kurfohieren, v. n. kutſchen aomraas- 
Mu npasumpb, 534umb, er bers 
fteht gut zu Futfchieren oub xopo- 
sro ymbemb b34um. _ . 
das Kutfchpferd xapemuaa Aoma AB. 
die Kutte, die Moͤnchskutie xaoßyxb, 
die Kutte anlegen sb monaxu mo- 
CMPMNBCA. 
Kütten, f. Kitten, 
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L Abenamuaman SGyksa nbmey- 
f xaro arpasuma, Komopas 
npo#snocumca kakb Pocciä- 
cxkoe A. 
die Labbe, ry6a. 
der Labberdan, corenan mpecka, 
Labbern, v.a.u,n. 6Soamamp, Ny- 
cmolıB FOoBopkım». 
Raben, v. a. ycaaxkaamı, yxpb- 
HAATNB, einen Hungrigen mit Speiſe 
. laben, yepbnums roxoAHaro Im- 
meio, ſich wit etwas laben, ycaax- 
aarınca ybmb, einen Kranken las 
be, yspbnump 6orBHaro. 

Labet, arv. aabemb, Inbet werden 
aabemumsca, aabemb cabaamp, 
cmasum» Aabeuib, 

der Laͤbkuchen, ſ. Lebkuchen. 

das Labſal, ycaamaenie, yepbnae- 

‚Hie, cepAeuHoe yBeceachie. 

die Labung, ycaamaenie, yxpbnae- 

- gie. 

das Labyrinth, aasupuncb. 

die Rache, AYMKa. 

die Lache, cmbxb, eine helle Lache auf: 
fiblagrn, sayamı rpomkocmbamb- 
cA, DTOAHAamB Tpomxil cmtbixb. 

Lächeln, v. n. u. a. macmbxamsca, 
ycmbxambca, yAbibamıbca, er 

#fieng an zu lächeln, oHb nayanb 
yapsı6amaca, oub ycmbxuyaca. 

das Lächeln, yanı6za, ycmbuıka. 

Sachen, v. a. BHaapybums AepenBo; 
O6AYIIMITIBb Aepeso. 

Lachen, v.n. cmbamsch, über einen 
lachen, cmbaısca naab xbmb, 
ich kann mich des Lachens nicht ent— 

halten, a unkanb He nory yAep- 
samsca omb cnmbxy, se ab3A 
mub ve cmbamvcen, jemanden la: 
chen machen, embuunms, pascm®- 
nme Korte, über laut lachen, aus 
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vollem Halſe lachen, xoxomam», 
ich möchte mich zu Tode lachen, co 
cmbxy aeasa He ymepb, vor Yas 
chen berften wollen, co cmbxy xo- 
nuyms, ins Faͤuſtchen lachen, mait- 
HO, Buympeuuo cmBbamsca, das 
Gluͤck lacht ihn an, yıacmie emy 
yası6aemca, ber ein fremdes Uns 
glüc laden, cmbamsca vymomy 
Heıyacmiso, er lacht über ihre Dro⸗ 
bungen, o#b cubemen, nacm#$- 
xaemca waab saiuınmb yrpo3a- 
mu, ein lacheuder Frühling, yAbl- 
Gamıyaaca zecha, bares Geld 
lacht, maauuHBIa, YncmbIn AeHb-» 
ru npeabigaioms, fich fatt lachen, 
Hacmtatmsch Ao Chlıma, anfangen 
u lachen, pascmbamsca, yaAı- 
6HYWIbCH, 
der Lacher, uacmbuuukb, 
cmbuanbIM. 


Laͤcherlich, adj. u, adv. cmtumsim, 
cmbııoub,nacmbinanenı ; cmbuu- 
#0, Hacmburanso, ein läderlicher 
Menſch, cubiuuo werostbeb, 
ein laͤcherliches Unternehmen, cmbut- 
uoe upeanpinmie, lächerlich ſpre⸗ 
chen, nacmbuauso, cubiuuo ro- 
xopums, ſich laͤcherlich machen, 
cabramsca cmbumasımb, upu- 
secmb ce6a 8b mocmtauie, jes 
manden lächerlich machen, noA 
Kam» Koro Ha cmbxb, cabaasms 
cmbuıusımb, 

kaͤchern, es lächert mich nicht, MuB 
cmbamsca ke xoyemch. 

der Lachs, cemra, gelalzener Lachs, 
coreuan (for: ſalionaſa) cemra, 
geräucherter, Kongenas, qebörrter, 
Barenaa temra, ein Kopf eine 
Lachſes, cemympa Gasıika, 
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der Lachsfang, aosaa cemrn; m$- 
cmo TAB Aosnınb ceury. 

das Lachs leiſch, cemyırma. 

die Lachsforelle, necmpynıxa, 

die Yachtaube, erunemckiü roay6b. 

das Lachter, caxen». 

ver Lad, aasb, dad Siegellad, cyp- 
ryub. 

Läden oder Lecken, mpnrams; a44- 
Tamb, NPOMmuBHNIDCA, 

der Laͤcker, j. Feder. 

der Lackey, naeh. 

der Lackfirniß, Aaarb. 

das Yadbolz, poAb eockst pacmy- 
ıyen na Aanincxuxb ropaxb. 

Badieren, v. a. aakuposams, 
Kppımb Aakomb. 

ber Lackierer, aaxuporarsıyukb. 

die Yadierung, aakuposanie; Aakb, 

das Lackmuß, cuub. 

Lackritz, ſ. Lakritz. 

Lacktuk, ſ. Lattich. 

die Lackviole, nopınaarb, 

Lakoniſch, arj. aaxonnueckil, kpam- 
KOCAOBHbIM. 

die Lade, aınurb. 

der Laden, aassa, vor den Fenftern, 
cmasens, feinen Laden zumachen, 
zarepemp Aaaky, die Liden oder 
Fenſterlaͤden zumachen, saxpocıms 
OKHA, CIHABHAMM, 

Laden, v.a.ir. du lädeft, lädft, er 
laͤdet, lädt, beſſer: ladeſt, ladet; 
Imperf. ich lud; Part. geladen; Im— 
perat. lade; Tpysums», Harpy- 
3uMmb; 3ApAAumB; 3Balmb, DPM- 
Taauıamıp, die MWaaren auf das 
Schiff laden, narpyanmb Kkopaörp 
mosapamu, Holz laden, Harpy- 
sum wmerbry Aposamu, der 
Schiffer hat Korm geladen, xopa- 
bernsumkb Harpyauab xopaoas 
xıb6omb, was baft du geladen ? 
mo ma Besem? eine Klinte, 
Kanone laden, sapaamınz pyXbe, 
nyıısy, blind laden, manxemb 
3apaauma; jemanden zu Gaſte far 
ben, 38anıB Koro sb rTocmı, wb 
ce6#, ſ. Emladen; jemandes Haß 
auf ſich laden, masıeus Ba ceda 
Nbl0o NHEHABHCITMB. 


Io- 
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der Padenflünel, crmanen». 


der Yadengefell, cmabregb, mpuxa 


ıyuxb kyueyeckih. 

ber Ladenhuͤter, mosapb komoptiä 
Aoaro aexumb u ne npoagaemca, 

ber Ladenzius, Aeubru 34 uaemb 
AdBKM. 

die Padefchaufel myhaa. 

der Ladeſtock uamnmyab. 

die Ladung, warpyzkeuie, rpyab, 
sapaab, einem Fuhrmanne Ladung 
geben, Aamp usB0guKy Best 
mosapsı , eine Ladung Pulver, 
oannb zapaab mopoxy; die Las 
dung zu einem Gaftmahle, ssanie 
na nupb. 

Laff, atj. u, ado, cra6sıl, Heskyc- 
ublũ. 

ber Laffe, aypaxb. 

die Laffete, aapemb. 

der Laffetenmörfer, #b aupemb yrp$- 
DACHHAA MOpImupa. 

die Laffstenwand, aapeınnaa Aocxa. 

Laͤge, f. Lege. 

die Lage, noroꝝxenie, dies Haus hat 
eine aut: Yage, amomb somb 
umtbeınb xoponiee Noro:KeHie, 
die Lage in der Erde, caoñ, erft 
war eine fage Sand und dann eine 
Lage Steine, mpexie 6bıab ne- 
coyubIiä, a nomomb kamennnlt 
caouz die Lage in der Mablerey, 
rpyumb; auf den Schiffen, zur- 
cempbıb, einem Schiffe die ganze 
Lage geven, zsıcmpbauınb Ha Ko- 
pa6ap uab schxb nyııexb Haxo- 
AAUUXCA Ha 6oKy xopabaa. 

das Laͤgel, aaryub, 

das Lager, Gonbaun; AOxe; Aarepb, 
cmaub; caon, ich habe ein ſchwe⸗ 
red Lager ausseflanden, 3 ma- 
xero, OyeHn» Gorenb 6nub, £ 
maxkyıo 6onbau» Nepekech, 
nnbrb, das Lager eines Hafens, 
aorosume, eined Bärens, Gepao- 
ra, eines Fuchſes, Hopa, ein Pas 
aer Hühner, cmaago pa6unkopb, 
fieb ein Lager machen, cabaame 
ceöb aomxe; ein Lager aufichlagen, 


pacnoAoxump, Nocmasumms Aa- 
Tepb, im Kager lichen, 2b, Aa- 
rep&, 
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repb, Aarepenib cmorms, aus 
dem Lager aufbrechen, uab aarepa 
guicmynunm, ein fliegendes Zar 
ger, aerkoli, noabemnou Aa 
repb, ein verſchanztes Lager, yapb- 
NAeHHbIM Aareps ; der Granit liegt 
in Lagern, rpauumb Haxoanmca 
craoamu, hundert Faß Wen auf 
dem Laser haben, umbms cmo 
Gouerb zuna #b norpe6#. 

das Lagerhaus, f. Waarenlager. 

das Lagerholz, moaraaacı. 

die Yugerfranfheit, Horbanun cayuaio- 
uga aca MeKAy conaamanu CMON- 
unmu sb aarep®%. 

der Kagermeifter, |. Negiments:Quars 
tiermeifter, 

Lagern, fi, v. r. aomumsca, das 
Korn hat fich gelagert, pokp no- 
aeraa, wir wollen uns im ben 
Schatten lagern, anwemb noAb 
mhus, die Soldaten lagern filh, 
CoAAamsı pacnoaaralormcr Aare- 
pemb, die Truppen au einen Fluß 
lagen, pacnornoxumb Aarepb 

Aaa Bolcka no pbxb, BA0A» p#- 
Ku. 

die Lagerſtatt, nome. 

der Lagerzins, aenern 32 vaemb au- 
Gapa. 

Lahm, adj. u. ade. xpomnit, eine 
lahme Hand, pyxa, Komopom 
ne ap3a Braabıns, an einem Fuße, 
an einer Hand lahm ſeyn, oAHom 
HOTOI xpoMarb, OAHOMm pPyKOm 
we saaadıns, an allem Gliedern 
lahm feyn, me zaaytımn urcHa- 
mu, uaysbuenHsimb bbims, eine 
lahme Entfhuloigung,, 6b4H0e, 
xanaxoe uagnunenie. 

die Laͤhme, Lähmung, xpamorma, He- 
praasbnie kakumb vaenomb. 

Lahmen, v. n. xpomsmb cabaamb- 
ca. 

Lähmen, v. a. uaysbuump xoro, 
rrepeAoMumBb Komy apecaa, einer 
Gans den Klügel lähmen, nepe- 
AOMUMB Tyco KpblAO. 

der Lahn, xauumeab; die Lahntrefle, 
KaHkHmerbHbIM raryab, 


Laib, fe Leib 
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Laich, Laichen, f. Leib, Leichen, 


der Laie, cnbmcrin gerosbeb. 

die Lake, pocorb. 

das Paten, cyxno, englifches Lalen, 
arauRcKoe CyKHO. 

der Lakenmacher, cyrorıygukb. 

die Lakritze, kopen» coroAKOBbIM, 

der Lalrisenfaft, coxb corAo4KoRo- 
penubiũ. 

Ballen, dv. a. u, 1, Aenemamb. 

die Lambertenuß, ſ. Lombardsuuß. 

Lamentiren, ©, M. xanonamca, 
chmoramb. 

das Lamm, armerfb, dad Laͤmmchen, 
aruenoxb, fromm wie ein Lamm, 
cmupnsiü, kakb arkerb. 

Lammen, vd. m. arnumben, o6b- 
ATHRITIECH. 

der Laͤmmergeyer, xopuynb arua- 
muxb. 

der Laͤmmerſtall, xaenb aaa aruamb. 

der Lammöbraten, Xxapuuaa ATEA- 
muna. 

das Lammsfell, araınyusa Koxa. 

das Lammöfleiſch, arkamımna. 

die Lampe, aamnaza, eine hangende 
Lampe, sucauaa aammaAa, 

die Lamprete, mopckan MUHOTA. 

das Land, zeman, das feite Land, 
msepsan, Mamepan zeman, ZN 
Waſſer und Lande, sogom M Cy- 
xzumb nymemb, no mopi 4 1iO 
cyxy, das Land bauen, o6pa6o- 
mamp 3emam; das Land, Dorf, 
zepesna, auf dem Lande wohnen, 
sun 3b zepesnb, aufs, über 
Land reifen, bramp, onibbxams, 
ytixamn E#b Aepesumw, fettes, 
fruchtbares Land, myuHan, 11A0- 
AOHOCHaA 3eMAA, MOlIBA, Rufe 
land iſt das groͤßte Kand, Poc- 
cin ecms caman boabiuaa 3eMAA, 
von Yande jtofen, ommtaruınıb 
onfb Gepera, die Völker ans Land 
ſetzen, BOUCKO Bhlcaauımb Ha be- 
perb, jemanden des Yandes vermeis 
jen, Bbicaamp KoTO 3a rpauuny- 
auffer Landes ſeyn, »b yykuxb 
xpaaxb, 3a mopemb 6biflib, in 
meinem Sande, #b moei zemaB, 
sb moemb omeyecmsb, Die fais 
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ferlichen Lande, mumrteperia zaa- 
abnin, semau; dad Land im Gars 
ten, rpaaa. 

der Landadel, Asopaucmso, 
Byıyee no aepesuamb. 

der Yandarjt, nparb, aoxmopb, re- 
xaps xusyıyiıa Bb Aepennb. 

der Landausſchuß, zni6opb usb sem- 
ckuxb unHosb. 

der Landbau, semaeabrie, xxb6o- 
HalllecttBo, 

die Landcharte, ſ. Landkarte, 

der Landedelmann, zepeseuckiu AB0- 
pauuub, - 

Landen, v, nt. mpucmams, npusa- 
Au, TMpuyarums Kb 6epery, 
ssiMmm Ha 6eperb, der Sturm 
verhinderte dad Schiff zu landen, 
6ypa npenanmmcmporara kopabam 
npucmams Kb 6epery, die Trup: 
pen find glücklich gelandet, zoñcko 
6RATOTIOAYUHO - 6bIAO Bblcame- 
Ho Ha 6eperb; die Landung, npu- 
cmasauie kb nepery, der Trup: 
pen, Aeccanmb, eine Landung 
vornehmen, cabaams zeccaumb. 

bie Landenge, mepeweerb. 

bie Laͤndereyen, aemaı, noxra. 

die Landesart, obbiuau z3emaı, 

der Landeefürft, rocyaaps, naaab- 
mern; 'die Landesfuͤrſtinn, rocy- 
AapbIHa, paaabmerpuumga. 

das Landesgeſetz, saxonnı TocyAap- 
crtpa, 

der Landesherr, Tocyaaps, Baayb- 
mer»; die Landeöfrau, Tocyaa- 
psıua, Baaybrmersumiga. 

Landesherrlich, ad}, u. adv. rocy- 
AaApcmiBeHHamm, 

die Kandesherrfchaft, TOCy aapemnen⸗ 
Haa BracımB ; TocyAape, 

bie Landeshoheit, AKocımomucmzo, 
gracıııb Tocyaapa. 

bie Landesmutter, Marıı» omzuecmma. 

bie Landesobrigkeit, szurmmee na- 
YaaAbCIIIBO, 

die Yanbesrenierung , rmpasaenie. 

bie Landesritterſchaft, Asopancınzo 
KaKkoM MPOsnuyim, 

bie Landeeſchuld, rocyAapemsenuoi 
aoarb, 
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die Landesſprache, pupoautnũ 

Astaxb, Aabliib zemam. 

der Landesvater, omenb omevecmsa, 

die Landesverwe ſung cchiaka, om- 
upaßaeute 3a Tpaunyny. 

Lanpflüchtig , -adj. u. adv. 6brasıt, 
landflüchtig werden, y6bxamn. 

der Landfriede, obıman Gesonac- 
HocCmb, O6igenaposusıi mupb, 
er tranet dem Laudfrieden nicht, 
oHb 6onmca ↄmoro⸗ 

der Landfrofch, Apenecuaa aaryuma, 

die Landfuhre, ypa ommpasaae- 
man cyxumb uyntesib. 

ber Landgeiſtliche, aepesenckik caa- 
meuuuxb. 

dad Landgericht, semckiftcyab. 

der Pandaraf, Aawarpapb; Lands ‘ 
gräflih, adj. Aauarpaserii; die 
Landaraffehaft, das Kandgraftbum, 
AaHArpabcınso. 

die Landgraͤnze, rpanumya seman. 

das Landaut, Aepesua, Bomuuna, 
nomtcmse, das Landgätchen, Ae- 

eBeHKkA, 

der Panphandel , 
moprb. 

das Laudhaus, saropoanstä ABopb. 

der Landjunfer, gepeseuckih ABopa- 
Huub, 

die Kandfarte, Aauaxapma, reorpa- 
$uueckan kapma, das Landkaͤrt⸗ 
chen, aauAKkapımovma. 

die Landkirche, Aepenenckan ep. 
KORb. 

der Landknecht, comerii. 

der Landkrebs, poaAb Amepukasckara 
paka, 

Landkundig, adj. ır. adv. »chmb us- 
stcmanm, schmb #bAomaM. 

die Landkatſche, Aepesenckan Kape- 
ı11a5 NOWNOBAA KOANCKA, 

der Laudlaͤuſer, 6pogara. 

das Tandleben, Aepeseuckan, CeAh« 
ckan XKU3Hb , AeCpeneHcköe 
>KUmEBEe, ı ” 

bie Landleute, ceancrie, AepeBeH- 
cKie xumeau., 

Laͤndlich, arj u, adv. Zepenencki, 
cexrscktä, eine laͤndliche WNabizeit, 
cersckii o6bAb, ländlich, ſittlich, 

yo 
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ymo ropoab mo Hoposb, ymo 
zepesua mo obbivaũ. 

die Landluſt, ceackoe ysecerenie. 

bie Landmacht, cyxonyımuoe Boicko, 

der Landmann, Cergcki, Aepeneu- 
CKih umenb, moceAnuneb, 

ber Landmeffer, zemaembpb, me- 
xesiyuKb. 

die Landmeſſerey, s3emaemtpie. 

die Landmilitz, aauanuaunia. 

die Landmuͤnze, rocyaapcmzemnax 
MoHemAa, 

bie Laudpfarre, Aepesenckih mpu- 
xoAb. 

ber Landpfleger, BoezoAa. 

die Lantplage, BceHa poAHoe 310, 
Heiljacımie. 

das Landrtecht, 
3eMCKoe npaso. 

ber Yandrichter, semcxim cy ALA. 

die Landfchaft, nposunyia, o6racıms, 
die Landſtaͤnde, TocyAaapcmsen- 
ubae yvuHnl; das Gemähloe, aang- 
wıapnıb. 

ber Landſchaftmahler, xuxonuceiib 
uiuyngiũ aaH Axabınd, 

die Landfchule, zepeseuckan mıkora. 

der Laudſee, ozepo. 

der Laudſitz, Aepesun; xumie #b 
aepesut. 

das Yandöfind, ypomxeuenb xkaxoũ 
3eMAU, npupoausiũ, ein ruffis 
ſches Landsfind, mpupo usa Poc- 
cianuub, 

der Landsknecht, pamuuxb, 'cor- 
aanıb., 

der Landsmann, semaakb, exuno- 
3emenb, cooımuecmseuunkb, die 
Landemänniun, 3emanyra. 

die Landsmannfchaft, semaacın, 

die Landſpitze, xoca (zemau). 

der Pandflrich, moxoca. 

bie Landſtadt, npuropoAb, 

der Landſtand, rocyaapcmsennnıd 
wunb. 

der Landſtein, mexa. 

die Landſteuer, MozemerisHar No 
Aamb, o6poxb. 

bie Landſtraße, Gorsmaa, mpoba- 
a2 A0pora. 
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der Landſtreicher, die Bandftreicherinn, 
6poaara. 

bie Kandflube, ZBopnuckaa zana. 

der Landtag, cobpauie Tocyaap- 
cmBeHnsixb umHoxb, ceimb, ei— 
nen Landtag ansfchreiben, non$- 
cmHTmb ceimb, nossams ua 
cht3 a». 

die Landtrauer, obıgik, Bcenapo4- 
HBiM mpaypb, 

die Landımg, Landen. 

Landverderblich, adj. u. ads, unders- 
ublũ. 

das Landvolk, AZepesenckie xume- 
AU, KpecmsAhe U KDECiThAHKM. 

Landwärts, adv. kb mamepoit zemau. 

die Landwehre, zaxb, posb. 

der Landwirth, Aepeseuckik xo- 
saudb; 3Hamıgimn 3eMmckoe x0- 
SAUCHIBO, 3EMCKOM AOMOocImpon- 
menb 

die Landwirthſchaft, ceabckoe xosau- 
CMIBO, AOMOCMPONTMEABCIMIEO, 

der Landzoll, mowmamna maamuman 
Ha s3emab. 

fang, adj. aorrih, armunni, ade. 
AOATO, AAUHHO, länger, Aonte, 
lang von Wuchs, suicoxiu, ein 
langer Bart, zerukan 6opoAa, 
lange Haare, AAuuume Boxoch!, 
eine lange Mede, Aaorraa, mpo- 
cmpauuaa pbw, ein langer Mann, 
Bnicoxin gerosskb, er ift ſo lang 
wie fein. Bruder, onb maxb snr- 
corb (pocmomb) xaxb ero 
6pamb, ſechs Fuß lang, wuecrıs 
dyImosk AAUHOW, inecımb dby- 
mosb AxAuHBı, ınecmtp ch. Eb arıt- 
uy, der Länge lang, zo Ecio AAU- 
Hy, diefe Gaffe ift länger als jene, 
ama yanypa aorbe, Arımnbe 
moi, das Kleid ift mir zu land, 
xabhrııanb aaa MeHa ouent AAM- 
neub, Jahre lang, nErsıe roabt, 
drey Tage lang, upesb mpu ann, 
die Tage werben länger, 4uu npu- 
Gasanıomca, der Idnafie Tag, 
AorKanımia aeus, eine lange Bil: 
be, rycmou coych. 

Lange, vonder Zeit, aoarik, Aas- 
MbIM, AOATO, Aasuo, id) habe 

4 ihn 
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ihn ſchon Tange nicht gefehen, x 
ero yxe Aasuo He swabrb, die 
lange Weile, cxyxa, lange Meile 
„haben, cockyunıms, mir wird 
Zeit und Meile ben ibm lang, a 
OyeHb CKy4al, MHB oueub cxyuno 
y Hero, einem lange Weile machen, 
Hackyunımb Komy, Die lange 
Meile, cxyra, etwas für die lange 
Meile thun, umo un6ya» omb 
exyka Aabaams, lange darnach, 
zorro mocab moro, es ift länger 
als zwen Stunden, amo bonbe 
auyxb uacosb, dad wird mir zu 
langt, amo aaa MeHA OUEHb AOA- 
ro öyaemb, find fie fchon lange 
bier? aasuo Boı 3aBc#? fo lange 
ich lebe, noka a xuub 6yay, je 
länger , je lieber, wbmb Gone, 
mEmDb Ayyııe, wo bift du fo lange 
gewefen? rab ımsı maxb gorro 
651Xb? was zaudern fie fo lange? 
ymo Bbı marb AoAro meaanme? 
er bleibt lange aus, onb AoAro 
se uzemb; er ift noch fange nicht 
fo gelehrt, als fein Bruder, onh 
Bechma He marb yuenb xarb 
6pamb ero, es ift lange aut für 
mich, 3mo AAA MeHs oueum xo- 
oO, 
die Yinge, A4uua, Aorroma, bie 
Länge eines Dinges meffen, uamb- 
pam» AAuny Kakoi HU6yAb Re- 
gu, der Garten halt hundert Ars 
fhinen in die Laͤnge, caab 
umbernb emo apıımnb sb aauny, 
cmo apuunb aaunm, in die Län: 
ge ziehen, BAoAb manyms, Nad) 
aller Yinge, der Ringe lang da lies 
gen, Bo BCH AAUNy Aekamb, Die 
rechte Laͤnge haben, nacmoaıyyıo 
aruny umbıns, die Länge eines 
Menichen, zeamynHna, Bblcoma, 
die Laͤnge in der Geographie, z0A- 
roma, unter dem fünf und zwans 
zigſten Grade oͤſtlicher Laͤnge, noAb 
nambaecanib nambitib rpaay- 
comb socmounoh AoAromaı, die 
Länge der Zeit, aoaroma zpeme- 
HU, AOATOBPeMERHOCHE, man 
wird in die Länge der Sache über: 
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drüßig, na xonenb cockyunı 
cb smumb, etwas in. die Länge 
zitben, maaymb, neaaums, die 
Sache zieht ſich in die Länge, aB- 
ao ouenb manemena, eine liebe 
lange Länge, ouenb Aoaroe Bpe- 
ma, 

Langen, v.n. Aoxoaums, NPocmM- 
pamsca; Aocmamosay Ö6BlmBb; 
socmamp, der Rod lauat bis auf 
die Waden, zapmanb aocmaemb, 
usemb 40 uxpb, das Gebirge 
langt bit an das Meer, ropa upo- 
cmupaemca a0 Mmopa, bat Geld 
langet nicht fo weit, Aeuerb se 
AOBOABHO, der Zeug langet gerade 
zu einem Kleide, amoi mamepoit 
AOBOAbRO Ha niaampe, ich kann 
nicht fo weit langen, a memory 
maxb Aareko socmams, in die 
Schürfel langen, aocmasams u3b 
GamwAaa, Aesmb Bb 6AmWA0, nach 
erwas lange, cxsamums ymo, 
Als ein v, a. nogasamp, lange 
mir den Huth, mogau mu 
umany. 

das Lingenmaaf, mbpa gan nsmb- 
penia AoAroMIBL. 

die Laugeweille, cxyxa, f, lange 
Meile in Lang. 

der Langhals, goaromeuka. 





Langbaͤrig, adj. u, adv. 40ATOBOAO- 


chi. 

Laͤn zlich, adj. u. ade. gorrosamsıt. 

die Langmuth, Lanqmuͤthigkeit, mep- 
ntausocms, mepmbnie. 

Langmuͤthig, acj. zıepımbauss, 
ade. mepukbauso 

der Laugohr, oçexb, A0Aroyxih, 

ganıfam, adj. ınuxil, Heckopbill, 
MEAANTTIEAbHbIM 5 adv. muxo, ne- 
nocıtııHo, HEecKopo, nmeaneu- 
#0, lunafanı achen, muxo xo- 
aums, larafam arbeiten, meareH- 
Bo pa6bomamp, der Fluß fließt 
lang’am, pbxa muxo meuemb, 
langſam kommen, muxo ummu, 
die Arbeit gehet langſam von State 
ten, paßoma MeAreHHO MPOM3- 
Boaumcna, in feinen Sachen lange 
fom ſeyn, mesanms, MeAAH- 

TIeAbHY, 
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merHy, AbHocmay 6bimb, 
mbuıkams, em langfamer Menfch, 
MeAAhIMeAbHbIN, nemoponan - 
nbii, BEenNosopomAanBBIu Yero- 
sbrb, ein laugfamer Kopf, my- 
naa TORAOBa. | 

die Langſamkeit, megaenuocms, mu · 
xocmb, HenocnbitHocms. 

der Langſchlaͤfer, die Langfchläferinn, 
conypa. 

Langſichtig, adi. u. adv. xomopꝛaũ 
Aareko Buaumb. 

kaͤugſt, adb. BAOAb, MO; 4arno, 
laͤnaſt der Mauer hingehen, BA0Ab 
embun amımm, längit dem Lan⸗ 
de, BAa0r» Gepery, längft dem 
Wege, no aopors, das habe ich 
Iäunft gewußt, &, amo A4asHo 
auaxb. 

Ränaftens, adv, no xpaunei, mbp#, 
ich fomme längftens in acht Tagen 
wieder, ano xpainek, mbpb Eb 
BOCEMmB Auen 6yay Hasaıb. 

Langweilia, adj, CcKyuHbIH, 40. 
CKYYAUBBIM, adv. CKyaHo, ein 
langweiliger Menfh, cxyuunbi 
yeropteb, 

Langwierig, adj. TIPOXOAKHMEAL- 
HbIM , AOATORPeMEeHHBIM, Adv. 
TPOAOAKHITIEABHO —  AOAPOBpE- 
MEeHHo, ein langwieriger Sirieg, 


IPOAOAKUNIEAbHAA , AOATOBpE- 
MeHHaA BOMHA, 
die Lanawierigfeit,  AO0ATOBpeMmeH- 


HOCITIb. 

die Lanze, kombe. 

die Lanzette, aauıgemb. 

die Pappalie, Gesabanya, Apaus. 

der Pappe, dad Läppchen, f. Kaffe. 

der Lappen, das Läppchen, zum Mi: 
fen, mpannya, mpanka, mpa- 

‚.moysa, bom Zeuge, Tuch, Ao- 
cKymb, Aockymokb, die Fappen 
bänan berunter, aockyms Bu. 
eamb, feidene Laͤppchen, auerxo- 
BhlE AOCKYTTIKU. 

Lappın, v. 0. f. Flicken. 

die Lapperey,, Gesabanya, 6esab- 
AyıuKa, ApAH». 
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gappig , adj. aoekymusıı, abo, 
xockymno, ein lappiaes Kleid, 
xapmaub nech üb aockyrmaxb, 

Laͤppiſch ‚ adj. Aypaueckin, ray- 
nun, pebaneckt, adv. mo Ay- 
pauecku, rayno, no pebavecku, 
laͤppiſche Reven, rayısıa pbau. 

die Lärche, der Pärchenbaum, Aucm- 
senunga, Pirchenholg, aucmzeH- 
uuunusıı Abch. 

das Pärchenharz , Amcmseuununan 
cMmoxa. 

der Laͤrchenſchwamm, ancmsennuunas 
ry6ka, 

der Lärm, oder der Lärmen, nıymb, 
mpesora, Firm mahen, ıuymb 
Abramp , uysöms , BCmpeno- 
xams, die Kinder machen einen 
großen Laͤrm, Abmu Abaaomb 
6orsuon mıymb, wenn Feuer ift, 
fo wird auf den Gaſſen Laͤrm, xor- 
za noxapb, mo Ha yaumyaxb 
cabraeımca mpesora, Laͤrm fchlas 
nen, mpesory 6ump, ein blinder 
Lärm, mycman mmpesora, 

Lirmen, v.n. mymbms, wer [ärs 
met fo? xmo maxb ıuymunb, 

die Lärmglode, nabanib. 

der Laͤrmplatz, c6opnoe ubcmo. 

die Larve, macka, auuuua, die Lars 
ve anlegen, naabmp ma ce6a 
macky, einem die Larve abziehen, 
cHaıms cb koro macky, bie Larve 
ablegen, ckumymb, cuamb Mac- 
xy. 

die Kafche, Hammmanınsıh ınaupb, 

Laſchen, ra. 2. v. a. 
6ammamıHsın uuaudb. 

das Lafeifen, aauyemib. 

Laſſen, v. n. ir, ich laffe, du laͤſſeſt, 
er laͤſſet, oder laͤßt; Imperf. ich ließ ; 
Part, aelaffen, mpucmanıp, npu- 
AUUHY Öblmb, Kasambca, das 
läßt ſchͤn, amo npucmaro, das 
Jäßt nicht für meinen Stand, amo 
He IIPMAHUHO AAA moero 3Banin, 
eö läßt, als wenn es Ye.men wollte, 
kaxemca 6yamoxomdbab ao an 
ummnu, das läßt ja nicht, mo 
He MpuCcmoWHo, He ipucmane, 
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Laſſen, v.n. seanbmp, mpmkasarıt, 
3acmasumb, Hycmmms, laſſen 
fie An geben, Aycmume ero, He 
samalıme ero, laflen fie mich nur 
machen, 4a4üme mab mornso Ab- 
Aamb, He mbıuaäme mu$b, fallen 
lofien, yposums, fabıen laflen, 
nycmumb, ynycmnumb, es bleis 
ben laffen, ocmasums yıno, ein? 
Arbeir lienen laſſen, ocmasııms, 
noxunyms pasomy, ich habe 
mir fagen lafien, mub ckasanm, 
cKasbisaam , fen Waſſer Laffen, 
ncnyckamb Mouy, einen in die 
Erube laffen, nyckam» koro »b 
ropuuny, er will fich wicht troͤſten 
laſſen, oub Gesbyıntuenb, las 
fen fie fih mern Ungluͤck erzählen, 
Aaume mub pascka 3amp cRoe He- 
wmacmie, einem den Vorzug laffen, 
Aamb KOoMy NIpelMyiljecheo, 
laſſen fie mir nur Zeir, zaume 
mub mOAKo zpema, für den 
Preis kann ich es wicht laffın, 3a 
amy ubHy He mory omaamb, id) 
will es ihnen für zehn Rubel laffen, 
a samıb omnyıygy, omaamb amo 
3a Aecam» pyörei, jemanden 
binein, hmaus laſſen, suycmums, 
ebinycnums Koro, wo haben fie 
Das Vuch gelaffen? rab BB ocma- 
Bus Kuury? jemanden in Nube 
laffın, ocmasums xoro sb no- 
xok, eine: von jich laffen, omnmy- 
cmnumb xoro, bor fich laffen, ny- 
cmum» koro KE ceö$, fein Thun 
und Laſſen, sch Adna ero, fein 
Leben laffen, Kepınsosanı >Kus- 
. 4610, id weiß mich vor Schmerzen 
nicht zu laffen, a ne snam kyaa 
Absamsca omb boau; fein Betra— 
gen laͤßt es nicht hoffen, ero no- 
BeaeHia He nogaemb kb sımomy 
HareKAdı, das läßt ſich nicht 
thun, auıoro He An3a Cabaam, 
3ıu0 He BO3MOxHo, davon läßt 
fib vieles faaın, moxHo MHoro 
o momh ckasams, das läßt fich 
nicht begreifen, amoro He Asa 
gonamp, dad Vuch läßt ſich leſen, 
amy KUHTYy MO:KHO Hard, 
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Laͤſſig, 
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amo uapaauan xuura, er hat es 
mich wiffen laſſen, oub mub aarxb 
zuamb, ein Kind etwas auswendig 
lernen laffen, sacmasum, Auma 
Hausycmb Ymo yuumb. 
laffen im Imperativ, fo wird es 
entweder durch den Imperativ, 
oder auch durch den Imperativ mit 
za gegeben, laßt uns die Pruͤfun⸗ 
an des Himmels gehorfam erdul⸗ 
den, nepenecenb mepukauso 
uckymenta nedech; Blut laſſen, 
Kposb Nyckams, KUAAMb Be- 
abmn ce6b kposs, nycmums, fi) 
in den Brunnen laffen, onyckams- 
ca »b xoroxess, [aß Ihn fommen, 
nyckau npniemb, zen eMmy 
npimmm, man ließ ihn rufen, ze- 
aba ero KAUKRYIIB, ero KAH- 
xHyan, er bat mich grüßen laffen, 
oub mırb zernbab xaaramsca, ſich 
gegen einen heraus laffen, om- 
Kpsimsen komy, ic) laffe mir ein 
neues Kleid machen, a zerbrx 
ceöh HosuıM Kapmanb mums, 
cabaamp, einem etwas fehen lafs 
fen, nokasams komy umo, id 
babe ihn kommen laffen, a eabab 
eny npummu, Maaren Fommen 
laſſen, zeinucams mogaps, laſ—⸗ 
fen fie ibn dies abſchreiben, Beru- 
me emy amo mepenncamb, mein 
Bruder hat fie zu ſich bitten laffen, 
6pamib mon zeratub sach kb ce6# 
npocum», er hat ihm befehlen 
laffen, oub emy zerbab, ich has 
be mich abmahlen laffen, a nenbab 
csoä mopımpemb nucams, laffen 
fie ibn brav herum laufen, 3% 
cımanbrme ETO XOopoImmeHLKO 6br 
ram, ryaamp, laſſen fie mir zu 
trinken geben, peaume muB nums 
as, laſſen fie ihn den ganzem 
Tag arbeiten, sacmassme ero 
BECh ACHb pabomamb. 

abj. ıw, ade. mepazusbil, 
ONAONIHbIM, HEPAAWEO, OTTAOUIHO. 


die Laͤſſigkeit, uepaabuie, ONAOIM- 


HOCMb. 


die Laft, Gpemn, mmKecmb,- ITA- 


rocmb, Homa, einem etwas zur 


Stehet 
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Laft legen, mocmasums Komy 
ymo »b suuy, der Stein hat eine 
rechte Laſt, xamens oueub MA- 
xerb, umtenib zernkyw ma- 
xecmp, diefe Säulen tragen eine 
- gewaltige Laft, cim cmoröbt Aep- 
xamb ykacahyw maxecmsb, 
y:xxacuoe 6pema, viele Laft von 
etwas haben, muoro maxecmu, 
6esnokouchheb omb uero 
umbms, unter der Laſt der Arbeit 
erliegen, nsuemoup noab Öpeme- 
semb mpyaosb, eine Laſt fort 
ziehen, mamecınb cBesiuu, einem 
eine Laſt auflegen, marRoxumb Ha 
xoro 6pema, fie ihm abnehmen, 
caaııs cb nero; die Laft, Ladung, 
rpy3b, die Laſt eines Trägers, 
Pferdes, Efeld ꝛc. woma; die Laft, 
das Maf, poxb xab6HoM mEpsı, 
makıke u KUAKOCMeH, paaauy- 
Hou no pasusımb mbcmamb, eine 
Laſt Geldes haben, xyuy, npo- 
nacms zeuerb nmnbmp, feine Laft 
mit etwas haben, 6bay omb xo- 
ro umtmp, ich habe meine Lat 
mit ihm, oub mu& ouenp 8b ma- 
Tocm», er wird mir fehr zur Laft, 
oub mub #b marocms cmanuo- 
sumca, onb muB Hackyuaeınb, 
einem zur Laſt fallen, yackyaums 
xoMmy, 2b marocm» 6Bm» xo- 
my, die ganze Laft des Krieges 
tragen, Hecmu Ha ce6b Bcio ma- 
xecmb BoAHbı, bürgerliche Laften, 
nanaru, NO4amm. 
Raftbar, adj. uasbiouubiũ. 
Laſten, v. m. maxecmp umbmm, 
mamxeAbimb 6blMmp, | 
das after, nopoxb, er hat viele Lat 
fter an fih, osb muoro mopo- 
xorb umtenib, den Laftern erges 
ben ſeyn, mpeaany 6Blms nopo- 
xamb, in Laſter fallen, snacıme 
#b nopoxn, dad Lafter meiden, 
Aabbruyms nopoxozb, das Las 
fter der befeidigten Majeftät, ockop- 
GAeHie BeAnyecMBa. . 
ber Käfterer, nowocumerb, HOpH- 
Kamerp, XyAuMEAh, 
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Laſterfrey, adi. u. adv. Gesmopoy- 
nbi, besnopouno. 

Laſterhaft, adj. mopoussit, 3roH- 
pasabıf, 6es3akonkBlM, adv. No- 
PO4HO, 3AOHPABHO, 6e33akouHo, 
ein lafterhaftes Leben führen, _ 6es- 
3aKonHo xums, ein lafterhafter 
Menfh, nopouusıi veropbeb. 

die Lafterhaftigkeit, wopoxb, z10H- 
papie, 

Räfterlich, adi. nopumamemrsanın, 
YKopusHnIM, XyAHbIM, Adv. no- 
puuameabu0o, YKOpu3H0, XyAb- 
no, läfterliche Neden, xyAasubıa 
pbau, er hat mich Läfterlich berro: 
gen, onb mena nocmsiausımb 
o6pasomb o6manyab. 

das Lüflermaul, xaescımanzb, Kae- 
BemHuga, Harosopıyukb. 

Laͤſtern, ven. xyaumb, nopuuams, 
3AOCAOBHTTIb,, 3A0pbunms, no- 
Hocums, Gott lältern, Goroxy- 
aums, jemanden läftern, ıopu- 
nams KOTO, KAeBemaımb Ha Koro, 

die Laͤfterrede, xaescıra. 

die Laſterihat, sroabanie, 

die Läfterung, saochaosie, sropFyie, 
oxaeBemanie, MOHOILeHIe, 

Läftig, adv. miarocmabıl, CKyYHBIK ; 
adv. marocmao, CKy4Ho, tin läs 
fliger Beſuch, cxy auoe nochige- 
nie, jemanden laͤſtig fallen, sb ma- 
Tocmp, mMarocmuy Gbimb KoMy, 
HAAOKYYHHIh KOMY. 

bie Läftigkeit, marocmb, ckyka. 

das Laſtpferd, masıoynan Aoıua Ab 

ber Laftfand, f. Ballaft, ne 
das Lafticbiff, wyrıeueckiu Kopabız, 
dad Laſtthier, maspıounsım cKoımb. 
der Laftträger, wocuanıyuxb, 

der Laftwagen, $ypa. 

der Laſur, aasypb, der Lafurftein, 
AasopeBbIM, apmAuckil KaMeHb, 
aasypuxb, das Ultramarin, yap- 
mpamapnub, die Lafurfarbe, die 
Giaſur, mypasa. 

Laſurblau, adj. u. abb, aasypn, Aa- 
30peBan Kpacka. 

das Yafurerz, mbauan Aa3ypb. 

die Lajurfarbe, aazopesaa kpacka, 

der Laſurſtein, ſ. Laſur. * 

a: 
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das Latein, aamsıns, Latein reden, 
no amuusk roropumsb, Latein ler⸗ 
nen, yYmmsca no Jamuus. 

der Lateiner, AAmunenb; verosbrb 
auamınia aammuckil asuuub, er 
ift ein anter Lareiver, oub xopo- 
n/a Aamunegb, oHb xopoo 
suaemb no aamun®. 

Late niſch, arj. aammuckik aasıKh, 
ado. no aamums, lateiniſch reden, 
Trosopums no aamuns, 

die Yateıne, poHapn, 9. 

der Caternenmacer, bonapıyukb. 

Farfiben, v. n. mackamsca. 

die Latte, wepan, m, zu Dächern, 
6pycorb. 

Latten, v.a pememums, ein Dad) 
fatten, ofpeuiemump KpOBAI. 
der Vatrennagel, 6pycKkosbil TBO3Ab. 
das Latrenmwerf, Gpycku, pewemxa. 

der Lattich, aamyeb. 

der Latwagel, f. Lattennagel. 

die Larwerge, kauma, eine abfühs 
rende Latwerge, kalıka caabu- 
TTIEAbHAA. 

ber Latz, hypahka, ber fat an den 
Beinkleidern, xaananb, noano- 
aorb y Huxubıxb faambeRb, 
ber Frauenzimmer, aaykanb, 

Lau, anf. menaosamsıi, adv, me— 
naosimo, das Waſſer ift lau, »o- 
Aa menaosama, [au werden, oxo- 
aoabms, einen lau empfangen, 
XOAOAHO KOTO TIPUHATITE. 

das Laub, Aucmba, dos Laub füllt 
ab, ancmsca ommazamımb, Die 
Baͤume befommen Laub, Aepesba 
NOKPbIBAMITICH AUCMIBAMN. 

der Yaubapiel, f. Gnllapfel. 

das Laubdach, zereuaa bechAra. 

die Laube, Gechara, eine Jesmin— 
lanbe, bechaka cabraannar usb 
ACMUHY. 

Die La berhütte, Laubhuͤtte, wyına, 
chus, mt. e, mmaramıb uab Bbırı- 
Bei apesecumxb cosbaannsın. 

das Laubderhättenfeſt, cbronoume- 
nie (ckunonnria), Iyzehckin 
npyasauueb 8b Ceumaöpt m#- 
cayb, sb namam» CIHTpauchmBoBa- 
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Hin uxb ab nyembiuk ycmapreu- 
Fol. 
ber Lauhfall, mazgenie ancmperb. 
der Laubfink, ſ. Dompfaff. 
ber Laubfroſch, Apesecnan, ceAe- 
Han aaryuıKa. 
das Laubhuhn, f. Birkhuhn. 
das Laubholz, vepumü atch. 
die Laubhuͤtte, f. Lauberbärte. 
Laubig, adi. MuoroaucmyeRHbIN, 
adv. MmBoroAncımBeuno, ein lau⸗ 
biger Baum, MmuoroaucmBcHHDe, 
(im boben Stile) cocbuuoau- 
CMBEeHHOE depeno, 
die Laubknoſpe, mouza. 
die Laubſchuur, ecmoub. 
die Laubſtreu, Amcmba Komopsie 
cmeramb noAb cxomb,. 
dad Laubwerk, amcmosas, webm- 
Han paboma sb apxumermypB, 
der Sach, aykb. 
die Lruchfarbe, aykosou ygebmb. 
dag Laudanum, Aa40ub. 
bie Laue, ſ. Lange, 
Lanen, Pau ſiyn, f. Lam, 
die Laer, kapayab, auf der Lauer 
ſtehen, kapayaumb, nNoAacmepe- 
Tams, jemanden anf die Lauer ftels 
Im, nocmasumb KOTo -Kapay- 
AuMb. 
der Yauerer, komopsıi kapayaumb, 
kapayasıygurb) aasyunzb. 
Lauern, db. n, MOoAcMmEeperam», Ka- 
payanms, an der Thür lauern, 
noacayınmsams y ABepeh, bie 
Kate lauert auf die Maus, Kom- 
xa cmepexemb Mein, auf eine 
bequene Gelegenheit lauern, oxu- 
Aamp yAaobHaro cAyyan, einem 
auf den Dienft lauern, cmapams- 
ch TIOBpEe ANMTITB KOMY: s 
der Yauf, 6tfanie, 6brb; meuenie, 
jemanden im vollen Paufe auf al⸗ 
ter, ocmaHosumb KoTO Bb NOA- 
nomb 6bry, der Lauf des Flufles, 
meuenie ptku, der Sterne, me- 
aenie 386346, der Zeit, meuenie 
ppemenn, ſeiner Einbildungsfroft 
frryen Lauf laffen, Aaamb BO0Öpa- 
xeuilo NOAHyW CBOo6oAy, Der 
Gerechtigkeit ihren Lauf lafien, we 
niepe- 
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Nepechus meuenfX nmpasocyaln, 
das iſt der Welt Kauf, maxb mo 
catmb o6parmgaemca, maxb mo 
#b cabms soaumca; die Läufe 
der wilden Tbiere, noru. 

Die Laufbahn, myms; meuenie xu2- 
un, ich nähere wich dem Ende mei⸗ 
ner Laufrahn, A npu6aumaroch 
xb Kougny xuaan. 

Laufen, v. n. ir. ich laufe, du länfft, 
er läuft; Imperf. ich Tief; Imperat. 
fauf; Part. gelaufen, 6krams, 

- 6bkams, mit jemanden im oder 
- amı die Merte laufen, »b 2anycku 
6brams cb wtmb, fich müde laus 
fen, ycmam» omb-6#rania, der 
Dieb ift in das Haus arlaufen, 
zsopb zabwarb 8b Aomb, das 
Pferd Idufr einen quien Trab, Ao- 
uta ab 6bKumb xopoilelo PBIcbi, 
die Händinn har gelaufen, cyuxa 
6branach, in der Stadt herum lau⸗ 
fen, no ropoay 6bramb, daven 
laufen, y6bxams, jemanden laus 
fen laffen, ocmasums, nycmum» 
xoro, nach einem Umte laifen, 
Nckams Yuny, 6brams 31 UM- 
somb, das Schiff laͤuft in deu Ha: 
fen, xopa6ap sxoaumb zb ra- 
zaub, der Mond laufe nm die Ere 
de, Aysa o6paıyaeımca OKOAO 
'3emau, die Thränen fließen ihm 
über die Wangen, caesnı fo me- 
KAu, NornAHch no ıjjexamb, Das 
Waſſer Iänft mir in die Schuhe, 
»osa meyemb mab gb Gauimakın, 
die Lichter laufen, cabuu ıme- 
xymb, bie Augen laufen ihm voll 
MWaffer, caeabi ABMAuCh Ha TAA- 
saxb ero, TaAa3a ero HAAHAUCh 
cresamu , das laufende Jahr, mbı- 
ubiuubiũ, mekyıyimn roAb, Öts 
fahr laufen, puckosams, noA- 
Bepramsca onacuocmu, das läuft 
wıder, die Ehre, smo npomusb 
yecmu, smo ockopbanemb 
yecmp, das laͤuft nicht in mein 
Zah, smo He Kb moei vacınu 
NnNpunasiexumb, mo He Mce 
Abro, worauf wird Dad hinayd 
laufen? xakon xonegb mymb 
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6yaemib, xaxom xorenb to 
6yacemıb umbmp, ymo sblaemb 
Ha soHepb? das Läufe auf eintz 
kinauö, mo Ha oARo Btiaenib, 
ↄmo BCE 0480, das Hebi:ae läuft 
nah Morgen, ropst npomarı- 
gamınck,, Npocmnpammca kb 
socmosy, bie Gurken laſſen ihre 
Ranken auf der Erde hin laufın, 

' orypust emterismen, 

der Laͤufer, ckopoxoab, im Schach⸗ 

bret, cronb, zum Reiben der Far⸗ 
ben, xypanmb, das Pferd ıft ein 
Laͤufer, aıma aoııaas 6dry.ab. 
das Ranffeuer, Hbranın oronb. 

der Laufgraken, mpasnıen, dir Paufs 
graben eröffnen, omxpbim» mpau- 
INEeH. | 

ter Laufhund, Gopaan cobara. 

Laͤufia, adj. ropayiä, noxomau- 
sr, Die Huͤndinn ift läufig (nie⸗ 
drig, laͤufiſch), cyaka 6traeınca, 

der Laufſchuh, Aerkin 6ammarb 
Ara 6branim. 

der Yaufwagen, xoayam. 

die Laufzeit, Bpema meukn, - pa3- 
xurania. 

die Kıume, ıgororb, ıyeroxb, Lau—⸗ 
ne machen, csapmums ıyororb, 
Mäfcbe in Lauge eiuweichen, ı1o0- 
Aoyumb, BollgOAO4MmBa ObaAne, 
o6aams 6brpe ıyoaokomb, 

Laugen, v. a. ılero4umMmB, BhILKOAO- 
yumb, O64amb 10AOoKkoMb. 

Saugen, vd, n, 60o4Kom naxnymb. 

Laugenartig, adj. u. adv. ı1oaoy- 
una, laugenartiges Salz, 150- 
AOYHaA COAb. 

Die Paugenniche, ıyorounaa z0ra. 

Faugenbaft, adj. u. adv, umtwiyik 
1UOAOUHBIH BKych. 

das Laugenſalz, ıyorounan CoAB, 

Laugicht, oder Laugig, ſ. Laugenhaft. 

Läugnen, b. a. sJannpamsca, om- 
sinpambca, omperamsca, id 
läugne die Folze, A me aonyckamo 
erbzemsia, Gott läugnin, ne 
npusuasaım» Bora, eine begange⸗ 
ne That laͤugnen, he npushasam- 
ca 5b npesmynaenin, wir tennen 
es wicht aͤugnen, ma ae Momenb 

oh 
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onib smoro ompeiguca, wie ber Laufewenzel, zuuzurb. - 
konnen fie das laͤngnen? warb zur Lauſig, adj. u. adv. zaumshlii; OveHb 
Momxeme Xbamomb sannpamsca, 6baunım. 
omb amoro ormmumpamsca? der Laufig, ABHUBEIM, MeAAuMIeASNBEM; 
Dieb laͤugnet alles, sopb omnn- cKkyabıl. 

paemer omb scero, eine Schuld Lauſtern, f. Laufchen, 

lingnen, ommupammca omb gor- Laut, adj. rpomxit, adv, KPomko, 





ry. 

das Laugold, ſ. Rauſchaold. 

die Lanigkeit, menonamocmsm. 

Laulig, adj. ıw. ads, menaonaminũ, 
He oueub ropauiũ. 

die Lauligkeit, xoaoxsocmt. 

der Laͤumund, f. Leumund. 

die Yaune, pacmoroxehie Ayxa, 
npasHocıme, bey guter Laune fentt, 
Recery OYeHb pacnonoxeny 
GHimp, erift heute nicht bey guter 
Laune, onb cero ua se Eb Ay- 
x5b, He OVeHb pacnoromenb, eine 
Inftiae Yaune, Becernoe pacnono- 
xenie Ayxa, Died Buch ift mit 
vieler Laune gefchrieben, ama kHn- 
ra 3a6aBHO, Oocımpo HallmcaHa, 
laß ihn geben, er hat die Yaune, 
He aamali ero, oub yrpioxib, ue 
zecexb, 

Launig, ad}. u. adv, Becernih, Hpa- 
zumi, launige Einfälle, Becernia 
MBICAM, 

Launiſch, adj. u. Ads. He BeceAnM, 
yrpiomsıH, 

die Laure, Lauren, f. Lauer, Lauern, 

die Vans, won, gem. æuu, das 
Yäuschen, marenpkan Bowmp, Laͤu—⸗ 
fe fuchen, mexamp zmteii, eine 
Laus im Ohre haben, ne yuucmym 
corZcmb umbm, 

bie Lauſche, f. Lauer. 

Lauſchen, D. 1, noacayutunams. 

der Laͤuſebaum, (lonicera xylofteum) 
3KHMOAOCHIL. 

die Laͤuſekrankheit, sınusan Gorbsun. 

das Laͤuſekraut, (pedicularis paluftris) 
ninußsaa Inpasa. 

Lauſen, v. a. uckantb gırei. 

Lauſen, ven. nea4umb; ckynsımb 
6umb, cxynumben. 

der Lauſer, ckpAra, 

die Laͤnſeſalbe, mass ottih pure, 

die Laͤuſeſucht, ſ. Laͤuſekrankheit. 


laut reden, TPoMko TOBOpuMmB, 
fe müffen lauter reden, wenn ich 
ie verftehen foll, samb Hago6ue 
NO rpoatue TOROPHMIS, exenu BB 
xomume, ymoöb a nach pasy- 
mbab, eine laute Stimme, xpom- 
xin roaoch, [aut fchreyen, Tpom- . 
xo kpnyams, die Sache wird laut, 
A510 ussbchusmb cmasosum- 
ca, ny6rnyno Tosopamb o6b 
amomb abxb, die Hunde find oder. 
„werden laut, cobaku aammb, ber 
Jäger gibt laut, oxomuakb xpu- 
ynınb, 

der Laut, roroch, 3noHnb, ich höre 
einen aut, a canuuy roroch, er 
gibr Feinen Laut von ſich, oub un 
croBa He roBopumb, das Thier 
giebt Keinen Yaur von fi, 325ps 
ne nuxHemb; der Laut, 6ysa, 
ein langer Laut, ArmuHan raac- 
van; der Laut, Inhalt, cogepma- 
Bie, Briefe eines Lautes, ıinchma 
OAHOTO cozepmänin, laut Bries 
fen aus Deutichland, mo much 
mamb uab Tepmaniuw. 

Sautbar, adj, u. adv, nspbcmund, 
nssbcmuo, lautbar werden, pac- 
Hecntuca, cAbaamsca m3Bbche« 
Hbmb, 

die Laute, ammam, auf der Raute 
fpielen, die Laute fchlagen, arpamı» 
Ha Momußs, er eehiett fi dazu wie 
der Efel zum Lautenfchlagen, 3mo 
npucmaro emy, xakb- Kopos# 
cebaro. 

Sauten, d. n. roropums, roroch 
Aasamb, 380Xb umbrıp 3BOHMMIB, 
diefe Violine lautet ftarf,. ama 
crpsinka umbemb Tpomsik 
mosb, die Glocen lauten traurige 
KOAOKOAA IledarnHO 3B0HAMb, 
wohl fautend, npiammsin 380Hb 

 umbmgia, der Brief lautet alfor 

HHCh- 


x 


La u 


nacsmo raacumb marb, feine 
Antwort lautet fehr troßig, ero 
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omssmb oweu» Aepzoxb, das 


lautet nicht fein, amo He npiamao 
cabuuamb, ihr Lob Iautet nicht fein, 
He oueub Bach xsaaamb, 

Laͤuten, v. a. 3s0Kum», die Glocken 
werben geliutet, ssouamb sb xo- 
aorora, jur Meile läuten, Gaaro- 
sbcmums xb o6bant, Feuer laͤu⸗ 
ten, 3b nabanıb Gum, 

der Lautenift, Lautenfchläger, Laws 
tenfpieler, awınuncmb. 

der Lautenmacher, Abramwıyik Aromt- 
Hm. 

Lauter, adj. yuchmsh, acHsıl, adv. 

" yucmo, AcHo, beab npumkca, 
der Himmel ift lauter, we6o acHo, 
das Waffer ift nicht lauter, »oaa 
He yucwa, lauteres Gold, um- 
emoe s0romo, lauterer Honig, 
yncmsit meab, es ift die lautere 
Wahrheit, amo yucmar npasaa, 
es find lauter Luͤgen, amo asuaa 
AOXKb, mo BCE BPAHLe, AOKB, 
lauter Waffer trinfen, moAasxo so- 
Ay, xpomb BOAbI Huyero He 
sıngıs, lauter Glüd haben, morn- 
KO, CAHMHCTIBEHHO iwacmie 
mmbms, cr war lauter Freude, 

diib Gbixb nech ub pasocmu, er 
ward lauter euer im Geſichte, zce 
ero Auyo noxpacubao. 

die Lauterkeit, vucmoma. 

Läutern, vd. A. 4Ncmamb, oun- 
ıgams, Mepesucmums, den Zufs 
ter läutern, mepesapmzamız, Kae- 


posams caxapb, Honig läutern, 


nepegucmump Meib. 


die Läuterung, wmıgenie, mepeun-. 


neunte. 

gauwarın , adj. u. adv. menrosa- 
ItbIM, INeNAOBAmo. 

bie Lauwine, cabxunu komb, 

der Lavendel, aasauıa. 

der Lavetzſtein, ſ. Topfftein, 

die Lawine, f. Laumine, 

Larieren, v. n. u. v. a. cAabumm 
zeryaoxb, zu ladieren einnehmen, 


SrAabnTMEeAbHYe NPHHNMaınd; dieſe 


Urzeuen hat mich larieret, sıno ae- 
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kapcmso nena caabuao, ein Arzt 

laxieret einen Kanken, zpaus 

Aaemib, mponuchısaemb 60AbHo- 

My CAa6umeApHoe (AeKapcııBo), 

das Xariermittel, caabumernuoe, 

Laxierſalz, caabmmerbHaa conb. 
der Laye, f. Laie. 

bas Lazareth, aasapemb, rownns 
marb, 60AbHuUa. 

Leben, vn. ums, es lebet alles 
an ihm, »ce 8b nemb xnscmb, 
er lebt gut, oub xopoımo xuscınb, 
oub xopowmin cmoxb umbenib, 
fo lange ic) Iebr, noxa a »xusb 6y- 
Ay, uoka a Xumb 6yAay, ertat 
nur zwanzig Jahre gelebt, onb 
xuxb moAsko ABamyam» Abıub, 
er hat nichis zu leben, y Hero ne- 
yero xumb, wovon foll ic) leben ? 
ybmb mut xump? nad feinem 
Gefallen leben, mo cnoem zorb 
um, er weiß zu leben, oub 
suaemb xaxrt xums, oub 
suaermb kaxb ch awamu 06x0- 
Aunısca, auf dem Lande leben, 
Bb Aepesub ums, einem zu Wil⸗ 
len leben, yrogums Kömy Bo 
mo, wie leben fie? zakoso Buhl 
noxusaeme? er lebt wie ein 
Schwein, oub oucHB HeonNpamHo, 
Be yucmo xuBemb, oub CsuHneio 
zusemb, leben fie wohl, mpo- 
ıyaume ! 2. 

das Leben, Xuaub, xumbe, im hos 
ben Style xusomb, was ift das 
für ein Leben? wakaa oma ua», 
xaxoe ↄmo kumbe? das war eim 
Leben, momo 6b1A0 Kumbe, mo- 
Io bGbiaa BeceAaA IKH3Hb, jeman⸗ 
den das Leben nehmen, um das 
Leben bringen, y6am» koro, Am 
INHIMb KOTO xuauu, ihn ben dent 
geben erhalten, coxpauums komy 
xuaus, noch am Leben ſeyn, eye 
xuny 6bimb, ums, fich ſelbſt 
Das Leben nehmen, camaro ce6A 
- ybanıs,. einem nad) dem Leben 
fiehen, trachten, nocarams: ua 
yo xuaus, das Leben -laffen, 
ybumy 6bimk, ymMmepems, ſein 
Reben für einen laffen, uoxepmso- 
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ramb 3KUSHIO 3a koro, das Les 
ben einbuͤſſen, xusun noAOoKum», 
Aumumzea xusauu, einem etwas 
ben Leib und Leben verbieten, empo⸗ 
mahummb o6pasomb yıno 3a- 
npemurms, einem das Leben ab⸗ 
fpreben, ocyaum» Koro ma 
cmepıns, jemanden dad Leben fchens 
fen, aaposamb Komy XKu3ub, tis 
nen Verbrecber das Leben fchenfen, 
OCY»KAeHHaro Ha CMEepInB MOMU- 
AOBANTb, CMEPIIRyIO KAsHb OIfi- 
mtunmp, das Leben davon brins 
gen, mit dem Leben davon fommen, 
cnacıma xusus, mit dem oben 
bezahlen, zamaamums Kuaubıo, 
beyn;, am Leben bleiben, ocmam»- 
ca xussımb, ib xusun, fein Les 
ben für jemanden wagen, ompa- 
3KUBATTIb xuaus 3a koro, fein Ye: 
ben wagen, OIBaKuBanmsch Ha 
emepmp, ein elendes Leben führen, 
6BAuyio kusHub Becmu, 5b Tope- 
cmu, Bb Gbaaxb xums, er 
kommt nicht mit dem Leben davon, 
onb He ocmanermca »xussımMb, 
onb ympemb, einen das Leben 
fauer machen, wacky una Ku3Wb, 
OTOPUNTIb YblO 3KHSHb, MHOTO 
AOCAAHl, be3tIpMCcINaHHnym 400aAy 
Komy naHochms, er fpielt für fein 
Leben gern Karten, onb cmepmeap- 
no ambumb sb xapımm urpamb, 
oHlı cmepmeapuou oxomnurb 40 
KapınoyHoM urpbl, das ewige fer 
ben, »bunaa xusnp, ein langes 
Leben, AaoArogencnsie, MHOTO- 
ıbmie, Aorrorbmie, ein umors 
dentliches Leben, pacnymnaa 
Kussb, ein frommes Leben führen, 
Becmm 6AATOYECHIUBYIO KUSHb, 
fein Leben beffern, nonpasnınpca, 
Ncnpasumb CBOW xuaub, Das 
gemeine bürgerliche Leben, o6ıyaa 
KH3Hb, Oöyjemnmie; diefe Speis 
fe ift mein Keben, amo moe aw6u- 
MOE€ Kyllanbe, ammMmb KyiuaHb- 
emb a xury, das Leben, die Leb⸗ 
haft gkeit, xusocms, er hat gar 
fin geben, #b nemb unkakoi 
ausocma Hbmb; jemandes Le— 
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ben befchreiben, omicams “sw 

" KUSHb. 

Lebendig, adj. u. adv. KuBsii, cr » 
Byıyia; xuso, lebendige Geſchoͤ⸗ 

pfe, xustue ımgapm, er iſt noch 
lebendig, oub eıye Xxusb, eiue 
xusemb, lebendig madıen, omu- 
Bomsopumb, oxusump, lebendig 
werden, OKUBHMECA „ oxusams, 
er ift ein lebendiger Beweis, onb 
xuson npumbpb, eine lebendige 
Sprache, xusou asurb, ein les 
bendiger Zaun, zernoM 3a6opb, 
eine lebendige Quelle, kawab, es 
bendiaer Kalf, Henoramenuaa 
UaBecMb. 

bie Lebendigkeit, kunocıms, 

das Lebenlang, mein ganzes Lebens 
lang, BO BC xKusH» MOW. 

die Lebensart, poAb xuaunm, xuaus, 
feine Lebensart aͤuderu, nepenb- 
HMITIE CBOW KNSHb, CBoM poAb 
xusnu, eine ausichweifende Lebens: 
art, pacnymnaa xuaus, eine gute 
Lebensart haben, xopomo ce6a 
Becımu, er bat Lebensart, oub y- 
Mberb xums, onb auaeımbcebııı- 
cxoe o6paigenie, oub cabmcrii 
yeropbrKb, cin Schler gegen vie gute 
Lebensart, emmörKa npomusb 
Mckycımza xums 5b cabıub, er 
hat feine Lebensart, oub uukakoro 
o6xox4aeHia He umbemb, oub 
ne ymbermb xum, 

ber Febensbalfam, Xuaneuubiũ 6Gaab- 
samb. 

bie Yebensbefchreibung, ommcanie 
YKU3HM , Xxuauconucauie, 6io- 
rpagin. 

der Lebensfaden, usHenHaa Hurm- 
ka. 

die Lebensgefahr, onacnocms xu3- 
HM, YpesBbiyahihaa OIIACHOCHIb. 

die Pebensgeifter, der Nervenſaft, 
BAaTa, moukin cokb yyscmeu- 
IeAbHBIXb xuAb, 

die Lebensgeſchichte, onucauie xu2- 
Hu, »Kkumie,/ 

febenslang, abo, »0 Bcm Kulm 


Com. 
der 
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der Lebenslauf, meuenle xuanmn; 
xxuzus, feinen- Lebenslauf vollen: 
den, OKOHYHTIb CBOW KU3Hb; 
feinen Lebenslauf befchreiben, onn- 
Cams CBOW KU3HB. 
das Lebensmittel, numa, die Lebens» 
mittel, Cbbcmunte npunacbi. 
die Lebensordnung, Aiamb. 
die Lebensregel, npasnao Ku3HM. 
der Lrbensfaft, ſ. Lebensgeiſter. 
Dir Rebensftrafr, cmepmersHan KasHb. 
der Ledenswandel, unbe, Xuaus. 
das Pebenswaffr, caaguan BOARa. 
die Leber, neuenb, MH, neuenxa, bon 
ver Leber weg fprechen ,„. omkpo- 
BEHHO, AHCMIOCEPAEYUHO TOBO- 
puunn. 
Reberaloe, cabypb meueHounnM. 
Liberbraun, adj. u. adv. xoxenuaro 
ystrma. 
dad Lebererz, pyaa Cepeöpenuan ne- 
yenoyHaa KpacHan; poAab pa- 
myınmok pyası Eb ropo45 
"Yapitb. —* 
die Leberfarbe, xohenubiũ yebmb. 
der Leberflecken, vepkosamoe nant- 
Hblıtıko Ha auub. 
der Lebergang, NMeveHouıubIf npo- 
moxb, ; ' 
Die'Veberflette, (agrimonia ) pennut- 
- aukb, penuxb, komka mpasa. 
die Leberfranfheit, meuenommar 60- 
xıbaub. 
das Peberfraut;, (anemone hepatica ) 
pIeyeHoyHan , mpaBa, MPNANCH- 
unxb uncmbiä; (Agrimonia) ſ. 
Leberfletre, 
Lebern, fich, v. rec. Kuchymp. 
der Leberreim, poab muymouusxb 
cemuxosb. 
der Leberfihlag, mbauan pyAa men · 
HoysEırtHan. 
der Leberſtein, NeueRKoBbIM KaMeHb, 
rieuenoyuuneb. 
die Peberwurft, poab xarbachı nab 
neyenn. 
Leberage, ſ. Lebtage. 
Lebbaft, adj. m. abb. Xxusi; Xu · 
80, 6oapsiä; 60Apo, phanbũ; 
pb3s0, ein lebhafter Mann, u- 
son uerosteb, lebhafte Augen, 
1, Theil. 2, Hälfte, 
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Gnicmpsie raasa, es ift in der 
Etapdt fehr lebbait, oveHs MHoro 
Atoano Eb TopoA#®, mit den leb⸗ 
bafıeften Farben fcbildern, m30- 
Gpasump «usbiummu Kpacka- 


Mu, 

die - Exhhaftigfeit, xunoem,  60- 
Apocms, p%3socmp, 

der Lebkuchen, npanuxb. 

Leblos, ati. HeoAyınenrenknnis 
6esayuıHbiit; Add. HeEOAYILEBACH- 
no, 6esayınno, lebloie Geſchoͤpfe, 
BEOAYIHEBACHHBIE ITBApM. 

die Lebloſigkeit, neoayınesrennocmbs 
6GezayiuHocm», 6e3AbIXaHHOCIb. 

die Lebtage, meuenie xusnu, omb 
post, id) habe ihn mein Lebtage 
nich, gefehen, A ero omb poay 
He suabab. 

die Lebzeiten, xusns, ben Lebzeiten 
meines Vaters, npu moemb om- 
„5b, xorga omeyb moi xurb 
6buxb. 

Lechzen, v. m. xaxaams, vor Durſt 
lechjen, Kamaom monumsca, 
AcmaeBamıb. 

Le, adj. u, ads. nmbiomta men, 
le werden, meys, das Schiff ift 
überall led, kopa6as Besa5 me- 
yemb, zoga Besab npoxoaurub 
#b kopa6ab. 

ber Led, meyup, gen, mit, mensb, it 
"das Sch-ff hat einen Leck befoms 
men, Eb xopabab cabaanach 
meyb, mend. 

Lecken, v.n. mess, das Faß let, 
6oyxa meuenib. 

Reden, v. a. Ansams, ber Hund 
let die Wunde, das Maffer, co» 
6aka aumermb pany, Aaaxacmb 
»oAy, die Teller leden, ansamın 
mapbaxit. 

Reder, adj. Aakömsıhz; pasbopum- 
EmäM, adv. Aakomo, paabopuu- 
»0, leder ſeyn, Aakomy Gau, 
Aaromumbea, er ift fehr leder, 
oub ouens päs6opunsb} oub 
Oo4enb AakoMbiii, OHb oyeHb Al» 
6unib xopomıo beim» u um. 


* der 
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der Leder, Bernuxaa oroma, der Lek⸗ 
ker fichet ibm darnab, emy sıno- 
TO upeabiuauno xouemca. 

der Lecker, ausyub. 

ver Leckerbiſen, das Leckerbißchen, 
aakomslii kycokb. 

die Leckerey, Aakoucmnso. 

Leckerbaft, adj. u, ady. Makonmn. 

die Leckerhaftigkeit, aakomemso. 

das Leckermaul, aaromka, 

die Lecrion, ypoxb, eine Lection aufs 
geben, aazams ypoxb, feine 
Rection Ionen, saıyuum» ypoxb. 

das Leder, xoxa, mosapb, Leder 
bereiten, bi Ababizaaib koxy, 
Kalbsleder, onoexrb, onokroraa 
Koxa; vom oder ziehm, ınmary 
BbiHymp ı13b komerb, ci: “1 über 
das Leder fommen, das Leder gaͤr— 
ben, Gum» xoro, omayms (Nies 
drig)- 

der Lederband, xoxeuubiũ nepe- 
uaenib. 

der Lederbereiter, koxesunkb,. 

der Lederhaudel, moprb koxeno. 

Ledern, adj. 1. adv. Komenuzi, [es 
derne Handfhuhe, Komennsia 
nepyamkm, weiße lederne Hands 
fhuhe, AaKospa, gelbe, sam- 
UIHHIH, OACHBA nepuamxu. 

Ledern, 9. a. o6mmmb Komem; 
6urb koro. 

Ledia, adj. nycmaım, nopomxaiii; 
npasausi; Add. nycmo, nopox- 
#0; upaaano; dad Glas ift ledig, 
cınaraub nycmb, das Haus ijt 
fchon fange ledig, Aomb Aasno 
nycmb, sb uycmb cmonmb, es 
ift nur noch ein Zimmer im Haufe 
ledig, morko oAHa KomHama 
He sauama 5b Aomb, das Pferd 
gehetledig, aoutaas He HabbioyeHa, 
der Wagen ift ledig, Kapema ny- 
cına, Kunmo eb Heu He cuAanııb, 
diejer Dia ift ledig, amo mEcmo 
He sanımo, eine ledige, erledigte 
Stelle, nopoxnee mbcıno , einen 
zu einer ledigen Stelle ernennen, 
onpeabraumb KOTO Ha NOopoxHee 
mbcmo, der Thron ſteht ledig, 
mpoub npasaueub, die Bebdies 
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nung flieht Iebig, amo mbcmo we 
sanamp, Nopoxnee, einen Were 
bafteten ledig laffen , 'ocBodoammms 
sıabanıka, BBINYCMMMmB' ero 
u3b memunys, ledig gehen, mu- 
yero he Abaamp, npasaupımb 
Gbimb, ledig ausgehen, unero 
He NOAYUUMB. : = 


Ledig, unverbeurathet, xoaocıbrir, 


HexeHarmsä, von Frauensperios 
non, Hesamyxuaı, er, fie iſt 
noch ledin, onb xorocmohk, me 
xeHaimsil; ona elle He zamy- 
xEin, OoHa.'eıge Abeuga, »e 
Bointag 3amyıKb, ber ledige Stand, 
xorocmIoe Cocmonaie, im ledigen 
Stande Iiben, xorocmomy, »e 
xenamy Önlmb, vom Frauenzim⸗ 
mer, sa myab He baxoaumsb. 


die Ledigfeit, xoaocmoe cocmoanie. 
Ledislih, adv, eAmHcmSseHHHo, 


moasxo, ich verlaffe mic) Iebiglich 
auf fie, a esuuchtsenHo Ha Bach 
1OoAaTAIccCh. 


die ferne, senpupa. 
Leer, adj. u. ade, nycemsu, mo. 


poxuin, die Taſche iſt leer, kap- 
manub rmycmb, unuero nbmb #b 
xapmanb, mit lerren Händen foms 
men, nycmbima pykamı Npmi- 
mu, [rer weggehen, cb nycmaı- 
Mu pyranı yammme, er iſt leer 
Audgegangen, emy unuero He A0- 
cmaroch, omb Huuero He nony · 
uuab, der Wagen fährt Icer zuruͤck, 
Kapeına fycma BO3BPAmmmCcha, 
eine Stube, den Tiſch leer machen, 
oiloposuums mokoi, ‘cmoAb, 
einen leeren Play auf dem Papiere 
lafjen, 6broe mbcmo na 6ymars 
ocmaskıms, es ift fein Platz mehr 
leer, uUbhny Goxbe mbcma, 505 
mbcma aanamsı, leere Verſpre⸗ 
chungen, nycmmsıa o6bıuania, es 
ift Feine Stelle in dem Collegio 
leer, Hu ojasmaro npasaHare 
mischt» ubrnb, sch MEcırna 3aHa- 
sısı 8b 2amoũ xorrerin, leere 
Stundın, cBo6oAubie Hackl, das 
Leere, nycmorma. 

ber 
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Kreren, d. ad. BbINOPOMHUMB, OMO- 
poxaums, die Öläfer leeren, Bur- 
TIu mb. 

die Lefze, ry6a. 

Reg, adj. u, adv, muarin, 

Legen, v.a, MOAOKHMB, KAACITIE, 
fi legen, aoxnmsca, legen fie 
das Buch auf den Tiſch, moroxu- 
me amy KkHury Ha cmoxb, etwas 
in den Kaften, in die Schublade les 
gen, KAacmıb, HOAOKUMB umo 
#b amuxb, 8b ayyuuerb, fi 
ſchlafen legen, aoxumsca cnam, 
er bat fich fchlafen gelegt, oub 
aerb, onb raerb cnamp, ich will 
mich im den Schatten legen, Aa 
aary noab mEnp, ſich legen, aeus 
#b nocmerm, einen Hengft legen, 
XNAOCHIHITIbB, KAACTIB 3Kepe6lla, 
Schlingen legen, pascmasumb 
chmu, Ever legen, zaacııs , He- 
cmu auya, en Schloß vor bie 
Thür legen, mpuroxums za- 
morxb kb auepamb, Goldaten in 
dad Quartier legen, mocmasums 
corzamb xb komy, ſich vor eine 
Stadt legen, o6cmynums, oca- 
Aums ropoab, Hand an das 
Werk legen, Apuuampca aa Ab- 
20, Hand an fich felbjt legen, 
yhums, ymepmsums ce6a, fid) 
darein, fich ins Mittel legen, no- 
Cpeanukomb SHbims, NOMMPKING, 
feinen Feind zu Boden legen, no- 
6baums; y6ums CBDero Heupif- 
mern, eiwasd an den Tag legen, 
zamp sHamp, 0o6basums umo, 
die Hand auf den Mund legen, 
MmoAuams, eine Stadt in die Afche 
legen, coxeus ropoAb, npeobpa- 
zıum» ropoab zb nenexb, mtit 
dem Schiffe von dem Ufer legen, 
omuarımb omb 6epera, einen 
Zußboden legen, cabaams noxb, 
einen Hund am die Kette legen, 
npusasamp cobaky Ha „Ebns, 
ind Sefängniß legen, mocagums 
»b mupmy, fich vor Anker legen, 
cmam» Ba akops, fein Geld an 
Waaren legen, ynompesums 
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Aenbru Ha noxynky mosaporb, 
ed auf Zinjen legen, omaam» na 
npoyeumpi; fich auf etwas legen, 
Tpmaaramp Cmapanie, Npuae- 
am Kb vemy, fich auf bas Zeich⸗ 
nen, die Dichtkunft legen, Apuaa- 
ramp cmapasie kb pncosanim, 
CMUXOMBOPCMBY, ONeHb cMa- 
pamsca 0 cmuxomsopcms#, 
bbimb npuabuuy Rab cmuxomsop- 
cms#, ſich auf das Trinken legen, 
Npesacmısca nbaucmxy, er legt fich 
aufs Bitten, onb mayunaemb, 
cmaxb npocums ; ſich legen, yrıu- 
xHuyms, der Wind hat fich gelegt, 
stmpb ymuxb, wenn fich fein 
Zorn legen wird, xorza rußbeb 
ero yAmeınca, ymuxsemb, bie 
Kälte wird fich bald legen, cmy- 
xa Ckopa ymerwmuınca, bie 
Schmerzen fangen an fich zu legen, 
60R» HayuHaemb yMmeHwmamsca, 
die Legende, venumunen. 

die Negezeit, zpema, #b Komopoe 
nmuyst auybi Cuecymb. 

die Leghenne, Kypuga Komopan 
auysı cuecemb, 

Regieren, v. a. Metalle, cmbuams, 
npumtuamp; einem etwas legie⸗ 
ren, 3asbıgamb KoMo umo Au- 
xOBHeW, OMKä3amb KoMy YO, 

bie Legion, aerionb. ' 

bie Lehde, Heo6pabomannaa 3emaa. 

das Yıhen, semaa man momBcmie, 
xarosaunoe Tocyaapemb komy 
noAb nbkomopbimu yCcAOBIAME 
u cb atkomopsimu KepeMmoHiA- 
MN, AcHa, AeHHOe Nomücmbe, 
ein Zehen haben, umnbms maxoe 
nomecmse , die .Lehen, mop- 
IKECHIBEHHOE NOXKAAOBAHhe ma- 
xoũ aenbi, die Lehen empfangen; 
MOpxKecmBeHHo noxanonauy 
Gmb marumb nombcnıiemb. 

Lehenbar, abj.u. adv. aeunnın, lehn⸗ 
bar ſeyn, aenusımb, zacaromb 
GBI. 

der Lehenbrief, xarosaunar rpamo- 
ma Ha niakoe nonbemie. 

die Lehenfrau, Lehensſrau, saagB- 
meAbAuga AcHbl, 

das 
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dad Lehengut, Lehngut, aeuuoe no- 

» Mmbcmpse, 

der Lehenherr, Lehnherr, Lehnsherr, 
graahmers Achbı. 

der Lehenmann, Lehensmann, Lehns⸗ 
mann, zacarb. 

das Lehenrecht, peoganstıoe, 
Hoe paBo. 

der Lehm, rauma, 

Lehmen, v. a. TAMHOIO 3amazartın, 

gehmern, adj. u. adv. TAnHunHbıM, 

Lehmig, adj. u, abp, TAuHuCHIBIM. 

die Lehnbank, f. Leihhaus. 

bie Lehne, an einem Stuhle, pyıka 
y emyaa, an einer Brüdfe, nepu- 
aa, an einem Brummen, o6py6b, 
cpy6b, 

kehnen ſich, v. rec, Obaokamum- 
CH,, ONMpamsca , onepentben, 
fih anf einen Stod lehnen, one- 
pemsca Ha mpocmıs, er lehnte fich 
-an die Wand, oub onepca na 
cembay, fich mit dem Elbogen auf 
das Fenfter lehnen, o6aoxamum- 
ca Ha oxomxo. 

Lehnen, v. m. ccyaums xoro ybub, 
#b same garııs komy; Eb aaü- 
MbI B3AmBb umo, einem ein Buch 
lehnen, ccyaums koro KHuromw, 
Geld von einem lehnen, saanın 
Aeubru Bb zaumsı omb Koro, f. 
Leihen. 

ber Lehnlackey, naenui aaxei. 

das Lehnpferd, ſ. Miethpferd. 

ber Lehnſeſſel, Lehnſtuhl, xpecanı. 

das Lehramt, yvumenabekoe 3BanHie, 
mbcmo, in einem Öffentlichen Lehr— 
amte ftehen, yunmeremb 65 
npu xaxkomb unöyAas yunanıyb, 
ein afedemifcbed Lehramt, nıpo- 
heccopcxoe mEcmo, upoßeccy- 
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AcH- 


pa- 

die Vehrart, mopagorb zb yueniu, 
memoAb, 

die Lehrbegierde, Ooxoma, xKaxıa 
Kb yueuiio. 

Lehrbegierig, adj. m, add. xaxay- 


ıyii yuenin, 
der Vehrbeariff, cucrmema, 
der Vehrbrief, yuuumueckaa Tpamo- 
ma, Aawigaaca yueuuKkamb pe- 


geh 


MecäenHukosb u xyAOXKHuRoRb 
no oKoHMaHih yuebHaro 6peme- 
Hu. 

das Yehrbuch, yueönaa xuura. 

der Lehrburſch, yuenuxb. 

die Lehre, yuenie, Hacmapaecnie, 
jemanden eine aute Yehre geben, 
Aamb KOMy xopoulee nacmanae- 
nie, Ao6psım cosbmb, das foll 
mir eine Lehre feyn, amo mnb 
nayka 6yAenib, laſſen fie fich das 
zur Yehre dienen, nycmp 6ya4emb 
sro Bamb Hwayrom, neue Kehren 
aufbringen, BbIAyMBIBAMb; BBO- 
Auıms HoBoe yuenie; bey einem 
Meifier in der Yehre ſeyn, yuumb- 
ca y macıepa, einen Knaben in 
die Lehre geben, omaam», Maab- 
yuka sb yuenie, omaamb ero 
yYuumben HakOMy Hn6yAb peMme- 
cay, 

Lehren, vn... a. yunınb, Hay- 
yumb KOTO UeMy,„ HacmaBHulb 
koro eb yemb, die Mathematif 
lehren, yuum» mamemamuxb, 
einen Knaben fingen lehren, yaums 
Marsuuka ubırn, ich habe ihn die 
ruſſiſche Sprache gelehbret, a ero 
yuuab pyckomy aabıry , die Zeit 
wirds lehren, spema moMmy Hay-_ 
uuınb, spema mo noxkaxemb, 
ih will dich fchweinen lehren, a 
mebA Hay4y, a me6Aa 3acmaBam 
MOAUAaI». d 

ber Lehrer, yanmerb, yacnasmunb, 
die Yehrerinn, yunmexbHuya; Ha- 
cmarHuga, 

das Fehrgebände, cucmema, 

das Fohrgedicht, yue6Hoe, AOTMA- 
muueckoe cmuxomBopeHie, 

das Lehrgeld, zensru 3a yuenie, ich 
habe Lehrgeld geben müffen, muB 
3mo Aoporo cmaAro. 

ber Lehrherr, xomıunb yueguxa. 

das Vehrjahr, spema onpeg5AcHH0e 
Ha yieHie, 

der Vehrjunge, der Lehrling, yue- 
Huxb, 

der Lehrmeiſter, die Lehrmeiſterinn, ſ. 


Lehrer. 
Lehr⸗ 
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Lebrreich, adj. u. adv. noyyumers- 
ubıM, ein lehrreiched Buch, noy- 
yumeAbHaA KHUTa. 

der Fehrfaal, die Lehrfiube, ayau- 
mopig, yuebuan 3axa, 

der Vehrfaß, meopema. 

der Lehrſpruch, HpaBoy4nmeArbHoe 
M3peuenie. 

der Lehrſtand, yıennoe asanie. 

ber Lehrſtuhl, xase apa. 

die Lehritunte, yauebanın yach. 

Das Lehrwerk, yuenmueckaa pa6o- 
ma. 

der Leib, mEro, feinen Leib pflegen, 
feinem Yeibe Gutes them, yro- 
%KAamb Ypesy, cinen geſunden Leib 
haben, umbms 340p0B0e mERo, 
da ift er ja mit Leib und Öeele, 

‚ somb oub camb, ben Ye. und 
Leben nicht, coxpanu Tocnoan! 
einem zu Leibe gehen, mpucmy- 
nam Kb xomy, Hacımynams Ha 
xoro, Ha TOpAO Hacmyilanıb, 
nut bey Leibe, Aopoaumi, von 
Xhieren, mörpuam, vom Leibe 
fallen, xzyabms, cnacııs cb m#- 
aa, Ch anya, fein Herz im Leibe 
haben, mpycaussımb, mpycomb 
GBI , 
cb camsıxb moroamxb abmb; 
der Leib, Bauch, xusomb, ber 
Leib thut mir weh, xusonb y 
meHa 6Gornmb, einen verſtopften 
Keib haben, sangpb umbms, ſich 
gefegneten Leibes befinden, 6pwxa- 
my 6sımB; der Leib, das Leibchen, 
Ayınerpeura, 

ber Yeibarzt, nei6meauxb. 

der Leibbarbier, nouaropuriũ yu- 
pwabHuxb. 

die Leibbinde, xyıarb. 


der Leibchirurgus, der Leibwundarzt, 
ach6öxupyprb. 

die Leibcompagnie , rei6komnania, 
TBapaia, 

Leibeigen, adj. u. adv. xpbnocm- 
nbiũ, xpbnocmuo, leibeigene 
Unterthanen haben, xptnnocmusıxb 
AmAecH, xpecmsaub umbrrp, je: 
manden leibeigen machen, zara- 


von Mutter Leibe an, - 
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6aauıms, Ssarpbırams Koro, Leibs 
eigene, Kpbnocımubie AloAu. 

die Leibeigenſchaft, ka6ara, cocmoa- 
Hie Aogeh rpbnocmmtxb, 

das Feibeigenthum, xpbnocmm. 


die. Leibesbefchaffenheit, caomenie 
ımBbaa, 
bie Keibesbürde, 6pema, ( Aauma 


8b upesb,) von der Peibesbürde 
enıbunden werden, paspbuunmsca 
omb Gpemeun. 

bie Leibescadron, Aeiöackaapoub. 

der Leibeserbe, Aumta. 

der Leibesſehler, mErecuon nopoxb. 

die Leibesfrucht, ſ. Leibesbuͤrde. 

die Leibesgaben, mbaecumia cnoco- 
6HOCTIM. 

die Leibesgefahr, onachocms. 

die Leibesgeftalt, pocmb, cmaub. 

die Leibeglänge, neruunna, 

Leibesteben , bey Leibedleben , 
KU3HN. 

bie Yeibesnahrung, nponumanie. 

die Yeibespflege, noneuenie o mEar#, 

die Leibesſorge, yromaenie upepy. 

die Leibesſtrafe, mbaecuoe Haxaza- 
nie. 

die Yeibesübung, mErecHuoe Auuxke- 
nie. 

die Leibfarbe/ Ambumane, uetmb, 
roth ift meine Leibfarbe, kpachsıl 
usbmb ecnı moi AmSuMmaıM. 

das Neibgedinge, KaroBanuie, MeHciA 
3HamHbIMmM ocobamm choumb co- 
xumerbHngamb npu xusHu U 
nnocab cazoeũ cmepmn onpeAbaeh- 
Han. 

der Leibguͤrtel, xyınarb, 

Leibhaft , Leibhaftig , adj. u. adv. 
zusuü, er ift es leibhaftig, oub 
camb, fie ift das feibhafte Bild ih⸗ 
rer Mutter, oua xusoM nop- 
mpemb csoen mamepu, er iſt der 
leıbhäfte Teufel, oub cyıgin Aia- 
sorb. 

der Leibhund, am6mman cobara. 

Leibig, adi. u. adv. Aopoanmıi; 
mEABHBIM. 

ber Leibkutſcher, neüöxyywepb. 

Leiblich, adj. u. ade. mibrecnbik, 


leibliche Schwachheiten, mbae- 
X3 CHbIA 


npu 





% 
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ensıa caabocmm, der leibliche Tod, 
namypaabnan cmepmp, leibliide 
Güter, semusıa Gaara; ein leiblis 
cher Bruder, poauoi Gpamb, eis 
ne leibliche Schwefter, poauaa 
cecımpa. 

der Leibmedicus, f. Leibarzt, 

der Leibpage, aei6naxb. 

das Leibpferd, aouaas Ha KomopoH 
sHamHuoM Yocnoxunb IMorbko 
osunb b3aumib. 

dad. Leibregiment , 
rrapaia. 

die Leibrente, Aoxo abt Komopsmu 
xmo noabayenca HA BCIO CEO 
’KU3Hb. 

bie Leibfhmerzen, das Leibweh, 6oAR 
#b xusom%. 

das Leibichneiden, pban Eb xusoms, 

‘der Leibfchneider, npuanopubiũ 
NOopmuoH, 

ber Leibfchufter, npmasopnsä Gau- 
manınuxb. 

ber Leibſtuhl, cyano. 

die Leibwache, Aaeörsapaia, rBap- 
Ain, subaoxpannrueam. 

ber Leibwagen, TocyAapesa kape- 
ya. 

ber Teich, waerb (I. kliok). 

der Leichdornu, MO30AB, 

die Leiche , f. Leichzeit. 

die Leiche, (Mmepmaoe ) mAro, 
mpynb, mepmssif, Mepniseub, 
er ward fo blaß wie eine Leiche, 
oub cmarb ımarb Gabaenb karb 
mepimseib, es ift eine Leiche im 
Haufe, mepmsenb, ymepb xıno 
Yb zmomb aomb, die Leiche ams 
Heiden, o4bßamb mEro; die Yeis 
che, das Leichenbegaͤngniß, noxo- 
poHbi, zur Leiche bitien, sBarın 
Ha noxoponsi, zur Leiche gehen, 
dxamb, umma Ha noxopoubi, 
npu noxopouaxb Geimb, npobo- 
xamp nıbao,. 

geihen, v.n, memam» unpy, die 
Fiſche leihen, pbibbi Meuymb 
HKPY. 

bas Ferchenbegänan'f, noxopospr, 

die Leichenbegleitung , mposomanie 
ınEag, 


aeM6rzapain, 





Lei 


das Leichengediht, cmuxu wa 


CMepm», Ha konuuny. 


das Keichengepränge, norpebaanaraæ 


nepenoniu. 

das Leichengeruͤſt, kamacanub. 

dad Leichenhuhn, ſ. Uhu. 

die. Leichenfofieen,  NOXOPoHHmEz. 
HIAEPKEH. 

das Leichenmabl, o6b aenunũ cmoxb 
rocaB noxopoub. 

die Leichenmuſik, Mmyasıka npm nos 
zopouaxb. 

die Leichenprediat, CcAOBO npu Nl0- 
rpebeuiu TOBOpeHo, uaarpobuaa 

bus. 

ber Leicheuſtein, waarpo6asit Ka. 
MEHb. 

der Leichenträger, mocuasıguRrb Tpo» 
6a, ich bin heute Lrichenträger ge» 
weien, a cero aua nech Tpo6b, 


das Leichentuch, TOKpBIBaro, 


der Leichenwagen, Aporu Ha xomo- 
psıa rpo6h xaaaymb, 

ber Leichenzug, morpe6arHaa cau- 
ma. 

der Yeichnam , m&ao, 
mepimszenb, mpynb. 

Reicht, adj. aerkih, adv, aerko, fü 
leicht wıe eine Feder, maxb aerkiit 
xarb mepo, ein leichtes Kleid, 
AerkOe HAaMmbe, Aerkin Kab- 
maub , leicht gekleidet 
xerxo oAbmy 6sım», das ift leicht 
zu ſagen, ĩmo AerKo, MOXKHO CKA- 
samsb, eine leichte Sache, Aerxoe, 
He ınpyanuoe A510, es iſt mir ein 
Leichtes, 20 Aaa MeHz OleHb 
zerzo, besahanya, eine leichte 
Sprache, aerkik, ne mpyaunũ 
assırb, er wird leicht böfe, oub 
ckopo npuxosumb zb r#teb, 
ero CKOopo MOMHO pascepAums, 
das kann leicht kommen, smo 
Aerko cambea moxemb; dies 
iſt weit leichter als jenes, »mo Tor 
pas ao aerue moro, leichtes Ges 
wicht, aerkin ubch, leichte Dus 
katen, aerkonbcubie WepBoBubl; 


leich⸗ 


MepmBaro, 
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Ha NOXOPoHBL. 
die Leichenfackel, paxexb, 


geben, 
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leichter machen, o6aerunms; Teicht, 
leichtfinnig , AerKomsıcauunbtif, 
die Leichte, f. Leichtfertigkeit, 

Leichtfertig, adj. AerkomsicAeunbıM, 
HENOCHOAHHBIM ,  BbrmpeHHabIM, 
adv. ACTKOMEICAEHHO, HEIIOCMO- 
anno, ein leichtfertiger Menfch, 
A@eTKOMBICACHHBIM, He OCHOBA- 
menasutaũ veropbekb,. 

die Keichtfeitigfeit, AerKomBIcäeH- 
HOCMb, HENOCMIOAHCINBO, 

Leichtfuͤßig, adj. u. ade. ÖBicmpouo- 
riũ, Dinar 6empbiũ. 

Leichtglaͤubig, adj. u. adv, AerKo- 
zbpunin, er ift fehr leichtgläubig, 
oHb oyen» aerkostpenb. 

die Leichtglaͤubigkeit, Aerkomsıcaen- 
HOCHIB. 

die Leichtiakeit, aerkocms, mit grof 
fer Leichtigteit tanzen, ch Bean- 
KO AcTKkocmim MaHyoBamb. 

Leichtlich, adv. Aerko, beab mpy,Aa, 

der Leichtſinn, aerkomuicaie. 

Leichtſinnig, adj. u. adv. AerKoMBlr 
ErCHHEIM , BENPEHHBIM. 

bie Leichtfinnigkeit, AerKombIcaeH- 
Bocmh, 

die Leichzeit, spema, Eb Komopoe 

biſbi Meuymb uxpy. 

Leid, adv. warn, es thut, ed ift mir 
Lid, mub warb, a comarto, 
lafien fie es fich nicht leid ſeyn, 
we xarbüme o momb, He Coxa- 
abäme o momb, für fie ift mir 
nur leid, a miorpko o Bach. 

das Leid, meyarm, cKopöb, TIPH- 

cxopbie, es foll ihnen Fein Leides, 
oder nicht& zu Leide gefchehen, samb 
NUKakoN obuabi He Gyaemb, er 
bat mir viel zu Leide gethan, oub 
MEHA OueHb ockop6mab, fich ein 
Leides thun, ce6a yMmepmanm, 
ybump, HaAOxhımB Ba ceba py- 
»y, vorfeid vergehen, omb ne- 
WaAu yMepemb, um jemanden 
Leid tragen, coxarbmp, neua- 
AUMECH, myxump o komb, eis 
nem fein Leid klagen, coosıgumm 
KOMy CBOM Ileyaab, 

Leiden, v. ir. mn. u. a, mepnäms, 
empagams, große Schmerzen leis 


‚ £ei 
den, mepnbms zeankym 6ors, 
Mangel leiden, uyxay mepnbıms, 
der Kranke Teider fehr, 6Horsuon 
ouens cmpaxzemib, Chriftus hat 
für und gelitten, Xpmcmoch sa 
Hacb cmpazarb; Leiten, aeftat: 
ten, AO3LE0AUMb, Aonycmum, 
das kann ich nicht leiden, amıo mo- 
Ty esocump, mepnbmb, er if 
in diefem Haufe wohl gelütin, ero 
oyenb Aw6aınb gb amomb aom#, 
fo viel die Umftände leiden, crox- 
KO O6CmOAMeAbCTMBA A03B0AN- 
somb; dieſes kann nicht gelitten 
werden, amoro He AbaA TIOABO- 
Aus, Aonycnımm, in Rußland 
werden alle Religionen gelitten, 
#b Pocciu mepnamb sch ucno- 
zbzanin. 

das Leiden, cmpasauie, mepnöbnHie, 
das Leiden Ehrifii, cmpacmu Tor 
cnoanu, dad war ein keiden, xa- 
Kaa KaAOcTıB 6BIAA,KaRKO 6BbIAQ, 

bie Leidenſchaft, empacms, feinen 
Leidenſchaften nachhaͤngen, cmpa- 
cmamb csoumb npeaamsca, npu- 
abnumsca, befiiae Leidenfchaften, 
xecmorig cmpacmu. 

Leidentlich, adj. ı1. gbv. cHocHBıM, 
cuocuo, ſich leideutlich verhalten, 
cuocums Bce. 

Leider, fon. warn! er ift leider nicht 
mehr anı Leben, Kar ymo oub 
ne xusb, 

die Leidfrau, 6a6a, Komopan naa- 
vemb no ymepuıemb, 

das Leidhaus, mpay pubiũũ, Meyaak- 
blũi AoMmb. 

Leidig, adj. u. ato. xarkil, upo- 
MUBHEIM, AYPHOM, THYCHLIM, 
ein leidiges Geſicht, Aypuoe au- 
ge, leidig ſeyn, neuaabuy Öplb. 

Leidlich, adj. u. add. cHochsM, es 
iſt leidlich warm, ne maxb xapxo, 
oxuo CHocumms xapb, er befius 
det fich ganz leidlich, onb uapàauo, 
AOBOABHO'XONOINO o6pbmaemicng 
onb A0B0AbHO ‚3A0posb, u 

ber Leidtag, gend rieuaam. 

Leidtragend, adj. MeyarpHblM, xa- 
aboıpgih, j 
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das Leidweſen, warnocms, Treuans. 

die Leihbanf, aombapyb, saemusın 
bauxb. 

Reiben, ©. a, ir, ccyaumb xoro 
ubmb, Aaams Kkomy #b s3almbı, 
einem Geld leihen, am xomy 
Aenzru »b salimsı, einen fein 
Haus leihen, oxoakumb Koro 
croumb aomomb ua zpemn, leis 
ben fie mir ihr Pferd, ozorxu- 
me MeHug Bauıeıo AOMaAsO, ei— 
nem Holz leiben, ccyaums xoro 
Aposamn, Geld auf Pfänder leis 
ben, aam» AeHıru Ha 3akaaynı, 
das Buch ift nicht mein, ich babe 
es nur gelirben, kuura He mon, 
A ee IMOALKO Ha Bpema B3arb, 
ein gelichenes Pferd, ccyxenaa, 
Yyxan A0laAb. 

der Peiher, omaawıyrü sb saimaı. 

das Leihhaus, aombapab. 

bas Leilaken, mpocmbina. 

der Leim, wach, Dogelleim, mmu- 

- gel ae, Fiſchleim, pri6pei krein, 

Leimen, dv. a, CKAeHIMB, KAenımd, 

die Leimfarbe, xaeeman xpacka. 

Leimig, adj. u, adv. TauHanmıu. 

die Leimrutbe, nmuysumb kacemb 
o6masauunM upyımb aaa AOBAu 
nmuyb, 

der Reim’iege", ropnıerb aaa xacıo, 

das Leimwaſſer, kaeenaa Boaa, 

der Fein, acuh, 

ber Leinbaum, poab zaena. 

bie Leine, nepesxa, die Pferdeleinen, 
BOXKU, 

feinen, adj. w. ade, noAommanRnıl, 
xormernia „ leinene GSträmpfe, 
Hurmanbie uyarıı, ein feinener 
Kittel, noaomuanni Garaxonb, 
eine leinene Schnur, Abmauaz Be- 
pesouxa, 

Das Leinen, xoAcITB, MOAOTHO, 

der feinfnoten, AnHmaHan ToAORKa, 

das Leiukraut, (antirrhinum linaria ) 
xa6pei, apikaunb, 

der Leinkuchen, mEbcmo nab apıa- 
unixb ıyeryxb cabaannoe aaa 
KOpMAeHiA ckoma. 

das Leindl, Abunuoe Macao. 

der Leinfanıen, Apuanoe chma, 
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die Leinwand, moromHo, xorcmb, 
‚xorcmuna, hollaͤndiſche Leinwand, 
TOAAHACROE NOAOMHO , arobe 
Leinwand, moacmeıs  xoacmb, 
Haus leinwand, xoacmb, xoacmn- 
ua, fteife Leinwand, Aoıyenoe no- 
aomHo, gedrudtte Leinwand,  Ha- 
Solxa, gebleichte Leinwand, 6#- 
aeHHunıl, Bbi6treHngni xoncınb, 
ungebleichte Leinwand, cyponoũ 
xorcımb, geitreifte Leinwaud, ne- 
empeAb, gefärbte Leinwand, xpa- 
uleHuHa. , 

ber Leinwandhandel, moprb xor 
cmosmb, noaomnomb. 

der Leinwandhänd'er, xorıyeruuxb, 

der Leinweber, mxavb, 

die Reife, f. Geleife. 

Leiſe, adj. u. adv. muxih, Herpom- 
xii, muxo, ue Tpomko; leife 
reden, muxo, muxumb rono- 
comb rosopnums, ein leiſes Gehör 
haben, mousih cayxb uMbns, 
einen leifen Schlaf haben, we 
xpbnxo cnams, leifereiten, mn- 
xo, He ckopo Baaumb Bepxomb, 

die Leite, maamununkb. 

der Reiften, korogra, den Schuh 
über den Leiften feblager, Gamma 
Ba KoroARy Bcagump, fie find 
alle über einen Xeiften gefchlagen, 
oun sch oauHakuxb mBicae, OHM 
Bch OAuHakı, OAUHAKOTO POAA, 
alle Leute über einen Leiften fchlagen, 
o schxb awanxb pasno cyAnımb,. 

Leiften, u a. Abaamp, yuunumay 
menoruums, ich babe es verfpros 
en, aber ich kann es nicht Teiften, 
a »ı10 o6bıygarb, #0 He mory 
NCHOAHHITB, einem Befehle Folze 
leiſten, cayuramsca wbero npu- 
RAaa, ucnoxuumb yei' npuxasb, 
Gehorſam leiſten, caymamsea, 
NOBMHOBAMBEeH, einem nuützliche 
Dientte leiften, cabaams xomy 
noresnsıa ycayrn, MWiderftand 
leiften, npomusumsca , Geſell⸗ 
fchaft leiten, komnanfıo cab 
Aamp, no6siramp db xbmb, 
Baͤrgſchaft leiften, nopyunmach, 
Nopykomw 6BMp 3a KofO, no- 

cma- 
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cmasums ro ce65 mopyry, ei⸗ 
nen Eid leiſten, npucary yın- 
Humb, NPMCATammb. 

ber Leiftenhobel, aopomnneb, 

der Leiſtenſchneider,  Leiftenmacher, 
popmuymkb, abaomwıgik KOoAOAKH. 

das Verband, momoun. 


Leiten, v. a. BOANMb, Becmm, eis - 


nen Blinden an der Hand leiten, 
soaumb cabnaro 3a pyxy, einen 
Fluß um die Stadt leiten, secmn 
pbxy okoro ropoga, einen Hund 
am Stride leit.n, soaums co6a- 
xy 3a Bepesky, fich von jemans 
den leiten laſſen; npasumscen 
xbaib, er läßt fich in allen Stuͤcken 
von ihm leiten, oub umb npa- 
sumb, onb umb zopoyaenib. 

der Reiter, BOANMerAb, IPOBOXKA- 
mbiM, nposoAHuxb. 

die Leiter, Abcunga, auf bie Leiter 
fleigen, resm» ua abcHuny, die 
feiter hinab fleigen, caesm» 
ch atcungsı, eine Pelter an bie 
‚Mauer legen, lehnen, mpucma- 
sam» AbcHnyy Kb cmEu%, 

die Leiterfproffe, cmynenxa ware- 
cuuuyeb. ; 

ber Leitfaden, pykosoacmso. 

ber Leithammel, Gapaub cb xoro- 
KOABYUKOMb, 34 Komopomb sce 
cmaao xosumb,. 


der Leithund, TAasyam aarasan co- 
6aka oxomuuxa. 

der Leitſtern, morapnaa sB3342. 

das Leituch, f. Leilaken. 

die Lende, upecao. 

bie Lendenader, NOSCHMYHAg, Kpo- 
BOBO3BPAMIHAA xuaa. 

die Lendenfranfheit, arauuckaa 60- 
Ab3Hb. 


Lendenlahm, adj. u, abo, caa6sık 
#b upecraxb. 

ber Lendenſchmerz, 6orn zb upe- 
caaxh. 

der Lendenftein, f. Nierenftein. 

bad Lendenwieh, f. Hüftweh. 

Lenken, v. a. mpasums, BOAUMES 
CKAOHKMb, TIPeKAOHHMBb , bie 
Pferde lenten, upasums Aomaap- 
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mn, bie: Pferde rechter Hand len⸗ 

fen, nosopomums AoımaseM Ha 

npaeo, ſich Tinker Hand lenfen, 
nosopomumsca ua Abo, der 

Menſch denkts, Gott lenkts, vero- 

sbxb pacworaraemb a borb 

onpeabraemb, das Gefpräcd auf 
etwas anders lenken, ckaonnms 
pasrosopb na umo HU6yAb Apy- 
roe, das Böfe zum Guten leuten, 
o6pamum» 310 Bb Z06p0, er wus 
fte die Sache fo zu lenken, oub 
abay marom o6opomb ymtıb 

Aams. 

der Lenkriemen, das Lenkſeil, zox- 
xu. 

Lenkſam, ad. u. ads. moBoAAnBaN; 
NOCAyWABIM, MATKOHPABHBLIM, 
yraonunsnn, ein lenkſames 
Pferd, nocayuıman, caaboyaaaa 
zaomaas, ein lenkſames Herz has 
ben, mmbmb MATKOHPaBHOE, 
YEAOHUNBOE cepane. 

die Lenkung, mpasaenie , 
Bie; CKAOHeHie, 

der Lenz, zecHa, 
mapmb mEcaub. 

der Leopard, f. Panther. 

bie Lerche, xasopouoxb, bie Lerchen 
ftreichen, xasopouku omaema- 
wmb, Lerchen ftreichen, aosums 
—— 

die Lerche, der Lerchenbaum, der Ler⸗ 
chenſchwamm, ſ. Laͤrche, Laͤrchen⸗ 
ſchwamm. 

die Lerchenblume, ſ. Schluͤſſelblume. 

der Lerchenfang, das Lercheuſtreichen, 
AOBACHie KaBsopoukosb. 

das Perchengarn, cbımp Ana AoBre- 
Bin xasoponkopb. 

der Lerchenheerd, AOBHT AAA KaBo- 

ouxosb. 

die Lernbegierde, oxoma xb yyenit. 

Lernen, d.n. yuumsca, etwas aus⸗ 
wendig lernen, ssıyunmeca vemy 
sausycmb, eine Sprade lernen, 
yyumscH asbIky, etwas von ſich 
felbft iernen, omb ce6a vemy uu- 
6GyAp yuamsca, camoyuxb 
6pimB, er bat nichts gelernt, oub 
Hnyemy Be yunaca, ich lerne 

Es „ meine 
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ber Leuzmonath, 
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meine Lection, a yyy mol ypoxb, 
man muß lernen, fo lange man 
lebt, sbrb xusu, zbrb yuuca, 
etwas aus. der Erfahrung lernen, 
u3b onsmy yssams, jemanden 
Teunen lernen, noswakommmsch 
ch kbmb, cabraams use 3Hakom- 
emo, das lernt ſich bald, amomy 
CKOPO Hayuumsca MOXKHO, CKO- 
po kayuuusca, bey wem haben 
fie tanzen gelernt? y xoro Bu 
yıuruch maugosamm? Lernen, 
v. a. yuums. 

die Leſe, co6mpanie; die Leſe haben, 
in den Karten, 6orsıme Bsamorb 
umbmp: 

das Lefebuch, yueknaa kunra, 
Leſen, v. a. ir. copupams, Ha6pams, 
Holz leſen, Hasupams menxku, 
den Acker, die Steine von dem 
Acker leſen, cobupamb kamenon 
cb nora, den Salat leſen, surın- 
cmum» casamb, Erbſen lefen, 
Bblöupamb, BBIYHCMHMB TO- 
poxb. 

Lefen, v. a. u. m. ir. vumams, ein 
Buch lefen, unmarıs kaury, das 
Kind lernt leſen, auma yunınca 
yumams, er kann weder leien 
noch fchreiben, oub Bu warnars 
Hu Ancams He ymbermb, einem 
das Kapitel, den Text, den Levi— 
ten leſen, cmporiä sstrosopb xo- 
my abraamp, ein Collegium leſen, 
AeXio AaBams, yımanıs, die 
Theologie, die Geſchichte ſeſen, 
npenoAasams 60rocCAoBIW, Hcmo- 
piio, b:efer Profeffor liefer mit vie⸗ 
lem Beyfalle, amomb mpodec- 
copb npenogaemb csom xeruiu 
ch serukumb o4o6pGuiemb, heu⸗ 
te. wird nicht gelefen, cero ana 
Hbmb Aerpiu. 
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Leferlich, atj. vernkii, ade, vemwo, 
eine Ieferliche Hand, vermkan py= 
xa, eine leferliche Hand fchreiben, 
yemko nucanıb, die Schrift iſt 
niche mehr leferlih , mouepkb 
cmepmb, srmoro noyepka 60- 
abe uummams ne Ab3a. g 


die Lefefchule, mrkora aaa umenin. 

bie Leſeſtunde, spema, vach zb xo- 
mopsiäi yyynıca yumarmb, 

Leslich, f. Leſerlich. 

ber Letten, im Bergbaue, rauuna. 

bie Letter, aumepa, didotſche Lettern, 
Auaomcxina aumeps. 

Letzen, ſ. Vergnügen, 

Letzt, adj. m, abo. Nocabanin, ber 
Irte Tag im Jahre, nocabanik 
Aeub Toza, zum letzten Male, 
#b mocabanim paab, das letzte 
Gericht, empammwsim cyab; der 
letztere Krieg, nocabanaa BouHa, 
die. Letzte, oder die Letzt, xouenb, 
es gehet anf. bie Leite, mpuxo- 
anınb Kb xouyy, zu guter Lett, 
»b oxouyasin, auf die Letzte, na 
koueyb, 

Letztens, Letzthin, Letztlich, adv. mam- 
HACh, Me AasHo, als ich ihn letzt⸗ 
hin ſah, kakb a ero HamRAch BU- 
Abab, als ich ihn Tewtlich ſprach, 
kaxb a Hamuach Humb rosopuahb. 

dir Leuchte, houapb. 

Leuchten, ©. a.  XOAOCHIMMmE, 
KAacmb. 

Leuchten, ©, n, cubnumb, ciams, 
Grechyımp, der Mond leuchtet des 
Nachts, mbcaunb cabmamb 
noysıo, die Sonne des Tages, 
corune cisemb zuemb, von ®old 
und Goelfteinen leuchten, 61e- 
cuyınn 30A0momb uU aaMasamm, 
es leuchtet, esepkaemb, sapuı- 





der Leſepult, naroi. ' 

der Lofer, Einſammler, co6upamens, 

ber feet, uumamers, umenb, dag 
Bud) findet viele Lefer, ama xuu- 
ra Haxosumb, umtemb muoro 
yuımamerch , ein fleißiger Lefer, 
oxomuurb Ko WTMeHia, BeAu- 
Kia urıeyb, 


ua; das feuchter in die Yugen, amo 
ouesuano, uͤberall leuchtet Stolz 
durch, zesab suAHa, MOKA3bl- 
Baemca rTopaxocmb,. Leuchten, 
p.a. cabmumb, Tockbrmums, 
einem leuchten, mockbmunms Ko- 
My, leuchte hieher, mocsbmm cıo- 
2a. 

ber 
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der Leuchter, moscabunurb, ce#- 
wunKkb, ein niedriger mit einem 
Griffe, wraugarb. 

ber Feuchtsrftuhl, repuaoub. 

bie Leuchtfugel, caamaıyfläca mapb. 

der Leuchthurm, ma. 

Leugnen, ſ. Laͤugnen. 

der Leumund, cayxb, caasa, in bo⸗ 
fern Leumunde feyn, xzyayw caa- 
»y umbmp, ein fulfcher Leumund, 
KAeBEeMAa, 3A0CAOBie. 

bie Leute, amam, gemeine Leute, no- 
AroH HapoAb, vepub; a, Leute, 
das Geſinde, amau, Wernab; 


alle Leute fagen ed, sch alu To- 


sopamb, es waren viele Leute zus 
gegen, muoro 6pI1o AlAel, Hä- 
poaa, er weiß mit Leuten umzuge⸗ 
ben, onb s3uaemb xaxb oöxo- 
zumscacbamapmu, xaxbabcrh$- 
mb xums, unter die Leute brins 
gen, pasraacums ymo, er ift in 
der Leute Mäuler gerathen, nesab 
xyAo npo nero rosopamb, 

Reutefchen, adj. u. abo, Herwzumsi, 
6braioueũ, npayyıgeuca omb 
Amel. 

Reutfelig, adj. aackossk, yeront- 
KOAMÖHBBEIM , NPuBbmAMBEIM 5 
adv. AacKoBO, YerAoBbKoAm6HBO, 
-npuBbmanso. 

die Leutſeligkeit, aacka, werosb- 
xoArobie, IPHBBIMANUBOCHIB, Al0A- 

xocms. 

die Levante, socmoxb, noab cunb 
mmeHemb pasymbiwmca O6bIKHo- 
BeHHo Typeyria rasanıı xcka. 
ısia Bb Apxunenart u Ha Asia. 
muuecknxb 6eperaxb zb Cpesu- 
semuomb mop#. 

der Levit, Aesumb, — einem den 
Leviten lefen, f. Leſen. 

die Levkoje, Aenkol, pykoyskmb, 

dad Lexikon, aexcuxonb, caosaps. 

bie Leyer, aupa, immer bey einer 
Leyer bleiben, Bce moxe mzep- 
AUMs, Bce OAHo Hsıp. 

‚geyern, v. u. Ha anpb urpams; 
MEAAHIIE, BMEAAHTIEADHO paro- 
ıdams, 


ber Licent, mamoxua. 


LZic 

der Licentiat, aumemutamb. 

Licht, adj. chbmanıin, acHsılk, add, 
cadmao, Acuo, das Feuer brennt 
nicht licht, orons He ac#o ro- 
punib, eine lichte Wolfe, c#bmaoe 
obaaxo, ‚die Treppe ift fehr licht, 
AabcHhnga oyen» cabınaa, bey liche 
tem Tage, aremb, ed iſt fchon 
heller, 'lichter Tag, yxe co schmb 
cabmao, lichte Farben, cabmasıaz 
xpacku, ein lichter Kopf, ocmpaa 
rorosa. Licht, mweirläufia, pbA- 
xia, ein ichter Wald, pbarik 
abcb, abch, 5b Komopumb Ae- 
pesha »pbaxo cmoamb, einen 
Wald licht machen, zoıpybams 
aepessa; im Richten, #b ıuupn- 
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Hy. 
das Licht, cabmib, der Mond hat 
ein entlehntes Licht, ayna, MB- 
eaub umbemb zanmcemsenHou 
cabnib, das Licht und Recht am 
ber Kleidung des Hohenpricfterg, 
esbmb u ncmuna (flav. asaenie 
M MCMAHHA) ykpamıenie Haue- 
peuoe TIepBocsalgeHuuka y Ape- 
suuxb- xuaosb, ein Haus hat 
viel Licht, Aomb cabmerb, u» 
mbernb muoro cebma, einem das 
Lichtiverbauen, sacmpoum» xo- 
my cabmb, gegen das Licht hals 
ten, npomusb catma zepxaıı, 
wenn ich es bey dem Lichte befeche, 
mOoAPo6H0 paabupaa, pPascMa- 
mpusaa, jemanden im Lichte ſte⸗ 
ben , einem das Licht benehmen, 
33CAOHLDIb , 3ACIHMmb KoMy, 
fi felbft im Lichte ftehen, camb 
ce6% zpesump, gehe mir aus dam 
Lichte, we sacmu ma, einen bins 
ter das Licht führen, obnanyms 
xoro, zwiſchen zwey Lichten, #bcy- 
Mepku, ib cympaxu, das Licht der 
Melt erbliden, poaumsca, etwas 
in einem falfchen Lichte fehen, bes 
trachten, mpegcmasump cebb 
SITIO AOKHO, AOkHO o ueMb AY- 
mamp, ben Lichte arbeiten, upu 
oruß pᷣabomams; das volle Licht, 
noramu mbcayb, das nene Licht, 
Tepsax wenzepmis, etwas ei 
i 
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Licht bringen, na pyıxy EhiBecrms 
ymo, ich muß mehr Licht in der 
Sache baben, maxo6no noncube 
mub amo abao oßbachump, es 
gebet mir jegt ein Licht in der Sache 
auf, meneps nounman, das Licht 
des Merftandes, cabmb pasyma, 
das Licht des Lebens, xuanp, die 
Lichter des Himmels, Hebecasın 
esbmmna, das Licht, die Perfon, 
Newton und Leibnitz, diefe Lichter 
der Welt, Henmonb u Aeusauub 
cin c#bmmaa mupa, du bift nur 
ein Feines Licht, Bl MOABKO Ma- 
aenkiM, Hugero He sHaynıniı 
yerosbeb; das Licht, Brennlicht, 
cobya, Lichter ziehen, gießen, ma- 
Kamp, Aumb cabun, gegofene 
Lchter, maxaunsın cabun, das 
Licht anzünden, putzen, auslöfchen, 
samegb cRbuy ; cHams co cabunm, 
ıyansyıns; Noracump cubuy, 
einem das Kicht zu erwas halten, 
nomoub komy zb aypıomb Aab- 
ab, ein Pfund Lichter, pyumb 
cabyb, das Lichtchen, cebura, 

die Lichtarbeit, paboma mpu orub. 

Lichtblau, arj. u. ade. roAybor. 

Fichten, v. a, BBINOPOMKHUMB, ouu- 
cum»; den Anker lichten, no- 
Auam» akops, die Wälder lichten, 
Bripy6umm Aabch. 

der fi: ter, poab marenskuxb xo- 
paören, cayramıuxb ana paa- 
rpymxenla Goasıunxb. 

Lichterloh, adv. apxo, acuo. 

die fi biform, (Ccabunaa) mpy6ra, 

der Lifuchs, CBbmaopsiikan AO0- 
11aAb, 

das Lichtgarn, cabmmaeuuan, cau- 
INIeAEHHAA TpPnMa. 

Lichtgelb, Lichtgrau, ſ. Hellgelb, Hell: 
arau, 

das Yehtholg, cocnossıia abch. 

der Yichtfnecht, der Lichtſtecher, ma- 
umuna cb mpuma cmnuykamn, 
BcmarıneMmaa 3b noacetunngb, 
yıno6b ua Hee MOCHaBur orpa- 
puuxn 

das Lichtloch, cabmerxa. 

die Lichtmaterie, mamepia cabma. 
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die Lichtmeffe, mpasaunkb — 


HiA TOCNOAHA. 
die Lichtmuͤcke, poab xomapa, 

die Lichtputze, Lichtſcheere, ungsi. 

Lichtſchen, adj. u. adv 6ompinck 
cobma, 6brawıgin omb cabma. 

der Lichtſchirm, cabunos coumurb, 

die Lchtſchnuppe, warapb, orop#- 
Aaa chbınımabHN. - 

der Lichtſtrahl, ayub. 

Lichtvoll, adj. u. adv. 
ACHBIM, 

das Lichtziehen, maxanfe cubus. 

ber Lichtzieher, cabunnkb. 

Lieb, adj. muasıl, npiamabii; A0- 
poron, Awönmblü; adv. MUXO, 
npiamno; es ift ein lieber Mann, 
oub MmuarsIM, AmbesHol Yero- 
sbrb, es iſt mir lieb, daß fie fonts 
menu, a paab, umo Bbl mpmuan, 
das iſt mir nicht lieb zu bören, 
amo AAN MEHA HE TPfAMHO cabi- 
am», laffen fie ſich das lieb fenn, » 
paayunıech 3momy, mit etwas 
für lieb, oder fürlieb nehmen, zo 
BoAbRy 6b ubmb, nehme fie 
fo fürlieb, we npor#tsaemech, 
ybmb boramb m&mb paab, mein 
lieber Freund, Amw6eskbIM,, A0PO- 
roi moi Apyrb, ver liebe Gott, 
Mmurocepabi Borb, das ift mir 
dos licofte auf der Welt, amo aaa 
menn Ambesnbumee, Apakal- 
ure na cabmb, dos liebe Geld, 
ardesnpıa Aeumiuku, ihre Ge 
fur heit ift mir lieb, same 310- 
pospe AAN MeHA Aparoybuno, 
bey einem lieb und werrh ſeyn, am- 
6nmy mM nouummemy Öbits 
xbmb; etwas Liebes haben, Am- 
6osnuyy umbıme. 

Liebaͤngeln, v. n. AN6oBHBIMH TAa- 
3amım Ha koro TaaAbmiB. 

das Liebchen, Mobeanaa, AMboBHU- 
ya. 

Liebden, Ew, Liebden, mumao yıo- 
mpe6umerbHOe MEKAy KUN 
xeckumu ocobaun KOMOPOE MO- 
KHO NepesoAumb CMOompA no 
Aunny. 
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die 
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die Liebe, Am6onn, eine reine, un⸗ 
ſchuldige Liebe, uucman, BesnH- 
Han Ar060B5, Liebe zu jemanden 


tragen, gegen ihn begen, umbms‘ 


xb komy rm6oss, biel Liebe br= 
x 


weifen, Ookasblsamıb KOMY MHO- 


ro am6sa, thun fie mir die Liebe 
und fagen es nicht, cabralume 
muab oxorxenie H He ckaxume, 
thun fie ed mir zu Liebe, cabaan- 
me »mo usb Am6su Ko muß, An 
yroxzenin, Liebe gegen eine Pers 
fon empfinoen, WyBscmBoBamb 
am608Bb kb komy. 
Lieben, v. a. a106ums, er liebt mich 
febr, oub meun oueus am6numb. 
Riebenswürdig, adj. u. ade. As6sM 
AOCHOKHBIM, AWbeskbIM. 

Lieber, adv. ayune, er möchte lies 
ber fchlafen, als efien, emy ayuıne 
xomEroch cnamb, HeiKkern bcimb, 
lieber alles verlohren, ald die Ehre, 
Ayuure Bce IMepamb Hekenu 
Yecms, es ift mir in der Melt 
nichts licher, mub abs Buero 
ma cabmb murte ; mein Lieber, 
oder Lieber! muAabıIM, MuAeHbKih 
mon, 

der Liebesapfel, am6osnoe, a6r0oRo, 
BOAyYiH Bepeckb, 

der Liebesblick, Am6bosasıa 530pb, 
»araaab. 

der Liebesbrief, am6osuoe muchMmo, 

der Liebeddienft, ogorenie, ycay- 
ra. 

die Liebesflamme, am6ouuoe fırama, 

das Piebesgedicht, ambonunie cmuxu. 

die Liebesgefchichte, Aamborsaa no- 
Bbcmh, 

der Liebesgott, Gorb am6su, Ky- 
nuaonb, 

der Liebeshandel, Am6osnoe Abaro. 

dad Liebeskind, Auma am6su, mO- 
6oynoe Auma, 

bad Liebesmahl, G6pamcraan mau 
Apyxecmnenuan mpanésa. 

der Liebestrank, owaposammersend 
sanumoxb Am6sn, (ipusapomb), 

das Liebeswerk, abao cAbrauno uab 
ambsu; A06poe Abao, 
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ber ‚Liebhaber, ambosumkb; oxo- 
muukb, die Liebhaberinn, Aam- 
6onnuna; Oxommuya, fie hat eis 
nen Liebhaber, ona umbenmb am- 
6osunka, ein Liebhaber.von Pfers 
den, Hunden, oxomuukb 40 
aomazeli, 10-cobaxb, fie iſt eine 
Liebhaberinn vom Spiele, owa 
oxomnuga AO HTPbI, oua AM- 


6ump nrpams, es fommt auf den -» 


Liebhaber an, amo zasuchm 
omb oxommuuka. , 
bie Liebhaberey, oxoma, es kommt 
auf die Liebhaberey an, smo omb 
oxoms zasıchmb, cmompa 

No oxomunky. ' 

Liebkoſen, v. a, Aackamp, O6A06H- 
samb, cine Mutter biebkofet ‚ihr 
Kınd, mamp Aackaermb, Ao6bI- 
saemb ceoe uma. 

bie Liebfofung, Aackauie,. A06nl3a- 
Hie, . 

Lieblich, adj. npiamusın, Mmursıir, 
adv, npiamuo, Mmuro, ein liebliz 
ber Geruch, npfamuni sanaxb. 

bie Lieblichkeit, mnpiamuocms, mu- 
AOCIMB. 

ber Liebling, an6umenb, Hanepcm- 
Husb, dasopumb. 

Liebles, adj. HexXaaocmkEIÄ, HeMH- 
A0cepAHbIM, adv. HEIKAAOCTIHO, 
HEMHAOCEPAHO , ein liebloſer 
Menih, Hekaaocmumä yero- 
BEcb. i 

die Liebloſigkeit, xecmokocms, He- 
MuAOoCepAie. 

Liebreich, adj. u. add. Aackorsılk, 
liebreiche Mienen, Aackossle, 
npiamube MuHBl. 

deriebreiz, mperecmp, gen. u. 

Licſreijzend, adj. mperecmasi, Mit 
AOBHAHbIM, Adb, IPeAeCMHO, MuU- 
AOBHABO. 

der Fichte, commmers, die Liebite, 
coxumenbuuna. 

Liebſtoͤckel, (ligutticum) 2apa, Am- 
bucmoub. 

Liebwerih, adj. u. adv. Ambesunn. 

bad Lieb, Nbcup, ubcua, das Lied⸗ 
chen, ncenxa, ein geiftliches Lied, 
Nepkosuan nbcas, ein weltliches 

kied, 
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Lied, nbcna, rEcenxa, davon 


Kann ich auch ein Liedchen fingen, 
ya amo ucısımanb, 


das Liederbuch, nbcuu, co6pauie 
\ nbceu». 
der Fiederdichter, cmuxomsopenb 


abramıyiı mbcam. 

Liederlich, adj. pacnyınmmnä, xy- 
as, ade. pacnyauo, XyA0, 
ein liederlicher Menfch, pacny- 
nusım verosteb, liederlich leben, 
pacnymyo xumsb, liederliches 
Geld, zyasın aensru, liederlich 
arbeiten, zponam», auf feiner 
Stube ficht es fehr Tiederlich aus, 
sbero Konuamb zernrkih 6eano- 


paaoxb, Berukan HEOIPA- 
muocmb. 
der Lieferant, moapaauukb, 1o- 
cmasusukb. 


Kiefern, v. a, omAams, CMaBMITIB, 
einen Webelthäter an die Obrigkeit 
liefern, omaams 'npeemyrHuka 
Hayarscmsy, das Mehl für die 
Armee liefern, ‚cmasums Mmyky 
ara apmiun, Lebensmittel für ven 
Hof liefen, cmasıums npunacht 
zra asopa, er hat die Ürbeit noch 
nicht geliefert, oub eye ne npu- 
wecb pa6ompı, eine Schlacht, dem 
Feinde ein Treffen liefern, cpaxe- 
wie cabaams, cpamanmısca gb He- 
snpinmeremb , EBbICMymIumpb 
#b 60ñ, er ift geliefert, oub npo- 
rıaxb. 

die Lieferung, mocmaska, den Con: 
track zu einer Lieſerung machen, 
noAapaaump Nocmasky , no- 
apaab cabraams, ſich dazu anheis 
ſchig machen, noapaaumsca. 

Riegen, v. n. ir. Imperf. ich lag, 
Part. gelegen, exams, dad Buch 
liegt auf dem Tiſche, xunra Ae- 
xums na cmorAb, im Bette lies 
gen, Eb ocmerb rexams, frank 
liegen, zu Bette liegen, Gorasusmb 
beimsb, in Wochen liegen, zb po- 
aaxb 6bims, laß es alles liegen, 
ocmass zce, es liegt Mir auf der 
Bruſt, ab rpyan y meun make- 
ao, die Türtey liegt gegen Abend, 


NE EL 


die Liegetage, 
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Typnia aexums xb aanaay, das 
Haus liegt am Waſſer, gonib 
ewıonmb rpu BoA%, der Wald 
liege linker Hand, abcb cmoumb, 
Haxoaumca Ha AbzoM cmopom#, 
dad Dorf rechter Hand liegen laſ⸗ 
fen. ocmasums gepesuw #b npa- 
soit cmoponb, mpasyiw cmopo- 
#y, im Auſchlage liegen, npuxaa- 
Abisamınca, auf den Knieen liegen, 
na koabuaxb cmoams, bie Sols 
daten liegen im Felde, coagamımı 
Haxösnmca Eb noxog%&, im Ges 
fängniffe liegen, »b  memungk 
6pimb, er liegt den ganzen Tag. 
auf dem Billiarde, oHb Bech Zeus 
na. Gurnsapab, einem auf dem 
Halſe liegen, Hackysums komy, 

HaBA3ambcaH- Ba KoTO, IIpusa- 

samsca Kb komy, immer über den 

Büchern liegen, sce waab kaura- 

mu cnabmp, immer zu Haufe lies 

gen, sce goma.cuabmp, liegen 

bieiben, ocmamsca Ha Aoporb, 

He Moub Aarbe umımm, ftille lies 

gen, ocmauosumsca, eine Arbeit, 

einen Proceß liegen laſſen, ocma- 

Bus, 6p0cumb pabomy, ma- 

»x6y, an mir liegt ed nicht, ‚aa 

Muom He cmaHmemb, im Ötreite 

liegen, 8b cnop& 6num» Cb xbmb; 

ber Unterfchied liegt darin, pasuu- 

na s»b momb cocmoumb, das 

liegt vor Augen, amo _ouesu ano; 

es liegt nichts daran, es ift nichts 

daran gelegen, wykası wbıb 

sb momb, es ift nicht viel baran 

gelegen, 6baa He Beruxa, went 

liegt daran, komy 5b momb ay- 

xAa? 

npocmoßuble Auu, 

y kopabervignkosb mE Hu, Ko» 

mopsie OHU Aormmeı 6eab Iaa- 

mexa cmoam» Eb rasauı, 


bas Lieſchgras, (Phleum arenarium) 


apxenenb, pxoueyb Necoykblä. 


bie Lilie, auaba. 


die Limonade, aumonuazb. 
bie Limone, oder Limonie, anmonb. 
die Finde, der Lindenbaum, auna, dad 
Lindenholz, Aumoroi Abch. 
der 
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der Lindenbaft, aunosom ayboxb. 

die Lindenbluͤthe, aunosne yabmel. 

das Findenhonig, aumosoM meAb. 

Lindern, dv. a. Oo6rerummb, yMar- 
ums, eined Gorgen linbert, 
obreryumb WER 360mm, den 
Schmerz lindern,‘ ymarynms, 
‚o6reruums boas, die Strafe lin⸗ 
tern, yMmeHımms Hakasanie, lins 
ternde Arzentyen, ymaruumenm- 
Bild AcKapcımBa. 

die Linderung, o6reryenie, yMar- 
yenie, Lirderung empfinden, vy- 
BcımBOoBanıb oßAeruenie, 

der Lindwurm, poab 6GacHocAoBHaro 
Apakoma. 

das Lineal, auubura. 

die. Linie, aunba, eine gerade Linie, 
npamaa anuba, eine Linie ziehen, 
anHubo. yepmmmb, Iporecmu; 
Linien zieben; Aaumbsamp, vie 


Häufer nach der Linie bauen, 40- 


MbI cmponm» ıo 'aunbb; die lie 
nie, Verwandſchaft, xorbto, 
aunda, in gerader Linie von je: 
manden abſtammen, #b npamon 
auubb ombxkoro npousxoaums, 
die aufſteigende, abfleigende Linie, 
BOCXOAAUJAA, HUCXOAANAan Au- 
„ba, die Linie in der Seefahrt, 
axsamopb. 

das Liniendlatt, aucmb Ha komo- 
pomb auntu Hauepmanbı u Ko- 
mopbsIM NOoakAagsıBaemca noAb 
6brıymw 6ymary. 

das Linienſchifſ⸗ ANHeÜHBIM Kopababs 

Zink, atj. abend, die linfe Hand, 
absaa pysa, ber linke Slünel einer 

Armee, Ab2oe kpbiao apmin, eis 
nem linfer Hand figen, cnatm» 
Ao absyio cımopony yKoro, bie 
linfe, unrechte Seite des Zeuges, 
uauanxa. 

Links, adv. abo, ſich links winden, 
“aa npaso DOBopommmscaH, dad 
Hemd links anziehen, pydauıry 
Ba usuanky maabımn, lints ſeyn, 
Aßsıuomw, Absutaxomb Geimto, 
lints efien, absow pyxomw bemsb, 
etwas links auslegen; b npomu- 
BHYl cOpony M2MOAKOBATIL, 


Lo b 646 
die Linſe, der Achsnagel, ſ. Luͤnſe. 


die Linſe, vegesuga. 

der Linſenbaum, ( eytifus laburnum) 
pakuma, paxumanxb. 

die ippt, ry6a, die Oberlippe, sepx- 
Han, bie Unterlippe, nuxuax 

ry6a, bie £ıppeu s Pomate, y- 
6Haa Ma3b. 

Lips, morcmory6ni. 

Lispeln, v.a.u.n. Iuememams, ue- 
nenamb. 

bie. Liſt, xumpocms,. Aykascınso, 
Lift gebrauchen, ynompebasın 
xumpocmp, cine Liſt erbenfen, 
erfinnen, BELAyMamb xumpochtb, 

die Lifte, cnucoxb, pocnuch, bie 
Lifte der Geftorbenen ‚ pocuuch 
ymepwumb, din Soldaten in die 
Kıfte tragen, BHEeCMIb CoAZamıE 

- 3b cmucoxb. 

Riftig, adj. Kup, ayxasnıl, 
abb, xumpo, AyKaBo, KoBapHo, 
ein liftiger Meufch, xumpsıu ue- 
aoBbrb, liftiger Weile, xumppımb, 
aykaspımb o6pasomb. 

bie Litaney, poab morebeua Ebcmu- 
xaxb. 

die Liturgie, obbaua. 

bie Litze, usyporb, 

die Livree,  Au2pen, 

aanambe. 

das Lob, noxsara, xsara, jeman⸗ 

- den ein gutes Lob geben, npunu- 
camb KOMy NoxBaabl; großes Lob 
einlegen, npioöpbemp zerukyıo 

; moxBary, mit vielen Lobe von jes 
mauden fprechen ,. Fosopums. o 
xomb cb BeAukom Moxkanom, 
Lob erhalten, moryumm» noxna- 
Ay, ein großes Lob jemanden beys 
legen, upunucam» KOMy, BeAk- 

: Kia NOxBarnt, eigenes Lob ftinft, 
xopo01LIO Auma, KOorga Mmamn“ 
ero xsaraumb, pxauan Kama 
cama ceba xsarumb. 

Loben, v. a. un. Xsaaums, No- 
zBaAnm», CAaBuııs, ich Fatın es 
nicht loben, 3 amoro He mory 
xBaAumB, das ift an ihm zu loben, 
BMO AOAMKHO NOXBAAHINb, amo 
moxzarnuo zb memb, ein jeder. 

” Kauf: 


AaKeUCKOR 
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Kaufmanu lobt feine-Waare, Ra- 


xasııu xynenb xsar caoũ 
(mosapb, mehr belobte, obbelobte 
Sache, sumue ynonauymoe ab- 


x0.. 

die Robeserbebung , moxsara, - “sie 
Lobeserhebimaen machen, Bo3uo- 
cumb YO IIOXBaramMm, 

das ‚Kobgedidht, WOXBAABEDIE cmu- 

u, 

der Cobzefang, vmub. Rn 

Loͤblich, adj. TMOxBarsHEIH ,. adv. 

“ NOXBAABHO, eine löbliche Gewohn⸗ 
heit, noxBaabHaa NpuBBIyKa, © 

die Cöblichkeit,, TOXBAAbHOCMIB, 

das Loblied, vmub. 

das gobopfer, NOXBAAbI, 

Lob preifen, v. a, noxsaaump. 


die Lobrede noxranbuoe CAOBO, NO- . 


„xsaabHag pbup, marernpurb, 
jemanden eine Lobrede haften, ro- 
 BOPMINB: Ha xoro TOXBaAbHOE 

CAOBO. 
der Lobredner, manerupucmb. . 
Lobfagen, d. m. xBaamım. | 
Lobfingen, #.n. xsarumm. 
der Lobſpruch, moxsara, viel Lobs 

ſpruͤche von etwas machen, oueHb 

BbIXBAAHTTIb MMO,  BO3HOCHTIB 

umo NIOXBAAAMM, 
dad Loch, Abipa, das Loͤchelchen, AbI- 

pouka, eim Loch in das Eis hauen, 
cabAaımıb npoctrb, npopydums 
aerb, ein Koch mir der Nadel ftes 

“den, 6yraBskom AbIpy upoxo⸗- 

rom; ſich ein Loch in den Rock 
“ reiffen, mpopsams ceöb maamse, 

ein Koch, Grube, dunkles Zimmer, 
ama, uyaaHb, nun fieh ja zu, wo 
der Zimmermann das Loch gelaffen 
bat, meneps y6bru no ckopte, 
auf dem letzten Loche pfeifen, npu 
cmepmu ÖBlNBb, Ao xpaunocmu 

Aose4eHny 6bims, die Sache be: 

fommt ein Loch, cb amomb ab- 

aomb stepembna cayunaach. 
Löcheln, Löchern, v, a, mareupkia 

Anıpni Abaanıs. 

Kochen, v. a. auıpy Ahaam. 
Loͤcherig, adj. w. adv. Atiponammũ, 
nanoauenb Abipamu, ein locheri⸗ 
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ges Bret, Abuipenaman A0cka 
der Huth ift ganz löcberig, maanz 
sca 3b atipaxb, ein lücheriacı 
—— ‚ HO3Apesamaa Ty6ka 
der Locherſchwamm, ıCboletus) ‚60, 
' posurb, cmopuorb, 
die a aoxoub, kyapn, bie Haas 
te in Locken legen,  AOKOHBI Ab. 
Aamıb. 


die kode, npumanxa, 


Loden, d.a, noAoxums sb Aoxo- 
Ubl. "ab 

Locken, v. a. u 11. — sama- 
HUb, TIPMMaRumTD , jemanden 
zu fich, auf feine Seite locken, 
npumannmb Koro Kb ceöb, ein 
Geheimniß von: jemanden herauss 
locken, snısb aan usb Koro maũ · 


Hy. 

Locker, adi:u. adv, lockere Erde, pbi· 
xaan semaa, ein locker gewunde⸗ 
nes Knaͤuel, He naomno, He xpen- 

: Ko Hamamasuoh  kayborb, ein 

© Joder gefpannter Strick, ne xpbır- 
ko Hamanyıman Bepeska, loder 
leben, ıunöxo ums, Mmomams, 
ein loderer junger Meuſch, nerxo- 
MbICAeHHBIa, BEMPeNHBIE nono. 
zoü —— momb. 

Locig adj. u. adv⸗ xRyApanbiũ. 

die Vodpfeife, npmmansan ayara. 
die Lodfpeife, npmmanb, npumanka, 
npukopmb. 

bie Lockſtimme, pusaexamersusıM 
raach, 

die Lockung, 
IIPuMaHka, 

ber Lockvogel, mpiyueHuaa ana npu- 
MAHkM amuga. 

bie Yoderafche, ropauaa 30xa, 

Lodern, ven. MblAams;: manumEca, 
die Flamme lodert unter der Aſche, 
naama maumca noab menaomb. 

ber Loͤffel, aomka, das Lffelchen, 
aoıeyka, der Eflöffel, cmoxo- 
Ban aomka, der Theeldffel, yaı- 
man oxeuxa, eitt fü (berner Löffel, 
tepebpeHaa aoxxa. 

die Loffelente, koxuuyab; muunpond- 
‚Hoch, poAb yııkm. 

die Loͤffelgans, baba umuna. 


Mauenic , aamauxa, 


das 
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das Loͤffelkraut, aomeunan mpasa. 

Löffeln, v.m. Scmp, xab6ams. 

der Löffelftiel, pykoamka y aomkm. 

die Logif, Acruka, YMCcHIBeHHan 
Hayka, 

Die Lohbeize, ay6renie komb. 

die Kohbrühe, zanıxa aan Ay6renia 
xomb. 

die Lohe, maama; bie Rohe der Gers 
ber, xucası ; gewöhnliche Rohe, 
1jerorb. 

Lohen, v. n. nuaams. 

Lohen, v. a. 4ybumm; laugen, ıye- 
AOYMITIb, 

ber Lohfink, f. Dompfaffe. ’ 

Lohgar, adj. u: adv. BBLAYGAcHNEIM. 

der Lohgärber, komesuukb, 

das Lohgarmachen, Ay6recnne, 

die Lohgrube, Amyanb aan BiMoue · 
Hin komxb. 

die Lohmühle, moruen. 

der Lohn, naama, 3araama, xaao- 
nmauie, Bosganuie, m34a, dem 
Gefinde fein Lohn geben, cayramb 
Aamb NAamy., 3KarOBaube, um 
Kohn dienen, 3a arosanie CAy- 
xumb, jemanden Lohn und Brod 
geben, am KoMy xanonanre U 
xıt6b, daß ift fein verdienter Lohn, 


oHb smo sacayxunb, ABabuo— 


emy, Undank ift der Welt Lohn, 
He6AaToAapHOCMB ecinm ObBIKHO- 
BeHHO BOo3Aanhie, O6BIKHOBEH- 
van Harpasa ab cabmb, 

der Lohnarbeiter, nogenguxb, 

Kohnen, v.a. Harpamaamp; HaKa- 
zams, er hat mir mit Undanke ges 
Iohnet, onb aanaammab meHz He- 
Gaaroaapuocmim; es lohnet, es 
lohnt fic) der Mühe, cmonmb mo- 
To, cmoumb mpyaa; das Ges 
finde lohnen, aams, sanaamamıms 
awanmb xarosaune. 


bie Lohnkutſche, Masoıguusa Kape-. 


ma. 

der Lohnlakey, aaxek nanumamıyik. 
ca npibxKUMM NO AeHHO. 

der Roontaa, Aeub 3b xomopoi 
naomumca xaroBaube AlAnMb, 
o corgamaxb rosopumca der 
Loͤhuungstag. 

1. Theil. 2. Hälfte, 
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bie Föhnung, (corzamcroe) xaro- 
nauve, den Soldaten die Loͤhnung 
geben, suıgams coagamamb xa- 
AOBAHbE. 

der kolch, Clolium) Amoueilib, nae- 
Beib, ToAOBoAOMb. 

das Lombard, aombapab, 

die Lombardönuß, lomıbardifhe Nuß, 
Borockil ophxb. 

bie Lorbeere, aasposax Aroga, 

ber Lorber, der Rorberbaum, Aapo- 
Boe Aepeso. 

bad Lorberblatt, Aaspossık aucmb. 

das Lorberoͤhl, Lorbeerendhl, aaspo- 
20€ Macao, 

ber Lorberwald, aanposou ach. 

ber Lorberzweia, aasposan sbnıeb, 

bie forte, poab soaauoä xa6nt. 

die Lorve, f. Larve, 

das Los, xepebiũ, xepeben, gen. 
wepebsn, das Schickſal, yuacmz, 
das Los über etwas werfen, xe- 
pebin 0 uemb xuaams, etwas 
durch dad Los enrfcheiden, pB- 
NIMMmBb umo 3kepeösemb, fums 
mer und Quaal ift das gewöhnliche 
Los der Menfchen, neuarm u my- 
xa cymb OÖBIKHOBEHHaA yuacımb 
yeropbkopb, ein Los in der Lot⸗ 
terie nehmen, Aomepenusik 6M- 
aemb kynums, mein Los bat ges 
wonnen, noñ uymepb, moi 6u- 
remb zeirpaxb. 

Kos, adj. cBoboAgusıM, BOAbHLIM, 
adv. CBO6OAHO, BOAbHO , einer 
Raft los fern,  ocBobomzeHny 
6pims omb 6pemenn, ein Pferd 
Iosbinden, OolMlisasamb AOIMaAb, 
es ift mir ein Zahn los, ay6b y 
MeHa uamaemen, die Waaren 
find les eingepackt, moBapsı He 
JIAOMHO CKAAACHBI, NOAOMKeHB, 
die Haare los hängen laſſen, me 
CBA3amb, pacnycımmmb BOAOChI, 
es ift ein Stein in der Mauer los, 
oauub xamens sb cmäEnb He xpb- 
uoxb, uwiatuaemcen. Los bitten, 
Bbinpochmb; los drehen, omsep- 
uyms, passepuyms; [06 drüden, 
bad Gewehr, naaums; los fleche 
ten, pacnaemamp; einen Leibeiges 
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"nen los geben, omnmycnmmms xpb- 


der Loͤſchbrand, 
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MOCMHAaTo Ha BoAm ; [06 geben,pas- 
sazambca, das Strumpfband ift 
Io8 gegangen, moAasaska paasa- 
sarach, das Gewehr ift los gegan⸗ 
gen, pybe cano cobom srıcmp%- 
auxo, auf einen loögehen, hacmy- 
uam Ha Koro, num acht es los, 
zomb Haunsaemca, nNOouNMa no- 
mbxa; einem [os helfen, 0c6060- 
Aumb, Buinpocums xoro, 108 
fommen, ocsoboaumsca; los 
laffen, #a Böro Bbinycmums, 
omnycmumb, aus dem Gefaͤng— 
niffe, dem Nrrefte los laffen, Buny- 
cmums koro uab mwpmst, usb 
yoAb xapayaa, die Huude los laſ⸗ 
fen, nyckam» co6barb; los mas 
chen, ocsoboaums, die Thuͤre 
los machen, omsopumms, omıte- 
pems ABepu , ein Bret los machen, 
OMAOMAUNG, omoprams AOCKY, 
fih von jemanden los machen, 
ocsoboaumsca omb xoro, [08 
reifen, omopsams, copzamıb; 
108 fchneiden, ompbsamp; das 
Gewehr los ſchieſſen, los brennen, 
spicmptaump nab pyxoa; los 
ſchlagen, yaapıms, vie Maare 
108 fihlagen, npoaasrams miosapnı 
3a jemesyıo ybry; los ſchnallen, 
pacmaraymb , BbICHATMBAmG 5; 
108 fchrauben, omsunmmıns; ei: 
nen losfprechen, 06 basının Koro 
HeBuHRbIMb, onpaßgamb koro; 
auf jemanden losziehen, pyramb, 
bpanume xoro; los ziehen, BBi- 
uymb unary uab noxenb, o6Ha- 
xumb mnary. 

TOAOBAIUKd, TO- 
AOEHAN. 


Loͤſchen, v. a. ein Schiff löfchen, 


Bbirpyaums» moBapsı usb kopa- 
6AA, O4NcMuMB KopabAh No Ma- 
Moxu®. Die Loͤſchung, zoirpyxe- 
hie; oumcemka no mamoxu®#, 


Loͤſchen, v. n. ir. w. a.reg. ich löfche, 


on lifcheft, er liſchet oder liſcht; 
Imperf. ich loſch; Part. gelofchen, 
Horacums, yracumb, 38racumı, 
vmymumb, 'nomyıanums, ein 


* 
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Sue... 
Fener loſchen, moracame, 
cunts OTOHb, eine Zeuersbrn 
Yöfchen, ymyurums nomxapb, i 
Feuer wurde glaͤclich geldfcot, X 
xapb Kb ıyacmimo G6pıAb 
seub, yıryımmam nomwapb; 
Kalt löichen, cmouums , racım 
ussechs, geldfchrer Kalk, ranıe 
nan uanecins. Den Durft loſch 
ymoaumb xaxıy, Obſt Iöf 
den Durſt auch, maoAbi max. 
ymoanımb xaxcay; die Loſchu 
ded Feuers, nmoramıchie orı 
yrauıchie; yMykenie Hokar 
des Durſtes, ymoxeuie xaxıs 

der Loͤſchhaken, nomapnnılı kpıorTl 

die Loͤſchkohle, wysheutü yroas. 

das Loͤſchpapier, nponyckwas 6 
Mara, 

Lofe, adj. u. adv, neroaumi, cec 
BorpHbIä, loſes Gefindel, 360. 
HeroAunie, 6GesabApuble AwA 
ein lofes Maul haben, Aepsocım. 
rosopums, ein lofer Vogel, ın 
ayHb, yAaroH , Bbmpenume 
ibr loſen Mädchen! zur yaanı 
atboru! 

das Loͤſegeld, Aeubru 3a zuKkyn 
BaIKYIIHBIR ACHbTM. 

Lofen, v. n. xepedik kmaams, U 
etwas lofen, kmaamp, Meman 
xepebbu o Ubmb. 

Loͤſen, v.a. pasnycmumb, pass 
3amsb, omsasamın, das Strump 
band löfen,cnycmum» nogBask| 
einem Kinde die Zunge ldin, pa 
pbinums assıkb cpocmuiũc 
(umo binaemiby Abmenu, Kor; 
cpocmaemca ysaouka (fren 
Jum) aasıxa ), (im gemeinen X 
ben) noapbzams assıeb; eine P 
ftofe löfen, ſ. los ſchieſſen, die Ke 
nonen löfen, marumb mab nn) 
suterb, ein Gefeg löfen, Yuuume 
cum sakoHb, fich loſen, Buiky 
num» ceöa nab natny, Geld ar 
den Maaren loͤſen, noayuum 
eusru 3a moBapbl, ACHLTU B5IP) 
yurmb u3b npogaxu mosaporl 
jemanden Geld zu löfen geben, xy 
nymb y Kkoro yıno, 
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die Lofung, napoxrb, aozyatb, cur- 
Haxb, 3Haxb, die Loſung austheis 
len, za» napoxb. 

das Lofungsfeuer, cursanb. 

das Loth, komb, wbmb kopabers- 
ıyuku mbpnomb ray6usy Mo- 
pi; nymeyuuii sapaab; mEpa, 
cocmoamaa u3b mpezb 3010m- 
uukoub, aoımb, 

Das Loth, die Ldthe, cmauka, cnad- 
sanie, 

Loͤthen, v. a. naamb, cnaams, eis 
ne zerbrochene Schnalle loͤthen, 
cnaamb ugaonauuy npanxxy. 

Loͤthig, adj. u. adv. 3bcaniũ aomib, 
stcomb aomb, Aomosbii, ſechs⸗ 
zehnloͤthiges Silber, cepebpo ca- 
MOU BBICOKOM MPpOoÖbl. Indeſſen 
entipricht diefer Ausdruck doch dem 
deutfchen nicht völlig, weil das 
feinfte ausländifche Silber doch ohn⸗ 
gleich weniger legirt ift, als das 
feinfe ruſſiſche. 

Lothrecht, avi. ın adv, 
AUKYAAPHbIU, 

Dir Lothſe, aomcmanb, 

der Cotterbube, pacnymusık werd» 
stKb. 

Die. Lotterie, aomepen, in die Lotte⸗ 
rie legen, fegen, cmasntns eb x0- 
ımepemw, bie Kotterie ziehen, paabt- 
rpams Aomtepei, 

der Lotus, f. Neffelbaum. 

der Löwe, aenb, die Loͤwinn, Abnu- 
wa, ein junger Löwe, MmoroAoH 
Aeeb, Aaerurb, mas vom Lowen 
it, ApBosmK oder Apsunni, das 
Brüllen des Löwen, Abrunuũ 
pesb, AbBuUHOe, AbBOBO pbikanie, 

der Löwenfuß, (alchemilla vulgaris ) 
A»BOBaf Aana, Impasa. 

die Lowengrube, Apsosar Ama; 

die Lowenhaut, ABBunan, AnBobak 
Koxa. 

bie Loͤwenklaue, oder Baͤrenklau, 

(acanthus) Mmeasexua nana. 

der Loͤwenzahn, (leontodon taraxa- 
cum) xacumb, HonoRo rymen- 
40; OAYyBauuukHn, KyAbbabxa. 

die Lucetne, pogb inpuanciuunxa, 
Ayyepub, 


nepreH- 


euf 


ber Luchs, puich. 

das Luchsauge, ocmpbie, Guicımpnue 
Taa3a. 

ber Luchöftein, psiciu xamens ma 
AuuKypb, psicakb, 

die Lüce, nycmoe mbcmo, Ipo« 
mexymorb, eine Lücke zumachen, 
HanoAHumBb nycmoe MmBbemo, eis 
ne Luͤcke in einer Mauer, npo» 
aomb, mpoxasb #b cm#u#. 

kLuͤckig, adj. u. ade, umbioyiä Kb 
pst, nponombl. 

das Luder, pacnymcmso ; cmepso, 
nazarnige, im Ruder leben, 
#b pacnymcmsb um», es ſtinkt 
wie Luder, sonsemb kaxb cme- 
ps0, dad Lader fällt dem Yferde 
vom Leibe, aomass xyAabemb, 
ed febt Ruder an, Aomazı xu- 

_ ptenb. 

Ludern, ven. pacıymayio kusub 
Becmn, Mpesambcaä pacnym- 
ermsy. Ludern, ma, Npuma- 
Huımp nagarnıneMb, 

die Luft, zosayxb, das Läftchen, 
»bmepoxb, es gehet eine kalte 
Luft, sozayxb xororeub, Xono- 
Aus pimepb ayemb, es mehet 
ein angenehmes Luͤfſchen, npie 
amapım Börmeporb; friſche Luft 
enleffien, suycmumb cubxit Bo- 
sayxb, Luft bolm, Abiiuams, 
friihe Luft ſchoͤpſen, npoxrax- 
Aamsca, Mackaxaambca cat» 
xumb so3ayxomb; in die Luft 
reden oder fpredhen, no nycmomy 
rosopums, man Fanı nicht von 
der Zuft leben, Bosayxomb ne 
Abaa Kumsb, in der jrenen Luft, 
Ha omkpsimomb Bösayxb, in 
die Luft gehen, na Bosayxb Bbl: 
ummu, Luft machen, amp, 
nponycmums soaAyxb, ſemem 
Herzen Luft machen, naaums czoe 
cepaue, CkAsamb Bce umo Ha 
cepaub, einem Gedanken Luft mas 
chen, coo6ıtims MbicAb Apyro» 
My, eitte gefunde, reine Luft, 340* 

oßbiä, üncmsim BosAyxb; id) 
habe Feine Luft, a zauaıca, 3a» 
xsaitınAb mein Boaayxb. R 
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die Luftader, ſ. Pulsader. 

bie Lufiblafe, nyz32ıp2. 

die Luftblume, (Aos aeris) BO3Ay- 
xoustmb. 

Luͤften, v.a. nposbmpusarms, npo- 
sbuurmsamp, Ha sbımpb BuIicma- 
Buntb, die Kleider, die Betten !üfs 


ten, nmpostmpusamp NMAAarIbA, 
TIocmeau, 

die Lufterfcheinung,  B034yu1Hoe 
anaehie, 


der Luftfang, die Xufteffe, omay- 
umukb. 

die Lufıfarbe, sosayuınsın uebmb, 

die luftgegend, Bosayuıman empaua. 

der Lufthimmel, ammochepa. 

Luftig, adj, u. ade. pbmpenpin, »#b- 
mpenuo, rak Bbınpb npoxoaunib, 
nponbsaenib, ein luftiges Zimmer, 
npoxaaaHan komHama, eine luf⸗ 
tige Kleidung, aerzan o4eKAa, 
Iuftige Figuren, npospaunsıa $u- 
ry pbi. 

die Luftkugel, sosayıınıt ınapb. 

die Lufikunde, aepomempia, 

das Luftloch, onıayınnna, omayxb, 
das Lufiloch im Eiſe, npopy6s, 
gen. m, npoayııuna, 

ber Luftmieffer, Bosayxomtpb, 

die Luftpumpe, Bosayıusbıl Ma- 
coch. 


der Luftraum, mpomexymorb, bey 


den flanonen, 3asopb. 
bie Luftroͤhte, sosayıumsıh xanarb. 
das Luftſchloß, Bosayınnnıa aamoxb. 
ber Luftſpringer, Garnancepb. 
ber Luftſprung, ckauoxb na sepxb. 
ber Lufiftreih, nyemoũ yaapb. 
das Luftwafler, sosayınnan Boza. 
dad Tuftzeichen, Bosayıumoe asıc- 
nie, 
der Luftzieher, omayıımurb, BeH- 
muramopb. 
bie Luͤge, aoxB, gen, au, eine Bü: 


ge erbenfen, BpAymamb Aoxsb, ' 


mit lauter Lügen umgehen, Bcer aa 
Arams, jemanden mit Lügen hins 
tergehen, o6Manyınb KoTo, na- 
ATamb KoMmy ymo, jemanden füs 
gen flrafen, o6anuums» xoro 80 
AH. 
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Lügen, v.n.ir. Imperf. ich log, 
Eonjunst. ich löge, Imperat. lüge, 
Part. gelogen, Arame, coAranık, 
Henpasay Tosopump, er [ügt bes 
ftändig, onb sce axemb, du Ifaft 
in deinen Hals, mo ABHaa AOE, 

“er lügt, ala wenn es gedtuckt wäs 

re, daß ſich die Balken biegen, 
y:xacho karb oub Axemb, oub 
rnpeseauxof Axkeyb. 

der Laͤgengeiſt, Aafasonb; Axenb. 

Lärecbaft, adj. AOKHbIM, AKUEHIM ; 
abv. AOXKHO, Axuso, luͤgenhafte 
Entſchuldigungen, Aoxubila, M3BH- 
HeHin. 

die Lügenhaftiafeit, menpas;a. 

das Lügenmaul, der Luͤgenredner, der 
Luͤgner, aryub, axenb, die fügs 
nerinn, Arynba, jum Lauer wers 
den, ameyomb cabaamscah, He 
MCHOAHHINB CBO@ CAOBO. 

Luͤgneriſch, f. Luͤgenbaft. 

die Luke, cAyxoBoe oxuo, 
urxa. 

der Luͤmmel, rpy6ianb, Hesbxza. 

Lumpen, v. a. er läßt fib nicht ums 
pen, onb ne cxynb, oub passep- 
uYyACA. 

der Lumpen, aockymb, memouib, 
mpanmya, Bemomxka, mit Lum⸗ 
pin handeln, moprosams AO- 
cKymbaMi, dad Paper wird aus 
Lumpen gemacht, 6ymara cab- 


xyxo · 


aaemca usb scmoerb, A0- 
ckymkoßb. 
bad Lumpengefindel, Lumpenvolf, 


Lumpenpack, 36poAb- 

der Lumpenhandel, moprb aockymb- 
amu; der Lumpenhändler, Lums 
penfrämer, semommnnxb. 

ber Lumpenhund, sıuusuxb. 

ber Rumpenmarlt , Aockymanı 
paab. 

der Lumpenfammler , cosupamıyik 

AOCKYyMbA, 

bie Lumperen, Gesabruna, Apaus. 

Zumpicht, adj.u. adv. Gbanusın; ſich 
fehr lumpicht aufführen, ckparoũ 
Gbirlib. 

Lumpig, adj, u. adv. #b aockymıaxb, 
aockyınuaria, ein lumpiner Rock, 

xabmaub 
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xapınanb zech Eb Abipaxb, pas 
oApeuubiũ kabmanb, 

Die Lunge, Aerkoe. 

die Lungenader, AerKomnHan KpOBO- 
BOBRPATTHAR KUNA. 

die Lurgeublume, (pneumonanthes) 
coxorel neperemb, MAaAeHUe- 
CKoe 3eAbe, NAlomyepan Impapa. 

die Lundendruͤſen, AyXoABumxHaro 
kanara xerbsbl. 

das Lungengeſchwuͤr, apmsb ED Aer- 
komb. 

der Lungenhieb, jemanden einen Lun⸗ 
genhieb geben, seirosopb Komy 
cabıamb. 

das Lungenfraut, (chenopodium ) 
xyapaseyb, maps; Baumlungen⸗ 
fraut, (pulmonaria arborea) Mme- 
AyHnıja ApesecHän. 

das Lungenmoos, (lichen pulmona- 
rius) Anal, Mmoxb NAmıyeBon. 

das Lungenmuß, poxb coyca cab- 
AaauHaro uab nompoxa u Kposu, 

die Lungenſucht, yaxomsa. 

die Lunte, pumman, gen. a. uns, 
ten riechen, Npeau4yBemBOFAam» 
onacHocmb. 

die Luft, oxoma, Bosxeranie, xe- 
aanie, etwas mut Luft ſehen, 
cb oxomomw Ha ymo cMomp®Bın», 
mit Luft arbeiten, cb oxomom pa- 
6omams, feine Luft an etwas bas 
ben, yBeceaamsca, YCAaXKAamıb- 
ca, Am6bosamsca ybmb, ich habe 
meine Luft am Neiten, Bepxosan 
Baaa MeHn Oyenb ysecernemb, 
Abraenb muB Beaukoe yAOBOAb- 
emsie, ich fehe meine Luft daran, 
amo mu Am6o cmompsmb, A 
»mo cb yAosorucmsiemb Buxy, 
es ift eine Luſt im Sommer zu reis 
fen, Becerno, Am6o nymeuiecm- 
sosamp Abmomb, ich habe große 
Luft zu effen, mn5 ouen» xovem- 
ca bems, ich babe heute Feine Luft 
dazu, cero AHA Y MeHA OXOIBI 
wbms aaa amoro, die Luft ift mir 
vergangen, oxoma y MeHA npo- 
una, feine Luft büßen, yAosorb- 
EMBOBamb CBOU XeraHin, MO- 
mbumms ceba, die Lüfle, npu- 
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xomuw, noxomu, BoXxbrenia, 

. den Lüften dienen, yAosaemzo- 
pams npuxomamb, naomm 
cBoeH, einem zu etwas Luft mas 
chen, npusams Komy oxomy, 
oxomy 5036y Aumb kb Yemy. 

die Puftbarfeit, ysecerenie, zaGana, 
nom#txa, eine Luſtbarket anftels 
len, cabram yBecexrenie., 

güften, ven. npuxoms umsbms, 
npuxoms YyBcmsoBamb. 

güften, v.n. nperasigams, oxomy 
BO36yK Aalflb. 

Luͤſtern, adj. u. ade, MPuxomansbın, 
löftern werden, npuxomansbimb 
cabaamtcä, NPMXOMHMYATNIG, 
fihwanaere Werber werten lüjtern, 
6pwxamsıa KeHUMRbI IPHXOM- 
Aus Öbisawınb, npuxomun- 
yaroımb. 

bie Lüfternheit, npuxomausocm», 

bir Luſtfahrt, nporyaka, baaa gar 
ysecerenin. 

das Luſtfeuer, nomkninbiũ OTORB. 

der Luftgarten, nepmorpaab, caAb. 

das Luſthaus, saropoausıu ABopb, 
das Luſthaͤuschen, Gbchara. 

die Luſtjagd, oxoma aan yBecere- 
-HIR, 

Luſtig, adf. u. ad. Becersis, ein lu⸗ 
fliger Menfch, eceabiũ veropbrb, 
fich Iuftig madyen, noseceaumsca, 
ein luſtlges Leben, Beceran xusHb, 
einen luſtig machen, passeceanms 
xoro, luftigen Gewuͤths ſeyn, Be- 
ceraro Hpasa 6bims, ein luſtiger 
Kopf, Becernan TOAOBa, ſich über 
einen Tuftie- machen, cmbamsca 
waxb xbmb, Apasnump Xoro, 
uıyımmm» Haab xtmb, 

die Luftigfeit, Becerocrıb. 

der Enftigmacher, secerpiyarb, cub- 
xomsopeyb. 

die Luftfnael, nombuursım mapb. 

Die Luftreife, Baaa ann yBecerenin. 

das Luſtſchiff, wopabap gar yBece- 
aeHig. 

dad Luſtſchloß, yꝛeceaumeabniũ 
samoxb. \ 

bie 
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bie Luſtſenche, nenepmueckam, ꝓpau. Luſtwandeln, v. n.-ryAams, NIpor 


uysckan GoxbaHb. 


TyAMBambch, 


der Luſtwald, porga, das Luſtwaͤld- das Lufhvandeln, ryannze, 


hen, poiuuga. 


M mpuuamgaman 6yssa H#- 
, Meljkaro aAhbagıı ma TpOMN3HO- 
caigaaca kakb Pocciückoe M, 

Maal, f. Mahl. 

Maaß, ſ. Maß. 

die Made, paboma, die Sache ift 
noch in der Mache, abro eine Ab- 
Agemca, eine #b pa6om% ; einen 
in der Mache haben, nokoAg- 
mumb; Apasuumb KOTO, CMpo- 
rie »bIroBopaI komy cAbaarıın. 

Machen, v.a. Aabramp, ſich davon 
machen, yñmu, yxoaums, y6ä- 
xams, fich auf den Wrg machen, 
yxoaums, ſich über etwas, ſich 
darliver ber machen, BaANıDcH, 
NpuHamnca 32 umo, ſich an je— 
manden machen, Hanaxams Ha 
xoro, aapeccosamsca Kb KOMy, 
mach fort, nposopno ! mach, daß 
dır bald wieder lommſt, mocma- 
paica umo6b ckopte Hasask 
npummu, was machen fie? umo 
»nı Abaaeme? laß ihn nur mächen, 
He zamalı era, nycms Abaaemb, 
fie machen ed darnach, daß man ih⸗ 
nen fo begeanen muß, zur maxhb 
ceſßa BeAeme, UMOo He Ab3A ch Ba- 
Mu uHane nocmynams, fie haben 
eö darnach gemacht, BbI 3mo 34- 
eryzuru, was foll ich machen? 
umo mut cabraams? mas macht 
ihr Bruder ? kako6b Bauib 6pamib, 
‚umo Abxaenib Gparnb gab, 340- 
pouib au gab Gpamb? er wird es 
nicht lange mehr machen, oub we 
aorro ıpoxusemb, onb cxopo 
ympemb; oib ckopo nepecma- 
Herb, Gott hat den Menfchen ge> 
madt, Borb comsopuxb wexro- 
pbra, der Schneider macht ein 
Kleid, napmroli atraemb, 
umermb sapmaub, Berfe machen, 


ber Lyncur, ſ. Luchsftein, 


M. 


emuxu Abaams, counHums, Feu⸗ 
er machn, passoaumb OToHb, 
zwey mahl zwey macht vier, ABa- 
XAbI Aba uernsipe, ein Gefchrey 
machen, xkpmyambs, TOAHAME 
xpuxb, ein aemachter Diamant, 
nosabaannsıa armasb, etwas 
machen, menpaxuambca, jemans 
den zum Gefangenen machın, ca&- 
aamn Koro NAbuHnnkomb, zum 
Profeſſoer, zum Doctor machen, 
noxarosams,cAbiarms koro IIpo- 
&beccopomb, Aoxmopomb, einent 
ein Gompliment machen, k4a4uama- 
ca komy, Friede machen, cab- 
Aamb, 3akamyunmb Mupb, einem 
Verdruß machen, cabaamı komy 
zocaay, Bank machen, 6bauxb 
aepxamp, bankb cabramn, ets 
was zu Gelde madıen, mposamm 
umo, mt einem gemein? Sache 
machen, coesunumsen cb xbmb, 
jemanden arm, reich, gefund mas 
den, 6b annımb, Gorammımb cab» 
aanıb, O6OrammMIMmb KOTO; 6OAb- 
unımb cAbAaITIH, Acyumb koro, 
eiwas fertig machen, OKoAyuMmE 
umo, einen herunter machen, »s1+ 
Gpannmp noro, jemanden lachen, 
zu lachen machen, sacmasıms RO- 
ro cmbamsca, ſich etwas zu thun 
machen, saumMmanısca vbmb, das 
macht Kopfweh, amo npuum- 
Haemb , Tpou3soanmb 60ABh 
#b rorosb, das macht, weil er 
arm it, amo omb moro, uma 
oRb 6oxreub, dad Bett machen, 
nocmuaamp mocmerm, dad Eſ— 
fin machen, cmpanams kyınanbe, 
dabey ift nichtö zu machen, mymb 
we yero Abaams, He uero Bbl- 
nrpams, er bat fich bey diefer Sa⸗ 


- (he was gemacht, oub npu amomh 


abıb 
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abıb ce6Ga me aa6nınb, oub Bur- 
urgaab npu amomb Aabab, er 
macht fich fehr arm, oub npnm- 
msopaermca 6bansınb, er if 
nicht fo reich), als ihn die Leute mas 
der, oub ne maxb 6oramb, 
zaxb awan rosopamb, einem eis 
ne Sache leicht machen, mpeacma- 
sump komy Abao aerkumb, ei: 
ven ein Verbrechen aus etwas mas 
din, cmarums Komy umo 
#b npecntynaenie, der Echaufpies 
ler macht ven Bedienten, axmepb 
urpaemb cayry, er macht in dies 
fen Haufe den Narren, oub npeA- 
cımasaaemb aypaxa sb amomb 
aomb, id) mache mir nichts dar— 
aus, A amoro He yLamkam, Mub 
syxAbı nsmb 40 smoro, 6 
wird wenig daraus gemacht, amo 
maro ysamacınca, Dad macht 
nıcht?, 2mo HuHYeTo, HYXKAbl 
»bnıb. 

die Macherey, "ponanie, das ift eis 
ne elende Macherey, amo 65 4H0e 
xponanie, 

das Macherlohn, Aeubru 3a pa6o- 
my, naama. 

die Macht, cuaa, moryıgecmso, 
BAaCImb, MOYb; Aepıkasa, es fie 
bet nicht in meiner Macht, ao 
He 8b moeh gaacmu, Borb, cuxb 
cocmoumb, alle feine Macht an: 
firenaen, Bcw cBom cuay yno- 
mpebums, mit aller Macht, co 
BCeW CHAOM, 130 CO Bceii CMABI, 
einem Macht geben, etwas zu 
thun, aams Komy BAacmıb YO 
uubyap cabaams, fie ihm nebs 
men, omsamb y uero BAacmb, 
die Europäifhen Mächte, Espo- 
Nelckig AepKashl, 

die Machtblume, (pancratium) cH- 
aoysbmb, curoxpunb. 

der Machtbothe, mocorb, 

Mictia, adj. cuAsHBM, Mory- 
ıNeompenHbiM, adv. CHABHO, MO- 
ryıyecmseHHo, ein mächtiger 
Freund, cnabubiũ mpiamers, ein 
mächtige Reich, cmasHoe rocy- 
Aapcmso, ich kann feiner nicht 
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mächtig werben, X He mory 
cb numb caaaumb, umb onaa- 


Abm, feiner Sinne nicht mächtig 
feyn, camaro ce6a He YyBcmso- 
Bamp, BAHT ceba Gum, die Frau 
ift ihres Mannes maͤchtig, xewa 
zaasbernb myxemb, einer Epras 
he mächtig, ſeyn, assıkb xopoiuo 
3Hamb, Xopomo pasymbıs, 
cB0o60AH0o mabrenumnca Ha 
asbvinb, CBOGOAHO TOBOpumIBb Ha 
asbixs, ein mächtig großes Haus, 
Ypesshiyango zBerukiu Aomb, 
mächtig reich feyu, vpesspiuguno 
6oranıy GBEIME, 

Machtlos, adj. u. adv. caabbiũ, 6es- 
cuabubiũ. 

der Machtſpruch, p&mienie. 

dad Machtwort, BarkHoe cAOBO. 

das Machwerf, kponanie, 

das Maculatur, Heroguaa 6ymara, 
Makyaaltypa. 

die Made, vepsauorb, xaeınb. 

der Madenwurm, poab camol ma- 
AOU TAUCMEI: 

Madig, adj. u. ade. nanonueuubũ 
Tepseii, YepBuBbI%, 

die Maderpore, maapenopa, 

das Madrigal, maspuraxb. 

das Magazin, marasunb, xpanu- 
amıye. 

die Mapd, cayxanxa, pabommuna, 
das Mädchen, atsxa, hböflicher, 
atsuna, fie ift ein recht artiges 
Mäcchen, ona mapaauan Abera, 
absuyga, das Maͤgdlein, 48. 
BOUKa. 

der Mage, ober ber Magen, xeiy- 
zorb, einen nuten Magen haben, 
xphnxiũ xeryaorb umbme, fic) 
den Magen uͤberladen, oraro- 
onmp xeryaorb, aufnüchternen 
Magen, wa moıyarb, einem huns 
grigen Magen it nicht gut predi⸗ 
gen, y roxoguaro 6pıoxa Hbmy 
yxa. 

die Magenader, xeryaouuan xnaa. 

die Magenarzeney, ery4ouRoe At, 
Kapcmso, 

bad Magenbrennen , warara. 


4 das 


222 


663 Mag Nah. 664 


das Magendruͤcken, maroenn xih xe. Magnetiſch, adj. u. ads. aaruum- 


‚ayas$. HbiM, MATHAmHyIo cuay umbi- 
dad Magenfieber, xerygownan am- wih, 
xopaaka. die Magnetnadel, maraumnaa uron- 
die Magengeſchwulſt, omyxorm xa, aufeinem Kompafle, maranım- 
vb 6piox#, uan cmpbaxa, 
die Masenhaut, werygounaa nepe- Magnificenn, Ew. Maanificenz, 
nonxa, mumao aoeeca Tpopexmo- 
der Magenhuſten, meryaounmu xa- Py yHuBepcumemma. 


ne ab · der Magſaamen, ſ. Mohn. 
der Magenkrampf, xeryaounaa cy. der Maͤhder, Mäher, chuonocenb. 
Mäben, dv. a. KOCHMb, CKOCHITE, 
xams, Korn, Gerfle, Hafer mäs 
hen, amp poxb, AUMEHb, OBech, 
Gras mähen, chuo xocums, bie 
Wieſe mähen, ckocums ayrb, 


zopora. 

die Magenkranfheit, weryaounaa 
6orb3un. 

der Magenfraßer, ckBepHoe Buno, 

der Magenmund, Absoe ycmbe xe» 


Ayaxa. das Mahl, o6bab, nupb, nupo- 
das Magenpflafter, weryzounsk sanie, dad Mahl halien, o6b- 
NAaCTEIpb. Aamb, yxuuamb. 


der Magenfaft, coxb upenrnM. 

die Magenfchmerzen, Keryaounan 
6oAB, 

die Magentropfen, eryzounmıa Ka- 
nau. 

der Mazenwein, meryAaoyHoe EURO. 

Mager, adj. xyamı (mtaonb), 


dad Mahl, snarb, npumbna, 
mbmka; Mexa; namuo; pasb, 
diefes Mahl, amomib pasb, dies 
ift das legte Mabl, amo mocah- 
antü pasb, ich habe ihn unzählige 
Maple neiehen, a ero OueHb MHO- 
ro paib-suabab, als ein adv, als 


cyxolyassıM, momin, HEKMPp- 
HEIM, Adv. xyAo, cyxomaso, 
HexupHo , ein langer magerer 
Manır, Bbicoxiũ xy Agoıgassım Ye- 
aosbKb, magere Hände, xyABıa, 
eyxia pyxu, magered Fleiſch, 
HexnpHoe MAco, magered Vieb, 
Hexnpubin ckomb, mager wer: 
den, xyatımp, xyasımb cmaHo- 
sumsca, maaer feyn, xyAy, Cy- 
zolyasy 6hirme, ein mageres Land, 
cyxan, HENAOAOHOCHAA ZEMAA, 
eine magrıe Mahlzeit, Hbannıı 
o654b, es find magere Zeiten, xy» 
Abla Bpemena, ein magered Ge—⸗ 
Dicht, Gb Aaunıe, xarxie cmuxu. 


lemahl, scaxia pasb, dieämahl, 
smonib pasb, dreymahl drey iſt 
neune, mpuxabi MPU ACBATIb, 
fuͤnfmahl fünf ift fünf und zwanzig, 
NAT IA ABamyame nams, 
viermahl sheurer, $b yemrepo 49 
poxe. 


Mahlen, v. ad. Mmaresamb, KUBO- 


nucants, KPackamu nucamb, auf 
Leinwand mablen, ya zoracınE u. 
cams, in Waſſer, in Oehl mah⸗ 
Jen, BOAAHRIMM, MAaciäeHHbIMM 
Kpackamm nucams, eim Porträt 
mahlen, nopmpemb nucams, 
ein armahlıes Geficht, pasmare- 
BaHoe ANNO. 


bie Magerkeit, xyAocmp, cyxomya- 
Bocmh. 

der Muafter, marucmepb, 

der Magifirat, marucmpamib, 

der Magnat, Beapmomxa. 

die Mannefie , marnesia, 

der Magnet, maruumb, mit einem 
Manneten befireichen, wamepemp 
Marsuumomb. 


Mablen, auf der Mühle, v. a, mo- 
som», der Müller mahlt heute 
nicht, merpunkb cero Aua He Me- 
zemb, Korn mahlen, moxoms 
pomb, wer eher kommt mahlet 
eher, npexze npmuesmin npexX- 
ze merumb. \ 

der Mahler, wusonucepb, 

die 
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die Mahlerafademie, xusonucnaa 
akazemig. 

die Mahlerey, »kmBonuch, xuso- 
NacHoe HcKkycumso, eine ſchoͤne 
Mahlerey, NpekpacHaan KUBO- 
nucbh. 

Die Mahlerfarbe, xunonucnan xpa- 


cxa. 

der Mahlerfirniß, Xxusonucunũ 
Aaub. 

Mahleriſch, adj. u, ade. xusonuc- 
Heil, das ift eine mablerifche Ges 
gend, ama eınpana Kapmuma., 

die Mahlerkunft, zusonucuoe ucky- 
CIMEO, 

der Mablerpinfel , 
Kucmh. 

der Mablgaſt, komopsım omaaxb 
xıb6b Ha morompe, 

das Mablgelp, der Mahlgrofchen, 
saamexb 3a Mmoromse, 

der Mablgraben, posb osuayanıyiı 
Mexy. 

der Mahlbaufen, xypraub oanaua- 
pıyil mexy. 

die Mahlmühle, xab6naa mernupa. 

der ra Mahlfäule, ſ. Grenz» 

ahl. 

der Mahlſchatz, npuaanoe. 

der Mahlſtein, nexa. 

das Mahlzeichen, znaxb. 

die Mahlzeit, xymanse, die Mits 
tagsmahlzeit, o6bab, die Abends 
mahlzeit, yxuub, von der Mahl⸗ 
zeit aufftehen, Bemamms co cmoxa, 
eine gute Mahlzeit halten, xopo- 
Nıo, NAOMHOo o6Baams, Ecms, 
zwey Mahlzeiten des Tages halten, 
Asa pasa kyınamın Bb zen». 

die Maͤhne, rpusa. 

Mahnen, v, a, mpebosamms zarına- 
ms zorra, er läßt fich täglich 
mahnen und bezahlt doch nicht, 
xb HeMmy BCAKOB AeHb IIpuchira- 
»mb 3a AcHbramu, OAHaKo Bce 
ne naomumb, ich laffe mich nicht 
gern mahnen, ne Aw6am umo6b 
mu Hafomugaam osanaamk 
Aorrosb, mahnen, erinnern, no- 
MHHINb, HANOMNHMIL, . 


der Mahr, ſ. Alp. 


XUBonucuaa 
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das Mährchen, Mährlein, crasra, 


cxasouxa, tie Mäbre, craska. 

bie Majeftät, ermuecmso, Gottes 
Majeftät, Bermuecmso Boxie, 
Em. Kaiferl. Mejeſtaͤt geruhen, 
same MHmnepamopckoe Bern- 
yecmBo cCo6xarosorume , Ge, 
oder Ihre Majeſtaͤt haben vefohlen, 
Ero, Ea Bernyecmso n3s0Auam. 
Npuxasanıs. 

Majeſtaͤtiſch, adj. u. adv. Bermue- 
cmrenudiũ, auf eine majeſtaͤtiſche 
Art, BeAMYeCMBEeHHO, 

der Majeftätsfchänder, ockop6umers 
Beanyecmsa. 

der Major, Maiopb, die Majorinn, 
Maiopına. 

der Majoran, maiopaub, 

Majorenn, adj. Kmo coBepntex- 

. ubtxb abımb, CogepinenHaro B03- 
pacma, er ift noch nicht majos 
renn, oHb eıge He coBepuren- 
unxb abmb, oub eıte He 
umntbenb asamyamu atırh. 

ber Makel, nammno, 

Maͤkeln, v. a. xyAums, nalımm 
omnöry; der Maͤkler, xyau- 
meAb, 

Mätein, v. n. maxrepomb 6sıms,. 

der Maͤkler, maxaepb. 

der Mäflerlohn, maxaepckia Acuiru. 

bie Mafrele, maxpers. 

die Malrene, maxapona, 

Mal, ſ. Mahl. 

ber Malachit, maraxumb, omsep- 
Abran mbaHan zeneub. 

der Malaga, marara, zuno ruuunau- 
cxoe. 

dad Malefiz, yrorosuoe Abao, 
npeemynaeuie. 

der Mallemucke, f. Sturmvogel. 

der Malm, mutap, ubcoxub. 

das Malter, poab xab6noit mÄpnr. 

Maltern, v. a. dad Holz, cmasums 
Aposa nocaxinuo. 

der Malvafier, marsacilickoe BuHo. 

die Malve, upockypnaxb, 

das Malz, coroab, 

Die Malzdarre, Malzdoͤrre, coxo- 
AOBHA, 

Malen, v. a. corogb abrams, 

95 ber 
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der Mälger, cono Aornuxb. 

die Mamma, mann, mamymxa. 

die Mämme, mamxa, eme feige 
Mämme, mpych. 

der Mammelud , mammerykb; om- 
cmyıHukb omb Bbpbl. 

der Mammon, mammonb, umBbnie. 

Mau, (mur) MORBKO, 

Man, dies Färwort wird im ruffis 

ſchen fietd durch die dritte Perfon 
des Pluralid mit Auslaffung des 
Kürworted gegeben, ald: men 
ſchreibt, man fagt, mmuymb, 
rosopamb. 

der Manati, f. Seekuh. 

Mancher, mande, manched, pron. 
uabli, REKiM, manchem ift das 
unangenehm, unsnb amo He 
npiammo, manche Leute koͤnnen 
das nicht glauben, nunıe amau He 
morymb amomy sbpums, hieran 
wırd ſich mander ſſoßen, muorie 
amumb CO6AasHAmpCa. 

Mancherley, scaril, pasunIM, pa3- 
AmyHBıd, er bat fchon mancherl«y 
erfahren, oub sce, o#b mHora 
mensımaab , mancherlen Meife, 
Bcayecku, scakumb, pasunımb, 
pasauunbımb o6pasomb. 

Manchmal, adv. "uHorza, Bpeme- 
uemb, er fommt manchmal zu uns, 
onb uHorsa kb Hamb xosumb, 
xaryenib. 

das Mantat, yxasb. 

die Mandel, namsamyarın , 
Mandel Eyer, 
anılb, 

die Mandel, munzarn, a, bittere 
Mandeln, ropxie munzarn. 


eine 
AST HATIAIIb 


die Mandel, die Mafchine, kamorb. 


der Mandelbaum, MmungarnHoe Ae- 
pe»o. 
das Mandelholz, ckaaxa. 
der Mandelkern, Nuuaaabnoe aapo. 
die Mandelkleye, mepmaa munaars. 
die Mandelträhe, Esponeickaa cu- 
BOBOpaHka, 
der Mandelluchen, mus garsunıh uM- 
porb, 
die Mandelmilh, muHzarsHog Mo- 
ADKO, 
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dad Mandelmuß, mungarsund Ku< 
cEab. 

Mandeln, v. a. die Waͤſche, za- 
mars .6brse; das Getreide in 
Mandeln feben, cyumams, cma- 
Bumb No namıHampamm. 

das Mandeloͤhl, muugarnsHoe Macao, 

die Mandeljeife, mus gaasH0e MEINO. 

der Mandelftein, mungarsubıM Ka- 
MEHb, 

die Mandeltorte, munAarpumd IM- 
porb. 

die Mange, Mangel, kamoxb. 

das Mangeholz, f. Mandelbolz. 

der Mangel, nerocmamokb , HYK- 
za, Cryaocms, Mangel am 
Gelde haben, Byıay, Heaccına- 
moxb umtmp gb aensraxb, aus 
Mangel au Bode, 3a Hegocma- 
xonb gb xaböb, fir haben Mans 
ge! an Maffer und Holz, oun 
umtomb nexocımamorb Eb BO- 
ab urbch, y uuxb maro BOAbl 
mabcy, y uuxb uesocmaemb 
port m Abcy,. Mangel leiden, 
Hyxay mepnbmp, in Mangel gez 
raͤrhen, ockyatıns, dem Mangel 
abhelfen, momorauı; der Mans 
gel, Sehler, moporb, Heaocma- 
moxb, das Geld dedt alle Mäns 
gel zu, Aeubru npukpsizammh 
gch nopoxu, dad Haus hat einen 
wefentlichen Mangel, zomb u- 
mtbenib neruxilt Hesocmamorb, 

Mangelbait, adj. u. adv. ueaocma- 
TO4BBIM ,„ CKyAHbIM, HECOBEp- 
DieHHbIH, HEAOCHIAMOYHO, CHEyYr 
Ano, HECOBEPIUEHNO, das Buch 
ift mangelhaft, xuura He ya, 
ein mangelbaftes Pferd, aouıaan 
umboıyaa uopoxb, 

die Mangelhaftigkeit, vegocmamoxb, 
HECOBEPIHEHCMIBO, 

Mangeln, v. 4. kamamn 6Erne. 

Mangeln, b, n. negocmasamıb, He 
6bIMb, HYKAY, Begocmamorb 
gb vemb umbnıs, es mangelt heut 
zu Tage fehr am Gelde, unınb se- 
auxik scaocmamorb Eb AtHh- 
raxb, gerpru ouen» pbarn, dab 

Waſſer 
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Maffer mangelt, oder es manaelt 
an Waffer, 80461 maxno, es mans 
geln noch zehn Kopelen an ver 
Enmme, zgecamn xonberb ne- 
zocmaemb kb amou cymm#, Ae- 
cams xkonserb ee Haao6no, 
es mangelt und der vierte Mann, 
am vierten Wanne, y mach ze. 
ımsepmaro #bmb, au mir foll es 
nicht mangeln, 3a mHom He cmia- 
veınb. 

Mengen, kamarıs 6brbe, 

Das Mangold, (beta) cuexaa. 

die Manier, o6pasb, o6kyal, o- 
Gbikuonente, Manbpb, auf eine 
andere Manier, apyrumb o6pa- 
somb, es ift eine ſchlechte Manter, 
amo xyAsoH ofbıyal, xyAaa 
zıpussyusa, allerley Manieren an 
ſich haben, scaxia yxsamku 
uım&ııp. 

Manierlich, adj. u. abe, yumusnıi, 
sbxıuBmM ; YumuBo, BEIKANBO, 
ſich manierlich aufführen, secmu 
ce6A xopOINO, BEIKAUBO,, YYMH- 


B0. 

die Manierlichkeit, yumasocms, Bbx- 

AHBOCM, - 
der Mann, myxb; veronteb, das 
Männchen, veroutyexb, ter Thies 
re, camenb, von Heinern, cam- 
ynxb, der Haafe macht ein Minns 
en, caenb ua 3aaHbIa uoru ca- 
Aumen, der gemeine Mann, 
yepub, NOAAbIM Hapoab, ein ges 
meiner Mann, npocmoi, no- 
arsıa verosbeb, dreißig Mann 
Soldaten, mpumyams uerosbeb 
corsamb, Mann für Mann, co 
BCAKOTO HeroBbKka, TIOTOAOBHO, 
fie ftchen alle für einen Mann, onu 
sch apyrb 3a Aapyra cmoamb, 
feine Waaren an den Maun brins 
gen, mpoAams CBOM MOBapbI, 
ChICkämb Rynua Ha CBOH Mosa- 
psı, ich bin ihnen Mann dafür, 
a samb sa mo omsbyam, ein als 
ser, armer Mann, cmapuũ, 654- 
HbiM yeronbeb, ein großer, melfer 
ann, Beanukih myApbıa myıb, 


dad Regiment ſtehet drey Mann 
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hoch, morxb cmonmb #b mpu 
para, zehntaufend Mann zu Fuß, 
Aecamb MbICAysB Yeropbrb ı$- 
muxb, nbxomm; der Wann, 
Ehemann, myxb, cynpyrb, co- 
umerb, ift ihr Mann zu Haufe? 
Aoma au sauib myxb, Coxu- 
mer? einen Mann nehmen, 32 
my»xb EBimmu. 

dad Manna, mauna. 0 

die Mannagrüge, maunaa kpyna. 

Maunbar, adj. u. adv. tapfer, xpa- 
Gpsiu; MYKechiseHHbil, eine 
mannbare Jungfer, uestcma ift 
bad gewöhnlichere, absuga cozep- 
menuaro BOo3pacma. 

die Mannbarfeir, Bosmyxarocms. 

das Maͤnuervolk, Maunsvolf, my- 
IUMHbI, MYXKbA. 

die Männermörderiun, mMmyxeybii- 


wa. 

Mannfeft, mannhaft, adj. u. abo, 
MYyxXecmeHHnl, xpa6pbiä, xpa- 
6po. 

die Mannhaftigfeit, xpa6pocms. 

die Mannheit, myxecmso, ber 
Mannheit berauben, oxornocmums 
yerostra; die Mannheit, Tapfers 
keit, myxecmo. 

Mannigfaltig, adj, u, abv, pasanık, 

asauyHBlN. 

die Mannigfaltigkeit, pasauunocms, 
pasHocm» , paa#cmso, paano- 
o6pasie, die Mannigfaltigkeit der 
Blumen, mecmpoma, paauoobpa- 
sie yeb5mopb. 

Männiglih, kamasıık. 

die Männinn, xeua. 

dad Maunlehn, momarosanHoe xo- 
my nombcmte Ha myxeckii 
noxb, 

Männlich, adj. u. abs. myxeckin, 
tapfer, myxecnızeuno, das männs 
liche Geſchlecht, myxeckiu norl, 
in der Sprachfunft, myxcckih 
poAb, dad männliche Alter, nos- 
Myxarsıli, Myxeckiu sospacmib, 
cosepinenunie Abma, das männs 
liche Glied, cpamusıi, abmopox- 
una yaenb myxeckii, der maͤnn⸗ 
liche Hanf, moueuurb, ein männs 

i licher 
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licher Styl, cuauzıı, myxecmpen- 
Hbi, BaxusıM caorb, fi) männs 
lich wehren, My»KecmseHHo 3a- 
IUHIgambca. 

die Männlichfeit, mykecmso, 

das Mannebild, myızuna. 

die Mannfchaft, aan, solcko, eis 
ne außerlefeue Mannfhaft, om- 
6opHoe Bolicko. 

das Mannfen, myıquua, 

das Mannstleid, der Manndrod‘, 
MY»KCKoe ITAAITIbE. 

dat Munndtlofter, mykeckok Mo- 
BacmıbIpb. 

die Manndlänge, werosbueckik Bor 
pacms. 

die Mannsleute, das Mannsövolk, 
die Maͤnnerleute, myıynan. 

der Mannenahme, myıkeckoe HMM. 

die Manndperfon, myıyuna. 

der Mannöfchneider, MYKCKOM Kap- 
muoũ. 

der Mannsſchuſter, canoxuuxb. 

der Mannsſtamm, myxeckoe nae- 
mA. 

die Manndtreu, (eryngium) xo- 
peu» cHHeroAOBHuKb, CBuUHyUKa 
mpasa, 

die Mannfucht, 
xeHumub. 

Marnfüchtig, Manntoll, adj. mo- 
XOMAHBBIM. 

die Mannézucht, BOeHHBIM nopa- 
Aokb, Aucgunauna. 

Manfcben, v.n. Mmausamb, BOAO- 
CKamsca. 

die Manfchette, nanxema, filetne 
Manfchetten, purelusın Mauker 
wibt. 

der Mantel, ein aroßer, maamib, ein 
Heinerer und für Frauensperſonen, 
enauya, den Mantel umnehmn, 
nasbıns naauib, enauuy, ben 
Mantel nach dem Winde hängen, 
coo6pasosamsca Cb zpemeuemb, 
npumbramsca Kb BpemeHn. 

der Mantelſack, vemaaanb. 

tie Manufactur, manybarımypa. 

ter Marlafit, maprasuınb mau Kor- 
yez4aHble xpycmaau. 


NOXOMABRBOCIIEb 
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der Marder, xynuuna, von Marder, 
xyniũ. 

die Marder, Marderfelle, ya 
mbxu, en Pelz von Marderfellen, 
xyapa uryba, feuerrother Marder, 

xyaeHorb. 

die Marderfalle, xaanıgug Zar A0- 
KACHIA kykuyb. 

Margarethe, Maprapuma. 

bie Margaretbenblume, (bellis peren- 
nis) 65aya, Maprapımka, cmo- 
xpauib, cmoystub. 

ber Märgel, meprerns, pyxrakb. 

die Märgelerde, 3CMAR cmbnanuaz 
cb pyxıaxomb. 

Märgeln, f. Abmaͤrgeln. 

Maria, mapsa, die heilige Jungfrau 
Maria, npecgamag u npucHoA#- 
»o Mapia, Mariä Ewpfaͤngniß, 
sayamie Atesı Mapiu; Maria 
Geburt, poxMAecmto npecBamıa 
Boropogugsı ; Maria Heimfus' 
chung, noroxenie puati; Marik 
Himmelfabrt, yenbuie Boropo- 
anysı; Maria Reinigung, cpb- 
menie rocnoaue; Marid Verfüne 
dDigung, Srarostıgenie Boropo- 
zuys. 

das Marienbad, soaanan bann, _ 

die Marienoiftel, (sarduus marianus) 
ocmponecmpo, 6510 OcoImHoe, 
mıpaBa. 

der Marienflachs, (fipa pennata) 
kosnlab, xunepb, Mmappuub nenb. 

dat Narienglas „ſ. Brauenglas. 

dad Mariengras, (fpergula arvenfis) 
mopuya noxeBan. 

das Marienmaͤntelchen, (aphanes)) 
MapbAHa MaHITIWAbKA. 

der Marienfhub,  (.eypripedium) 
KyKyllKuBbi 6GalımaukM, 

die Marine, Mmopckoe BOMCKO, 

Marinieren , HacoAumb pbl6B 
»b npoxb, marinierter Fiſch, AY- 
xoBar pbıiba. 

die Marionette, xyxonxa. 

das Marionettenfpiel, xyxoabnaa 
KOMe4iA. 

das Mark, moarb, dad bringt durch 
Markt und Bein, ama DpoHu- 
naemb scB cocmassı. R 
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die Mark, auaxb; rpannya zeman; 
mapkb, stch cepeöpennnih, co- 
Aepxamgil LuecmbHampam» AO- 
mosb. 

die Marke, mapxa; »b xapmouuoii 
urpb, 

Marken, dv. a, Krehmumb. 

der Marfetender, mapkumauımb. 

der Marfgraf, maperpagb, 

Moartaräflih, maperpabcrin. 

die Markgrafibaft, das Markgraf: 
tbum, Mapkrpabcmeso, 

Markig, adj. u. adv. Mosrosoi, 
marfiged Hol, msepaoe Aepeno, 
eim markiger Pinfel, ubmuan xu. 
BONUCB. g 

die Markſcheide, mexa. 

der Markſcheider, mapkureiizepb. 

die Marfiheid:tunft, mapkıeiigep- 
CKaA Hayxa, lIOA3eMHaA TeoTpa- 
pin. 

der Marfftein, mexa, nexenoũ xa- 
MEHb. 

der Marft, puiuorb, paab, ber 
Markt, Handel auf veryelben, 
moprb, moprossiä Aecub, ter 
Fleiſch- Holzmarkt, macuoi, Ab- 
cHou paab, zu Maikte bringen, 
Npnsechmb, BbIBOBUMBb Ha Pbi- 
norb, auf den Markt gehen, um— 
mu ua puuoxb, ich wohne am 
Markte, a noaab puuka xusy, 
die Märkte bereiſen, Bxamb na 
Aapmonky, die meiften großen 
Staͤdte haben die Woche zwey 
Märkte, 6041b1aa vacms 60Ab- 
umxb ropoaosb uubemb Asa 
mopra, ABä froproskie AHA, Der 
Markt gehet an, moprb uaun- 
Baemca. 

der Marfıplaß, moprosaA 1taoıya as. 

ber Marftpreiß, poinoynan ybna, 

der Markrichreyer, maoıyagunın Ae- 
xapb · 

die Marktſchreyerey, xsacmoscmso, 
WNAPAAMIAHCMBO. 

der Marfttag, moprosoM genb. 

die Markung, mexa. 

der Marmor, mpamopb, mau Map- 
mopb. 
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bie Marmorarbeit, Mmpamopnaa pa- 
Goma, ° 

der Marmorblod , 
xomb, 

der Marmorbruch, aomb Mmpamopa. 

Marmorieren, v. a. moab mpamopb 
noAabAbIBamb, NOABOAHM». 

Marmorn, adj. u. adv. Mmpamopusıf 
MAM MapMmopkblä, ein marmorner 
Tifb, Apanopubiũ cmoxb. 

Marode, adj. u. adv: ycmanabiũ. 

Marodieren, d, N. mmamarmıca, orpa · 
6MMB. 

Mars, Mapcb, Borb zountt. 

die Marfch, uusmbuusa mbcma, 

der Marfch, noxo ab, auf dem Mars 
ſche ſeyn, 8b noxo4# 6bıms, flare 
fe Märfche thun, G6oAnımie Map- 
mu abaams, den Marfch ſchlagen, 
Gum, urpams Mmapıub. 

der Marfchall, mapınarb. 

der Marfchallöftab, mapinarseriit 
xeaab. 

Marſchfertig, adj. romosna Kb no- 
xoAy, fich marfchfertig ha'ten, 
npuromosumscA, TOoMoBbimb 
6nmp, Kb noxoAy. 

Marfchieren, v. m. Mapuimposams, 
ummu, das Regiment ijt dreißig 
Werſte in einem Tage marfchierer, 
norxb npomapuımposarb mpume- 
yamıs Bepcmb b oauub Aeub. 

das Marfchland, uusmennaa, npu- 
BeMHCHMAR 3EMAA. 

der Marſtall, asopyosaa Konmtnus. 

bie Marter, myxa, myuenie, jes 
manden alle Marter anthun, my- 
“umb KOTO BceBOo3MoxHbımb 
o6pasomb , Npmuuuaums xomy 
BCeBOSMO3KHOe Myuenie, 

die Marterbanf, sacmtuorb wa xo- 
mopomb numaionib. i 

der Märterer, myuenuxb, 

die Marterfammer, xomuama ra#, 
nsımasoınb. 

Martern, va. Mysunms, zamy- 
vums, einen zu Tode martern, 40 
CMepmu samy4ums, fich martern 
und quälen, 3amyyumsca u mep- 
BAMECa, 


das Maͤrterihum, myuenutecmuso, 
der 


panopubiũ 
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der Möärtertod , _ Myuelngeckan 
cmepimb, 


die Marterwoche, cmpacmsan ue- 
Aban. ; 

Martin, Mapmuub. 

die Martinsgand, xapeumũ Tych 
xomoparo baamb 5b AcHb CB. 
MapmunHa, 

der Martindtag , 
Mapmuna. 

der März, mapmb mtcanb. 

das Märzbier, uuso Bapunoe sb mE- 
can& Mapmb, Mapmosckoe nu- 
B0. 

der Marzipan, srapynnanb, poab 
nupoxsuaro nab caxapy u MUH- 
Aarr. 

die Maͤrzviole, poab piarsu. 

das Märzwailer, mapmosckaa B04a. 

die Mörzwurz oder Maͤrzwurzel, 
(geum urbanum) kopen Tpe6Hu- 
xy, Tpasnaamy, Beisuumurb, 

die Maſche, memaa, im Nele, cueã- 
xa,ctean, ed it eine Maſche im 
Strumpfe aufgegangen, meman 
enycınıaack y 4yara, eine Mas 
ſche aufnehmen, no, suanı» meimam, 

die Mafchine, maunına. 

Maſchinenmaͤßig, adj. u. adv. Mexa- 
unuecx ã ũ. 

das Maſchinenſchiff, f. Brander. 

der Maſer, das Maſerholz, Knan- 
cmout soanucmeıu Abch. 

die Maier, xuaa ub zepest. 

die Mafer, die Mafern, eine Krank 
heit, op 

die Maserle, der Masholder, (acer 
campeltre) uepuoxaeub. 

die Maske, macka, auymua, Die 
Maske vorıhun, abnehmen, Has 
atımp, cuam» macky; das ift ei⸗ 
ne Maske, amo xzumpoe pm 
IIBOPCHIBO, 

die Masferade, mackepaxb. 

Maskieren, v. a, maabıns macky, 
NPAKPBITIECH, 3akpBlmbchA mac- 
xo0, ſich masfieren, Mackupo* 
Bambch. 

die Maslieben, (acer campefize) ſ. 
Diaserle 


npasauuxb cs. 
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das Maß, arbpa, mtpra, das Maß 
zu einem Kleide nehmen, Abpxy, 
mbpy cuamtb gan kapmanb, das 
Mag überfchreiten, npecnıynams 
npesbab, nah den Maße meiner 
Kraͤfte, no mbpb cuäb monxb, 
in vollem Maße, nonuo, non- 
#010 Mbpom. 

die Maße, mbpa, ymbpensochms, 
man muß in allen Dingen Maße 
halten, aoxıkup Bo scemb mipy 
suams, ohne alle Maße ejfen, teins 
fin, Heymbpeuno, vpesb mipy 
Demp, mm, über die Made, 
über die Maßen, upesspiyalino, 
ypesb mbpy, upesb uypb, er 
trinke über die Magen, onb upesb 
mipy, upesb uypb npemib, ceinis 
ger, gewiffer Maßen, ubrkomo- 
psimb o6pasomb, gehdriger Maßen, 
nafacıkamygumb o6pasomb, was 
Maßen, zakıumb oöpasomb. 

die Maßgabe, die Maßgedung, m®- 
pa, copasmbpnocmp, nach Maps 
gabe ihrer Verdienſte, mo mbpE 
pamııxb sacayıb, copasmbpuo 
sauıumb 3acayramb. 

Maͤßig, adj. m. adv. ymbpennsM, 
BO3AepKHbIM, yMmbpeHnuo, 303 
Aepno , eine mäßige Freude, 
ymöbpeunuan pagocms, er iffet ſehr 
mäßig, onb ouens ymübbenno 
tcmb, onb mpessb, mäßig les 
ben, BosgepxuHo , ymMmbpeHHo 
ums, ein mäßiged Vermoͤgen, 
1OCpeAcmBeHRo umEnie, 

Maͤßigen, v. a, ymbpums, 8o34ep> 
mar, bie Strafe mäßigen, ymb- 
pums waxasanie, feinen Zorn maͤ⸗ 
Bigen, ymbpams yxkpoımgams 
cBou rubeb, er kann ſich nicht maͤ⸗ 
figen, onb He momemb yacp- 
xamb mEpbI, npeoAoAbmE Cr6a, 
oub He ymbemb su3sepKamsca, 
fich in Effen und Trinken mäßigen, 
ymbpenso bcms u Nam, Mb» 
py Acpxamb sb xyuramb M 
»b numsB, eine gemäßigie Luft, 
ymbpenunä Bosayxb. 

bie Mäpigfeit, sosgepxanie, ymb- 
PeHHocCHIm, z 

die 
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die Mifigung, ymtpenie, yxpo- 
ınenie, BO3AZEepKanie. 

die Maßkunde, ſ. Meßkunde. 

die Maßliebe, (bellis) 6baya, cxo- 
pocntara, maprapnmka. 

die Maßregel, mbpa, ich werde meis 
ne Mafregeln darnad) nehmen, A 
cson Mbpsı no 5moMmy BO3LMy. 

der Mapfinb, mamma6b, der vers 

jingte Mafftab, ymenueunsik 
maumaöb. 

die Maffe,. xyua, rpomaza, eiue 
ungebeure Maſſe, yxachaa Tpo- 
Maza. 

Maſſiv, adj. u. adv. ein maſſives 
Haus, Kamennpin Aomb; ein 
mafjiver Meuſch, pybbiũ yero- 
»bKb, rpy6inkb; maffines Gold, 
Eilber, yucmoe 30A0mO, cepe- 
6po. 

der Maft, Maſtbaum, mauma, ber 
große Maſt, Gorpmaa mauma. 

die Maft, saıkapmamsanie , Om. 
xapmausanie, Schweine anf, in 
der Muft baden, BEIKOpMELTIB, 
OMKOPMUMB, BCKOpMitmb CEH- 
neh, Mänfe auf die Maſt fielen, 
B3KapMAHBamBb, OMKAPMANBATIB 
Tyceh, anf der Maft liegen, my- 
HeaauoMb 6b, upesy cay- 
xumsb. 

der Maſtdarm, saguaa, 3agHenpo- 
xoAHAA, TIpaMaa Kullka, OM«- 
xoAuukb. 

Mäften, v. a. BbIKapMAHBAMB, OIM- 
KapMAuBAITb ,  BKAPMAUBATIb, 
Schweine, einen Ochfen mäjten, 
OMKapMAuUBamib CBUHEK, 6bIKA, 
eine gemäftete Gans, zuKkopuaen- 
ba rych, gemäfietes Vieh, 
xopuumiũ ckomb, fo mäften, 
inyyuıbms, Aeberdms, bombıns. 

das Maſtholz, Aepessaun xouxb 
NAOAHI XOPOmIM AAR: BCKOPMAE- 
Hin ckoma, oco6auso Ay6b, 
6ynb, xalımaHbı. 

der oder das Maftir, naemuxa. 

ber Maftirbaum, nacmuxonoe e- 
peso. j 
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ber Maftlorb, xpyrb, xpecmb ua 
maum%, mapch, kopo6b Ha mau- 
nt, 

ber Maſtochs, Kopması, myuublũ 
6t1Kb. 

Maſtlos, adj. u. ade, 
Maul. 

das Maſtſchwein, kopmHas, my4e, 
HaA CBUHbA. 

der Maſtſtall, cmouro, Kopmuao. 

die Maftung, omxapmansanie, 
Bckapmansanie; Kopmb cayıka- 
in AAA BCKApMAHBAHiA, 

das Maſtvieh, xopaubiũ ckomb, 
ckomb uaanaueuus ũ ann 
BckapmaeHin. 

ber Matador, mamazopb zb xap- 
mousoä urpb; ein reicher Mann, 
6orayb. 

die Materialien, namepiaabi. 

der Materialift, xynenb moprym- 
ui AeKapcınzeHHbIMH M MO- 
CKOMMHAbHBIMM IIOBapamm, 

die Materialwaare, Aekapcmeuukle 
M MOCKOMMABHbIE IMOBapBl; Der 
Ort, wo folhe Waaren verkauft 
werten, heißt mockomuanunıd 
paab. 

die Materie, mamepia, rohe Mate: 
sie, enıpaa mamepin, die Mate: 
vie ift fehr fchlecht, ama mamtepin 
oyens xyAa; die Materie, ver 
Stoff, mamepis, Materie zum 
Reven haben, mamepim umbııs 
o yemb rosopump; die Materie, 
der Eiter, THOM. 

Materie, v. ı, ruoumsea. 

die Mathematik, Mamemamura, 
dierene, umcmaa, ir angewand⸗ 
te, cmbımeasas Mamemamura, 

der Mathematiker, Mathematicus, 
manıeMmamiuxb. 

die Matraße, mibaxb. 

bie Matrifel, mampukyaa. 

bie Matrige, mampupga. 

die Mutrone, cmapax 
rocnoxa. 

ber Matroſe, mamposb. 

Maiſch, im Spiele, cyxaa, fie find 


matfch geworben, zb cyxy3o npo- 
urpaau, 


Auureun baũ 


ꝛ2hamnaa 


Mat 
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urpaau, 
naaau. 

Matt, adj. u. abv. caa6nıı, 6es- 
CHAbHBIM,, eine matte Stimme, 
caabnũ roroch, eine matte Ents 
fehuldigung, caaboe, »Karkoe, 
6BAuoe ussuHenie, mattes Gold, 
HenoAHpOBaHHoe, 6GABAHOe 30- 
zomo, das Bier fihmedt matt, 
IIHBO O4ueHb caabo, Bkyca He 
untbernb, matt werden, ocraöb- 
Bars, matt machen, ymomaaııb, 
ymomums, ich bin ganz mait, 
a sechMa ycımamb, A oueub OCKA- 
6brb, den König matt machen, im 
Schachſpiele, mamb cabaamsm xo- 

OA, 

bie Matte, poroxa, bie Doppels 
matte, NBHOBKA. 

Matten, v. a, mamb cabaams. 
Martenblume, (caltha paluftris) xa- 
AyxHuya, manauxb, 6Garnaxb. 

der Mattenfümmel, mmunb. 

die Mattigkeit, caabocms, ycma- 
Aocımb, 6eschAle. 

ap, Mammunxa (Mami), 

Mat, raynenb, ayparb, 

Mauen, v. n. maykamb, 

das Mauen, maykakbe. 

die Mauer, kameunan cmbna, eine 
Mauer ziehen, xamenuym cm#- 
uy cabaamp, eine Mauer um eis 
wen Ort ziehen, oßseems cmEny 
oxoao ropoaa, er ficher wie eine 
Mauer, oub cmonmb mzep4o, 
xaxb cnıbua. 

der Diauerbrecher, mapanb, bapaub. 

der Mauereppich , nawıyb. 

der Mauereſel, f. Aſſel. 

der Mauerhammer , 
moromokb, xupxra. 

die Mauerfelle, xamenıygıyan A0- 
namxa. 

das Mauerkraut, (parietaria) cmb#- 
Hua, 

die Mauerfrone, »bueub »b narpa- 
Ay Momy, xkomopzM repssik 
»sre3b Ha cınbuy Henpiamers- 
cxaro ropoaa. 

der Mauermeiſter, xamenumf Ma- 
cmepb,. 


xaneumuui ũ 
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Mauern, v. ad, xaueunoe cmpoenie 

. CHPOMMB; ZaKAaAbızam» KUp- 
nuuanu. 

der Mauerpfeffer, (ſedum majus) 
noacubnnuxb ounmoxb 60Ab- 
wo. 

bie Mauerraute, (ruta muraria) 
cmenHaa pyma; (adianthuın ) 
3KcHCRIM BoAoch. 

die Mauerſchwalbe, kocamıka, 

der Mauerftein, kupınub. 

das Mauerwerf, kamenuoe 3Xanie, 

die Maufe, xorbunsin Mmoxpenb, 
Gorbsub y aommanen ib korb- 
vaxb. 

das Maul, pomb, das Mäulchen, 
pomuxb , ein großes Maul, 

‚ macıns, dad Maul aufreiffen, aufs 
fperren, sBbsam», Maul und Nas 
fe auffperrn, pomosbump, das 
Maul halten, moxuarıs, das Maul 
hängen laſſen, Heyaosornscmepie 
CBoe NOoKasamp, einem das Maul 
flopfen, sacmasumb Koro MoA- 
Yamb, 3aTpaAunıb KOMy ycıma, 
fein Blatt vor das Maul nehmen, 
cmBAO, BOABHO FOBOpumB, eilt 
groß Maul haben, xsacmamsca, 
in der Leute Mäuler formen, Ssums 
AlAbMU OkAeBcımeRy, jemanden 
uͤber das Maul fahren, Aepsxo, 
rpy60 komy oms%yamıs, ihm ſte⸗ 
her dad Maul auf dem rechten 
Flecke, onb ymbenB rosopums, 
oub aosoxb na omsEınb, oub 
scakomy Aaemb omnopb, oub 
omb scakaro omrpsisemck, eis 
nem ein ſchiefes Maul machen, 
rpuMacsı koMmy Abramb; jeman⸗ 
den ein Maul, ein Maͤulchen ge⸗ 
ben, Aams xomy noubayũ, no- 
ybaosams Koro. 

- der Maulaffe, pomostu, pomostba, 
Maulaffen feil haben, maulaffen, 
pomosbumsp, 35sams. 

der Maulbeerbaum, MIeAKOBMUROe, 
ınyrmıoBoe Aepeso. 

die Maulbeere, meAkosuga, Auch 
mymoBäa AroAa. 

der Maulchrift, xauxa, 
caamb, 


nycmo- 


Maus 
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Maulen, v.n, HaAyımsca, xocumz- 
ca Ha xoro. 

der Maulefel, das Maulthier, xo- 
utaub. 

ber Maulfreund,, Aoxuram, 
ACmIUBHbIM Heripiamer,, 

der Maulheld, xsacmyuk. 

der Maulforb, uary6nuxb, Hamop- 
auusb, napstapuuxb. 

die Maulſchelle, Maultaſche, momo- 
yana, einem Maulfchellen geben, 
no ıyekamb xoro 6ump, no 1ge- 
xb Kkoro yAapumb. 

die Maultrommel , sopraub. 

der Maulwurf, xpomb. 

der Maulwurfshuͤgel, kouka. 

der Mäurer, xamenıguxb. 

Die Maus, das Mäuslein, meluka, 
MalluuNa, MElllıja. 

bie Maus, dad Thier, mer, das 
Mäuschen, meunmxa, die Maus 
bat mehr als ein Loch, mau ge 
#b oAauy Hopy xoaumb, ber 
Katzen Scherz ift der Mäufe Tod, 
xoukb urpyukuambııkb cae3- 
Ku. 

der Maufchel, mpespumersuoe Ha3- 
BaHie xuAa, Kugenorb. 

die Maufe, aunanie, pouekie Nepb- 
exb. 

der Miufedorn, (rufeus) meumauiı 
mepu#b. 

Mäufrfab!, Abiuracmbũ. 

die Mänfefalle, MprucAoska, AO- 
Byıuıka, 3anaaun. 

der Mäuiefraf, raoganie martei. 

das Mäufegift, muusaxb. 

das Mäufeholz, (Solanum dulcama- 
ra) necia rposaAb, mocabub, 
raucmuukb, ATOoabI Taamuin. 

die Maufelage, Koua roBaman 
xopomo Malte. 

des Maͤuſeloch, MbilbA HOpa: 

Manfın, ſich, v. rec. Auunmb, 
nepsn Beinyckams, die Mögel 
maufen fi, mmugsı Aunmomib, 
die Krebfe, bie Seidenwürmer 
maufen fihb , paku, mieAkoBBle 
yepsuckuaammb koxy. 

Maufen, v,n. Aosump, die Kate 
maufer gut, Komka xopomuo AQ- 

1, Theil, 2, Hälfte, 


He- 
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sumb. ls ein v. a. mixonnxo 
yspacms, das Geld ift mir ges 
maufet worden, y MeHA MUXOHb- 
KO YHECAU, YEparu AcHbru. 
dad Mäufeohr, mamme yxo, bie 
Pflanze, Chieracium pilofella ) 
MbllHbH YInku. 
der Miufepfeffer, (ſtaphis agria) mar- 
nei nepeyb. 
Maufeflill, adv, Ypessnyauno mu-' 
-X0. 
Maufetod, adj. u, ab. co zchmb 
MEPITIBLIM. 
die Mausfarbe , 
Mbllacmbii. 

Maufig, adj. u. adv. cmbruık, fig 
maufig machen , BeAMYamIBCH, 
cmbao TOBOpum», npomapum». 
ca, 

die Mauthb, momanna. 

der Mautbuer, mamoxeHanxb. 

die Maxime, npasuao. 

der May, man mEcaub. 

der Maybaum, Gepeza, 

die Mayblume, Aauabiuib. 

die Maybutter, maiickoe Macao, 

der Maykaͤſer, nañcko xyeb, 

das Maykraut, ſ. Schelltraut und 
Braunuwurz. 

der Mays, kykypyaa. 

der Mayvogel, poab mMarenskoif 
Yaukn; Kykyıukas 6Gaboyka, 

der Mechbaricus, mexanuxkb, 

die Mechanif, mexannka, 

Mechaniſch, adj. u. adb. 
yeckiH. 

die Medaille, mexann. 

Median, cpeauiũ. 

die Medianader, KPOBOBOSEPAmHar 
CpeAHAN AOKOMHAaR Kuna. 

Medianoctav, aucmb #b 6ormoi 
ocmyiukt, 

die Medicin, spaue6uan nayxa. 

dar Medieiner, yuanihca MeAeuH- 
vb, spaue6uou Haykb. 

Medicinifch ‚ adj. meangunckih. 

die Meditation, f. Nachdenken, Bes 
trachtung. 

die Ya ; 


Mbit ebd, 


MEXäHM« 


Meayna. 
das 
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das Medufenhanpt, der Wurm, mop- 
croM nuceAab, in der Myihologie, 
MeayznnHa ToAOBa. 

das Meer, mope, dad große Melt: 
meer, Osxeaub, das hohe Meer, 
omkpsImoe, npocinpaunoe MO- 
pe, jenfeit des Meers 3a mo- 
pemb, ein ungeflümes Meer, sor- 
Hykileech, 6ypHoe Mmope, auf 
denı Meere ſchiſſen, ma mopt, no 
mopw Bxams, ſich aufs Meer ber 
gebın, ommpasumsca Bb mope, 

‘ das rorhe Meer bey Arabien. Uep- 
muoe Mmope, in Umerifa, Barpa- 
uoe, Anoe Mope. 

der Meeraal, yrops mopcxin. 

die Meeranemone, (actinia) mMop- 
ckan BbmIpeHUya, YcpBb. 

die Meeräjche, rorasan. 

der Meerbujen, sanmsb Mopckoi. 

die Meerbütte, mopckaa xambana, 

die Meerdattel, MOpcKoM punuuxb, 
parosuna. 

die Meereiche, (guercus marina) 
Mopckas xanycma. 

die Meereichel, mopcxia xeryau, 
pakosuna. 

die Meerenge, nporuzb. 

der Meereöfirom, mopckoß nomorb. 

die Meeree woge, Mopckan BoAHa. 

der Meerfiſch, mopcraa pbiba. 

die Meerfrau, cupena. 

der Meerfrofch, mopesaa aaryuıka, 

die Meergand, 6Gaba mmupa. . 

das Meergewächs, mopckoe pacme- 
nie, 

der Meergott, mopcxou 6orb, die 
Meergdttinn, mopcran borung. 

das Meergraö, (fucus) posb Au- 
mar, MOpckaa HHITIb. 

dad Meergras, Meergrün, ſ. unter 


See. 

der Meergruͤndel, (gobius niger) 
poAb Boponxu, MOpckan pm6a. 

der Merrbaren, f. Seehafen, 

die Meerhuſe, (femen lithofpermi, 
milii folis) mpoco coAHgesoe, 30- 
po6öpesoe chi. 

der Meerigel, mopckon exb, 

das Meerfaib, mioneub. 
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die Meerkatze, mapmsımka uan Mop- 
ckaa Kollika. 
der Meerfohl, mopckaa Kanycıma, 
xanıpanb. 
die Meerlinfe, poaanan pasa. 
der Meerlöwe, f. Seeloͤwt. 
der Meermann, der Mrermenfh, Ga- 
CHOCAOBAbIM MOpckoM yverosteb. 
das Meernwos, mopckou moxb, 
der Meerrettig, xphub. 
der Meerfhaum, mopcxos nEra, 
ein meerfchaumener Pfeiffenfopf, 
nbuxoBan mpy6ka. 
die Meerfchilofrdte, nopcxkaa Yepe- 
naxa, 
die Meerfchwalbe, mapmmammka. 
der Meerſchwamm, rpeykan ry6xa, 
das Meerfdiwein, mopckaa cuHka; 
AerpunHb. 
der Meerfenf, (bunias) ropunga 
mopckan, 60p6opa. 
die Meerftille, muumma va mop#. 
der Meerfirubel, nopckaa nyunda. 
das Meerufer,. mopckoi 6eperb. 
der Meerwolf, poab sorkopb. 
dad Meerwunder, Mmopckoe yyA0- 
Bulne. 
die Meerzwiebel, mopckoä aykb, 
das Mehl, myea. 
der Mehlbaum, (crataegus aria) 60A4- 
psunuukb ; (viburnum lantana ) 
KpyıuuHa. 
die Mehibrere, 6oapmumurb, my4- 
HAAR ATOAA, 
der Meblbeutel, camo, pememo 
cxso3b komopoe chwınb myky. 
der Mehlbrey, KmceAb, 
die Mihlbude, myusan rarka. 
Mehlig, adj. u. abo, myunnıd oder 
myıuhsıi; fehr meblig, myınu- 
emp, ſich mehlig machen, 3a- 
NIbAUMbCH MYKOW, MYLIHRIIb- 
CA, 3aMylUHKIIBCA. 
der Mehltäfer, Mehlwurm, (tene- 
brio molitor) myıusos xpyıyb, 
der Mehlfaften, myınnou aıguxb. 
das Mehlfraut, f. Geisbart, 
das Meblmus, f. Mehibrey. 
der Mehlfad, myunoa mbınorb, 
von Matten, KyAb« 
das 
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das Mehlſieb, ein feines, cumo, ein 
grobes, peiuemo. 

der Mehlthau, mezanxa, pmxa, ber 
Mehlthau hat das Getreide verbors 
ben, xab6b saxsauenb (Megan- 
Kom) pxem, xaB6b 3axsamm- 


20. 
"Mehr, Gorsme, borbe, ich habe 
mehr als noͤthig if, y meun 
Gonbine HeKkeru kiss: id) be» 
fomme nicht mehr als fie, a noay- 
sam He 6orsıue Bach, Kakb Bbl, 
was wollen fie mehr, vero zn xo- 
mume 6orsıne, ich gebe zwey 
Mubel mehr, a aua pybrn Gorbe, 
6orsıne aamb, es koſtet einen Rus 
bel mebr, amo ogunmb py6remb 
aopoxe, fünfnal mehr, sb na- 
zmepo 6ornmie, ich will es nicht 
mehr thbun,.a me 6yay, es regnet 
nicht mehr, oma nepecmanb, 
ich kann nicht mehr eſſen, a GoAs- 
aue ve mory cms, ich liebe ihn 
jest mebr al& vorher, a ero me- 
zıepp Gorbe am6am vbmb npexae, 
um fo viel mehr, mEmb 6orte, 
msmb naue, mehr als zu viel, 
cb anuxomb msoro, ich kenne 
mid mehr ald zu wohl, a ce6a 
cb anınkomb suaw, je mehr er 
bat, je mchr er haben will, ubmb 
Horte onb umtemb, mEmb 60- 
abe xoyemb. Als ein Adv. mehr 
Reute habe ich nie gefeben, a nu- 
KOTAA CMOABKO AloAeh He BU- 
aarb, e8 giebt mehrere folche Leute, 
MHoro maruxb awaeu, es kom⸗ 
men ihrer noch mehr, eige 60Ab- 
sme 6yzemb, feit zehn und mehr 
Sabren, ch zecamu atmb u 
Gorbe, die mehrere Zahl, ezun- 
CMBEHHOe AuUcAaO, zu mebrern 
Mahlen, muoroxpamuo, «8 
braucht noch mehrere Gewißheit, 
6orsue yebpenin, NOAIMBEpKAe- 
»ia nompe6Ho, ich babe es mehs 
rern gefagt, a mu apyrumb, A 
mo muworumb ckasaab, die meh 
zeflen Stimmen, Goasmaa yacms 
zoroco6b, GOABILINHCMIBO, Cap» 
ANHHCHIRO ToRocosb, das Fräuft 
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mi am mehreften, samo mub 
Bcero a0Caaube, 

Mehren, v. a. ymuoxums, ſich 
mehren, yMmuoxumsca. 

Mehreniheils, adv, no Gorpmei ya- 
Cmu, no kpaluei mbpb. 

der Mehrer, muomxumers. 

bie Mehrheit, Horsınaa yacıız, Die 
Mehrheit der Stimmen, G6oAm- 
LINHCIIBO, CapIRUNCHEBO TOAO- 
cosb. 

Mehrmablig, adj. maoroxpamumũ. 
Mehrmals, mwbckormeo pasb, ue 
— MHOTOKPamno. 
die Mehrung, ymuoxenie, pasmao- 

‚xeuie. 

Meiden „v. ir. a. Imperf. ich mied; 
Imperat. meide; Part. gemieden, 
Y6bramb, us6brams yero, eines 
Geſellſchaſt meiden, yohrams 
Ybeii komnanim, die Gefellichaft 
ſchlechter Menſchen meiden, y6#- 
Tams o6ıyecmsa xyanıxbamiel, 
den Hof meiden müffen, npuny- 
KaeHhy 6bImb ocmasumıs ABopb, 
He ABsmBca 6oAbe Ko Asopy, 
ih mied alle Gelegenheit dazu, x 
m36bxarb Bcararo cayuan, allen 
Streit meiden, yöbramp, us6b- 
Tamb BCAKOTO cnopa. 

die Meidung, Y6bbrauie, ms6bxa- 
nie. 

ber Meier, xpecnmasunb Koro- 
pbiii me Co6cınzeuno Baaabenib 
csoumMb A50pomb u zorxenb 4a- 
zamb Nombuyuky onpe4baeH- 
Hou o6porb. 

bie Meieren,, ber Meierhef, cerngog' 
ckomHptit ABopb ; kpecmpauckik 
Asopb omaaHunIa Kpecmsauuuy 
3a onpeabrennki o6poxb, 

die Meile, muna umbwıgaa OKoro 
ocpmu Pyckuxb sepcmb. 

die Merlemäule, der Meilenzgeiger, 
Bepcma, cmor6b Nocmasiek- 
HoA npu Aoporb cb naxnucheo 
ara yxasania uucaa Bepcınb 
omb Fopo4a 49 Topo4a HaxoAA- 
1yuxca. 

ber Meiler, yroasHaa kyya.- 

das Meilerholz, zyyusıe 4p08A, 
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“die Meilerfohle, yrors. 


der Meilerföhler, yrorsıyurb , y- 
rorAbHunkb. 

Mein! conj. u! axb! 

Nein, pron. Mol, MOoA, Moe, 


cBOM, CLOA, CROe, Meine, Mom, 
mein Vater, moin omenb, meine 
Mutter, mon mam», mein Gea 
fiht, moe Anye, das ift mein 
Huth, 3mo mon mamma, ich habe 
es meinem Bedienten gegeben, a 
CBOeMy verAoBäKy omaaxb, ber 
Huth ift mein, mmaana mon, meis 
nethalben, meinetwearn, meinet: 
willen, aan meHA, umo xacaem- 
ca 10 MeBA. 

der Meineid , KAAMIBONpecmyTine- 
nic, Hapyınenie KAAMBBI, einen 
Meimeid ſchwoͤren, Bo ab kıacmb- 
CA, 'KAAMBy Ipecmylnmp, Ha- 
pyınums. 

Meineidig, adj. KAATIBONPecMyII- 

ein meineidiner Menfch, 


ubIM, 
xaamsonpecmynunkb, B5p0- 
aomubıa werosteb , meineidig 


werben, KAAMBy IpecmyInimb, 
Papyluumb, 

Meinen, $.n, Aymamb, Noun- 
mamb, uaams, was meinen fie 
von der Sache? umo Ber Aymae- 
me 06b 3momb ab1B? ich follte 
eö nicht meinen, a He aymam, A 
6s1 ue aymarb, was meinen fie 
damit? ymo s5ı xomumesamumb 
cxaaams, {ch weiß nicht, wen fie 
meinen, a He auaio IIpo KoTo BBI 
TOBOpuIme, KOTO BbI AyMaeıtte, 
Ha KOTO BbI gbaume, ich meine 
fie, a npo sacb Tosopm, gemeis 
net fenn, Hambpery 6simb, Ha- 
mtpenie umbmp, es gut mit eis 
nem meinen, xXopomo pacnono- 
xeny 6simb Kb komy, 406po- 
SKEAAITIEAbCIHBOBAITb KOMY,„ er 
meint es reblich mit mir, oub 
YecmHOo co MHomw Nocmynaenib, 
es war fo bdfe nicht gemeinet, a 
se marb cepaumb 6nab, A 
moAbBko mymmab, er fchrevet 
viel, aber er meiner es nicht fo 
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bife, oub muoro xpuuumib, 0%- 
HAKO AuxO He MeıcAumib, 

Meinerbhalben, Meineıwegen, Meis 
netwillen, f. Dein, 

der, die, dad Meinige, moi, mon, 
Moe, CBOU, CBOA, CBOe, Ich babe 
das Meinige gethban, a csoe cAB- 
aaxb, es ift das Meinige, amo 
Moe co6cmpeuHoe, die einigen, 
Meinen, mou, co, Mou poa- 
uble, dad Meine, moe umbnie, 
MOet, MONA COÖCIMIBEHHOCITLE. 

die Meinung, mubnie, einer Meis 
nung ſeyn, oauoro mabuia Geime, 
ich bin der Meinung, ich firhe in 
der Me: bung » a ayman, bey, auf 
feiner Meinung bleiben, verbarren, 
npe6zisams, ycmoam» Eb c80- 
emb mubuin, ich bin völlig ihrer 
Meinung, 3 moyuo samero mu#- 
Hia, einem feine Meinung faaen, 
cKkasamb KOMy CBoe MubHie; BbI« 
rosopb komy cabaamp, ed war 
nicht meine Mrinung zu ihnen zu 
fommen, a se uambpeub 6n1Xb, 
amo He Moe HamßpenHie 6bIA0 
xb samb npibxarmp, 

die Meife, (parus major) 3wHBKa. 

der Meifenfaften, Meifenfchlag, 3a- 
naaua ara nmuub. 

der Meiffel, aoromo, dad Meiffels 
ben, Koaommd. 

Meiffeln, v. a. soromomb pa6o- 
mamb. 

Meiſt, adj. u. adv. 60413ä, am, 
ee, ber melfte Theil, Gornınar 
yacms, wir haben das Meiftr ges 
geben, muı Gorpure, msi 6orbe 
schxb gar, die Meiften, oder 
die meiften Meufhen, 6ornıuar 
yacırız Amel, am meiften feiden, 
6orbe schxb mepnbms, meift, 
faft, noyumm , ich bin meift fertig, 
A noumu romoBb. 

Meiſtbietend, adj. u. abe. Aamıyik 
sb aysıiont, 8b ny6anynom 
npoaaxck BbruHmm „buy, etwas 
ben Meiftbietenden verkaufen, 
cb aysyioua, cb aykuioHHaro 
mopry, cb MoAoNIKa 4mo Ipo- 


AaBamıb. 
e | Meis 
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Meiſtens, meiftentheild , ade. no 
ſoAbinoũ yacmn, er ift meiftens, 
meiftenrhrild anf dem Lande, oub 
no 6orpmoä yacınu Bb Aepesu®b,. 

der Meifter, macımepb, bie Meifles 
rinn, macmepuna, ben welchem 
Meifter haft du gelernet? y kako- 
ro macmepa ynuaca mei? er if 
ein. Meifler in feiner Kunſt, oub 
cosepuieuno 3Haemb cBOe ucxy- 
cmso, onb cosepuuenb Bb cBO- 
emb uckycens, ſich von etwas 
Meitter machen, samaasbıms 
asnb, Meifter von etwas feyn, 
graahmp ubmb, den Meifter ſple⸗ 
len, umbm» sepxb, er ift fein 
Meiker, oub ero npego3Mo- 
raenib. 

der Meiftergefell, mosmacmepbe pa- 
6omamıyim yBAOBbI BMbcMIO Ma- 
crmepa. 

Meifterhaft, adj. u. abo, coBepuieH. 
Hbili, Macmepckih, MCKYCHbLM; 
CoBepIueHHO ,„ MäcHiepcku, er 
zeichnet meifterhaft, oub macmep- 
cxu pucyemb, ein meifterhaftes 
Gemählde, macmepckaa Kap. 
Ha, 

die Meifterhand, mekycmeso. 

der Meifterfoch, nepsmi NpMABop- 
uoıa noBapb. 

Meiſterlich, adj. u. abe, macmep- 
crih, uckycunä, er kann ſich 
meiſterlich verſtellen, oubb ma- 
cmepb npumsopamsca, oub co- 
Bepiuenno ymbemb NnpumBo- 
pamsca, das kann ich meijterlich, 
A 3mo MacımepckM- 3HaW, 

Meiftern, v. a. xyAnımb, xpumu- 
KoBamb, Macmepums KOTO. 

dad Meifterreht, Mmacmepcmso, 
npaso Macmepcımea. 

der Meifterfänger, wexossut puo- 
maub , nbsegb, maxb Haabl- 
gaemca Ba Nerösomb OcHoBaHin 
yupexaenusit poab premaueh, 
umtwıyguxb xarb pemecrenHukH 
csonxb yyenuxorb u macmeposb 
u Haxoaaıyuxca eıge 5b HEKO- 
mopsxb abmeysuzb ropoaaxb. 
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der Meifterftreih , rpeymuou ne- 
cmynokb, npeymuoe Abxro. 

das Meiſterſtuͤck, npobuaa paboma, 
maxb HasbIsaenıca mıa pa6oma, 
Komopyio IOAMacmepbA, ’KeAA- 
»inie npsHamsi 6bimp Bb Ma- 
cmepa, AOAMHbI Abaamb M No- 
#06pomb Komopo& uan npuun- 
Maeımca WAM OIMKazblkaeımch; 
‚COBEPLIEHCHIBO , COBEpINEHHOe 
npoussesenie, der Menſch iſt dad 
Hreitterftäc der Natur, verostrb 
ecmb NpomssegeHie COBEPLICH- 
ubnmee npupoABl . 

bie Meifterwurgel, (imperatoria) 
yapckiu KopeHb, Yapb 3eAbe. 

die Melancholie, saaymunsocm, 
MEAZHXOATA, 

Melancholiſch, adj. MeraHxormNe- 
cria, ein melancholifcher Meuſch, 
merauxorukb. 

die Melanzane, am6oBHoe ABAOKO. 

die Melde, (atriplex) aebega, mpa- 
Ba. 
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Melden, v. a. u. rec. noxkaaamsca, 


ABUIMBCA} YIIOMAHYITb, YBBAO- 
mums, das Fieber meldet ſich, 
Auxopaaka IMokasbIipaemea, A- 
gaaerca, sıpuxosumb, ſich mels 
den laffen, seat J0AOoKHTmb © 
ce6&, er bat ſich bey mir melden 
laffen, oub mub sexrbab ckasams, 
ymo o#b xomfbab xomab npib- 
xamn, der wachrhabende Officier 
muß die eingehenden Perſonen mel⸗ 
den, xapayasupıM odunepb Aon- 
xeub o6basaanın o schxb npi- 
Ammamınuxb, es haben fich ſchon 
viele Schuldner gemeldet, yre 
MHOTie AOAKHUKM ABMAICh, MER 
es gefunden hat, melde ſich bey N, 
xmo ero mhauterb moxemb 
asumscay H., man hat mir ges 
meldet, daß ihr Bruder geſtorben ſey, 
xo naß numynib, meua yBb- 
zomaawmb, umo 6pamb saulb 
ymepb, er meldet hie von nichts, 
ob Huuero o momb He un— 
gıemb, ne ynomuuaeınb, mit 
Ehren zu melden, cb moazoreHit 
crasamıs, ohne Ruhm zu melden, 

He 
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He xBaAAch, die gemeldete Eache, 
ynomanyınoe Abno. 

bie Meloun?, AonHomenfe; ABae- 
Bie; ynomnmHanie, Hanomuna- 
wie, einer Sache Meldung hun, 
ynomusam» o Abxb. 

die Melilote, die Milote, (trifolium 
melilotus) zounuxb, 6ypryab, 
M losen, Melilotenpflafter, zon- 
Hbl4 TAaCMBIpb. 

Die Meliſſe, Cmeliffa) merncca, na- 
nouHaa mpasa, INerbkurb. 

Melt, adj. u. ade, Aohsusın, eine 
melfe Kuh, Ziege, zoluas xo- 
posa, K03a., 

Melten, v. a. ir. Imperf, ich molk; 
Smperat. melke; Yart. gemolten, 
Aoums, die Kuh melfen, goums 
Koposy, ' 

das Melkfaß, der Melkeimer, Melk: 
fübel, das Melkgeſchirr, zounuxb, 

die Melkkah, aolinaa Kopona. 

die Milodie, roroch, meroyia. 

die Melone, Ablua. 

die Melonendiſtel, (cactus mamilla. 
is) xaub, paxb oocyeo6pas- 
Ublũ. 

die Memme, ſ. Maͤmme. 

die Menoe, muoxecmso, eine Mens 
ge Dolls, Mmuomecrıo Hapoza, 
eine Menge Geldes, muomwecmso, 
mponacıns aeHerb, ich habe Bis 
er die Menge, y ment mMHo- 
Recmno, Nponacmp kHurb, Die 
ſchwete Menge, (unsko) zern- 
„ koe MHOKECHMIBO, TIPonacım. 

bie Mengehwurz , (rumex erifpus ) 
PeBeHb KyApasıı“, 
eugen, v. a. mans, Gerfte un: 
ter den Moden mengen, mbıuarıs 
aumen» ch pixem, ſich mengen, 
Abruamsen, ſich in alles mengen, 
»0 Bce mburammca, fich in fremde 
Händel mengen, mbmamsch wb 
uymin abaa, die Karten mengen, 
ſ. mifchen, 

das Menafutier, mbcnno, 

dag Mengſel, cmbch, m, 

ber Mennig, cypuxb, 

ber Menſch, uerosbeb, ale Men: 
hen find ſierblich, zch ADAu 
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cnepmusi, es iſt Fein Menſch zu 
Haufe, uukoro Aona nimb, wir 
OAHOTO Werosbka oma uänib, 
was ift das für ein Minfh? umo 
amo 34 yerostkb, Kakoi ame 
weroBbKb? es iſt ein guter Menfch, 
oub A06psıK yeropbeb, ein artis 
ger junger Menſch, xopomii mo- 
AOAbIM yerosbeb. 

das Menfch, 6aba, Abpxa, ein ars 
mes Menfch, Gbanaa 6aba, 6E- 
Auan Abeka, 6BAuaqa KEeHIlNHa, 
ein Minfch, Hure, nenompe6nar 
3KeHIunHa. 

das Menjchenalter, yerosbueckiig 
strb, 

das Menfchenblut , 
KpoBb, 

der Menfchenfeind,, veropbkonena- 
zuzeuh, 

Menſchenfeindlich, adj. u. abo. mena- 
xuaaufiũ amwaeh, ein tmenfchens 
feindliches Verfahren, xecmoxoit 
nocmynoxb, 

der Menfchenfreffer, awaotbıb, ve- 
raoBbroazeyb. 

ber Menfchenfreund, Apyrb verosk- 
yecmsa, 

Meinfcherfrenndlih, adj. u, ade, ye- 
AOBbROAMÖHBBI. 

bie Menfchenfurdt, cmpaxb onb 
Am ieh. 

die Menfchenhand , uerosbueckag 
pyxa. 

der Menfchenkaß, wenasucms xb am- 
aamb. 

das Menfchenfind, veronteb, 

die Menfchenliebe, verosbrorsbie. 

Menſcheumdglich, adj. u. ade, 203- 
onxubũ. 

ber Menſchenraub, noxumenie am- 
Aeũ. 

der Menſchenraͤuber, sopb amwael. J 

die Menfchenfogung, werosbueckim 
2axoub. 

Menſchenſcheu, adj. u. abe, merm- 
Aaumb, Goamiäca rıozei. 

ber Meuſcheuſohn, cRub uenoxb- 
yeckiu, 

bie Menſchenſtimme, werosbueckik 
rornoch, 


yeropbyeckag 


der 
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der Menfchenverfiand, veronbyeckif 

asymb, 

dad Menſchenwerk, 
Abxo. 

die Menfchheit, verortuechso. 

Menſchlich, adj. u. adv. yeronb- 
yeckii, eine menfchliche Geftalt, 
verogbyeckiu Buäb. 

- die Menfchlichfeit, werostuecmso, 
alle MenfchlichFeit ausziehen, me 
umtımb Baxakoro yeropbuecma. 

die Menfchwerdung,  sonaoıgenie 
Xpucma. 

die Menſur, Akbpa, neuaypa. 

der Mergel, ſ. Maͤrgel. 

der Meritian, nepuaiaub. 

das Merk, suakb, npumbma, 

Mirkbar, adj. u. ade. npuubrublũ; 
npumbınHo, 

Merten, v.a. sambmums, npumb- 
mums, das Vieh merken, samb- 
mump ckomb, Mmtmky nonao- 
xums Ha ckomb, eine Stelle In 
einem Buche merken, sambnınmb 
mscmo 5b kuurb, einen Ballen 
Waaren merfen, miömky cab- 
aams Ha kunt mosaposb; id) 
bemerfe nichts, a Hnuero He npu- 
mSyaw, ich merfe, daß ich abneh⸗ 
me, a uyscmsyi, umo A xy- 
abo, damit es die Leute nicht mers 
fen, umo6b Amwau amoro He 
npumbmmau, etwas merken lafs 
fer, Aams‘ mo wyscmBsoBalMk, 
er ließ es ſichs merken, daß er ihn 
nicht gern ſah, oub zanb emy no. 
uyscmsosamb, umo oub emy 
we 6nıab npiamenb, laſſen fie 

nicht merken, daß fie italienifch 
verfichen, mMoxassisahme, mo 
BbI paaymscme no umariaucku, 
laffen fie ſich nichts gegen ihn das 
von merken, me cxasnısaume emy 
uayero o momb, er läßt ſichs 


yerosbyeckoe. 


nicht merfen, daß er ed weiß, onb . 


npumpopsemcea, 6yamo oub 
amoro ue sgaemb, merte auf 
meine Worte, upambyau mou 
CAOBa, BHeMAu moumb caosamb, 
du merfeft nicht auf mich, mm ne 
npumbyaeıus ymo 2 TOBOpm, das 


Mef 694. 


Wort ift fchwer zu merken, amo 
CAOBO mpyauo nonuums, id) 
werbe mir es merken, a amo 3a- 
mbyuy, npumbyy, A so BCNno- 
MH. 

Merklich, adj.u. ade. mpuntmumu, 
YYSCMBuIMeAbHbIM, HapoYumbIh, 
npambmHo, 4YBCIIBUIMeAbHO, 
Hapouumo , er hat einen merklis 
chen Werluft daben gehabt, onb 
Hapounmo#k y6pmorb upu 
amomb umbib, mepnmbab, die 
Tage werben merklid) länger, zum 
naponumo NPU6ABAAMWIICA. 

das Merkmahl, snaxb, samsma, 
3ambmka, mbmeka, 

Merkur, Mepxypfü; in der Chemie, 

mymb. 

Merkwuͤrdia, adj. u. adv. aocmona- 
namubiũi, npuubuauia ꝓocmoũ- 


umũ. 
die Merkwuͤrdigkeit, gocmonamam- 
HOCITB. 
das Merkzeichen, f. Merkmahl. 
die Merle, f. Amſel. 
das Meßamt, obbaun. 
das Meßbuch, cayzebnuxb. 
die Meffe, o6baua; ApMoHKa, die 
Mefle halten, o6bAum cayumb, 
in die Meffe Iäuten, (Kb ob baus) 
Grarossemums, id bin in der 
Meſſe gewelen, a y o6baum 6bixb, 
in die Meffe gehen, ummu xb 
o6baub, Meſſe bören, o6baum 
cayıuams», y obbann 6MMb; die 
diesjährige Meffe in Makariew ift 
ſchlecht geweſen, ssıubuniü roAb 
Marapiescraz apuonxa OUeHb 
xyaa 6bina, die irbitſche Meffe if 
eine der anfehnlichften Meflen in’ 
Nufland, Hpöumcrar apmoHka 
oxua usb caauublnmuxb 8b Poc- 
cin, auf die Meſſe reifen, Txanın 
Ha Apmoury, einem eine Meſſe 
ſchenken, xony vazapoxb cab · 
aams Ha apuonußs. 
Meſſen, v. a. ir. ich meſſe, du miſ⸗ 
ſeſt, er miſſet; Imperf. ich maß; 
ginperat. miß; Part. gemeflen, nb · 
pump, die Hdhe eines Thurms 
meſſen, mbpums uaiuuny ball- 
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um, etwas mit der Arfchin meffen, 
mEpums umo apıuusomb, Län: 
bereyen meffen, mbpums 3eman, 
den Wein meffen, mbpnms suna, 
feine Kräfte meffen, nonpo6osam 
CBOM cuabt, im hoben Style, 
usambpump csom cuanı cb xbmb, 
gemejiene Befehle geben, mouumũ, 
cmporiu npukasb gamp, id) ba: 
be es ihm aufs gemeſſenſte befoh⸗ 
In, ı emy mousbhuunb, 
empoxahmumb o6pasomb npu- 
kasanh. 

das Weffer, noxb, das Mefferchen, 
woxukb, noxuuerb, 

das Meſſerbeſteck, pymaapb ch o- 
Auon urm ch Hsckorkuimun Na- 
pamu noxeũ u surnorb. 

der Meſſerheft, vepenorb y noma. 

die Meftirflinge, noxnou xaunorb, 

die Mefferfcheide, HOMKHBI, ge, Ho- 
xenb. i 

der Meſſerſchmied, nomesiygurb, Ho- 
xesHukh. 

bie Mefleripige, HomesoH konenb, 
eine Miffirfpige voll, ckorsko 
saxBammıus Ha HOMKEBON Ko- 
uenb. 

das Meßgeraͤth, yıızapı gan o6#- 
Anu. 

das Meßgwand, puaa, das Meßge⸗ 
ward und, allen dazu gehörigen 
Schmud anlegen, o6aayamsca, 

das Mefigut, mosapb Haswayennnn 
ANA APMOUKM, 

der Meſſias, Meccia, 

das Meffürg, xeaman mban. 

das Meffingbleh, aucmb usb xer- 
moi mbau. 

der Meflinadraht, mporororb uab 
xeamou mbau. 

Mefiingen, adj. mab xermoi m#$- 
an, meflingene Andpfe, nyrosugst 
usb xeamou mbAn. 

ber Meffinaichläger, mbauuxb. 

die Meßkanne, zpyınza aaa mbpn, 
umodb. 

bie Meßlette, senaembpuaa ins. 

die Meßkunſt, zemnemtpie, 

ber Mefner, nonamapb, 

das Meßopfer, o6BAua. 


—— 
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der Mefipriefter, canıyenuurb. 

die Meßruthe, Meßſtange, zemxre- 
möpHan camenb. 

der Meßtiſch, cmoauxb reouempu- 
uecxoũ. 

die Meßzeit, Bpema apmonku. 

dad Metall, memaxb, edle Metal: 
Te, 6raropo4ssme Meinarsı, die 
unedlen,, npocmme. 

Metallen, adi. . ade. Memarıu- 
yeckiu, nietallene Kanontn, mbg- 
HbIA nyıucu. 

die Motallurgie , Memaraypria. 

die M tapher, Minrapopa. 

die Metaphyſik, Memapusuka, 

ber Meth, (Bapeuusım) meab, 

die Methode, memoab, cuocos B. 

die Metonymie, meınounmia. 

bie Mette, saympeni, ympena. 

bie Meße, cmapunnoe Hassanie po» 
Aa 6Gorsıunxb kapmaynosb; He- 
nompeönan xeHiguna; mbpacy- 
xuxb Beijjen, 

Mepeln, v. a. ybums, ymepm- 
BUMb, Py6nmb, 3aKOAOITIE. 

der Metzger, machuxb, 

der Meuchelmord, maiuoe y6ii- 
cmBo. 

ber Meuchelmdrder, mainnık y6ii- 
ya. 

Meıhliugd, adj. u. ade. mainz. 
die Meuteren, sarosopb, Bosmyıne- 
Hie, 6yHumb. 
der Meutnacher , 
6yHkmosıuukb, 
die Mewe, waika. 

Miauen, db. ıı. maykamp. 

Michael, Muxaũao, der heilige Mia 
chael, csanıma Muxauxb. 

der Michälistan, Muxaürosb aeum. 

bad Wieder, mErorpba, poab kop- 
nroucu 6e3b pykasosb, 

die Mine, zuab, Muna, Mine . 
machen, nokasams zuAb, der 
Feind mache Miene, die Zeitung 
zu belaoern, Henpiamerb IoRa- 
anıraemb suAb, 6yamo xogeımb 
ocasumm 'Kkpbnocms, eine gute 
Mine, xopomin zuab, allerley 
Mienen machen, poxy abaams, 
KPHBANMIECA, Tpumachı AbAamıs, 


sarosopıyusb, 
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ich Tas es in feinen Minen, a 
2mo no ero BUAY, No ero Auyy 
npumbmuab, suabab. 

Die Miethe, coıpuoi xaeıpb, 


die Mierhe, naemb, ein Haus zur 


Miethe haben, nauamın AoMb, 
ich habe diefen Garten zur Miethe, 
a smomb caab nauumam, Zur 
Mithe wohnen, xums zb nau- 
maxb, ich ziehe hundert Rubel 
Mierhe aus meinem Haufe, a no- 
ayyam cmo py6rek Halimy 
cb moero A0Ma, A co6upam cmo 
py6ren Halmy 3a aomb cbxuab- 
 gosb. 

Mietben, v. a. HaHamb, B3AMb 
zb vaümoı, ein Haus mierhen, 
Hnanamp Aomb, ich habe einen 
Bedienen gemiethbet, a wanuarb 
cayry, einen Wagen auf den gans 
zen Tag miethen, yayamn Kape- 
ımy wa Bech AeHb; die Mierhung, 
Haemb. 

der Miether, uaemıyuxb, bie Mies 
theriun, Haemıyuya. 

das Miethgeld, Jempru 3a — 

das Miethhaus, Aomb omAanae- 
Mblũ Bb Haemb, 

der Miethherr, xosaunb Aoma, die 
Miethfrau, zosauxka, 

der Miethknecht, HaeMHukb, HAHA- 
msi yerosbeb. 

die Miethkurfche, 
1NHYBA Kapema, 

der Miethkutſcher, ussongurb. 

die Mierhleute, xurpybIl, HaeMıyu- 
Ku. 

der Miethling, maemunkb. 

der Methlohn, genpru sa maemb, 

der Miethmann, xurenb. 

das Mierhpferd , maBoıguyBa AO. 
1aAb. 

Mietbweife, adv. Eb naemb. 

die Miethzeit, cporb nalma, 

die Milbe, (acarus) xaeıfb. 

die Mild, moroxo, frifche Milk, 
eat xoe Moroxo, er fieht aus mie 
Milch und Blut, Aamye y Hero 
xakb kposs db mororomb,. 

die Milchadern, maeunsıa KHABL. 


HaeMHAA, W3BO- 
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der Milchbart, morokocoeb; mo- 
uoxb na 60poA%, 

ber Milchbrey, moroınsar xama. 

der Milchbruder, auma, umbionsee 
cb apyrumb oany zopmuangy. 

die Milcheur, moaouHoe Aekapcımao. 

Milchen, adj. u. adv. f. Melk, 

der Milcher, psı6pa uxpa. 

die Milchfarbe, moroumsın ıebmb, 

Milchfarben, moroumaro gebına. 

die Milchfrau, moroummmga, 

das Milchgefäß, morommsi co- 
cyab, das Mifchgefäß i in der Ana⸗ 
tomie ‚ cocyab MaeuubIh, 1a- 
COYHBIM. 

das Milchhaar, momoxrb, 
HExKHBIE BOAOChI. 

Milchig, adj. u. ads, moroancmEM, 

die Milchfanne, moroumunkb. 

ber —— MOAOLIHBIM no- 
rpesb 

das Milckrant, (glaux) maeunoe 
s3eAbe, MAeuHuukb. 

die Milhmagd, aoluuya. 

der Milhmarft, moromusu pu- 
uoxb. 

der Milchnapf, moromman uauua. 

der Milchrahm, causku. 

die Milchröhrchen in der Anatomie, 
TIPHIITOKM MACKOHOCHBIE. 

ber Milchſaft, (chylus) mumamerb- 
HbıM coxb. 

der Milchſauger * (hirundo eaprimul- 
ga) xosogoM,: moaysoıyguurb, 
nerexrb. 

der Milchſchwamm, morouruurb. 

die Milchipeife, MOAOXKHOE, 

der Milchitein, maeuusık Kamenb, 

die Milchſtraße, der Milchwieg, MAEY- 
HbIM nyms. 

die Milchfuppe, moromssiM — 

das Milchtuch, mpanxa ara —— 
unauia MOAORa. 

das Milchwaſſer, cuißnopomxa. 

Milchweiß, ſ. Milchfarben. 

der Milchzahn, MOAOLIHBIM ay6b. 

der Milchzucker, maeunmn caxapb, 

milde, adj, u. adv. markil; ymb- 
peHHnd , CHUCXOAUMIEABNBIM, 
He cmporih , xpomkin 3 1er 
Apsık, marko, ymbpenno, He- 

cmpo- 


caMbIe 
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cmporo, KPpomko; meapo, das 

Fleiſch ift fehr milde, maco o1eHb 

| Marko, mildes Obſt, naoan, Ko- 

mopbie He ouenb KUCAbI; 3pbrbie 
naoası, mildes Weiter, ymbpen- 
uan norosa, ein milder Regen, 
Meltäbil AOKAb, eine. milde Stra: 
fe, ymöpennoe Haxasanie, er ift 
fehr mild. geweſen, onb ovens 
weapb 6BıRb, ein mildes Gemüth, 
npomkiä upapb. 

bie Milde, geapocıms,; eapoma. 

Mildern, v. a. ymermumb, ymar- 
gump, o6aeruums, der Suͤdwind 
mildert die Kälte, oxumi sbmpb 
ymenwaemb cmyxy, die Strafe, 
ein Urtbeil mildern, ymekınums, 
ymaruumb Hakasaule ,„ CIINO- 
TOCHIb TPUTOBOpa. 

die Milderung, ymenmenie, yMmar- 
yeHie, O6reruenie, 

die Mildherzigkeit, die Mildigkeit, 
WeApocmp, IeApoma. 

Mildreih, adj. u, ade, zpomkik, 
Je ApsıM. 

Mildthaͤtig, adj. u. ade, yerpsui. 

die Mildrhätigkeit, ıyeapocmp, me- 
Apoma, 

der Mills, (poa aquatica) Mam- 
auxb, mamausb BoA4aHoH, 

die Milig, goicko. 

die Million, murionb, 

die Milz, cerneseura, bie Milz flicht 
mib, y meua ecmb 3asarb 
ab cereseuk$, ymeua ab Absomb 
60&%& koaumb. 

die Milzader , KpoBoBosspammag 
Xuaa CEeAeIeHKm. 


die Milzbefchwernng ,„ Milzfucht, 
MIIOXOHAPIA, 
Minder, adj. u. ads, Mmenmii, 


MeHbIue, mein minderer Bruder, 
menmoh moi 6pamb, ber mindes 
fle unter ibnen, camp“ meHoi, 
nocabaHia, nicht minder, me 
mente, ich habe nicht das mindefte 
befommen, a nu marblunaro He 
noryyumab, ich dachte nicht im 
mindeften baran, a co zchmb, um 
maro o momb ne aymarb, zum 


| Mif 


minbeften, aufs mindefle, no zpair- 
nei mtp#. 

Minderjäbrig, adj, u. ade. maro- 
ABIUHBLN. 

die Minderjährigkeit, maaoatmcmzo, 

Mindern, v. a. yMeHmmmb, yMa- 
Aumb, ybasumsb. 

die Minderung, ymeuuenie, yma- 
aeHie, y6asıenfe, 

die Wine, nosxonb, eine Mine mas 
chen, nogkonb abaanıp, Bechmu, 
fie fpringen laffen, nogopsams 
noaxonb. 

der Minengang, noasemusM xoAb. 

die Minenfammer , mopoxozaa ka- 
Mepa. 

die Miner, pyaa. 

das Mineral, mcKonaemoe, MuHe- 

axb. 

das Mineralreih, Japemno ucKko- 
naemsixb, kameupesb. 

Miniren, v. d, NogkansiBarmsb, Be- 
cıt, TIOAKONbI ABAATID. 

der Minirer, muuepb, (MoAKon- 
ıuxb ). 

die Minne, Aobonb. 

die Minute, munyma. 

dag Minutenrad, muuymmHoe Kore- 
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co. 

der Minutenzeiger, nunymuaa 
cınp&ara. 

Mifchen, v. a. ubiuams, cmbımanms, 
die Karten mijchen, rmacokams, 
uburams Kapınsı, es iſt fehr ges 
miſcht, amo oyens cmBbıueHo, 
amo cmbch, fich in etwas mifchen, 
mbwamsca so cmo, den Mein 
mit Waſſer mifhen, mEmams 
zuHo Cb BOA0m. 

der Miſchmaſch, cmbch , BCAKaR 
BcayuHa. 

die Mifcbung, mbıuanie. 

die Mifpel, mecnurnb, wmmmmkosoe 
Aepeso, bie Steinmifpel, ( me- 
fpilus cotoneafter) urpa mau Ku- 
suapHuxb. 

Mißarten, f. Ausarten, 

das Mifbehagen, neyaoBorscmeie, 

Mipbilligen, v. a. ve yao6pamın. 

der Mißbrauch, znoymompe6aenfe, " 
einen Mißbrauch machen, ſ. d. folg. 

Miß⸗ 


Mif 

Mißbrdichen, v. a. 30 310 yrrompe- 
ums, fein Anfehen mißbrauchen, 
BAacımıb CBOM BO 310 Yllompe- 
Kamp, den Nahmen Gortes miß⸗ 
brauchen, ynompesums nma 60- 
xie »b cye. 

der Miferedit, xyaoi xpeaumib, xy- 
Aan caaBa, 

Mißdeuten, v. a. »b xyaym cmo- 
pouy McmorkoBamb, 34 340 
IIPUHKMamBS, cmanums. 

Miflen, dv. tt. oboampea, aumump- 
ea, ich kann diefe Sache wicht mifs 
fen, a He mory obolmuch, 
6nım» besb smom seugu,. Als ein 
v. a, susbmp, npumbmum He- 
zocmamosb, ich mifle nichts an 
dem Gelde, aA Buy ymo eubru 
sch, mub kaxemca umo geubrut 
Bc#. : 

die Miffetbat, saogbanie, sroybi- 
emo. 

der Miffethäter, saoabn; die Miffes 
thäterinn, snoygbuxa. 

der Mißfall, f. Mißgebären, 

Mipfallen, v.n, ir. ve wpasumnen, 
66m» npommsusımb, ihr Betra⸗ 
gen hat mir naar fehr mißfallen, 
vmauib nocmynoxb muB oueHb 
He TIOHpasHACH, A OUeHb He A0- 
zoreub Bamumb nocmynıkomb, 
das Hans mißfält mir eben nicht, 
-Aomb mu& A0oBOoAbHO Hpasumca. 

das Miffallen, werogoranie, ein 
Miffallen empfinden, yyscmso- 
Bamb HeTOA0BaHie, HEeyAOBOAb- 
cmsie. u 

Mipfällig, adj. u,.ado, mpommsazi, 
Henpiamend. 

Mißgebären, f. Abortiren, 

dad Mifgeboth, Mmaran uybua, ein 
Mißgeboth thun, maro Aasams, 

Mary» wbay Aasam. 

bie Mißgeburt, ypoab, ypozuna. 

das Mißgefhid, saomoryuie, ue- 
maemuaa yyacıık. 

bie Mißgeftalt, 6eso6pasie. 

Mifgläden, v.ı, He yaanınca. | 

Mißgönnen, v. a. JasmgoBamb KO- 
My, 
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Mifgreifen, v. ir. n. me 3bpuo, 
aabiuuno 66pamb. 

die Mißgunſt, a4ßBucmb. 

Mißguͤnſtig, adj. u. ade. 'zasır Anu- 
Bbil, 3aBHcmAMmBbIM, SaBhcın- 
Hbli5 3ABMAAUBO, 3ABHCIAMBO, 
3aBHCIUNDd, 

Mißhaͤllig, adj. u, adv. Hecoraac- 
HBIM. 

bie Mißhälligkeit, wecorracie 

Mißhandeln, v.m. xyao cabaams, 
spburmrup, 6Ge33akonnunm; als 
ein v. a. m36umb, ÖHMb, xyAo 
cb xbmb nocmynanmb,. 

die Mißbandlung, rpbxb; xzyaoM 
nocmynorb, ‚ 

Mißhellig, ſ. Miphällig. 

die Mißheurath, me znrogHaa xe- 
HuA»6a; Be POBHaAX KeHu Abba, 
KeHUAbba MeXAy ABYyMA UEAO- 
Bbxamu, Komopate He POBHArO 
3BaHin. \ 

das Mißiahr, neypoxaũ. 

Mißkennen, v. ir. 0, ue zuams, He 
y3Halb. 

der Mifflang, mpomususM, He- 
npiamubiũ moiib. 

der Mißlaut, paauoraacie, paaaa- 
Aie. 

Mißleiten, v. a. AaypHo, He cupa- 
BEAAUBO BOAHTIB, 

Mißlich, adj. u. ads. He oucHs Bbp- 
Hbit, COMHNITIEABRBIM,, KPUITIH- 
geckit, onacutiũ, Kriegäglüd 
ift mißlich, goesroe ıyacmie He- 
NOCMONHNO, COMHNMEABHO, fiz 
ne mifliche Neife, omacnoe ny- 
memecmeie, die Sache fieht fehr 
mißlich aus, 4bao oueHb COMHN- 
IIeAbHO. 

Miglingen, v. ir, m. we yAacımzch, 
die Sache iftImir mißlungen , 48- 
ro mub we yaaroch, ein mißluns 
gened Unternehmen, Hey4ausor 
npeanptamie. 

Mifmäthig, adj. u. adv. He pacro- 
AOXKeHHbIM, IIeYaAbHbIM, cepan- 
bil, 


die Mißmuͤthigkeit, meyars, 
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der Mißpickel, mucnwkerp, Konue- 
zanh 6basım, mau KoruegaHb 
Mbiurbarb cosepxayyim. 

Mitrarhen, v. ir.n. ne ygacmısca; 
als ein v. a. omcostmosamb KO- 
my ymo, 

die Mifrathung der Früchte, Hey- 
poxau, die Abrathung, omco- 
sbrmosanie. 

Mifrechnen, v. 11. omm6xy Eb cue- 
mb cabraams, ommbambca 
xb cyern®%. 

Mißſchwoͤren, f. falich ſchwoͤren. 

der Mißſtand, #e npucmouuocmb, 
npomm6HOCTIB. 

der Mifton, parpınussıt moub. 

Mikrönen, v. n, darımesık moHb 
Aasamh. 

Miftrauen, vd. tn. Hezontpams Ko- 
my 5b ubmb, Heaostpunsocmp, 
Hesorbpky umbms kb komy. 

das Miftrauen, Hesosbpuusocm, 
Heaosbpie, HeAoBbpeHHochmh, 
ein Mißtrauen in etwas fegen, ne⸗ 
aostbpennocme kb vbnmy umbmp, 
ſetzen fie ein Miftranen in mene 
Morte ? pasnb sort moumb cao- 
»amb He nnostpume, pase# BbI 
weaostpaeme mub 5b mouxh 
caosaxb? 

Mitrauifh, adj. u. adv. Hezontp- 
yussılt; HeAOBEPYRBO. 

Mißtreren, f. Frhl treten. 

dad Mifvergnügen, weyAOoBoAb- 
cmeie. 

M Ävergnägt, adj. HeAoBorsänıM, 
mißvergnuͤgt ſeyn, He40BOAbHY 
6burb. 

das Mißverhaͤltniß, mecxoacmso. 

der Mißverſtand, das Mipverfiänds 
nif, Hezopasymäbnie, He cupa- 
BeAauBoe pasyMä&Hie caona; HE- 
coraacle. 

M Hverfichen, v. a. Hezopaaymäınh, 

- der Mißwachs, Weypomal, H2A0- 
poAb. 

der Mift, nasosb, das ift nicht auf 
deinem Mifte gewachſen, 3mo se 

. mBoeh BbIAYMKM. 
das Miftbeet, napunxb, 
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der Miftel, (vifeum) omera, ame- 
za, kreh nmayim. 

die M fteldroffel , 
aposıb. 

Miten, v. a. Hasosb Bosumb ma 
NaınHw; HaBosumb, YAO6CPMITB 
nauıHnm; UCHpaxuamsca (0385- 
paxb morpko ). 

ber Miftfint, Miſthammel, seonpam- 
Hhil yeropbKb. 

bie Miftfuhre, sesb ch Hasozomb, 

die Miftgabel, nazosusıa BuAs. 

die Miftarube, Hasosnarn ama. 

der M fthaufen, wasosnaa xyva. 

ber Miftkäfer, masosasın zyKh. 

die Miftfarre, der Miftmagen, 
»o3uaa merbra. 

die Miſtlache, die Wiftpfige, ayza, 

das Miſtwaſſer, wasosumu coxh. 

Mir, präp. cb, ich fahre mit ihm, 
a ch uumb nobay, Wein mit 
Waſſer, uno cb goAa0mw, mit jes 
manden zanfen, cnopump ch 
xbmb, mit jemanden befannt ſeyn, 
sHakoMy Öhlik, 3HaKOMCMEO 
umken cb xbmb, es fieht ſchlecht 
mit ihm aus, cb uumb oueub xy- 
40, mit Luft arbeiten, cb oxo- 
mom pabomams, alle mir einans 
der, sch ckoabko nxb ecımb, mit 
Anbruch des Tages verreifen, npu 
pascabmb ybramp, ich will mit 
dem nenen Jahre anfangen, A 
ch Hosaro roga Hauny. Mit dem 
Meſſer fehmeiden-, pFzanıd HO- 
xemb , mit der Hand angreifen, 
mporams pyxom, mit Eijen bes 
ſchlagen, oxasamn »erbsomb, 
mit Waffer anfüllen, narroaaums 
Boxom, mit etwas fertig fen, TO- 
mosy 6eims Cbubmb, oxonuumb 
ymo, mit Sturm erobern, umyp- 
momb zzamp. Vergl. ruſſiſche 
Sprachlehre, S. 209. As ein 
ado. npu, ich kann ed micht mit 
anfehen, a He mory npu amomb 
6bimb, He MOry 3moTO BAAbUND, 
mit unter, MUHOTAA. 

ber Mitbefiger, cosrnaabmers. 

der Mitbewerber, conepuuxb, 


YKEAMOHOCHIM 
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Mitbringen, v. ir. a. 
cb co6010, 

der Mitbubler, conepaurb, coAIm- 
Gosuurb, die Mitbuhlerinn, co- 
Trepkuna. 

der Mitbürger, corpamgaunnb. 

Miteinander, smbcmBb , coBoKystHo, 

dar Miterbe, conacabanuxb, 

Mueffen, v. a. smbcmb, ch Apy- 
rumb bemb⸗ 

die Miteſſer, poAb vepseu 6nısam- 
wuxb y atmen. . 

Mitfahren, v.ir.n. Sxamn ch xbmb, 
smbcmb Bxamp; einem übel mit⸗ 
fabren, xecmoko cb xbmb no- 
cmynarms,. 

Mitfliegen, v. iv u. 
cb Apyrunu. 

Mitfolgen, v. n. cabAonams. 

die Mitgabe, npuaauoe. 

Mitgeben, v. ir. a. ame cb Apy- 
rumb, npaaamp. 

Mitgehen, v.ir.n. ummu ch xbmb. 

der Mitgenoß, Mitgefrll, mozapnıfb, 
coosıyansb, die Mitgenoffin, 
cO061UHHNa. 

das Mitgefhöpf, mBaps. 

das Mitglied, uaenb, courenb. 

Mitbalten, v. ir. m. aepxams smb- 
em#& ch apyrumb, em Feſt mit⸗ 
halten, npassuosam» npa34uukb 
smbcmb cb apyrumu. 

der Mithelfer; momormsuxb, coo6ıt- 
uuxb, die Mıhelferinn, momoıg- 
HUQa, Cooöluunya. 

Mirhin, cabaosamersuo, m marb, 

der Mithrivat, mumpuzamb, ne 
kapcımso omb ompaßhı, 

Mirtiagen, v. m. MKAAOBamEch 
cb apyrumu smtcm®. 

der Mitfnecht, cocaymuuxb. 

Mitkommen, v. ir.n. sutcmd um- 
mu, ummu cb xbmb, die Volt 
ift da, aber es find keine Briefe 
mitgefommen, nouma npubxara 
Ho He npuseana nucemb. 


npusecmu 


yaembmb 


Mitlaffen, v. ir.a, omnaycmmms 
cb x&umb, 

Mirlanfen, v. ir,n, 6Brams smb- 
cm®& cb kbmb, 


der Mitlaut, coraacHaa 6yxsa, 


Mit 

Mitleiden, v. ir. nm, cmpazamb 
cb xbmb, cocmpazame. 

das Mitleiven,, coxaabuie, cobo- 
abanosanie, Mitleiden empfinden, 
yyscmsosamb co6oAb3HoBanie, 
Mirleiden mit jemanden haben, 
coxarbms ,„ coborb3Hosamb © 
komb, yMurocepanmsCca, YMH- 
Aocmosumsca Haab kbmb, has 
ben fie Ditleiven! ymurocepau- 
mech! 

der Mitleider, xoopliũ coxa- 
xbemib 06b uach. 

Mitleidig, adj.w, ado. xarocmaH- 
BbIM, MWAOCEPABIM 5 3KAAOCTIAH- 
BO, Murocepzo, ein miileidiges 
Herz haben, KarocmauBoe cepA- 
ge umbme. 


die Mitleinigkeit, cobonbsworanie, 
coxartnie. 

Mislernen, v.n. yıumsca cb Apy- 
rumb smtcm#, 

Mitmachen, v. a. cabxosamsb, WO- 
Apaxams, alle neue Moten mits 
madıen, cabaosamb, nodpa- 
xamsb sebmb Hossımb mosamb, 
xumbs no moaB, er macht alles 
mit, oHb ge omcnmaemb, 


der Mitmenfch , Ganmnik, 

Mitnehmen, v. ir, a, Baamb, 6pamb 
eb co60W, fie haben vergeſſen ihr 
Buch mitzunehmen, BBI, 3a6BlAM 
xHury Bay ch co60m B3amb; 
mirnchmen, entkraͤften, o6esch- 
Aumb, M3Hypumb, NMpkmep- 
abımp, die Kıanfheit hat mid) fehr 
mitgenommen , 6oAbsub mena 
otens Obeschamaa, bie Feinde has 
ben das Land ſehr mirgenommen, 
Benpiamean ONycmauımam, pa- 
20puau 3EMAM. 

Mirrechnen, v. a. nocmasum» yumo 
sb cuemb, cuumamb umo. 

Mitreifen, v.n. bxamı» ch xbmb, 

der Mitſchuldige, Mitſchuldner, y- 
yacınusukb, coyyacmauxb, die 
Mirfchulonerinn, coysacmunya. 

der Mitſchuͤler, coyuenu«b, mosa- 
puiib; :die Mitſchuͤlerinn, coy- 
uenuna. 

Mit⸗ 
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Mitfingen, v. ir. a. mim ch apy- 
rumb. 

Miripeifen, v. a. bemb cb ximb, 
sm&cmb Bcmp. 

Mitipielen, v.a. urpams ch apyru- 
mu, yuacnısosamp cb urpb, eis 

“ner Perfon mirfpielen, umyxy 
cabaambs Komy, noauymums 
waab zbmb, einem übel mitfpielen, 
xyao cb kbmb nocmynamp. 

der Mittag, moAgenn; bie Gegend 
bes Himmels heißt auch noch wrb; 
es it Mittag, Apeuamyams ya- 
coBb, Morgen, um Mittag, 
#b AseHarıyams yacopb, #b onm- 
Aeub, zu Mittage efjen, obb4amsm, 
nah Mittag, nocab o6baa, no- 
cab noryaun, vor Mittag, npeab 
o6bzomb, 40 nonyanu; gegen 
Mittag liegen, xb mry aexamp, 

Mittägig, adj. u, abb, IoryAeH- 
Hit, MXKMHN, die mittigigen 
Länder, KHBIA 3eMmAn. 

das Mittagseflen, o6bAb. 

de Mittagskreis, mepusianb. 

das Mittagsland, wxHan seman, 

die Mittagdlinie, MepmAioHansHaa 
aunba. 

das Mittagsmahl, bie Mittagsmahls 
zeit, o6Bab, obbaeunm cmoxb. 

die Mittagsruhe, der Mittagsfchlaf, 
omApIxb, OmgoxHoBenHie nocab 
obbaa. 

die Mittagbfeite, wxuaa empana. 

die Mittagsfonne, NoAyAHesHoe 
coruge. 

die Mittagsftunde, 
yach, 

der Mittagstifch, 065 gennnı cmoxRb. 

der Mittagswind, soxasım sbmpb, 
sbmeporb, Zechuph. 

Mittagwärtd, abo, Kb mry. 

die Mitte, cpeansa, die Mitte des 
Zirkels, cpezomouie, nenmpb 
gupryaa, in der Mitte ſtiehen, 
#b cpeaunb cmoams, in ber 
Mitte entzwey brechen, Aomanıb 
no noxamb, 

das Mittel, cnoco6b, cpeacmeo, 
cpeacmsie; Aekapcmeso, ich weiß 


TIOAy AeRHBık 


Bein anderes Mittel, a Apyraro bes Mittelfchlag, cpeauiũ copnib. 
b 
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cmocoba, CpeAcısa He zHaro, 
alle Mittel und Wege verfuchen, 
BC5 BOoanoxuran CPeAcmBa HCITBI- 
mamb; allerley Mittel gebrauchen, 
Bcakie CIOCOÖBbI, BCAKTA AeKap- 
cmsa ynompe6ump, AbKapcmsa- 
MA NOAb30BamscaH, ein Mittel 
wider das Fieber, Aekapcınso 
omb auxopaasu; die Mittel, 
umduie, bey Mitteln feyn, samı- 
mouay 6Bumb, dazu habe ich vie 
Mittel nicht, a Ara ↄmoro He 
A0BOAbHO 6oramb, y MeHx Ha 
mo ambuia ubmb, umbHia moe- 

‚ To Ha mo Hegocmaemb; fich in 
das Mittel legen, fihlagen, ins 
Mittel treten, nocpesuukomb 
GhlMb, MOcpeAchtBoBamb. 

dad Mittelalter, cpeauiũ nbxb, 

Mittelbar, adj. u. adv, npamsıik, 
IIpaMmo, 

der Mittelbaum , Aepeno nocpez- 
CNIBEHHOM BEAHUHHH, 

das Mitrelfell, (mediaftinum) cpe- 
aocmbuia, TpyAsas nperpaxa, 
TIepelloHka, TPyAHoe cpegocımb- 
uYie. 

ber Mttelfinger, cpeauiti maregb, 
nepcmb, 

bie Mittelgattung, cpeawik copmib, 
bie Mittelgattung der Zeitwörter, 
cpeauiũ sarorb, 

Mirtelländifh, adj. cpesusemnsis, 
dad mittelländifhe Meer, cpeau- 
3eMHoe Mope. 

der Mitielmann, werosbrb nocpeA- 

, cmseHHaro umbnin. 

Mittelmipig, adj. u. ade, Mocpeg- 
CImBEeHHBIH, CPeACHIBEHHBIM ; no- 
CPEeACMIBEHHO, CpeACmIBeHHo, ef 
iſt nur mittelmäßig reich, oub no- 
cpescmsenso 6oramb, - 

bie Mittelmaͤßigkeit, mocpegcmsen- 

nHoenn. 

ber Mittelmaſt, cpeAnaa, 6ornmaz 
Mayma. 

ber Mittelpunft, cpezomoufe, der 
Mittelpunkt der Erve, cpezome- 
vie semam, n 

bas Mittelfalz , Cpexuas coAs, 


er 
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der Mittelsmann, die Mittelöperfon, 
Mermirtleriun, mocpeauukb, no- 
cpeaanga. 

Mirtelft, ady. nocpescmsomb, npu 
nomoyyu , nomogim, mittelft 
görtlicher Hülfe, Boxiio nomo- 
ui. 

der Mittelftand, cpeauee coomoanie. 

der, die, das Mitrelftie, cpeauiũ, 
ar, ee, das mitteljte Haus, cpe4- 
Hit, cpeaueũ zomb. 

die Mitreiftimme, cpeaniũ roroch, 
m. e. arıııb u menopb. 

die Mirtelftraße , cpeauna Aopora, 
die Mistelftrage halten, gepxame- 
ca cpeauubi, Habamaamb yMmb- 
pesuocmp, die Mittelftrafe vers 
laffen, ocımasum» cpeauny. 

dos Mitteltreffen, raasubi xop- 
rıycb, cpeaunua Boücka. 

das Mirieltvh, cyxno Hocpez- 
CHBEHHOH A06ponBı. 

das Mittelwort „ npuyacmie. 

Mitten, adv. cpeau, Eb cpeauub, 
mitıen in der Stadt wohnen, 
Bb cpeau, no cpeau Topoza 
Kumsb, mitten im Winter, Bb ca- 
Mmou cpeaunb sumbI, etwas mit, 
ten entzwey brechen, nepenouumsb 
no noramb. 

die Mitternacht, mormoys, vor Mit: 
ternacht, npeab moxuouomw, nach 
Mitternacht, mocab norynoun, 

Mitternächtig, Mitternaͤchtlich, adj. 
u, abo. MOAYyHOYHbIM, HNOAY- 
HoyusiM; cbsbpunih, die mitters 
nächtlichen Länder, chsepusa 
3eMAu. 

bie Mitternachtöftunde, noayuouubiũ 
wach. 

ber Mitternachtöwindb, f. Nordwind. 

Mittheilen, u.a, coo6ıyums, gamıp, 
einem Armen eine (babe mittheilen, 
Aamp Huigemy noaannie, einem 
feine Gedanken mirtheilen , 6006- 
IuMmb KOMy CBON MbICAM. 

Mittler, adj. cpeaniä, der mittlere 
Sohn, cpeanii caub, er ift von 
mittlerer Grdfie, oub cpeauel ne- 
ANYUHBI, ein Mann von miitles 
sem Alter, ‚verosbrb cpeausıxb 
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bmb, die mittlere Gattung der 
Zeitwoͤrter, cpheauiũ sarorb, 

der Mittler, nocpe auuxb, die Mitte 
lerinn, nocpeauuya; das Mitts 
leramt Ehrifli, xo4amancmxo. 

Mittlerweile, Mittlerzeit, abvv. mex- 
Ay mtmb. 

die Mittwoche, cpeaa, Mittwochs, 
no cpeaamb. 

die Miturfache, mpuunna. 

Mitwandern, v. n. bxams, empau - 
cmsosams cb apyrumb unbchtE. 

Mitweinen, v. a. Nakams smbcm#b. 

Mimwirken, coxtücmsosamp. i 

das Mitwiffen, suanie. 

Mitzieben, v,n, bxams ch ApY- 
rumb. 

die Mittur, muxcmypf, cmtch, 

bie Mobilien, Asuxumoe umbnie, 

die Mode, mo4a, Oo6bIkHoBenie, 
obbiuaũ, fich nach der Mode Heis 
den, no Moab oabsamııca, 08 
ift die Mode fo, marb sogumcn, 
ein Kleid nach der nereften Mode, 
xapımaHb 110 Hostumen moAt, 
bey der alten Move bleiben, npu 
cmapoũ mo4AB ocmamsca, aus 
ber Mode kommen, usb Mmoxbt 
sbimma, dieſe Krifur iſt nicht 
mehr Mode, amo npuyecka 60- 
abe ve moAR. 

der Model, moxerns 3b apxumer- 
mypb; bopma; purypa. 

dad Modell, mogers, o6paseyb. 

Modellieren, v. a, Auınb, BhIANBAmB 
Eb bopmy. 

ber Modellmacher, mozersıyuxb. 

Modeln, v. q. u. n. Abnams pury- 
Pbi. 

das Modeltuch, xaeimuxb. 

der Moder, muuna, zu Moder wers 
ben, Taum». 

das Modererz, Goromuan pyaa. 

Moderig, adj. u. ads, musucmsi, 
ein moderiger Boden, munnchan 
semaa, ber Fiſch ſchmeckt moderig, 
Pbl6a ımuHom naxuemb, 

Modern, v. n, mabmp, nopmums- 
en, bie Leiche modert ſchon, bao 
HOpmaLIca. 
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die Modefucht, NpmBAasauHocht 
xb moAR. 

Modiſch, adj. u. ade. Noaubiũ, ſich 
modifch kleiden, mo moab oab- 
zamsca, ein füßer modifcher Kerr, 
MmoaHukb. 

Migen, viren, ich mag, du magſt, 
er mag, wir mögen; Conj. ich 
möge ; / Imperf. ich mochte (mog⸗ 
te), ‚Eonj. ich möchte (mögte); 
Yart. gemocht (gemogt); MO4b, 
oft aber wird ed im ruſſiſchen gar 
nicht und fehr häufig durch nycmb 
oder nu ausgedruͤckt; germ mögen, 
Amw6nımb; keramp, wie mag das 
zugehen? kakb ↄmo Bo3MoxHo?! 
ich mag tbun, was ic will, uno 
a un Abramo, alled was fie wüns 
ſchen mögen, Bce vero BEL He xe- 
raeme, ic) mag es machen wie 
ich will, fo ift es nicht recht, kakb 
a Hu cAabaam, Bce He xoponiuo, 
die Leure mögen fagen, was fie 
wollen, nycmb amau roroparub, 
ymo xomamb, es mag feym, ed 
mag dabey bleiben, nyermb ıaxb, 
6bım» no momy, fie mögen beyde 
fonımen, nycmb oun 06a IpH- 
aymb, er mag es immerhin thun, 
nycmb abraemb. Ich fürchte, 
er möchte kommen, A 6010Ch, 
umo6b onb we npibxarb, kom⸗ 
men fie, der Thee moͤchte Falt wer: 
den, mpmaume, wmo6b ya ne 
npocmmnb. Er mochte ohngefähr 
zwanzig Jahr alt ſeyn, oub umbab 
oxoAo apampamm Abınb, er that 
eö bloß, danıir ic) ihm loben moͤch⸗ 
te, oub 3mo eAnHcI:BeHHO AAN 
ımoro cabaarb, umo6b nero xBa- 
auab, ich möchte wohl wiffen, a 
6bi weraxb suams, Ich mag 
gern Schokolade trinfen, A AM06AIO 
numb ınokoaamb, ich mag gern 
reiten, aam6am sepxomb 53 um. 
Er moͤchte num wohl nicht mehr 
fommen, oub mernep» spaab 6y- 
zemb. 

Möglich , adj. BOSMOXKHBIM, ADD, 
503MoxHo, es iſt mir nicht mögs 
lich, sımo muB He BOSMOKHO, 
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feinen möglichften Fleiß anwenden, 


BCE BO3MOXHOE CiNapaHie TpMAa- 
ram, thun fie ihe Möglichftes, 
cmapaMmmecb CKOAbKO Bamb BO3- 
MOXHO. 

die Diöglichfeit, zoamoxuocmp, €8 
war feine Möglichkeit, we 5o3- 
MOXHO 6bIAO, BOSMOXHOCHIM He 
6B110. 

ber Mohn, maxb. 

das Mohnhaupt, makosan TOAOBKAa. 

das Mobnöhl, das Magdhl, maxo- 
Boe Macao. j 

der Mobnfaft, makosou coxb. 

der Mobnfamen, maxosoe chma. 

der Mohr, o6bapp, u, mamepia, 
gewaͤſſerter Mohr, cmpyucmaza 
o6bbapb. 

der Mohr, apanb, 

das Mohr, 60410mnan 36166. 

die Mobrbeere, (vaccinium uligino- 
fum) roAy6uya, MbARnpa. 

die Moͤhre, mopkoBp, M. 

ber Mohrenkopf, wepso nbran AO» 
1IAAb. 

das Mohrenland, semaa o6umae- 
Maa apanamn. 

die Mobrerde, GorommHan zemaM. 

Mohrig, adj. m, adv. 6oromasIM. 

Mohriſch, adj. u, adv. apanckiu. 

die Mohrmeife, (parus caudatus,) 
xBOCIOBKA. 

der Molch, poAb vepuou aıgepugn, 

die Wolfen, cnısoponıxa, npocmoR- 
Bauıa, 

der Molkendieb, babouxa. 

Molſch, adj. u, adv. aArxii, Bf- 
AbIM. 

die Moltebeere, (rubus chamaemorus) 
MOPOLIKA. 

der Monarch, Tocyaaps, Monapxb. 

die Monarchie, monapxia. 

Monarchiſch, adj. MoHapxnueckik, 
die monarchiſche Negierungsform, 
MOHAPXHYecKoe Iipasackie. 

der Monath, mbcayb. 

Monathlich, adj. u: ade. MEca- 
Hoi, der monathliche Gehalt, 
mÜbcaynoe »karoBakbe; die mo— 
naihliche Reinigung, der Monaths⸗ 
fluß, mbcaunoe, mbcauuna, eis 

ne 


713 Mon 


ne monathliche Frift, cpoxb na 
mbcayb 


Die Menathsblume, (menyanthes ) 
masyüb, baxma, Möcauunid 
ustmib,. 


Der Mönch, mowaxb, Ghbreyb. 

Die Möncheiey, mouauieckaa »KMäub. 

der Mönchöbogen, ne 3bpuo omme- 
uamauublũ Ancmb. 

die Moͤnchskappe, Moͤnchskutte, ro- 
6yxkb. . 

das Moͤnchskloſter, myxeckik mona- 


CIMbIPpb. 

das Möuchöleben , 
uaub. 

bie Moͤnchsſchrift, paab Apesuaro 
ubmeykaro M Aammsbiäckaro no- 
yepka, 

der Mond, mscagb, ber volle Mond, 
oder Vollmond. noruombcadie, 
toauoüu mbcapb. 

das Mondenjahr, Ayuubmiũ roAb. 

we —— ayuuni Mb- 


Mouaälkeckaä 


bie Derfifeni ‚ 3ammbaie Ay- 


J Reondkalb, ſ. Monkalb. 

das Mondlicht oder Mondenlicht, mb- 
cayuoe cianie, es ift dieſe Nacht 
Mondlicht, mbcagb 6yremb ubi- 
ubutuyw HOW, mbcagb cab: 
munb. 

die Moudmilch Avunode MOAOKO, 
6BbAbiũ pyxadũ mEAb, 

der Mondſamen, 


die Mondsbruͤche, nepenrbubi ayunt, 
die Mondſcheibe, Aynuraũ xpyrb. 
der Mondſchein, mbcAunde, Ayuuoe 
cinuie. 
der Monpfleitt, Ayuiıl kamehs, 
Mondfüchtig, Adi. u. adv. Aytia 
sub, mbcaunsi, mbcaununb, 
die Mondsuhr, Mondenuhr oder 
Monduhr, Ayuume yacsl. 
die Mondawandlung, Iepembna Ay- 
Hbl, . 
Monfalb, epocmorb #b mad, 
die Monftrang, nomupb. 
der Montag, none gbanuuxb. 
1, Theil, 2, alfte. 


( menifpermum )- 
Ayuuoe chma, Ayuoctmannueb. 
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die Montur, noenubũ myrAupb, 
COAAAITICKOE Aamıbe, 

das Meos, ſ. Mos. 

ber Wiop!, Mocbka, das Mopechen, 
Moceuka. 

die Moral, , upasoyuehie, Hpaäs- 
cmBeHHocmb, die philoſophiſche 
Moral, Mpaschkenkad $piuAoco» 
dia, HpascmbeHkocms,, 

Moratifh, adj. u. ade. #paBoyuu- 
TteAbHbIH, MoparbHbii. 

Moralıfiren, v. n. sacnrasıenin ga- 
Sarııb, upasoyueuie Aasamk, | 

die Moraͤne, (muraena helena) my- 
peHa; 

der Moraft, boabma. 

Moraftis, adj. Goaomuerin , adv. 
borommceino, «ine moraftige Ges 
gend, Sorommcıar cimpana. 

bie Morchel, cmopuorb, cıpoyorb, 

ber Mord , y6ikcmso, : cMepınd=- 
ysihcmso, 

ber Mordbrenner, kortopsil 3axku- 
raemb YMBlMAeHHo AoMbi, ds 
xuraApılukb. 

Morden, Hm. youmb,. YMepiit- 
” Sun. 

der Mörder, die Mörberint, yöılıya, 
an jemanden zum Mörder werden, 
ybums xoro. 

die Moͤrdergrube, npucmauume 
pasboiuuronb;s — paa⸗ 
60ñuukounb. 

Moͤrderiſch adj en adv. enepmo· 
ybrũemseuubiũ —ö 
cxiũ, cMepmoHocHbuik; 

Moͤrderlich, arj. u. adv. paaboũum · 
necui; upeanriuaũudi, moͤrder⸗ 
lich ſchreyeun, Upessmuanno Kpi- 
Band, 

die Mordgeſchichte, eirpamuude mpa- 
KAtDyenHie. 

das Mordgefchoß, 
Opyxie. 

das Mrorsgefchtet, yracusıı xpnkb, 
xpurb no pa3600. 

der Mordgeiell, yuacınınunb sb yblũ · 
cmeb; pasboMnunb, yöiäya. 

das Mordge.s hr, ſ. Mordgeſcchoß. 

bie Morogeube, der Mordkeller im 
— y RäseMattibt, - 

Ya 


CMepntokochör 


Moͤrd⸗ 
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su, etwas mit der Arfchin meſſen, 
mEpums umo apınunomb, Län: 
dereyen meffen, mbpump 3eman, 
den Wein meffen, mbpnms suno, 
feine Kräfte meffen, nonpo6osants 
CBOM cuabi, im hoben Style, 
usmbpump csom curnsı cb kbmb, 
gemejiene Befehle geben, mounsın, 
cmporin ıpukasb amp, id) ba: 
be es ihm aufs gemeſſenſte beſoh⸗ 
len, a emy mousbiuumb, 
cmpoxaummmb o6pasomb npu- 
xasanb. 

das Meſſer, nomxb, das Mefferchen, 
woxukb, noxnuerb, 

dag Merferbeitik, pymaapb ch o- 
Auoi uam cb BEckorkuimu Na- 
pamu noxeũ u Buroxb. 

der Meflerhift, yepenoxb y Homa. 

die Meſſerklinge, noxuoi kaunorb, 

die Mefferfcheide, HomHBI, gen. HO« 
xeub. 

der Meſſerſchmied, moxesigurb, no- 
xeBHukhb. 

die Mefleripise, HoxesoM xoneyb, 
eine Miff:rfpige voll, cKkorsko 
saxbamkıup HA HOXKEBOH xo- 
Heuh. 

das Mefgeräth, yıızapı ara o6b- 
Ann, 

das Meßgwand, pusa, das Diefige: 
wand md, allın dazu gehörigen 
Schmud anlegen, o6aayamsca, 

das Mefigut, mosapb naswayenunk 
AXA APMOHKM. 

der Meſſias, Meccia, 

das Meſſing, xeamaa mbap, 

das Meſſingblech, aucmb usb xer- 
moi mbau. 

der Meflinadraht, mporororb mab 
xeamoA mbau, 

Mefiingen, adj. mab xermou mE- 
an, meflingene Andpfe, nyrosugst 
usb xeamoi mban. 

ber Meffinaichläger, mbauuxb. 

die Meßkanne, xpyuıxa gar mbppe, 
ımodb. 

bie Meßtette, semnembpuaa wäns. 

die Mißlunft, zemaemtpie, 

ber Mefner, nonamapb, 

dad Meßopfer, o6bAua. 
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ber Mefipriefter, camennurb. 

die Meßruthe, Mepflange, semnre- 
mEpHan caxenb. 

der Meßtiſch, cmoankb reomenpu- 
uecxoũ. 

die Meßzeit, spema apmonzu. 

dad Metall, memaxb, edle Metal: 
le, 6naropo4#mıe Memarsı, Die 
uneblen,, npocmme. 

Metallen, adi. . add. Memarru- 
yeckin, mietallene Kanonen, mbz- 
HbIA nyuuk. 

die Motallurgie , Memaraypria: 

die M tapher, Memadbopa. 

die Metaphyſik, Memapusuka, 

ber Meth, (Bapenusik) meAb, 

die Methode, memoAb, cnoco6B, 

bie Metonymie, meınonnmia, 

die Mette, saympena, ympenz. 

die Metze, cinapuuude Hassanie po- 
aa Gorsıunxb kapmaynosb; ue- 
mompe6Haa xeHiguna; mbpacy- 
xuxb Beijeh. 

Metzeln, v.a, y6ums, ynepm- 
BUMb, py6umb, 3aK0AOINB. 

ber Metzger, machurb, 

der Meuchelmord, maiuoe y6iü- 
CMBO. 

der Meuchelmdrder, makusın ybik- 
ya. 

Meıhliugd, adj. u. ade. mahnmıiı. 

die Meuteren, saronopb, Bosmyıpe- 
nie, 6y#umb. 

der Meutmacher,, 
6yHmosınurb, 
die Mewe, aha, 

Miauen, v. nn. MmAykamb. 

Michael, Muxanro, der heilige Mia 
chael, caanımıı Muxauxh. 

der Michalisten, Muxaürosb zenn, 

bad Wieder, mErorpba, poab kop- 
mouxu 6es3b pykasonb, 

die Miene, zuab, Mmuna, Miene 
machen, nokasams zuAb, der 
Feind macht Miene, die Feſtung 
zu belaoern, wenpiamerp Moka- 
anısaemb suAb, 6yamo xogemb 
ocasumb 'xpbrrocms, eine gute 
Mine, xopomin zuAb, allerley 
Mienen machen, poxy abrams, 
KPHBAAMIBCA, Fpumachı Abaams, 

i 


sarosopıyukb, 
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ich las eß in feinen Mienen, a 
3mOo no ero BUAY, Io ero auuy 
npumbmurb, suabab. 

die Mietbe, chipuoũ xaeıgb, 


die Mierhe, naemb, ein Haus zur 


Miethe haben, nanuamn Aomb, 
ich habe diefen Garten zur Mierhe, 
a smomb caab Hauumam, jur 
Mirthe wohnen, ums sb Hal- 
maxb, id ziehe hundert Nubel 
Mierhe aus meinem Haufe,  no- 
Ayyam cmo py6rek  Halmy 
ch moero AoMa, A cobupaio crıo 
py6rei yanmy 3a aomb cbxuab- 
uyosb. 

Mietben, v. a. Uauamb, B3ATIE 
#b nauünbi, ein Haus miethen, 
nauamp Aomb, ich habe einen 
Bedienten gemiethet, a nananb 
cayry, einen Wagen auf den gans 
zen Tag miethen, yanamn kape- 
my na Bech Aeub; die Mierhung, 
Haemb. 

der Miether, naemızurb, bie Mies 
therinn, Haemıyuya. 

das Mietbgeld, geusru 3a wach. 

dad Miethhaus, aomb omaasae- 
meıM 5b Haemb, 

ber Miethherr, xosaunb oma, die 
Miethfrau, xosamka, 

der Micrhfnecht, waemuuxb, Haua- 
med yerosdrb. 

die Miethkutſche, 
IUNYBA Kaperma, 

der Miethkutſcher, uasorguxb. 

die Miethleute, Xuabigbi, HaeMıyu. 
KM. 

der Miethling, naemunkh. 

der Methlohn, genpru 3a waemb, 

der Miethmann, xurenb. 

das Mierhpferd ,  mapoıguupa AO» 
11aAb. 

Mietbweife, abo. sb naemb. 

die Mierhzeit, cpoxb wauma. 

die Milbe, (acarus) xaeıyb, 

die Milh, moroxo, frifhe Milk, 

cubxoe Nonoxo, er fieht aus wie 
Milh und Blut, ange y Hero 
xarb kpos» cb mororomb, 

bie Milchadern, maeuHBLa cHABL 


HaeMHaf, H3BO- 
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der Milchbart, mororocoeb; mo- 
moxb wa 60poA%, 

der Milchbrey, moxoınsar xanıa, 

der Milchbruder, auma, umbiongee 
cb apyrumb oAsy kopmuauyy. 

die Milcheur, moaoyHoe nekapcımao. 

Milben, adj. u. adv. f. Melt, 

der Milcher, pribba uxpa. 

die Milchfarbe, moroummu ebmb, 

Milchfarben, moroumaro yEbma. 

die Milchfrau, moroumuna. 

das Milchgefaͤß, morommsH co- 
cyAb, dasMilchgefäß in der Ana: 
tomie J cocyAb men, na · 
counbiũ. 

das Milchhaar, momoxb, 
HbxHBle BOAOcChI. 

Milchig, adj. u. ade, moAogncmıEM, 

die Milchkanne, moroumukb. 

der Milchkeller, moroussi no- 
rpe6b. 

das Milchkrant, (glaux) mareunoe 
s3eAbe, MAeyHukb. 

die Milhmagd, zotauna. 

der Milhmarft, moromssu pui- 
uoxb. 

der Milchnapf, morommaa yauıa, 

der Milchrahm, causku. 

die Milchröhrchen in der Anatomie, 
TIPUTIOKM MA@KOHOCHBIE. 

der Milchſaft, (chylus) mumameab- 
ubiũ coxb. 

der Milchſauger, (hirundo —*—*— 
ga) Kosogol,' morynoıyankb, 
nererb, 

der Milchſchwamm, moroumukb. 

die Milchfpeife, moroxnoe. 

der Milchftein, maeunsıu kamen». 

die Milchſtraße, der Milchweg, maeu- 
HbIM nymb. 

die Milchfuppe, morommsiH eyılb. 

das Milchtuch, mıpanza aaa npoyb- 
unauia MOAORA. 

das Milchwaffer, caıBopomka, 

Milchweiß, f. Milchfarben. 

der Milchzahn, morommusın 3y6b. 

der Milchzucker, maeurmu caxapb. 

Milde, adj. u. abo, markiü; ymB- 
peHHsM , CHNCXO AUMEABHBIM, 
He cmporih , xpomkih ; 1110» 
Apsık, marko, ymbpenno, He- 

35 empo- 
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cmporo, Kpomko; meapo, das 

Fleiſch ift fehr milde, maco oueHb 

| marko, mildes Obit, naoau, Ko- 

mopbie He ouenb Kucabi; 3pbabie 
naoAsı, mildes Wetter, ymbpeu- 
Haag noroaa, ein milder Regen, 
Melia AOKAb, eine milde Stra⸗ 
fe, ymbpeunoe Haxazanie, er ift 
fehr milde gewefen, oub ouen» 
ıyeapb 6sıAb, ein mildes Gemüth, 
npomkik upapb. 

bie Milde, ıgeapocms; ıgeapoma. 

Mildern, v. a. ymenmump, ymar- 
yims, obreruums, der Suͤdwind 
mildert die Kälte, oxumi Bbmpb 
ymenmaemb cmyxy, die Strafe, 
ein Urrheil mildern, ymesump, 
ymaryumb Hakasaule , CIINO- 
TocMmb npuroxopa. 

die Milderung, ymenwenie, yMar- 
yeHie, O6xerueuie, 

die Mildherzigkeit, die Mildigkeit, 
WjeApocmp, ıgeApoma, 

Miloreih, adj. u, adv, xpommik, 
meapuaũ. 

Mildthaͤtig, adj. u. abe, ıyeapsın. 

die Mildrhätigkeit, ızeapocmp, me- 
Apoma. 

der Mills, (poa aquatica) mam- 
auxb, mamausb Boaanoln, 

die Milig, golicko. 

die Million, Anaioub. 

die Milz, cereseuka, die Milz flicht 
mib, y meua ecms zasarb 
ab cereseux#$, y meua Bb Absomb 
6ox& koraumb. 

die Milzader, KpoBoBosBpammag 
xuaa ceneageuxu. 


die Milzbeſchwernng, Milzfucht, 
MNOXONApiA. 
Minder, adj. u. ads, Mmenmii, 


MeHbIne, mein minderer Bruder, 
menmoui mol 6pamb, der minde⸗ 
ſte unter ibnen, camp Meuuoi, 
nocabanis , nicht minder, He 
mente, ich habe nicht das mindefte 
befommen, a nu marbkuaro He 
noryymab, ich dachte nicht im 
minbeften daran, acozchmb, un 
maro o momb ue aymarb, zum 


·— — 


Miſ 


mindeſten, aufs mindeſte, no xpait- 
Hen abpb. 

Minderjaͤhrig, adj. u. ade. mMmaro- 
ABbnubiũ. 

die Minderjaͤhrigkeit, maroabmcemeo, 

Minden, v. a. ymeHmkumb, yMa- 
Aums, ybabumb. 

die Minderung, yMmeuuenie, yma- 
aeHie, ybasaechie, 

die Mine, nossonb, eine Mine mas 
chen, noagsonb abranı, Becmu, 
fie fpringen laffen, nmoaopsarms 
no4sxonb. 

der Minengang, moasemusiu xoAb. 

die Minenfammer , mopoxozaa xa- 
Mmepa. 

die Miner, pyaa. 

das Mineral, uckonaenoe, MuHe- 
parb. 

das Mineralreih, yapemso ucko- 
taempixb, Kameupesb. 

Miniren, v. a, no4kantasams, Be- 
cınu, IIOAKONbI A’EAATIBb. 

ber Minirer, muuepb, (MOAKON- 
ıuuKb ). 

die Minne, Aiobons. 

die Minute, munyma. 

das Minutenrad, muuymmHoe Kore- 
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der Minutenzeiger, Musymuax 
cmp&ara. 

Mifchen, v. a. mbıuarts, cmbıuarme, 
die Karten mijcben, rmacosams, 
mbımarıs Kapırıı, es iſt fehr ges 
mifcht, ↄamo ouens cmbueHo, 
mo cmEch, fich in etwas mifchen, 
mbwamsca so cmo, den Mein 
mit Waſſer mifhen, mEumams 
zuHo Cb 500m. 

der Miſchmaſch, 
BCAYUHA. 

die Mifchbung, mbıuanie. 

die Mifpel, mecnuab, umukoroe 
zepeso, die Steinmifpel, ( me- 
fpilus cotoneafter) urpa mau Ku- 
auAapHurb. 

Mißarten, f. Ausarten, 

das Mißbehagen, neyaosorscmsie, 

Mipbilligen, v. a. we yao6panın. - 

der Mipbrauch,. saoymompedaenie, " 
einen Mißbrauch machen, ſ. * 


iß⸗ 
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Meißbrdichen, v. a. BO 310 yrrompe- 
sum, fein Ansehen mißbrauchen, 
Baacmıb CBOW BO 310 Yıompe- 
6ums, den Nahmen Gottes miß⸗ 
brauchen, ynompesums nma 60- 
»xie ub cye. 

der Mißeredit, xygol xpegumb, zy- 
Aar CAaBa. 

Mißdeuten, v. a. #b xzyaym cmo- 
posy Mcmorxosamb, 34 340 
IIPUHHMaImb, CMaBHITIb. 

Miflen, v. n. oboamca, aumumb- 
ea, ich kann diefe Sache wicht mifs 
fen, a He mory o6bokmuch, 
6aım» besb amom zeugu, Als ein 
v. a, suadms, npumbmums He- 
aocmamosb, ich mifle nichts an 
dem Gelde, a suxy ymo Aeubru 
sch, mub kaxemca ymo geubru 
Bc#, z 

die Miffethat, saogbanie, zaogbu- 
cmBO. 

der Mifferhäter, saoabit; die Miffes 
thäterinn, arnoabixa. 

der Mißfall, f. Mißgebären, 

Mißfallen, v.n, ir. we wpasummnen, 
6m» NpomusHsmb, ihr Betras 
gen hat mir gar fehr mißfallen, 
sawb nocmynoxb muß oueHb 
He NIOHpaumAcH, X OUeHb He AO- 
zoreub samumb nocmynkomb, 
das Haus mißfält mir eben nicht, 

-Aomb ma A0BOABHO HPaBuHTıca. 
das Mißfallen, merogosauie, ein 
Miffallen empfinden, uyscmso- 
Bamb HeTOAOBaHie, HeyAOBOAb- 
cmeie, ur 

Mipfällig, adj. u. adv. npomusumũ, 
nenpiamanũ. 

Mißgebaͤren, ſ. Abortiren. 

bad Mißgeboth, maraa ubwa, ein 
Mißgeboth thun, maro zasams, 

‚marym buy Aasamıb. 

bie Mißgeburt, ypoab, ypoauna. 

das Mißgeſchick, aronoryuie, ue- 
mgaemuan yyacımıb. 

bie Mißgeftalt, Geso6pasie. 

Mißgluͤcken, v. n. He yaamızca. 

Mißgoͤnnen, v. a. 3aumgoBam KO- 
My, 


| Mif 

Mißgreifen, v. ir. n. He »Epuo, 
chaabiuuxo 6paımn. ° 

die Mißgunſt, zasucmy. 

Mißguͤnſtig, adj. u. adv. san zam- 
BbIM, S3ABMCHMAMBbIM, SaBucın- 
Hbli; 3ABMAAUBO, 3ABHCIMAMBO, 
3aBHcmıNd. 

Mißbällig, adj. u, abt. mecoraac- 
HBIM, 

die Mißhälligkeit, wecorraacie 

Mißhandeln, v,.n. xyao cabnamb, 
spbummmp, 6essakonnunms; als 
ein vd. a. n36umb, Öumb, XxyAo 
cb xGmb nocmynamb. 

die Mifhandlung, rpbxb; xyaoM 
nocmynorb, 

Mißhellig, f. Mißhaͤllig. 

die Mißheurath, me znırogHan xe- 
Huabba; He POBHAaX IKeHU Abba, 
xKeHuAabba MeXAy ABYyMA ueno- 
Bsbxamu, KOIMIOphle He poruaro 
3BaHin. \ 

das Mikiahr, neypoxaũ. 

Mißkennen, v. ir. 4, He 3Hamb, He 
yauanus. 

der Mißklang, Apomunuvi, He- 
npiamubiũ moub. 

der Mißlaut, pasuoraacie, paana- 
Ale. 

Mißleiten, v. a. Aypuo, He cupa- 
BEZAUBO BOAHITIL, 

Mißlich, adj. u. add, He oueub »bp- 
Hblif, COMHUMEABRBIM, KPUMH- 
yeckiä, onacubiũ, Kriegöglüd 
ift mißlich, BoeuHoe ıyacmie He- 
Tocmon4HO, COMHHITMEABHO, is 
ne mißliche Neife, omacuoe uy- 
memeczsie, die Sache fieht fehr 
miglich aus, Aabro oueHb comHu- 
THeAbHO. 

Mißlingen, v. ir, m. He y4acımzch, 
die Sache iftimir mißlungen , A#- 
10 mub we yaaroch, ein mißluns 
gened Unternehmen, HeyAauHor 
npeanptamie. 

Mifmüthig, adj. u. abs. we pacno- 
AOKCHHbIM, IIEYAAbHbIM, cepan- 
msi, 


die Mißwuͤthigkeit, neuaas. 
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der Mißpickel, mmenukerp, KoAye- 
zanh 6brsıM, mau KoauegaHnb 
Mbiurbarb cozepxaıgik. 

Mitrathen, v. ir. n. Be yaacmıbea; 
als ein v. a. omıcopbmosamb KO- 
My umo, 

die Mifrathung der Früchte, wey- 
poxah, die Abrathung, omco- 
sbmosanie. 

Mifirechnen, v.n. ommöry ub cae- 
mb cabaams,  olımbambca 
$b cyem#. 

Mipichwören, f. falich ſchwoͤren. 

der Mifftano, me npucmouHocmb, 
npomm6Hocmb. 

der Mißton, parpunssın moub. 

Mifrönen, v. n, Paauusbi mob 
Aasamk. 

Miftrauen, ven. neaonbpams Ko- 
my Eb ubmb, Heaostpuusocmp, 
Hesortpry umtms kb komy. 

das Miftrauen, Hesosbpunsochmp, 
Heaosbpie, HEAOBEbpeHHocITn, 
ein Mißtrauen in etwas fegen, we- 
Aostpennocms kb yvbmy umtmt, 
fetsen fie cin Miftrauen in men? 
Morte? passt npr moumb cao- 
samb ne nostpume, pase# Bel 
wexostpaeme mab Bb Mmouxl 
craosaxb? 

Miktrauifh, adj. u. adv. Hezopbp- 
YMBBI5 HEAOBEPYHBO. 

Mißtreren, f. Frhl treien. 

dad Mißvergnügen, weyAOoBOAb- 
CIIBIE. 

MÄvergnügt, adj. MeAXoBorsHBIN, 
mißvergnuͤgt ſeyn, He40BoAbHY 
6bumnb. 

das Mißverhaͤltniß, Recxo Acmso. 

der Mißverſtand, das Mißverſtaͤnd⸗ 
niß, Heaopasymäbnie, He cupa- 
Bearusoe paaymbuie caona; ue- 
coraacĩe. 

M fverftchen, v. a. uUe Aopaaymbus. 

der Mißwachs, neypoxaũ, HEAO- 
poAb. 

der Mift, nasoab, das ift nicht auf 
deinem Mifte gewachſen, amo we 

 msoell BbBIAYMKM. 


das Miftbert, napunxb. 
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der Miflel, (viſcum) omera, ame- 
aa, kaeh nmuuin. 

die D ftelvroffel, xeamonocat ũ 
AaposAb. 

Miſten, v. a. Hasosb Bosums ma 
naunio; HaBOosumb, YAOÖPHITB 
nam; MchpaxHanmınca (038B- 
paxb morseo ). 

der Miftfint, Miftyammel, seonpam- 
Hhlli yeropbeb. 

bie Miftfuhre, sosb ch Hasozomb, 

die Miftgabel, nazosusın BuAM. 

die Miftgrube, nasosnaa Ama. 

der M ffhaufen, nasosnan xyua, 

der Miftkäfer, masosanın xyxh. 


° die Miftfarre, der Miftwagen, Ha- 


»o3Haa mexrbra. 

bie Miſtlache, vie Miftpfüge, aya. 

das Miltwaffer, wasosumü coxh. 

Mit, präp. cb, ic fahre mit ihm, 
a ch uumb notay, Mein mit 
MWaffer, suno cb 804010, mit jes 
manden zanken, cnopums ch 
xbub, mit jemanden bekannt fenn, 
3Hakomy Ö6hbIMIk, 3HAKOMCMBO 
umkoıs cb xtmb, es fieht ſchlecht 
mit ihm aus, cb numb oueub xy- 
49, mit Luft arbeiten, ch oxo- 
mo pabomams, alle mir einan⸗ 
ber, sch ckoabko uxb ecımp, mit 
Anbruch des Tages verreifen, upu 
pascabmb ykbxams, ich will mit 
dem meuen Jahre anfangen, A 
cb Hosaro Toga Hauny. Mit dem 
Meſſer fchmeiden-, phaamb HO- 
xemb , mit der Hand angreifen, 
mporam» pyKoM, mit Eıfen ‚bes 
ſchlagen, oxasams »erbsomb, 
mit Waffer anfüllen, panoruums 
BoA0m, mit etwas fertig ſeyn, ro- 
mosy 6bım» cbubmb, okonuums 
umo, mit Sturm erobern, umyp- 
momb zaamn. Vergl. ruſſiſche 
Sprachlehre, ©. 209. Als ein 
ade. upu, id) kann ed micht mit 
aufehen, a He mory npu anıomb 
651mb, HE MOTY 3mOTO BHABIID, 
mit unter, BUHOTAA- 

ber Mitbefiger, copraabmers, 


der Mitbewerber, conepunxb. 
Mits 


Mit 


Mitbringen, v, ir. a. 
cb cobom, 

der Mitbubler, conepnurb, coAm- 
Gosuuxb, die Mitbuhlerinn, co- 
nepunnga. 

der Mitbürger, corpamaannnb. 

Miteinander, smbcmb , coroxynuo. 

dar Miterbe, conacabanuxb. 

Mueſſen, v.a. smbcmb, ch Apy- 
rumb Gcmp. 

die Miteſſer, poab yepseh 6BIßSaio- 
uxb y atmen. 

Mitfahren, v.ir.n. Sram ch xbab, 

smbcmb bxams; einem übel mits 
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fabren, xecımoko cb xbmb no- 
cmynamß, 

Mirfliegen, v. ir. n, yaemkıns 
ch apyrumu. 


Mitfolgen, v. n. cabzosams. 

die Mirgabe, npuaanoe. 

Mitgeben, v. ir.a. amp cb Apy- 
rumb, npaaam. 

Mitgehen „ v. ire n. ummu eb xbuh. 

der Mitgenoß, Mitgeſell, mopapuıfb, 
coosıgansb, die Mitgenoffin, 
coo6Iyunna. 

das Mitgefhöpf, maps. 

das Mitglied, vaenb, courenb,. 

Mitbalten, v. ir.n. aepkams smb- 
cmb ch apyrumb, em Felt mitz 
halten, npassuosam» npasauurb 
smbcmb cb apyrumm. 

der Mithelfer, nomomsuxb, coo6ıy- 
auxb, die Mrhelierinn, momoig- 
Huna, Coo6luHnya. 

Mithin, cabsosamersuo, m marb, 

der Mithrivat, mumpuzamb, ne- 
kapcımaso omb ompaßbı, 

Mirtiagen, v. m.  >KAAOBAMECA 
cb apyrumu smbcm#. 

der Mitfnecht, cocaymnukb. 

Mitkommen, v. ir.n. smbcmd nm- 
mu, ummu cb xtmb, bie Poſt 
ift da, aber es find feine Briefe 
mitgefommen, nouma npu’bxara 
Ho He TIpmBesaa mucemb. 

Mitlaffen, v. ir.a, ommycmmms 
cb xbmb. 

Miranfen, v. irn, 
cm®& cb k&mb, 

der Mitlaut, coraacHan 6yxBa, 


6&raımn mE. 


Mit 

Mitleiden, v. ir.n. cmpayams 
cb xbmb, cocmpazamı. 

das Mitleiden, comarbuie, co60+ 
abanosanie, Mitleiden empfinden, 
yYysBcmsosamb Co6oxb3HoBanHie, 
Mirleiden mit jemanden haben, 
coxardıms ,„ coboAb3HoBamb © 
xomb, yMnAocepanımsCcaA, YMM- 
Aocmosumsca Haab kbmb, has 
ben fie Ditleiven! ymurocepau- 
mech! 

der Mitleider, xomopbiũ coxa- 
xbemib o6b nach. 

Mirleivig, abj.w, ado. xanocman · 
BBIM, MNAOCEPABIM ; DKAAOCHIAH- 
BO, MuRrocep40, ein mitleiviged 
Herz haben, arocmanBoe cepa- 
ge umdbm». 


die Mitleinigfeit, cobonbsuosanie, 
coxaxbnie, 

Mitlernen, v.n. yıumsca cb Apy- 
rumb smbcm#, 

Mitmachen, v, a. cabAaosams, UO- 
Apaxams, alle neue Morten mits 
madıen, cabaosamb, nodpa- 
xamp zebmb Hossımb moAamb, 
xums no moa%b, er macht alles 
mit, o#b ge omcmaemb, 


der Mitmenfch , 6auxuiũ. 

Mitnehmen, v. ir. a. sam, 6pamb 
eb cobon, fie haben vergeffen ihr 
Buch mitzunehmen, ph 3a6BIAM 
kHury say cb co6om B3AMb; 
mirnchmen, entfräften, obeacn- 
AuNmb, M3HYypumb , NMpnmep- 
ndbmp, bie Kıanfheit hat mid) fehr 
inirgeuommen , 6GoAbsub MEHR 
OycHb Obescuamaa, die Feinde has 
ben das Land fehr mirgenommen, 
Benpiameam onycmautuau, pa- 
30PMAH 3CMAM. 

Mitrechnen, 9. a. nocmasums ymo 
#b cuemb, cuumamb ymo. 

Mitreifen, v. n. bxam» cb xtmb, 

der Mitſchuldige, Mitſchuldner, y- 
yacınsukb, coyyacmnuxb, die 
Mirfehulonerinn, coyuacmnnya. 

der Mitſchuͤler, coyuenukb, moBa- 
puyb; :die Mitſchuͤlerinn, coy- 


YeHnya, 
Mits 
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Mitfingen, v. in. a, mim ch Apy- 


rumb.. 

Mirfpeifen, v. a. Bems cb ximb, 
sm&cmb Bemp. 

Mitipielen, v. a. urpams ch apyru- 
Mu, yuacrısosamp cb urpb, eis 

"ner Verfon mirfpielen, umyxy 
cabramb komy, TOoAmyImmmB 
waıb xbmb, einem übel mitfpielen, 
xyao cb kbmb nocmynamp. 

der Mittag, morgeHb; bie Gegend 
des Himmels heißt auch noch erb; 
es iſt Mittag, Aueuamyams ya- 
co#b, Morgen, um Mittag, 
#b AgeHamgam» yacopb, #b oA- 
zenB, zuMittage efien, 065 gam», 
nah Mittag, nocab obbaa, no- 
erb noryaun, vor Mittag, npeab 
o6b4omb, Ao HoryAHu; gegen 
Mittag liegen, Kb sry aexams, 

Mittägig, adj. u. ab, ToryAaeH- 
Hbil, MWxebIi, bie mittigigen 
Länder, wıcHBIA 3emam. 

das Mittagseſſen, o6bab. 

der⸗Mittagskreis, mepuaianb. 

das Mittagsland, soxuan zemaa, 

die Mittagdlinie, MepmaionarnsHan 
auuba. 

das Mittagsmahl, die Mittagsmahl⸗ 
zeit, o6bab, o6bzennsık cmorb. 

die Mittagsruhe, der Mittagsfchlaf, 
omAapıxb, OMAOXHOoBeHie MOCAb 
o6baa. 

die Mirtagbfeite, wıxuan cımpana, 


die Mittagsfonne,  TIOAyAHesHoe 
coruge. 

die Mittagsftunde, noryzenusık 
yach, 


der Mittagstifch, 065 genannt cmoxb. 

der Mittagswind, oxusı sbmpb, 
»bmeporb, 3ebupb. 

Mittagwaͤrts, abo, Kb mry. 

die Mitte, cpeanua, die Mitte des 
Zirkels, cpesomouie, nenmpb 
yupryaa, in der Mitte ſtehen, 
8b cpeaunb cmoams, in der 
Mitte entzwey brechen, Aomamıs 
no noxramb. 

das Mittel, cmoco6b, cpeacmso, 
cpescmsie; Aekapcmeo, ich weiß 
Rein anderes Mittel, x Apyraro 
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cmocoba, CpeAcımzsa He zHaro, 
alle Mittel und Wege verfüchen, 
Sch BO3MOMKHEIA CpeAcmsa HCITBL- 
mamp; allerley Mittel gebrauchen, 
Bcaxie cuocobbt, BCAKIA AeKap- 
cmsa ynompesump, AbKapcıısa- 
Ma NOoAbSOBamscH, ein Mittel 
wider das Fieber, Aekapcınso 
omb Auxopaasn; die Mittel, 
umßbnHie, bey Mitteln ſeyn, saxı- 
mouay 6pumb, dazu habe ich die 
Mittel nicht, x ara amoro’ He 
A0BOAbHO 6oramb, y Metz ua 
mo ambuia ukbnib, umbHia moe- 
ro Ha mo Hegocmaemb; fich in 
das Mittel Tegen, fchlagen, ins 
Mittel treten, nocpesunkomb 
6hlmB, TOCpeACıHBoBamm. 

das Mittelalter, cpeauia sbxKb. 

Mittelbar, adj. u. adv, npamsık, 
IpaMmo, 

ber Mittelbaum, Aepeso nocpeg- 
CHIGEHHOM BeAHNKHHH, 

dad Mitrelfell, (mediaſtinum) cpe- 
zocmbuia, TpyAsas nperpaxa, 
TIEPEIIOHKA, TPyAHoe cpezocuıb- 
vie, 

ber Mttelfinger, cpeanit naregb, 
nepcmb, 

die Mittelgattung, cpeauik copmib, 
bie Mittelgattung der Zeitwörter, 
cpeAuii zarorb, 

Mirtelländifh, adj. cpeanaenublũ, 
bad mittelländifhe Meer, cpeau- 
3eMHOE Mope. 

der Mitielmann,, werosbxb nocpeg- 

‚ cmseHHaro numbnin. 

Mittelmaͤßig adij. u, adv. nocpe⸗- 
CIHBeHHBIM, CPeACIBEHHBIM ; no- 
CPeACmBEHHO, CPeACcHIBeHHo, ef 
iſt nur mittelmäßig reich, oub Ho- 
cpeacmsenHo 6oramıb, - 

die Mirtelmäpigfeit, mocpegcmsen- 

. HOCUb. 

ber Mitielmaft, cpexuan, 6oanmar 
Mayma. 

der Mittelpunft, cpexomoute, der 
Mittelpunkt der Erde, cpegome- 
vie semam, n 

das Mitrelfalz , cpeauaa cos. 

der Mittelfchlag, cpeauiũ * 

er 
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ber Mittelömann, die Mittelöperfon, 
Mermirtieriun, mocpeaunkb, no- 
cpeanuna. 

Miitelſt, adp. nocpescmsomb, npu 
momolyu , nomomyim, mittelſt 
görtlicher Hülfe, Boxiw nomo- 
io. 

der Mittelftand, cpeauee coomoanie. 

der, die, das Mitrelfte, cpeanti, 
aa, ee, das mittelfte Haus, cpe4- 
HiM, cpeaneũ aomb. 

die Mittelftimme, cpeaniũ roroch, 
m. e. arııb u menopb, 

bie Mirtelftraße , cpeauan Aopora, 
die Mirtelftraße halıen, zepmams- 
ca cpeauubi, Habamaamn yMB- 
penuocmp, die Mittelftraße vers 
laffen, ocımasum» cpeauny, 

dad Mitteltreffen, raasasıdk xop- 
nycb, cpeauua Boücka. 

das Mitteltach, cyxHo Hocpez- 
CMBCHBOH Ao06ponmmı. 

das Mittehvort , npuuacmie. 

Mitten, adv. cpeau, 5b cpezuus, 
mitien in der Stadt wohnen, 
Bb cpeau, no cpeau Topoza 
Kums, mitten im Winter, 8b ca- 
Moh cpeaunb suMmbI, etwas mits 
ten entzwey brechen, nepeaomumb 
no noramb. 

die Mitternacht, mornoys, vor Mits 
ternacht, npeab noAHoyomw, nad) 
Mitternacht, nocab morysoun. 

Mitternächtig, Mitternächtli , adj. 
u, abo. MOAysOoUHbIM, HOAY- 
HolgHsiM; Chebpunik, die mitter⸗ 
naͤchtlichen Länder, chsepuma 
2enau. 

die Mitternachtsſtunde, nonynouubiũ 
wach. ' 

der Mitternachtswind,, f. Nordwind, 

Mittheilen, v,a. coo6ıyums, Jar, 
einem Armen eine (habe mittheilen, 
Aamıp Hulgemy noxanpie, einem 
feine Gedanfen mirtheilen , 6006- 
yyıtımb KOMY CBOM MbICAH. 

Mittler, adj, cpeauiii, der mittlere 
Sohn, cpeaniũ cmub, er ift von 
mittlerer Größe, oub cpeauel ze- 
AH4HHBL, ein Mann von miitles 
sem Alter, ‚uerosbkb cpeaunıxb 
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bmb, die mittlere Gattung ber 
Zeiimdrter, cpeawiik zarorb. 

der Mittler, mocpeanuxb, die Mitte 
lerinn, nocpeauuya; das Mitts 
leramt Ehrifti, xogamaicmao,. 

Mittlerweile, Mittlerzeit, acv. mex- 
Ay mtmb. 

die Mittwoche, cpeaa, Mittwochs, 
no cpeaamb. 

die Miturfache, npuunna. 

Mitwandern, v. n. Bxams, cMmpau- 
cmsosams ch apyrumb smbchtb. 

Mirweinen, v.a. ımaaxams smbchb. 

Miwirken, coxtücmsosame. : 

das Mitwiffen, suanie. 

Mitzieben, v,n, Exam ch ApY- 
rumb. 

die Miktur, muxcmypä, cmbc». 

bie Mobilien, Asuxumoe umbnie, 

die Mode, MoAa, OoÖbIKHOBenIe, 
obbiuaũ, fich nach der Mode Hleis 
den, no MmoAb oabsamıca, es 
ift die Mode fo, marb sogumcen, 
ein Kleid nach der neneften Mode, 
xahmıanb 110 wortumen most, 
bey der alten Mode bleiben, npu 
cmapou MoAB ocmamsca, aus 
ber Mode kommen, usb Mogbt 
sbimimu, dieſe Friſur iſt nicht 
mehr Mode, amo npuyecka 60- 
abe He moAR. 

der Model, moxers ib apxumer- 
mypt; Popma; purypa. 

das Modell, mogerp, o6paseyb. 

Modellieren, v. g, Auımb, BblANBamIBb 
sb bopmy. 

ber Modellmacher, mozersıyurb. 

Modeln, v. q. um. Abaams pury- 
pbr. 

das Modeltuch, waeumuxb. 

ber Moder, muna, zu Moder wers 
ben, TAUIDb. 

das Modererz, 60410mnaa pyaa. 

Moderig, adj. u. add. munucmuii, 
ein moderiger Boden, munnucmar 
semaa, ber Fiſch ſchmeckt moderig, 
pbißa munoio naxuemb. 

Modern, vd. n. mabms, nopmumm- 
ca, die Leiche modert ſchon, zubro 
DOPINHLICH. 


bie 


zıı Mod 


die Modeſucht, NMPMBASaHHOcHTs 
xb moAt. 

Modiſch, adj. u, adv. MOoAHbIM , fich 
modisch leiden, mo moab oAb- 
samsca, ein ſuͤßer modifcher Kerr, 
moauukb. 

Moͤgen, v-it.n. idy mag, du magſt, 
er mag, wir mögen; Eon. ich 
möge Imperf. ich mochte (mog⸗ 
te), Conj. ich möchte (mögte); 
Part. gemocht (gemogt); MO4b, 
oft aber wird ed im ruſſiſchen gar 
nicht und fehr häufig durch nycnib 
oder um ausgedrüdt; germ mögen, 
An6nms; xeramp, wie mag das 
zugehen? xarb mo BO3MOXKHO? 
ich ınag thun, was ich will, uno 
auu Abaam, alles was fie wuͤu⸗ 
ſchen mögen, zce dero BB HE x-, 
aaeme, id mag ed wachen wie 
ich will, fo ift es nicht recht, Karb 
a Hu cabaalo, zce He XOpolUO, 
die Leure mögen fagen, was fie 
wollen, nyemb awau roroparub, 
ymo xomamb, ed mag ſeyn, es 
mag dabey bleiben, nycımb maxb, 
6sums no momy, fie mögen beyde 
fonımen, mycmib oun 06a npH- 
ayııb, er mag es immerhin thun, 
uycmb abraemb. Sch fürchte, 
er möchte Fonımen, A 6oloch, 
ymo6b onb we npibxanb, tom⸗ 
men fie, der Thee moͤchte falt wer: 
den, npuaume, umo6b van ne 
npocmsuab. Er mochte ohngefähr 
zwanzig Jahr alt feyn, oub umbab 
oxoro apampamm Abınb, er that 
eö bloß, damit ich ihn oben moͤch⸗ 
te, onb 3mo eAnHCIEBEHHO ara 
moro ca&raxb, umo6b Aero XBa- 
auxb, ich möchte wohl wiſſen, A 
6pt weraxb suams, Ich mag 
gern Schokolade trinfen, a.A06Am 
ums moxonanib, ich mag gem 
reiten, aaw6Am Be pxomb 53 4uımb. 
Er möchte nun wohl wicht mehr 
fommen, oub merep» zspaAb 6y- 
aemb. 

Möglich , adi. BO3MOKHEIM, ADD, 
B03MoxHo, es iſt mir nicht mögs 
li, »mo mub He BOSMOXHO, 
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feinen möglichften Fleiß anwenden, 
BCE BO3MOXHOE cmapauie IpMAa- 
ram, thun fie ihe Möglichftes, 
cmapaumecb CKOAbKO samb BOo3- 
MOXKHO. 

die Didglichfeit, soamoxuocms, es 
war feine Möglichkeit, me Bos- 
MOXKHO 6bIAO, BOSMOXHOCHIM HE 
6BIAO. 

ber Mohn, maxrb. 

das Mohnhaupt, Makosan TOAOBEA. 

das Mohnöhl, das Magöhl, maxo- 
Boe Macao. 

der Mobnfaft, makopoi corb. 

der Mobnfamen, maxosoe chmA. 

der Mohr, o6bapp, u, Mmamepin, 
gereäfferter Mohr, cmpyucmaa 
obbapb. 

der Mohr, apanb, 

das Mohr, 6oxomman 36166. 

die Mohrbeere,, (vaccinium uligino- 
ſum) roay6nya, NbAHnNa. 

die Möhre, mopkosp, M. 

der Mohrenkopf, wepso ubraa AO» 
11aAb. 

das Mohrenland, zemaa o6umae- 
mag apanamn- 

die Mohrerbe, Goromman 3eMmAA. 

Mohrig, adj. u. adv. boromasiM. 

Mohriſch, adj. u, adv. apanckin. 

die Mohrmeife, (parus caudatus) 
XBOCMOBKA. 

der Molch, poAb vepuou aıgepungs, 

die Molken, caıBopomıxa, ILPOCMOH- 
mauia. 

der Molkendieb, babouxa. 

Molſch, adj. u. add, MATkih, Bf 
Abi. 

die Moltebeere, (rubus chamaemorus) 
opoiuka. 

der Monarch, ToocyAapb, Mouapxb. 

die Monarchie, monapxia. 

Monarbifh, ad. MoHapxuueckih, 
die movarchiſche Regierungsform, 
nonapxnueckoe rpaBicHie. 

der Menath, mbcaub. 

Monathlich, adj. u: adv. möcay- 
usa, der monathlihe Gehalt, 
mbcaynoe »Kaaosaube; Die mo— 
nachliche Reinigung, ber Monathis 
fluß, mbcaunoe, mbcauuna, ei: 

ne 
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ne monathliche Frift, cpoxb na 
mbcayb 


die Menathsblume, (menyanthes) 
marysb, saxıma, MöEcausnm 
usdmb. 


der Mönch, mowaxb, 6baenb. 

die Möncerey, mouauieckaa ıKM3ub. 

der Moͤuchsbogen, He Bbpuo omme- 
yanaywbıl Aucmib. 

die Mönchskappe, Moͤnchskutte, xao- 
6ykb. 

Dad Monchstloſter, Myxeckik MoNa- 
CINIBIpb. 

das Deönchöteben , 
Xuaub. 

die Moͤnchsſchrift, paxb Apesuaro 
ubmeykaro M Aamsläckaro no- 
yepka, 

der Mond, mscapnb, ber bolle Mond, 
oder Vollmond, moruombcagie, 
hoAnoit mbcanb. 

das Mondenjahr, ayuusıı roAb. 

ber Mondenmonath ; Aysumi ME 


MoHaiheckaA 


cayb. 
bie ———— aamubaie Ay- 


— ondkalb, ſ. Monkalb. 

das Mondlicht oder Mondenlicht, mb- 
cayuoe ciauie, es iſt diefe Nacht 
Mondlicht, mbcanb 6ygenmib unt- 
ubusyw How, mbcagb cab: 
mumnib. 

die Moudmilch, Ayunde MOAOKO, 
6BAlũ pyxatũ mbrb. 

der Mondſamen, (meniſpermum) 


aynuoe chma, Aynochmauunkb. 


die Mondöbräce, nepembun ayunı, 
die Dondfcheibe, Ayanumä xpyrb. 
der Mondſchein, mbcaunde, Aykude 
ciauie. 
der Mondſtein, Ayuubiũ kameks. 
Mondfüchtig, Adi. m. adv. Aytid 
muxb, Abcauubiũũ, mbcauuunb, 
die Mondsuhr, Mondenuhr oder 
Monpuhr, Ayuuste vächt. 
die Mondowandlung, Iepembna Ay- 
Hbl, . 
das Monkalb, cpocmorb sb MmanıKd, 
die Monftrang, nommpb. 
der Montag, none sBanuuxb. 
1, Theil, 2. Valfte. 
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die Montur, noeuumũ nyrauph, 
COAAAMCKOE IAamıbe, 

bas Moos, ſ. Mos. 

ber Mopt, Mochka, das Möpechen, 
Moceuka, - 

die Moral, . upasoyyekie, Hpäs- 
cmBeHHocHmB, die Philefophifche 
Moral, HpasciıkenkaA quadeo- 
dia, Hpascmaeknocms,, 

Moratifch, ad}. u. adv. upatoyau 
IeAbHbIM, MopaAbHbii. 

Moralıfiren, v.n. macnrasıenin ga- 
sarıtb, Hpaßoyuenie Aasams, | 

die Moraͤne, (muraena helena) my- 
peu, ' 

der Moraft, boabma. : 

Moraftin, adj. Goaomuermhin ; adv. 
Gorommcimo, «ine moraftige Ges 
gend, Borommcenmar cmpana. 

bie Morchel, cmopuoxb, cımpoyorb, 

ber Mord, y6ihemso, ı cMepınd= 
ybiäcmso, 

der Morbörenner ’ xomopbiti aaucit · 
raemib yMatlimeHHo AoMbi, 34: 
xuraAbıyukb. 

Morden, dm. ybumb, YıMepiit 

> Buntk. 

der Mörder, bie Moͤrderinn, yörlns, 
an jemanden zum Mörder werden, 
yöntms koro. 

die Mördergrube, pucnauume 
pastoiuurosb; — paa· 
GoAHukonb, 

Moͤrderiſch, abfı en add; enepmo« 
yöihcmseunsik N paösohumnse- 
cril, cuepmouoendiũ. 

Moͤrderlich, aei. u. adv. paaboũuu · 
aecuiũ ; üpe3sptuaunnti, nibrder⸗ 
lich ſchreyen, Ypessutuaino kpt« 
Hallıbı 

bie Mordgeſchichte, empamuoe tipu· 
Kımyenie. 

ig ee y 

yırie. 

* Mrorsgefchtet, y xacusıh Kpukb, 
kpuxb 10 pa36omw. 

der Mordgeicll, yaacımmuab sb ybiũ · 
cmB#} paaboũnuub, yöiliya. 

das Mordge.c-hr, ſ. Mordgeſcoß. 

die Morogrube, - der Mordkeller im 
— ‚ KädeMattiht: 

Ya Morde 


CMepiotöchöe 
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Mördlich, adj. u. adv. cmepritomot- 

..HbIM, CMepmeAbHbIä, jimanden 
mördlich anfallen, nanacmp pas- 
GOMHNYECKM. 

die Mordthat, y6iicmso, cMeprtio- 
y6incımso, 

ber Mordweg, HenpoxoAnHan, yKac- 

"Han Aopora. 

Morgen, adv. zasımpa, morgen früh, 
3apımpa no.ympy, morgen Mits 
tag, sapımpa sb ABeHampamb Ya- 


conb, 8b norgeHB, lieber heute 


ald morgen, Ayuyılıe cero AHA 
ybmb’sasınpa, von morgen au, 
cb 3asmpamıuaro Aua, bid mors 
gen, Ao 3a5mpa, Ao 3aBmpAauu- 
"SYaro AHM Ä 
der Morgen, ympo, ‚der Morgen 
bricht an, pascsbmaemib, ich has 
be ihn diefen Morgen gefprochen, 


og db’ unmb cero Auf no yımpy . 


rosopmab, heute Morgen, cero 
ana no ympy, des Mörgeng, no 
ympy, no ympomb, guten Mor⸗ 
gen, s34pascmeyürnte, 24pas- 
ermisyu, einem einen guten Mlors 
geu wünfchen, biethen, 340poxo- 
srsammsca cb ximb, von Morgen 
“' bis an den Abend, ch yınpa zo 
zetepa. Der Morgen, die Ges 
gend, 'wocmoxb, gegen Morgen 
wohnen, xb mocmoky, Ha Bo- 
.  cmokb xump, der Wind Fommt 
aus Morgen, »Empb Cb Bocmo- 
xa ayenb. . 
der Morgen, 'noreBan MmEpa päsHe 
cmByMiaa no pasubımb aem- 
“ aamb, Eb uunxb mbcmaxb co- 
‚gepxumb, 180, 120,: 600 Ksa- 
Apammunxb peuuckuxzb pymb 
MHAHU CaxkeHB. 5 
die Morgenanbacht, yırıpennan mo- 
GAHMBA. 5 
dad Morgenbrod, sasımparb, 
Morgend, adj; Sasmpemmiit, der 
morgende Tag, sasmpemmin 
AeHb, morgenden Tages, zb zas- 
mpeuıniu AcHb, 
bie Morgendämmerung, Yırrpensia 
CyMepku. 
Morgendlich, adj. yııpennnd, 


Mor 


- 


die Morgengabe, upuaauobe. 

bad Morgengebeth, ympeusaa Mo- 
aumeä, | 

ber Morgengefang, yrmpenunas nbcHB. 

das Morgeuland, BocmouHaa 3eM- 
an, Bocrıorb, i 

der Morgenländer, Bocmoynmäa xH- 
trieAb, obumament BOCMOyHoi 
3eMaAm. > 

Morgenlaͤndiſch, adj. Bocmounsı. 

die Morgenluft, yırpeunia B03- 
AyxBb. { 

der Morgenregen, ympensih goxz2. 

das Morgenrorh, die Morgenröthe, 
yInpeHHAA 3apA. | 

Morgens, adv. no yınpamb, no 
ympy, heute morgens, cero Ana 
no ympy. 

der Morgenfchlaf, ympeuniũ coub. 

der Mörgenfegen, ympesuaax mo- 
AUMBa, 

die Morgenfonne, yinpeinee coruye, 
ciahie COAHYA npu BOCXOXx ZeHiu 
u ocab ouaro. 

der Morgenſtern, Zeununa. 

bie Morgenftunde, ympenuin wach, 
die Morgenſtunde bat Goldz im 
Munde, ympenuee BpeMmä 3010- 
moe. 

ber Morgenthau, ympenuax pota. 

der Morgentraum, ympenniũ coub, 
ympenuee chosuAbnie. 
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das Morgenvolk, socmousnf ua- 


poAb. 

Moͤrgenwaͤrts, adv, Kb Bocmory. 

der Morgenwind, socmoiukk 
»Einpb. | 

die Worgenzeit, ympeuuee spema, 
orſch, adj. u.adv. THnABsıH; 6GpeH- 
ABM, das Schiff gieng morfch in 
Stuͤcken, kopaba» co achmb pas- 
Apobanaca. 

die Morfelle, Möpcer, NpaHnıK 
Kondesmb. 

ber Mörfer oder Mörfel, urorın, et⸗ 
was im Mörfer ftoßen oder zerftofs 
fen, paamoroys 8b uromB, ber 
Feuermörfer, mopmsip». 

der Mörtel, necorb cMmEınaHHusM 
eb; u3sdcmbiw: 

die 
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die Mörtelfelle, KaMeHbIZUUB 10- 


Tamka, 

das Mod, moxb, mit Mos bewachs 
fen, o6pocınia mxomb. 

die Mosbeere, (vaccinium oxycoc- 
605) KAMKBA. 

die Mosblume, (.caltha peluftris) xa- 
Ayxuuya, Garaxb mamaukb, 

die Mofchee, neuemsb. 

der Moſchus, snıxyxorb, myckb, 
Mmyckycb, man nennt ihn auch 
wohl xabaprunaaa cmpyA. 

das Moſchusthier, xabapra. 

Mofig, adj. nurucmmũ. 

die Mosrofe, poAb post. 


der Moft, cmapb, coxb a6roHnmM. _ 


der Moͤſtrich, poab ropungsi. 

die Motte, mors, von Motten ges 
freffen, cbbaeuusıi MmorAbi. 

der Mottenfraß, möremouuna. 

Mücheln, v,.n. Tunapw naxuymp, 

Die Mude, xyApve pacnoroxesie, 
yrpwmocmp; xyAou uparb. 

die Muͤcke, xomapb, das Muͤckchen, 
koMmapoxb, 

Muden, v. u. ry6bl Ayınb, Ha- 
"AyINbCH, A0Ca40Ballb Ha KOTQ, 
er darf nicht mucken, oub ne 
cmbemb Hu caosa Tosopump; er 
mudt, oub cepaumca, oub Ty- 
651 Aayenib, 

die Mückemvanze, apezecuan Gaoxa. 

der Mucker, yrpymsın werosbrb; 
xauxa. 

Muckſen, v.en. muckſe mir nicht, ne 
TOBOpu CAOBa. 

Muddig, ſ. Moderig. 

Muͤde, adj. n. adv. ycmannũ, y- 
INOMACHHBIM, müde feyn, ymom- 
Aeuy 6bims » müde werden, 
yYcmam», ic bin mide von Ge⸗ 


ben, a ycmaxb omb xoa6u, fi 


müde arbeiten, pa6omams 40 
ycCmarAochmm , ychmamb pa6o- 
masıum, miüde machen, yıno- 
Mump, einer Sache muͤde werben, 
cky4nmbca yemy , ich bins müde 

_ anf dem Lande zu wohnen, mub 
CKy4HOCMAarD , MH CKy4HAOCh 
Bb aepesub xuın». 

die Müdigkeit, ycmarocm», 


Maul 


ber Muff, myıına, 

die Muffel,  zpblmieuka zannaHar 
NOCMaBaAneMaA Ha INABHABHbIM 

. ropıuegexb, Mydbern 

Muffen, v.n. aaaımn. 

Muffen, v.n. nabceubio Naxuynıs! 

Muffin, adj. u. adu. mabcHeserpIi, 

die Mühe, mpyab, ſich viel Mühe 
um etwas geben, -»MHorTo mpy- 
Aumsca o wbmb, Ipurarams 
6Gorbuloe cmıapanie Kb yemy, jes 
mauden Mühe machen, ympy- 
Aums xoro, dad wird Mühe ko⸗ 
fien, amio mpyaa 6yaewib cmo- 
ums, ich nehme mir die Mühe 
nit, a ue xouy mpyAumsca, 
jemanden der Mübe uͤberheben, 
us6asumb Koro omb ımpyaa, es 
lohnt die Däpe nicht, he cmonmb 
ınpy Aa. 

Müben, v. a ympyaums, ſich muͤ⸗ 
ben, cmapamkca. 

Muhen, v. n. Mblyamp xkanb Ko- 
posBa. 

bie Mühle, mEapuuna. 

der — MEAHHUUHOE cmpoe- 
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der -NÜhlEnapp, Muhlburſche, mErn · 


HuunsIM bampaub. 


das Mühlrad, MEABHMYHOE KoAccO, 


der Mühlftein, xepuorb, 
das Mühlwehr, ſ. Schüße. 
das Mühlwerf, mbapauunoe — 
Hie. i 
die Muhme, memka. 


Mibiam, adj. it. adv, mpyx aubiũ, 


eine febr muͤhſame Yıbcit, Bechma_ 


mpyAuaa paborma. 

Muͤhſelig, adj.u. dt: MpyAusiũ; 
"6baunM,, ein mühfsliges Amt, 
mpyauan, MHOorOMpyAHan Z0AX- 
Ham», ein muͤhſeliges Leben fühs 
ren, 6GbAHym Ku3Hb Gecmm. 


die Muͤhſeligkeit, mpyanuocms, 654- 2 


HOCMB, 

die Mühwaltung, mpyab, was ift 
für ihre Muͤhwaliung? ckorsko 
samb Ha406H0 3a Bawmm mpyAbl. 

die Mulde, aomoxb. 

Der Müller, mbasuucb. 

der Muͤllerburſch, f. MäblEnapp- 

Ya 2 


De 
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der Mulm, nuıRosaman 3emaa; der 

Kupfermulm, suusbmpennaa mb4- 
.Har pyAa. 

Mulmig, adj. u. adv. muInosamyıo 

3emAm COAepmampim, mulmiges 
. Erz, zuisbmpeHuan pyaa. 

die Multiplication, ymuoxenie, 

Muttiplicieren, vd. a. yMmHoxumE, 

der Multon, Multum, poAb mar- 
KOA M IHOACIOU IIepcmaHon Ma- 
mepiu. 

die Mumie, myMin,. 

die Mumme, poAb Bechma xpbrıra- 
To CAaAKaro NINBA, BapAIaroca 
8b Bpaynuseurb.. 

Mummeln, v. n. muxo ToBopump; 
sakymanıb. 

die Mummerey, mackepayb. 

der Mund, pomb, ycma, das 
Muͤndchen, pomorb, fich mit den 
Munde qut bebelfen koͤnnen, den 
Mund auf dem rechten Flecke ha: 
-ben, ymbns rosopums, etwas 
immer im Munde führen, yacıno, 
zce 0 vemb roropums, der Mund 
läuft ihm voll Waſſer, emy amoro 
ommBHHO xoyemca, 

die Mundart, napfnie, 

der Mundbäcder, .npuaBopusi 6y- 
Ayıuuxb. 

der Muntbiffen, xycokh. 

die Münde, f. Mündung. 

der Mündel, Haxogamyihca moAb 
onexoio. 

Muͤndig ſeyn, cosepmeuusixb Abnib 
6sımp, muͤndig werden, Eb co- 
BepIeHHbIM BO3Pacımı» HPNumMmImM. 

die Muͤndigkeit, coBepiueHcrmso 
abınb. 

der Mundkoch, myuaxoxb. 

Muͤndlich, adj. u. adv. cAoBecHHi, 
caoBecHo, ein mündliches Verfpres 
chen, cacBechoe o6bımanie, ein 
miündlicher Befehl, caozecuoe npn- 
Ka3auie, 

bad Mimdloch, yemse, omsepcmie, 
an der Kanone, AyAao ‚«xepxo, 

die Mundpomade, ry6uan mass, 
die Mundportion, mai, maexb. 
der Mundſchenk, mynuawenkb, 
das Mundſtuͤck, myumyxb, 
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die Mündung, yemse, einer Ranos 
ne, Flinte, aya0o, xepao. 

der Mundweht, BUHO, OCO6ANBo 
Ara Tocyaapa ompeAbreunoe. 

dad Mundwerf, zapo rosopump. 

-Munkin, v.n, MMxeHbKo o yemb 
TOBOPHMB. 

Munter, adj. 6O0ApBIK, BeceAnıi, 
UPOBOPHbIM, adv. 604po, Becero, 
DPOBOPHO, jemanden munter ma= 
den, o6oApums, passecerums 
Koro, ein munires Pferd, boapaa 
aoutaap, der Alte ift noch recht 
munier, cmapukb eige oueHb 
Goapb, ein muntser Kopf, 
ocmpas ToAOBa, ein muntres Ges 
dicht, Beceabie cmuxu. 

die Munterkeit, 6oApocm» , mpo- 
BOPHOCMIb, BECEAOCHIE.. 

dad Muͤnzamt, mouemuaa »Kcıe- 
Aauyin. 

die Münze, (mentha) mama, pa- 
cıntenie, 

die Münze, mouema, die Münze ers 
hoͤhen, Bossbichms nkbuy Mmo- 
nermb, Heine Münze, oder Münze, 
mbrkia Aehsru, einen mit gleis 
cher Münze hejahfen, ommemurus 
xomy, falihe Münze, nogab- 
Aaunaa MoHema. 

Münzen, v. a, Ö6MMB, INUCHHRIB 
MOHEMY, AecHbTu ABramp, neue 
Mörter münzen, HOBBIA CAOBA KO- 
Bamb, BEIAyMBlÖaAMB, 

Münzen, v. a, nwbaums, es war 
nicht auf fie genuͤnzt, amo He ua 
saufb ıyemb 6pırR0o, oHb mau & 
ne ubauahb Ha Bach. 

der Münzer, monemuguxb. 

der Muͤnzfaͤlſcher, Komopsı“ obph- 
abiBaemb MOoHeMmbI. 

der Miinzfenuer, zuamıpgiM mezaan, 
SNymucmamukb. 

ber Münzmeifter, Uauaabuuxb mo- 
nemuaro ABOpa. 

die Münzforte, monema, poab mo- 
nembea. 

der Muͤnzſtempel, mmenneas. 

der Muͤnzwardein, npo6npıguxb. 

das Münzwefin, zee umo Kacacım- 
ca 40 moHemHaro Abna. u; 

ie 


Mun 


die Muͤnzwiſſenſchaft, n1ynncnamu- 
ka, nayka o meaaraxb. 

Muͤrbe, adj.w. adv. Markik, ein 
mürber Stein, Markol KameHb, 
das Holz ift muͤrbe, Abcb ruiemb, 
jemanden mürbe machen, ycmu- 
pumb xoro. 

Murmeln, v. a. u. n. BOp4yanıb, 
wmenmarns , ponmamb, unver⸗ 
ftändlibe Worte daher murmeln, 
6apmoyamk. 

das Murmelthier, cypoxb. 

Murren, vn. ponmamb, Bopyarmb, 
über etwas nıurren, ponmamb Ha 
ymo, er murret, beft ndig, oub 
sce sopuumb, 6pannınb. 

Muͤrriſch, adj.m. adv. cepaumsıl, 
yrpmmsiM, mürrifch ſeyn, cep- 
Aumy, yrpomy sims, mürrifch 
ausfehen, yrpiwmoe auye umbm, 

dad Muß, xauıma, Kucern. 

die Mufchel, paxosuna, das Mus 

ſchelchen, pakorunxa. 

Mufcelfdrmig, adj. ma moAobie pa- 
KOBUHbI, 

das Mufchelinfeft, ſ. Schildlaus. 

die Mufchelichale, pawosuna. 

das Muſchelwerk, poAb yxpaınenia 
y ptıgukosb Ha no4obie,paxo- 
BUHbI. Ze 

die Mufe, myaa. 

der Muſelmann, maromemauenb, 
mypoxb, die Mufelmäminn, ma- 
TOoMemaHka, mypuanxa. 

Muficiren, v. a. 3abasaamsca my- 
3BIKOW, HTpamb. Ha crpBinKE, 
Ha KAABUKOPAB, 6Gacch u I. 

die Muſik, myspıra. 

Muſikaliſch, adj. My3sikarbubiu, 
mufifalifche Snftrumente, myanı- 
KaAbHbfe uUucmpymeunumbi. 

der Mufifant, myasızauımib. 

die Mufivarbeit , mosanueckag pa- 
boma, | 

di! Muffate, Muffarennuß, myın- 
kamanıı opbxb, 

der Mustateller, Muskatwein, myuı- 
KameAb, MyinkameAbHoe BUHO. 

die Musfateller Birn, rpyııa myc- 
xamuaa Kpacnan. 

das Musfatellerfraut, (falvia fclarca) 
uaApeH MYyCkamkbii. 
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‚die Muskatenblume, Mmyınkamasıı 
ysbmb, or 

der Muskel, mega, Mmaınıka. 

‚die Musfete, myııkemib. 


die Musfetentugel, myuıkemuaa 
nyaa. 0 . 

das Musketenpulver, Mmyuıkemanıı 

: nopoxb. 


der Musketier, myınzemepb, 

der Musfeton, myınwermnonb. 

der Muskus, f. Mofchus, 

die Muskusaͤnte, der Muskusbock, 
die Muskusratze, f. Bifamänte, Bis 
ſamthier, Biſamratze. 

der Muß, Heobxoaumocmb, Ha- 
zo6noemp, es ift eben fein Muß, 

ı 9mo He:marb O6x0oAMUMO, Ee 
maxb uaz0o680, He makaa Kpau- 
Haas HAAO6HOCIIBb. } 

das Muß, xuceab, 9, . 

die Muße, aocyrb, mpa3aHocms, 

. die Poefie will Mufe haben, cmu- 
xomsopenie mpe6syemb A0cyra, 
etwad mit Mufe verrichten, ne 
cubıma, .cb nokoemb umo Ab« 
Aam, wenn ich. mehr Muße bes 
fommen werde, xkoraa y MeHN 
Gore BpemeHu aocyra 6yaemb, 
feine Muße gut anwenden, xopo- 
mo ynompe6umpb npa34Hoe Bpe- 


MA. 
Mürffen, v. ir. n. ich muß, du mußt, 
er muß, wie müflen; Imperf. ich 
mußte, Eonj. ich müßte; Part, ges 
mufit, AOAMEHCMBOBAmIb, HAA- 
aexamb, ich habe es ihm befohlen, 
er maß ed thun, a amo emy npu- 
xasarb, oub aoaxenb amo cAb- 
ram, ich muß, muB A0AKHO, 
a aorkencmsy1o, fie müffen aber 
auch fommen, Ho samb u Ha4ob- 
vo npibxamp, ich muß fie um et: 
was fragen, mut naso6Ho Bach 
o uemb enpocump, fie muͤſſen Ges 
duld haben, samb Haza6Ho mep- 
nönie umbrhr, er muß alled wiſ⸗ 
fen, onb aorxenb, emy A0Ax- 
Ho ce 3Hamb, okb Xoyemb zce 
suarıp , ich weiß es nicht, fie muͤſ⸗ 
fin ed wiffen, a amoro He 3Ham, 
samb AJ0AxHO 3mo 3Hamb, was 
Ya z muß 


* 


F 


4 
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muß der wollen? moxch manib 
xoyenib? 

Müßig, adj. u. abo. npaa aubiũ, TY- 
Aainin, den ganzen Tag müßig 
geben, zech AeHb Huyero He 4%- 
Aaıb, BECh ACHb TYASIIMIb, I1Pa3- 
440 wargamsca, ic) kann nicht 
einen Augenbli mäßig ſeyn 4 
we Mory 6BImB HM OAuOM MUHY- 
ıısı .6esb ara, Tpasaubımb, 
fein Geld mäßig liegen laffen, ne 
JOAbB3OBAMIBCH CBOUMMN Achbra- 
Mu, He ORT aams nxh eb npo- 
yeums , ein muͤßiges Leben, 
npaaauaa Ku3Hb. 

Müßigen, v. a. npuayxzamın, fi) 
einer Sache entmuͤßigen, yacp- 
xamıpca omb yero. 

der Müßiggang, mpasauocms, Ab- 
socmp, der Muͤßiggang ift aller 
Lafter Anfang, npasguocms Bce- 
my say gauaro, ſich dem Müßig: 


gange ergeben, mpeaamsca BPAN- 


Auocmu. 

der Muͤßiggaͤnger, myne AAeiib, atun- 
zegb, die Muͤßiggaͤngerinn, abun- 
BUN. 

das Mufter, npumbpb, o6paseyb; 
ein Mufter, eine Zeichnung zu- eis 
nem Kleide, Kopfzeuge, 

er ift ein Muſter von Tugend, oub 
npumbpb Ao6poabmerun , oub 
npumbpnro Ko6poabmersysid 
yerosbrb, em Miſter abzeichnen, 
CHUMamg , konuporamm y3opb. 

das Muſterduch, die Mufterchartt, 
obpaauxu. 

Muſtern, v. a. pas6npamn, ocuo- 


mpusamsp, die Zeuge muſtern, 


pas6npamks, OrMampmsam» Ma- 
mepin , die Soldaten muftern, 
ocmampusamıp coAgamh. 

die Mufterrolle ‚ enucoxb corga- 
mamb. 

der Muſterplatz, mbcmo, rab Boic- 
Ko ocmanıpusammb a rAa5 
cmompb 6GnBaeımb. 


bie Muſierung, cmompb, die Mus 


fterung halten cmompb cabaams. 
der Muth, Goapochmm, Ayxb, lufti: 
ger Murh macht gutes Blut, Bece- 


yaopb, 
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amım Ayxb Abaaemb zopomyia 
kposr, Much baden, 6papocms 
umtmp, den Muth finken [affen, 
verlieren, YABIBaTmIR, po6bmp, 
mepamb 60Apocmb, einem Muth 
machen, O60A4pamBb xoro, einem 
den Mu:h benehmen 8b po6ocms, 
»b yubiuie npwsecmp , voller 
Muth ſeyn, Goapmmb Gum, wie: 
der guten Muth faflen, o6oapump- 
ca, zu Muthe fen, zu Mutke were 
den, UYBCHBORartb Bb ce6b umo 
HU6yAb, es ift mir bey ber Sache 
nicht wosl zu Muthe, amo Ao 
meusn Gesnokoumb, wie ift ilmen 
zu Muthe? xakoro, Karb sur 
Ceba XxysBcmsyäume ?  KakoBo 
zamb? gutes Muths feyn, zece- 
auımb Gbime, ſiellen fie. fich vor, 
wie mir dabey zu Muthe gewefen 
ſeyn muͤſſe, cyaume, xKakosa 
MuB 651A0 3mo AymMmanıb! 

Mutben, v.n. gemuthet ſeyn, ma- 
“tpeuy, nasnoromeny 6bIMB, 

Muth 8, adf. u. adv. 604pmũ, Be- 
ceabiñ, wmuthig in die Schlacht ges 
ben, 60Apo ummu wa cpaxenie, 
ein muthiges Pferd, 6oapaa 10, 
maas, einen muthigen Entfhluß 
faffen, msepxog, apabeve Ha- 
mpenie-B3Aanmı. 

die Deuthigfeit, GoApocms; 

Muthlos, adj. u. adv. —E 
muthlos werden, po6bmb, yubI- 
Barttb, 

die Murblofigkeit, yammie, yHbl- 
AOCHIBb. 

Muthmaßen, v. a. AATaAbIBamsch, 

"aunmp, ic) weiß ed nicht gewiß, 
ich muthmaße ed nur, a 3a Bbpno 
Be 3HAI0, ATNOAPKO AOTAAbIBAWCh. 

Mu:hmaptich ‚ abi. u. abo. 55p0r 

msi; BbpeAMmHuo, no A0ray- 
xamb. 

die Muthmaßung, Aoraaxa, es iſt 
nur eine Mathmaßung, ↄmo 
moAsKo aoraaka, feine Muth⸗ 
maßunaeun find falſch, ero aora4- 
KU AOXHbI, HEOCHOBAFIEABHBI.. : 

ber Muthwillen, mrarocmp, pbs- 
Bacıms, CBoeBoABCHEOo, allerley 

Muth⸗ 
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Muthwillen treiben, scaxin maro- · 
emu abrams, ein Kind treibt 
Murhwillen, auma marumib, 
Muthwillig, adj. u. adv. pbssmu; 
Rapeunnım; muthwillig ſuͤndigen, 
ch ynmnbicaoiib Tpbınamp,. 
die Muthwilligkeit, ınaaochı. 
die Mutter, Nan, das Muͤtterchen, 
manıyınxa, bon Thieren, camxa, 
camoyka, wie die Mutter fo die 
‚ Tochter, Kakosa Marib, maxosna 
mAouB; die Mutter Gottes, Bo- 


ropoanga, die Mutter im Effige, 


Meine, mantka, in ber Schraube, 
raũxna. 


die Mutterader, — ſaphaena) 6ep- | 
MONAMCHOBAA ı KPOBOBOSEPATIHAR 


xuna. 

Mutterallein, adv. co schmb oauub. 

die Mutterbefchwerde, memepuxa, 
Mamoyasıı npunaaoxrb. 

die Mutterbiene, mama. 

der Mutterbruder, anaı ch 'name- 
puucnoũ CIHOPORBI. 

die Muttereide, mamepuxb. 

der Mutterfleden, das Muttermahl, 
poanuos namuo. 

das Mutterfuͤllen, morogaa ko6klA- 


8a. . 
das Muttergewaͤchs, f. Monkalb. 
das Mutterher;, mamepuuoe Br 


va) utterfind, verosteb. 
die Mutterfische, Taasuar YepKoBb 
zb upuxoa#. 
das Mutterkorn, TOAORHA, aumo- 
Hosb OrOub y xAb6a. 
derMutterframpf, cyaoporu, cnaa- 
M»ı sb maınk. 
das Mutterkraut , 
mounaa TıpaBa, 
der Mutterkrebs, die, Mutter P parb 
CKnAanıpim Koxy. 
dad Mutterlamm, Aaraeuoxb xeH- 
cKaro poaa, Apka. 
der Mutterleib , mamepuee upeBo, 
.  ympo6a mamepnas. 
Muͤtterlich ‚ad. adv, Mamepun- 
cKiM, mamepnik, marntepunb, 
von mütterlicher Seite, cb mame- 
puacxoũ cmopoabi, die mütterli: 


pomauıxa, Ma- 
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de Liebe, mamepunz AmboBB, 
dad mütterlihe Land, omeve- 
cmBO. 

Mutterlos, adj. we ambmıpiı ma- 
mepu, cupoma. | 

das Muttermahl, poxumoe MAMHO. 

der Muttermenfh, weaosteh , "es 
war Fein Muttermenich zu Haufe, - 
HM OAHOK Ayınu A0oma He 6bIX0. 

die Muttermilch, Mamepkee MOAD- 
»o, ein Lafter mit der Muttermilch 
einfangen, Bcachisamıp mopoxb 
cb mamepssImb mreromh. 

der Mustermörder, mamepeysinga.; 

der Muttermundb, ycmıse Eu 
PBABIO Manıku. 

die Mutterpfennige,. Jeupru aanac. 
MblA Malnepbio. 

das Mutterpferd, Ko6blaa, 

das Mutterfchaf, osya. 

die Mutterfcheide, nauaro, vyemne 
naaraauma HAU pyKaba MamıKM. 

die Mutterfeele, ayula, ed war feine 
Mutterfeele da, un o4uoM Ayıun 
ne, 6b1AO, 

das HMutterſbhnchen — —E 

cuoxnb. 


die Mutterſprache, npnpoauai 
azbieb, R 

dad Muttertheil, mansepnuckan. 
yacımb, 


die Muttertrompete , (tuba uteri) 
mpyba namxu. 
der — nꝑoupoauaa APR 


ber Mutterzirtunt, Kaccia. Ä 

die Mütze, rer Schlafen, zormaxb; 
bie Pelzmuͤtze, manxa, die Muͤtze 

vor jemanden abnehmen, cuamn 
manxy. 

Mutzen, v. a. die Bäume mußen, 

‚ moapybarab ACpeEbN. 

die Myriade, Mupiaga, GeXIucheN- 
noe MHOXKECHIBO. 

die Myrrhe, cmnpna, muppa, aus, 
von Myrrhen, CMUPHAHBIM, CMUP- 
nenb, | 

die Myrthe, muupmb, nupmoxos 


AepeBo. 
der Myrthendorn, ſ. Stechdorn. 
AR, 


N 


Rack | 
| / 


N. 


FL, uemapuamuamaa 6yKBa npo- 

F uanocamyaaca kaxb pocciũ- 
exoe H 

die Nabe, cmyanya, 

der Nabel, nynaosb, 

die Nabelbinde, mucomka 41a Her 
pesa3BıBauig nynxa. 

der Nabribruch,, rppixa ab nyrız®. 

das Naselfraur, (cotyledon; anthir- 
rinum cymbalaria) “xa6pel, BuxK- 
aurnb, nygoyunch. 

die Nabelſchnur, nymosuga, Ny- 
HpP4HaA THeImMBa, 

der Jtabenrina, oöpyub, 

Nah, #b, xb, 3a, mo, mocaE, 
nah England, nah Deutſchland, 
nach Riga reiten, nokxamn 5b Au- 
sais, wb Tepmaniw, zb Pury, 
nach Petereburg ſchreiben, nu- 
camp zb Canxmnemepsyprb; 
Yh rpaab Coamaro Mempa, nad) 
Hofe fahren, Bxamn xb Akopy, 
nach der Stadt aehen, sb ropoab 
ymmu, anf das Land gehen, no- 
Sramh Eh Aepenni; mach dent 
Walde zu gehen, ummm xb ascy, 
der Mind har fich nach Weſten nes 
drehet, sömpb o6pamuaca Kb3a- 
naay. Nach jemanden fehlagen, 
ya xbtmh 6um», nach etwas greis 
fen, xsamump 34 umo, er ariff 
nach dem Huthe, oub zsamurh 
3a many, oub xzombab Baarıb 
maanyz er iſt nach Wien gegans 

en, oab nowerb 3a Buuomb, 
ch will nach dem Doctor ſchicken, 
a nayıam 33 Aakmopomb; nach 
jemand fragen, upo koro cnpa- 
camp, nach einander, oanuHhb 3a 
apyrumb, nocab apyraro, fie 
kamen alle nach einander, onu 
npuwau, nmpibxaay Apyrh 34 
apyromhb, er folgt nach mir, aub 
3a myomıcAkayemb, er folgt mir 
nach), ouh 34 muop, Noaaau Mme- 
Ha uaemh, ber erite nach ihn, 
nepsnM nocab Hero, na Hemb, 
der cıfte nach dem Könige, mep- 
»5A no Kopornb, Sich nach der 


| Dorfchrift des Arptes tichten, wo- 


cmynamb ‚NO Aokmopckomy 
npeanucanim, fi nach ver Mode 
fleiden, no noak oabsamıca, es 
gebet nah Wunfch, amo no xe- 
aauis ugemb, nad) feinem Ge= 
wiffen handeln, no copbcmu no- 
emynama, nah dem Beyſpiele 
Chrifti, no upumäpy Xpicmoca, 

nac) meiner Meinung, no moemy 

mubuiso, feiner Miene nach, no 


‚ero BHAy, nad Vermögen, po 


Bo3moxHocmn. Ich fomme nady 
dem Eſſen, anpuay mocab 06%- 
za, er kam nad) vier Uhr, oub 
npuiuexb mocab yemnpexh ya. 
cosb, das befte Buch nach der Bis 


: bel, ayyuan no 6n6aiu xuura, 


nach dem Tode, mocab cMmepmu. 
Nach und nach, maro No mary. 
In einigen Redensarten wird es im 
Ruſſiſchen gar nicht ausgedruͤckt: 
nach Haufe geben, Aonoii ummn, 
er ift noch nicht nach Haufe arfoms 
men, onb eıyge se npibxanb 40- 
MOu, zu Brite geben, Aoknmaca, 
cnamp nmmu, fih nad etwas 
ſehnen, xeramp yero, ed verlangt 
mich nach ihnen, muß xouemca 


.gachb suabms, nach dem Gewich⸗ 


te, nach der Elle verkaufen, npo- 
Aasamp Bbcomb, apııuHomb, es 
riecht nach Bifam, Buixyxoremh 
naxuemb , es ſchmeckt nach dem 
Faſſe, Gayrom naxuemb, er fies 
bet nach feiner Murter, oub nos 
xoxb Ha (som Mamb, 


Nahäffen, v. a. o6esnanuyamın, 
Nachahmen, v. a. noapaxams KO- 


My, jewandes Beyſpiel nachah⸗ 
n ch, TOApaxamp ubeny npum%b- 
py , abıre deinen Vater nad), no— 
Apaxalı CBOeMmy omay. 


ber Nachahmer, noapamamerp; die 


Nachahmeriun, moApamamers: . 
Hu1Ja, | 


die Nachahmnng „ noapaxanie. 
Nacharbeiten, v. a, pabamams nocak 


KoTo; NOnpasımh 4b pabomy. 
Nach⸗ 
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Nacharten, u, a, Noxoxy SbImn, 
der Sohn ift feinem Water nicht 
nachgea:tet, crınb Be Noxoxb Ha 
oma. 

der Nachbar, coctib; die Nachbas 
run, cocbaxa. 

Nachbarlich, adj. u. adv, cockaniu, 
cocbicmserHsM, daß ift nicht 
nachbarlich, amo He no coch4- 

cxu. 

die Nachbarſchaft, cockacmso, er 
wohnt in meiner Nachbarſchaft, 
oub xusemb b moemb ——— 
crııB$%, 


Nachbellen, v.n. aaaımp 3a xbmb. 

Nachberken „v. 4, mOoBMOopAMmp Yy- 
in CAOBA, 

das Nachbier, poab xsaca. 

das Nahbild, konin, cnncoxb. 

NMachbilden, v. a, cnucksamp, KO- 
NH POBATIb. 


Nachbleiben, v. m. ocmamsca Ha 


aaau, die Sache ift nachgeblieben, 


Abro ocmasıeHo, 6POIlIEHO, 
Machbrechen, v. fr. n. aomamca, 
Machbringen, v. ir. a. Uocumb 3a 

xbmb, ich will ed ihnen ſchon nach⸗ 

bringen, a samb ↄmo yxe upu- 

Hecy. 

Nachdem, ato. no momb, yıxe, 
wir wollen ed nachdem fehen, MbI 
a3mo yxe ysuzumb, nachdem es 
fommt, xakb npugemb, nach⸗ 
dem die Umftände find, cmompa 
no o6cmoamerscmsamb. Als 
eine Conjunction wird es gewoͤhn⸗ 


lich durch ein Particip oder Supi⸗ 


num gegeben: nachdem er das ge⸗ 
ſagt hatte, verſchied er, ckaaaub 
cie, ynep — nun bin ich zufrieden, 
nachdem ich fie geſehen habe, me- 
mepp A 40BoreHb JARARDUR 
Bach. 

Nachdenken, p.ir.n. aymams, pa3- 
cyKaamb, NOMbImAAmb, Pa3- 
Mbimaamb O vemb, ic) will ver 
Sache nachdenten, a noayMmam 
06b smomh atıb, er war fehr 
nachdenfend, oub 6nıab ouens 34- 
aymumb , ein nachdenkender 


Nac 730 


Mann, pascyxaamıyim, pascy- 
AumeAbHhIM veronbeb, 

das Nachdenfen, pascyxaenie, pa3- 
MblurAehie, 

Nachvenflih, adj. n. abo. pascyx- 
AamıyiM, Pa3MmbIImARmıN TU, pa3- 
cyAumerbHbIi, eine nachdentliche 
Sadje, comunmerpHoe Abxo. 

Nahtonnen, v. a. Kpuyamn 3a 
xt#mb rpomkumb rorocomb. . 

der Nachdruck, BamxHocmb, cuna, 
mit vielem Nachdrucke reden, ch ze- 
AUKOP CMAOW, Baxunocmiio TO- 
sopnab, feine Worte haben feinen 
Nachdruck, ero caosa we num#- 
wmb cuabi; der Nachdrud eines 
Buched, CKpkImHoe, BOPOBCKoe 
ommeyamaHie KHUTU Apyraro 
KHATONPOAARNa. 

Nachdruͤcken, v, a. gasums. 

Nachdrucken, v. a. HecnpaseAAuBo 
Neperreyamamb KHUTY, xomo- 
pan ch uyxoũ munorpapiu ne- 
yamaha. 

der Nachdrucker, maymosarıısım 
KHUTOTNPOoAaBeNb Tepomeyamalo- 
win Apyraro KHUTONpoAasya 
KHUTU. j 

Nachdruͤcklich, adj. u. adv. cunb- 
HhIM, BAKHbIM; CHAbHO, BarcHO, 
er wird nachdruͤcklich geftraft wer: 
ben, onb cmporo, npumGpno 
6yaemb naxasaub, ich habe ihm 
die Wahrheit nachdrüdlich gefagt, 
a emy Toropurb yucmym Ipas- 

„Ay, AeMmy AOBOAbHO Tpy6o ro- 
gopnib. _ 

der Nacheifer, die Nacheiferung, ‚pes- 
HOCIIb. 

Nacheifern, 9. n. NOpeBHORaNIB, 
COpeBHOBaIb KOMy Bb uemb, 


die Nacheile , norous. 


Nacheilen, v.n. ruamsca 3a xbmb. 

der. Machen, ueauoxb. | 

Nacherfinden, v. a,  BblayMmamb 
umo ApyToM yıxe Bblaynanb,. 

Nachfahren, v. ir u. bxamb 3a 
xtmb. | 


Nachfallen, v, ir,n, ynacıms noca#, 


Nachfliegen, v. ire n. abmanın. 


Ya5 die 
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die Nachfolge, cabaonauie, noca#- 
Aosanie; HacabacmıBo, die Nach: 
folge Ehrifti, macabaosanie, no- 
apaxanie Iucycy Xpucmy , bie 
Nachfolge in einem Amte, npee- 
MHuUYecmEBo. Bb A0AxHOocCHH, 

Nachfolgen, v.n. cabaosams 34 
xbnb, komy, NocabA0oBamb Ko- 
my, er folgte ihm auf dem Fuße 
nach, oub He meAreHHo 3a Humb 
crbaosarb,, jemanden in einem 
Amte nacfolgen, 6pıms ypumb 
rıpeemuuxomb Eb AoAxHocmn, 
ihm in dem Beſitze feier Güter 
nachfolgen, Gum» wacabanukomb, 
HacaBAoBarmb. | 

der Nachfolger, nmpeemuukb, mua- 
erbaunkb, fein Nachfolger in der 
Regierung, mpeemunxb ero npe- 
cemora, der Nachfolger, Ynhans 
ger, eAUHOMBIINACHHukb, 

Nachforſchen, v.n, uscabaoBamıs, 
MCNbIMbIMAm»; CIPaBAUBAmIb- 
ca, alles genau nachforfhen, o 
zcemb mo4uao, nOAPo6H0 ockt- 
AOMAAMECH, 

der Stachforfcher, mensimamers, 13- 
cabBAOBamerb. 

die Nachforfchung, wacabaoranie, 
ocBbBAomMmAeHie, HCiplmahie. 

die Nachfrage, cnpammsanie; crıpas- 
xa, ed ift viel Nachfrage nach dies 
fer Waare, amoro mosapa MHOo- 
To cnpammsammb, ua amlbıulb 
zuorapb pacxoAb Berukb, eine 
Nachfrage halten, cnpasky Ab- 
Aatıp, YMHUMG. 2 

Nachfragen, v.n. ocxbaonagms- 
CA, CNPABAAMECA; GIPaAUIMBamp 
o vemb. 

Nachfuͤhren, u.a. Bosumb ymo 32 
ubMb, 

Nachfüllen, v. a Aormzams, 40: 
NOAHAMB. 

Nachgeben, v. ir, a. 


AOrzamn, € 


mußte noch einen Rubel nachgeben, 


ohngeachtet er das Buch fchon be⸗ 
zahle hatte, oub npunyxieHb 
‚ 404AmMb, 2anamumb eige Py6rB, 
xzoma oHhb zamaammab yxe 
3a KHUTY, 


Als ein v. n. yeny- . 
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numb; ocaabbsamn, ber Boden 
gidt nach, zemaa npopaaAuBaenıt- 
ca, das Bret gibt nach, Aocka 
rReinca, er gibt nah), ycmy- 
‚ nams, fehr nachgebend feyn, ouenn 
CHUCXO AUMEALHLIM GbIIMb, einer 
nichts nachgeben, uu #h vemb Ko- 
My Ye ycmynams, von feinen 
Nechte nachgeben, omb csoera 
Ipasa omemynamsb. 
die Nachgebung, ycmynaenie. 
die Nachgeburt, mbcme. 
Nachgehen, v.ir.n. Ammu sa 
xbmb, cabAosamp, jemanden auf 
allen Zrirten und Schritten nachge⸗ 
ben, cabaosamp, xaaum 34 
xbmb Bes4b, einer Perfon nach⸗ 
— ‚ BOoroyumnca za xbuib, 
einen Geſchaͤften, feinen Verrich⸗ 
tungen nachgehen, Abra com 
NCIHPaBAATIb, XOoOñuMms 3a Abara- 
mu, dem Trunke nachgehen, npau- 
CIHSOBÄITIh. 
Nachgehends, abo, mecab, yx6. 
ber Nachaeſchmack, aypson sxych, 
KomopzM nocas KylunausA MA 
xakoro HU6yAb HHMbX Bo pmy 
ocmaemean. 
Nochgiedig, adj. u. adv. cuucxoAm 
MEAbHBIM, HE CHOPAMBBIM, 
Nachgießen, p.in.a. aumb za xhmb, 
Nachgraben, v. inn. ppims, der 
Epur eined Fuchfes - tachgraben, 
psumb No cabaamb Auchjbl. 
das Nachgras, omana. 
Nachgrübeln, v. n. yraybaamıca 
BO MO, pa3MmbIINAAIB O vemMb, 
Nachgucken, f. Nachſehen. 
der Nachhall, Dxo, omronocoxb. 
Nachhallen, v. m. paszasamıca, 
OM3BIBaMbCH, OMTOAOCEKb Aa- 
Bammb. 
Nachhängen, v. ir.n. npegasamıca, 
BAamısca , feinen Deibenfchaften 
nachhangen, cabzosamb, TIOKQ- 
pAmBcA, Npeaasambca CBouMb 
empacmamb, dem Grame nad)s 
hängen, fpeAasamseg ITeuarm. - 
Nachhauen, 9,ir.m Bpybamsck 
»b 6äryıyara senpiamera, die 
Meuterey zum Nachhauen commanz 
diren, 
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biren, uonen bius KoRHUNE THarıı- 
ca 3a 
Aeuib. 

Nachheben, v. ir, a. nonoramb, 
noabiuams. 

Nachhelfen, v. ir. a. nonorams. 

Nachher, adu. yxe, nocas, einige 

" Zeit nachher, enycma nbckorsko 
BPeMEHM. — 

der Nachherbſt, mpiamuae nocas 
ocenu npena. 

Nachherig, adj. Hnzınia no momh, 

Nachhinken, v.n. moApaxamp» xpo- 
MOMY.: 

Nachholen, v. a. B3AmE, ONAms, 
noucxamb; narpaaums, nonpa- 
Burma, BO3Bpamumb NPanyIgeHr 
uoe, ich habe nicht genug Papier, ich 
muß nocd) nachholen, y meHa ne 
A0BOAbHD GyMaru, HAA06HO eine 
nouckamp, ich will es fchon wies 

der mahholen, 2 yaroam 
8b momb, wmo nponycmuah. ' 

Nachjagen, dv. n, MorHamsca 34 
xbub,. 

ber Nachklang, omassoxb, 

Nachklingen, v. ir. n, omasıRamsca, 

der Machkomme, nomomorb, un⸗ 
fere Nachkommen, mau nomom- 
Ku: } 

Nahfomvwen, v. ir m.  6pmn, 
npammu 3a xbmb, fommen fie 
bald ua, Nanzoaume cKopo, 
ich werde fchon nachfommen, a 
esopo.:6yAy, a 6yay nocab 
sach; einem Befehle nachkommen, 
ACHPABHMIB Ye NoBerbnie, feis 
nem Verſprechen nachfommen, 
ucnonuumsb caoe o6ıyanie. 

die Nachkommenſchaft, nomoncmso. 

der Nachlämmling, nomomorb. 

Nachkuͤnſteln, v.a. moaabamsams. 

Nachlallen, 9. a. Aenemame. 

der Nachlaß, ocmazıyeeca nocab 
Nbel CMepmu umbuie, Hacabz- 

. cCmMB0, . 

Nachlaſſen, v. if. a. ocmasums; 
yıycemump, er bat viel Schulden 
nachgelaſſen, muoro aorrosb Ha 
memb ocmaroch, MHOTO A0AToRb 
nocah ce6a ocmasurb, er hat 


6bryıgemb Henpiame- -· 
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nicht viel Wermdgen nachgelaffen, 


oHb He 6GorBIN0e umbnie no ceb* 
ocmasurnb , die. nachgelaffenen 
Freunde, ocmasıiecz npiame- 
au, ein Seil nachlaſſen, ıy- 
erzump kaHamb, eine Schraube 
nachlaffen, omsepmbms puumb; 
einen etwas machlafien, cny- 
emumb xkomy umo, ich kaun 
nichts nachlaffen, a He mory un» 
yero cnyemumm, er hat von ven 
geforderten zwanzig Nubeln fünfe 
nachgelaflen, odbcnycmuab nam 
py6reh mab mpe6osanunıxXb 
Asamyarın py6reh, er läßt ſchon 
nad, oub yxe ycemyraeıob, 
cmupube cmanuosumca, Als ein 
v. 1. yMeHnmWambca, y6aBuımp- 
CA, YMARATMbCH, YMATYanıbcı, 
die Kälte, die Hite, die frank: 
beit hat nachgelafien, cmyxa 
yMeHiumAach, Y63BuURach, xapb 
yMeRlumAcH, GOAb34R yMenun- 
aacs, die Schmerzen wollen nicht 
nach laſſen, 60AB ne nepecmaerub, 
Gornn He yMmaraemca, fein Zorm 
läßt nad, rubsb ero yxpamaent- 
ca, ymäryaeımca, er läßt mit dem 
Sanfen nicht nach, oub He Tepe, 
cmaemb NUmb, oHb Bce eıne 
npermb, der Wind bat nachgelaf- 
fen, stmpb ymuxb, er bat von 
feiner Strenge nachgelaſſen, oub 
MeHimuNxb CB0 CHIporocıIB, 
bie Nachlaffenfhaft, ſ. Nachlaß, 
Nachlälfig, adj. mepaxussi, Hepa- 
YUTTeAbHBIM, HEÖPEIKHEI,ONAOM- 
Kb, ABHUBBIM; adv. Heparxuso, 
HepasnmeiAbHO, uepaaumeabsno, 
ONAOIHNO, ABHYBO, nachlaͤſſig ars 
"beiten, omaouıuo, AbunBo pabo- 
maıne , nachläfftg in ſeinenn Amte 
fenn , Hepaunmernusimb GH 
Bb cBOEeM A0rARKROCTIN, Bepayır- 
ZTIIEAbHO OM 1paBAATIbCROW AOMM- 
Hocmb, machläfftg tanzen, me- 
Öpe Ho MIABNORAMIE, iu feiner 
Kleidung nachläffig feyu,  me- 
onpamuo oAbBamsca. 
die Nachlaͤſſigkeit, hepaausocms, sıe- 
paunmerAbHOCMB, QNAOBOCHE, 


Nach⸗ 
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Nachlaufen, v. iren. 6brams sa 
xbmb, einer Perſon nachlaufen, 
zoroyumsca 3a kbmb, er läuft 
mir auf allen Schritten nach, oHb 
zesab 3a muow 6braemb. 

Nachleben, v.n. mocmynams no, 
UCHOAHUMB YITIO. 

Nachlegen, v. a. NPHAOXKUME, IIPM- 
6anumsb. 

bie Nachleſe, co6mpanie onanbixb 
KoroCcbeRb. 

Nachlefen, v. ir. a. co6upamn ona- 
Able KOAOChA; Yumarıb, eine Ans 
geführte Stelle nachlefen, mpuse- 
AcHHoe MEcmo cbIckamb u YM- 
mar, das Driginal nachlefen, 
yumarms ch x&mb noagauunuxb. 

Nachmachen, v.a. NOoAAbABIBamBb 

umo HOoAb umo, waß feine Augen 
fehen, das macht er nach, oub 
sce noaAbapıBaerub umo ero raa- 
sa ua suagamb, jemandes Mienen 
nachahmen ,„, moaabanısamach 
noAb YbHu BuAbl. 

Nachmablen, v. a 
CIIUCHIBATIIB. 

Nahmahlig, adj. erbaymıyin, 

Nachmahls, abo, mocakb moro. 

Nahmeffen, v. ir. a. möpumsb 
cb HoBa, eige, das Zeug nachmef: 
fen, mbpump BmopnyHo Mame- 
pin. 

ter Nachmittag, mocab obbAa, no- 
cab noayaHa, ich fomme Nachs 
mittag, a npuay, npitay no- 
cab o65Aa, 

Nachmittaͤgig, adj. nocaboßkbanin, 
umo 6biBaemb nocaB ohAa, 

Nachmittags, abs. nocab obBaAa, 
ich ſehe ihn nur nachmittags, a 
ero monbko nocak 06B Aa Buy. 

Nachpfeiffen, v. ir. 4. cBucmamp 3a 
xtmb, | 

Nachräumen, v9. 1. z3mopuuno Npu- 
bupamb. 

Nachrechnen, v.a. nmonbpams ubeũ 
ıgemb, ıyaumam» xoro, ich kann 
es ihm nachrechnen, was es ihm 
gekoſtet hat, a mary cocuumanmıs, 
CKOAbKO  9IMO eny CIIOUAO, BO 


xonupornams, 
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CKOAbKO, BO YO emy amo cma- 


a0. 

die Nachrede, pbuu, eine Äbele Nach⸗ 
rede, xyAaaa caaBa, 6escaasie, 
in übeler Nachrede feyn, sb xy- 
AOoM caasb 6bimp. 

Nachreven, v. a. 3a0YHO TOROpuMmE 
npo xoro, einem Böfes nachreden, 
3AOCAOBMMIb, KAeBeMamb KOFO, 
xyAOo NPO KoFo TOBOpuMmE. 

Nachreiſen, v. iren. Exam» 3a xbmb. 

Nachreiten, v,ir,n, Bxams, 534um 
3a xkbub. 

Nachrennen, v. ir. n. 6bramp 3axbmb, 

die Nachreue, packannie. 

die Nachricht, wsstcınie, »Ecms, 
jemanden von einer Sache Nachricht 
neben, yBbaommm» KoTo o yvemb, 
Nachricht befommen, wartbcmie 
noAyynmb, ys3Aams Oo yemb, 
haben fie feine Stachrichten ans P.? 
He umbeme au ussbcmin usbIl., 
#bmb au ussbcmiu usb II., es 
ift Nachricht eingelauſen, daR, 
ysbaomaamımh, noayteHo M3- 
sbchmie, umo, 

der Nachrichter, maraub, 

bie Nachrichterey, aomb nanaua. 

NMachrichtlih, adv. 3Baono, Ana 
ussbcmia, 

Nachruͤcken, v.n. sabsosamp 34 
xbmb, 

der Nachruf, 
no cmepmu. 

Nachruͤhmen, v. a. 
XBAAUIMIb. 

Nachfagen, 0. a. TOBOPHIMB 3204H0, 
das kann ich ihm zum Ruhme nach⸗ 
fagen, amo mory »b ero nmoxsa- 
ay cKasarın, etwas nachfagen, 
nepeckasblBamıb ,„ CKA3blBAmb 
apyrumb. 

der Nachſatz, mocathacmsie. 

Nachſchallen, v. n. omzsIBambcH, 
OMKAUKUBAIBCH, omronocoxb 
AaBaııb. 

Nachſchauen, f. Nachfehen. 

Nachihiden, v. a. mocaamb xoro 
3a ktmb, 

Nachfchieben, v. a. cb sagu momo- 


Tab. 
Nach⸗ 


cAaABa OCMABACHHAZ 


3a0oyHoO KOTO 
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Nachſchießen, v.a, aogamn; v. n. 

. ynacmp. | 

Nachſchlagen, v. ir. a. moAabant- 
Bamb; chickamb, Dukaten nach⸗ 
ſchlagen, noAabrnisamp YepBoH- 
ge, eine Stelle in einem Buche 


nachfchlagen, npinckamp, CHI- 


Ckamb ymo Bb kuurt,. 

Nachſchleſchen, v. ir, n, MMXOHLKO 
cabaosaımp 3a kbmb, NO4Kpa- 
AblBamıbcA. 

Nacfchleppen, dv. a, -mackamb 3a 
coboio. 

der Nachſchluͤſſel, 
xımüb. 

Nachſchmecken, v. n. 
Aypuoũ BKych. 

Nachſchreiben, v. ir. a. nucamb no, 
cuaucams, eine Vorſchrift nach⸗ 
ſchreiben, nucam» no popmpu»- 


 Moaabaaunsıd 


OCMaABHITIb 


my, eine Dede nachichreiben, um-. 


cams phub, wir wollen es fon 
nachſchreiben, 
uıemb. 
Nachfchreyen, v. ir. a. xpuuams 34 
xbmb. — 
die Nachſchrift, npm6asrenie xb 
DucbMmy, nocmcerpunmb. 
ber Nachſchuß, (AeHexHoe) Ipu- 
GasaeHie, Apubanxa. 
Nachſchwaͤrzen, v. n. Napamsm. 


Nachſchwimmen, v. irn. maasams 


sa xBMB. 

Nachſegeln, v. m. manımp, Bxamp 
mopemb 3a kbmb, 

Nachſehen, p.ir.n. raaabımp, cmo- 
met 3a xbmb; als ein v. a, 
CHUCXöAnmb komy, der Glaͤubi⸗ 
ger fieher dem Schulöner na, 
3auMoAasegb CHucxoaumereub 
Kb Jorkuucy, man muß feinen 
Schwachheiten nachfehen, cuucxo- 
Aum» crabocmamb, meprnEbanuso 
CHOCHTHB ero CAa6ECHIM, ein nach⸗ 
fehender Vater, cuucxaanmers- 
umu omenb. DasNachfehen has 
ben, o6manymy 6nutb, man 
hatte mir viele Hoffnung gemacht, 
aber am Ende hatte ich das leere 
Nachfeben, mena ouenb o6uase- 
KUBAAH, MO Ha xouenb MeHf 


Mbl 2MO AOIM-- 
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o6manyıu, A 6n1ab oßmanyınb, 
Huuero He norAyyuab, Huuero 
mub He Aocmaroch, eine Rechs 
nung, die Wäfche nachfehen, ne- 
pecmompbmp ıgemb, .6baAbe, 

“ sieh doch nach, was die Uhr iſt, 
CMOMpH NMoxaryM, KOMopku 
yacb. 

Nachfinden, v. ir. a. mocraams 3a 
xbmb. 

Narhiegen, d. A, Mocmasumsb no- 
er, unter nachgefeiten Bedinguns 
gen, noAb Huxe NpeAnucaunsl- 
Mu ycrosiamu, alles andere Gott 
nachfegen, npesnoummanmn Bora 
Bcemy, Als ein v.n. einem nach» 
fegen, ruamsca 3a xbmb. 

die Nachficht, cuncxo anmersuocm», 
CHUCXoOXAenie, Nomayka, NO- 
HopoBka, Nachſicht mit jemanden 
haben, cuucxoxzenie umbıb 
xb xomy, viel Nachficht gegen feis 
ne Kinder haben, nomaram» 4#b- 
mamb. 

Nachſingen, v. a. nosmopamp nE- 
nie Apyraro, 

Nachfinnen, v. ir.n. nosymanıs, 
pa3mblıuAamb , HOMBIUAAM», 
einer Sache nachfinnen, nombuur- 
aamb oO ABiB, 

das Nachſinnen, momslunenie, pa3- 
MbiluneHie. ; 

ber Nachſommer, 6a6be Abmo. 

Nachfpähen, v.n. macab zosams. 

das Nachfpiel, niecka sb komezin, 

Nachfpotten, v. n. cmbamsca Haxb 
xbmb; noaabrsısampca noab 
KOTO, W3ABsampca. 

Nachfprechen, v. ir, a. HOoBmOopumB 
Ybu CAOBA, 

Nachſpringen, v. ir. m, CKakamb 34 
xbub, j 

Nachſpuͤren, v. n. mscabAtusamp, 
Ackamp no cABaamb, der Hund 
fpürt dem Wilde na), cobaxa 
nınemb aBBpa to cadaamb. 

Naͤchſt, Hamako, nocab, moars, 
er ſaß zu naͤchſt bey mir, oubb 
nosıBb meha cuabab, er wohnt 
bier nächfi, oub 345ch 6rmaKo 


xusemb, naͤchſt ihnen iſt er ‚wo 
er 
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ber liebſte, onb nocas Bäch, Ind 
Bach muB murbe schib, ero bo: 
abe schxb rm6rio; nmächft dem, 
oder demnächft, no momb; nächft, 
neulich, Hameänach. 

der Nachſtand, Hezoumka. 

der, die, das Mächte, Gaukalııd, 
nächfter Tage, nächften Tage, Hä 
cuxb auaXb, ouens cKopo, ber 
Naͤchſte, Ganuin, man muß feis 
nen Nächten lieben, korkad 
cBOeToO 6anxkHaro Aldbums, Dieb 

iſt der nächte Weg, zmo caman 
Gauxkanımaa Kopora. 

NRachſtehen, o.n. cabzosamb ; ycmy- 
nam, feine Antwort lautet, wie 
nachftehet, omsbmb ero 6bAb 
cabaymıyia; ich mußte ihm nach⸗ 
fichen, a Aormehb emy ycnmy- 

numb. 

Nachſtellen, v. n. ymsımaams Ha 
xoro; noabuckusamsch, ftoAb- 
yckarın HaAB xbmb, die Jäger 
ftellen den wilden Thieren nach, 

 OXOMHHKM CMapämiuca Y6NINB 
aukuxb 38S5pen. 

die Nachſtellung, toäbuckb,yMuicab; 
ymbturneHie,. . 

Nächttens, adv. ma cuxb anaxb, 
oueHb CKOPO. 
Nachſtoßen, Bird, 

yaapums. 

Nachſtreben, v. n· Cmapämsca, A0- 
MOTAMbCH, AO6MBaimsbca, der 
Tugend nachftreben, aomoramsca 
Ao6spotrmeiu, cmapambca 0 g0- 
GpoABbınenn. 

Nachfuchen, v. n. Cnickatm, pas- 
cmampusatıb, ich will nachfuch:n, 
ob ich e8 finde, nocmompm, Hal- 
Ay, chıuy alu a, etwas, oder 
um etwas nachfuchen, mpocunms 
yero. 

die Nachſuchung, chiokanie, bie geiſt⸗ 
liche, uckb, cnpaska. 

die Nacht, mous, m, es iſt Nacht 
yxe memno, ich habe die ganze 
Nacht nicht gefchlafen, a ch 
Koub He crıaxb, gute Macht! npo- 
ıyalmte! go6pan How»! der Welt 
gure Nacht fagen, omkazamsca 


BIMOPNYHO 
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otnb chbma, bey der Nacht, bey 
Naht, in der Naht, Nachts, 
ou, bey eindrechender Nachr, 
npu Bacmyraeniu Hous, es werd 
Macht, tmepxaemb, cMepkaetn- 
ca, Ho4s Hacmaemb, die ganze 
Macht auffeyn, Bo Bcmw Hoys npo- 
cuabms, über Nacht an einem 
Drte bleiben, mouezams zb xa- 
xomb unöyap Mbcmb, über 
Naht ausbleiben, me HoeBain» 
Aona. 

die Rachtarbeit, nonnan paboma. 

der Nachtarbeiter, Houumüu pabom- 
Hub. 

das Nachtbecken, das Nachtgeſchirr, 
ypuabunxb. 

bie Nachtblume, (nyctanthes) ac- 
Mmuub 6bAbiũ. 

das Nachtbrod, £ Nachteffen. 

Nuchten, vb. n. CcMepkaemca, NOT» 
macntaentb. 

das Nachreffen, yıknab. 

bie Nachteule, cosa. 

der Nachtfalter ‚ Cphaläena) uouuax 
babouxka. 

der Nachtfroſt, wöannık moposb: 

der Nachtgänger, ſ. Nachwanderer. 

der Nachtgeiſt, gomoson. 

die Ntachtgleiche, pashoAeucmgie. 

die Nachthaube, nounbiũ yengerb. 

der Nachtheil, y6nımoxb, ymepsb, 
zpeab, Machtheil bringen, y6sı- 
moRrb npunecmu, dies gereicht 
mir zum Nachtheile, 3mo ara me- 
HA ybbimongo, es fol ihm daraus 
fein Machtheil erwachfen, smo 
samb He ADAstHO Gbirmb Y6BLDOY- 
Ho, He 6yaemb samb usb moro 
ANUKAKOTO ybbimxka. 2 

Nachtheilig, adj. Y6blmouubiũ, 
ppeaHbil ; adv. y6bImouno, 
2peauo, das ift meiner Ehre, meis 
ner Gefundbeit nachtheilig, mo 
ockop6aanemb Mom yecmb, ↄmo 
BpeAno MOeMy 340POBil. 

bie Nachtheiligkeit, y6simoxb, speAb, 
die Nachtheiligkeit eines Kaufe, 
y6nınoxb ib moxyurb, Hebbl- 
To4Han noxynka. 

die Nachtherberge, nounerb. 

Nach⸗ 
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Nachthun, v. in a. noapaxams Kö- 
my, er will ed ihm in allen nach» 
tbun, oub xouembemy zo scemb 
noapaxamıs, das thue ich ihmen 
nicht nach, a amoro no Bautemy 
fe mory ca&baams, 

die Nachthuͤtte, moynsiM utanñauib. 

die Nachtigall, eoroBen. 

der Nachtiſch, Aetcepmb, geccepm- 
ubiũ cmoxrb. 

die Nachtkerze, moyHaa crbya. 

das Nachtkleid, mounde naanıbe. 

das Nachtlager, mourerb. 

die Nachrlanıye, moyuan aamıayd. 

ber Nachtfeuchter ‚ Housuxb. 

Ni * adj. ı1. ade. uouub, ein 
ehrlicher Befuch, mounoe noch- 
yrehie. 

das Nachıticht; Nachtlichtehen, wou- 
Haa caBua, cabura. 

die Nachtluft, nounmM Bosayxb, 

bad Nachintahl, yrnab; npuuaıge- 
nie. 

der Nachtmahr, f. Alp. 

der Nachtmantel, noyuan manımunba, 

der Nachtmenfch, arnsmnoch, poAb 

— amzel 5b Abpııkt, KomoppiM 
umtborub 6abınmın sub U Bu- 
Aamb ayulıe HOUbm. 

die Nochtmuͤtze, kornaxb. 

der Nachipelj, myayıb. 

das Nachtquartier, mourerb. 

ber Nachtrab, appieprapaia, 3à4- 
Hee BONCKO. 

ber Nachtrabe, coba; poab marehb- 
xou Hanan; der Nach: rabe, Nacht: 
fhwalbe, Milchfanger, (hirundo 
caprimulga) noayHoıysukb, ko- 
30404, 

Nachtraben, v.n, ummu 3a xbmb. 

Nachtrachten, v, m. Ybiuuaantb Ha 
xoro. 

der Nachtrag, aenexuriũ Aobasokb, 
npubanaenãe. 

Nachtragen, ».ir.a. Hocums 3a 
xbmb, eitem etwas nachttagen, 
Me 3a6pImb O6NAy, 3R20NAaMAII- 
Bsimb 6nim». 

—— v. ir. n. 
xBuib. 

der Nachtrock, unaſpoxb, xanattib. 


xojnumb 3a 


Na 
die Nachtrunde, z030pa. 
ber Nachtrupp, ſ. Nachtrab, 
der Nachtſchatten, (folauum) fte- 
caoub, JICHHKa, 
der Nachıfchwärmer; komopsiä no 
Houamb mackaerica. 
der Nachtichweiß, uounbiũ nomb. 
das Nach ſtuͤck, kapmına npeacmas 
BAAIJaA HOYHLIM npeshmbmb. 
der Nachtſtahl, cyauo. 
der Nachttiſch ‚ myaremb, y6op: 
ubiũ cmorueb, 
der Nachttopf, ypurpuuxb. 
die Nachiviole,Chefperis) sevepuu- 
ya, BeyepHän diarka, 
der Nachtoogel, moynar „Amuma. 
die Nach: wache, HOYHBIM ‚xapayaıb. 
der Nechtwächter, HOUHBIM Kapayab- 
usurb, 
der Nachtwanderer, aynamuxb, m#B- 
cayHurb, 
die Nachtzeit, nounoe Bpema. 
das Nachtzeug, HOURoe naamse. 
Nachwaͤgen, v; a, 
puuno. 
Nachwandeln, v. n. cabzosams: 
die Nach wehen, 60413 nocab 6oAb3- 
HA ocobauso nocaB poA0RB; no- 
sahde päckanhie, xyablä erbx- 
 cmsia;, fie werden die Nachivehen 
noch empfinden, æbi eıue 6y geme 
YyscimBoBamsp Meyarnbubıa cabz- 
cmBig. 
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Nochweiſen, m in a. Morasams, 


cKazamıp. 

die Nichwelt, nomomemso. 

Nacywerfen, v.ir.a. 6pocams 3a 
xbmb. 

der Nachwinter, OceHHbIe Moposnt, 

Nachwuͤnſchen, v. 9, xeaams xouy 
yero, 

Nachrablen, v. a. neperumbirams, 
xzmopuuno Yumalmp. 

Nachze chnen, v. a. cpmcosams. 

Nachziehen, ©, ir. a. mackamı» umo 
3a coboio; als ein v. a. Bxamp 3a 
kbmb, 

be: Nachzug, f. Nachtrab. 

ber Naden, 3amsırorb, aambexb, 
einem immer auf dem Nacken ſeyn, 
Öbeinnokonms KOTO , Npucma- 

Barıık 


4 
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sarıb kb KOMy, cmporo CMo- 
motmb waab ximb, jemanden 
den: Nacken beugen, meperaomnıms 
Ybe ynopcmso, einem den Nacken 
ſchmieren, omayıns koro. 

der Nackenſchlag, xaesema, Nacken⸗ 
ſchlaͤge bekommen, Gnimn okAeBe- 
makubImb. 


Nade:, nädend, nadig, nackicht, 


adj. u. adv. marin, roablũ, ſich 
nat ausziehen, 40 unara pas- 
Abmeca, ein nadter Leib, naroe 
mbao, viele wilde Völker gehen 

nacket, maorie Aukie hapoam xo- 
Aanib narie, nackt aus dem Bade 
ſpringen, suıckounm» u3b bauu 
narumomb, nackte Felder, nackte 
Hügel, roabie IIOAA, TOAble XOA- 
Mobil, nackt und. blos einher gehen, 
co scbmb o6opBauy 6bimp. 

die Nadel, 6yraska, die Nadel der 
Bäume, uraa, xson. 

die Nadelbuͤchſe, mrorsunkb. ‚ 

das Nadelgeld , Aeubru Ha mnuA- 
Ku, MareHbkiu NOoAaporb, xo- 
mopbiũ Aaemca cayxankamb. 

das Nadelbolz, xpacuoi Abcb, xBoiM- 

umũ Asch. 

der Navelferbel, (aphanes arvenfis‘) 
Aukag nempyııka van BeHepukb 
Tpebeub. 

ber Nadelkopf, mrorolmaa TOAOB- 
Ka. 

das Nadelfüffen, mroromman no- 
Ayııka. — 

das Nadeloͤhr, wroroııaoe yılko, 

die Nadelfpie, konenb 6yrasın. 

ber Nadler, nrorommukb. | 

der Nagel, an den Fingern und Ze⸗ 
hen, Horom», a, die Nägel bes 
ſchneiden, abſchneiden, o6p#b3nt- 

, sam norma, das Naͤgelchen, ud ⸗ 
romoxb. Der Nagel von Eifen, 
TB034b , einen Nagel einfchlagen, 
BKOAAYUBAMmBb TBOZ3Ab, etwas an 
den Nagel hängen, ue paabms o 
yemb. 

das Nagelbein, (os lacryinale ) 
HOTOMHAA, CACSHAA KOCMOYRA. 

das Nägelein, das Nägeldyen, rBos- 
Auuxka. 
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das Nagelfell, (pterygion) xppiao, 
XpHIabo, ompocmoxb xkpbırny 
NO0AO6NbIM. 

dad Nagelgeſchwuͤr, normosab. 

der Nagelfopf, rB03,;auaa umranxa, 

Nagelu, v. a. TBosaamu npu6ums, 
TBO34UIUb, NPUTBOo3Aumb, Daß 
Brer an die Wand nageln, npm- 
Gum Aocky kb cmEu#. 

Napelneu, adj. u. adv. co schmb 
HOBBIM, | 

ber Nagelſchmied, kysueyb Abram- 
Yin TBO3Au. 

der Naͤgelſchwamm, (agaricus cinng- 
momeus) BOAKAHKA, BOAYaHKa, 

Naaen, v. a. u.n. rpsIismp, bon 
Würmern, mouums, der Hund 
naget an dem Knochen, cobaka 
rpsisemb xocms, die Mürmer 
nagen die Bücher, vepsu moyamıb 
KHuru, ibn nagt der Neid, 3a- 
BUCIUb ETO Yrpsisaemb, ein nas 
gendes Gewiffen, yrpsısamıyaa 

 CoB’EcHTB. 

das Nugethier, Tpmsyıyiı 385p% 
xarb mo: Kpsnica, 6kAKa, Aa- 
cmoyka u Ap. 

Nabe, adj. Gauskiu, adv. Gausko, 
Gans», naͤher, Graue, er ſtehet 
nahe an der Thür, 6ausp Asepu, 
einem nahe kommen , upubau— 
xamsca, noxoũmu Kb komy, 
ein naher Weg, 6Hanskaa Aopora, 
nahe an vierzig Jahr ſeyn, 64u36 
copoxa abmb untmp , den Tode 
nahe feyn, 6au3» cmepmu 6bImb$ 
ein naher Freund, Gauskin pog- 
sa, ich Bin mir felbft der nächfte, 
A camb ce65 6auxe; näher, ges 
nauer, Kopoye, mouube, einen 
näher kennen lernen, noanaxo- 
Mumsca cb kbmb Koöpone, etwas 


“ 


näber beſtimmen, mouube ompe- - 


Abraums, der nächfte SJreiß, no- 
crbauna caman, nocabansa ub- 
Ha, ed gebt mir nabe, Mmu'b amo 
»kaab, A comkarbio o triomb, einem 
etwad nahe legen, amp komy 
pasyambms; pascepaums Koro, 
einem zu nahe treten, Obuebıma 
Koro, jemandes Ehre zu nahe ire⸗ 

ten, 


! 
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ten, 6ckop6um» 4b Yecmb, Der 
Wahrheit zu nahe treten, ucmu- 
sy hapyınamb, Bey nahe, nou- 
vum, Yyınb. 

Die Nähe, Gamsocms, GAM3KOCHTE, 
6Au3HocmpB, er wohnt in der Ni: 
be, oHb #b 6ausocmu xusemb, 
etwas in der Mäbe betrachten, 
#b Gausocmu, »6b 6Ausa ymo 
ocmampuAsamb, 

Nahen, v.n. ſich nahen, v. rec npu- 
GAuxamscA, NMNOAXOAUTIb 6AH- 
xe, die Sache naher. fich zum En: 
de, Abro noaxoaumb xb cBoe- 
My KOHgy , ſ. Näbern. 

Nähen, v. a. mums, Hemden nd: 
hen, umm» py6auıku. 

Das Nähen, Naͤhwerk, uumse. 

Der Näher, umzenb, die Niherinn, 
ıusen. 

Naͤbern, ſich, v. rec. mpn6auxums- 
CA, noxaxoxaumb 6auxe, der 
Wuimter nähert ſich, 3uma npu6an- 
xaemcA, Hacmaemh. 

Die Näherung, Apubauxeuĩe. 

Das Naͤhkuͤſſen, dar Naͤhluͤßchen, 
nosyıka, Nogyıeyka AA 
1unMb2. 

der Nahme, uma, einem Rinde einen 
Nahmen geben, zam» Anmanmn 
mA, feinen Nabmen verändern, 
nepembuumms eboe uma, ich keuse 
ihn nur dem Nahmen na, nero 
IMOAbKO no unmenu 3Ham, einen 
mit Nahmen nennen, ihn ben ſei— 
nem Nahmen rufen, Haanısam 
*Koro No uMeHM, MMeHemb, KAu- 
Kamp, wie ift fein Nahme? karb 
ero nma? kakb ero 30syrb? ja 
gen fie es ihm in meinem Nahmen, 
CKAKUME emy 3mo moumb uMe- 
semb, omb mena, im Nahmen 
Gottes ded Vaters, Bo uma Om- 
na. Der Nabhme, Nuf, die Nach: 
rede, uma, cAaBa, cayxb, ſich 
einen unſterblichen Nahmen ma» 
chen, mma cuoe BBUNO TIPOcAA- 
Bums, 6Gescmepmunmb Yuunmb, 
einen großen Nahmen baben, bins 
lerlaffen, crasnoe umAa umBııs, 
no ce6% Ocmasump, der ehrliche 

1. Theil. 2, Hälfte, 
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Nahme, xopomas, Aobpan caa- 
za, eimen um feinen guren Nah— 
men bringen, Auıminb Koro 40- 
6poM CAaBbl, jemanden einen boͤ⸗ 
fen Nabmen macen,, nmpusecms 
eb Aypuyio caaBy, O3AOCAQGBUIIE, 
OKAeBeMmamb KOTO, 

ter Nahmeuchrift, xauxa. 

Nahmenlos, adj. u. adv. Gesbumen« 
uni, ein nahmenloſes Bud), Gezb- 
MMEHHAA KHUTA. 

das Nabmenrigifter, cnucorb ume- 
Bamb. | 

ber Nabıuendtag, MUMAHUHBI, einer 
der feinen Nahmenstag hält, mma- 
Huunurdb, eine Srauensperfon, m- 
MAHuHuya, heute iſt fein, ihre 
Nabmenstag, oub cero aHa uma- 
Hunukb, oua UMAHUHNLA, 

Nabmentlich, adj. u. adv. nmeHnsık, 
auf mabmenslichn Befebl, no 
UMeHHOMy Ykasy, noserbuim, 

Nabmbaft, ati. u. ade, Hapoyu- 
MmEIM, 3HamHbIM, UMeHHmBIM; 
HapouumMo, 3HAMKO, UMeRuIMO, 
eine nahmhafte Summe Beides, 
3HamHaA, Mapoyuumaa cyMmMmaA 
aenerb, eine nabmbafte Sıadt, 
SHameunmsia ropoAb, einen 
nahmbaft wachen, Ha3ablBalııp KO- 
ro no nmeun, es fofter mich ein 
Nahmhaftes, amo muB sHamuym 
cymmy cmonmb, ein nabmhafter 
Bürger, WMeHumpIM TpaxAa- 
nuub, fo heißt in Rußland derjes 
nige Kaufmann, der ein Vermögen 
von 50,000 Rubel Kapital angeges 
ben hat. 

Nahmkundig, adj. u. ade. 
ACHHbIM, HA3HaycHHnLd. 

Näpmlich, adj. mombixe, der naͤhm⸗ 
liche Mann, monibxe verosbkb, 
als adv. mo ecmb, NMAHHO. 

die Nahnadel, mroara. 

das Nähpult, Haaoıı aaa uımmeA. 

der Naͤhrahm, marpgbI, naro. 

Nähren, v.n. numamersay 6bliNb, 
der Kohl naͤbret ſchlecht, kany- 
cma He OUeHb Ithumarnmerpna; ald 
v. ad. Kopmums, ummamp, ſich 
näbren, uumansca, fich fünımere 

Bb lich 


onpe4b- 
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lich näheren, numamsca cb mpy- 
zomb, 6Gbano ums, fich bloß 
vo“ Kräutern näbren, unumambea 
OAHbIMM mpaBamu, ſich von ſei— 
ner Hände Arbeit nähren, xop- 
MUINbCA CBOBMY pyKamu, till? 
Reidenfbaft nähren, numamsb 
cmpacm». 

Nahrhaft, adj. u. ade, nımmamenp- 
Ublũ, caimubũ, nahrhafte Spei⸗ 

ſen, aumamenbutbia Acmsa, Die 
Milch iſt ſehr nahrhaft, mororo 
OyeHb FININAMEAbLHO, cunuo. 

die Nahrhaftigkeit, numamenb- 
HOCITIb, 


der Nähring, poAb Hanepema. 

Naͤhrlich, adj. u. ade. 6bAubiũ, 
6BAuo, fich naͤhrlich behelfen, 
6BABoõ Xumb. 

Nahrlos, adj. m. adv. He undopii 
nponumauin, wahrlofe Zeiten, 
xyAnıa Bpenena, ein nahrloſes 
Rand, Gbauan zeman, 

der Näprkanm, mo 3BaHie AlozcH, 
«komopble IInInawIncaA cBOWMU 
pysamn (mpyaamu). 

die Nahrung, xopmb, mponnma- 
sie, numya, Milch giebt viel Nah⸗ 
zung, MOAOKO OyeHb INMANIEAb- 
#0, treichlihe Nahrung, A0BoAB- 
soe nponumanie, «der Flamme 
Die Nahrung entziehen, auiuums 
zarama numania, feine Nahrung 
in einem Lande fuchen, uckamm 
nponumanis Bb Kakol Hn6yAb 
semab, jemanden feine Nabrung 
entziehen, AuINAMB koro IIponu- 
znrauia, die Nahrung gehet ſchlecht, 

 Maxro IIPOAaKM, Mario pabomm, 
eine Stadt bat gute Nahrung, 

ub amomb ropo45 uponnumanie 
ACTKO. 

das Nahrungsmittel, nuiga. 

der Nahrungsſaft, numamennunũ 
coxb. 

bie Nahrungsforge , 
Bponumanin. 

die Naͤhſeide, ınernKb. 

die Nabt, uuopb, ger. ımsa, die Naht 
auftsennen, pacnopom ıuopBb, 


Aoneyekie 0 
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jemanden auf die Naht fühlen, zuı- 
BbAamb KOTO. 

die Naͤtberch, umse. 

die Naͤbterinn, user. 

das Naͤhzeug, ıumme, 

der Name, f. Nahme. 


der Napf, yama, das Näpfchen, ua- 


UIEYKA, 


ber Napfluchen, Koposam. 

die Naphtha, mepımb. 

die Narbe, py6senb, in den Häuten, 
una, voller Narben feyn, no- 
Kpbiniy Gblmp py6yamm. 

Narben, v.n. die Wunde warber ſich, 
pasa saxxusaemb, 33KUBAACHT- 
ca uaseaeniemb py6na. 

die Narbenſeite, Gaxmapma. 

Narbig, adj. w. adv. pybuambiũ, 
umtbpwgin pybusa, ein narbiged 
Geficht, auge noxpsumo py6ya- 
Mn. 

das Nardengras, (nardus) ckunm- 

AapHan mpana. 

ber Narr, aypaxb, wymb, das 
Naͤrrchen, aypauorb, einen Nar⸗ 
ren abgeben, ‚aypaka npeacma- 
Bump, jemanden jun Narren dies 
nen, ıuymomb KOMy CAYy»KUMB, 
jemanden zum Narren haben, Ay- 
paunıms xoro, cmbampca Haab 
xbmb, mit einen Darren ıft nichts 
anzufangen, cb Aaypaxomb u 
Borb He zoreub , einen Narren 
an etwas gefrefien haben, 40 ay- 

. payecmpa BAM6HMLCA, BAWÖAE- 
By 6Blu» Bo umo, ein Narr tann 
mebr fragen, als fieben Weile ants 
worten, oAaunb aypaxb moxemb 
Gore cupauruxamb, 4brub Mo- 
rymb omssyamb cemb myape- 
yosb, oAunb Aaypaxb kamenb 
»b sory 6pocumb, a ymunızb 
Zecam» He spimaıyarnb, die Nar⸗ 
ren wachfen ohne Begießen, Ay- 
pakosb uu opwmb Hu chwmb, 
acamın pogamca, ein Narr wers 
ben, cb yma courmm. 

Narren, v. n. No Aypauecku no- 
cmynamb; als 9,0, ApasHum 
xoro. 

das 
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das Narrenhaus, das Narrenfpital, 
Aomb cymaueamuxb. 

Die Narrenfappe, Aypauecxana an- 
ka Cb KOAOKOAbYUKAMM, 

Die Narrenpoffe, wyınka, Aypa- 
yeckan Iuymka, Aypauecmso, 
Das Narrenfeil, am Nacrenfeile zies 
ben, aypauecku ceba Becmu. 

Die Narreutheidung, Aypauecmso, 

Die Narrheit, Aypauecmso, TAY- 
nocms , eine Narrheit begehen, 
Aypauecımso Abramp. 

Märrifh, adj. u. adv, Aypaveckik, 
rayosıd; cmbmunıu ; Aypaue- 
cxu, rayno, cubuino, ein nÄrs 
riſcher Menſch, cubiuupmũ vero- 
Bbrb, Becernyarb ; TAyrıeyb, 
das ift doch naͤrriſch, amo oauaxo 
embınno; naͤrriſch werden, cb yma 
coũmu. 

Der Narwall, nopcxoũ eauuoporb. 

Die Narciſſe, Aapuucb. 

Naſchen, ve n. AaKOMHMp, AAKO- 
MUMBCA. | 

der Näfcher, das Naſchmaul, aa- 
komka, aakomb. 

Die Näfcherey , aakoMmcımBo. 

Naſchhaft, adj. u, ads, rakomaılk; 
aaromo , naſchhaft! ſeyn, aako- 
MUMbCA, Aakomsımb 6bImp. 

bie Nafchhaftigfeit, aaxomcmso. 

Naͤſchig, f. Naſchhaft. 

Das Naſchwerk, AakomcmBa, ro- 

cmuun. 
die Naſe, woch, eine große Naſe, no- 

cuıya, das Nätchen, nocukb, ei⸗ 
ne fiumpfe Naſe, xypsocum, 


Durch die Nafe reden, sb noch ro- - 


sopump, ſich die Naſe ſchneutzen, 
cmopkamp ce6b Hoch, einem et⸗ 
was auf die Nafe binden , heften, 
ihm eine Nafe dreben, narrarı 
xoMmy umo, O6MaHymb xoro, 
der Nafe nach gehen, npamo nın- 
mu, einem die Thüre vor der Naſe 
zumachen, 3axaonHayms nepeäb 
 xGbmb asepp, es liegt ihnen vor 
der Nafe, amo npeab zsamn Ae- 
xumb, fich die Nafe begießen, 
uanumben AO nraua, einem eis 
was unter die Naſe reiben, monpe- 
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kamb Komy. umo, eine feine, 
dünne Nafe haben, moHukoe 060- 
Hasie umbmp, er ftedt feine Naſe 
in alles, oub sesa& cyemca, oub 

. BO 5ce mbuaemen, das fticht ibm 
in die Naſt, amo emy oyeu» upa- 
BUMACH, eMy 3mMO OyeH» nomo- 
6GUAOCh , EMY OYeHb xouemca 
2ımoro, laß die Naſe davon, me 
mbıualca sb amo, die Nafe aufs 
werfen, ch npespbuiemb va ymo 
cmompEmp, die Nafe hängen laſ⸗ 
fen, yarısamp, eine Nafe bekom⸗ 
men, Buirosopb; omkasb nory- 
yumb, jemanden eine Nafe geben, 
BbITOBOpb Komy cAbaaımp. 

dad Nafeborn , nocoporb. 

das een , B0COBaA xocmm. 

das Nafeubluten, meuenie xposk 
usb Hocy, 

das Naſengewaͤchs, napocnib, no- 
aunb 8b Hocy. 

ber Nafenfnorpel, HocosoAn zpaygs. 

das — HO3ApA. — 

der Naſenſtuͤber, envoxb. 

das Naſentuch, nocorꝛoũ maamorb, 

Naſeweis, adj. u. adv. komopbiũ 
ymunyaenb, Komopbık BOO6pa- 
xaemb, 6bImb yMHpImb. 

ber Nafeweid, ymunkb. 
bie Nafeweiöheit, ymunuaube, 
das Nashorn, f. Nafcbo:n, 
Maß, adj. made. moxpnM, Mo 
xpo, naß machen, moyum, naß 
werden, MOLHyMb, MOkpbimb 
cAabaamsca, ein naſſes Jabr, ao- 
Arussin ToAb, es wird nafle Aus 
gen fegen, maakam» 6yaymb, ein 
nafjer Bruder, ryaaxa, durch und 
durch naß machen , npomoyunms, 
naffes; Wetter, Morpaa noro4a. 
bie Naͤſſe, moxpoma. 

Näffen, v. n. mcayckams Mokpo- 
mel, meyub, die Munde näflet, 
u3b paupı meyenib. 

Nopkalt, adj. n. ads. cmpput, eö,ift 
naßkalt, oueup chipo. 

bie Nation, sapoab, Hayin. 

die Natter, (coluber ) yncb. 

die Rattermilh, (ſcoraonera) Koze- 
aeılb. 

Bb a die 
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lich naͤhren, numambea cb mpy- 
zomb, 6BaAno Xxums, fich bloß 
vo⸗ Kräutern näbren, numambea 
OAHbINK Tmpasamu, fi) von ſei— 
ner Hände Arbeit nähren, xop- 
MuMbCA CBOBUMy pykamm, tin? 
. Reidenfbaft naͤhren, numam 
cmpacm». 
Nahrhaft, adj. u. ade, nırmarmenrp- 
Hbli, camubũ, nahrbhatte Spti— 
. ſen, OMImameAbHbIA AcmBa, Die 
Milch iſt fehr nahrhaft, moroxo 
OyeHb FIMINAMEeAbHO, ChIfTIHO. 
die Nahrhaftigkeit, numamenb- 
HOCITIb, 


der Nähring, poab nanepemka. 

Naͤhrlich, adj. u. add. Gbımmm, 
6baAuo, ſich naͤhrlich behelfen, 
66480 Xumb. 

Nahrlos, adj. u. adv. He unbiomiũ 
nponumawia, wahrlofe Zeiten, 
xyanıa Bpenena, ein nahrloſes 
Land, 6bauan zemxa, 

der Nabıfland, mo 3sanie rrogel, 
komopble Inmamwınca cBOWMU 
pykamn (mpyaamn). 

die Nahrung, Kkopmb, mponnma- 
sie, numga, Milch giebt viel Nah⸗ 
runug, MOAOKO ouenb IINUTMIANIEAb- 
#0, reichlide Nahrung, A0B0Ab- 
uoe nponumanie, «der Flamme 
Die Nahrung entziehen, Amzunms 
zrama numauia, feine Nabrung 
in einem Lande fuchen, uckamı 
nponnmaHia Bb KakoM Hn6yAb 
semab, jemanden feine Nabrung 
entzieben, Auımmamb koro IIponu- 
zmauia, die Nahrung geher ſchlecht, 

 Maxro IIPOAaKM, Maro pabomsl, 
eine Stadt bat gute Nahrung, 

3b smomb ropoa5 nponumanie 
AcTKo. | 

das Nahrungsmittel, nuiga. 

der Nahrungsſaft, numamennum 
cokb. 

bie Nahrungsforge , 
Bponumanin, 

die Naͤhſeide, ınenKb. 

die Naht, monb, ger. usa, die Naht 
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auftsennen, pacmopoms wıopb, 
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jemanden auf die Naht fühlen, znı- 
pbAamb KOTO. 

die Naͤtherey, mınmpe, 

die Naͤbterinn, nuzen. 

dad Näbzeug, uumbe, 

der Name, f. Nahme. 


der Napf, waına, das Näpfchen, ua- 


ureyKa, 

der Napffuchen, Koposam. 

die Naphtha, nepnb. 

die Narbe, py6enb, in den Häuten, 
xunra, voller Narben feyn, no- 
Kpsimiy 6blmb py6yamn. 

Narben, v.n. die Wunde warbet fi, 
pana saxusaemb, 32Kusancım- 
ca vasexeniemb py6na. 

dig Narbenfsite, Gaxmapma. 

Narbig, adj. w. adv. pyöyamaıı, 
umtpoigin py6gsi, ein narbiges 
Geficht, auge nokpsmo py6ya- 
Mu. 

das Nardengras, (nardus) ckuns- 
Aapuan mpasa. 

ber Narr, aypaxb, ıymb, das 
Märchen, aypauorb, einen Nars 
ren abgeben, -aypaka npeacma- 
Bump, jemanden jun Narren dies 
nen, umymoMb KoMmy CAY2KUIMB, 
jemanden zum Narren haben, ay- 
paunm» xoro, cubamben Haab 
xbmb, mit einem Narren ıft nichts 
anzufangen, cb Aaypaxomb u 
Borb ne zoreub , einen Narren 
an etwas gefrefien haben, ao ay- 

. pauecimpa BAM6UMECA, BAWbAe- 
Hy 6Blu» BO mo, ein Narr tann 
mebr fragen, ala fieben Weile ants 
worten, oaunb aypaxb moxemb 
Gorbe cupauruxamb, ubrub mo- 
rymb oms%yamp cemb myape- 
wosb, oAunb Aaypaxb kameHb 
#b s301y 6pocumb, a ymunıxb 
Zecamp» He spimayarnb, die Wars 
ren wachfen ohne Begießen, Aay- 
pakosb su opwmb Hu cbemb, 
acamn posamca, ein Narr wers 
ben, cb yma coũmu. 

Narren, v. no Aypauecku no- 
cmynamb; ald 9,4, ApasHuns 
xoro. 


das 
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das Narrenhaus, das Narrenfpital, 
Aomb cymauezmuxb. | 

Die Narrenfappe, Aypaueckan wmar- 
xa cb KOAOKOAbYHUKAMM. 

Die Narrenpoffe, myınka, Aypa- 
yeckan IUyIMKa, Aypatecımso, 
Das Narrenfeil, am Narrenfeile zies 
ben, aypauecku ce6A Becmu. 

die Narrentheidung, Aypauecmeso, 

die Narrbeit, Aypauecmso, TAY- 
nocms , eine Narrheit begehen, 
Aypauecmso A5Aamb. 

Naͤrriſch, adj. u. adv, Aypaueckii, 
zayuobıd; cmBbuHuBIK ; Aypaue- 
CcKu, TAyoo, cmburmo, ein naͤr⸗ 
riſcher Menſch, cmEıuusın, vero- 
Bbrb, Becernvarb ; raynelib, 
das ift doch naͤrriſch, amo oauaxo 
embnuo; naͤrriſch werden, cb yma 
coũmu. 

der Narwall, nopexoũ eaunoporb. 

Die Narciſſe, Aapuuch. 

Naſchen, v. N. Aakouumb, AAKO- 
MUMECA. | | 

der Näfcher, das Naſchmaul, aa- 
Komka, aaromb. 

die Näfcherey , aakomcmeo. 

Naſchhaft, adj. u. ads, xakomaı; 
aaromo , naſchhaft! ſeyn, aako- 
MuUMbCA, AakoMsbımb Glims. 

bie Nafchhaftigfeit, aaxomcmso. 

Naͤſchig, ſ. Nafchhaft. 

das Naſchwerk, Aakomcmea, ro- 
cmunun. 

die Naſe, woch, eine große Naſe, no- 
cuma, dad Nädchen, nocukb, ei⸗ 
ne fiumpfe Nafe, xypsocum, 


Durch die Nafe reden, sb noch ro- 


sopump, fidy die Naſe ſchneutzen, 

° cMopkamb ce6b Hoch, einem ets 
was auf die Nafe binden , heften, 
ihn eine Nafe dreben, snarram 
xoMy umo, O6MaHymb xoro, 
der Nafe nach geben, npamo nın- 

. mu, einem die Thäre vor der Nafe 
zumachen, saxaonayıns Tiepeäb 
 xtnb asepp, es liegt ihnen vor 
der Nafe, amo npeab zamu Ae- 
'xumb, fich die Nafe begießen, 
uanumben Ao NIEAHa, einem eis 
was unter die Nafe reiben, monpe- 
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kamb Komy umo, elne feine, 
dünne Nafe haben, monkoe 060- 
HAsie umbmp, er ſteckt feine Naſe 
in alles, oub zeaab cyemca, oub 

. B0 ce Abniaemen, das fticht ihm 
im die Nafr, amo emy oueus Hpa- 
BUMACH, eMy 3mOo OyeH» nomo- 
6GuroCch ,„ EeMY OYeHb Xoyemck 
aımoro, laß die Naſe davon, we 
mbıuaca Bb ↄmo, die Nafe aufs 
werfen, cb npespbuiemb va ymo 
cmompEbmp, die Nafe hängen laſ⸗ 
fen, yanızamp, eine Nafe befoms 
men, suironopb; omkasb nory- 
yumb, jemanden eine Nafe geben, 
BbITOBOpb Komy cAbaamp. 

das Nafeborn, uocoporb. 

das — , B0COBaA xocmmn. 

das Nafenbluten, meuenie. kposı 
n3b Hocy. 

dad Naſengewaͤchs, Hapocmib, no- 
aunb Eb nocy. 

ber Nafenfnorpel, HocosoA zpaıym. 

bad Nafenloch, HO3ApA. — 

der Naſenſtuͤber, ıueruoxrb, 

das Nafentup, wocosoM maamorb,. 

Naſeweis, adj. u.ach. Komopbiik 
ymunyaemb, KoMmopbıM BOO6pa- 
xaemb, 6BIMb yMHbımb. 

der Nafeweid, ymunkb,. 
die Naſeweisheit, ymunuaube, 
das Nashorn, f. Nafcbo:n. 
Maß, adj. w.ade. moxpaM, Mo- 
xpo, naß wachen, mouum, naß 
werden, MORByMb, MOkpbimb 
cabaamsca, ein naſſes Jabr, aox- 
Arusbin ToAb, es wird nafle Aus 
gen fegen, maakam» Gyaymb, ein 
nafjer Bruder, ryaaxa, durch und 
dureh) naß machen , npomouunm, 
naffes; Wetter, Mmorpaa noTo4a. 
bie Nälfe, moxpoma. 

Naffen, v. m. mcayckamp MOokpo- 
mbI, meub, die Munde näflet, 
uzb paupı meyemib. 

Napkalt, adj. m. ads. cxapbiũ, eö,ift 

naßkalt, ouens chbipo. 

bie Nation, Aapoab, Hayia. 

die Natter, (coluber) yıxb. 

die Rattermilch, C fcorzonera) KO3e- 
aeıjb. 

52 bie 
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die Natterwurz, (polygonum biftorta) 
cepaeunan mpasa. 

die Natterzuuge, ( ophiogloflum ) 
smbunb aspıKb; pacmenie; cine 
Natterzunge, Verlaͤumder, assu, 
jeAbHLIM AsbIKb. 

bie Natur, apupoaa, Hamypa, 
ecmecmso; caoxeuĩe upaub, 
cBoßcmso, die aanze Natur, scA 
npnpoAa, dad Waffer iſt von Nas 
fur af, Boga no cBoeMH npmpo- 
ad moxpa, die goͤttliche Natur in 
Chriſto, 60xecmnennoe cuoũ- 
cmso Xpucma, die Natur des 
Menſchen, choñcemso yerosbea, 
die Naturen der Menſchen ſind ver: 
ſchieden, verosbueckia caoxenin 
paaubi, von Natur qutbersig fern, 
6eimp Kobporyumsımb omb 
npupoasi, fein Natur überwina 
den, npeoAorbımb cBoe caoxe- 
wie, eme Harfe, ſchwache Natar 
haben, kpbnkaro, caabaro cao- 
xeuia 6bIrub, Kpbnkxoe, caaboe 
caoxesie umsmp, die Nrur laͤßt 
fih nicht ändern, maınypni me 
Abra nepembuump, die Naur 
bilft ſich felber, namypa cama 
ce65 nomoraemb, das Yicht ver 
Natur, catmb mpnpoas, im 
Stande der Natur leben, »b Ha- 
zuypaabHOMb cocmoaHia kumb, 
das ift Kunft und nicht Natur, amo 
MCKYCcMBO a He Hamypa, die 
Bande ver Natur, yabi upupoabl, 
die Natur der Sache eriordert es, 
cBoucmso Abaa ↄmoro mpe- 
6yemib, der Lauf der Natur, ıne- 
yehie NIPMpoAbl, Hamypbi, Die 
Geheimniffe der Natur, mann- 
cmsa Hamypbl, NpupogbI, Die 
brey Reiche der Natar, mpu Yap- 
cımısa npmpo4B1, jeßt ſchmuͤckt fich 
die ganze fchöne Natur, ımeneps 
Bca mpexpachan namypa yxpa- 
iaemıca. 

die Natıralien, marıyparsasıa pb4- 
KOCH. 

Maturalifiren, v. a. npunams ib yu- 
cao NpupoAHBIXb Kurmerek Ka- 
KOTO Hu6yAb TOCyAapcımaa, 
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der Naturalift, Hamypasnemb, 5b- 
py.ıyia mornKko ib oAHoro Bora, 

die Nururbegebenheit, Hamyparnnoe 
npukaiyenie. ", 

dad Naturell, ecmecmzeuHode cBou- 
cmso, Hpasb, ein ungluͤckliches 
Paru:ell, Hemacmasıı upasb, 

der Naturiorfher, ucubimamenꝶ 
npupoau. 

die Naturgabe, npupoantũ aapb. 

das Naturgefeh, HartypaabunıM, 
ECHTECMIBEHHBIM 3akcHb, 

der Naturkenner, 3Hamıyia Ipmpo- 
Ay. 

bie Natuıfraft, ecrtecmseunaa cu- 
aa. 

die Naturlehre, quauxa, 
CMBEHHAR Hayka. 

Natürlich), adj. u. ade, uamypaab- 
HbJM , IPUPOAHBIM , ecmecmseH- 
Hsla, der natürliche Tod, hamy- 
parbHaa cMepmp, eines ‚natitelis 
chen Todes fterben, ecmecmsenr- 
HOP cMepmim yMepemb , die 
Suͤnde iſt dem Menſchen naruͤrlich, 
ro bxb yeroBbky cBoücmsenub, 
es iſt ihm natürlich, amo emy 
NpPupoAHO, CBOUCMECHHO , Der 
Etolz ıfi ein marhrlicdes Laſter des 
Machen,  cenbch, Topzocı 
ecımp HAMypaabHbIM, npupog- 
HH nopoxb BeroBbkb, die na⸗ 
tü:liche ZIhrofegie, ecmecmsen- 
Han 6Horocaosia , das naluͤrliche 
Recht, ecmecmsenHoe npaBo, 
ein natuͤrlicher Sohn, no6oynst 
chinb, natürliches Wa ?r, Hamy- 
parbHaa B04a, natürliches Haar, 
CBOM BOAOCHI , das folgt aanz na⸗ 
türlich daraus, amo kamypamb- 
Ho n3b moro cabayermb, .da$ 
gehet ganz matärlich zu, amo 
OJeHb HamypambHo, dad Bild 
fieht fo natürlich aus, wie er felbft, 
nopmpemb oueub .cxogenb, 
mouno Ha Hero Noxoxb, Die na—⸗ 
türlicye Zauberey, busuyeckan, 
HABypaAbHaA Marim. 

die Narürlichfeit, Hamypaasnocmz. 

ber Naturmenſch, Zuma, canb npu- 
ROAbL., 


ECIIe- 


die 
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die Naturpflicht, ecmecmseuuas 
AOAKHOCHMIB. 


a BAR SCHIGENIFEHNOE noa· 


das Nattrreich, 
npupoabl. 

Das Naturfpiel, urparnıge mpupo- 
Ab. - 

der Naturtrieb, mpmpoguoe nobyx- 
Aeuie. 

das Naturvolk, 
npnpoABl. 

die * ffenfchaft, ecmecmzenu- 
Haa Hayka, bu3suRa. 

der Nebel, mymanb, es entiteht ein 
Mebel, mymanumea, der Nebel 
fteigt in die Höhe, fällt, mymasb 
no/pimaemca, nagaemb, bey 
Macht und Nebel auszichen, y6b- 
Kamb (muxoubko), einem einen 
Nebel vor die Augen machen, 
o6MaKyMb KOTO. 

der Nebelbogen, xpyrh mau Ayra 
sb mymanf*. 

Mebelicht , ac}. u. adv, 
na ımyManHb, 

Mebilig, adj. u, ade, mymasanı, 
myMmaHHo, es ift heute fehr nebes 
lia, cera aua OYeHb MyMaHHO, 

die Nebelkraͤhe, 30pona. 

Nebeln, v. n. es nebelt, 
numca. 

Meben, praͤp. noaab, zosrb, y, 
er faß neben mir, oub cuatıh 
nnoarb meHa, er feßte fich neben 
mich, onb cbxb noanb mena, ald 
ein adv. neben ber gehen, ummu 
noaab koro, paaomb ch ktmb. 

die Nebenabficht, mocmopoHHoe Ha- 
mSpenie, NocMOpoHHbIM BUAb. 
die Nebenarbeit, NOCHIOPONWAR pa- 

j boma. 

der Nebenbegriff, 
naen. 

der Nebenbruder, srumxnin. 

‚der Nebenbuhler , conepuuxb, 
Nebenbuhleriun, conepuuna. 

das Nebending, die Nebenſache, no- 
cMOpoBHoe Abao. 

das Nebengebäude, — au · 
rerb y cımpoeBin 


— ; Napcımso 


Abıın, CBIHOBbA 


noxoxi u 


myma- 


ILOCMOPOHHAAR 


bie 


Necken, v. a. 


Neh 


das Nebengefchdpf,; ımrsaps. 

bie Nebenlinie, no6ounaa aunbe; 

der Nebenmenfch, Gauxain. 

die Nebenrolle, apyras porn. 

der Nebenſatz, nocmopouuoe nono- 
xeuie. 

ber Nebenſchmack, aypnoũ zrych. 

die Nebenfonne, aoxuoe, nobounoe, 
O6MAHYMBOE COAHLE. 

die Nebenftube, das Nebenzimmer, 
xabuuenib. 

die Nebenſtunde, cko6o aubiũ yach, 

die Nebenthuͤr, mareubkaX Asepr 
Kaanımka, . | 

ber Nebenumſtand, mocmopoHRoe, 
He TAaABHOE OACHONTMEALCMIEO, 

der Nebenweg, mponnuka. 

das Mebenmeid, HaromHuma. 

dad Nebenwerk, nocmpoHHoe A510. 

der Nebenwind, no6boussık sbmpb. 

ber Nebenwintel, cmbachnuM — 

das Nebenwort, napbuie. 

Nebſt, cb, zubemsb, er war nebft 
feinem Bruder b.y mir, oub 6B11b 
ch csoumb 6pamomb zsmbcmE 
y Mena. 
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Apasuumb, pa3Apa2- 

HUMBb xoro. | 

dad Necken, die Nederey,. Apaxue- 
Hie. 

Neckiſch, adj. u. ade. cubiuublũ, 
marocmasıh, ein nedifcher Menich, 
wymaussa Wwerpsbrb, INa- 
ayHb. 

der Neffe, miemannneb. 

der Neaer, nerpamanuunb, Herpb, 
apanb. 

Nehmen, v. ir: a. ich nehme, du 
nimmft, er nimmt, Conjunct. ich 
nehme; Imperf. ich nahm, Conjunct. 
ich naͤhme; Imperat. nimm; Patt. 
genommen, etwas mit der Hand 
nehmen, 6pamb umo pykOlM, 
jemanden bey der Hand nehmen, 
B3AINb KoTo 3a:pyry, einen biy 
dem Kopfe nehmen, B3Amb KoTO 
noab xapayıab , das nehme ic) 
auf mich, a 3mo Ha ce6g bepy, 
B03My, ich habe heute noch nichts 
zu mir genemmen, A cero AHA . 
eine Hutero He bab, in Empfang 

Bb 3 nebs 
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nehmen, npnaams,. jemanden in ber Neidhart, sasucmaukb, sasız- 


feinen Schuß nehmen, Baams Ko- 


AANUBbIM eroßbxkb. 


ro noab cBoe noxpoBumern- Neidiſch, adj. u. adv. SaBmAAnBELlF, 


cmBo, fich Zeit nehmen, ne cırb- 
Wumb, He moponuımsca, fich 
die Fi enheit nebmen, DpuHanı 
embrocms, ocmbaumsca, bie 


3aBuUCMAUBBM; 3ABMAAUBO, 34- 
BUCMAUBO, etwas mit meidifchen 
Augen anfehen, sasBncmanssıMız 
TAa3aMu Ha ymo CNompErm. 


Moft nebmen, va noumb Sxams, ber Neidnagel, f. Nietnagel. 
fib das Leben nehmen, amumıms bie Neige, ocmamku, nocabaxı 


ce6A >KU3HM,, YMepmBumb cCe6A, 
‚eine Frau nehmen, Xxeuumsca, 
einen Mann nehmen, 3a myxb 
smmimm, er läßt fi nichts neh: 
men, y Hero Huyero He omb- 
MMmeub, DAB nimmt der Sache 
nichts, 3mo ne speaumb Abay, 
die Flucht nehmen, y6bxarts, 


der Wein-gebet auf die Neige, su- 
HO CKOpo EBCe BuINNMO, Maro 
BUHa Ocmaroch, ed geher mit ihm 


“Auf Die Neige, cb uumb ckopo 


KoHeyb G6yaemb, m. e. ero umb- 
Hie, ETO 340POBbe ymeniuaemca, 
die Neige austrinfen, ocmamkız 
BbLIIMITIb. 


fi dic Mübe nebmen, mpyaump- Neigen, v. a. KAOHumBb, HAKAO- 


CA, B3Amb Ha ceba mpyAb, Ans 
theil nehmen , yuacmsosams, 
eine Abichrift nehmen, -cuucamp, 
cnucoxb Aabraamp, er nahın bier 
bad Wort, a45c» omb Hayaab ro- 
zopump, er nahm ſich ſehr ſchlecht 
bey der Sache, oub 3b amomb 
Abrb ouenb AypHo nocmynunb, 
etwas übel nehmen, nporutsamp- 
34, B3amb umo Bb xyAyıo cuto- 
posy, ein Mort in einem andern 
PVerftande nehmen, ncmoArkoBarm 
caAOBO Bb Apyromb cmuıcat, ich 
mag ed nehmen, wir ich es will, 
xakb 9 Hu pas6upaw, im Gan— 
zen genommen, pascyxAaa Bo- 
o6ıge, was foll ich mir daraus 
nehmen? umo ma usb moro 3a- 
KAHWYNITID ? 

Die Nehmendung , mBopumersubIM 

. naaexb. 

Nehmlich, f. Naͤhmlich. 

der Neld, sasucmp, etwas aus Neid 
thun, usb sasıcmu mo At- 
aamn, das erweckt Neid, amo 
N1POou3BOAumb 3aBucImB. 

Neiven, 0.0, saumaoramp, ſ. Bes 
neiden. 

ber Meder, zasucmnurb, beffer 
Neider als Mitleider, x ayunıe xe- 
aam umo6b mnb san yosarn, 
HexeAu ymo6b 060 mu umbau 
coxarnbnie, xarbau. 


HAIIb, ckaouumb, die Flaͤche nei⸗ 
get ſich, posumHa HakAoHaemca, 
oHa nokama, das Haupt neigen, 
cAbxam» noxaoub ToAOBOm, ſich 


- vor jemanden neigen, noxao- 


HUMbCA KOMy, HAKAOHHMECH 


hpeab xtmb, fi) zu feinem Ende 


neigen, KAOHUINbCA, HAKÄOHUIIB- 
ca Kb caoemy Kouyy, der Tag 
neiget fi, Aeum yraoHsemca, 
corAHNe Ha zakamt, der Sıeg neigt 
fih auf unfere Seite, nobtaa na 
Haluy CNIOPOBy HaKAOHNETICA, 
er ift fehr zum Frieden geneigt, ons 
OueHb CKAOHeRb Kb Mmupy. 


die Neigung, HakaoHenie, nokaoHb 5; 


CKAOHHOCHIb, HAKAOHHOCIUB , DIE 
Neigung der Magnetnadel, Haxxo- 
Henie MaruHnmHoM cmp#baru, 
bie Neigung des Bodens, Hakıo- 
HeHie 3EMAH, Nokamocms, eine 
Meizung machen, nmoxaoub cAB- 
aam; ich habe Feine Neigung das 
zu, Y MeHA ckaoHHocmu Hbmb 
xb momy, feinen Neigungen fols 
gen, caBAoBamb cBOuMh CKAOH- 
Hocmamb, no CKAOHHOcCHIn cBOeM 
Abaamp, 


Nein, ade, utmb, ne, nein, ich 


kann ed nicht thbun, utbmb a He 
Mory amoro cabaams, nein, fie 
find noch nicht da, nbmb, uxb 
eye mamb ubnib, on eye ne 

| npu · 
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npnnau, nein zu etwas fagen, 
onıkamb, He COTAacumscaA Ha 
umo. 

der Neftar, uex mapb. 

die Nelke, r3034uxa, doppelte, ges 

‚ füllte Nellen, masposnıa TBOZAu- 
Ku. 

Nelkenbraun, adj. u. adb. TBOZAUN- 
usa usbmb. | 
der Neitenflor, »pema 8b Kkomopoe 

rBosauxu webmymb, usbmy- 

wie rso3Aurm, ic) hade einen 

fchönen Nelkeuflor, y mena mHoro 

xopomnxb TBo3AuKb urömymb, 
der Nelkenſtock, rBosAauka. 

der Nelfenzimmt, poxb xopuubt. 

Nennbar, adj.u, adv. yımo HazBamb 
MOXHO. 

Trennen, v. ir. a. Imperf. ich nannte, 
Conjunct. nennte; Part. genannt, 
HasblBAlTIb, MMeHOBAMBb, 3Bamb, 
ich kann ihm nicht nennen, a He 
MOTy eTo HasBamb, He 3HAl 
xakb ero 30symb, er nennt fich 
Johann, ero sosymib Usanomb, 
oHb sasbisaemcn Hsanomb, wie 
nenne man tfes? xarb amo 30- 
symb, kakb ↄmo Hassısaemca? 
nennen fie mir ihn, ckaxume 
mus, xaxb ero sosymb, cka- 
xume unb ero uma, fo genannt, 
masb HasbiBaemsın, obgenannt, 
oft genannt, Bee YIIOMARY- 
msi, dad Kind wurde nad) feis 
nem Vater genannt, zuma Ha3Ba- 
HO 6BlAO NO OIIYyY- 

die Nennendung , UMeRumeAbHBIM 

| naaexb. 

der Nenner, suameHameib. 

das Nennwort, ums. 

der Nerve, YUyBcmBenHasx Kuna, 

Das Mervenficber, nepsaHan, UyB- 
CINBEHHOXKUABHAA AUXOPAARa. 
die Nervenkrankheit, YyYSBCIIBeRHO- 

xuAbHan 60A&bSHBb. 

der Nervenfaft, xusuenubiũ coXb, 
XKU3HeBHBIE AyXU. 

das Nerveuſyſtem, cucmema HepEb, 
YyBCMREHHOXUAbHAA CUCIIEMA. 

der Nervenwurm, (gordius aquati- 
cus) BOAAHoM BorAocamukb. 
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Nervig, adj. u. adb. CWABHBIM, 40- 
poaubiũ, eine nervige Schreibart, 
cuabubiũ CAOTb, 

die Neſſel, xponuxa, die Neſſel 
brennt, xponusa xxenib, tanbe 
Neſſel, pasuonsbmaan xponura. 

der Neſſelbrand, xxenie omb xpo- 
IIMBbI. 

das Neflelfieber, kponusuaa Aamxo- 
paaxa. 

der Neffelfönig, ſ. Zaunfönig. 

die Neſſelſtaude, Cprafium) xpo · 
ınBHUKb, KPOHNBRBIM Kycnib, 


Neſſeltuch, xucen. 


Niſſeltuchen, adj. xucenti, eine 
neſſelnuchene Schürze, xucelusik 
riepeauukb. | 

das Neft, ınbszo, das Nefichen, 
rubz abiuxo, ein Neft bauen, mas 
chen, zump ratszo, zu Neſte 
tragen, »b rub3ao Hecmu, Bum 
rub3g0, er will nicht aus dem Ne⸗ 
fte, o#b ne xouemb mocmeru 
ocmasums, oub He xoyemb 
scmamp, das Erz bricht nejters 
weife, pyaa Ao6bIsaemca THE; 
31aMM. 

die Jteftel, ruyporb. 

der Neſtelwurm, ſ. Bandwurm. 

Nett, adj. u. ade. mem, Trpe- 
xpacHbiM ; 4MCmO, onpamuo, 
ein nettes Kleid, IperpacHoe 

naamse, er ift immer fehr nett, 
onbcser Aa OueHb UNCTUO oatınb, 
nett tanzen, TIPUTDIKO 1JeTOAb- 
cku manyosamıs, eine wette 
Schreibart, uncnımM caorb. 

die Nertigfeit, yucmomra. | 

das Ne, chinb, ein Netz ſtricken, 
gaarııs chmp, ein Meg ſtellen, 
pascmasumb chmp, das Wurf⸗ 
net, HeroAb, dat Netz auswerfen, 
KıAamb , 3aKuHyMmb , paaku- 
uyms uesoAb, das Jaͤgernetz, 
menema, im Netze ſeyn, momma- 
ny 6bimb, ſich aus dem Netze 
wickeln, spinymarmbcH; usb me. 

dem ocsoboanmsea, Wildnetze 
ausſtellen, meuema nocmanumb, 
paçmasums, ſ. Netzhaut. 
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der Netzbruch, (epiploecele) cars. 
HUIIHAA TPbIKa. 
Neben, v. a. Hamoyumb, vorumsb, 


im hohen Style, opomamp, die 


Finger neßen, Hamoyumb HäAb- 
ud. 

bie Netzhaut, (omentum) carnuurb. 

bie Netzmelone, poab zuun, mau 
Tau gaAyınbl. 

die Netzwurſt, Spuxaaenb. 
Nen, adj. u. adv. HOBEIM; 

—ein neues Kleid, MOBOM naambe, 
HoBBIM xkachmaub, der Rod, das 
Haus ift aanı neu, xkapmanb, 
zomb co schmh HoBbIM, das nene 
"fahr, Hoss roxb, das neue Tee 
flament, wossin aastmb, neuer 
Wein, moroAoe BuHO, Neuere 
Briefe, monbumia mnchma, die 
Sache ift mir nicht nen, amo Aa$b- 
AO AAA MeHA He HOBO, ouo MAB 
n3sbcmno, mas giebts Neues? 
ymo Hosaro? immer etwas neues 
wilfen, Bcerga ymo HU6yAh HQ- 
Baro 3Hamb, etwas wieder neu 
machen, o6Ho0RHMmB umo. 

Nenbacken, adj. neubackenes Brod, 
cabxim xAböb, 

die Nexbegierce , AN06omBIchtEo. 

Neubraierig, adj. u.abb. Abibonbim- 
HbIM. 


der Neubefehrte, HoRorpeigenHhiM. 


der Neubruch, nonune. 

Neuerlich, adv. HamHach. 

die Neuerung, nasocms, allerley 
Neuerungen aufbringen, zcaria 
RoBocmm 3ambsamp, RbIAyMbl- 
Rarııh, 

bie Neuerungsſucht, cmpacmm xh Ho- 
Bocmamh. 

Nengebohren, adj. HOBOPOKACHHLIN. 

die Nengier, die Neugierde, die Nen—⸗ 
gierigkeit, An6onsimemao ‚je 
madeR Neugierde ſtillen, yao- 
BACHIBOPU ME Ybe AWÖbOTIBITTCMEBO, 
‚aus bloßer Neugier, usb oauoro 
AWÖONBIMCITIRA. 

Neugi⸗e orig, adj. 1. adv. AM6onsim- 
HbId , AWÖONKITIHO, 

die Neubeir, HOBOCHE, Die NMenheis 
ten Lieben. ‚ HOBOCHA AMw6KIHIB. 


HOBO, 


Neumerley, 
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die Neuigkeit, mosocms, eine wich⸗ 

. tige Neuigkeir erzählen, naxkayıo 
HoBocms pasckasbisams, haben 
fie feine Neuigfeiten, sbmb au y 
sach HoBocmen ? 

dat Neujahr, HosmM BoAb, nach 
Neujahr, gocat HoBaro ToAa. 

das Neuland , ſ. Neubruch, in der 
Geographie, HOBaA 3eMan. 

Neulich, adv. HaMHACh, He AaBHo, 
er ift erft neulich wieder gefommen, 
onb He AaBHO BOo3Bpammrca, ich 
base ihn erft neulih gefehen, 4 
ero He AaBHo zuabib. 

ber Neuliug, Hnosmuorb, HoBukb, 

Neumodiſch, adj. HOoBomoABstU. 

der Neumond, yosmu mbcayb, Ho: 
Bombcayie. 

Neun, aesams, neun Tage, ze- 
gamr Aueh (im gemeinen Reben 
Auch wohl aesam» aeub), es find 
ihrer neun, uxb Aesamp, neun 
Kinder, zesamepo Abmeũ. 

die Neunatige, MuHora. 

die Neune Inder Arithmetik, gesams, 
in den Karten ‚- zessimka, 

ber Neuner, yucao AeBamb. 

adj, u, adv. 

. copmosb, poAosb, 

Neunfach, #b aesamepo, er ſoll es 
nennfach bezahlen, onb aorxeah 
nıammms Bb AeBamepo. 

Meunhundert, zesamb conib. 

der Neunhunderefte, AeBAMKCOMBII. 

Jenyährig, adj. u, ad  AeBammy- 
abmeHin. 

Neunmahl, genamp pazb. 

der Neunmoͤrder, f. Neuniddter. 

Neuntaͤgig, ACLAMIMAHCBHBIM. 

Neunte, aesarmnä, es ift heute das 
neunte Jahr, cero AHA AcBAmık 
abmb, wir fchreiben bente den 
Neunten, cero- AHA AeBamoe Yu- 
cao. 

Neuntehalb, 
How. 

dad Neuntel, gesaman (gora). 

der Nenntoödter, (lanius) copoxo- 
nyrıb. 

Neunzehen, neunzehn ‚ ACBAMBaA- 
yannb. 


deBAIER 


Bocemk ch NMoroBH- 


der 


Neu 

der Neunzehnte, gesammaaygamsin, 
AeBambiä Hazecamb. 

Meunyig, aes auocmno, neunziz Jah⸗ 
te, Aesauocmo abmb. 

der Meunziger, verostkb umbryim 
zesauocmo Abmb, im Biden 
fpiele, einen Neunziger haben, ae- 
BAHOCMO yumamnb, ein Neunzi⸗ 
ger, ber Wein, zuno umbiıgee 
Zesasocmo aBmb. 

” der Neunzigſte, gesanocmaın. 

Neutral, adj, u. ade. Heyvırpaan- 
ubiũt, nocmopouniũ, Hu ch Ka. 
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xoũ cmopons, neutrale Mächte, : 


neympanubia AepKası. 

die Neutralität , Beyımpaanmemib, 
die Neutralität beobachten, na6a- 
Aamb Heymparumenib, 

Nicht, zu nicht oder zu nichte machen, 
HCHOPIMMB, YHUYMOKMIMD, je 
mandes Ertmürfe zu nichre mas 
den, yHAymOxAum» bu Ham#- 
penis, mit nichten, uusaxb, Hu» 
xakb u#bırb, 

Nicht, ne, ubmb, ich ſehe nicht, A He 
BUxy, ich kaun heute nicht kommen, 
A cero AHA He MorTy Öklmp, nicht 

ein Mann, HM OAHOTO yeroBbka, 
gar nicht, durchaus nicht, om. 
B1046 HEımib, ich alaubte es nicht, 
a amomy ne nopbpurb, thun fie 
ed nicht, se Abraalime »moro, 
ih kann es nicht aar wohl then, 
muB HE Oyeab MOXKHO smo cAt- 
aamp, ib fann es gar nicht wohl 
thun, mu mpyauo smo cAab- 


aamp, ich fonn es gar wohl nicht 


thun, aerko cmamsca moxerib, 
umo A ↄmoro He CAbAam, cmalTıb- 
ca moxeımb ymo Mm#H%k amorTo Hu- 
xakb He ana cabramp, ich will 
fie nicht verlaffen. a zach we ocma- 
Bro , iſts nicht wahr, ne mpaB4a 
au?” 

die Nichtachtung, meysaxenie, 

die Nichte, naemanupa. 

Nichtig, adj.u. adv, mmemmsıM, 


nycmbin, eine nichtige Entſchul⸗ 


'Diaung, nycmoe u3BuHeHie, es 
was null und nichtig machen, yunu- 
moxums ymo co schmb, der 
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Hoe mbao. 

die Richtigkelt, nycmoma, unı- 
moxnocms, die Nichtigkeit des 
menfchlichen Kebens, mabuuocmp, 
ÖpeHHOCMIH YeroBbtecKoN KUSHM. 

Nichts, nmunero, ich habe nicht, 
y nena uuuero Htmb, es ift 
nichts an ber Sache, amo He 
NPABAA, ↄmo HE OCHOBAMEAbHO, 
er/ift nichts befler, um nichts beffer, 
oHb un Eb uemb ne ayuıne, Gott 
ſchuf die Welt aus nichts, Borb 
comsopuab cBbrmb usb Huuero, 
zu nichts werden, yanumoxeny 
bbimsb, das Nichts, cin Nichts, 
nunumo, nichts deſto weniger, ne 
cnompa Ha mo, 

Nichtsnuͤtzig, adj. u. adv. Reroaubiũ, 
HU Kb yemy He Togamincn. 

die Nichtsnuͤtzigkeit, meroguocmt. 

Nichtswuͤrdig, adj. u. adv. muuero 
He cmosmıpia, 6esabaupu, He- _ 
TOAHBIu, eine nichtswürdige Gas 
che, Gesabauna, ein nichtswuͤrdi⸗ 
ger Menſch, ueroaubiũ ueAoBbxb, 
neroanũ. 

die Nichtswuͤrdigkeit, nero Auocmsb. 

das Nichtwollen, nexontbnie. 

der Nickel, nenompe6uan, Heroz- 
nan xenuua. 

der Nickel, uuxerb, apceunkaasuaa 


pyaa. 

ber Nickelvitriol, uukerAoBou Kyno- 
poch. 

Niden, v.n. kusams, mit den Au— 
gen niden, Mopramp, MurTalms 
FAasaMmu. 

Nie, abv. uukoraa, ich habe e8 noch 
nie gefehen, a amoro HuKoT4a He 
zuaaxb,, Ich habe nie daran ges 
dacht, 2 mukoraa o momb ne 
aymarb , ich habe es nie gehört, 
A HUKOTAA 3MOTO He CAbIXUBAaAN, : 
das wird nie gefchehen, amoro un- | 
Kkoraa He 6yremb, amıomy HY- 
KOTAa He 6bIMMIb. 

Nieden, adv, #b uusy, (flav. or). 

Nieder, adj. u. adv. uuskil; Hu3- 
xo, ein niedered Haus, Huskim 
zomb, Nieder : Ungarn, uux- 
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nas Beurpia, Nieder = Sachfen, 
uuxuaa OaxconHia, den Garten 
auf und nieder laufen, »b casy 
6brams zsaab u zuepeAb. | 
Piederbeugen, v. a. HAKAOHUNIE, 
NIPMKAOHHIIB. 
Nitderbrechen, v. d. cAomams, ein 


Haus  niederbrechen, CcAoMallıb 
aomb. 
Niederbrennen, ven. cropbms a0 


ocHosaHia; ald a, saxnramp, Die 
Feinde haben das Dorf niederge: 
brannt, HempiameaAu BELKTAH 


An | 
Nieberbuͤcken, fih, v. rec. Hakıo 
HUMBCA, 


Niederdeutſch, adj. u. ads. HmxHe- 
HTimenKoe Hapbuie. 
Niederdeutſchland, oder Nieder⸗ 


Deutſchland, auxuaa Tepmanin. 

Niederdruͤcken, v. a. Aasums, einen 
niederdruͤcken, yrabmamb xoro, 
npumbcenamb. 

Niederſahren, v. ir. n. »b uusb 
vbxarub, Chriſtus fuhr zur Hölle 
nieder, Xpmcemocb cuuurerb so 
ab; als v. a. ein Kind niederfah: 
ren, NepebxAmb, 3a 4aBurup AU- 
mA. 

Niederfallen, v. ir.n. yınacmb Ha 
xorbHa, Ha 3eMAW, HU3NAAanTb, 

- auf dle Knie vor einem niederfallen, 
ynacms ,„ 6pocnmasca npeab 
xbmb Ha korbun. 

Niederfliegen, v. ir. n, 8b Husb Ae- 
möEmsb. ; 

der Niedergang, sakamb, saxoxze- 
nie CoAHNa, vom Nufgange ver 
Sonne bis zum iedergange, 
ch BOCHOKa 40 3anlaAa, 

Niedergehen, v. ir. n. cxoamms, die 
Sonne geht nieder, coruye 3axo- 
anmb. 

dad Niedergericht, nuxein cyab. 

‚ Niederhangen, v. ir.n. onycmums, 

die Klügel niederhangen laſſen, 
onycmums KpblAbA. | 

Niederhautn, v. a. cpybums, Bäus 
me niederhauen, cpy6ums ze 
peBba, 

Niederklappen, u, 0, onycmmıns. 
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Niederknieen, v. u. macııs ma-Ko- 
Abun, KoABHa IPUKAOHHUME. 
Niederfommen, b.ir.n. posums, 
fie ift mit einem Sohne niederge⸗ 
fomnıen, oHa poAuxa china. 
die Niederkunft, poauubi, ihre Nies 
derkunft ift nahe, oma cxopo 6y- 
semb posums , oua Ha ckoc#, 
eine ſchwere Niederkunft haben, 
pogum» Aero, 
die Niederlage, mopamkenie, paahu- 
nie; marasunb, eine völlige Nie⸗ 
berlage leiden, Ha roxrosy nobu- 
my 6bImb, CcOoBepuIeHHoe nopa- 
xeHie mepmbrms, wo ift ibre Nies 
derlage? rat saıib marasmub? 
das Miederland, Huxuaa, Huskar 
ZeMAA. 
die Niederlande, Huzepraugeı, die 
vereinigten Niederlande, coean- 
HeHkbie HuzepranAbI, Cemb Coc- 
AuHenubixb nposusgim, ToArau- 
Aia. 
der Vtiederländer, o6umamerp HU3- 
xoũ 3emau; Husgeprauzenb; 
Torrauzenb. 
Niederlaͤndiſch, adj. u. ade, Hu 
Aepranzckin, Torranackin. 
Tieverlaffen, d.ir.a. cnycmumb, 
onycmniın», ben Vorbang nieder⸗ 
laffen, onycmum» sauasbch, die 
Segel niederlaffen , onycmums 
napycha, die Vögel laffen ſich nies 
der, umunbi cuyckaiomca, Ca- 
‚ zamca, laffen fie fich nieder, us- 
- BoAbme, npomy caaumsca, ſich 
an einem Orte nieberlaffen, moce- 
AUMBCH. 
die Nlederlaſſung, cnyıyenie; noce- 
aeHie. e 
Niederlegen, © a. Nnonoxums, 
caoxums ; ſich niederlegen, A0- 
SKUITIECH HA 3EMAI0; AODKHIMECA, 
coamp ummm, die Reaierung nies 
erlegen, caoxumb cb ceba nıpa- 
greHie, ommkasanıbca omb npa- 
zxeHin, Geld bey einem niederle⸗ 
gen, omAamb. KoMy AcHbIH 
Hb coxpasenie, die Waffen nies 
verlegen, py’xbat MOAOXKHITIb. 


Niederliegen, v. ir. n. examb. 
Nieder: 
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Miedermachen , v. a, onycmums», 
cıycmamb ; y6umb, ynmepm- 
Bump, die Gefangenen nirderma- 
chen, ymepmsaumb nabuunxosb. 

Niedermetzeln, v.a. ymepmsumb. 

HNiederreiffen, v. a. cpumb, cao- 
mams, ein Haus niederreiſſen, 
cphmb, caonamb Aorxib, von eis 
nen wilden Thiere niedergeriſſen 
werden, pasmepsauy 6Gumb Au- 
xumb 3stpemb. 

Niederreiten, v. ir. m, 
BepxomMb, 3aAaBumb. 

Niederrennen,‘ v. a, nNepesbxams; 
TIOBAAHITIb KOTO, 

Hriererfäbeln, v. a. paspybunm. 


nepebxamp 


Hiederfaufen, v. ir. a. ſ. Niedertrins 


ten. 

Niederſchleßen, v. a. sacmpbanıms, 
ein Thier niederſchießen, zacımp$- 
aums 3—bpa, einen Thurm nieder⸗ 
ſchießen, pa36um» Gaunio nynuxa- 
Mu. 

Miederfchlagen, v, n. ymacmız als 
v.a. pa36umb; Nopasump; ONy- 
CMUMb; AHIINMB, YHAIMO- 
xumb, ber Hagel har das Getrei⸗ 
de niedergefchlagen, rpazomb pas- 
6uro xrb6b, die Yugen nieder: 
fblagen, nomyrnums Taasa, mit 
niedergefchlagenen Augen, cb no- 
JITYUACHHBIMH Taasamu , ein Ges 
hoͤlz niederfchlagen , Bmpy6nms, 
cpy6nms abeb, einen Tiſch nie: 
derfchlagen, onycmums cmoxb, 
die Hitze im menfchlicden Körper 
nieberfchlagen, ymenmums, yma- 
anımp xapb 5b mEr, ein nie 
derichlagendes Pulver, npoxragu- 
JHeAbHbIM Mopomorb, YIHOAAIO- 
ızin xapb, jemandes Hoffnung 
niederſchlagen,/ auımmp xoro 
HazexAsı, eined Gemüth nieder: 
ſchlagen, oneyarıms ven Aayxb, 
IpuBecHip KoTO Bb yHpınie, fehr 
niedergefehlagen ſeyn, yanıay 
6HmB, ynbinams; nieberfchlagen, 
in der Chemie, ocaxzams, AB- 
ATI OcaxzeHie XUMMYECcKOß, 
das Kupfer mit Eifen niederſchla⸗ 
gen, mba»jocax zamın xerbsomb ; 
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der Nieverfchlag, ocaaxa, bie 
Niederſchlagung, ocaxzenie; bie 
Ntiedergefihlagenheit, neuanb, yHnı- 
nie, 

Piederfchluden, v. a, nporaommms. 

Niederſchreiben, v. ir. a. sanucams, 

Hiederfenfen, v. a. onyckamb. 

Niederfegen, v. a. mOcMaBums, no- 
Aoxums Ha yo, fich\niederfegen, 
caanmbcA, chem, eine Com⸗ 
miffton niederfeßen, Hasmauums, . 
onpeabAumb KOMMuCcim. 

Kiederfinfen, p.ir.n. onycmums, 
die Hände niederfinfen laffen, ony- 
cmum» pyeu, im Waſſer nieders 
finfen, ymouyms. 

Niederfigen, v. ir. cuabins, fehen 
fie fi nieder, cagumec». 

Niederſtechen, f. Niederſtoßen. 

Niederſteigen, v. ir. n. Bb Hub xo- 
Aums, cxoaums, die Treppe nie⸗ 
derfteigen, cxogum» cb abcHugbL, 
die niederfteigende Linie, cxo4r- 
ıyaa AuHer, nomomkM Bb Ipa- 
Mon Auues. 

Niederſtoßen, v. ir.a. yaapıms 
xoro o6b zemiw, (o 3emb) 
y6umb, IIPOKOAOTIb KOTO, 

Niedertraͤchtig, adj. MogABIM, HU3- 
xKiu, Adv. TOoXAO, Hu3ko, ein 
nieberträchtiger Menſch, nmogrsM 
yerozbkb, nonnaa Ayıua, 

die Jtiederträchtigeit, NogrocHmE, 
HM30CIIIp, HU3KOCIIB. 

Niedertreten, v. ir. a. monmams, 
gmonmarnp, dad Gras niedertre⸗ 
ten, monmams mpary, die Schu⸗ 
be niedertreten, cmonmarms 6aıu- 
Mmaku, o6ynb, 

das Niedertreten, bie Niebertretung, 
monımanie, monmauie. 

Niedertrinken, v. ir, a. cmonmb KO- 
ro cb sorb, Hanoumb, xoro 
x0 ynaıy. 

Niederwärtö, adv. zb uuzb, xb Hu- 
ay. 

Niederwerfen, v. a. bpocums xoro Ha 
enaio, YyAapuınb Koro ob B 3eM- 
am (o 3eMb), HM3AOLKHIIB Xxoro. 

Niederziehen, v. ir.a. xb zemb 
mMARyMS, npumauymb. 

Nieds 
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Niedlich, adj.m.abe. xopomin , us. 
paxHbiM, HÜSKHBIM , YUcHmEIM, 
npekpacho , HEIKHO, uucmo, 
niedlich gekleidet geben, umcmo, 
xopomo, n3paAHQa oAbımy 6bIMB, 
ein ıtiedliger Huth, mapaasan 
maana, ein niebliches Mädchen. 
napaanaa absuya, nieblihe Speis 
fen, m3paAHee, BKYCHOe Ky- 
11aHbe. 

die Nledlichkeit, mspagnocmp, un- 
cntoma. 

Niedrig, adj. Ausxi, HIDKHIM; adv. 
HusKo, ein niedrig gelegenes Land, 
Huzsaa semAaa, ein niedrieed Waſ—⸗ 
fer, Hu3Kaa, ybpIaaa Roga. bie 
Zläffe find niedrig, pbcu yosıam, 
NOHNSMAHCh, ein niedriger Berg, 

' He BhlcokaA, Mara, HU3Kaf 
ropa, der Tiſch ift etwas niedrig, 
cmoAxb HECKOABKO Husokb, Nies 
driger Preid, uuskaa ybna, nies 
drig fpielen, »b He6orsuryıo 
urpy urpamp, die niedrige Ges 
richtsbarkeit, unxuin cyab, ein 
niedriger Stand, HU3Koe cocmoA- 
Hie, von niedrigem Herkommen 
feyn, Huskaro NpoucxoxAjenHig 
6eimb, die niedrige Schreibart, 
Hu3Kid, NoArbıa crorb, «ine 
niedrige Seele, moaraa Ayma, 
Gott erhöhet die Niedrigen, Borh 
BosBbllgaemb uuxHunxh, 

Niedrigen, f. Erniedrigen, 

die Miedrigfeit, Huakocm»; HW- 
3ocmp, die Niedrigfeit einer Ges 
gend, des Preiſes, HusKocHm 
cmpaun, YbHor, der Schreibart, 
HU3KOCH!Ib, HOAAOCMEB CAOTA, die 
Niedrigkeit, Demuth, yuuxenie. 

die Niedrigung, auskoe mEcmo. 

Niemahls, adv. Humkoraa, ich babe 
ihn noch nirmahls gefehen, a era 
HUKOoTAa He BuAarb, 

Niemand, pron, unxıno, 68 ift nie 
mand gefommen, huuxıno He TIP. 
menb, es ift niemand da, HUKOrQ 
Husmb, es war niemand Fremdes 
da, HMKAKOTO uykarTo He 6bIA0, 
er befeidiget niemanden, oHb Hu- 
xorg He o6uxaeımb. 
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die Niere, nouna, in dem Bergbaue, 
Apyah, nyneka. 

der Niereubraten, moueuHoe xapeuoe. 

das Nierenerz, mynsoBaa pyaa: 

das Nierenfert, Noveunnun »<upb. 

Nierenfdrmig, ma noao6ie noyku. 

der Nierengrieg, xpauib mau mBA- 
xin nbcorb zb noyr#. 

die Nierenfchnitte, xapenuan paspb- 
3EHHAA nouxa. 

der Nierenſtein, noueyusit KamMeHb, 
kamyuıekb 5b nowkaxh. 

das Niefefraut, Cachillea ptarmica ) 
Aepesbu, Kuxasenb, unxaueyb-. 

Nieſeln, ©.a.u.n. #b Hoch ToBo- 
pumb. 

das Nieſemittel, Aexapcmgo Ara 
npousBeseHin yuxasin, 

Niefen, v. n. unxamp, YuXHYyTIk 

das Itiefen, unxanie. 

die Niefewurz, Cheileborus) veme- 
puya, yemepuuunkb, 

der Nießbranch, nmorpsoBaHie. 

das Niet, rBosaurb, zakıenka. 

die Niere ‚ ubmsl 8b aomepen, ny- 
cmoA 6aremb. 

Mieren, v. a. sakaenamp, 

der Nietnagel, zaxaena, an ben Eine 
gern, 3aycenuya. 

Nıtelaus, Huxoram. 

das Nitpferd ‚ ranonomamb, 6ere- 
momb. 

immer, abo, BUKorAa. 

Nimmerfroh, Huxoraa He BecersiM. 

Nimmermehr, adv. HUKOTAa, BO B6- 
xu abıob, nimmermehr wird daß 
neichehet, HUKOTA3 amora He 
6yaemb, das hätte ich nimmers 
mehr gedacht, A amora Aukorga 
ne aymarb. 

Yimmernüchtern, HUKOTAa He mpea- 
BbIM, BcerTäa IIbAHBIM. 

der Nimmerfatt, HeHachImmHBlM. 

Nippen, v.n. no Kanab raomamsm, 
nums; ARMEE KUBAIMb TO- 
AOBOMP,. 

irgend, Nirgends, adv. uuras, 
ich ſehe es nirgends, A uurab 
a3moro He Buxy, ich habe ihn 
nirgends finden fönnen ‚Aa nurab 
we morb ero Haamm. 

die 
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die Nifche, numnb. 

der Niſchel, roroeka, ToOroByluKa. 

die Niffe, rumaa, THUARa. 

Niſten, v.n. rubs 40 sumb, rab- 
340 Abiamp, rabsaumecah, Die 
Eulen niften auf den Kirchthürmen, 
cossı Atnaiomb, sBbwinb crou 
ıub3Abl, Tuba3aameca Ha baum- 
Baxb. 

der Sir, y cyertphbixb ArdAel 40» 
MoBoKk xusyıgia »b BOAB. 

ech, Hu, eıge, oanaro, er kann 
weder Iefen noch ſchreiben, oHb 
HM 4umamb, Hi nucanmtb He 
ymbemb, fie ift weder reich noch 
fhön, ona nu 6örama, HU xo- 
poma, er lebt noch, oub eine 
usb, noch ift es Zeit, enge Bpe- 
Ma ecmp, ich habe ihn noch geftern 
gefehen, a erö euge Buepa su Abrb, 
er tft noch nicht da, ero eıye 


utsmb, ich fage ed noch einmahl, 


a vıge paab ckaxy, noch einmahl 
fo lange, sb paab 40xbe, noch 
zweymahl fo viel, #b Asoe Gon- 
ıne, es ift noch lange nicht alleg, 
eine Muoto Hezocmaem», ic; mag 
ibm noch fo fehr zureden, er thut 
doch was er will, xarb ero ne 
yroBapusam , OANAKO BCE HO 
csoemy Abraemb. 

Nochmals, adv. eine pasb, smo- 
puuno. 

Nochmahlig, adj. BmopmuHbıM. 

die Nonne, MOHAxuHA. 

das Nonnenkloſter, Absurim, xeu- 
cxkiũ MOHACMIpIPpb. 

das Nonnenleben , 
xuaub. 

die Nonnenzelle, werpa onaxunu. 

der Nord, der Norden, chsepb, c#$- 
BepHaa , MOAYHO4WHaa cmpana, 
ter Wind kommt aus Morden, 
sbnmpb ayemb ch chuepa, das 
Haus liegt genen Norden, gomb 
cmoumb Kb cbrepy. 

die Norderbreite, chsepnaa iuupoma. 

Nördlich, Nordlich, adj. chsepnnn, 
die nördlichen Laͤnder, cbabpunıa 
23eMAM. 
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dad Norblibt, der Nordſchein, ch- 


Bepuoe ciAnie. 
ber Norboft, cCbBepo-Bocmoxb, 
Norddſtlich, adj. cBBeposocmounpin, 
der Nordpol, chsepusiu norych, 
die Nordfeite, cbepuaa cmopoua. 
der Nordſtern, cbsepuaa, noAapuar 
355344, 


Nordweſt, Nordweſten, chepo- 3a 


naıb: | 

der Nordweftwind , 
Hbih Bbnıpb, 

der Nordwind, cbkepubiũ söntph. 

das Nößel, mtpa aan xuaxocmeũ. 

dad Noſtoch, (tremella Noftoc) Apo- 
xawiu rpuöb, Tybka Hocımokb, 

bie Nota, noma, das Nötdyen, Ho- 

. mMoyka. 

der Notenplan, mams Auubu ara 
Homib. 

ber Notenfchreiber, nncenb komib. 

Noth, adv, noth feyn, nma4obuy 
6bimb, es iſt mir noth, mab Ha- 
‚A06H0 Ha ABopb ummu. | 

die Noch, uyxaa, 6baa, feine Noth 
mit jemanden haden, 6bay 
cb kbmb umsins, zir Noth, mit 
genauer Noch, Ba cury, eABa, 
cb uyxkaom; er hat zur Noth am 
leven, oub eAsa cBoe nponuma- 
nie umbenib, oub easa xkusenib, 
ich habe ihn mit genauer Noth ges 
funden, Aero Ha cuay uauuerb, 
ich habe es aus Noth geiban, a 
amo no HyxkAbcabaarnb, weuns 
bie Noth erforbeit, Korza Hyxaa 
amoro nipeöyemb, aus ber Roch 
eine Zugend machen, no hyxab 
ymo uu6yap Cabkamp, im Falle 
der Noth, wb cayuab nyxAbıy es 
thut Mob, uyxuo, HaAo6No, 
ohne Moth, besb uyxabı, vıcle 
Noth andfteken, mepnbm» muo- 
ria bhacmeia, in der Auffırfen 
Noth ſtyn, Bb xpauneũ uyxas, 
6Bbab Gnimp, einem feine Noth 
klagen, »aroBaimbca KoMy Ha 
cBoe Heiyacmie, die Noth zwingt 
mic) dazu, hymaa Meuä Kb mo- 
My Npusuyxaaeımb, in Noth ſeyn, 
HyxAy unaünis, es ift die hoͤchſte 

Morh, 


CeBeposanas- 
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Noth, xpanuaa Hnacmoumb uy- 
aAa, mit ihm hate Feine Noth, 
ubnib cb uumb onaouocmu, je⸗ 
manden aus ſeiner Noth reißen, 
ocBoboaums xoro omb 6B”AbI, 
Noth bat Fein Gebotb, nyıxaa 32- 
xoub nepemtunemb, feine Noth 
leiden, HuKakoM Hy3KAbI He mep- 
ııBımb. 

Nothdriugen, v. ir. A. NpuuyAHım». 

die Nothourft, uyxaa, es reicht zur 
Mothdurft hin, easa monbxo 
cmauemb, Nothdurft leiden, ny- 
xay mepmbms, feine Nothdurft 
verrichten, noKmu Ha A50pb, 3a 
HY:KAOU ummu. 

Norbrärftig, adj. u, adv. cKyaubım, 
ymöpenusiu, er kann nothdärftig 
leben, oub cb HYKAOM amumb 
moxemb xumb, ein nothduͤrftiges 
Auskommen haben, ckyauoe npo- 
numaHie, CKYAHMe Aoxo Abl 
umdms, einer Sache nothduͤrftig 
ſeyn, uyxay umimp Eb uemb. 

die Nothduͤrftigkeit, uyxaa. 

der Notheimer,, noxapuoe BBApo. 

der Nothfall, cayuaũ uyxkAbl, HYXK- 

ublũ cayuaũ. 

der Nothhelfer, momoramıyiun gauib 
Bb HyxAB, 

die Nothhuͤlſe, momoms #b nyxat. 

Noͤthig, adj. u. adv. Iyubiũ, NO- 
mpe6HnM, ich habe Geld nöthig, 
a umbı ayxay Bb zenupraxb, 
etwas höchft udthig haben, zpan- 
HM HyxkAay Bb yvemb umbme, 
eine ndthige Sache, uyskuoe Abao, 
etwas für noͤrhig halten, sa Byx- 
Moe noyumams, es ift nicht nds 
thig, He ma406u0, wozu ift das 
noͤthig? Kb uemy amo? das N 
tbige, uyxaoe. 


Nörbisen, v. A, NPUHYXAamB; npo-. 


cuMb, 3Bams,” was ndthiger fie 
dazu? umo Bach Kb momy npu- 
Byxaaemb? das Wetter noͤthigte 
mich zu Haufe zu bleiben, noroga 
MEHA IIPUHYyAuUAa A0Ma ocmamsm- 
ca; jemanden zum Effen nöthigen, 
Npnsyanımp, ouenb MPOCHTT» 
xoro bems, er bat mich zu fich 
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gerdthiget, ' onb mena xb ce6B 
upocuxb, 3Baxb. 

der Norhinecht , uerosbeb xoero 
ran no uyxas HOAb3yeM- 


Norbleidenb, abi. 
pin, — * 

bie Rotbluͤge, ao cabrauuar To 
HyxAb. 

ber Notopfennig, zeHpru chepexeH- 
HbIA ZAA HY3KHATO CAyyan. 

die Nothſache, uyxaoe ABbxo. 

der Nothſchuß, sucmptab, Komo- 
psimb obbasınenca xKpaliuas 
ONACHOCHIB. 

ber Notbfiall, cmanoxb. 

die Nothwehr, zamguıgenie no Ky- 
xı®. 

Nothwendig, adj. u. adv. HYyXHBIi, 
HeO6xOAUMBIM , HEOIMIMBHHBIH, 
HAAO6CHBIM; HY>KHO, HAAO06H0, 
Heo6ßxoAumo, Heommbuno, id) 
muß hente nothwendig fohreiben, 
MBB cero AHA HaA06N0, Heom- 
MmEaso nucams, es ift nicht noth⸗ 
wendig, daß fie zu ihm gehen, ne 

Ha406H0o, ymo6b B5I kb Hemy 
mom, ein nothwendiger Menfc), 
HEO6XOAUMBIN , HYXKHbIM Yeio- 
»teb. 

die Notbwendigfeit, uyxAaa, ue- 
o6xoanmocms, ſctzen fie mich 
nicht in die Nothwendigkeit, ne 
upuuyxaaume MeHA. 

Notbzüchtigen, v.a HachasAuunıTmE, 

die Nothzoͤchtigung, Nothjucht, na- 
curosauie, HAacHABEMBO. 

ber November, mbcayb Hoa6pr,. 

Nüchtern , adj, u. adv. mpeasbiũ, 
Bo34epKHBIM, ich Din noch nüchs 
teın. a ee Huuero Hu bab, Hu 

nurb, auf nüchternen Magen, Ha 
mouasb, ein nüchterner Menſch, 
mpesesıM yerosbKb, nüchtern les. 
ben, mpesso, ymSbpekno »KuImb; 
ein nüchterned Gedicht, cyxie 
cmuxu, mlüchtern werden, Bbl- 
CNAMEbCA, Apocnamsca. 

die Nüchternbeit, mpearocms, B03- 
Aepxanie. 

die Nudel, aanıma, » 


ByKAy Mepna- 


ber 
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der Nüdelmacher, abaamıyia aanıny. 

Null, adv, etwas uull und wichtig 
machen, co sc&mb umo yHuymo- 
XKUIMD, 

Die Null, die Nulle, morn, gen, =. 

Die Nummer, symepb, uucro, eine 

ute Nummer bey einer Sache has 
en, BeAUKYIO Mpmöblab nony- 
uumsb omb yero, 

Numeriren, Numnieriren, uucaumsb, 
USYUCAAITID. 

Nun, nu, — By, num merke 
ich, daß es Zeit iſt, menepp BM- 
xy, amo nopa, fieheft du es nun? 
BuAuUI Au Inenepp? im einen 
Nu, 8b mmurb. Bisweilen wird 
es gar nicht oder durch a übesfegt: 
er mag uun kommen oder nicht, sce 
paſsuo, npmbaemb au oHb mau 
ubınb, weun er nun nicht da ift, 
a exerm ero Hbmb, ich will es 
nun haben, aa xony, nun ſo ges 
ben fie mir die Hand darauf, By 
Jaume pysy! nun, wun, wir 
wollen fehen, uy mm ysuaumb. 

Nunmehr, abv. menep». 

Nunmebrig, adj. merepegpik. 

Nur, ade. und conj, MOAbKO, me- 
nepb IIOAbKO , EeAUHCMBEHHO, 
MOKMO, er it nur binausgegMis 
gen, osb mMOALKO Merlepb- Bbi- 
utexb, wir haben nur gegefjen, 
Mbi IMOAbKO Menepb OMkyıua- 
an; es koſtet nur einen Rubel, 
oaunb py615 moABKo cmounib, 
fag ihm nur dies, ckaxu IMOAbKO 
emy amo, er thut es nur aus 
Furcht, oub 3mo usb cmpaxa 
mornko Abraemb, er iſt mr 
Zwanzig Fahr alt, oub moabxo 
Asamyamp Abmb umtemb, ſo⸗ 
bald fih nur Das geringfie zeigt, 
xarb ckopo MOAbKo ymo Marbu- 
nee noKkaxemca, Das iſt ur gar 
zu ſchlecht, amo oaHaxo ch auım- 
xomb xy4o0, ich will es gern tbun, 
nur beute nicht, a oxomuo 3mo 
CABAaio, MOKMOo cero AHA HeAb3A, 
laß ihn nur fommen, my oHb 
MOAbKO npuaenib, npibaeınb, 
aus heraus Damit,  cKammme 
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IMOABKO, wo ich ihn nur fehen 
werde, rA5 a ero Hu yBuxy ‚ich 
will eö ihnen nur geftehen, a samb 
npuanaioch, hören fie nur, cay- 
auamme moABKo, ich muß nur ge=, 
hen, yıxb suauo mab ummu, id) 
weiß uicht, wo fie bleibt, ich muß 

ſie nur fuchen, ne swam tab ona, 
AOAXKHO MH ee Hckanıs. 

die Nuß, opbxb, im Ofen geddrrte 
Nüffe, xareunie opbxu, das ift 
eine harte Ruß, 2mo mpyauoe 
ABAo. 

ber Nußbaum, opbxoxoe aepeso. 

Nußbaͤumen, adj, opbxosmu, nufs 
baumenes Holz, opbxosoe zepe- 


BO. Ä 
der Nußbeißer, Nußhader, Nußhaͤ⸗ 
ber, f. Nußfrähe. 
die Nußfarbe, opoxosbiũ yebmb. 
der Nußfern, opbxosoe aapo. 
der Nußknacker, opbxossia munvt. 
die Nußkraͤhe, (corvus caryocata- 
ctes) KeApoBka. 
daß Nußohl, opbxosoe macao. 
die Nußfchale, opbxosaa ckopayna; 
bie Nußftaude, ophuuuxb. 
üb, adj. HoresunM. 
die Nußjanwendung, yrmompe6renie 
#b nonbay. \ 
Nutzbar, adj. u. adv. Nnonezubiũ, 
NPMÖBIAbHbIM, 
die Nubbarkelt , 
»b noABay. 
Nuten, oder Nägen, v.n. nonbay 
npunuecmu, ToAe3HbIMb 6birmb, 
das kann ihnen viel nutzen, amo 
Moxemb gamb BeAuKky3o NOoAb3Yy 
npuuecmu,„BecbMa NOAe3HbIMb 
6ulmb; ale v. a. MOAB3OBAMmECA, 
Arzeney nutzen, NOAP30BamECH 
Aekapcmsomb, er weih es nicht zu 
nutzeu, aub He umbenb smumb 
noazszoramſca, eine Gelegenheit 
nutzen, UÖAB3OBAMBCA CAyyaemb, 
fein Geld ungen, moAB30BamECcH 
ACHbTamu, Bb mors3y, cb npu- 
GalAbM ynompebAAmE cBom 
Aeubru. 
der Nutzen, MOAB3a, NpPn6BlAb, M, 
die Sache hat einen großen Nautzen, 
Rz. . Abro 


ynompebaeuie 
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ab1o umbermb zerukyio nonbay, 
BecbMa nonezuo, Nutzen bringen, 
geben, ſchaffen, npmuecmu, 40- 
CMaBaAımb IOAb3y, jemandes 
Nutzen fuchen, uckamb Ubeũ 
noabsta, nur auf feinen Nutzen 
fehen, cmapamsca moAbKko o 
CBOeM NOAB3b, MCckamb MOAbKO 
cBOeHM [IOAb3bl, MOAbKO HAbAM- 


— —E 
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ce6& npussinn; der Nuben, Er: 
trag, Einfünfte, AoxoAb. 


Nüslih, adj. u adv. moresnnn, 


JIPMÖBIAbHbIM 5 nontauo, upu- 
6bLAbHO,. einem nuͤtzlich ſeyn, no⸗ 
aesupimb GBimnsb komy, ein nuͤtzli⸗ 
ches Buch, moxesuaa xunra, das 
wird ihnen febr nuͤtzlich ſeyn, mo 
samb oUeHb NIORAe3Ho 6yaemb.. 


Aams Com NoAb3y, alles hat feis Natzlos, adj. Gesnoresasın. 


nen Nuten, sce umbenb cBom 
moAp3y , ed iſt fein Nugen daben, 
mynib npubbiau, noAb3BI HBırib, 
erwae mi Nugen verfaufen, npo- 
Adams ymo cb N0R5300, ch sıpu- 
6BiAbio, er macht fich alles zu Nuz⸗ 
jen, oub uso scero Abraeınb 


D. 


die Nutznießnug, Die Nutzung, yno- 


wıpebrenie Bb HoAs3y, die Nuss 
jung von etwas haben, yıompe- 
Gaamıb yo 8b NOAb3y, NOAb30- 
Bambca sbmb. 


die Nonpfe, uumba; mHorga u aue- 


umb pacuymuyıo xeaıguny. 


O, namnamgaman Öyrsa.Hs- Ofbemeldet, Obbenannt, Obberuͤhrt, 


Meukaro : aababima, BBITO- 
zapnsamıygaaca xarb Poccin- 
cxoe O. 


Obbeſagt, adj. BilllieymoMauy- 
mBu, BbIllecKa3aHHbımn. 


der Obeliöf, o6beauckb. 


O! o!oxb! v, weh mir! o, rope Oben, adv. zepxb, oben auf dent 


“muB: 0, mich Unglädlichen!. o, 
Heiyacmmon a! 0, ich Elerder! 
o, 6BABom A, 0, rope muB 6BA- 
won! 


Sb, au, exeru, fieh zu, ober zu 
Haufe if, cmompu, Aoma Am 
oub, ich weiß nicht, ob ich thun 
foll oder nicht, He anamw, Abrams 
au Mub amo mau Hbınb, als ob, 
6yapımo, ediftmir, als ob ich in 
B.wäre, mub mouuo marb, karb 
6yamo ABbB., ich muß thun, 
als ob ich gar nicht wuͤßte, mu 
HaA06H0 IIpumsopmmbcä, 6yA- 
mo A uuyero He 3Halo, gerade, 
ald ob heute ein Feſttag wäre, 
monuo Kakb ÖyAmo cero AHA 
npasauush. 


die Obacht, tpumbuatitieapude cMo- 
mptnhie, coxpauenie, etwas in 
Obacht nehmen, Gepeup; ocnie- 
peramb umo, Odacht auf etwas 
geben, cuompbub ha umo npu- 
mEyameAbHo, npuubrams Ymo, 


Berge, Ha Bepxy, ua Bepumunb 
top», oben im Huufe, Ha Bepxy 


Aona, oben wohnen, Ha Bepxy 


xumb, von oben, cb Bepxy, wie 
oben gedacht worden, xarb Btanıe 
CKa3aHo, ynoMaRrymo, oben an 
ſitzen, na Bepxy cnaßdms, etwas 
oben drein, oben ein geben, npu- 
Aamb ymo, dA werde ich ncch 
oben ein ausgelacht, a xpoub mo- 
To, npu momb eige Hax0o MHOW 
cmbmwiıncaz; oben bin, cb rerka, 
eine Sache nur fo oben hin machen, 
cb aerka ymo cabaams, etwas 
nur oben bin betrachten, 0 uemb 
ch aerka, no NOBepxsocmn pa3- 
cy»xkAam». 


Ober, adj. zepxnin, die obern Zim⸗ 


mer, Bepxnie nokon, Der obere 
Theil, Bepxnaa ac, Ober: 
Sahbfen, Bepxuaa Carconis, 
Ober: Stalien, gepxnan Umaaia, 
die obere Gerichtäbarfeir, Bepxril 
cyAb, die oberfte Stelle baden, 
nlepsoe, BepxHee Mmöchto uMBuIb, 

die 
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die oberftie Gewalt, IBepxosuaa 
sxacmp, er ift mein Oberer, oub 
Mmou Hayarpunsb, das unterſte 
zu oberft fehreu, sce nepeubuiamb, 
IleperoBepkamp , Bce BBepxb 
‘ AHomb nocmanumb. 
der Oberadmiral, Tpoc- Aamupaxb. 
der Oberauffeher, ‚raasuoıh Haysn- 
pamerp; die SOberauffeberian, 
TAaBHaA HaAanpameAbHuNa. 
der Dberbefehl, raasuoe moBerbuie, 
TAABHAA KOMAH AA. 
das Oberbein, ſ. Ueberbein. 
der Oberbereiter, raasusık Bepeũ- 
mepb, O6epb- bepeumepb, 
das Obercommando, |. Oberbefehl. 
Oberdeutſch, adj. Bepxue- abmegkoe 
HapBuie. 
Oberdeutſchland, zepxuaaTepmanin. 
die Oberfläche, mosepxwocmn. 
der Oberforftmeifter, O6eppopem- 
meäcmtepb, ' 
das Obergericht, zuunmin cyAb; 
YTOAOBHAR nanama. 
das Obergewehr, noab cumb ume- 
uemb pasymbemca ycorgamopb, 
Kapa6lMubl, py»ke u np. 
Oberbalb, adv, #b sepxb, oberhalb 
der Stadt, 3b sepxb no ropoAy. 
die Oberhand, zepxb., nepseHcmso, 
die Oberhand haben , bebalten, 
zepxb umbmb, ogepxkamp, Die 
Dberhand nehmen, zepxb B3Amk 
na Ab xbmb, jemanden die Ober⸗ 
hand geben, aamp komy NepBoe 
MEcmo, npeumymecmxo. 
das Oberhaupt, ToroBa, HayaAb- 
nuxb, ſich zum Oberbaupte aufz 
werfen, cabramb cebA, o6b- 
Abumsb Ce6A HayaaAbHuKoMb. 
das Oberhaus, epxuiũ zomb, BepX- 
nin Ilapramenımb. 
das Oberhemd, mouxaa pybanıka. 
der Oberherr, Toocyaappn, zaaab- 
mer», jemanden für feinen Ober: 
berru erfennen, rıpusuamb KOTO 
3a caoero TocyAapı. 
die Oberbersfchaft , zaummee, Bep- 
XOBHOe HAYaAbCITIBO, BBiunaa 
gaacmb, ſich der Oberherrſchaft 
1, Theil, 2, Hälfte, 
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anmaßen, mpuczoump cecb Bep- 
XOBHyIo BAacımıb, 

ber Oberjägermeifter, O6epb-Erep- 
meacmepb, 

der Oberkammerherr, Obepb - Kam- 
Meprepb. 

das Oberkleid, kapmaub u kamzoxb. 

das Oberland, Bepxuaa zemag. 

ber Oberländer, xusyıpia Eb Bepx- 
Heu 3emaABb. 

DOberläftig, adj. das Schiff iſt obere 
laͤſtig, kopa6rs cb anıukomb na- 
Tpy»xeub. 

ber Oberlauf, Bepxuaa maryba ua 
xopabas. 

das Oberleder, mepeaku y Gautma- 


Ka. | 

die —— Oberlippe, mepxuaa 
ryba. 

der Oberoffizier, O6epb- Oꝓpunegb. 

der Oberrock, Kkahhmanb; cepmyunb. 

der Oberſatz, Mepsar mochlaka. 

die Oberfehale, ımauıza. 

der Oberſitz, nepsoe mbemo, 

der Oberfiallmeifter, O6epb - Cmax- 
meäcmepb. 

ber Oberſte, nepsbin, BepxHii; der 
Oberſte im Negimente, Ilorxo- 
suukb. 

der Oberſtlieutenant, 
BHurb, 

der Oberkmachtmeifter, TIpempepb 
Maiopb, 

das Obertheil, Bepxuan vacınz. 

die Oberwelt, cabınb noaconnen- 
Haa, TOAAYHHSIM Mipb. 

der Oberzahn, zepxuim sy6b. 

Obgedacht, Obgemeldet, Obgenannt, 
yNOMABYITIbIM, Bbllue CKAZAH« 
HBIM. 


Tloznoako- 


. Obgleich, conj. xoma, ich weiß es 


dennoch, obgleich fie mir ed nicht 
gefagt haben, xoma sur muB ne 
CKazaau, OAHAKO A 3Halo. 

Obhanden, adj, Hacmorıyin, IIpeA- 
cmoaim. 

bie Obhut, coxpanenie, NOKPOBH- 
meAscmBo, jemanden der göttlis 
chen Obhut empfehlen, mpenopy- 
vumb KOTO 6OXKIM HOKPOBUITIEAB® 


cmBy, 
Cc Obig, 
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Dbig, abi. zenue vnonauymbiũ, 
Bbllue CKA3aHHBIM. 

die Oblate, o6aamıka. 

Dbliegen, v.n. cmaparızsca, TIPu- 
aarams cmapanie, IpurbxKam ; 
npuHagaexamp, den Wiſſenſchaf⸗ 
ten obliegen, npuabxams Hay- 
xamb, es liegt mir ob, daran zu 
deufen, amo mon AOAKHOCHIB, 
muB A0AxHo o momb AyMmanmp; 
obliegen, fiegen, no6&aumn. 

die Obliegenheit, gorxHocıms. 

die Obligation, o6auragia, pacnu- 
cxa. 

die Obrigkeit, wauarscııtso, die hoͤch⸗ 
fie Obrigkeit, sepxosuoe Hayams- 
cmzo, die geifte und weltliche 
Obrigkeit, AyxosHoe u CBbnickoe 
HAYAAbCHIBO, 

Obſchon, conj. zoma, ob ich ihn 
ſchon nicht kenne, fo will ich doch 
zu ihm geben, zoma a ero He 
3Waw, OAHAKO A xoyuy Kb Hemy 
Hmm. 

Obſchweben, 9. n. Hacmoame. 

Dbierviren, d. a. HA6AMAANIb, OCKO- 
mp®Biırıb. 

bie Obficht, maasupanie. 

Obſiegen, v. n. HOUR AR; npe- 
oA0rdMmE. 

das Obft, naoabi, —* OBO- 
ga; mit Obſt handeln, mopro- 
Baımıb OBOlJamn. 

der Obſtbaum, mAOAOBuMoe Ze- 
peso. 

der Obftbrecher, a6aouaBıa ıyungei. 

der Oebſter, Obſthaͤndler, mopryi⸗ 
ıyin oB0oyomb, osorgHuuxb. 

die Obftfammer, komuama »b xo- 
mopou coxpanamınb nxoAB. 

der Obſtwein, cazepb, AGAOHOYHBIM 
coxb, 

Obwalten, v. n. Hacmoamb, Haxo- 
AumscA, 6bIMp, 

Obwohl, conj. xoma. 

der Ocean, oxeanb, der noͤrdliche 
Dean, chzepunn okeanb. 

ber Ocher, Boxpa. 

Ochergelb, adj. soxpansnm. 

der Ochs, 6bixb, das Oechschen, 
Srıuorb, die Ochſen ſtehen am 
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Berge ‚ ab10 He naemb, Me 
ambemb Huuxaxoro ycusbxa, im 
gemeinin Leben fagt man, somb 
654a! menepp .yma He cnIaro, 
ein grober Ochs, rpysiaub. 

Ochſen, v.n. die Kuh ochfet, Kor 
posa 6braemca. 

das Ochſenfleiſch, ſ. Rindfleiſch. 

Ochſenhaft, adj. oyens Tpy6IM. 

der Ochfenhändler, moprymıyiı 6p1- 
Kamm. | 

die Ochfenhaut, BOoAoBas, Gblyayaz 
Koxa. 

der Ochfenhirt, macmyxb, Kopo- 
‚BRUKb, 

das Ochſenjoch, apmo. 

ber Ochſenkopf, Gnyayaa roaora; 
rayneiib. 

das Ochſenkraut, (ononis) cmaas- 
Hukb, keunusukb. 


der Ochſenmarkt, Aapmouxa Ha xo- 
mopoũ 6BIKHM IIPOAAIITICA. 

die Ochfenpoft, mit ter Ochfenpoft 
fohren, ouen MexAnmerbHo 
Bxamp, Sxams mo noumb ua 
Boraxb, cb moroxomb Exam, 

ber Ochfenziemer, poab kuyma uan 
6uya. 

die Ochfenzunge, bsriayek ma 6n- 
yayim asbıKb. 

die Ochfenzunge, das Kraut, (anchu- 
fa tinctoria) AassıKb Borosen, 
KpacuasHaa Inpasa; (echium vul- 
gare) exeBam. mpasa; (onolma 
fimplicifimum) 6apauıu assıcb. 

das Dctav, 3b ocmyıuku, ein Buch 
in Octav, kuura Eb ocmyıuku. 

die Dctave, oxmaa. 

ber October, (mbcanb) Okma6psb: 

Dculiren, ſ. Einimpfen. 

ber Oculiſt, aanou zpauk, oxy- 
aucmib. 

die Dde, 04a, gen. pr. 

Dder, conj, mau, aubo, geben fie 
mir entweder die Waare ober das 
Geld, aanıme mab ur mosapb, 
MAU ACHbTuU, Died oder jenes, AU- 
60, MAR 2MO,,Au60, MAH APV- 


roe, mo, 
Dede, 
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Oede, adj, nycmbiũ, nenocenen. 
umũ; nycmo, ein dodes Land, ny- 
cmaA, HerlocereHHaA 3eMAA. 

die Dede, Mycmoe, HenoceAeHHoe 

ubcemo. 

Oeffentlich, adj. omxpꝛimbiũ, ny- 
GAHUHbIM, ABMEIM, adv. OMKpBI- 
mo, HY6AU4HO, ABHO, ein dffent- 
liches Aergerniß, neun cobaaaub, 
auf Öffentlicher Gnffe, va yanye, 
ein Öffentliches Umt, ny6rnunoe 
mbcmo, ein Öffentliches Wirths⸗ 
baus, mpaxmupb. 

Deffuen, v.9. omkpams, omıe- 
pemp, die Fenfter dffuen, om- 
Kpbimb oxonixo, Die Thüre oͤff⸗ 
nen, ommepermm ABepb, die Aus 
gen Öffnen, omkpsims Taasa, eilt 
Schloß dffnen, ommepems 38- 
mörb, eine Bonteille öffnen, om- 
Kyriepums 6ymmaxy, einen Brief 
dMfnen, pacneyamamp NuUCbMOo, 
die Blume Öffnet fih, zetmb pa- 
enycxaemca, die Stadt dfinet 
dem Aeberwinder die Thore, ro- 
posb omsopsemb Bopoma no. 
Gbanmerm, jemanden fein Herz, 
die Augen Öffnen, omkpsums ko» 
My cBoe cepane, OMIKPHINL Ko- 
My T1a3a, 

bie Deffuung, omkpsımie, omsep- 
zemie, die Oeffnung der Thär, 
eines Briefed, omkpeimie Asepu, 
pacneyamanie nnuchma, Oeffnung 
haben, ue umbms 3auopa , feine 
Deffuung haben, umbms 3anopb. 

Defter, adj, wacmsl, Heoano- 
xpamkbiä, adv. wage, die Bela⸗ 
gerten thaten Öftere Ausfälle, oca- 
SKACHHBIe AbAaru MAacmıBin BbIAA- 
EKH , zum Öfteren, mnorokpammo, 
He O4HOKpammo, forımen fie dfs 
ter zu wir, NOxaayume, npuxo · 
Aue no yamge xo Muß. 

Defters, ade. yacmo, yaule, Me- 
oauoxpamud, ich babe ihn ſchon 
dfterö gefehen, A eTo yacımo zu- 
Aabıb. 

das Debl, Aepesaunoe macao, Dehl 
fhlagen, Gum» macae, Nußdhl, 
opbxosoe Macao, 
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der Deblbaum, macamyuoe Zepeno, 
MacauNa. 

Oehlbaͤumen, adj. macaennuunnk, 
MACAHYHBIM. 

ber Oehlberg, Aeouckaa ropa. 

die Oehlblaſe, y xusonucyorb ny- 
3bIpb AAN CUXPAHeHiA Macaa, 

bad Oehlblatt, macanunsın ancmb. 

Dehlen, v.q, Bamacaums, ven Gas 
lat öhlen, morums macaomb ca- 
aamb, geoͤhltes Papier, uanacaen- 
Haa 6yMara. 

die Dehlfarbe, macrenuaa xpacka. 

der Dehlfleden, macneuuoe namno, ° 

der Deblgarten, oruskosou caab, 

der Oehlgoͤtze, Gorzaub. 

der Deblhandel, moprb „epenau- 
"nimb macaomb. Ä 

Dehlig, adj. macrnennsıa, der Sals 
fat ift zu oͤblig, cb auukomk 
MAOTO Mäacra TIoamau Ha caramb. 

ber Oehllitt, samaska. 

der Dehlfuchen, nuporb macreuuni, 

die Dehlmablerey, xusonuch Mac- 
ACHHbIMU Kpackamm. 

ber Deblmaun, macraenuxb. 

die Dehlmähle, moruen aaa 6umis 
nacaa. 

die Oehlpreſſe, Apech, mucku zax 
zasrenin Mmacrıa nab chmenb. 

der Schlrettig, moresan pbıra. 

der Debliihläger, Komopnä 25 
aaeımb Macıo. 

bie Deblionne, macreunwarx 6oyra, 

die Dehlung, nomasanie, Masanie, 
die letzte Dehlung , co6oposanie 
MacaoMb, ereocBälenie, einem 
die leiste Ochlung geben, macaomb 
co6GopoOBamb KOTO, 


‚der Diblaweig, Mmacanuuan BbmBn. 


das Dehr, yınko, das Dehr einer 
Nebnadel, nrorsHoe yurko. 

ber Defonom ,„ 2xomomb, A0MO» 
cmpöumerAb. 

die D:fonomie, >Komomin, A0Mo- 
EMPOUMEABCMIEO. - 

Oekonomiſch, adj. aKonomuecrkik, 
AOMOEMPpONUMTEAbHBLN. 

Oeſtlich, adj. BocmouunM. 

Her Ofen, news, a, einen Ofen fee 
jen, neu» caxacaın, den Ofen bie 

ge 3 ten, 
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ten, Bce OkOAO MEyuU ÖblInp, bins 
ter dew Ofen figen over liegen, 3a 


Treykoi aexämp, den Dfen ablafs 


fen, auslaſſen, noracnıms oronb 
5b neun. 

Dig Ofenbank, Aexauxa. 

der Dfenbrand, ToropBALKAa, 

die DOfengabel, xkouepra. 

die Ofenfachel, uspaseub. 

das Ofenloch, neyuoe ycmse. 

die Ofenröhre, ımpy6a. 

die Ofeuſchaufel, neusan aonamka 
Ara A0CmaBaHia 30Abl. 

" die Dfenthär, sacaonxa, 

der Ofenwiſch, momero. 

Dffen, adj. omspsumsii, ommep- 

mbiũ, omsepcmali, adv. om- 
xphmo, Omsepmo, eine offene 
Thuͤr, ommepman Asepp, Daß 
Fenfter ſtehet offen, okomso or- 
xpsimo, dos Vuch liegt offen, 
zuura omkopima, die Thuͤr iſt 
offen, nicht zugefchloffen, ABepb 
ommeprua, den Mund offen haben, 
omkpbimp poab, mit offenen Aus 
gen, oMKpBImMMuU TAasama, He 
samkHuysb raasb, einen mit offe= 
nen Armen empfangen, sempt- 
yanmb Koro Cb pacnpocmepmbl- 
mu pykamu, mein Haus jeher ihr 
nen offen, Aomb mou samb om- 
Kpsiuib, auf offener Strafe, Ha 
omspsimou yanııb, einen offes 
nen Kopf haben, nosamanssımb 
6elmp, er’ ift ein offener Kopf, 
omnb NOHAAUBAA TOROBa, ein offes 
ned Herz, OmkpsImoe, YMUCIMO- 
cepzeuuoe cepane, einen offenen 
Leib haben, ve umbmp 3anopa. 

Dffenbar, adj, ABcmBeHHHM,. AB- 
SbIM, OMKpAImEM , adv. AB- 
CIIREHHO, ABHO, OMKPRITMO, es 
ift offenbar, amo ABcımBeHHo, ei— 
ne offenbare Rüge, asnan A0Xb, 
es ift die offenbare Wahrheit, amo 

. Nucman npasaa, ein vffenbarer 
Feind, asıni venpiamern, das 
offenbare Mercy, omkpsimoe Mo- 
pe, der Thaͤter iſt noch nicht offen⸗ 
bar, suwosuurb eıge ne usB$- 
cmeub, Be waü4enHb. 
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Dffenbaren, v. a, omkpsumn, o6b- 
asums, jemanden ein Geheimniß 
offenbarın , OomkpaImp Komy 
mamuy, der Verbrecher hat alles 
offendaret ,„ npecmynuusb xce 
06 Babuab, Gott var fi den Diene 
fohen offendaret, Borb annaca ye- 
aostbramb, geoffendbarte Wahrhei⸗ 
ten, omsposeHusa (boromb) 
MCMMHbL, 

die Offenbarung, Ommpbimie, ont- 
xposeuie, o6basaenie, die gdit⸗ 
liche Offenbarung, Gomie omkpo- 
Benie, tie Offenbarung eines Ges 
heimniſſes, omikpbimie maäAHnı, 
die Offenbarung Johannis, Aano- 
karnscuch, 

Dffenherjig, adj. u. adv. omkposen- 
HbIM, HACMOcep4eNHRNM } om- 

-- KPOBEHHO, YMCMOCEepAe4Ho, ſie 
find fehr offenherzig, zei oueHB 
OIMKPOBEHHBI. 

die Offenhrkzigfeit, omaxposenHocms,. 

Offenkundig, adj. u, abv. Kaxaomy 
USB bcmHBım, 

der Ojfizial, y samornkosb, npeA- 
chaameap AYyXosHaro CyAa, HA 

. mbcmo Enunckona. 

der Officiant, opuniauımb. 

ber Officler, oßuyepb. 

die Dificin, macıueposaa, die Offie 
ein eines Buchdrucke s, munorpa- 
in, UnorAa zuauumb anmery. 

Sft, arv. yacımo, HEOAHOKPAMIHO, 
MHOTOKpamHo, wie oft? karb 
yacmo? ich babe es dir ſchon oft 
gefagt, ı me6b yacmo, HeOAHO- 
xXpamuo ckasarb, 

Dftmalig, adj. vacmmlk, HeoAH0- 
KpamıHblM, MHOTOKpamHBId 

Dftuinlä, ade. Wacmo, Heo4HO- 
xpamuo, MHOTOKPAMEHO, 

der Dyeim, ZaA1, ANAMLUIKA. 

Ohne, präp. Geb; xpomt, er kann 
nicht ohne mich ſeyn, onb He Mo- 
xemb 6e3b Meua 6bimb, ein 
Buch-ohne Titel, xunra 6esb 34- 
raasig, ohne Mühe ift nichts, 
besb mpyaa Huuero He Aocma- 
Beump, ohne Scherz, 6esb ı1uy- 
moxb, He auyma, ‚ohne Luft 

Ä fann 
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kann man nicht leben, Gesb BOsAy- 
xa He Apbaa wumb, Das weiß ich 
ohne dich, a amo 6eab sach 3Ham, 
ohne Zweifel, beab comntuia, ob: 
ne bin, ohne bie, Gesb moro, 
ich babe Feinen Freund ohne fie, a 
xpomb-Bach atmb y meHa Apy- 
ra. Steht ohne ala ein-Nrebens 
wort bey einem Infinitivo, fo muß 
diefer durch ein Supinum oder Pars 
ticipium mit der Partikel ue gege⸗ 
ben werden: ohne ein Mort zu re⸗ 
den, He rosopa Hu cAoRa, Id) 
tbat es obre zu wiſſen warum, A 
catraxb me snan 3a ubmb, er 
gieng fort ohne Abichied zu nehmen, 
oub yuıerb He Npocmımsuimch. 
Ohnerachtet, Ohuſern, Ohngeachtet, 
Ongefaͤhr, ſ. in Un. 
der Ohngoͤtter, 6es6omxhukb. 
die Ohnmacht, Geschaie, cAa6ocımıB ; 
o6moporb, m Ohnmacht fallen, 
ynacım» Bb o6moporb. 
Dhmmächtig, adj. 6eacuabim, CAA- 
6b, em ohmmächtiger Frennd, 
CraabbIl , 6eacHAbHNU HETPIA- 
menab, ohnmaͤchtig werden, »b 06- 
mopoxb ynacms. — 
Obumoßgedlich, ſ. Unmaßgeblich. 
Ohnſchattig, adj. u. ade, acyim, 
GesmbAHBM. 
das Ohr, yxa, das Dehrchen, yur- 
xo, jemanden bey den Ohren zus 
pfen, apamın koro 3a yıun, je⸗ 
manden hinter, am die Ohren ſchla⸗ 
gen, Aamb KoMy OfAcyXy; 
6um» no ıgeramb, fich etwaß hin⸗ 
ter die Ohren fchreiben, nouuums 
ymo, He 3a6blımb uero, er hat es 
hinter ben Ohren, oHb ayxkaseub, 
er iſt noch nicht hinter den Ohren 
troden, MoAroko Ha Tybaxb y He- 
To He 06C0xr0, oNb eige MOAOQ- 
xococh, ſich aufs Ohr legen, xo- 
xumsca, jemanden bey den Ohren 
nehmen, Bsams xoro,noAb Ka- 
payab, die Ohren hängen laflen, 
mepams ayxb, 60apocms; da⸗ 
von thun mir die Ohren web, ynuu 


y meua omb moro 6oramb, jes ber Ohrring, cepra. 
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einem die Ohren warnt machen, 
A0CaAuMb , AOKYyaumb KOMy 
yemb, ihm die Ohren ige, 
Abcmums Komy, einem etwas in 
das Ohr ſetzen, yroBapslBamb KO- 
ro xb vemy, einem einen Floh ins 
Ohr fen, mañuo xoro yBbAo- 
mnmb 0 vemb, dide, harte Ohren 
haben, ne cayıuams, er hat feine 
Dhren dazu, oub He xogemb o 
momb capımams, thue die Ohren 
auf, omomsun yıım, npum®- 
yalt, dünne Ohren haben, xopo- 
mo cammamp, Bohnen in den 
Ohren haben, we cabiiuamb, feine 
Hhren verfispfen, 3amkHymb 
yuım, einem etwas in die Ohren 
fagen, ckasamb KoMmy umo Ha 
x0, Moluelmamb KOMy UMO, 

es iſt mir zu Ohren gelommen, & 
casımaab, Muh cKa3sıBaam, er 
bat ein offenes Ohr bey dem Fürs 
ften, Kuasp Bo scemb ero cay⸗ 
wmaemb, die Ohren ſpitzen, ch Be- 
ankumb suumaHiemb umo cay- 
wamp, NpomaHyımb yuım. 

die Ohrenbeichte, wcnoBbAb. 

der Ohrenbläfer, sayınuuxb , 
Ohrenblaͤſerinn, nay mnuna. 

dad Ohrenbrauſen, uıymb sb yniaxb. 

das Ohrengehaͤng, cepru. 

das Obrenklingen, 2Bouib »b ymaxb. 

die Ohrtenpflanze, (hedyotis) ymuaa 
mpasa, 

dad Ohrenfchmalz, chpa sb yııarb. 

der Obrenſchmerz, Ohrenzwaug, 
cempbabba ub yxb. 

der Ohrenttaͤger, ſ. Ohrenblaͤſer. 

die Ohreule, uAuuib. 

die Ohrfelge, onaey xa, nomgouusa, 
eine Ohrfeige geben, onaeyxy 
Aams, einen obrfeigen, Ohrfeigen 
geben, no ıyexamb Gnmb. 

der Ohrfinger, marenpkoM mareyb. 

das Ohrküffen, moasyuıeuka. 

das Ohrläppchen, unxuaa MATKa4 
yacımp yxa, yiuxo. 


der Dhrlöffel, yxosepmxa. 


die 


psb. 


manden immer in den Ohren liegen, der Ohrwurm, yuıHbIA Ye de 
| € r 
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- ber Dleafter, AuKoe MacauyHoe Xe- 
peso, 

die Olive, oruska, | 

der Dliventau'n, OAMRKOBOe Zepeso, 

die Dlivenfarbe, oaAmskoroy yRknıh. 

der Olymp, Oxaumob, 

der Düyr, ounxch. 

der Opal, omaab, 


die Oper, onepa, die Operette, na- - 


Muyeckag orlepa. 
das Ope ment, omepmenmb, poah 
MbIINbAKa. 
das Opfer, xepmsa, ein Opfer brin⸗ 
gen, Mepmzy npuuocums, er ift 
eir Dipier jeiner Kuͤhnheit geworden, 
onb cmarb xepmsoR cRoeK om- 
BAxHOcmm. 
der Opie:altar, Kepmeenuukb. 
der Opferfaften, atguxb 5b xomo- 
pbih KAAAYIICA Mepkosabız 
Aeubru. | 
Dpfen, 0.0. Kepmsopamn, Ip. 
HOCHIME Kepmy. 
der Opferpriefie:, pegb, die Opfers 
 Priefterinn, xpuua. 
das Opfertbier, KuBommoe Nocpa- 
IUEHHOoeE Ha xepınsy. 
die Opferung, Kepmsonpunontenie. 
ber Dphit, smbuusIM Kamelh, o- 
Ppurih. 
das Opium, oniymh. 
die Optif, onmuxa. 
Optiſch, adj. anmuyeckik, 
das Drafel, oparyab. 
die Drange, opanıh. 
die Drangerie, Opanıkepea. 
das Drchefter, opkecmph. 
ber Orden, opzenb, einen Orden 
tragen, umbınh AeHımy, wenn er 
nähmlich über die Schulter, und 
umtınp kpecmb, wenn er nur im 
Knopfloche getragen wird, 
der Ordensbruder, monaxb. 
ber Drdenögeiftliche, nouaxb. 
der Drödensmeifter, opaenmeucmepb. 
der Ordendritter, kasarepb. 
die Ordensſchweſter, nonaxuna. 
das Drdendzeichen, suaxb opaena. 
Ordentlich, adj. nopaaoaum, 61a. 
TOYHHHbIA ; OGBIKHOBEHHHIU, ADD, 
NORAAQYHO, GAATOYHUHHO ; obbix - 
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HOBEHHO, ein ordentlicher Mann, 
LOPAAOYHBIH veroBbrb, ein or— 
dentlihes Leben, mopazoguaa 
xuaus, er lebt ſehr ordentlich, oub 
OdeHh HOPAAOUHO xusemb, er 
bat mi ordentlich geſchimpft, 
ıpaso oub 6pPauuxb mena, das 
nimmt er ordentlich übel, omh 
MONO ocepaumca, er fchreibt 
ordentlich jeden Montag an ihn, 
osb numemb xb ueny o6mkuo- 
BeHHO KaKAOM noHeAbraungb, 
die Orbinanz, opauHapegb, 
Didiniren, v. a. yypesump, einen 
Geiftlichen ordiniren, HOCMABUMB, 
NOCBAMAURIb Koro EBb cBaeHn- 
KM. | 
Ordnen, a. yupezums, xL no- 
aaokb npnsecms, die Bücher 
in einer Biblloti,ef ordnen, nocmta- 
zumb ab 6Gufsiomerb xHuru Io 
HOpAAKy, npusecms uxb Eb no- 
paaorb, mehrere Perfonen nach 
der Größe, nach dem Alter ordnen, 
NOCaAUMB, pacuonoramm, MO- 
Cmpoump Ma pocmy u no xB- 
. mamb, Soldaten nach der Größe 
ordnen, fielen, corgamıb no paH» 
%Kupy NOcmasum. u 
die Otonung, mopagoxb, etwas in 
Dronung bringen, nmpmsecmn 
umo sb nopazoch, die Truppen 
in Ordnung ftellen, sb cmpoi 
moñcko NOocmasum , nach der 
Drtmung geben, no NOpaaxy 
umma, ſich an feine Orbnung bins 
den, nopaaka He WabAmAammb, 
He cabaosamk NOopaasy, das ift 
wider die gute Ordnung, ao npo- 
MMBHO A0O6pOMy NOpaary, es 
ift keine Ordnung, mopagka 
stmb, in: Ordnung balten, co» 
depxams zb nopaaxb; die Ords 
nung in der Baufunft, opzenb, 
wunb, bie toskaniſche Drbnung, 
Tockauckiu opgenb, unuh. 
bie Orduungszahl, nopagounoe yu- 
cao. 
die Ordre, opaepb. 
der Orf, (ſparus aurata) 30410moũ 
cnapb, pubha. 
das 
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das Organ, opraub. 

Organiſch, adj. opranunyeckii, 

der Drganift, ‘oprauucımb. 

die Orgel, opraubi, dir Orgel ſpielen, 
na oprauaxb urpanms, 

der Orgelbauer, Abramıpik opra- 
HbI. 

Orgeln, v. a, wa opranaxb urpams. 

die Orgelpfeife, opraunaa mpy6xa. 

daB Orgelwerf, suympenHia yacmım 
opraua. 

der Orient, socmoxrb. 

Drientalifch, adj. socmeunsik, bie 
orientalifhen Sprachen, Bocmo4- 
Hble A3BIKM. 

HDrientiren , ſich, oraaabinamsca, 
3HaKoMAamscaA cb CImpaHoM. 

das Original, opurunaxb, NOAAUH- 
uurb. 

der Orfan, 
suxpb. 

das Orlogsfchiff, soeuumM xopabas. 
die Orfeille, (lichen ragcella) moxb, 
auuali poeaubiũ. 

der Ort, Abcmo, ein fefter Drt, 
xpsnxoe mbcmo, durch einen Ort 
reifen, Bxaıns, npobxxaıs upe3h 
mbcmo, hiefigen Orts, »b sahın- 
uemb mbcm#, ropoa%, an dffents 
lichen Orten, »b nmy6anmunbıxb 
mscmarb, am gehörigen Orte et» 
was melden, o6basum» Eb Hazre- 
waıgee abcmo, ich, meined Orts, 
umo 40 Mena kacaeıcn ; lege es 
‚an jenen Ort, moroxu 3mo Ha 
mo mbcmo, ich habe es an allen 
Orten geſucht, az amo se3a®, no 
scoAy uckaxb, ſich einen Ort 
merken, npumbmums z12 ceba 
mbcmo, ein jedes Ding an feinen 
Ort fielen, scasym zeigb Ha 
«soe mbcmo noaoxums, das iſt 


opxanb, yYxacubiũ 


P. 


P meemaamgamaa 6yusa HBb- 
nenxaro arbabuma, BbIFOBA- 
pusawıgaacn xaiib pocciücxoe ll. 
der Pacht, omsyıb, der Pacht 
der Zölle, omsynb nomaunk, 
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nicht an feinem Orte, smo ne Ha 
csoemb mbcm#, das ift ſchon an 
feinem Orte gefagt worden, ‘smo 
yxe »b csoemb mbcımb ckasauo 
6hlAO,. j Ä 

das Ortband, koneuunkb y Iunarı. 

die Ortbefchreibung, Tonorpais, 
mEcmoonucanle. | 

der Ortolan, nogopoxHurb. 

der Oft, Oſten, socmoxb, gegen 
Dften veifen, Kb socmoxy bxamık. 

der Dfterabend, zeankaa cy66oma. 

der Ofterdienflag, mpemin Aeub 
cBbmaaro BockpeceHnif, BMOPp- 
Hub crbmaoH Heaban. 

das Dfterey, kpacHoe auno. 

das Ofterfeft, cabmaoe zoxpecenle, 
Hacxa. 

der Ofterfladen, xyauub, 

das Dfterlamm , macxaanusık &- 
rHeub. 

die Ofterlugey, (ariftolochia clema- 
titis) IXMHOBHUKb, MAUROBHUKD, 
xupxasoHb, | 

die Dfiern, cabmaoe BockpecenHle, Na- 
cxa, fih zu DOftern Eüffen, xpu- 
CIMOCOBAMECH, 

der Ofterfonntag, cabmaoe xpicmo- 
Bo BOckpecehie. 

der Oftertag, Aeub Eb cBamoHK He» 
Abxb. 

die Oſterwoche, csaman weaban. 

der Oſtwind, mocmouumũ Bhmpb. 

die Otter, yab- 

die Otter, Fiſchotter, »erapa, was 
davon ift, 204povpbiũ, die Heine 
Fiſchotter, nopxa. 

der Otterfang, zBBApoßaa AOBAM. 

das Otterngezuͤcht, exmAuoRDO vno- 
poxaenie, exuAHa. 

Has Otterngift, YXonbiuũ 246b. 

das Oxhoft, oncrogmh, 


einem etwas in Yacht geben, 
OmAamp mo Ha omkynb; 
Pacht haben, za omeyny M- 
mb, viel Pacht geben, muoro 
jaamums 3a omsyub. 


4 ber 
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der Pachtbauer, xpecmsanunb um. 
wıyin ABopb van 3emam Ha om- 
xyny, ich bin nicht ihr Pachts 
bauer, A\He cayra, He NOAPAA- 
yuxb Baıb, | 

der Pachtbrief, der Pachtcontract, 
OMKYNHOM KoHmpakımb, 

Pachten, oa, na omkynb ssamb, 
bie Zölle pachten, ssamp nomanu- 
Hb1 Ha omkyrb, 

der Pachter, der Pachtinhaber, om- 
xynıyukb, die Pächterinn, Pacht—⸗ 
inhabertun, omkymunga. 

das Pachtgeld, der Pachtſchilling, 
OINKYAONBIR ACHbTU. 

ber Pachtherr, omAamıgin ma om- 
xyılh, 

Pachtlos, adj. He omgaraemıın Ha 
omkynb, das But wird pachtlos, 
Acpesug oMmAaemca Ha omkyılb, 

Pachiweiſe, ade. omkynomb. 

ber over das Pad, caaska, Kuna, 
ein Pack Briefe, cuaska nucemb, 

ein Par Masren, Kuma moBa- 
posb; dad Pad, mauka Heroz- 
Hbixb, Renomperasixb Amwyei, 
s6poAb, cBOoAOYB, H. 

Packen, fib, v. rec. yönpamısca, 
npo45 ummu, pade dich, y6n- 
pauca, noau mpoun. 

Palm, v. a. cxzamums, einen zu 
paden friegen, nmoimams, 40- 
cmams. 

Packen, v. a. yKAaabißamb, YBA- 
3HlBamp, die Waaren anf den Wa— 
gen padın, yKAadBlsamb IMmoBa- 
ps} Bb merary, dir Kielder in den 
Koffer pocken, ykaaasızaım Iaa- 
mpa ab cyuaykb, 

der Bader, apmersınurb, 

das Packet, cpaska, makemb. 

dad Packetboth, nakembonib. 

das Packgeräth, norrama, obosb. 

das Packhaus, rocmuuubiũ ABopb. 

die Packleinwand, das Packtuch, 
xpsıyb, morcmaın xorcımb, 

bie Packnadel, Gorpuaa urorka aan 
ummia kunb. 

bas Padpapier, Kapımysnaa 6yma- 
ra, 
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der Packriemen, pemenb cayxamiik 
AAA CBA3BIBAHIA TIOKAAKU. 

ber Padfattel, ocosaussık poab 
ceAaa AAN HaBbR4HbIxb Aoııa- 
den. 

der Packwagen, pypa. 

ber Pact, Aorosopb, Konmparımh,. 

der Page, naxb. . 

ber Pagenhofmelfter, yuumers na- 
xosh. 

Paille, Palje, naresoi. 

die Palette, nanumpa. 

der Pallaſch, srarauıb. 

ber Pallaſt, wepmorb, nanamsr, 
Axopeiib. 

die Palliſade, naaucaaa, Pallifaden 
um den Graben ſetzen, o6secms 
posb naaucaaanu. 

der Palmbaum, marsmoBoe Aepeso, 

die Palme, nmarpmosaa sbmep; 
noyka y BMHOTPaAROM Ao3bl; 
uMma Bbkomopbixb poxosb mep- 
Ha, Kaxb: der Mäufedorn, die 
Stechpalme, f. diefe Wörter, 

das Palmohl, marnmosoe macao. 

der Palmfect, poAb caagkaro zuua. 

ber Palmfonntag, Bep6Hoe Bockpe- 
ceHle, 

die Palmweide, zepba. | 

die Palmmweihe, ocsaıgenie Bep6h. 

der Palmwein, maanMoBOe BUHO, 

die Palmmoche, |. Charwoche. | 

der Palmzweig, marpmoRaa BErIBB, 

die Panacte, obigee Aekapcmzo,. 

bie Pandore, Ganaypa. 

der Pandorift, bauaypucnib. 

die Panele oder das Panelwerf, na. 
ACAM. 

das Vanier, 3Hama. 

daS Pantalon, naumaronb, 60Ab- 
iA KAABHKOPABI. 

der over das Pauther, oder dad Pans 
terthier, Gapchb, napab. 

der Pantherfiein, aımma. 

ber Pantoffel, myhern, gen. aa, 
unter dem Pantoffel ftehben, y xe- 
Bbl IOAb KOMaH A0W 6bIMb. 

der Pantoffeldaum, das Pantoffelholz, 
KOpPKOBOe AepeBo. 

die Pautommne, NaumomuMma, 

Pantfchen, v. a. naykam. * 

r 
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der Panzer, aamsı, Aocnbxb, im 
hoben Style, 6pona. 

ber Panzerfifch, (loricaria) mumo- 
Hocenb, phl6a. 

der Panzerhandſchuh, 
pyxasıya. 

dad Panzerhemd, xoruyrb. 

Panzern, v. a. BOOPYKUNIb KOAYY- 
romb. 

das Panzerthier, (manis) sgepb, 

" yeınBepoHoTiM 3Bbpb. - 

die Päouie, mioHia, neoHa, Ma- 
ppuub xopeHb. 

Papa, bammııka, NalNHHKa, ma- 
JIUHbKA, 

ber Papagen, monyrau. 

die Papagenfeder , monyralckoe ne- 
po; maxb uasbisaemca poAb 
6apxampyosb man wmaroxb, yeb- 
mokb. 

Papern, v.a. mn. 60Amam, 

das Papier, 6ymara, hollaͤndiſches 

Papier, Torxrauackaan 6ymara, 
Scyreibpapier, muıyaa 6ymara, 
ein Blatt Papier, aucmb 6yma- 
rn, ein Buch Papier, gecms 6y- 
maru, geſtempeltes Papier, rep- 
6oBan 6ymara, das Papier fchlägt 
dur), 6ymara npomexaemb, et⸗ 
was zu Papier bringen, uann- 
cam» mo, das Papierchen, 6y- 
Mauka, xKkycouukb 6yMmauxu; 
die Papiere, unchmul, 6ymaru. 

Papieren, adj. u. adv, 6yMmaxkbıl, 
eine papierne Laterne, Gymaxunık 
@oHap». 

der Papierbandel, moprb 6ymarom, 

der Papterhänbler, xyıregb mopry- 
Rıyim 6ymarom. 

der Papierlumpen, aockymsa usb 
komopsixb Abramınb Gymary. 

ber Papiermacher, 6ymaxuuxb abab 
macmıepb. 

die Papiermühle, Gymaxnaa Pabpu- 


KECMAHAA 


“ 


xa. 

die Papierfcheere, Symazchsıa Homx- 
BULL, 

die Papierftaude, nannpanä kycımb, 

ber Papilion, f, Schmetterling. 

der Papift, pumckoxamorukb, die 
Papiftinn, pumckokamoruuna, 
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CKOKAMOAUNKIM zaxoub. 

Papiftifp, at. pumckokamorng- 

KIM, 

die Pappe, xama; bey den Buchbin⸗ 
dem, Kaelcmepb; kapmyakan 
6ymara, ein Buch in Pappe bins 
den, KRUTy nepenaemams Bb Kap- 
my3Hymw 6yMary. 

die Pappel, (althaca) Eibiſch, npo- 

‚ exypHakb 6orsinon, die Rofens 
‚pappel, (alcea rofa) vpockyp- 
nakb, huaa poxu. 

die Pappel, (populus alba) mornors, 
die ſchwarze Pappel oder Pappel⸗ 
weide, (populus nigra) ocoxops. 

Pappen, adj. usb kapmyanou 6y- 
Marl. 

Pappen, ©. a. 
pomb. 

der Pappendedel, kapmysunaa 6y- 
Mara, 

der Pappenftiel, 
abıyuıka, 

ber Papft, Hana. 

der Päpfiler, ſ. Papift. 

Päpftlich, adj. u. adv. nanckim, bie 
päpftliche Würde, Krone, rrarıckoe 
AOCMONHCHMEBO , HallckaA Kopo- 
va, Se Paͤpſtliche Heiligkeit, Ero 
Ilarıckoe CsamEhuecmeo. 

die Papftmüge, Tlancxar manka, 

dag Papſtthum, mancmso. 

Par, adj.u, adv. posHsIM, TapHbIM, 
par oder unpar fplelen, nrpams 
8b uernb uau Heygeırb. 

das Par, napa, ein Var Schuhe, 
napa 6ammakopb, drey Par 
Stiefeln, mpu napu canorosb, 
parweife, no mapso, napamn, 
no 43a, zu Paren treiben, #b no- 
paaoxb npusecmp, nobbauntm 
KoTo, cAaaump Kbmb, ein Par 
verheuratheter Perfonen, vera, 
ich möchte gern, daß fie ein Par 
würden, a 651 xerarnb ymo6b 
oHu Apyrb ua apyrb xenunanch. 
Ein par Tage, nbcKkorbko Auen, 
ein par Worte, HEcKoALKO cAORb, 

die Parade, ıgerorscmso, y6pau- 
cmso, etwas zur Parade haben, 

Cc 5 umdmb 


KAeCUMB Kaeũcme- 


Gesabruna, 6e3- 


N 
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umbrmp UMOo AAA BUAY, AAR me- 
ToAscmBa, Parade mit etwas ma= 
chen, ıgeroaams vbmb, in Para⸗ 
be ericheinen, sb IoAbHoMmb y6panu- 
cms NOokazamıca, ABHUITCA, 
dad Parateyimmer, napasnar 
xonHama, y6opHaa; bie Parade, 
Wachtparade, saxmmnaparb,. 

ber Paradeplatz, napaanaaiib. 

Paradieren, ve n. eroaams, bie 
Soldaten paradieren, corAaamıı 
cmoamb noab pyxsremb, Bb 
cmpom. 

das Paradied, pan, das Paradieds 
chen, paexb. Dad Paradies im 
Komddienhaufe, paekb. 

der Paradiesbaum, (elaeagnus angu- 
ftifolia) aoxb, AQxOBUHA y3KO- 
Aaucmuaa. 

bie Paradiesfeige, (muſa paradifiaca) 
palickaa dura, CMOkBa, My3a. 

Paradieſiſch, adj. u, adv, pauckim, 
He6ecHbiM. _ 

dad Paradiedforn, poab kapzamo- 
mosb, palickoe 3epHn. 

der Paradiesvogel, pañckaa mmMuRa. 

Parallel, adj, maparersunık, paral⸗ 
lele Linien, oder Parallellinien, na- 
pareApHbIA AuHbu. 

das Varallelogramım , 
rpamb. 

das Parafoll, sonmuxb. 

die Parce, oder Parze, Tlapxa. 

der Pardel, ſ. Panther. 

ber Pardon, smpoigenie. 

Pardonnieren, v.a. npomams. 

Haren, v. a. die Handſchuh paren, 
npuönpams napy nepyamorb, 
ſich paren, cosorynumsca, coũ- 
mucxꝝ. | j 

die Parentation, Hazrpo6uan pbub, 
11OTpe6aAbHOe CAOBO, 

die Parenthefe, cro6xu , ein Wort in 
eine Parentheſe einfchließen, no- 
cmaBurub CAOBO Bb cxobxu. 

Parentiren, v. n. TOBOPHME HaA- 
Tpo6Hy% p%un. 

Warieren, v. n. mocayımamsca; eis 
nen Stoß im Fechten parieren, om- 
zecmp yAapb. 

dad Parlament, napramenmb. 


napanero- 
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ber Parmeſankaͤſe, Tapnaaaucx 
cbipb. 

die Parole, mapor», aoayurb. 

ber Part, yacmıp, A0AA; cmopoua, 
napmia; der Gegenpart, rpo- 
musuaa CMOPOHa, NpomusHurb, 

das Parterre in den Gärten, ebm- 
Haa rpaaa, im Schaufpielhaufe, 
napmepb. 

die Partey, KoAMmyecmEo, wach 
ompaab; napmia, aka, moA- 
na, cmoponHa, eine Partey Maas 
ren, MHoTie moBapbı, auf Partey 
ausachen, Ao6nuy nckamp, die 
Republick iſt in zwey Parteyen ges 
theilt, pecnyßanxa pasabreua 
Ya 425 mapmin, cmopoubI, jes 
mandes Partey halten, AJepxamb- 
ca Ybei CMOPOoHBL, jemandes Par⸗ 

tey nehmen, Aepxamp yb cmo- 
poay, fih eine Partiy machen, 
cabaams ce66 napmiw, mauky, 
eine Partey Näuber, malixa paar 
Gonumkonb; beyde Parteyen hoͤ⸗ 
ren, o65 cmopous GAyılak, 
beyde Parteyen vergleichen, nonu⸗ 
pums Conepankosb, die Gegens 
partey, NPOMHBHAA CMOpOHA. 

ber Parteygänger, nabsannkb. 

Parteyiſch, Parteylich, adj. u. abe, 
npucmpacmabiä , NPMGIMpacht- 
so, er ift fehr parteyiſch, oub 
OYeHb Ipucmpacruenb. 

die Partcylichkeit, npucmpacmie. 

Parteylos, abi. u, ade.  G6esmpu- 
cmpacmgBIM. 

die Parteylofigkeit, Gesmpucerpa» 
cmie, 

die Partie, wacrup, mapmia, eine 
Partie Bücher, Waaren, co6par 
nie xkunrb, uSckorbKkQ IMOBA- 
posb, die Waaren in Partien vers 
faufen, mpogasamn moBapkl NO 
copmamb, mit von der Partie 
fen, Partie machen, cabramb 
xomnanim, ‚eine Partie Billiard 
fpie!en, urpam» napmim ua 6u- 
Abapas; eine gute Partie thun, ma 

Goramoũ, Ha 3HamHOoN KeHHMb- 
GA. 


Partis 


Par 

Partieren, |. a, Pnompebum 
KPEIKH, aa Aocmamb. 

der Partiſan, egunomsnmreHnuukb; 
Habsanukb. 

die Partifane, GepAnı- 

der Paſch, oaunaxoe uucao ouroRb 
Ha auyxb kocmaxb. 

Paſchen, v. n. zb nocmoyuku urpamb, 
als v. a. aanpevennsik moprb 
TIPOU3BOAHTIIE, 

das Pasquill, mackBmab, pyra- 

IIeAbHOe, HOHOCHMEABHOE IMChr 
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Mo. 

ber Pasquillant, coyuuamerr .ma- 
KOTO IINCbMa. 

Paß, adv, Eb nopy. 

der Paß, die Schube find mir recht 
zu Paß, Gammarı mad oyeHb 
#b nopy, das kommt mir zu Paß, 
amo kb cmamm npnimao, nicht 

wohl zu Paßfeyn, we oueHb 340- 
oBbIMb 6hUTG. 

der Paß ‚ des Pferdes, uHoxoabs 
yskia, mpyausH npoxoAb, Ae- 
pure; namnopb, das Pferd ge: 
het einen Paß, aomaa» 6bxumb 
MHOXOAbE, A0lMaAb UHOxOACLHb, 
einen Paß beſetzen, saummams 
ıpoxoAb , sasaaabmp Aebune- 
emb, jemanden einen Paß geben, 
Kalb Komy nauımopmb, 

dad Paſſa, nacxa. 

die Paffage, npobzab, 1npoxoAb. 

ber Paſſagier, nacaxupb, npobx- 
in yeraosdKb, nymeinecmpyx- 
min. 

ber Paffetwind, naccamssıa, Ie- 
- pioauueckii »bmpb, Komopou 
»b ubkomopoe Bpema beanepe- 
cmaHHoO cb OA4Ho%4 cmopouB 
ayemb. 

Paſſen, v.n. im Kartenfpiele, nıa- 
NoBams; TI0oA0xAamıs, ich pafle, 
naumyzıo, er kann paflen, onb mo- 
xeımb IMOAOXKAAmb, HYCII» no- 
aoxzemb, einem auf den Dienft 
paflen, cmasump xomy chmu, 
ymbIcas umbmb Ha xoro, Auf eie 
nen paflen, Noacmeperamp xoro. 

Daflen, v.a, npmabramp; als v. n. 
Apuroaumscr, Bb nopy 6GBlmB, 
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das Kleid paffet fehr gut, xap- 
maub ouens ib nopy, ed muß 
auf em Haar paſſen, waAobRo, 
ymo6b ↄmo npuumo naomno, 
ymo6b He OcmaBarAoch HU Ha BO- 
roch, das paſſet nicht hieber, ↄmo 
He npugemb cıoAa, dies paſſet 
fi wiht dazu, 3mo Kb momy 
se rogumca, ber Dedel paſſet 
nicht auf den Xopf, Kppluma He 
npuxosumb xb ropuuxy, daB 
paßt mir nun fo, >mo mu 
xb cmamm, wmaxb xoyemca 
mus, das kann fich wohl eiumahl 
paffen, 2mo Aerko cayaumsca 
MOXEINIb. 

der Paßgänger, uuoxogenb. 

Paflieren, v. m. npobxams, über 
einen Fluß paffieren, upeab pbxy 
bxamb, Nepexamn pbry, einen 
Ort paffleren, npobxam» upesb 
ropoAb, einen Reifenden pafiteren 
laſſen, nponycmump nyme- 
wmecmsy»igaro, das fann pafs 
fieren, a3mo M3paAH0, amp xu- 
semb, roaumsca, er will für eis 
nen ehrlichen Mann paffieren, onb 
xoyemb Ipocabumb Wecmabımb 
yerosbkomb, was paflieret neues? 
. yo HoBaro? es ift nichtö paſſie⸗ 
rei, HMUETO He CAYUYAOCh, He 
6p110. 


. ber Paffterzettel, nponycxusm suab, 


die Paffion, empacm»; cmpagauie; 
cmpaAanie TOCNOARe. 

die Paffionshlume, cmpacmegssnıh, 
cmpacmu Xpucmoshl. 

ber Paßport, namnopmb, 

bie Pafte, maxb Haspisaemca N0A- 
AbAAHRbIM u3b cmekaayHOK Ma 
— Aparonbunmiũ xameub. 

der Paftell, nacmerp, nacmenbuan, 

Ccyxan xpacxa. 

der Paftellmahler, macmmeAsHbIM Kur 
Bonucenb. 

die Paftellmahlerey , 
3KUBOTLUCh. . 

ber Paftellftift, macmerpHbIM xa- 
pauzaıb. 

die Paſtete, — das Paſtetchen, 
nupoxoxh. 


nacmeabuaa 


der 
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der Paftetenbäder, nnpoxuuxb; bie 
Naftetenbäcerinn , nupoxuupa. 

die Paftinafe, macmsınarb. 

der Paftor, macmoph. 

das Paflorat, nacmoptriu zomb. 

die Patate, (folanum  tuberofum ) 
poab kapmogreu, man nennt fie 
in Moßkwa aramnckie Kapmo- 
dern. 

das Patent, mamenHımib, 

der Pater, mamepb, zu den ruffis 

ſchen Mönchen jagt man gewoͤhn⸗ 
lich omegb, Pater M., omenbM. 

das Paternoſter, omue wanib; 
y pumckokamorusoBb KaxAbu 
zecamou wmapurb Bb yemkaxb; 
caMblE YeIlIkM. 

der Pathe, xpecmubiũ omepb; 


xpecmunkb, die Pathe, Pathinn, 


xpecmHaa Mallb; Kpecmanya, 
das Pathchen, kpecmuuna. 

das Parhbengeld, das Parhengefchenf, 
der Pathenpfennig, Togaporb 
ANA KpecmHuka HAN KpecmHu- 
ybl. 

der Patient, Gorsuou, die Patiens 
tinn, 60AbHaR. 


der Patriarch, nampiapxb, npa- 
omenb. 
Parriarchalifch, adj. u. adv. nampk- 


apxaabHbIM „ MampiapxaAbHo, 
nampiapıia , nampiapıneckiu, 
die beyden letztern Wörter werben 
vorzüglich von der geiftlihen Wuͤr⸗ 
de gebraucht; auch Patriarchifch, 

der Patriot, mampiomb, cbiHb 
omeyecmtBa, 

Patrlotiſch, adj. u. adv. nampiomu- 
yeckiM. 

die Patrige, oder Patrige, ımyucorb. 

die Patrolfe, oder Patrulle, na- 
ımpyab, %0s0pb, A030pHRIK xa- 
payxb. 

Darrolliren, oder Patralliren, v. m. 
ommpasaam» 4030pb, maxxe 
NpurbxHOo O6xXaKuBalnb. 

der Patron, xosansb; y Kamoau- 
kogb aureAb xpauumer». 

dad VParronat, mpaso AOcmaBumB 
EBAILENMUYECKOE HAM HIKOAbHOE 
MmEcnto, 
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die Patrone, yaoph, ckororh, obpa- 
zeub; mogerb; namıponb, aa- 
paib. 

die Parrontafche, 
ckaa cyMma. 

die Parfche, das Parfchhändchen, py- 
ka, pyura. 

Patſchen, v. a. aaxonım Humm; im 
Waſſer patfchen, #b Boab nau- 
Kamp, 

die Varfiherpe , ſ. Vogelfirfche und 
Ehlingbaum. 

Patzig, adj. u. adv. ropabiũ, Aepa- 
Kin. 

die Pauke, ammarpa, die Paufen 
ſchlagen, wa anmaspaxb 6nmp, 
der Paufe ein Loch machen, Kou- 
ynm» Abbao, Kouelib abaarı». 

Pauken, v. a. 6ums; HaAnmaspaxb 
bumb. 

ber Pauker, anınaspıyurb, 

Panſchen, v. a. Im Berqwefen, pa3- 
6u Mb, MHOTAaA M paamonumbp- 

die Panſe, naysa, omamxb, cmoi- 
xa gb my3bırR$, in dem Schau: 
fpiele, moauanie. 

Panfıren, v. m. maysy cabaams, 
BbIAepxunamb. 

Pauſten, v. a. uen. Ua4ymb, vor 
Fett pauſten, zannxamsca. 

die Pavedette, aymbiuib, rory6b. 

der Pavillon, nazuaboub, ımarmepb. 

Das Pech der Schuſter, zapb, das 
Waldpech, cmora, wer Pech ans 
greift, der befudelt fih, xmo 
rpas3p0 urpaemb, pykm 3aMma- 
paemb, mit Pech bejtreichen, cmo- 
AU, 

der Pechbaum, cocua. 

der Peebbrenner, xomopũ mo- 
numb cmoay. 

der Pechdraht, Bepsa, Apanıza. 

Pechen, dv. 4, monnmb CMOAY5 
CMOAMITIb, 

die Pechfackel, cmorensın hacker». 

die Pechhanbe, Pechkappe, Pechmüzs 
je, poAb xkoAnara BBympu Ba- 
pomb ocmoreHRaro u HaybBae- 
aro AAX M3ReyeHiA napuuson 
TOAOBbI, CKy&bA. 

das 


CyMa, COAAAIM- 


Pec 


das Pechholz, zpacasık, xzoũnxũ 
atch. 

Pechig, ‚adj. u, abo. cmornchmsiN. 

die Pechkohle, poAb KaMeHHbixb 
yroabesb, 

der Pechkranz, cmorsesın sbnenb. 
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Pechſchwarz, adj.u. adv. kakb cMmoABb 


yepenb. 
bie Pecbtanne, cocHa. 
der Pedant, neaaumb; yueunũ Ay- 
paxb. 


ber Pedell, ıtezeab. 
die Pein, mysa, 6oAb, jemanbes 


Pein lindern, Ymennrums, yma · 


AUT ybW MyKy, es iſt eine ers 
ſchreckliche Prin, ↄmo yxacuaa 
borb, ya. 

Peinigen, v. a. ayaumb, die Furcht 
peiniget mich, cmpaxb, 60a3u5 
Mena Mmyuumb, das peinigende 
Gewiffen, MyunmerpHaX CO- 
»Ebcmb. 


ber Peiniger, myunmerb. 

die Peinigung, mywehie. 

Peimich, adj. u. adv. MyuumeAb- 
ua, ein peinficher Tod, myun- 
TmerAbHaA CMmepms , bie peinliche 
Srage, possickb, einen Verbres 
cher peinlid befragen, amımanı, 
cb possickomb Aonpalımsamb 
npecmynauxa, das peinliche Ges 
riet, yroAoBHaA nanama, YTO- 
Aosunık 6yAb, einen peinlic an= 
Hagen, 5b yrorosuomb, ABrb Ha 
xoro AoHocums, febr peinlich 
thun, OueHb 6043AuBBIMb 6nlmb. 

bie Veitfche wit einer dicken kurzen 
Schuur für die Pferde, xuynıb, 
die große Kutfcherpeitihe, 6mun, 
Die Peitſche, Karbatſche, naemp, 
die Hundepeitihe, Manegenpeits 
ſche, apanankb, Guys. 

Peitſchen, v. a. bie Pferde, bumb 
aomazeh kuymomb, einen Mens 
fchen peirfchen, Gum nmaemp, 
mit Rurhen peitfohen, cbup,  Bbl- 
ceub poaranu. 

der Veitfcheuftiel, xuyımosnıge. 

der Pelikan, 6aba umuna, das ns 


firument zum Ausziehen der Zähne, 
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nerlkahb, Karelym AAN BbipBa- 
mia 3y6osb. 

bie Peliſchen, (coronilla &curidica) 
BAZEAb. - 

der Pelz, mıy6a; von Thieren, uky- 
pa, mbxb, ein Zobelpelz, co- 
Gonna ıuyba, der Bär hat einen 
dien Pelz, measban umbenb 
moAcmbiA, Tycmou mEbxb, eis 
nem ben Pelz ausflopfen, 6ums, 
NOKOAOMMMB KOTO, einem dem 
Pelz waſchen, Gum xoro; Ab- 
Aaımb KoMy Cmporiß BbiroBopb, 
BbIMbIITIb KOMY_ TOAOBY, fich eis 
ne Laus in den Pelz fen, sb kuy- 
AuBoe, Bb mAarocmHoe Abno m#- 
ampea, BBASambCcA Bb Kuyau- 
BOe, MATOocmHoe Abao, 

Melzen, v. a. 6umb, IIOKOROLIHMIE 
KOTO, 

der Pelzer, ſ. Kürfchner. 

das Pelzfutter, mbxb, mbxosar 
TIOARAAAKA. 

Pelzhandſchuhe, menasıs nepuamxit. 


der Pelzkragen, zopomnuxb, von 


Zobel, Biber, von fchwargen Füchs 
fen, co6ori, 606poBBIM Bopon. 
uukb , Bopomkusb n3b yep- 
unıxb aucuub. 

die Peljmäge, manxa, eine Pelzmuͤtze 
von Zobel, Biber, cobonpa, 60- 
6poBaa Märika, 

ber Velgrod, mbxomb nos6umsıı, 

noanoxeuubiũ Kabmanb. 

Pelsfhuhe zum Ueberziehen, keuru. 
(gftiefeln, menasie canoru, Velzs 
ftiefelnmit Bärenfell gefütiert, meg- 
BEexXIe CAallorTM. 

Das Peljwerf, markan pyxanıp, ges 
wöhnlicyer mbxu, NyıuHou mo» 
Bapb. 

ber Pendul, Naemuuxb. 

das Vennal, neposuuxb, 

die Penfion, nmancionb, yuınanıne; 
die Belohnung, nenucia, |. ugs 
dengehalt , eine Penflon anlegen, 
sapecmu naucionb. 

der Penſionair, manciowepb, yue- 
Huxb- 

der Peufionshalter, Cogepxamern 
DaHcIoWa, 

das 
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dad Pergament, nmepramunb , ein 
Buch in Pergament binden, nepe- 
nremamp kuury Bb tepramunub, 

der Pergamentband, Mepramenm- 
Hbau nepennemib. 

Mergamenten, adj. nepraneumubiũ. 

die Pergamenthaut, nepramenmaar 
Koxa, 

ber Prrgamentmacher, mepramenım- 


uxb. 

die erle, xemuyxaHa, im hohen 
Style, nepaa, das Collectiv. xem- 
uyrb, Perlen fifhen, aosums 
xemuyrb , orientaliihe Perlen, 
BOcmo4yHbIH xemuyrb, es ift eine 
Merle aus dem Ohrringe gefallen, 
u3b cepru BbiUara xeMmuyıKuHa, 
von Perlen, wemyuyusın, Ohr⸗ 
gehänge von Perlen, Kemuyxupıa 
cepru. 

der Perlenfang, ' die Perlenfiſcherey, 
JKEMUYIKHAA AOBAR, 

die Perlenfarbe, nepaonm, keM- 
yyxasıı pebınb. 

der Perlenfifcher, sogorasb, 

ber Perlenhändler, moprymıyik 
xemyuyromb. 

Perlenbell, adj. acHsın, eßbmabiũ 
xaxb nepaa, 

die Perlenmuüfihel, xemyyxuan pa- 
KOBHUHA. 

bie Perlenmutter, nepaosaa Mmatıka, 
von Perlenmutter, nepaemyıme- 
post, 

der Perlenſchmuck, yrpauenie usb 
KeMuyry cocmoaıgee. 

bie Perlenfchnur, f. Schnur. 

das Perlgras, (melica) nuounuxb 
nepAdBBll, NiiteHO IlepAoBoe. 

die Perlgraupe, Nepaosaa xpyna. 

der- Perpendikel, mepnenuxyäb. 

Perpendifuldr , adj. mepnesaury- 
AAPHHIM, omebchbiM, adv. neg- 
JIEHAUKYAAPNO, OMBECHO. 

die Perrüde oder Perrude, napuxb, 
das Perrüdichen , napnuoxb. 

der Perroͤckenkopf, Perruͤckenſtock, 
GorsaHb, 

ber Verrücdenmacher, napuxmaxepb, 

ber Perfianer, nepcianunb, die Pers 
fianerinn, nepciauxaı 
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der Perſito, poab cragkok Bogku, 
nepcuxo. 
Perſien, Ilepcia. 
Perſiſch, adj. nepcuacxiũ, abo. 
no Nepcmacku. 
die Perfon, uerosbrb, ocoba, bie 
Perfon im Schaufpiele, augo, eis 
ne Komödie von ſechs Perfonen, 
kome4ia u3b wiecmu angb, er 
ift ſchͤn, lang von Perſon, oub 
xopoub, zpicorb co6ow, feine 
Perſon gut fpielen, zopowmo u» 
Tpamb CBOW POAM, XOPOLIO, 
ucxycuo ceba Bsecmu, er fleller 
feine Perfon gut vor, oub oueHb 
cobow zuAenb, eine vornehme, 
germge Perſon, smamuan, aus- 
Kar ocoba, HH3KIM, TIOAADIM 
' yeropteb, es waren zwölf Perfos 
nen am Tiſche, Aecams yerosbrb 
6110 aa cmoAomb, meine geringe 
Perſon, morx murocmp, ich für 
meine Perfon, wo kacaemca 40 
meHAn, es waren viele Perfonen zus - 
gegen, MHoToO 65110 AmgeH, Die 
erite Perfon des Zeitworts#, mepsoe 
" Auge-raarora, die drey Perſonen 
des götrlichen Weſens, mpu au- 
na, mpu vıocmaca boxecmsa, 
die Perfonalien, sce umo Kacaeımck 
Ko KakoM HA6yAb ocobbi, obu- 
Abl Kacamıylaca 40 Ybeli ocobu. 
Perfönlich, adj. u. adv. camoauı- 
Hi, Mepcomarsunit, perjönlic) 
fommen, Asumsca, Npammm, 
perfönlide Fuͤrwoͤrter, Anıasıa 
mbemoumbnia. 
die Perfönlichkeit, cyıgecmmzosa 
CaMOANYHOCHIE. Ä 
bad Perfpectiv, spumersHaa IMmpy6r 
xa. 


bie Perfpective, wepcnekrmusa. 
Perſpectiviſch, adj nepcaexnmus · 
Hbiif, 
bie Pertinenzien, Npuuaaxexuocmu. 
bie Peſt, Peſtilenz, uyma, mMopo- 
»aa a3Ba, Mopb, Moposoe woB#- 
mpie, an der Peſt fterben, omib 
YyMbl yMepem», mit der Pet ans 
gefiecdt werben, sapamemy Önımb 
YyMOP, 
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yymo, bie Peſt unter dem Rind⸗ 
viebe, ckoruckiu nagexb. 

die Pıftväule, mopyuıza, — 

die Peſtblaſe, Peſtblatter, moposou 
nynupumeib. 

der Peſteſſig, yxcycb omb uymbi. 

Deftilenzialifh, adj. u. adv. zapa- 
sumeAbHBHM, eine peftilenzialiiche 
Luft, 3apasumersunM Bosayxb. 

ber Peſtilenzvogel, poab mpasuuxa, 
ımuya, 

bie Peſtilenzwurz, (tufilago petafites) 
noa6bxb, renerunurb, Mmamep- 
Hukb, YUyMHbIM KOpeNb. 

bie Peſtzeit, spema uymsl, yyMa. 

die Petarde, nermapaa, spamoromb. 

die Peterfilie, mempyına, 

die Peterfilienwurzel, xopens omb 
nehpyuıxku. 

bie Peterswurz, oder St, Peterswurz, 
(hypericum afcyron) aupasuxb, 
32Bpo6o4 Aupasoa, KoAoKoAb- 
sub cs. Absıı, Msauorb xo- 
pen». 

das Derfchaft, Perfchier, neuamb, u, 
einen Brief mit feinem Petſchaft 
verfiegeln, saneyamanız nucpmo 
cBoeWw Meyamsıo, die Medizin ift 
mit feinem Petſchaft verfiegelt, ae 
'KapclIBO 34 ero neuampuo. 

Petſchitren, v. a, sameyamams, ein 
Paket petfchieren, saneyamams 
nnakemib, 

ber Petichierftecher, nenamoyunuxb, 
rpasepb. 

ber Petz, uma zaemoe #b uymkaxb 
MeABEAl, MuHllKa. 

ber Pfad, nymb, cmeaa. 

Pfablos, aij. Gesnymankı, Tab 
Aoporu ubınb. 

der Pfaff, nonb, Zn 

der Dfaffendaum , bas Pfaffenhuͤtchen, 
die. Pfaffenkappe, Pfaffenmuͤtze, 
das Pfaffenpfoͤtchen, (evonymus 
Eliropaeus) Gepeckiemb;, xura- 
A0okb, KusAaHka. 

die Pfaffenplatte, (leontodon tara⸗ 
xacum) MOAOyaM mpasa oder oAy- 
zanyuukb. 

bie Pfafferey, momosckor eöxom;je- 
Bie. 
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Pfaͤſfiſch, adj. u. adv. nonorcxid. 

der Pfahl, koxb, craa, die Prähle, 
Korba, einen Pfahl einfchlagen, 
BKaraymeamp Korb, Pfaͤhle eins 


sammeln, csau Hmm, Bkarayı- 


samb; der Pfahl, Echandpfahl, 
‚cemor6b nocmasrekhBlH Ha I1A0- 
ıgaam ch xerbsunmb oweinns 
xoMb, kb komopomy npuBasu- 
»sammb Ha HECKoABKO yacogb He 
Gorpumxb npecmynaukonb, 

Pfäblen, v. a. cmasum» Korps. 

das Pfahlwerk, mnoro czaũ zmE- 
cm BKkoroYeHpixb. 

die Pfalz, Oparnsgb, die Oberpfalz, 
Bepxuiu Taaabiib. 

der Pfalzgraf ‚ Hparsygrpagb, 

a Irre ab]. nbarsyrpacherih, 

die alsgrafichaft ‚, Hgarıprpap- 
cmso. 

das Pfand, Harrayb, sarorb, jes 
manden etwas zum Pfande geben, 
omAaamb Komy ymo zb saraaıb, 
Geld auf Pfänder leihen, Aasamn 
#b zaumsı, ch 3akKAaAomb, ein 
Pfand einldfen, zurkynums sa- 
xaaab, das Pfand ift verfallen, 
saraaab nmponarnb, ein Pfand 
meiner Treue, sarorb moel Bbp- 
Hocmu, ein Pfand der ehelichen 
Liebe, 3aroıb tynpyxeckoi 
aw6sn, Pfand fpieln, #b gan. 
mbI arpamp, 

Pfänden, v. a. omncams umBaie 3a 
Aorrb, man bat meine Kuh ge: 

pfaͤndet, Kopopy Mom Barıu, 

ber Pfanbbrief, saxaayman. 

der Pfänder ‚ cmopoxb. konpucky. 
soyin CKomb, KoMmopsmä xos 
Aumb no sanpemgeuupmb mbr 
cmamb. 

das Pfänberfpiel, Arpa Paumm. 

ber Pfondesinhaber, nmbrmıyin 34- 
xıaıb, 

ber Pfandſchilling, sarıazuma zens- 
Tu: 


Pfandweife, 3310T0oMmb. 

bie Pfanne, ckoßopoaa, dad Pfaͤnn⸗ 
chen, cKoBopoAoyka, bie Pfann⸗ 
am Gewehre, nonxa. 

ber Pfannkuchen, 6bauub 


ber 
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der Pfarrdienſt, cAmenuuecxoe 
MEcmo,. 


die Pfarre, npuxoAb, eine eintraͤg— 
liche Pfarre, npu6stasuma npu- 
xoAb. 

Pfarren, v. n. 
kb npuXxoAY. 

der Pfarrer, caaıgenurb (npuxoa- 
cxiũ ). 

ber Pfarrgenoß, das Pfarrkind, npu- 
xoxanunb, Die Piarrleute, npu- 
xoxaue. 

das Pfarrhaus, npuxoacxiũ zomb. 

der Pfau, naßauub, das Weibchen, 
nana, Masyııka, was von Pfauen 
iſt, nasanumM. | 

die Pfauenfeder, naßauuoe nepo. 

der Pfauenfhwanz , Pfauenſchweif, 

nasbauumũ xBocınb. 

die Vfauentaube, mpybacmbiũ To- 
ay6b. . 

bie Pfebe, poab maIxsnt, MEIKBa. 

der Pfeffer, epenb, Pfeffer ftoßen, 
monaous Nepeyb, mit Pfeffer wür: 
zen, Ipunmpasump mepgomb, der 
fpauifye Pfeffer, cımpyukoso 
niepeub, 

der Prefferbaum, mepmosoe Aepesyo. 

der Pfefferbaum, Kellerhals, (da- 
phne mezereum) BOAyeH Mepepb, 
BOAYbE ÄbIKO, 

die Pfefferbuͤchſe, nepemmuga, ne 
perunuxb. 

das Pfefferfraut, ſ. Saturey. 

ber Pfefferkuchen, npaunkb. 

die Pfeffermänze, aranuckaa mama, 

Dieffern, ». m. es pfeffert auf ber 
Zunge, omb nepuy »x:kemb na 
asbıKB, die Ruthe pfeffere, Gorn- 
#o omb posru. Als v. a. moro- 
XuUmB Depyy, Ipunpasumb, ge⸗ 
pfefferte Worte, Konxia caoua, 
das iſt gepfeffert, amo yıxacuo 40- 
poro. 


npuaaanexams 


die Pieffernuß, poxb zpyranıxb na⸗ 


AecHbsKUXb Npauukosb Ha N040- 
6ie mapuxa. 
der Pfefferſchwamm, (agaricus pipe- 
ratus) TPW3Ab, A, Tpy3Aokb. 
der Dfefferfirauch, mepgosoe Aepes- 
20, 
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bie Pfeiffaͤnte, (anas penelope) esu- 
ıyyHb, poab ymxu. 

die Pieiffdroſſel, 664B aposab. 

die Pfeife, Ayaka, cuupbap, Daß 
Vfeiffchen, Ayaxa, ceupbapxa, 
die Tobakspfeiffe, mpy6xa, mpy- 
bouxa, eine Pfeiffe rauchen, xy- 
pums mpy6xy, die Pfeiffe ſtop⸗ 
fen, Ha6usams mpy6ky, nach 
jemandes Pfeiffe tanzen, no une 
Ayasb nancams, tie Pieiffe eins 
jieben, ycmyrams, cABramsca 
nomume, Pfeiffen ſchneiden, weil 
man im Nobre fißt, MoAB3OBamB- 
ca cıyyaemb. 

Pfeifen, v. n. cBucmams, einem 
Hunde pfeiffen, csucmarms co6a- 
xB, den Vögeln pfeiffen, ma- 
Hums amunb AyAakoi. 

der — Kpblinka Ha mpy6- 
Kb. 

ber Pfeiffenfopf, rorosra y rauna- 
HoA mpy6ku; mpy6ra. 

ber Pfeiffenmacher, abramıygia mpy6- 
Ku. 

bas Pfeiffenrohr, y6yxb, mpy6ou- 
Ka. 

der Pfeiffönftopfer, maumura nsb 
xeabaa, umo6b mabarb kpbnyue 
Ha6usamp Bb mpy6r®. 

der Pfeiffenthon, mpyboynuan rauna. 

der Pfeiffer, caucmyab, beym Des 
gimente, brelusurb. 

der Pfeil, cmpbra, das Pfeilchen, 
cnmpbroyra, einen Pfeil abichief- 
fen, nycmum» cmp#bay nab ay- 
xa, ein vergifteter Pfeil, cmptara 
cb azomb, nanoenuan aaoMb 
empbaa, fo ſchnell wie ein Pfeil, 
6bicmpo karb cmpbaa, er hat 
feine Pfeile verfchoffen, ofb naue- 
morb, 

der Pfeiler, cmorsb, das Preilers 
chen, emorsurb, mit Pfeiler 
unterſtuͤtzen, emor6amn noanu- 
pemp, noanopu nonacmanumsb. 

ber Pfeilfifih, ıyyra benona, Mop- 
Ckaa pbiba. 

die Pfeilhöhle in der Anatomie, (h- 
nus fagittalis) cmpEbrsHar Kpu- 
Bocmb, KpuBolma. 

das 
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das Pfeilfrant, (ſagittaria) cmp%- 
aa, CmpBasHaA mpasa. 

die Pfeilnaht in der Anatomie, (fu- 
tura fagittalis) cmpBapHan cınus- 
xa, ıtosb Ha ToAOBHOMb yepenE 
omib a6uus Kb 3amblAky Npo- 
A0rxamıyiuca, 

die Pfeilwurz, (thalia) emptasunın 
KopeHb. | 

der Pfennig, marenskaz kAuaa 
MoHerna HBMeyKar, COCMABAA- 
ıyaa mereps oxono mpexb Ko- 
ııberb. | 

das Pfennigfraut, (Iyſimachia num- 
mularia) noAyımeynukb, AeHexX- 
uuxb, nuuasuurb, yal AyTO- 
BbIU, 

der Pferch, nomemb, karb ckoma; 
HaBo3b, 

die Pferde, nremeup, 3ar0p0AKa 
#b KOoMopym HO4UbRW 33TOHAMWIIL- 
cxomib. | 

Pferchen, v. n. MCHpaxHamscH; 
v. a. yaobpumb. 

Das Pferd, nomaa», das Pferden, 
zomaaska, Dferde halten, Arp- 
%xamb AaOmageu, mit vier, fe 
Pferden fahren, Exam vemmsep- 
How, uyromb, frifche Pferde neh⸗ 
men, die Pferde wechfeln, nepe- 
mbuump xromagehk, cabxuxb 
yloscmasunıxb AOlIaAeH BAM, 
gut zu Pferde fien, xopomo Ha 
aouaau cuabme, er ift zu Pferde 
gefommen, oub npibxarb Bep- 
xomb, von bem Pferde fteigen, 
coumm cb aomaau, ſich von dem 
Pferde auf den Efel fegen, usb 
nonosb nonacmb Eb Aiakoubl, 

 mab kobnab za Bb kınuu, die 
Pferde hinter den Wagen, ben 
Pflug fpannen, na susopomb Ab- 
Aamb, Hayamıb ABro ch Konya, 
auf dem fahlen Pferde betroffen 
werden, yauyeHy ÖblImb BO AXKU, 
3b omm6oxb, ein abgerittenes 
Pferd, samyyenHanx aomaAB, mit 
Poftpferden reifen, ma moumo- 
»pixb (roımaaaxb) bxamp, mit 
Fuhrmannspferden, na aorruxb, 

1, Theil. 2, Halfte. 


Pfi gro 

Ha usBosymmpuxb ”bxams, ein 
elendes Pferd, xaaya, 

dje Pferdearbeit, nomaagunaa, Becp- 
Ma maxenaa, mpyauaa paboma. 

der — ‚ kouararb, 

die Pferdebohne, norezou 606%, 

der Pferdebuſch, xoxorb,. 

bie Pferdedecke, nonona. 

der Pferdedieb, aoinaaunnũ Asopb, 

das Pferdefleiſch, ko6naamnna. 

die Pferdefliege, Pferdelaus, Aoıma- 
AUBaAX, KpOoBococka. 

dad Pferbegejehlr, 
INOPBI, | 

das Pferbehaar, romazunmüi zo. 

„Aoch, die Farbe, Aomazunaz 
mepemsm. 

der Pferdehandel, 
moprb. - | 

der Pierdehändler, (Aomagunsi) 
Gapsiuuuuxb, | 


AOMIAAUHBE 


Aomaaunnũ 


der Pferdehuf, Aomazuuoe xonu- 


mo. 
die Pferdekaſtanie, auxo kamımanb, 
der Pferdeknecht, konıoxb, 
der Pferdelopf, aomıagumaa roropa, 
der Pferdemarkt, Aaomagunan ap- 
MoHKa, der dazu beſtimmte Pag, 
KOHHaq. | 
ber Pferdemiſt, aomagunmı na- 


»o3b. 

die Pferdemuͤhle, ſ. Roßmuͤhle. 

die Pferdenuß, cano 6orsmoi 
poxb rpeuxuxb opbxorb, 

der Pferbefatiel, cBaro. 

der Pferrefchwanz, Pferdeſchweif, xo- 
maauunũ xBocımnb. 

der Pferdeſtal, kommıuunn. 

die Pferbeftriegel,, ſ. Striegel. 

ber Pferbeverleiser, komopsık om. 
Aaemb Aoıazen Eb Haemb. 

das Pferdezeug, JomaanHar, xou- 
cxkaa 36pyA, xoucxoũ Nnpm6opb. 

die Pferdezucht, xoucxie 3aBoAbI, 
die Ukraine bat eine. vortefliche 
Pferdesucht, #b Maropocciu ecms 
TIIpeKkpäacHble KOHCkie 34B0Ahl. 

ber Pfiff, camcmamp, cancmanie; 
XUMPOCIUb, xUMpaA BpiAyMKa, 
xpmwuexb, das find Pfiffe, amo 
zpmuxu, er verfiehes den Pfiff, 
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oub xumepb, oub z2uaenib kaxb 
nocmynamb. 

der Pfifferling, ſ. Pfefferſchwamm, 
ih gebe nicht einen Pfifferling das 
für, a Humuero, moryumku He 
aamb 3a 3mo,. 

fig, adj. u. ade. xumpsIM, Ay- 

—2 er iſt ſehr pfiffig, onb 
oueub xumepb. 

der Pfingſtabend, ma Rauynb Tpou- 
ybIHa Aun. 

die Pfingftblume, ſ. Paͤonie u, Ger 


niſte. 

die Pfingſten, das Pfingſtfeſt, Tpou- 
ubiub u Ayxosb aeub, namu- 
Aecamuunga, npasAnuxb co- 
juecınmsia caamaro Ayxa. Ge— 
woͤhnlich ſaat man im gemeinen. Les 

‚ ben, Tpouymub Aeub. 

der Pfingfttag, der erfte, Tpougsıub 
AeHp, der zweyte, Ayxosb aeHb. 

der Pfingſtvogel, msorra. 

der Pfipps, munynb, einem Huhne 


den Pfipps reifen, chams ma- 


nyuby kypuysl. 

der Pfirfihbaum, Mepcukopoe Ae- 

pero. 

die Pfirſichbluͤthe, 
uetbmb. 

der Pfirfihbranntwein, mepcukoran 
BoAKa. 

die Pfirfiche, die Pfirſche, mepcurb, 

der Pfirfichfern, der Pfirſchkern, nep- 
CHKOBOC AAPO. 

die Pflanze, pacmieuie, 3exiz, 6BI- 
xie, npoaabenie, mpasa, eine 
Pflanze verfegen, mepecaxusamp 
pacmenie , Pflanzen fanmeln, 
pacmenia, IMpasnt cobupambm, 
Das Pflänzchen, mmpaska, Guıanura. 

Pflanzen, v. a. cagums, Bäume 
pflanzen, macaxum» AepeBbA, 
die Kanonen auf die Wälle pflanzen, 
aufpflanzen, pacmasums ya 
no Bary, gute Gefinnungen in je: 
mandes Herz pflanzen, xopomia 
MBICAM BAylamı , BZNepnms 
»b xoro, eine Kolonie pflanzen, 
moceAnmb cerenie, fich an einem 
Orte binpflanzen, chcems, ca- 
AUHIBCA. 


IIEPCHKOBBIM 


Pr 


das Pflanzenbeet, pocazuıkb. 

der Pflanzenfloh, (podura) mpasa- 
Han 6Aoxa. 

das Pfianzenreich, yapcmso nposa- 
6aemsıxb, Yapcınzo pacmeHii. 

der Pflauzer, caxaapıyguxb. 

der Pflänzling,, das Pflanzreis, om- 
pacab, omupsickb, yepeinexb,. 

bie Pflanzſchule, sasoab Apesecubıä ; 
yananıge. 

die Pflanzſtadt, cenenie, xoroufa. 

die Pflanjung, camanie; cerenie. 

das Pflafier, maacmsıps, ein Prla: 
fter auflegen, maacmzıps npmao- 
ums, es flreichen, HaMmazalBarırk 
naacmuipp. 

das Pflaſter auf der Straße, mo- 

eınosaa, das Pflafter machen, auss 

beffern, mocmosym cabraıms, Ha- 

MOcCMAMmb; HOYMHMINB, noupa- 

BUMSs MOocmoBysm, 68 ift in Lou—⸗ 

den ein theures Pflafter, 8b Aou- 

Aoub A0poro xumsb, Das Pfia: 

fier treten, npasauo Wamamschk 

no yauyamb. 

ber Pflafterer, komopbiM Hamalyu- 
saemnb, Mmocmosıyurb. 

Spflaftern, v, a. Mocmums, Hamo- 
emums, einen Hof pflaftern, ma- 
Mocmump ABopb, ein gepflafterter 
Weg, BEIMOIgeHNaA, HaMOljeH- 
Ban Aopora. 

der Pflaſtertreter, abuusegb, my- 
Hea Aeyb, uamamıyluca mo yAH- 
yamb, BorOokuma, 

der Pflaum, f. Flaumfeder. 

die Pflaume, camsa,. gelbe Pflaus 
men, >KeATUBA CAUBbI. 

der Pflaumenbaum , cAuBHoe „e- 
peso. 

Pfiegbefohlen, ein Pflegbefohlner, mo- 
Py\cHHBIM Ubemy NOoNneueHim, 

die Pflege, nomeuenie, cmompbaie, 
npnspbHie , cmapanie, einem 
Kranken alle Pflege leiften, A0- 
cmasaamb, Okazallıb 6OAbBHOMY 
BCEBOSMO>KHYM IIOMOIXb, UMBUIL 
o6b wemb BceB03Mo%xkHoe none- 
yeHie, 34 Humb OueHb CMO- 
mpbmp, ein Kind in der Pflege 
haben, Bocnummsisams, AHA, 

es 
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ed mangelt dem guten Alten an 
Mflege, 3a Ao6psımb cmapn- 
xomb ne cmompamb, He umb- 
mb 06b uemb noneuenia, npu- 
cmounpa, die Pflege, Vormund⸗ 
fbaft, onexyacmso, cmomp%- 


nie, xpauenie. Die Nechtöpflege, 


ucnoAHeHie IpaBocyAin. 
die Pflegeältern, socnumaneau. 
das Pflegefind, nmpiemsumb, npie- 
MHoe Au. 

Pflegen v. r. u. ir. umbmp noneye- 
Hie, NeybCA, CMapambca o ueMb, 
xogums 3a kbmb, eitten Kran⸗ 
fen) pflegen, xogums 3a 6oAb- 
usımb, cmapamsca 06 uemb, ich 
kann mich nicht pflegen, a ne mo- 
Ty csof nokou umbms, o ce6B 
A0BOABHO NoneyeHia ambmp, A 
He MOTy AO0BOALHO CIMapamscH 
o csoemb 3A40poBIH, der Ruhe 
pflegen, mpezamsca tIokom, Ras 
thes mit jemanden pflegen, moco- 
»bmosamsca Cb kbmb, Freund: 
fchaft mit jemanden pflegen, umbms 
Aapyx6y cb xEmb. 


v. m. o6mkHoBeHie umbıns, 


#b o6biyab umbmp, er pflegt nach 


Tiſche zu fchlafen, oub o6HKHo- 
zeuie umBmp cnams nocab 06#- 
Aa, oub O6BIKHOBeHHO NocaB 
o6%tza cuums, fo pflegt. ed zu ges 
fchehen, marb mo sogumca, er 
pflegt zu fagen, oub o6bIxHogen- 
Ho rosopnmb. 

der Pfleger, nomeunmers; xypa- 
mopb. » 

der Dflegefohn, npiemsmub. 

die Pflegetochter, socuumaunnga, 

der Pflegevater, socunmanerp. 

die Pflicht, JorKHocms, O6A3aH- 
Hocms, es iſt ihre Pflicht mir zu 
gehorchen, gorrb Banıb meus cay- 
ıumambcH, MHB NOBUHOBAIIBCA, 
Bbl AOAKHbI MEHAX NOCAYUAMIECH, 
feiner Pflicht nachfommen, nenor- 
HHII» -CBOW KOAKHOCMIH, feine 
Pfliht aus den Augen fegen, vers 
fäumen, umterlaffen, ocmasaame, 
npeHe6perams, Npecmynuntb 
“500 AONKHOCME, ſich ed zur 


Pflegen, 
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Pflicht machen, nocmasums ces 
sa A0rb, cCynmamb zomx- 
Hocmsi, die Pflichten gegen Gott, 
gegen fih ſelbſt, Aormaoch« 
xb Bory, kb camomy ce6#&, eis 
nem Verſtorbenen die legte Pflicht 
obftatten, omaams yMepuemy 
nocahbanift z0Arb, jemanden im 
Pfliht nehmen, npusecm» xoro 
xb npucard, jemanden die Pflicht 
leifien, mpucarayms komy, in 
Eid und Pflicht ſtehen, npu gorx- 
nocemu HAXOAuMBbcA, die eheliche 
Pflicht, cynpyxecmsenuan Z0Ax- 
Hocms; die Pfkicht, Steuer, ud- 
Aam». 
ber Pflichtanfer‘, mauxmanzepb. 
Pflichtig , adj. u, adv. obagauumnũ, 
die Pflichtleiftung, mpucara. 
Pflichtlos, adj. u. adv. ne umbnıpiik 
AOAKHOCHM , He O6A3AHHbIU; 
nocmynawıyiı npomusb A0rAx- 
HOCMIM. 
Pflihtmäßig, adi. u. adv. no zorx- 
Hocmu, ein pfiihtmäßiges Betras 
gen, AOCMEAgoAXHbIH Nocmy- 
nokb, 
Pflichtfehuldig, ad. zorxunım. 
der Pflichttheil, sakonnan Jona. 
Pflichtvergeffen, adj. u. adv. Hapy- 
mamıyiM, He Nabamzamıpilk 
AOAKHOCHIE. 


Pfliſtern, f. Sliftern, 
ber. Pflof, Aepesauumit TBO3AB, 
koAb. ‘ 


Pfluͤcken, v. a. psams, CpBIBams, 
Nuͤſſe, Erdbeeren pfluͤcken, opb- 
xoBb HapBaımıb, 3eMAAHUKY CÖH- 
pam», Blumen pflüden, psams 
nebrun, pflüden-fie Feine Blume 
ab,ue psume uu oABoro yrbma; 
eine Gans pflücen, oıyunams ry- 
cA, Brod in die Milch pfluͤcken, 
Kpomurnm xAb6a 3b MorOKO, jes 
manden pflücen, 0606pam» Koro, 

ber Pflug, nayrb, der Hakenpflug, 
coxa, das ift fein Acer und Pflug, 
oHb omib »moro e4uAacmBeHHo® 
gr nponnmanie umBerob, 

das Pflugeifen, commurb. 
 Db2 Pfluͤ⸗ 


gı5 Pfi 


Pfluͤgen, v. a. naxams, Bcma- 
xamb, zum zweyten Mahle pfluͤ⸗ 
gen, pacnaxams. 

der Pflüger, naxaps. 

der Dflughafen, ſ. Hafenpflug. 

die Pflugfehre, o6opaunsanie may- 
romb. 

die Pflugreute, aonamouxa. 


die Pflugfchar, remenib, aemexb,. 
coumuxb, in der Anatomie, (vo- 


mer, osimpar) aemeuib, paxro, 
besnapuaa kocmb Eb HosApaxb. 
die Pflugfterze, pyusa y coxn, 

Pfneiſchen, f. Schnauben. 

die Pfortader, Bopommas KPOBOBO3- 
BpatmHaa Kuna. | 

die Pforte, sopoma, im hohen Stys 
le, »pama, das Pförtchen neben 
ber großen Pforte, Kaanımka, bie 
Pforten des Himmeld, Hebechsia 
spama, spamıa Hebech, die Pfors 
ten der Hölle, spama axosa, Die 
Dttomannifche Pforte, Omoman- 
CKaa nopma. 

‚der Pförtner, Abopuuxb, npuso- 
pomunxkb, sopomsukb. 

der Pfofch, kopmb zuxuxb auEpei. 

die Pfofte, cmorsb, die Thürpfofte, 
Bepen. 

die Pfote, aana, das Pfötchen, aa- 
noyka, der Hund gibt die Pfote, 
cobaka zaemb aany. 

die Pfrieme, ıumao. 

das Pfriemenkraut, ber Ginfter, 
Apokb. 

die Pfriemente, ımmnoxBocms, lUN- 
AOXBOCMKA, poab yııku. 

der Pfropf, nmpo6ka, das Pfröpf: 
chen, npobouxa, der Pfropf zum 
Laden, niacb. 

Pfropfen, v. a. Habums, nanu- 
xams, Blätter in eine Butellje 
pfropfen, ma6mmb cuAOom AM- 
cmsa Bb 6ymbiaxy, fich voll pfros 
pfen, na6ums.ce65 6pwxo, das 
Komddienhaus war gepfropft vol, 
meampb 6nıxb maxb norenHb, 
umo u IIPoApambcaA He Ab31 ÖbI- 
AO, YUMO pxxu HerA% 6bIAO Npo- 
manymsb, npocynyms, die Bus 
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tellje Zupfropfen, saxynopums 
6ymblaxy. 

Pfropfen, v. a, die Bäume, npu- 
suBsamb,, in die Ninde pfropfen, 
npuBuBamp Kb Kopt. 

das Pfropfen, npususanie, npu- 
BUBKA. 

ber Pfropfer, mpmsusamerp, npu- 
BUBaAAbIUuKb, 

das Pfropfmeffer , 
Hoxb. 

das Pfropfreiö, nmpususorb, uepe- 
Hokb. 

das Pfropfwachs, sapb. 

der Pfropfzieher, unnonopb,. 

die Pfründe, npuxo Ab. 

der Pfuhl, ayma. 

der Pfühl, nepuna. 

Pfuhliht, adj. das Maffer riecht 
pfuhlicht, oxa mmaom naxueriib. 

Pfuj! py! mpy! 

das Pfund, $yamb, mit feinem 
Pfunde wuchern, fein Pfund gut 
anlegen, ynompesums csou 4a- 
‚posania sb cB0o® Mordsy M 
#b nonmay Apyruxb. 

die Pfundbirn, camou 6orpromM 
poab rpyub. 

das Pfundgewicht, Pyamosou »Ech, 

Pfündig, adj. u, adv. PyHmossIM. 

das Pfundleder, morcmE“, IIOAJO0U- 
BEHHBIU TIOBapb. 

Pfundweife, adv, y umanu. 

Dfufchen, v. m. Kponamb, Aypuo 
pabomamp, in ein Handwerk pfus 
fhen, AypHo peMecao ommpa- 
BAAITIB. 

der Pfufcher, veroubrb He sHamıyik 
CBOeTO peMecAaA, KOMOPpbIK KpO- 
sıaemb. | 

die Pfuſcherey, kpolanie. 

die Pfüge, ayxa. 

Pfügen, v. a. ꝛuepnamm BOAy 
n3b ayxui. 

das Pfuͤtzenwaſſer, soxa zb ayı®. 

Pfüsnaß, adj. co schmb noxpbiũ, 
NPOMOYeHbIM. 

das Phänomen , ABreHie, Peno- 
meub. 


bie Phantofie, Phantafieren, ſ. in 5. 
die 


ik 
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die Pharaonismang , 
Mblllib. 

der Pharifäer, dapucen, dapuce- 
auh. 5 

Phariſaͤiſch, adj. Papmceuckin. 

der Philifter, Guaucmanuub; der 
Pferdephiliſter, xomopsk om- 
Aaemb aomazeu Bb Haemb. 

der Philofoph, Purocopb, myApo- 

- amw6enb. 

die Philofophle, Bmraocopia, Mmy- 
Apormbie. 

Philofephiren, v.n. Burocopcmso- 
Bamb, MyAPpCMBOBalb. 

Philoſophiſch, adie Purocopmuec- 
Kim, 

der Phönir, beuukch. 

die Phyſik, uzuxa, ecmecmseR- 
aa Hayka. 

Phyſiſch, adj. pusuveckin. 

die Phyfionomie, Buzionomig, 

Pichen, v. a. cMmarump. 

der Pidelhäring oder Pickelhering, 
aprexunb, aypaxb. 

das Pidet, Gexemb; dad Gpiel, 
urpa nuxenib, Pier fpielen, 
»b nakemb urpamp. 

die Piefe, Konbe. 

der Piekenier, nuxenepb. 

Pik in den Karten, sun, nuxu. 
der Pilfönig, BuHoBmM, NAKOBBIM 
KOpOAb, | 
der Pilger, Pilgrimm, cmpanuukb, 

nuaerpumb; xomopou no o6b- 
manuĩio MOAUMBCA Kyanı ugemb. 
die Pilgerfabrt, Pilgerfchaft, cmpan- 
cmBoBauie Io O6%b1yaHim. 
der Pilgerftab, mocoxb cmpanuuxa. 
die Pille, mmamaa, mmamwara, je 


Dapaonosa 


manden eine bittere Pille zu vers - 


fhluden geben, cabramp xomy 
KOA»KIM BbITOBOpb. 


ber Pillenfarn, (pillularia) ‚nuamwas- | 


Hub, pacımenie, 
der Pilot, kopmueit. 
der Pilz, rpu6b. 
die Pimpernuß, (piftaeia vera) pu- 
. cmauıxa; (ftaphylea) kaonnya. 
‚bie Pimpinelle, (pimpinella) Geapn- 
ueyb., . 
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die Pyafle nuuaccb, poab xopa- 
An. ! 


der Pinguin, nuursunb, poAb 
nmupb 6e3b kpsiropb, Haxo4a- 
usiaca okorRo Marerrasckaro 
IIPoAuBa. 

bie Pinne, f. Finne, 

der Pinjel, KuBonncHax KuUcmB, 
Kucmouxa, den Pinfel gut au fühs 
‚ren wiffen, xopoıuo nucams, 3Ku- 
Bonkcamp, er ift ein rechter Pins 
fel, oub nacmoaıpin rayneyb. 

Pinfeln, v.n. xarosamsca. 

die Pipe, poab aaAnunnıxb runan- 

. cKuxb kuHHBIxb Mm Macaeuubixb 
6oyexb; 

bie Piffe, moua, | 

Piſſen, v. n. Mownmsca, Mouy 
ucnyckxamb (ccamb). 

die Piftagie, pucmauxa. 

die Piftole, nucmorxemb, die Müns 
je, IImcmoAa, 3aromar MOHeIAa 

, COCMaRAAmIJar Imenepb OKOAO 
cemu pybaeũ. 

die Piftolenpolfter, nucmoremunz 

- YyKM 

das Placat, yxaab. 

Placken, v. a. npukxreumb; obesno- 

- KOKMb, My4uums, ſich mit etwas 
pladen, myuumsca wbmb, die 

. Unterthbanen yladen, npumtc- 
Hub, YyApy4anıp NOAAaHHBIXb,. 

der Plader, npomaxb. 

die Pladlerey, mpurmbcHenie, yApy- 
yenie, UaHypeHie. 

Pladern, v.n. He poBHo cmpBAATLE, 
(im gemeinen Leben) 4po6b3e, TO- 
oxomb cmpbaamp. | 

die Plage, myxa, myuenie, 64a, 
einem zur Plage. feyn, 6plmb xo- 
my ib myuenie, feine Plage mit 
etwas haben, myuumsca cbrbmb, 
nun gebet meine Plage an, me- 
riepp mon 6baa, Moe myueule 
nauunaemca. 

der Plagegeiſt, Plager, Plageteufel, 
MyuumeAb, CKY4HbIM, 6€3JL0OKOM- 
HbıM yeropbrb,. 

Plagen, v. a. aynumb, 
yuTIB; obesnoxonmm, 
vams, ber Huften plagt mich 

Dd 3 
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pierp Mena myyumb, fi mit 
Eporgen plagen, myuumsca 3a60- 
mamn, einen um Geld plagen, 
npocumsp cunbno KOTO o Aeuraxb, 
er plaget mich mit feinem Lobe, 
oub nub Aoxyuaemb czoeio no- 
xBaa0m , von feinen Glaͤubigern 
geplagt werben, o6esnokouky 
6uımb o saumoxasyaxb,. 

die Pidmpe, ıumara cb umpokumb 
KAUHKOMb. | 

Plan, adj. u. abo. AcCHbIK, nonam- 
HbIM. ' 

der. Plan, uayepmanlie, naaub, yep- 
mexb, pacnopaxenie, 3aMblI- 
cerb, der Plan eines Gebäudes, 
sınaHb 3AaHia, das ift fein Plan, 
Bıno ero npoekmb, pacnopaxe- 
nie, Bbimpicerb, das ift nicht 
nach dem Plane, amo He Lo uaa- 
Hy. 

die Pläne, posunna. 

die Plane, oabanoz 
xorcmb. 

der Planet, naauema, 

die Planetenbahn, meuenie naane- 
YIIbl. 

das Planetenjahr, maanemepıl roh. 

Dlanieren, v. a. MOPoBHAMB, 32- 
POBHAMB, TAaAuUMmBb, POBHLIMb 
cAabaam» ; AUCMIBI neuamnoũ 6y- 
Mäaru HAMOUUMBb BOAOW Kacemb 
Pa3Be AcHHOW, TIAAHNPOBamB, ei⸗ 
nen Garten planieren, BBIPoBHAmE 
cab. 

bie Planfe, moacmaa gocka; 332- 
6oph. 

Dlanfcben oder Plantfchen, v. a, vau- 
Kalflb. 

der Plapperer, da3 Plappermaul, die 
Plappertafhe, 6ormyab, ny- 
cmombaAs, faͤm. 6ormyura. 

die Plappercy, dad Plappern, ny- 

_ emocıosie, nycınombaie. 

Plapperhaft, adj. u. adv. GoAmauso. 

die Plapperhaftigkeit, Goamausocm». 

Dlappern, v. n. 6oamams, nycmo- 
MEAnTMb, Bpam. 

das Vlärrauge, muerymie raaza. . 

bie Plärre, 6oasmoK pomb, pımu- 
2136, PbIAO,. 


mMOACMmBM 


Dla 


Plärren, 6.1, Kpuyamp, Heckaaz- 
Ho np. 

bie Platin, maammna, 6Eroe 20- 
A0MO, 

Plaͤtſchern, v.a.u.n, naeckams, 
die im Waſſer plätfchernden Aen— 
ten, 8b 3045 maeıgyıyiaca yıı- 


820 


Ku. 

Platt, adj. u. adv. maockil, raag- 
Kin, porubiũ, ein plattes Dad, 
TAOCKaa KpoBAA, eine platte Na⸗ 
fe, plattes Deutfch, |. Plattdeutfch, 
platt fprechen, uuxunımb wbmer- 
xumb Haptyiemb rosopump, er 
ift fehr platt, oub 6esb Yepemo- 
nii, platt abfchlagen, uucmo om- 
xaramb. 

Plattdeutſch, adj. u. adv. oauo uab 
raaBHbIxb Hapbuin Hbmeykaro 
A3bIKA, KOMOPOE YIIONIPEeGAAEIH- 
cA IpocmsIMu AAbMM Bb HUX- 
wemb Caxcoukomb, Becmdarp- 
ckomb u Bb mare vacmu Bepx- 
Haro CaxcoHckaro oxpyra. 

die Platte, amcmb, Aaocka, eite 
Platte von Elfen, xerbsuas 700- 
xa, die Platte des Nagel, uuaan- 
xa 180344, die Platte auf dem 
Kopfe, nabıup, AbIcuHa, 

bas Platteiſen, Plätteifen, ymiorb. 

Plaͤtten over Platten, v. a. yını- 
romb raaaums, ymioxumsb, Das 
Eifen plätten im Bergweſen, nan- 
ıynumb xerb30. 

Platterdingd, adv. ommmAR- 

der Plattfuß, die Platteije, maamec- 
ca, Ppiba. 

die Plattmühle, namıyursuan. 

der Platz, mscmo, ein öffentlicher 
Pag, naoinaas, dad Plätschen, 
mbemeyko, NAOYaaxa, auf dem 
Plate bleiben, na mbcmb ocmams- 
ca, ein fefter Platz, äPbuxoe mEb- 
cmo, vielen Platz einnehmen, 
MHOTO MGcma saHamk, jemans 
den von feinem Platze vertreiben, 
corTHaım» Koro cb MmEcma, neh⸗ 
men fie Platz, usBoanme cagumb- 
CA, CaAumech, CAXbIMe, von 
feinem Plage aufftehen, cmam 
cb cBoero mbcma, an eined Pla 

fommen, 


ga Pla 


kommen, use mEcmo nonyaumb, 
es iſt fein Platz mehr da, 601biue 
mbcma usb, Platz laſſen, ocma- 
sums mscmo, lat gemacht! 
ıpous, noan! eined Bitte, Platz 
geben, corAacumsca Ha bM 
npo356y, npuuamsm YbI® IIPO3b- 
by. 

Platzen, d. m. mpeigamb, AOI- 
zyınp, Aomamsca, das Holz 
platzt im Feuer, aposa mpemamib 
sb oras, es find viele Butelljen 
geplatzet, mworo 6yınblaorb aon- 
uyao, fo viel effen, daß man plaz> 
zen möchte, Scm» go mbxb nopb 
wmo6b aon#yms, in deu Dred 
plagen, ynacms 8b Tpasp, er 
platzte in das Zimmer binein, oub 
B6POCHACAH, »65xarb Bb ropuu- 
NY» 
sapyrb umo HU6yAb BbI6oR- 
mams. 

Plaͤtzen, v. a. yAapuımp AAAOHbIE, 

der Plaͤtzer, yaapb ragonpm. 

die Platzkugel, zaonyuıka. 

der Plaßmajor, IInay- Maiopb. 

der Vlanregen, ırporusuoM A0KAb. 

der Plauderer, boamyub, die Plaus 
derinn, GOAMIYHBA. 

die Plauderey, Gormanie. 

Plauderhaft ‚ adj. u. adv. H6oAmam- 
BEIM. | 

die Plauberhaftigfeit, Goamauzocm». 

Plaudern, v. n. Gormamp, er plaus 
dert den ganzen Tag, oub zec» 
Aenb Gormaemb. “ 

die Plaudertafche, Gormyab, 604- 
mynba. 

die Plinſe, poab bauua. 

die Ploͤtze, der Ploͤtz, (eyprinus ru- 
tilus) nmaommya, paiba. 

ploͤtzlich, adj. ckoppnocmuxumũ, 
BHesangplM , HeyaaHHbIM, adv. 
CKOPONOCMHUXHO ,„ BHESATIHO, 
sapyrb, ein plößlicher Tod, cro- 
PonocmuxBaa cmepmp, ein ploͤtz⸗ 
licher Fall, nesanuoe nagenle, es 
erhob ſich ploͤtzlich ein Sturm, 
BApyrb cabrarac» 6ypa. 

bie Pluderhofen, umposappi, oucH» 
BIMPORIX mmausbi. 


mit etwas heraus plagen, 
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Plump, adj. u. ade, rpybbiũ, mon. 
cm“, plumpe Hände und Füße 
haben, rpy6bIa pyxu M HoTW 
umbms , ein plumper Menſch, 
rpy6nıM veropbrb, rpy6Yanb. 

Pumpen, v. u. ynacms cb mıy- 
momb, er fiel in das Waſſer, daß 
eö plumpte, aub Goamauyab 
#b BOoAY. 

bie Plumpheit, rpy6ocm. 

der Plunder, Bemoukn, Apansb, das 
iſt nur Plunder, smo Apaubs. 

der Pluͤnderer, Tpa6umer». 

der Plunderfram, moprb AOcKyHIbA- 
MH; APAH>, BEIIOLIKH. 

Pluͤndern, v. a. Tpa6umb, OTpa- 
ums, die Eoldaten haben die 
Stadt geplündert, corgamsı OTpa- 
6uau ropoAh. 

das Pländern, die Plünderung, rpa- 
Gexb, pasrpabßrenie. 

der Plüfch, man, " 

der Pöbel, vepus, MogroR, MRO- 
cmoa sapoAh. 

Pöbelbaft, adj. u. adv. TIOAABIM. 

die Pöbelfprache, moAAmM, I1P0- 
cmonapoanbiM asbiKb. 

das Vöbelvolf, wepup, NoAAbiũ Ha- 
poAh. Ä 

Pochen, v. a. emygamm; TPOSHITIb, 
auf etwas pochen, ropaumca, Be- 
Auyamısca wbmb, man pocht an 
die Thür, cmyuamb y Asepel, 
das Herz pocht, cepne CHABHO 
Gbemca, pochen in den Bergwer⸗ 
ion, moroub PYAY» auf fein 
Gluͤck pochen, ropaumsca, Be 
Auyarmser 1acmiemb, TOA4- 
rampca anınkomb Ha ıgacın?e. 

der Pocher, pabomaurb, xomo- 
priũ sb pyauuxk moruemb py- 
Aay- | 

das Pochwerk, moruen. 

die Pocke, ocma, die Pocken haben, 
ocny ums, 
ockennarbig, adj. pa6mi. 

* Podagra mozarpa, das Poda⸗ 
gra haben, noaarpy umaänis, 38- 
HEMOYb TIOAATPOR, 

die 
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die Poefie, emuxomsopcenmo, no- 
33ia, eine Poefie, cmmxomsope- 
Hie, cmuxu. 

der Poet, cmuxomsopenb, niumb, 
die Poetinn , CouMHNmeAbHnNa 
‚cmuxoBb,. . 

die Poeterey, cmmxomsopemso. 

die Poetif, moammea. 

Poetifch, adj. cmuxomsopyeckiu, 

Pohlen, Polen, Ilorpına, 

der Pohle, Pole, Polak, Tlorarb, 
die Pohlinn, Polinn, Ioraura, 

Pohluiſch, adj. Torscrin. N 

der Pol, mormech, der nördliche Pol, 
Nordpol, cbsepusin noroch. 

der Polarſtern, chsepuan, morap- 
Han 385312. 

ber Polarzirkel, non apubiũ zpyrb, 

der Poley, noneũ, nynaeũ. | 

die Polhdhe, Euıcoma mormca. 

Polieren, v. a. moAupoBamB, BB- 
NOAUPOBAMB, BbITAAAHITMIBb, TAQ- 
ums, einen Spiegel polieren, 
NOANUPOBAIIb 3epkaro, 

» ber Polierer, mornposıgurb, nonu- 

posarnsigurb, raaguasıyukb. 


die Polierung, mormposanie, MoAu- 


poBra. 

die Politik, nonumuxa. 

Politiſch, adj. nonumugecxiũ; xu- 
mpbiũ, ein politifcher Streich, xu- 
mpaa mımyrka, 

die Polizey, moaugia, 6aaroyunie, 
auf gute Pollzey Halten, na6am- 
Aam» 6aaroynnie, zur Polizey ges 
hoͤrig, noaugeuckin. 

ber Volizeymeifter , 
cırtepb. . 

das Pollmehl, cpezuan myra. 

der Polfter, noayuıza, das Polfters 
chen, TIogyııeura. Ä 

Polftern, v. a. na6nmn mepembio, 
gepolfterte Stähle, cmyapa na6n- 
mbie nepembio. 

der Polterabend, Abruvuuxb. 

der Poltergeift, AomoBoi. 

die Polterfammer, uyaanb. 

Poltern, vn. auymbmp, wer pol- 
tert fo? xmo maxb uymumb? 

das Poltern, uymb, 

bie Polygamie, MuoToxencmso. 


Hoauyiumen- 


Pot 
der Polygon, mornronb, 
der Polyp, norunb. 
die Pomabe, nmomaza, franzdfifche 


PDomade, bpauyysckaa nomaza. 
bie Pomeranze, momepanenb. 
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der Pomeranzenbaum, nomepanyo- 


BoEe Aepeno, 

der Pomp, zerukorbnie, 6oramoe 
yöpaucmso, er ift mit großen: 
Pompe begraben worben, oub no- 
rpe6enb cb seanzumb zerukont. 
niemb, 

bie Pomphofen, muponaput. 

der Popanz, myrarnıye, cmpamu- 
Aauige, nyrano. 

Populär, adj. u. adv. Napo auuũ. 

ber Porphyr, noppupb, Garposuxb, 

Porphyren, adj. noppupossui, 

der Porree, rumunaucxiũ Aykb, no-⸗ 


pe. 

der Porſch, (ledum palufre) 6a. 
ryabuunxb, 6aryab, 6oaomasiz 
xaonosunxb, pacmenie, ſ. auch 
Bärenklau. 

der Port, nopmib, Tasauı. 

das Portal, nopmansb. 

die. Portion, gora, eines Soldaten, 
nau, naexb (I. pajof), : 


das Porto, »bcoBbIA Aeubru. 


das Porträt, nopmpemb. 

der Porträtmghler , nopmpemunmig. 
xKuBonuceyb. 

Portugal, TIopmyrannxia. 

der Portugiefe, Hopmyrarepb. 

Portugiefifch, adj. Hopmyrarscrii, 

der Portulak, nopmyaarb, 6ymep- 
rakb, 

das Porzellan, papbopb, ſaͤchſiſches 
Porzellan, Carconckin bappopb. 

Morzelianen, adj. Gaphpoponbiũ. 

die Porzellanerde, Pappoposaa ram» 
Ha. 

das Yofament, nosymeumib. 

der Pofamentirer, nosymerygurb. 

die Pofaune, Bechma AAnHwaa mpy- 


6a, MYy3bIKarbHbllA HHCHIPY- 

Mmeumb. 
Pofaunen, v.a.u.n. mpy6nmb; 

NPOBOSTAACHMIB, 


Poſitiv, adj. u. ade, NMoAoxuMeAB- 
Hbii, TIOUNEIM, BbpunM. 5 
das 
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das Poſitiv, poab mareunkuxb op- 
raHosb. 

die Poſitur, nosumypa, nonoxc- 
nie. 

die Poffe, muymxka, ımarocmb, H3- 
Abska, Poren machen, uymumsb, 
manaums, jemanden Poſſen vormas 
den, uymKkM cmpoumB, II0ABO- 
Aumb. 

der Poſſen, mymxa, jemanden ei⸗ 
nem Poſſen ſpielen, uymxy xo- 
my cabaams, jemanden etwas 
zum Poſſen thun, — Komy 
ymo »b Aocaay. 

Poffenhaft, adj. uymanal, Gana- 
Typanın. 

der Poſſenmacher, Boffenreiffer, myme- 
Huxb, ıuymb, 6ararypb, die 
Poſſenmacherinn, Poffenreifferinn, 
mymunga, lMyımaxa, bararyp- 
xa. 

das Poſſenſpiel ‚ KOMHUECKOE npedg- 
cmaBreHie. 

Poffierlih, adj. cmbmunt, mıy« 
mosckiu, ein poffierlider Menfch, 
cmbuıHnoM yeropbrb, 

die Poft, Schuldpoſt, cymma, aorrb, 
eine große Poſt verlieren, GoAp- 
myio CyMMy mepamsb. 

die Poſt, nouma, die fahrende Poſt, 
maxenaa nouma, die Poſt gehet 
ab, kommt an, iſt ausgeblieben, 
noyma omxozumb, nMpuınaa, 
Be npuuaa, He 6BIBara, mit der 
Poſt reifen, die Poft nehmen, na 
noym%, Ha noymoBbixb Bxamsm, 
die Poft bezahlen, noumospıa 
AeNbru naamump, Briefe auf die 
Poſt tragen, ommecmu Nucbma 
sa noymy; die Poſt, das Poſt⸗ 
haus, nouma, moumosouM ABopb; 
Poſt, die Nachricht, mssbcmie. 

das Poſtamt, noumammb. 

der Poftbeamte, Poftbediente, noym- 
amckoß odbuyepb. 

die Poftbedienung, AOAKHOCmE npu 
noyums. 

der Poſtbothe, noumapb. 

das Poſtement, nocmemeumb, N04- 
Hoxie, 
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der Poften, nocmb, xapayib, bie 
Schildwache darf nicht von ihren 
Poiten gehen, yacoBoM He Aor- 
xXenb ocmaBumb CBoero nocma, 
feinen Poften vertheidigen, 3ayu- 
ıyamı csom nocmb. 3 

— — Porto, BBconbia Aeum- 


* Hoſthaltet, KOMOPAIM cmssunib 
aoazei. 

das Poſthaus, noumonbiũ Sour 

das Pofthorn, moymossin porb. 

die Poftille, co6pasie nponosbzeu. 

bar Poftillion, noumuaboub. 

die Poftkaleiche, noumosaa Koracka. 

die Poſtkarte, moymozan AauAKap- 


ma, 

der Poſtknecht, amıyuxb. 

der Poftmeifter, noummeäcntepb. 

die Poſtordnung, NOYMOBbIM perxa- 
meumb. 

das Poftpapier, noumosaa 6ymara, 

das Poftpferd, noumopaa rouıaAs, 

die Poftfaule, Bepcma. 

der Poftichein, noumosaa pacnncka 
o zpuuamsxb AeHaraxb, (in 
Nußland hat man keme). 

der Poftfchreiber, der Poftfecretär, 
NOYMOBbIM ceKpemapb. 

die Poſtſtation, amb, cmoangia, 
cmaub. 

die Poſtſtraße, moymoBaa Zopora. - 

der Poſttag, noumosmä AeHb, 

Poftuliren, v. a. mpe6osamıp. 

der Poftverwalter, noumbmeäcwepb. 

der Poflwagen, moumosan Koracka; 
NOyMOBAA xubumkxka. 

das Poſtweſen, NO4MOBOE yupexAe- 
Hie. 

die Potage, momamxb, cyılb. 

ber Jotentat, Monapxb, Tocy.aaps. 

die Potentille, cepeöpenuxb, xa6- 
unxb, MOxHaA, TyCuHag mpasa. 

der Pott, ropuuoxb. 

die Pottafche, nomauib. 

der Pottfiſch, nomb, ppiba. 

Doz! Pos Henker! Pog Werter! m! 
yopmb. 

bie Praͤbende, npuxo ab. 

ber Pracher, unıyen. 


die Pracherey, unıgema, 
| Dd 
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Prachern, v. a. uaocrubluu mpo- 
cumb. 

die Pracht, Bermkordnie, y6pan- 
cıBO, pockoms, in feiner Pracht 
erfcheinan, Eb csoemb Berukors- 
nin nokasamsca, Pracht führen, 
BEAUKOABAHO ce6A Becımm, 

das Prachtbett, napaauaa nocmera, 

der Prachthimmel, Gangaxnun. 

Praͤchtig, adj. u. adv. Bernkoräe- 
us, 6oramsık, prächtig gekleis 
bet fryn, zerukorbnuo, 6oramo 
oabmy 6simp, prächtig leben, 
BeAUKOABNHO xumB, ein Prächtiz 
ger Schmaus, 6orammıı nupb. 

der Prachtkegel, o6ernckb. 

die Prachtlilie, Mara6apcxan nemo- 
Buka, aunen Ileuranıckan. 

dad Prachtzimmer, MapaAıuaz Kom- 
Hama. 

das Präcipitat, ocagka. 

Practiciren, v. a. Bb Abucmsie 
npouSBechmp, AbrAamb; Aeyuma; 
jemanden etwas in Die Taſche prak⸗ 
t:eieren, KAacınb, cynyms KOMy 
yno maũuo Bb kapmanb. 

Die Practif, npatmuxka, onsımb, 

Practiſch, adj. mpaxıınyeckiu, 

die Prädeftination, mpegonpesbre- 
Hie boxie. 

Das Prädicat, ckasyemoe. 

Prägen, v. a. pureyuamabıms; 6ums, 
mucuyms, fich etwas ins Gedächt: 
niß prägen, sneyamasım» ce6% 
ymo »b namams, Geld prägen, 
6bImb „ IMNMCHyMBb MOHeIMEI, 
neue Worte prägen, HOBbIA CAOBa 
KOBäflllb. 

Prahlen, v.n. xBacmam, IOXBa- 
CMANIb, BeAUYANIbCA, YRAHUINB- 
ca, xsacmamsca, er prahlet, oub 
oYeHb XBacmaemca, mit etwas 
prahlen, xsacmamsca vbmb. 

der Prahler, Prahlhans, xsacımıyub, 
die Prahlerinn, xsacmyasa. 

die Prabiercy, xBacmoscmto. 

Prahleriſch, Prahlhaft, ad. wBa- 
CMOBCKIM, xBacmausbIM, prahl⸗ 
hafte Derfprechungen, xwsacman- 
gr o6Bıyaulz, 
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XBACMAUBOCHME. 

der Prahm, napomb. 

der Yrdlat, nperamb, 
AYXOBHaa ocoba. 

Yeall, adj. msepasiu, ein praller 
Ball, meepauk, kptnkik ma- 
yerb, das Seil ift zu prall, xa- 
Hamb oyeub pacmanymih. 

Prallen, v.n. omckakams, YAa- 
pumsca 065 umo. 

YPıallig, adj. kpymaın. 

Prangen, v.n. ıgerorammp, rop- 
Aumsca, mit feiner Geſehrſamkeit 
prangen, UBadumbCcA, BEAHYATIb- 
ca yueHocmim, mit ſchoͤnen Klei⸗ 
dern prangen, IgerorAamb NIpe- 
KpacHbIMuU IIAATITBAMM. 

ber Pranger, cmoxb kb Komopo- 
My npusasbisamınb Ha HECKoAb- 
xo yYacosb Ha Naolfaau Ma- 
A0BaKBBIxb Ipecmynuukoub. 

die Präapofition, f. Vorwort. 

das Präfent, norapoxb. 

Präfentiren, v. 0, npeacmasaamb, 
f. Vorftellen. 

Präfentiren, v.n. das Gewehr präs 
fentiren, omzam» secmb, »Präs 
fentiret daS Gemehr! na xapayab ! 

ber Yrafer, npasepb, AparoybHabiM 
KaMmeHb. 

ber Präfivent, npeachzamers, IIpe- 
su zenmb. 

der Praß, gemousku, ApAHb, 

Profieln, v.n. mpemams, das 
Feuer praffelt, aposa mpeıyamb 
#b orub. 

Praſſen, v. m. poctkouuuo xumb, 
MOomamb. 

der Prajfer, momb, exnacmormbenb, 
MOITIBILIIKA. 

Predigen, vd. a. TIponopBanIsamb, 
nponosbab cKasamıb, Die Tugend 
predigen, nponosbabtsamb Ao- 
6poabmern, wer bat heute gepres 
diget ? Kmo cero- AHA nponoBbAb 
rogopuab? 

der Prediger, apononb aunxb. 

die Predigt, mponosbas, eine Pre⸗ 
digt halten, »pomosbmp TOBO- 
pump, in bie Predigt gehen, xh. 

o6b4- 


3HalHaax 


829 Pre 


o65aub, xb nponostau ummu, 
jemanden eine Predigt halten, cab- 
aamb KOMy cmpoTiM BbiroBopb. 

der Preis, warpamzenie, einen Preis 
anf etwas felgen, Hasyayums Ha- 
rpaxgesie, jemanden ben Preis 
zuerfennen, Apucy Aaump KoMmy 
Barpaay, einen Preis auf jemamdes 
Kopf fegen, ombenums Yblo rono- 
By, etwas Preis geben, ocmasurın 
YbeMy IIPOM3BOREHIM, den Solda⸗ 
ten eine Stabt Preis geben, om- 
Aamp corgamambropoAbua rpa- 
6renle, fich den Laſtern Preis ges 
ben, co schmb npeaasamsca no- 
pokamb. 

ber Preiö, moxBara; ybHa; Barpa- 
43, nad dem Dreife einer Waare 
fragen, cnpocump o nbub moBa- 
pa, fagen fie mir den genaueften 
Preis, ckaxume mub xpaũnioio 
ubay, der reis ift mir zu hoch, 
nbna Ara MeHA BbIcoxa, Der 
Mreis faͤllt, ſteigt, ubua noAbi- 
Mmaemca, y6asaaeıca, die Güter 
ftehen jest im hohen Preife, Ae- 
peBHM IMenepb OYcHb AOporn, 
um einen geringen Preis verkaufen, 
sa Huskyıo ybHy, Huskom yb- 
HOP JIPOAaBamıb. 

der Preiöchrant, ybua mosapamb, 

die Preifelbeere oder Dreiffelbeere, (ar- 
butus uva urfi) 6pycHuxa, 6pyc- 
Huya. 

der Preifelbeerenfaft, 6pycamunsıK 
mopcb. 


ber Preifelbeerenftrauch , 


nuxb. 


Preiſen, dv. a. MPocAaaBAamB, caa- 
BAINb, xBarump, jemanden gluͤck⸗ 
lih preifen, mouamams xoro 
ıyacmanssimb, ein gepriefener 
Mann, CAaBHbIM, NIPocaaBane- 
mo yeropbKb, ein jeder Kauf: 
mann preifet feine Waare, kaxanıl 
xyneub xsaaumb csou mosapb, 

bie Preisfrage, zagaua, sBonpoch 
omb Akazemiu. 

die Preiöfchrift, omsbmb ya 3aza- 
y omb Axazemin. 


6pycHuy- 
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Preiswärdig, adj. KocmoxBaanunıl, 
NOXBaAbHbIM. 

die Preile, kpbrıroft xorcmb Ha xo- 
mopomb 6pocammb aucuub 
8b zepxb. 

Prellen, v.a, moakuymp; o6Mma- 
Aymb,zurüd prellen, omorcsyın», 
den Feind zuräd prellen, om6nm» 
nenpiamerna , Fuͤchſe prellen, 
poAb yBecereHin, Korga IIycka- 
zoınlb Aucauy Ha IIpocmEIHI Ae- 
xaıyymw Wa Semab, Komopym 
nomomb co scbxb xKouyorb 
Bapyrb HacuabHo Hamarusamınb 
m upe3b mo EckuAblisawmb Au-: 
cuyy xb zepxy, jemanden prel⸗ 
len, mposecmp, obnanyms xoro. 

der Preller, ıgeruorb. | 

bad Preßbret, aoceuka, 

die Preffe, mucku, npecch, bie 
Buchdruderpreffe, cmanoxb, das 
Buch ift noch unter der Preffe, kuu- 
ra ee Neyamaemca, eige 
»b mucHeniu HaxoAumıca. 

Preſſen, v. a. zuſammen drüden, 
CKUMaImb, Xamb3 AaBMIMb5 
IPHRyXAamb, DAUMECHUMB, 
ym5chums, die Schuhe preflen 
mich, 6Gammakı xmymb muß 
Hory, mein Herz ift g’preßt, 
cepaue Moe yrabmekHo, ymEc- 
neuo, den Saft aus der Zitrone 
preffen, BEIKUMamb, BbIAaBAM- 
samb corb n3b ammona, Dehl 
prefien, ssıaasump, 6nm» mMac- 
x0, ein Buch preffen, moroxums 
'xuury Bb mucku, Gervietten 
prefien, nomxumb caabemku 
#b rpecch , Matrofen preffen, 
curAomw Ha6upam» MampocoBb, 
die Noth prefjet mid, ayxaa me- 
ua npunyxgaernb. 

ber Preßglanz, aockb. 

Prideln, v. a. Korome. J 

der Prieſter, canıgeuunkb, äepeũ, 
der heidniſche Prieſter, xpenb, die 
Priefterinn, momagua; puma. 

das Priefteramt, cBaıyeucmso, Ie- 
pelicmzo. pe 

Priefterlich, adj. cBAIgEHMUYECKIM, 
iepelickin, dag priefterlide Amt, 

GBaleR- 


— 
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CBAIDEHHUYEeCKARn AOAKHOCME, 

canigeucmzo, jepe4cmso, ĩepeũ- 
CKad JOAKHOCHIB, 

die Priefterfhaft, Ayxosercmso,. 

ber Priefterftand, cBaıgenuuyeckoe 
sBanie; 


dad Srieftertbum , cBaıgencmeo, 
jepeMicimBo, | 
die Prieſterweihe, 


nOcBAIgeHie 

Bb CBAIEeHHAUKM. 

der Principal, rocmogunb , 
ssuuh. 

das Probeftüd, onsımb, 

die Probezeit der Mönche, ucxych. 

Probieren, v. a. onsımb abaams, 
omsbAblBamb ,„ MCIbIMbIBalmb, 
npo6uposam, ich will es probie- 
run, 1 omesbaam, cabram 
onsımb, den Mein probieren, om- 
shaams BuHo, Gold probieren, 

» MPo6#poBam 30AOMO, 

ber Probierer, npo6mpinurb, npo- 
Goparsıgurb, _ 1 

die Probierkunft, upobupuaa Hayka. 

der Probierftein, ocornorb (Ara 
npo6ogania memararopb ). 


der Probft, f. Propft. 


X0r 


die Proceffion, mpopeccia; mit dem 


Kreutze, kpecmubıu xoAb, 

der Product, chuenie posramy. 

das Product, mpouszexenie, 

Profan, adj. cubmcrili; Heyecmu- 
BEIM. 

die Profeß, MoHanıeckoe 3aKAuHa- 
Hie. 


bie Profeffion, pemecro, macmep- 


cmso, Profeffion von etwas mas 
chen, cABxamp ymo TAaBHbIMh 
cBoumb yıpaxuenienh. 

der Profeffipnift, pemecaeunukb. 

ber Profeffor, ımpobeccopb. 

die Profeſſur, npodeccypa. 

das Profil, npopuab, 

der Profit, Gapsuub, npu6nas, das 
bey ift fein Profit, mymib ubmb 
HUKAKOM IIPM6BIAM. 

der Profoß, npoꝙocb. 

der Prophet, mpoporb, bie Prophes 
tinn, mpopoyuga. 

Prophetiſch, adj. u. adv. popoue- 
CKIM. ” 
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Prophezeyen, v. a. NPopouecmpo- 
BAmb, NpeAckasklsamb, 

die Prophezeyung,  npopoyecmBora- 
Hie, TpeAckasanie. 

ber Propft, kacmoamers, y Amme- 
pauh poAb npomoiepea Komopo- 
My TIOAUMHEHBI CBAlgeHHuKH H#E- 
xomopoũ obaacmu. 

die Propſtey, o6racms emy npeno- 
py4eHHaa; AoMb ero. 

die Proportion, copaaubpuocms, 
nponopyia. > 

die Profa, nposa. 

Profaifch, adj. mpozanueckiu. 

die Profodie, mposogia. 

der Profpect, suab, npaumermb. 

die Protection, NOKPoBNMeAbCMEO. 

ber Proteft, npomecmib. 

der Proteftant, unpomecmaumb, An- 
mepaub nau Pepopmanib. 

Proteſtantiſch, adj, npomecmaum- 

cxiũ. | 

die Proteflation, npomecmb, mop- 
MecmBeHHoe npomunopbuie. 

Proseftiren, v. n. NPOMMBHIIBER 5 
v. 4, Mpomecmosamk , einen 
Mechfel protefliren, npomecmo- 
Balb BEKCEAb, i 

das Protofoll, nmpomoxorb, das 
Protokoll führen, gecmu npomo- 
Korb. 

Progen, v. 11. yrIopcmsoBalnb, 

Drogen, v. a. eine Kanone proßen, 
abproßgen, cuamp nyuuky ch lle- 
peaxoeb. 

Proßig, adj. yrmopkmia. 

der Proßmwagen, TIepeAkH. “ 

der Proviant, mpmuacsı, XxABÖHBIM 
sanacb, nposianmb, einer Stadt 
den Proviant abfchneiden, npe- 
chus npusosb npnrnacosb Bb ka- 
xou au6o ropoAb, ompbsams 
mpunacsı omib ropoAa. _ 

das Proviantbaus, xabhunn Mara- 
suub, xumupM ABopb. 

der Proviantmeifter, Ilposianın» 
Meucmepb. 

bie Provinz, o6racımın, TIPOBHENIA. 

die Provifion, mpmnacht. 

der Provifor, nponnsopb. 


4 


der 
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der Prozeß, Abao, mmk6a, Abao, 
uckb , einen Prozeß anfangen, 
Hayusarp MmAax6y, einen Prozeß 
gewinnen, zerlieren, »nmrpamib, 
notmepants Abxo. 

Prozeſſiren, v. a. — Abxo, 
maxoy umbmp. 

die Prozeßkoſten, urgepkKH bꝛanae⸗ 

uxraa npu Abas. 

Pruͤfen, v. a. paicmompisambys 
McnbImplBamp, OmMBbABIBAIm; 
nckyurame, ich habe diefen Vor⸗ 
ſchlag lange gepräfet, a smo npea⸗ 
aoxeHie A0ATo pascmorpusarb, 
einen Mein prüfen, omsbaams 
BUHo, Gott prüfet die Herzen der 
Menfchen, Borb nctsumsisaemb 
cepaya verosbueckin. 

die Prüfung, pascmompusanie, om: 
BBABEauie, ucxymenie, MCIBI- 
manie. 

der Prügel, narxa, Aybuna, semane 
den Prügel geben, 6ump xoro 
TIaAKOW, BBaAuMmb KOoMy HY%c- 

KOABKO AO30HOBb, jemanden 
zwanzig Prügel geben laffen, ze- 


abmb KOMy BBaAumBb ABampam 


AO30H0Bb. ' 

Pruͤgeln, v. 9. bums narkom. 

der Prunf, ıgeroaucmso, Gaucma- 
MeAbHOCMB, 6Gaxeckb,. 

Prunken, v, a, ıgeroramb, 6AH- 
cmamb. 

der Pfalm, mcaxomb. 

das Pfalmbuch , der Pfalter, ucar- 
Mblpb, U, A. 

ber Pfalmift, mcaromaurb, Icar- 
monbsenb. 


das Pfillienkraut, der Flöhfamen, 


(pfyllium ) 6romamkb, 6aouu- 
Hoe cbMA, 

die Prifage, mmucana, yannmoxb 
usb auuoũ 'Boabi Cb Kopuyero, 
AUMOHHOM KOPOM- U KOpHHTIKA- 
Au. 

das Publicum, ny6auka. 

der Pudding, nyanurb. 

der Pudel, npomaxb, olm6ra. 

der Pudel, nyaernn, ubmenzan, 
KyApaBan Cobaxa, 
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die Pudelmäse ‚ poxb manxu nab 
YepHOW KPHMCKOU OBYHHKM. 

Pudeln, v. a. rıpomaxb- cabaam, 
NpoMmaxHuymbca, 

Pudelnaͤrriſch, adj. ouens cmbu- 
HbIu, ; 

der Puder, iyApa. 

der — mbutoxb Ai ny- 


da⸗ ——— nyapauar pybaut« 
ka. 

Pudern, v. a. nyapaums, zany- 
Apumb. 
die Puderquaſte, nyapauaa xucms. 
die Puderſchachtel, nyApenuna. | 
der Puff, roroch; yaapb, nobon, 
Puͤffe bekommen,“ no6on nary- 

uumb. 

Puffen, v. n. ſchlagen, daß es pufft, 
CHAbHO Tobumb, NO6MMB umo 
CRABILUHO , tauſend Rubel, das 
pufft, mbicaya py6reu "A060, 
Puff machen, ıyeroraams, als 
v. a. einen puffen, kyaakomb yaa- 
pump», 

der Puffer, 
aemb. 

das Pulpet, warom. 

der Puls, nyasch, einem ben Puls 
befühlen, nyascb y koro ıuy- 

nam, der Puls fchlägt fehr ge⸗ 
fhwinde, nyaucb oyeH» cKopo 
6hemca, ein unterbrochener Puls, 
nepe6usamigelca nyasch, einen 
ungleichen Puls haben, seposunık 
nyıscb umbmp. 

die Pulsader, Hrwiyaaca una, 

ber Pulsfchlag, Genie myanca, 

dad Yult, nuaaomũ, dad Pultchen, wa- 
aoeyb. 

das iher, Puͤlverchen, Arzeneypul⸗ 
ver, nopomorb, Schießpulver, 
nopoxb, ein Pulver einnehmen, 
NpuHams nopoiıoxb. 

dad Pulverhorn, NmopoxXosok po- 
xokb, NOpommuna. 

die Pulerfammer, nopoxosax kame- 
pa; nopoxonoũ marasuHb. 

das Pulvermagazin, mopoxoBoi Ma- 
rasuub. 

das Pulvermaß, mopoxosaa an 

die 


KAPMauHbIM nucmo- 
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die Puldermuͤhle, mopoxosou 2ano ab. 

Puͤlvern, v. a. npexpamums ub no- 
poutoxb. 

die Pulverprobe, mopoxosaa rpo6a. 

der Bulverfad, mopoxoson mbuorb. 

der Yulverthurm, nopoxoxoũ mara- 
aunb. 

die Pulvertoune, mopoxosaa 6ouka. 

der Pulvier, serenaa nuronuna. 

Pumpen, v. 0. Hacocomb BAMATH- 
Bamb, Bblkayusamb, das Waſſer 
aus dem Keller pumpen, zoAay 
n3b morpe6a BbIKadarımb, 

der Pumpernidel, Becmparscrim 
yepumit xab6b. 

der Punkt, das Pünktchen, mouxa, 
nyuxıib, emen Punkt machen, 
moyuky CcABAamıb, nocmasumbm, 
auf dem Punkte ſeyn, nambpeny 
TomOBy ÖBIMb, HOCMABMIHB, ich 
war auf dem Punkte, a morsko 
xomt&ab, im erften Punkte, eb nep- 
somb ıyuxın®. 

Punktieren, p. a. moUkM cmanums. 

Puͤnktlich, adj. mouubiũ, ich halte 
pünktlich Wort, a mouno cgepxy 
croB0, fehr pünktlich feyn, ouenn 
axyparnusımb Öbims. 

die Wünkrlichfeit, ımounocms, aky 
pamuocms. | 

der Punſch, nyuunib. 

die Bunfchfchale, uymurosan yaııa. 

die Pupill, cocmoayiu uoAb one- 
Kom. 

die Puppe, xyxaa, das Püppchen, 
xykoaka, die Puppe der Safecten, 
Kykoaxa. 

Puppen, v. n. urpamb KYKAOM. 

das Yuppenfpiel, xykoruan urpa. 

Pur, adj. ungrmzm, pured klares 
Maffer, yucman zoAa. 

die Purganz, eAabnmerpHoe (Ae- 
kapcımso ), eine Purganz einneh« 
men, caabmmeAbHOEe IPMUHUMAINB. 

Purgieren, v. n. nponoch umbmb; 
als ein v. a. caasump,. der Rha— 
barber purgieret, peseHb caa- 
6umb; npouoch abraemb, ſich 
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purgieren, in ben, Rechten, onpas- 
AambCcA KAAMBOD. 


bie Durgierfdruer, mpouocHsa zep- 


Ha. 
das urgiermittel, caa6mmerpaoe, 
die Purgiernuß, (iatropha) opbur- 

uukb IPOHOCHBIM. 

die Purgierwurzel, f. Rhabarber, 

der Yurpur, 6GarpeHbIM, WepBaeH- 
HM yebmb, nyenypb, noppu- 
pa, fich in Purpnr Heiden, o6reup- 
ca Bb noppnpy, den Purpur ans 
legen, waabımn nopbupy. 

die Purpurfarbe, 6arpenb ,; 

BACHb, YePBACHHAA Kpacka, 
Purpurfarben, abj. 6arposbiũ, vep- 

BACHHBIM, ein purpurfarbenes Ges 

wand, Garposaa pusa, 6arpaun- 

- Na, VepBAeHupa. ) 

das Purpurkleid, Garpamupa. 

der Purpurmantel, Garpanuga, nop- 
&upa. ur 

Yurpum, adj. mypnmypossä, 6a- 
TPAUbIM. 

Purpurroth, adj, Garpausık, wep- 
BACHHBIM. 

bie Purpurroͤthe, Garpepb. 

die Purpurfehnede, b6arpauxa. 

der Puͤrzel, cagnuna. 

der Pu, y6pauemso, y6opb, yrpa- 
uıenHie. 

Putzen, v a. yrpamams, Wapa- 
xamb, Ybupamb, uucmumb, 
das Licht putzen, cuamsb co schub, 
ben Bart putzen, 6pums 6opoAy, 
6pumsca, die Schuhe pußen, um- 
cmump 6auımaru, ſich die Naſe 
pußen, cmopkams ce65 noch, 
ſich putzen, sapamamsca, fie find 
ja heute recht gepußt,. BB cero 
AHA ommEHHO HapaAHbI, uapa- 
xeubl, ein gepußgted Frauenzim⸗ 

"mer, HapmxeHHaA IKEHIHNHA. 

die Pusmacherinn, wenumma Abaa- 
mızan pasHBe Aamckie ybopui. 

bie Pugfcheere, ıgunym. 


yep- 


‚die Pyramide, mupamuza. 


der Pyrolt, msorra. 


x 
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Q cemsHammamarn 6ykba HB- 
/ Mensaro aabaBuma, mPou3- 
Nocaıyanca kakb Kb. 

Quatbeln, v.a. 3B6Hymaca. 

Quadeln, v. n. wamamsca; neno- 
CIMOAHHYy , ACTKOMbICACHHbIMb 
6bJIMb. 

‚der Quadfalber, xyaolı zpaub, 
HAOWAAHHU AekKapb. 

die Duadfalberey, rayııe ynompe- 
Grenie HeBbpusixb AeKapcınsb; 
HeTOAHbIA, .‚HeBEPHBIA AeKap- 
CIIIBa. 

Quadfalbern, ven. makin Aekap- 
cmBaA ynompe6nm. 

der Quader, Quaderflein, wermsepo- 
YToAbHbLA AUKIM KaMmeHb, 

der Quadrant, Ksaapanmb. 

dad Quadrat, venbipeyrorsHukb. 

die Duadratelle, KBaapamupim ap- 
ııuub. 

der Quadratſtein KBAApamıHBlM, 
YemBepoyToAbHBIM KaMeHb. 

die Quadratur, KRaaparıypa. 

die Quadratwurzel , xBaApamubiũ 
KOpeHb. | 

bie Quadratzahl, ksaapamuoe un- 
cao. 

Qualen, v.n. xgakamb. 

dar Qualen der Froͤſche, KBakanbe, 

die Qual, myxka, myucenie. 

Quaͤlen, v.a.ı.n. myunms. 

Quaͤlend, adj. u. add... MmyuuımeAb- 
HbIM. 

der Qualm, yrapb. 

Quantsweiſe, Gewandsweife, adv. 
HIOAbKO MaKb,ITIOAbKO AAA BUAY, 

die Quappe, marumb. 

die Quarantaine, Kapanımeua, 

der Quargkaͤſe, msoporb. 

der Quarf, meoporb; Apanp, bea- 
abanya. 

die Quarre, maaumıyin pebenoxb. 

Quarren, dv. m. Maakamb, pblAamb, 

dad Quarıal, mpu mEcaya, To4a, 
in der Städt, msapriranb. 

dad Quartanfieber, YemzepoAuesuaa 
ANXOopaıka, 

8er Quartant, xanra Bb vermseprmp. 


bie Quarte, xBapına, 

das Quartett, keapmemb. 

das Quartier, xsapmupa, im Quars 
tiere (legen, cmoam» na KRapmu- 
pb, ein gutes Quartieg . babe, 
xopoluyP KBapmupy, Xxopoıia 
nokou umbms, jemanden ein 
Quartier beftellen, nmanamn Ana 
KOTO xBaputupy; dad Quartier, 

‚ die Schonung, moıyaya, niemane 
den Fein Quartier geben, nuxoro 
He Nopaaumb, Bcbxb py6urmp, 
einem Gefangenen Quartier geben, 
Aapumb UTABHHUKY KuUsHb; DAB 
Quartier, ein Maß, vemsepins, 
mbpa xuakuxb Bemgek; das 
Duartier an ven Schuhen, Kau- 
1a. 

Quartieren, v. a. 
kBapınnpamb. 
der Quartiermeifter, Ksapınnpb-Mex- 

cmepb. | 

dir Quarz, xsapyb, rormuib, cıe- 
xıeub, 

die Quarzdrufe, xBapyosan Apyaa 
mau Iyemxa, KBapyb oxpycmar- 
AOBAHHbIM. 

ber Quafi, kucmb. 

ber Duatember, vernzepmp ro4a. 

Quatſchen, v. 1. xAlmmamp, 

die Quecke, KopeHb Mpasi. 

dad Queckengras, (triticum repens) 
nbIpei, nbIpemunkb. 

das Quedfilber, pmuymp, m. 

die Quelle, nmoromenjje, ymuparb- 
uukb. 

die Quelle, ucmoyuukb, Karys, 
posunkb, Gott ift die Quelle des 
@uten, Borb ecms ncmoynuuxb 
Grarb, ich habe zwey Quellen in 
meinem arten, y MeHA ABa Kxm- 
ya, poauuka Bb moemb caıy, 
die Quelle des Lebens, ucmouuurb 
xuauu, eine mineraliſche Quelle, 
MUHEPaAbHbIM KAUM. 

Quellen, v. iren. ich quelle, du 
quillſt, er quillt; Imperf. ich quoll, 
Eonjunet. ich quölle; Imperat.yuill ; 
Part, geguollen, npoucmeuys, RAr- 

venb 


cmasumb no 
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yemb 6nmb; B3AyBamıca, das 
Waſſer quillt aus der Erde, Boga 


npoucmeraemb usb semau, B0- 


za xımwuemb 6bermb, es quollen 
ibm Thränen aus den Augen, cae- 
s3tı IMekymb usb raasb ero, aus 

Gott quillt Xeben, omib Bora npo- 
ncmekaemb »xusup, das Brod 
quillet in ber Suppe, xrb6b pas- 

6yxuynb Bub cynb, das Holz ift 

gequollen, Aepeso 6yxHyao. 

Quellen, v.a. nyummb, pasayms. 

der Quellfand, ssı6yuim mBcorb. 

das Quellwafler, xarueran Bo4a. 
der Duendel, 6oropoAckar mpasa, 
ye6peub. 

Quer, adv. morneperb; xoczenno, 
quer ber den Weg geben, ummu 
snorteperb goporu, upeab A0po- 
Try, quer durch den Fluß waten, 
noneperb pbru, einen Ballen 
quer über den; Weg legen, moxro- 
xums 6peBHO Tioneperb aoporu. 

der Querbalfen, monepeunua, repe- 
kaaauHa nonepeuuan. 

die Quere, monepemunurb, ein Feld 
nach Üer Quere meffen, mbpums 
nıore Eb mupuny, ind Kreuß und 
in die Quere laufen, 6brams my- 
aa u cwaa, einem in die Queere 
fommen, cabrams Komy npe- 
namcrmbsie, IpellOBbl. 

die Querflöte, preimpasepch. 

die Quergafle, nepeyroxb, 

der Querl, mymoxsa; der Querl am 
Hemde, obıumsra y pybantxui. 

Querlen, v. a. pa36aAmbIBamp My- 
INOBKOM. J 

die Querpfeiffe, aeuma. 

der Querpfeiffer, daenıyurb. 

der Querſack, cyma, cymka. 

der Querfattel, xeuckoe cabao. 

der Querftrih,  TOopnmsoHumaapHaa 
yepıma. 

bie Querfche, mareubKan CAUBa. 

das Duetfcheifen, npunexaabubta 
Junubi y napuxmaxepa. 

Queiſchen, v. a. Jenumb, Aaßums, 
pas 4aakums, ſich den Finger zwi⸗ 
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ſchen der Thür quetſchen, yıye- 
Mumb Naregb MexAay Abepsmu, 
den Saft aus den Tranben preffen, 
BbIAaBAUBamb Coxb usb n3I0Mma, 


die Quetfchung, Wwemaenie, yıyem- 


AcHie, AaBAeHie, 

Quick, adj. KusnM. 

ber Qui, pmym». 

das Quicderz, pmymmaa pyaa, 

der Duidfand, f. Triebſand. 

Quielen, Quiekſen, v.n. Kpuyams, 

die Quinte, KBHHMaA, caMaaz MoR- 
Kaa CMmpyHa Ha My3blkaabHomb 
“ucmpymeamb; im Piketſpiele, 
xsuumb, Quinten, Ränfe, xu- 
mpocma, xpiouxu, xoauu. 

der Quintenmacher, KpmyKomso- 
penb, xpıoyorb. 

die Duinterne, mempagp nsb namu 
aucmopb. 

die Quinteſſenz, camoe ayyınee. 

der Quirl, f, Querl. 

die Quitfe ober Quitze, pa6una. 

Quitt, adv. cBO60AHo, OcBoboxKe- 
Ho; aller Sorgen quitt feyn, ocso- 
60xAeHy 6amb omb schxb 3a- 
6omb, wir find quitt, ma kem- 
msi, quitt oder doppelt fpielen, 
pasburpsisamsca, quitt machen, 
Ksumamscı, fie find meiner 
Sreundfchaft quitt, Bnı nomepaam 
Mom Apyx6y. 

die Quitte, (pyrus cydonia) 'ausa, 
InTBa, AyAA, ksunib. 

der Quittenbaum, alsa, mursa. 

Quittengelb, adj. xeammiũ xaxb 
xeurmb, ausa, 

ber Quitrenfaft, KBumoBbIM TuceAB, 

Quittieren, 9. a, pocaucamsca, je 
manden über eine Summe quitties 
ren, Aamb Komy pocnncky 0 
noryuenin generb, jemanden 
quittieren, Jamb KoMy pocunc- 
Ky3; etwas quittieren, OCMaBuTTb 
ymo, mit einander quittieren, pac- 
KBHINATIbCA. 

die Quittung, pocnucka, KBHMaN- 
uia. 

das Quotlibet, scakan Bcauuna. 


g. 
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R. 


R ocmbHamuyamana 6yksa H#- 

7 Megsaro arpasuma, Ipon3- 
wocamyanca kakb pocciuckoe P. 

Die Ragaz f. Rab. 

der Rabatt, pabamib, cbazxa, zehn 
Procent Rabatt geben, sam Ae- 
cams npogenmosb pa6bama. 

Die Rabatte, aaykenb, omsopomb, 
ein grünes Kleid mit rothen Nabats 
ten, serensil kabmanb cb xpae- 
HbIMuU AalKkeHaMu, OMBOPOMA- 
Mu. 

der Rabe, zoponb, wie ein Rabe 
ſchreyen, kapkamı. 

Dad Rabenaas, HeroAusM, Heno- 
npe6HsıM yeropbKb,. 

die Nabenfeder, soponbe TIepo. 

Mobenfhwarz, wepusiak Karb BO- 
poHb. i 

der Rabenftein, aohnoe'mbcmo. 

der Nabulift, abezunkb, xpiov- 
xomsopeyb.. 

die Nache, migenie, ommıgenie, 

Rache an jemanden nehmen, om- 
Mcmums Komy, vor Rache glüs 
ben, ıunameubms nigenienb, eis 
was aus Rache thun, usb mıye- 
Hin, no mipeHis ymo ABaamp, 

Raͤchen, v.a.r.u. ir. ommcmums, 
fih an einem rächen, ommemums 
komy 3a koro, Gott wird mic) an 
meinen Feinden rächen, Borb om- 
mcmumb 3a meua sparamb Mmo- 
umb. 

der Rachen, macmp, 2bub, We- 
arocımp, den Rachen auffperren, pa- 
suuyıs 358b, der Machen des 
Löwen, abyb Aosnumu, der Ras 


chen der Hölle, aackiu abnb, je⸗ 


manden den Rachen füllen, macht- 
mums KOTO. 
der Rächer, Mmcmumers, OMMCM- 
merb, die Näcyerinn, mcmm- 
MeAbguUNa, OIMMCMHMeABHANA. 
die Rachgier, Rachgierigkeit, nama- 
INO3106Ie , 3AONAMAIICIMBO, 
MCIMUDeAbBHOCHIB. 
Machgierig, adj. u. adv. mcemmmerb- 
ESIM, 3AONaMAIIHbIM, HAMAMIO- 
1. Theil. 2, Hälfte. 


zrno6uBbin, ein rachgierined Herz, 
JIaMAIMOZAO6UBOE , MCINIHMEAb- 
noe cepane. 

das Nachfchwert, meus migenia. 

die Rachfucht, namamosaosie, 310- 
TIaAMAIMCMBO, MCIIMITEABHOCME. 

der Rader, uepuaa Bopowa; Espo- 
HelickaA CUBOBOPOHKa; CObaka5 
xuso4epb; cambiũi HeroAwWbli, 
Henompe6nbiM yerogbkb, 

das Nadet, pakemka. 

die Nadete, paxema, die Rackete ift 
geplaßt, pakema aonnyaa. 

der Nadetenfaß, paxemumũ co- 
cmasb. 

ber Radetenftab, Racketenſtock, pa- 
kemubiM uecımb, | 

dad Rad, xoreco, das Nädchen, 
xorecyo, ein Kutfchenrad, xa- 
pemmuoe koreco, dieRäter ſchmie⸗ 
ten, BbIMA3AIDb, Ma3allık KoAe- 
ca, er ift wie das fünfte Rad am 
Magen, oub kaxb ıamoe xore- 
co y xapemsi, ein Rad befchlagen, 
OKoBamı» Koreco, der Pfau fehlägt 
ein Rad, masaunb pacnyckaemb 
csou xsocmb, ein Rad fchlaaen, 
Abaamp koreco, Ha pykaxb xy- 
Baipkamsca; zum Nade verurtheis 
let werden , Ocy»KAeHy Öblımb Ha 
Korecopanie, einen Verbrecher auf 
das Rad flechren, legen, nmpuBA- 
3amp Npecmynunka kb Dorecy. 

die Ravare, och. 

die Rabbärge, f. Schubfarrn, 

Madbrechen, v. da.  KoxecoBams; 
Aypuo, He xopouio, He nonam- 
no nabachumsca, He xopoiuo 
BbITOBOPHIIL. 

der Rıdbrunnen,. Korogesb ch Ko- 
aecoMb. | 


die Navehaue, xupxa, MOombika. 


Raͤdeln, v. A. Bepinumsca, kpy- 
MAUMBECA, 

‚der Nävelsfährer, Trasumı 6yH- 
mosiguxb, saunnıygusb, ama- 
maub pas6onuukosb. 

ber Rademacher, xonecuuxb. 

Er ber 
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der Raden, (agrofteme githago) 
— KyKoAb, KyKAOSaa IMpaba. 

der Raͤder, ſ. Sieb. 

der Raͤdermacher, moxaps abıan- 
ui MOAbKO IIPAAUAbHBIA KOAe- 
ca. 

Raͤdern, v. a. Mepetxamp kore- 
comb; Xoneceoramm, einen Ver⸗ 
brecher lebendig raͤdern laſſen, xo- 
AeCOBAmE IIPeCMyIHUKA KNBATO,. 

Raͤdern, firben, v. a. npochams 
YIMO EKBO3b CUMO. 

das Mäderwerf, xonreca. 

die Nadfelge, kocazb. 


Radieren, v. a, zsuickodaums; bey 


den Kupferſtechern, Tpasnposarıp, 
Bbipb3arn Ha mbau. 

bie Nadierfunft, uckyccmso TpaBu- 

. POBAHb. 

die Radiernadbel, ptsegb, xomo- 
pumb rpasupyıonib. 

das Radierwaſſer, xpbnkaa B04a 
AAA TPaBuUpOBKM. - 

der Radieß, dad Radießchen, pbap- 
xa. 

der Radnagel, munnbiũ TBO3A». 

die Nadichiene, ımıma. 

die Nadfpeiche, (xorecaaa) cnuya. 

die Nadfperre, Hemmkette, mopmazb 
(xpiorb sa ssnm mpuxpäbrıaeH- 
Boa xb Aaport, xomopbimb 3a- 
Absamınb 3a cnugpı mau 060Ab 
KOAECHONM „ WIIO 6bI KoReco He 
Bepm&aroca.) 

bie Radſpur, Korea, KorecosuHa, 

der Radtheer, aeromb, caro, 

Die Radwelle, cmynuna. 

Raffen, v. a. cxsammmp, npubu- 
Pams, sarpasums, feine Sachen 
zuſammen raffen, 3a6pamım cBoM 
zeigu, 

Maffinieren, v.n. oruemums, ne- 
peunmgants, den Zuder raffinieren, 
Mepekapnzamb, KAEPOBAMB Ca- 
xapb; als ein v. n. pasmanmaams, 
N0AyMamp, yMyAputm, raffi⸗ 
nieret feyn, xumpy, Iposopuy 
6b. 

Magen, vn. heraus ragen, hervor 
ragen, BER AAMIsCH, BbICHIABHITID- 


ber Ramm 
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en, biefe Ecke ranet fehr hervor, 
amormib yroxb oyeuh BbIgaemca. 

das Nagout, pary. 

Ye: Rah, palina. 

der Rahm, caunxu, das fäuerliche, 
cMeImasa. 

die Rahmbeere, (rubus fruticofus} 
EIKeBUKA. 

der Rahınen, pamka, pama, das 
Raͤhmchen, pamouka, die Fenfters 
rahmen, OKOHMUYHbIA pam. 


Nahmen, v. n. die Mil rahmet, 


CAUBKU caAAmca Ha Morox#, 
als v.a, chumamp causku cb mo- 
rosa, die Hunde rahmen eimen 
Hafen, cobaku Aororammb zae- 


12. 

die Rahme, Aepeso stmpomb cao- 
MaHoe, 

Rahnig, ſ. Schlanf. 

ber Rain, ımpazor obpociuee m#- 
CO; Mexa. 

bie Nainblume, ſ. Maplieben. 

bad NRainfarrenfraut, ſ. Wurmkraut. 

Roinen, v.n. Tpaumyuıms. 

die Rainweide, das Beinholz, Kehle 
holz, (liguftrum vulgare) 6upm- 

- yuHa, KpyıınHa. 

bie Ralle, (vallus) zepraus, kopo- 
cIMeAb N av. KpacımeAb) , umuna. 

lod, Rammel, Ramm⸗ 
og, Rammler, kaniopb. 

ber Rammbod, osenb. 

bieRamme, 6a6a (Aan Braaayna- 
HiA cBam), 

Ranımeln, v.n. saramızca, bon den 
Thieren, befonders von ven Hafen, 
Kaninchen, Böden und Katen, 
CBAZAMECH ,„ COBOKYHAAIMIECA, 
monmamsca; als v. a. Pfähle 
rammeln, csau 6uUMmBb, BKaraun- 
Bam CBau Bb 3eMmAi. 

bie Rammelzeit, spema korga 3ae- 
NS packuramınca. 

Rammen, v. a. BKaraumBamıs, 

der Rammler, saeyb camexb. 

der Nand, xpau; dad Raͤndchen, 
xpaexb, xpaeuterb, der Rand 
bed Zifched, xpali y cmora, Der 
Rand eined Buches, mora, etwas 
auf dem Rande fchreiben, npunu- . 

ca 
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cams umo na nonaxb, einen brei⸗ 
ten Raud laſſen, ocmasums min- 
poxia noaa, am Rande des Abs 
grundes fiehen, ua pam moru6e- 
am, »b xpaũneũ onacuocmu 
6m, das verftehet fi) am Ran⸗ 
be, amo 'camo mo ce6B päsy- 
Mmbenıca, 4 

Rändern, v. a, sy6unku abramı. 

die Ranzgloffe, npumbyanie nucan- 
uoe na noraxb, 

die Nandfchrifr, HAANUCH oxono MO- 
Hemibl. 

der Kanft, - Rand. 

der Rang, unub, paurb, ein Mann 
von hohem Range, serosbrb BBl- 
coxaro UuHa, jemanden ben Rang 
gebeu, Aasamp, ycmynmumb Ko- 
my Tepsoe Mbcmo, Lpekmy- 
ıyecmso KoMmy Aasamb, einem 
den Rang ablaufen, ssiarpamps, 
nory4um» Haab kbmb zepxb, 

der Range, BerogHsım marnunkb, 
HeTOAAau. 

Die Rangfucht, cmpacms xb unuamb, 

Rank, adj. TUu6Kiu, monxi, adv. 
Tu6KkÖö, mouxo. 

die Raͤnke, kpwuku, urymxu, xu- 
mpocmu, KoBapcmBo, IIPOHbIP- 
cıso, allerley Ränfe brauchen, 
BCAKIA KOBäApcmsa, BCAKIZ XU- 
mpocmnu ynompebums, voller 
Raͤnke ſeyn, nanonueny 6bIms 
xumpocmeũ, koBapcmab, onenum 
KoBapHbimb 6BImB. 

der Nanfen, cinebeab, cmsoxb. 

Ranken, fih, v.rec, cmerumsca, 
sumsca, der Hopfen, die Gurken 
ranken ſich, xmbErb cmeremica, 
OTYpXbI cmeAmmca. 

Raͤnkevoll, adj. Apexumphiũ, oueHb 
KOBAPHbIM, IIPeAyKaBhii, 

die Ranunfel, pauyukyab. 

die Ranze, eynmopoch, CBAHBA, 

ber Ranzen, cyma, uemozanb, daß 
Raͤnzchen, der Raͤnzel, cymxa, 
Cymoyxa, yemozanyukb; 6pm- 
xo, feinen Ranzen füllen, uabump, 
HAfnOAHAIDBb 6PIWXO. 

Ranzen, v.a.u.n. 6bramsp, mac- 
xamsca; ſich tanzen, BaAnmIıcH. 
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Ranzig, adj. u. abb. mpommyxanıl, 
das Dehl ift ranzig, Aepeseuuoe 
Macao NPoOMyxAaO, . 

Die Nanzion, zeıkynb, BaKynasıa 
Aenbru, die Rapzion bezahlen, - 
Beikyılb, BbIKYIfHBIA ZeHbrY 38- 
HAAN YITID. 

Ranzivnieren, d. a. BbIKymamıs, | 

die Nanzgeit, Bpema cmeuku. 

Rapp, adv. MPOBOPHO, CKopo, 

ber Rappe, Boponam (Aoımayp). 

die Kappe, paschanna, Goresup y 
AOlaAeM Ha saauuxb Horaxb, 

Rappelkoͤppiſch, abi. u, adv. cepam- 
IIBIM, BCIIBIAYUBBIN, 

Rappeln, v.n. ıyymöns, ssenbms, 
mit dem Gelde rappeln, sseusmn 
AeHtramn, er rappelt, oder es 
rappelt ihm im Kopfe, er bat eis 
nen Rapps, oub 6pezumb, onb 
nombmaHb. 

das Nappier, panupb. 

Roppfen, v. a. Mpu6pamtn, CxBas 
mams. 


die Rappuſe, oxmmyenie, rpabexb; 


samblllameAbcHBo ,„ CMAMeHie, 
etwas in Die Rappufe geben, upe- 
Aamıb UMO Ma pasrpaßrenie, 32 
nomsmb 6pocumn, in die Raps 
pufe kommen, 8b cmamenie 
npummmu. 

die Rapunzel, (campanula rapuncu- 
lus) xorororpunkb Cagosblüz 
(phyteuma) yepsa, caraamb Au- 
if, Korunkb. 

Rar, adj. pbasin, vdv. pbaxo, ein 
rares Buch, pbaxaa kuura, Das 
ift etwas rares, ↄmo pbaxocms, 
Auxonuuxa, dad Geld iſt jetzt hier 
ſehr rar, Jenßru s45ch menep» 
oyens pbaxu; ſich rar Fleiden, 
xopoulo oABBamaca, 

bie Rarität, zuxosusa, AUKOBHH- 
Ka, pbakocms. 

Raſch, adi. cKopbı, TTPOBOPHRIN, 
60 Aphiũ, HPBMKIM, adv. CKO- 
PO, NpoBopHo, 604p0, npbim- 
Ko, ein raſches Pferd, 604paa, 
6acmpaa roman, er iſt fehr 
rafh, onb oueu» nposopeub, no- 


sopomausb, 
Ee2 Ruh, 
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Riſch, adj. das Brod iſt raͤſch, 
xıb6b xoporuo noaxapenb. 

der Raſch, pauib, ıuepcmanan ma- 
mepis. * 

die Raſchheit, zmposopemso, 60- 
Apocnı. 

der Raſen, aepub. 

Raſen, v. 1. 6bcumsca, HeUcMOoB- 
cmsoBamb, ein rafender Menfch, 
6biuenubiũ verosbeb, glauben fie 

ſolch ralendes Zeug nicht, ne BEp»- 
me ImakoMy TAYIIOMy B3A0py, 

‚der Kranfe rafer, Gorsnon 6pe- 
zumb, ein rafender Hund, 6buien- 

‚ van co6baka, rajend feyn, 6biueny 
Gnimib, rafend werben, 6bıueummb 

‚ cabaamesca, 6bcumsca, ein rafıns 

: der Schmerz, YpessplyauiHan, Hec- 
nocHaa 6oAb, wir haben geftern 
bis Mitternacht gerafet, Abi Byepa 
0 noAyHOoum 6ECHANCh. Ä 

Die Kafenbanf, Aepuosaa raura. 

das Rifenflüd, sereuan rpana. 

die Rafentreppe, abcnuya n3b Aep- 
Ha, 

die Raferen, 6bımencmso, cyMmo3- 
6poAcCmBo, HencmogcmBo, il 
Raſerey gerathen, #b 6Bencmno 


[23 


npuxoaums, etwas in der Raſe- 


ren tbun, cabaamp ymoHu6yAb 
8b 6B1ueHncme#. 

Raſiren, v. a. 6pums 6opoay, ſich 
rafiren, 6pmumsca, 6pnams ce6B 
60p0oAy, Bblöpumbca, 

die Rafpel, mepnyrb, 

das Raſpelhaus, paboyin nau cmu- 
pumeAsHbIan AoMb. 


Mafpeln, v.a. cko6aums, CKfecmb, - 


cockpebams mepnyromb: 

die Raſſel, Klapper, mpeiıyömka. 

Raſſeln, v. a. rpembmp, cmyyamky 
eiferne Ketten raffeln, erbsusa 
yena rpemamb, die Räder rafs 
fen auf dem Pflafter, xoreca 
cmyyamb no MocmosoA, mit 
dem Gelde raffeln, wymEbm, 
Tpem&ırıp Jehpramm. 

das Raſſelu, rpembnie, cmyrb. 

die Raſt, omasıxXb, noxoñ, jemans 
den, weder Raft noch Ruhe laffen, 
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He Aamb KOMy Hu OMABIXxa Hu 
TIOKOA. — 
Raſten, v. m. OmABIxamb, noxo- 

NILIbCA. 

Raſtlos, adj. Gesb omasıxa, ein 
raftlofer Geiſt, meymomumsk 
ayxb. ) 

der Rafttag, posAapıxb. 

der Ratafin, pamapia, poAab caa4- 
KOM BOAKH, 

der Rath, cop&mb; cpeacmso; jes 

manden einen Rath geben, 4amb 

xomy cosbmb , jemanden um 

Rath fragen, mpocums 'y Koro 

cosEıtra, jemanden zu Ratbe zies 

hen, nocosbmosamsca cb xbmb, 
eined Rath folgen, cab4zosams 
ybemy corbiny, ich babe es auf 
ihren Naıh geihan, a, amo cab- 
rzarb no samemy cosbmy; den 
Rath verfammeln, cobupamb, 
coaramb cosbımb, im Rathe ſitzen, 
npucy ACınBOBalIb sb conbub, 
der aeheime Rath, mauumũ co- 
pbrnb, ayma, der Rath, Magi⸗ 
firat, marncmpamb, im Rathe 
ſitzen, sach sam, cuabnu 8b ma- 
rucmpamsb, jemanden bey dem 

Rathe verflagen, karosamscı Ha 

xoro 5b marucmpam®, Bb 6xa- 

roynrin, Bb ry6epuckomb npa- 

Brenin (nad) der Beſchaffenheit 

"der Klage). Der Rath, der Raths⸗ 

herr, costmunkb, ureHb maru- 

cmpama, zu Nathe geben, um⸗ 
mu, txamp 8b marucmpanıt, 
mit einem zu Rathe gehen, coeb- 
nıogamsca cb xbmb, ein fuzmeis 
liger Rath, npmasopusn uyınb. 

Rath fehaffen, momoyb, Aazanıb 

BCNOMOxeHie,-No0Co6uMmb, Hau- 

mu cnoco6b, dazu fann Rath 

werden, AAA ↄ2moro MOXHO HaM- 

Inu CpeacmBO, ↄmony MOMKHO 

noco6nms, wo nun Raths? raB 

mereps Haumm cpeacmzo? Das 

Seinige zu Rathe halten, xpa- 

Hub, 6epeub cBoe umäbHie, hals 

te das Geld zu Rathe, beperu 

AcuBr, 6eperu AcHeluku Ha 


YepHbIM ACHb. 
Rathen, 
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Rathen, v.ir.n. ich rathe, du raͤthſt, 
er raͤth; Imperf. ich rieth; Impe— 
rat. earbe; Part. geratben, 40- 
raxamıca, OMraAbIisamb, YTa- 
Aamp , rathen fie einmahl, wieviel 
es gekoſtet hat, omrazasnıme 
CKOAbBKO , UMIO 3MO cmouano, ic) 
rathe hin und her und kann es nicht 
errathen, kakb a Hu Ayman, 04- 
Hako He ‚Hory omrazams,. fie 
hadens geraihen, was ich gedacht 
habe, zpı vragaru, umo a 3aay- 
maxrb, fie habens nicht geratben, 
wo er bingenangen ift, BBı He om- 
TaaarRı, kyAa oRb noıuerb. 

Rathen, cosbmoBamp, Aaınb co- 
sbmb, einem em Argeneymittel 
ratben, Cosbmosams KoMy Ae- 
Kapcmso , rathen fie mir, daß ich 
es thun fol? cosbmyerme au BBi 
Mub >amo cabaamp? er weiß fich 
nicht zu raıben, oub He suaemb 
ymo Abraamp, damit tft mir nicht 
geratben, 2mo mub Be noco- 
6umb, He nomoxemb, er läßt 
ſich nicht rathben, oub Hukakoro 
cosEına He mpunumaeınb, oHb 
HUKOTO He cayııaemb, ich halte 
es für gerathen, daß fie hingehen, 
MHB Karxkemca ↄamo He xyAOo exe- 
AM BbI NOU Aeme. 

Rathfragen, v.a. mpeboBamb, cupo- 
cuımb CoBbma. 

der Nathgeher, cosbmozamers, co- 
»tınunkb, Aamınim cosbmb; die 
Nathgeteriun „ cosbmoBamerbHu- 
ya, cosBbmanga, Aamıjaa to- 
uBnib. 

das Rathhaus, 
cmpamb. 

Närhlih, adj. u. abo. GFepexausbiũ, 
Gepexauso, ein räthlicher Mann, 
GepexausBhıM yerosbkb, die Speis 
fen räthlich vorlegen, noAasams, 
IpeaAaranıb KyluaHbe CKYIEHb- 
KO. 

Rathlos, ſ.uͤlflos. 

der Rathmann, coßbmonamenm; cu- 
Aarıyin 8b marucmpamb, yaeıb 
Maraäcmpama, cosbmuukb. 


pamyma, mMara- 
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Nathfam, adj. 6epexaunbi; No, 
Ae3HblIM, adv. 6epekAuso; MO- 
AesH0, rathſam mit einer Sache 
umgehen, 6epew» umo, 6Gepexau- 
BO, He yacmo ynompe6ums AB- 
20, bey Tiſche rathſam vorlegen, 
ckyno, MarO paskAaAkBammb 
kyıanpe. Ein rathfames Mittel, 
Nore3HbM cnocobb, IMOAE3HO@ 
Aekapcmso, es wäre rachſamer, 
wir blieben zu Hanfe, maı ayuuıe 


cabraemb, exkeru A0OMa ocma- 
HEMCA. 

das Rathsbuch, Marncmpamcrax 
KHuTa. 


der Rarbfchlag , eostınb, nocoſrb- 
mosahie, jemandes Kathfchlägen 
folgen, cabgosamıp vpumb cos#- 
ımaMb, 

Rathſchlagen, v.n. coBbmoBamsca, 
pascyskzamp, über etwas ratha 
ſchlagen, pascyxaam» o yemb, 

der Rathſchluß, pbiuenie, die Rath⸗ 
fhiäffe Gottes, upeornpeabrenie 
6oxie, die Ergebung in die Narbe 
fhlüffe Gottes, mpezanuocms 
Bb Bor 6oxim. 

dad Rathecollegium, — 

das Raͤthſel, aaraaka, einem ein 
Raͤthſel aufgeben, zaragams xo- 
My 3arayky, ein Rärhfel aufldfen, 
errathen, omraAamb zaraaky, 

das ift mir ein Rärhfel, amo aaa 
Meng zaraaxa, in Näthfeln reden, 
TOBOPHIMp 3aTaAKuMmu. 

Raͤthſelhaft, adj. u. adv. zarazım- 
BblM, HENOMAMRBIUM, eine räthfels 
hafte Sache, Uenouamuoe, McM- 
Hoe ABAo. 

das Nathöglied, der Rathsherr, die 
Rathsperſon, vaenb Mmarucmpa- 
ma, gosbmuukb. 

der Rathsſchluß, Marmcmpanıckoe 
ptnıeuie. 

tie Naıhöftube, das Rathszimmer, 
xonuama, TAB marucmpamb co- 
Gmpaemca, cyAeclicran. 

a part v. Q. NO AMIBEPKAAITB. 
die Ratification „ no AmIBepx Aenie. 

die Nation, nal, maekb, nopuia. 


die Natiche Schuarre. 
5 > Ratſchen, 
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Matfchen, v. n. mpeigams. 

Matfern, v.n, crmiyyarı. 

die Nabe, xpbica. 

die Raßenfalle, muımeroska, Mbl- 
LIEAOBHA. 

der Ragenfänger, xomopsäi xo- 
zumb kpneb a Meinıel. 

das Ratzengift, 6brnık meinmarb,. 

dad Ratzenpulver, munmarb, 

der Nartenfchwang, xpciũ xsocmb; 
mouxiũ xsocmib, | 

der Raub, Ao6sıya; rpa6bexb, rpa- 
6umerAbEemBo, Tpa6renie, etwas 
nur auf den Raub rhun, cabaamp 
xaxE uu nonaro, auf Raub aus 
gehen, mckamb 406mm, ein 
Raub ded Todes werden, cab- 
AaambcaA A06blyeim CMepmu, Den 
Raub theilen, Abanmb Ao6aıy, 
einen Raub begehen, orpabumb, 
yınuumb rTpabexb, vof dem 
Raube Irben, xump rpabexemb, 
pas6oemb. ° 

die Raubbegierde, Raubgier, zum- 
HuyecmBo, CMpacmıb, CKAOH- 
Hocmb Kb xnıgehim. 

Raubbegierrn, Raubgierig, adj. u. 
adv. XZUIIHBIM. 

die NRaubbesirrigfeit, CKkAoHHocHTE 
XB xuıgeHiw. e 

Ranben, v.a. noxumumb, AuU- 
ıunms; Tpa6nm», orpabums, 
einem das Herz rauben, noxu- 
mumb, yYAoBumb be Cepane, 
das raubt mir meine Ruhe, amo 
anwmaemb MeHx nokoa, auf den 
Laroftraßen rauben , Tpa6um, 
pas6oi yuuanmk Wa 60ABWOH 
aopors, Menfchen, Vieh rauben, 
NOXUMAMMb, YBECHM Age, 
ckomb. 

der Räuber, noxumumerb, xum- 
suxb; der Straßenräuber, pas- 
boũuuxb. 

die Raͤuberey, zuıgunuecmmo, Tpa- 
Gexb, Tpa6nmernempo, rTpa6ae- 
uie, Mäudereyen begehen, yun- 
Hunmb, HaRecm»b Tpabexb. 

Raͤuberiſch, adi.u. adv. xumuuue- 


cxiũ ; rpabameabcxiũ, baoũ. 
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muueckin ,„ raͤuberiſch bauen, 
ch aerka cmponmb. 

der Raubfiih, xumuaa pbida. 

das Raubgeflügel, zuıgusıa nmu- 


ybl. 

die Naubhöhle, das Ranbneft, npu- 
cmauuıge, Bepmenb, passonan- 
xosb. 

das Raubſchlff, 
kopa6ab. 

das Raubſchloß, passonumueckik 
samorb. i 

die Raubfucht, empacmn Kb xuıye- 
nim, Kb rTpabexy. 

das Raubthier, zuıgunın a85ps. 


pas6oMunueckiu 


der Naubvegel, zuıyaaa nmuya. 


Rauch, adj. u. ade, oxuambiũ, 
xocMammä, feine Bruft iſt ganz 
rauch, ero Tpy4> moxkama, das 
Nauche heraus Fehren, copioauo, 
ch Baxuocmimw NocmynHamb. 

der Rauch, auımb, der Rauch fteigt 
in die Höhe, aumb no4sımaemt- 
ca, einen Rauch geben, von ſich 
geben, auımumsca, zu Randy 
werden, Eb abımb Npespamums- 
ea, nach Ranch ſchmecken, Abi- 
momb naxuyms, es ift kein 
Rauch ohme Feuer, ne 6pizaemh 
Auıma 6esb orun, einen Nauch 
mächen, Asmums, der Nauch, 
die Seuerftätie, news. 

der Nauchaltar, kepmsenunkb. 

ber Rauchapfel, |. Srechapfel. 

die Nauchbeere, poab EpuKoBHNKa. 

Nauhen, ven. gelmumsca, Ky- 
pumsca, der Oen raucht, sb ıe- 
ya Abimumca, u3b neuu Auımb 
nacınh, e8 raucht, auımb uAemb, 
warme Speifen raud)en, usb ro- 
payaro xyımansa napb uaernb, 
lernen, daß der Kopf raucht, Kon- 
men Baab kunramu, da raucht 
ed im Haufe, y Hero 3raa xeua. 
Rauchen als v,a, kypum»s, no- 
xypump, eine Pfeiffe Tobak raus 
ben, Kypump mpy6ry. 

der Raucher, Komopam MHOTo uy- 
pumib. 

Mäucherig, adj, u. ads. Konnıbasın, 
KONYeHBIM, 3ayepucHhund omb 

ABMY, 
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zumy, bie Speifen ſchmecken raͤu⸗ 
cherig, xyluaube AuMomb nax- 
nenib, es fiehet in diefem Zimmer 
ſeht räucherig aus, komnama omb 
Abıma 3akonmurach, die Fenſter⸗ 
fcheiben find ganz raucherig, cme. 
xaa omb ABIMmy aakonmunaucs. 
Die Raͤucherkammer, xonmuabHn, 
konntbaka, 
Die Raͤncherkerze, 
cBBuKku. | 
Raͤuchern, v. a. uen. xypumb, Ha- 
xypumb, mit Wachholderbeeren 
raͤuchern, HaKypHIIB MONXKEeBeAh- 
Husomb, Briefe und Waaren räus 
dern, oxypusamp NuchMa M 
mosapı, brym Go:teövienfte räus 


KypumeAbHBIX 


bern, kaaums, den Bildern räus 


chern, kaum» o6pasa, Fleiſch, 
einen Schinfen raͤuchern, no- 
nmums naco, oxopoxb, geraͤu⸗ 
chertes Fleiſch, konuenoe Mmaco. 

Das Raͤuchern, mit Raͤucherwerk, xky- 
penie; des Fleiſches, xonuenie; 
beym Gottesdienſte, kaxaenie. 

das Näucherpulver, kypumerpun 
mopoıokb, 

der Rauchfang, nteuman mpy5a, 

dad Rauchfanggeld, Aenpru 3a Un. 
ıgeuie mpyGbi. 

dad Rauchfaß, Räucherfaß, xypuan- 
Huya, beym Gottesdienſte, kaau- 
20, 

das Nauchfeuer, guumamgich oroum. 

Rauchfuͤßig, adj. umbuyin Mmox- 
Hampıa HOT, 

Nauchgelb, adj. Anımyamaro ye#- 


II. . 
der Rauchhändler, moprywıpiü mB- 


XAMMU,. 

Rauchig, adj. ammampinca, eine 
rauchige Küche, xyxua »b xomo- 
poũ auımumca, Abimb uzernib. 

die Rauchkammer, Rauchkerze, f. 
Raͤucherkammer, Raͤucherkerze. 

die Rauchkohle, Torosamıka, ro- 
AOBHA. 

die Rauchkugel, auımameeca aApo. 

das Nauchlever, poab markam yep. 
BaTo cabhaRa. 
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das Rauchloch, Anımosoe okHo, om- 
Bepcmie. 

bie Rauchpfanne, f. Rauchfaß. 

ber Rauchpfennig, das Rauchgeld, die 
Rauchſteuer, ABIMoRoe, ozams 
cb kaxaaro Aoma. 

dad Rauchpulver, ſ. Raͤucherpulver. 

die Rauchſchwalbe, AomoRaz aa- 
cmoyka. | 

ber Rauchtobak, xypumeabubiũ me- 
baub. 

das Nauchwerf,.mbxu, narnaa pyx- 
AAAb, nyinmũ moBapb. 

das Rauchwerk, Raͤucherwerk, xy- 
pumeAsHbIM nopomorb, 

die Raude, kopa Ha BepeAb. 

die Raͤude, meny Ab, Kopocıma, HAp- , 
INHBOCHIE. 

Raͤudig, adj. wmeryansıık, map- 
1UmRbIM, ein raudiges Schaf ſteckt 
die ganze Heerde al, oaua Napıum- 
Bar oBya Bce cmaao nopmummb, 
räudig werden, meny ausbmp. 

der Naufvegen, GoABIyaa mınara. 

bie Raufe, im Stalle, pemomka; 
für den Flachs, mpenaro, mpe- 
narka. *F 

Raufen, v. a. Apamb, Aeprams, 
nwapbizamm, jemanden bey ben 
Haaren raufen, Aapamn xoro 3a 
Borockh, ſich vor Verzweifelung 
die Haare aus dem Kopfe raufen, 
uıb omuaauian psams» Ha ce6%b 
gorochı, der Kamm ranft, Tpe- 
6enn sagupaemb, ten Flache rau: 
fen, ausziehen, Aepramp aenb; 
ed reinigen, ımpenam» aehb, au- 
enumn aeub omb kocmpurm, 
Gras raufen, copsams mpary, 
fi raufen, apamsca, 6umsca. 

der Naufer, Gorsmar umaras; Apa- 
yyrab, z | 

Rauh, adj, meßoxorampiũ; xe- 
cmoRiK, CypoBbiä, AuKiM, adv. 
wIepoxOBAMb; xecmoxo, ey po- 
»0, ein rauher Weg, ıuepoxoBa- 
man xopora, die Haut ift rauh, 
xoxa lIePoxoRama, mBepAas eis 
nen rauhen Hals haben, oxpun- 
uymb, ein rauher Wind, xecmo- 
xia sbmupb, rauhe Witterung, cy- 
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posax, WenpiamnHaa, NacmypHaf 
noro4a; ein rauber Mann, cypo- 
BbIM, AUKIiH, »Kkecmokik yero- 
bb. 

die Rauhe, Rauhigkeit, ımepoxosa- 
mocm», die Raubigkeit der Wirte: 
rung, CypoBocmb, Henpiam- 
Hocım» MoroAsı , Die Rauhe ber 
Voͤgel, ſ. Maufe; der Sitten, xe- 
CHIOKOCITb , AHKOCMB, cypo- 
Bocmb. 


das Raıhfutter, marb HasbiBaemch . 


y A0omocmponmereh kopMmb co- 
cmoayin, usb chua, mpass u 
COAOMM. 

das Rauhhonig, Goukossu meAb. 

der Rauhreif, unen, 

der Raubfchleifer, mounasıguxb. 

die Rauke, (filymbrium) ryaa- 
»ukb, TyrasHurb, pbxyxa, 

Raum, adj. npocmopunn. 

der Raum, mEcmo, npocımpaH- 
cm»o, ich babe keinen Kaum, y 
meHa MEcma Hbmb, es ift nur 
Raum für. zwey da, mMoABko 
Abymb, ara AByxb mEbcımo ecrup, 
das vimmt zu viel Raum weg, 
amo cb anukomb MHoro mbcıma 
sauumaemb, in diefen Saale ha⸗ 
beu viele Menfcben Raum, #b ciio 
caay MHOTO xmgehk smEchums 
MOXHO, feinen großen Raum ein: 
nehmen, He mHoTo mScma 3aHH- 
Mmamp, ein luftleerer Raum, ny- 
cmoe Npocmpakcmso, IIycmo- 
ma, der Raum im Schiffe, mpymb 
xopa6ag, der leere Raum, ny- 
cnoma, Bo3Ayxa, eines Bitte 
Raum geben, mcmorAHump vb 
NnpPo3b6y, COTAacumbcH Ha 4b 
npo356y, dem Zorne Raum ges 
ben, ycmynums rubsy, npe- 
Aaftıpca THbBy, He 06y3AbIBamb 
rHtbeb, 

Räumen, v. A, Ouncmums, ono- 
poxunmsb, ale Hinderuiffe aus 
dem Mege räumen, ykuumo- 
KUMb, NIpeoaoabms »c5 npe- 
namcemeia, einen Menschen a: $ 
dent Wege rähmen, ySums mai- 
wo verosbra, einen Plag von dem 
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Schutte räumen, ouncmums nao- 
ıyaAb, cBosumb cb nmaoıaam 
6ywb, einen Brunnen räumen, 
BbIYUCHUTMIb KOAOAEC3b , einem 
das Zimmer räumen, ycmynunmis 
KoMy komwamy, das Feld räus 
men müflen, Npusy»kgeRay 6bIms 
ocmasumb MScmo cpaxenin, 
y6bxamp, das Laud räumen, 
yöpamsca, 6Bxamp usb Tocy- 
Aapemsa, cin Haus räumen müfs 
fen, sapyrb sutxam» usb 20- 
My. 

Naumig, adj. mpocmopasn, adv. 
npocmopao, riumli wohnen, 
npocmopuo xumb. 

die Räumung, ounıyenie, BbIyuıye- 
Hie, OIOPO>KHeHie, OCHIaBAcHie, 

Raunen, v. a. u.n. uenmamb, To- 
BOopums Ha yxo, mit einem raus 
nen, wenmam cb xtmMb. 

bie Raupe, ryceunya, vepsakb, 

das Raupenneft, Tycennunoe ruba- 


20. 

der Naupenfchmeiffer, 6abouxa. 

der Naupenfland, xusup vepsaraz 
fig. He cogepmeuHoe cocmoanuie 
yeropbka b 3amoM >KusHunm. 

ber Naupentödter, (ichneumon) Ba- 
baaunkb, Hacbkomoe. 

der Rauſch, auymb »b rorosE, 
xmbrp, fich einen Raufch trinken, 
nanumbea AO IIbAHa, etwa im 
Rauſche thun, eb npaucme# umo 
cabramp, einen Rauſch befons 
men, npaupImb cabraampca, dem 
Rauſch ausichlafen, Cb noxmbapa 
BbICHAmMbcA, Npocnambca, € 
bar. einen kleinen, Rauſch, ein 
Raͤuſchchen, einen haldın Raufch, 
onb nmoaryaaab, oub noab 
XMeAbKkoMb. 

die Naufchbeere, ( vaccinium uligino- 
fum) npaanya, ToAy6nya, rony- 
6Gerb. 

Raufchen, ven. mynums, das Laub 
der Bäume rauſcht, Aucmpa Ae- 
pesb uymarmb, rauſchen wie ein 
Bach), xypuamm, feidene Kleider 
raufchben , WMeAKOBBIA HAATIbA 
mymamb, rauſche fanft du riefelns 

de 
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de Duelle, ıuymu npiamuo xyp- 
yamyin pyyeu, dad Bier raufcht, 
nuso urpaemb, 6poanmb, vors 
bey rauſchen, cb ıuymomb mumo 
6bxamp; der Branntwein raufcbt, 
BoAka mpaucmeyemb, Abraemb 
NbAHbIMb,. Ä 

das Rauchen, ınymbnie, »xypua- 
Hie. 

das Na:fitge'b, xpacubiũ mau xer- 
sd Mmamusarb, cMmbwauasn 
ch cbpom. 

das Raufchgold, ıymuxa. 

das Rauſcharuͤn, poAb seneuoũ 
Kpacku; KAIOKBA. 

Näu-pern, v. u. xapxams. 

die Raute, (ruta) pyma, pacme- 
nie. 

die Naute, uermsepoyrTorswaa bu- 
Typa, yemsepoyrorbHukb, Die 
Senfterrante, cmexxo. 

der Rautenfranz, sbnegb uab py- 
mbi. 

das Ravelin, pasernub. 

Rebben, f. Beſpringen. 

die Rebe, xzunorpaauaag Aosa, 
edımep, junge Neben pflanzen, ca- 
Xamb MOAOABIA AO3bl. 

der Rebell, mamexuukb, 6yumop- 
ıyurb, BOsMyImmImmeAb. 

die Rebellion, mamexb, 6ymmb, 
zosmyııtenie, eine Rebellion erres 
gen, cabrams, BO3KeUb 6yHınb, 
Bo3My1jenie. 

Rebelliien, ©. nm. 6yHmoBam, 
B36yHmOoBambCA, BO3CMAITR. 
Kebillifch, adj. u.ade. Gyumosckin, 

MATIECHbIU, BO3MYITIMITIEAbHbIM, 
die Rebenaſche, zora omb Buno- 
rpaansıxb ao3b, 
das Nebenauge, suHorpaasuaa noy- 


xa. 

das Rebenblatt, BUHOTpaAunıM 
aucıb, 

das Nebenlaub, BuHorpagume Au- 
cmBA. 


Nebenreich, adj, u, adv. MHoToxos- 
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der Nebenfaft, zuno, 

der Rebenſtock, ſ. Weinftedk. 

die Rebenthraͤne, xanın meryıia 
BecHomw u3b BuHorpaAHnıxb aoab, 

das Necept, peyenmb, ein Recept 

ſchreiben, nponncams penenmb, 
AeKapcımzo. 

der Receß, nucnennu Aorosopb, 
IIMCMEHHOeE 1IoMmnp®BHie; HeAouMm- 
Ka, HEAOUMOYHBIN ACHbLu. 

ber Rechen, rpaban. 

Rechen, v.a, rpabaamu cypecmu. 

das Rechenbret, cyemzı. 

dad Nechenbucy, ‚apmememuueckan 
xuura. 

der Rechenfehler, omu6ka »b cue- 
nt, 

die Rechenkammer, cuemmaa axcne- 
auyia, 

die Rechenfunft, Apusnemuxa. 

der Rechenmeifter, apnememucmb, 

der Nechenpfennig, xemonb, me- 
Auurb. 

die Rechenſchaft, omuenib, omsEnib, 
jemanden Rechenſchaft von etwas 
geben, Aasaııp komy »b vemb 
omıyemb, jemanden zur Rechens 
fohaft fordern, mpe6sosams omb 
xoro omuema. 

die Rechenſchule, apmememnyeckan 
mxona. 

ber Rechenſtift, rpmers, a. 

die Nechentafel, acnnanaa zocka. 

der Rechentiſch, cyemasın cmorb, 
cuembl. | 

der Rechling, f. Bars, 

Rechnen, 9.0. u... cummamb,*) 
cyYecHmb, Cyuucaumb, etwas an 
den Fingern berrechnen, no Marb- 
yamb cunmamp, die Zeit nach 
Jahren rechnen, zpema rogamu 
cuumams, er rechnet fich auch das 
zu, u oub ce6a maxumb uuc- 
anmb, er rechnet fich unter die 
ehrlichen Leute, oHb cunmaemb . 
ce6a wecmHbIMb werosstkomb, 
die Unfoften will ich nicht einmahl 
rechnen, X Aaxke U cyumanıb He 
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emany uszepwerb, den Mein 


nicht mit gerechnet, He cumman 
BuHa, das rechnet er für nichts, 
oub smo Hu 3a umo caumaenib, 
cmasunb , auf etwas rechnen, 
noraramsca, Haabambca Ha Ko- 
ro, ich rechne auf fie, a ma Bach 
Hagbioch, rechnen lernen, yunms- 
ca Apuememuxt, lwey Sms 
men zufammen rechnen, cAOKHUMB 
a55 cymmbi, mit jemanden rechs 
nen, cuumamsca cb xbmb. 


das Rechnen, cuucrenie, Apueome- 


IIMKR, 

r Rechner, apuememucmb, er ift 
ein guter Rechner, oub xopoımo 
Apuomermuky sHaemb. 

e Rechnung, cuemb, Cuncaenie, 
de Rechnung führen, cuemb ze- 
cmu, eine unrichtige Rechnung, 
Hesbpusin cyemb, etwas in Rech⸗ 
nung bringen, nocmasums yumo 
#b cuemb, fchreiben fie es auf meis 
ne Necnung, Bannnmınme amo 
ua mou cyemb, Rechnung able 
gen, omaam» cuemb, mit ver 
Rechnung nicht befieben, He sEp- 
son cyemb umtmb, die Rech⸗ 


nung ohne den Wirth machen, Gesb - 


pasıyemy «ums, auf Redinung 
taufen, »b gorrb ssamb, nad 
meiner Rechnung, no moemy cıe- 
my, auf etwas Rechnung machen, 
Haabambca, MNoraramsca Na 
mo, feine Rechnung bey etwas 
finden, nmpm6sa omb. yero 
umtrıs. 


— tan ca. cuemuaa KHu- 


r  Kehuungefhte, oum6xa #bcge- 


der Arie ‚, KomopbIht Be- 


aemb cyemts, Kasnayeh. 

e Rechnungsfammer, cuemman aKc- 
neAsuyia. 

e Rechnungsfunft, Apnememura. 
»b nopy, xopomo; 
mouuo, BEpHO, CnpageAAuBo; 
oueub, das Kleid ift mir recht, 
xabmanb mub 3b nopy, es ift 
mir nicht recht, 2 He aueub 340- 


Recht, 


— 
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posb, mab Aypuo, einen Kranken 
wieder zu rechr bringen, RAK- 
yums 60AbHaro, mir ift alles 
recht, a schmb AaoBoreub, A Ha 
sce.coraacenb, fie kommen wir 
eben recht, zuı kaxb pasb zb no- 
py npuman, es war mir nicht 
recht, daß er wegging, muB He 
npiammo 65110, Yo oRb yınerb, 
man Bann ihm nichts recht machen, 
eMmy He yToAulub, OBb Hu em 
He A0BoreRb, dad wäre mir recht! 
(ironiſch) ↄ2mo 6Hı mub He oueHb 
npisımno 6Bao! recht fo! 6paso! 
wo mir recht ift, exeau He onım- 
Gasoch, recht fehen, xopoımo Bu- 
abımp, fie haben recht geurtheilet, 
Bbl cupase aauxo pascyKAarn, 
recht zählen, cnpase4ruso, moun- 
Ho cuumamp, ich weiß es felber 
nicht recht, a camb amoro moano 
He 3Ham, nicht recht bey Sinuen 
ſeyn, ne nnoro nombLaHuy 6nIms, 
das kleidet fie nicht ‚recht, amo 
samb He Oyea» TIpucmaro, Das 
iſt ja recht gut, s>mIo ouenb xopo- 
wo, es ift recht kalt, ovens, 
BECbMA XOAOABO, recht gern, 
ch Beankom oxomom, ich komme 
bier nicht recht, a omım6ca, & 3a- 
GayAuıa, AHeımyaa npumorb, 
zu recht machen, mpuromosamb- 
ca, oAbBamıca, yönpamınca, 
die Speifen zu recht machen, npu- 
Tomosumb, HakAaAblBallib Ky- 
ande, etwas zu recht ſetzen, 
NOCMaBuMmb umo Ha cBoe Mir 
cmO, NHOPAAO4HO nocmanumsm, 
mit etwas zu recht fommen, caa- 
ums cbutmb, wie fommt er zu 
recht? xaroso cb numb, xaxb 
oRb ycontsaemb? ich würde amt 
fhlimmften dabey zu recht kommen, 
a 661 Gorsume schxb npourpaxb, 
e3 ift nicht recht,-daß, He cupa- 
BeäAuso, umd, es gefchiehet ihn 
recht, emy no abay, HM UMO, 
geben was recht ift, gasamıb ymo 
AOAKHO. 2 
adj. nıpaBbil ; ; TIPAMBIM, 
moUublA, ucmuuubiũ, aacmo a- 
in, 


ee 


wis, »bpusiK; sakomunıa, das 
rechte Auge, nıpasnım raasb, rech⸗ 
ter Hand, wa npasoũ pyxs, fi 
. rechter Hand menden, obpamumb- 
ca Ha Npasymo cmopouy, Dad 
Hans fteher rechter Hand, Aaomb 
emoumb Ha mpasou pyx%, Die 
rechte Hand oder die Rechte Got: 
ted, aecuuya boxia, die rechte 
Bedeuntung eiued Wortes, moy- 
Hoe, HacmMliosigee 3Ha4lekie CAO- 
za, der rechte Glaube, ncmua- 
Haa spa, der rechte Vater, poA- 
usa omenb, die rechte Schwefter, 
poanaa cecmpa, rechte Kinder, 
posuna abmu; 3akoHnsa Ab- 
mu, daß ift eine rechte Plage, 
amıo HacmoAan, Ipamaa My- 
xa, er ift ein rechter Narr, oub 
cyıgiu aypaxb, er iſt ein rechter 
Medicus, oub upessnıyauuo Hc- 
xycuriũ 4okmopb, das war ein 
rechter arm, mo mo 6slAb 
wıyMb, yxkacuoM 6bIAb ıuymb, 
fie find mir and) der rechte, Aa, 
za sacb moxHo yaabamsca, ihr 
fend die rechten! aa, abi xopamlie 
- amAn! 

Er hat war Rechtes gelernet, oub 
MHOorO Häay4uuAca, onb MHOTO 
zuacmb, wir haben was Rechtes 
gelacht, MEI Oyenb xoxomaau, 
es ift nichts Rechtes, amo He 
zaxuo; den rechten Weg gehen, 
npamsimb nymemb ummu, das 
ift nicht der rechte Schlüffe!, amo 
ne Bacmoaıpia, He mombxaAmUb, 
die rechte Seite einer Materie, au- 
ge, die rechte Größe haben, wa- 
cMOAUYyM, Hagrexalıym BeAu- 
yuay umbms , dad Ding liegt 
nicht am rechten Orte, ama Beiyb 
ue na csoemb mEchmk acxunib, 
die rechte Frau, Z3axouuaa xeua, 
das gehet nicht mit rechten Dingen 
Ju, amo Me cTıpaseaansbimMb, He 
HamyparpHbimb Oo6pasomb cAb- 
aauo, amo Ne cb npocma. 
dad Recht, ripaso, Mpasaa; npano- 
ey4ie, enpasexausocm», fie has 
ben Recht, sama npasaa, einem 
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Recht geben, yemynumm komy, 
coraacumsca cb kbmb Ha umo, 
ih babe Recht behalten, mon 
Beppxb, Mon nıpasaa GbIra, er 
will isımier Recht haben, oub zce 
xoyemb wa csoemb nocmasump, 
npasb 6Bums, fie haben fein Recht, 
mir das zu fagen, BEI He umbme 
ıpasa, MHB >mo ckasam», fi 
fein Recht nicht nehmen laſſen, #a- 
cmoamb» Bb csoemb npast, von 
Rechts wegen, mo curb 3akoHa, 
das Necht des Stärken, mpaso 
cuabuaro, ein Recht auf etwas 
haben, umbms Ha umo Ipaso, 
ſich feines Rechts begeben, om- 
cmamb, omcmynumsca omb 
cBoero Npasa, Ycmyıumb cRoe 
npaso, das Recht beugen, napy- 
IIMmMB npaso, KpuBumb ripa- 
soMb, NpaB40m, He COpaseAaH- 
Bo cyaums, das Recht ift auf 
meiner Seite, a npasb, wider 
Recht und Billigfeir, npomusb 
BCAKOM CIIPABE AAHROCITIM, 


Die Rechte bringen ed fo mit fich, 
npasa more mpe6ymmb, fich 
den Necbten widmen, NOCBAMMIIB 
ce6a Köpucnpmwzeugin, den Rech⸗ 
tem obliegen, die Nechte fudieren, 
yyumsca K’pucnpwaeugin, 34- 


xXouuoucxkycmsy, das geiftliche, 


weltliche, bürgerliche Recht, nep- 
KOBHoOe, CBEMCKOe, TPaKAau- 
cxoe npaso, beyder Rechter Doctor, 
Aoxmopb o6ouxb npazb. 


Vor. Mecht erfcheinen,, npeab 
cyah asumpca, den Weg Nech« 
tens ergreifen, waropamınca Bbcy- 
ab, Recht fprechen, cyanıns, 
pbummp, einem Recht verichaffen, 
N3xoAamaAcınısopamb, A0Cma- 
BAUIb KOMy npasocyAie, einem 
echt wiederfahren laſſen, A®B- 
Aallıb, YUMHHMBb, BO3AAmb KO- 
my npasocyaie, Gewalt geht für 
Recht, cura aaxoub nepem®- 
naenib, diefe Stadt hat dad Recht, 
amomb ropoab umbemb npaso, 
npusurerim, 68 ift Rechtens, no 

3ako · 
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sakonamb nögeabuö, sakonb 
rosopuimnb. 

das Rechteck, wembipeyrorsuukb 


cb npamumu yraamın. 

Rechten, v.n. cnopums; maramm- 
ca, max6y umbms cb kbmb, 
Kechtfertigen „v. a. oupasaams, fich 
‚ rechıfertigen, onmpassamsca , er 

bat fi) vollfommen gerechtfertiget, 
oub CoBepiueHHo ceba OfpaB- 
aarb. 

die Rechtfertigung, ompasaanie, zu 
feiner Rechtfertigung ; ANA CBoero 
onpaBaania. 

Rechtglaͤndig „ abj. u. adv. npasoc- 
aasHnıM, 64aronbpumũ, die recht⸗ 
glaͤubige griechiſche Kirche, mpa- 
BOocaaBHan, 6raropbpuan Ipeyec- 
KAA JEPKOBb. 

bie Nechthaberey, oxoma cnopurms, 

Rechtlich, adj. zaKkouHbIM; cme- 
TIeHHBIM, eine Sache rechtlich aus; 
machen, cyaomb pasabaameca, 
ein rechtliches Kleiv, npucmou- 
EbIM, CMemeHHBIM kabmanb. 

Rechilinig, adj. DPAMOAHHeNHBIM. 

Rechtlos, adj. u. adv. 6e33aKoHHbIM. 

— adj. u. adv. cnpaseA- 
AUBBIM, 3AKOHHbIN ; CIIpaBe AAu- 
BO, 34KOHHO, eine rechtmäßige 

‚Ehe, 3akoHHoe cynpy»kecmso, 
bpaxb, rechtmäßige Kinder, za- 
Konusa Abımu, rechtmäßige Ur: 
fahen, cnmpasegAuBBIn, 3aKoN- 
HbIA npuuuubl. 

die Rechtmäßigkeit , 
BOCITIb. 

Rechts, adv. Ha HpaBo, Ha Npa- 
By! cmopony, pyKky, dad Dorf 
bleibt rechts liegen,. AepesHa 
ocmmaenmıca #b upasou cmopou#, 

Rechtſchaffen, adj. u. ado. vecmupin, 
npaBoAyMmabIM; YecmHO, upa- 
zoAyuno, ein  rechtfchaffener 
Mann, vecmmon verosbrkb, eine 
rechtichaffene Tugend, zbpuaa, 
AcmuHnnaa A06poabmerp, ſich 
rechtfchaffen wehren, xpa6po 3a- 
ıyuıyamsca, rechtichaffen arbei: 
ten, yecmHo, CUABHO, MHOTO pa- 
6omamb. 


CIIPABEeAAH- 
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die Nechtfchaffenheit, wemnocms, 
npasoAyıuie. 

die Nechtfehreibung, 'npasonncanie, 
opeorpagia. 


der Rechtsfall, Bro. 

der Rechtsgang, maxba. 

die Rechtsgelehrſamkeit, Sakonnonc- 
KyccmBo, HpucnpiwAenyin. 

Rechtsgelehrt, adj. suamwıyim FOopuc- 
NpmwAeHyim. ⸗ 

der Niechtögelehrte, opmcnpiwasenmb. 

der Rechtöhandel, abro, maxba. 

Nechtöfräftig, adj. cuay 3akoua. 

die Rechtslehre, Fopucupmaenuin. 

der Nechtölehrer, yunmern Kopuc- 
np1o 4eHyim. 

bie Nechtepflege, pacnpasa. 

die Rechtsſprechung, crtoco6Hocımk 
UpABMAbHO BbIFOBOpUME, 


die Sedjtöfache, der Necstöftreit, AB- 


a0. 

ber Rechtsſchluß, mubnie, pbunenie 

ubckoabkuxb mpucnpwAeHumopb. 

der Rechtsſtand, cyAb. 

Kechteverftändig , adj. 
paBa. 

die Htehtäwiffenfchaft 3axonnouc- 
KyCcmso, 

Rechtwinkelig, 
HBIM. 

das Recidiv, Bosspamb 6orssHu. 

der Necip’ent, in der Chemie, npu- 
HuMmamıyim cocyab, peguni- 
eumb, 

das Necitatio, peyumamueb. 

Recken, v. a. BbIMAHYyMB, pacııa- 
Hymb, npomasymb, ſich recken, 
Beimarnsamsca, den Kopf in die 
Höhe reden, moAbIMamb ToAoBy. 

der Reckholder, f. Hobinnder, 

der Necrut, pexpymb. 


3Hamıyia 


atj. NPAMoyToAb- 


Neerutiren, v.n, Habupams pe- 
kpymb. 

die Necrutirung, pekpymeriu na- 
6opb. 


Nectificieren, 9.0. monpasump. 
der Rector, Pexmopb. 
die Rede, ſ. Reede. 
die Rede, ptunp, roroch, die Rede 
ift ihm vergangen, oub nomeparb 
roroch, osub He moxemb roBo- 
prnmes, 
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pump, eine vernehmliche Rede has 
ben, uucmsin, AcHbM Toroch 
umsımp, NOHAMBO TOBOpuME, 
ich kenne ihn an der Rebe, aero 
no ToAocy 3Haw, die gebundene 
Rede, cmmxomsBopcmso, #8 ift 
der Rede nicht merth, He cmonm» 
moro, umosb o momb TOBo- 
pump, davon ift die Rede nicht, 
o momb ptun Hbmb, vergeffen fie 
ibre Rede wicht, He 3aßyapme 
sawm cAoBa, jemanden in die Mes 
de fallen, npepsamb.KorTo, Tlepe- 
Gum ybs0 pbup, glauben fie mei— 
nen Meden, 


Ae3Hblä, nycmsia pbuu. 


Die Reve, das Gerücht, cayxb, . 


eö gehet die Diebe, cayxb Hocum- 


ca, rosopamb, in die Rede brinz . 


gen, OokAeBemamb xoro, it bie 
Mede fommen, mpocasımp. Je— 
manden zur Rede ‚feßen, cnpauın- 
Bamk KoTo O npuunnb. Mede 
und Antwort gebeu, omaamp om- 
cyemb, omsbmb. 

Eine Rede, pbup, cAoBo, eine 
Rede halten, rosopum» pbup, cao- 
B0, jn der Rede ſtecken bleiben, 3a- 
nuHambca, cMamsca, sine lauge 
Mede, Jorraa, Anunnan pbch. 

die Redefunft, ‚Pemopuxa, Bumih- 
cmBd, | 
Reden, vd. a. u.n. rosopam», laut, 


leife reden, rpomso, muxo TOBO- | 


pump, don, über etwas reden, 
o yemb rosopump, ich habe Fein 
Wort mit ihm geredet, a cb uumb 
Mu cAoBa He TOBOopurb, davon 
wäre viel zu reden, o momb muo- 
To MOXHO. 6BIBBlIAO ckaszamb, 
Thiere redend einführen, npeacma- 
zum» 3BbpeM ToBopamuxb oder 
TOBOpAIuMMM, auf jemanden res 
den, Oxaesemamb.Koro, er läßt 
mit fich reden, cb aumb moxuo 
TIOPAAO4HO ToBopump, einem das 
Moit reden, B up Nonbay ro- 
BOPUMBb, NPOMOABHMBb 34 KOTO 
CAOBO, in den Wind reden, Ha- 
npacuo TOBopump, jemanden ius 


nos&psme moumb 
crosamb,. unnuͤtze Reden, 6esmo- 
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Gewiffen, ind Herz reden, ya#b- 

ıyesamb xoro, ein redendes Bild, 

TOBopAImaa Kapmusa, viel Res 

dens von einer Sache machen, zuı- 
. XBAAUBAMb umo. 
die Redensart, napbuenie. 


Nedefchen, adj. sacmbnunssm. 


der Redetheil, vacmn p&uu. 

die Nedeübung, axınb ny6anvnn. 

Redlich, adj. u. adv, vecmasn, yn- 
cmocepaeuubiũ, ich will nicht reds 

- lich feyn, a He xouy 6bImB yecm- 

‚‚Hbimb yerosbkomb, ſich redlich 
wehren, yecmHo, Kpa6po 3ayıu- 
ıyarnsca, redlih mit jemanden 
umgehen, wecmuo cb ktbmb no- 
cmynam», em redlicher Freund, 

; MECIHBIM, MCKPeHHbIM Apyrb, 
‚er hat fein Wort redlich gehalten, 
oub caepxarb yecmHo cBoe cao- 

. BO. 

bie Redlichkeit, yecmuocms, yucmo- 
cepaeuie, 

ber Redner, pumopb, sumia. 

Nednerifch, adj. pernopuueckin. 

die Reduerkunſt, Pemopuxa, Bu- 
mihicmBo, 

der Nednerftuhl, kaseapa. 

die Neboute, peayma, 
BaHuBIM 6Ganb, 


MacKupo- 


bie Rede, penza, auf der Reede lies 


gen, va peuab cmoams, 

der Needer, xosanub Kopa6az, 

die Neederey, ocHameHie, cHapaxe- 
nie Kopa6An; O6lygecmBo AEKo- 
mopbixb amgei cHapaxawıyuxb 
Kopabab. 

die Reeperbahn , xauammuın ABopb. 

der NReepfchläger,  zauamnnım ma- 
cnrepb, xaHamuukb. 

Reffen, v. a, die Eegel seffen, no- 
A06pamp MareHbkie Tapychi. 

KRiflectieren, v. a. uen. pascyKAams; 
ompaxams. 

die Neflerion, pascyxaeHie ; ompa- 
xenie (Ayyel). 

die Reformation, monpasaehie, BO3- 
CMIAHOBACHIE TIOPAAKA, HCIIPAaBAe- 
Hie, 

Neformieren, dv. a, MeNpasumb, HO- 


DpaBumb, 
der 
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der Neformierte, pepopmamb, Kar- 
suub, ucnosbaysıyin Karsnuo- 


»o yuenie, die reformierte Reli⸗ 


gion, pebopmamckin, KAABuH- 
ckih 3akoHb, KaABuHHCKOe H3IO- 
sb aauie, 

die Refraction, nmperomaenie (Ay 
yeh). 

Das Menale, Koporesckoe, Tocy- 
AapcmmeBHoe npano, IIpenmy- 
IgecımBo. 

Negalfolio, camsım Gorsnin aucnib. 

Negalpapier, Arekcanapiiickas 6y- 
Mara. 

Rege ſeyn, xoaums, rege werben, 
HPOCHYMECH , NPO6YyAHIUSCA, 

 BosbykAamsca, rege machen, 
nyramb, Bo36yAurup, die Liebe 
bey jemanden rege machen, Bos- 
Gyxaamb AM6oBB, eine längft 
vergeffene Sache wieder rege mas 
chen, BO306HOBHMB AaBHO ocma- 
BAEHHOE ABxOo,. 

bie Regel, npasuro, ycmasb, eine 
Regel beobachten, ma6amaanı 
npasnxo, fich an Feine Regeln bin: 


den, He cabaosamıp Hukakumb 


npasmaamb, ic) babe es mir zur 
Regel gemacht, a nocmasurb ce- 
65 amo 3a npazuao. 

Regellos, adj. u. adv. Benpasman- 
HbIM ; 6e33aKoHHbIM. 

die Regellofigkeit, genpasmasnocmp; 
6e33aKoHHie. 

Regelmaͤßig, adj. mpaswasunıll, adv. 

 HpaBnAbHO, NO npasuaamb, 

die Negelmäßigfeit, npasmapnocms, 

Degen, v. a. ABMUHYIMB, ıleBe- 
Anm, die Zunge regen, nouıe- 
BeANIMb A3MKOMb, die Tippen res 
gen, wiegerump ry6amm, id) 
kann wever Hand noch Fuß regen, 
a co scbmb mollteseaumsca He 
MoTy, A HU PyKaMmuH HH HOTAMM 
He Mory Nomieseamnms; fich res 
gen, ABMHYMECH, INeBeAumBcH; 
Bo36yxaarnııca, es iſt fo enge, 
daß man ſich nicht regen Tann, 
sach marb ım&cho, Yo m no- 
lIeBEAHUMIECA He Ab3f, die Liebe 
seger fich bey ihm, am6oss zb uemb 
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Bo36yxAaeıcn, es regen ſich al- 
Verband Begierden bey mir, Bb uemb 
BOS6YyKAAMINCA PAsauuHBlA no- 
xomm; Die oben gerente Sache, 
Bblite YHOMAHymoe Abxro. 

ber Regen, Aokas, AoxAuxb (fpr, 
dofbfbik), wir werden Regen be: 
fommen, aox45 byaemb, e3 
fällt ein Regen, goma» uzemib, 
es läßt fich zum Regen an, omas 
xouemb nmmm, der Regen über: 
fiel mich, a0xa» meua sacmanb, 
a0x4emb MeHr 3axbamuao Ha 
aopors, ein anhaltender Regen, 
GesnpepbieHbIf ,„ 6esnpecman- 
nbrũ a0xAß, ein fanfter Regen, 
MeITAbIM , IMEITAOMBOPMBIK 
A0xas, ein Feiner Regen, ma- 
AeHbKOU AOXKuueRb, aus dem 
Regen in die Traufe kommen, msb 
oAuoM 6basl znacms Eb Apy- 
Tym eine xykauyıo, u3b xyaa- 
To cocmoasHia upammu BbxyxA- 
lee, 

ber Regenbach, Aoxgesbiz nomo- 
KH, PYUbM. 

der Regenbogen, paıyra. 

ber Regenfroſch, mareupraa auryut- 
Ka. | 

die Rogengalle, HemornHar pazyra, 
paayra, Ä 

der Regenguß, CUHABHSIM, TIPOAMB- 
HblM AOXAb, 

die Negenfappe, wapmysb omb 
-AOKAA5 Kpbilika Ha HeyHok 
ımpy66 omb 40xaa. 

das Regenkleiv, cepmyeh. 

der Regenmantel, naaıub. 

der Regent, To@yaaps; pereumb, 

dad Regentuch, morppizaro. 

das Negenwaffer, gomzesan Boga. 

dab Kegenwetter, AOKaAusBoe Bpe- 
MA, 

die Regenwolfe, myaa. 

der Negenwurm, goxesmX YepBs. 

Hegieren , v. 0, sragbmp, Zap- 
CHBOBATIb, YNpasAamB, ein 
Schiff regieren, nıpasums kopa- 
Gremb, die Pferde regieren, TIpa- 
Bump AOUTaABMM, oit vegieret 
alles, Horb zchmb yııpasanemb, 

ber 
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ckynocmb saaabemb mesepb 
cs»5momb ,„ Ckynmocmb Nap- 
cmsyemb sb cetmB, loͤblich, aut 
regieren, TIOXBAABHO, xoporuo 
NapcmsoBams, der jeßt regierende 
König, Bub srasbeıniin Ko- 
poas, die Blattern regieren jeßt, 
ocıa Bes3ab menep» XOAUITIb, 

Der Regierer, Baagbmers. 

Die Regierjucht, saacmormobie. 

die Regierung, Bapcımsosanie, BAa- 
Abufe, ſich der göttlichen Regie⸗ 
rung überlaffen, noroxumsca Ha 
sıacımıs Doxiw, die Regierung 
antreten, Bcmynumb, B30MmM 
sa npecmoxb, die Regierung nies 
derlegen, omkasamsca omb npa- 
BAEHIN, CAOXnmID Cb ceba npa- 
»renie, jemanden der Negierung 
entfegen, cBeprBymB Koro cb npe- 
cmora, die Negierung führen, 
npasumb, yIIpaBAAınb TOCYyAap- 
cnısomb; die Regierung, ry6epR- 
ckoe sıpasrenie, bey der Regie⸗ 
sung tlagen, npocums zb Ty- 
BepuckoMb npasaeHin; die mos 
narchifche, demokratiſche Regierung, 
MONAPXUUYeCKOe, KeMospamm- 
Aeckoe HAN O6lJeHAPOAHOE TIPA- 
BaenHie. 

die Regierungsart,. Regierungsform, 
o6pas3b upasaeniAn. 

ber NRegierungsrath, Ty6epuckil c0- 
»bınHurb. 

das Regiment, npasaenie; norxb, 
das Regiment führen, ynpauaams, 
ein Regiment aufrichten, ma6n- 
pam» norxb, ein Regiment be: 
fonmen, noryyum» norkb, 

ber Regimentöfeldfcherer, nNoaxonbiũ 
ACKapb, 

der Regimentöftab , 
uma6b. 

dad Negimentsfläd, moaxosan nyim 
ra. 

ber Regimentdtambour , emapocma 

.  Baab Gapabanınkamm. 

bad Regifter, pocunch, prectupb, 
nepenuch, kamarorb, eilt Regi⸗ 
fies von den — machen, sab: 


HOAKOBbIÄ 
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Aam pochnch, paecmpb xuu- 
ramb, das MWaarenregifter, pa- 
ecmpb mosapamb. 

das Regiſterſchiff, raasubrnınia xo- 
pa6ap y Unınnauckaro cepebpeu- 
Haro drAoma,. 

Megnen, v.n. Aoxaio nmun, es 
regnet, A0xAa» macemb, es hat 
ben ganzen Tag neregnet, ybanın 
AcHb Z0x A» uerb, es wird bald 
‚regnen, CKopo AOMKAb 6yaeınk, 
ed regnet Durch das Dach, oa» 
npobusaemib KpoBAm, 

Regneriſch, adj. AOKAAUSHIM , nac- 
MypHpli. 

der Regreß, upn6bxuige. 

Negulär ‚ adj. u. adv, IpasmAbHBIM, 
reguläre Truppen, peryaapubın 
soucka, ein regulaͤres Wiered, 
TIPaBMAbNbIM , „pasaocmoponunä 
npeyrorpunkb. 

Megulieren, v. 9, 
IIPHBECIUIb. 

die Negung, ABmxeHje, yyBcmuBo- 
Banle. 

das Reh, cepua, in Sibirien, xo- 
cyna. 

ber Rehbock, camexb cepna. 

der Rehfuß, mora cepuni; Hoxka y 

cmona noxoxana HA HOTy CEpHB, ' 

das Rehkraut, ( fpartium fcoparium ) 
3KepHoBenb, pakuma. 

ber Nebling, (agaricus piperatus) 

‚ ıpyaab. 

die Reibe, mepxa. . 

der Reibelappen, mpanuna, Bemout-. 
xa Aaa Cmupania. 

Reiben, v. ir. a. Imperf. ich tieb; 
Part. gerieben, mepem», fich die 
Augen reiben, mepems, Bpomu- 
pams ce6%5 raasa, Faıben reiben, 
mepemp kpacku, ſich an ginem reis 
ben, Hanacm» Ha xoro, „pas- 
HuMb xoro, jemandım etwas uns 
ter die Nafe reiben, monpexams 
xomy 3b tHemb, hinein reiben, 
smepem» Bo amo, die Wäfche reis 
ben, f. Ringen, 

der Reiber , Sarbenreibet , mpenib 
zpacku, ber Stein, — 

177 
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der Meibeftein, nauma, gan mpe- 
Hia kpacoxb. 

Keich, adj. 6oramsın, abo, 60ra- 
mo, ein reiches Geſchenk, Gora- 
ma noAapoxb, eine reiche Aernd⸗ 
te, uso6nanHaa xamsa, reich an 
Geld, Goramb enrauu, Aeue- 
wenb, ein reicher Mann, 6ora- 
mol verosbub, ein reicher Zeug, 
6oraman Mmamepin, napua, reich) 
beurathen, Ha Goramon >KeHHIMb- 
ca, reich machtn, oboraigamb, 
reich werden, pas6oramtbmp, 60- 
ramBıup, der ift reich, wer zufrie⸗ 
den iſt, morub 6oramb, Kıno 
AoBoReHb. 

das Reich, rocyAapcmzo, MMIIE- 
pia, dein Reich komme, ga npin- 
aeıb yapcmsie msoe, das rufs 
ſiſche Reich, Pocciñckaa Umne- 


pia, Pocciũckoe Tocyaapcınso, - 


das Reich der Herrlichkeit, der 
Gnaden, gapcmso HebecHoe, die 
Großen des Reichs, Bermoxu, 
die Staͤnde des Reichs, rocyAap- 
CIBEHHBIe uunbi. Hoaoraa das 
Reich suayumb Bepxuiorm Tepma- 
Hilo, BbIKAWYAA BEPXHIP U HUX- 
Hioro Cakcoucky®w, Becmsarsb- 
ckyw oxkpyru u Dboremiw, a 
NHOTAA INMOABKO CmpaHbBI upu 
pbraxb Peüut u Mauub. 
Reichen, vn. Aoemuraymb, Ao- 
XOAHITIb,, Aocasamm; AOBOAbHY 
6Bimb, Hecmams, der Baum 
reicht Did an das Dach, zepeso Ha 
posab ch kposrew, das Waſſer 
reichte mir bis an den Hals, soga 
. '6b11a MHB No ınemw, über jeman: 
' den reichen, 6bimb Bbllle KoTo, 
mit der Hand an etwas reichen koͤn⸗ 


nen, gocmam» ymopyxomo, ih 


kann nicht fo weit reichen, a He 
Mmory marb Aareko Aocmanmıs, 
der Zeug reicht nicht zu Dem Kleide, 


amoM Mmamepinu He cmaHenib Wa 


nrambe, 2moM Mamepin Mmaro 
6yaemb ara mnampa, das Geld 
wird nicht reichen, Aenerb He 40- 
‘cmaueımb, maro 6yaemb, dein 
Ruhm wird bis an die ‚Nachwelt 
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reichen, msoa craasa Aolgemb 
40 NMNOMOMcmBa, meine Augen 
reichen fd weit nicht, mom Taasa 
ve saaamb marb aarexo. 

Reichen, v. a. NOoAaBamp, Aamıs, 
jemanden die Hand reichen, no. 
Aamb KOMy pyxy, er reicht ihm 
das Waſſer nicht, He Absa ero 
cb uumb_cpasuums, onb ropaa- 
40 Ayume ero, jemanden das 
Abendmahl reichen, npiosıgaums 
koro csamsiıxb manub. Die 
Reichung, nogaanie. 

Reichhaltig, adj. 6orammũ, reiche 
haltige Erze, 6oranıma py gu. 

bie Reichhaltigkeit, Goramcınso, u3* 
o6naie, 

Reichlich, adj. meapsın, n306mAR- 
HbIM, ADD, eApo, N306MABHO, 
ein reichliches Geſchenk, meapuũ 
smoaapoxb, mit allem reichlich vers 
fiben, schmb n306uRoBams, HM 
8b vemb Heaocmamky He u- 
mbmb, BO Bcemb uaobuxie 
umnbus, fie hatten ein wenig zu 
reichlich getrunfen, oun He MHoro 
cb auımkomMb nosnuam. 

ber Neichsabfchied, pbmenie caB- 
AaHHQe CoßpaHubimu Ha Hömeg- 
xomb ceumb umnepckumu 4uua- 
MU U IlYGAUKOBAHHOE Ipu OKON- 
yaHiu celima. 

die Reichsacht, mmnepckan onara, 
in die Reichsacht erklärt werden, 
o6basumb Ha Koro onany. 

der Reichsadel, unnepckoe AB0pAH- 

' CMIBO. 
ber Reichsapfel, Aepmasa. 
das Reichsarchiv, mmnepcria apxu- 


Bbl. 
der Neichöbeamte, TocyAapcmzeH- 
HbIM, UMIIepcKiM YuHoBBukb. 
die Neichöcaffe,. rocyAapcımzeunnax 

Kas3Ha. | 
das Neichscollegium,, in Deutfchlaud, 
co6pauusle Ha Pereuc6yprckomb 
mmrnepckomb ceumb MnuHucMmpbI; 
in Rußland, muocmpannaa Kor- 
aerTin. 
das Neichdcontingent,. 0A, Aam- 
ıyaaca omb KaxAaTo AMIepcka- 
ro 


u re EZ 
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To mua Jan Wagobsocmen Hm- 
nepin. 


die Reichöfolge, mpeemunuecmso, 

Meichöfrey, adj. sasncamyin eAuH- 
cmee#no omb Hmnepin u Hm- 
‚Nepamopa. 

der Reichöfregherr, -umrtepcrin 6a- 
ponb. 

der Reihöfürft, umnepckin, (cabm- 
aAbumia) KHAsb. 

Das Reichögericht, umnepcriu cyAb, 

dah Reichsgeſetz, TocyAapcmsen- 
ublũ, UMIepckih 3aKonb. 

Der Reichögraf, umnepcrin Ipapk. 

das Reihshaupt, raasa Mmnepiu. 

die Reichshiftorie, mcmopia Hbmeg- 
xou Mmnepin. 

der Reichdhofrath, umnepcrin cyAb 
ua xoxamyiaca Bb cmoruyb Hm- 
nepamopa. 

das Reichskammergericht, 
cxiũ xanepubiũ cyAb. 

die Reichskanzelley, rocy aapcımseu- 
Haf, unnepckag KaHyernpin. 

der Reichöfanzler, TocyAapcııseH- 
usıa Kaunnepb, Kauyaepb HB- 
MeykoM Himnepin. 


umitep- 


die Reichskleinodien, rocyAapcınzen-: , 


Hble KACHAOABI. 
der Reichöfreis, umnepcriu okpyrb. 
der Reichskrieg, unnepcekaa Bouga. 
die Neichöpoft, mmmepamopcran, 
Dpnnagiemalgai Mmnepamopy 
nouma. 


der Reichsrath, rocy 4apemneun 


cosbmb, 

Die Reichsſatzung, mmnepcrik aa- 
xoub. 

der Reichöfchluß, umnepckoe phe · 
nie, 

die Reichöfladt, BOALHBIM Mmitep- 
ckin ropoAb. 

der Neichöftand, uaeab HEmeygxom 
Umnepiu, umbmwıgii :rorocb Ha 
ceumb$, | 

bie Reichsſteuer, ummepckan .no- 
Aamb. Par 

der Neichötag, die Reichsverſamm⸗ 
Iung, ceumb, rocy gapcmaenuusuk 
cbb3ab. Ä 

1, Theil. 2, Hälfte, 
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ber Reichöthaler, marepb, mouema 

cocnIaBAAMINaA Melepb OKOAO 
py6rn m copoxa konberb. 

ber Reichsverweſer, npasamers, 
susapb Hämensoü Hmnepin, 
yııpasaamıyia TocyAapcemsomb 
smbcmo Jocyaapı, Munepa- 
mopa. 

der Reichthum, Goramcımso, M30- 
6urie, ein unermeßlicher Reich⸗ 
thum, Heusmbpumoe, 6escuem- 
Hoe 6oramcmso, der Reichthum 
an Gedanken, nso6urie Eb Mbl- 
craaxb. 

Reif, adj. u. ade. aptanın, end. 
Ablũ, cospbrsık, reife Birnen, 
apbanıa, cımbasIa Tpyuum, reif 
feyn, aospbmp, die Kirſchen find 
noch nicht reif, Bulum eiyge He 
Aaospban, reif werden, cospbms, 
spbrus, das Geſchwuͤr ift mod) nicht 
reif, zepeab eıye He cospbab, 
ein reifer Verſtand, coapbabiũ 
pasymb, ein reifes Urrbeil fällen, 
OCHOBameAbHO pascy’K amp. 

der Reif, o6pyub, ein eiferner Neif, 
xerbsusin o6pyub, einen Reif 
um ein Faß legen, Ha6nrıa 
o6pyub na bouxy. 

der Reif, unen, ed fällt ein Reif, 
nueũ AOXKHITCH. 

die Reife, spbaocms, cenbraocmb, 
zur Meife kommen oder gelangen, 
cospbmp, Aospbmp. 

Reifeln, v. a, zoiemnu CAbaamb, 
eine gereifelte Säule, cmorob 
cb spiemkamu, ch aoltikamm. 

Reifen, v. u. spbms, cospbıns, 
die Aepfel fangen an zu reifen, 
n6roxu wayuHammb 3pBm, 

das Reifen, spbauie, cnbanie. 

Reifen, v. n. umausbms, es reift, 
usausbbmb, une AOXKHImcCA, 

der Meifer, die Reiferbahn, f. Seiler, 

Meiflih, adj. u. adv. apbAbiũ, ocuo · 
xamenazur, eine Sache reiflich 
überlegen, A0BOABHO, OCHOBA- 
mersno pascymaanım 0 ABAB, 
nach reiflicher Weberlegung, no 40- 
BorbHomb pascmompbuin, paæs- 
CyK AeHiM: 

bes 
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der Reifrock, Bummi y xeuıguHb. 

der Neifgieher, psaub. 

die Reihe, paab, ouepeAb, Yepe4a, 
ypeaa; llepeHra; cmpora, eine 


Meine Biume, Häufer, Soldaten, 


paab Aepesberb, paab AaoMmosb, 
paab, utepenra corgamb, eine 
bunte Reihe, paab’awaen, rab 
MyIguEbl MW 3KeHiHbl nouepe- 
mbuno cAasamb, die Soldaten in 
eine Meibe ftellen, cmponımb coa- 
zamb vB oaunb paab, die Haͤu⸗ 
fer ftehen in einer Reihe, Aaombl 
pazomb cmoamib, nad) ber Reihe 
figen, paaomb cnabmb ; die Reis 
be ift an mir, mon ouepeAb, 
nach der Reihe, mo mopaaxy, no 
oyepeau, No pxay, tie Reihe 
wird an dich) auch kommen, oyue- 
peas a Ao me6a goxoaumb, die 
Meihe, dad Glied, bey ven Soldas 
ten, mepeura, in ber erften Reihe, 
#b neproã urepenrb, eine Reihe 
Buden, Inſeln, paab aasorb, 
yErrs ocmporosb. 


der Reihen, Reihentanz, xoposoAb, 
mauegb. 

Reihen, v.a. 8b pnab nocmasurns, 
ycmpoums, die Soltaten reihen, 
nocmponnıp corgamb, Derlen 
reihen, HaHu3ams KeMyyKuBHbk. 

der Reiber, (ardea major) yarııa, 
der ſchwarze Reiher, aucmib, der 

graue Neiher, nenypa. 

ber Reiherbuſch, nawmaxb nab 1a- 
nauunsıxb nepbesb. . 


der Reim, puema, ein männlicher 


Mein, mykeckaa puona, einen - 


Reim auf ein Wort fuchen, uc- 
xamb PueMmy AAR CAOBa. 

Keimen, v.n. »b:puemy npnxo- 
aumb; dieſe beyden Wörter. reis 
men fich nicht, amu Asa caosa He 
npuxoaıamb zb puemy, amm 
caAOBA He puema; reimen, fich 
ſchicken, cxoany, ckaaany 6bIME, 
das räumt ſich wie die Fauft aufs 
Auge, amo warb Kb Koporb cha- 
a0, es reimt fi) nicht, amo He 

_ CKAAARO, He ugenb smbeme. 
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Keinen, v. a. noab puomy noABo- 
Aumb 5 Tpnm6npamıp puemy 
xb caosy; cmuxu abaame. 

der Reimer, Reimſchmid, pmomaub, 
pnemomsopepb. 

die Reimfylbe, caorb cogepxamyik 
puemy. 

das Reimwort, CAOBO Cogepxargee 
puomy, puema. 

Rein, adj. uncmak, oNpamasın, 
add. YUCMO, ONpAMHO, reine 
Mäfche, uucmoe 6Bbabe, die Haͤn⸗ 
de find nicht rein, 'pysı He Uu- 
cmu,; reinen Mund halten, mor- 
yams, reine Hände haben, ue- 
BUHHbIMb 6bimb, in dad Meine 
bringen, ins Reine fchreiben, na 
6bro mucams, eine Sache ins 
Meine bringen, npusecmu Abr1o 
#b nopaaorb, wir find noch nicht 
ind Reine, mbI eıge He oxonuu- 
AM, He COTAACHAUCB, He pacab- 
Aaruch, eine reine Stimme, un- 
cmbiũ roroch, eitte Sprache rein 
fprehen, rosopumb asnıkb 6esb 
omubouno, reines Ruſſiſch, ud- 
cmsim poccinckin asbixb, ſich 
sein wiſſen, Hesuutbimb, He Bu- 
Hosamsımb 6blmp, jemanden rein 
fprechen, 06 basuinp KoTO HeBuH- 
HbIMb, onpasaamb xoro, fi) 

rein bremen, cmapamsca te6r 
M3BUHuUMb, OMTOBOpky Hanuffi- 
nu, reines Gold, umcmoe 30xo0- 
mo, eine reine Jungfer, Heito- 
pounaa ABsuya, eine reine Luft, 
YucIımBıM B03 ayxb, die reine Mathe: 
mätif, yucmaas mamemammnxa, es 
ift bier nicht rein, 3&5c» He uucmıo, 
a45bch NOAD3PAMEABHO, rein aus- 
geben, uuyero He nonyuums, rein 
austrinfen, srimumb 0 uncma, 
rein nicht&,co scbmb untero ubırıb, 

' rein tobt, co scbmb mepmenun. 
ber Reineke, uma zamıyeeca AUCH- 
ub #b 6acnaxb. | 

Reinigen, v. a. Yucmmms, OYM- 
cmurmb:, die Zimmer reinigen, 

' BblMecmW, BblfficmuIMb KOMHA- 

- mb, die: Schuhe reinigen, BBiuu- 
CEUAIb, YHCIIMIMBb 6aUIMaKu. 

die 
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die Neihigkeit, yucmoma, onpam- 
HOCMBb, HENOPO4HOoCMB , Die Rei: 
nigfeit lieben, a06nm» uucmomy, 
die jungfrauliche Reinigkeit, ne- 
nopounocmsm. 

die Reinigung, ouumenie, BbIynıge- 
nie, das Feſt ber Neinigung Mas 
riä, Cpbmenie Tocnoane. 

Reinlich, ati. u. adv. onparmsum, 
yncmsis, ein reinlichts Zimmer, 
yncmaz komHama, reinlich gefleis 


det gehen, onpamuy 6himb, uM- 


cıno öAbmy 6sıms, ein reinlicher 
Bedienter, onpamunM cAyTa. 

bie Neinlichfeit, onpamnocm», yu- 
cmoma. 

Der Reis, f. Reif. 

Das Neis, cyuokb, sbntouxa, ont: 
ıpbickb. 

Der Reisbund, BAaaHka xBopocma. 

die Reife, nymemecmsie, t3za, 
nyms, Aopora, fih auf die Reife 
begeben, omnpasunisca sb nymbs, 
eine Neife antreten, npeanpiam 
nym»s, omnmpasurisen Bb nymb, 
auf der Reiſe feyn, nmymeme: 
cımsosams ‚“ auf Meifen gehen, 
bxam» eb uyxie xpau, feine 
Nefe fortiegen, npoxorams 
CBoM nyms, von der Reiſe kom— 
men, Bösspamumbca cb nymu, 
eine Reife zuruͤcklegen, ekonunms 
ıymb», nymeiiecrsie, ich wuͤn— 
{he ihnen eine glüdliche Reife, 4 
Jamb xeAaw IyacıtAmsaro ny- 

mu. 

die Reiſeapotheke, BopoxHar aume- 
ka. 

die Neifebefchreibung, Iryımeiitecmisie; 
onncanie nymeiiecmeia. 

Das Meifebett, AopoxHas Kpasaritb, 

Neifefertig, adj. romossä kb omb- 
Baay: a 

der Reiſefreund, Heifegefährte, Enyrn- 
Huxb; die Reifegefährtinn, cuym⸗ 
Huld. 

das Reifegeld, 4eusrit Ha Aopory; 

die Reifegefellfchaft, cnymanku. 

der Neifehut, Aöpomxnar dunana, 
xapmyz3b, 


die Reiſekappe, Kansıuioub: 
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ber Reifefaften, Aopoxusıı amuxb, 

das. Neifefleid, Aopoxuoe naamse. ' 

die Reiſekoſten, Aeusrn na Aopory; 
AOPOXKHbIA M3AepıKku. 

ber Reifemantel, Aopomsunıa naauib. 

Keifen, v.n, Bxartıs, Ily meitecmzo- 
Batmb, zu Fuß reifen, ummu 
nbukomb, zu Waſſer reifen, 
bxamb BOA0M; nach P. reifen, 
Bxams Bb II, durch einenDrt reis 
fen, fixams upesb mbcmo, npo- 
Bxamp upesb mbcmo, über Pes 
terbuig nac) Niga reifen, bxams 
'upesb Canxmnemepsyprb zb Pu- 
Ty, des Tages hundert Merfie reis 
fen, Bxam» #b Aeh» cmo Bepcmb, 
er bat viel. pereifet, ob MHoro 
ıymeiuecmsoBaäb, ein gereifter 
Mann, Komopbih Muoro u Ae=. 
AeKO Iymeimecmsosarb, wir has: 
ben und ganz müde gereiſet, MmaR 
cb schmb ycmarmmı omb #341, 
ein Reiſender, npibih, nyme- 

‚ JiecmserHukb, nymeurecmsysig» 

win. 

das Reifen, myrmeinecmmzonanie, 

der Reiſeſack, vemasaub. 

dad Reisholz, Reifig, xsopocinb, 

der Neifige, pamnukb, sourb, 

der Neiß, copounuckoe mureno. 

das Neißbley, yepuai muıroska, ka⸗ 

pauAauib. 

das Neißbret, Zocka (AA Yepyenis 

naauosb). 

ber Rißbrey, xamia usb copouun- 

craro Milena, 

die Reißbruͤhe, eynb usb copouun⸗ 

exaro niueua. 

Reiſſen, v. m. ir. Imperf. ich riß; 
Imperat. reißz Part. geriffen, 
 npopsamscä, obopramben, pa3- 

vapamsca, der Strick, Faden ift 
geriffen, Bepeska, Humka Ite- 
pepsaAach, o6opBarach; der Zeug 
reift, Mainepia cbyemca, der 
Erdboden reißt vor Hike, semaf 
mb xapa mipeckaemca, vet 
Kamm teißt, Tpedeu» 3aaupädem: 
ca, fih an einem Nagel reiffen, 
byapatiarmsea ob b rBoaAb; ein 
teiffender Strom, 6bicnpaa pb: 

Ma Ra 
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xa, die Waare gehet reifferd ab, 
mosBapb cb pykamu pacxBambl- 
sammb, wenn alle Stride reiffen, 
xb xpauueũ uyxaß, ein reiffender 
Schmerz, yxacuaa 6orb, Das 
Keiffen im Leibe, pbab #b xuso- 
mb, ed reißt mich in den Gedaͤr—⸗ 
men, y meua pb3b 5b xusom®. 

Keiffen, v. a. Apamıp, psamp, pa3- 
oapams, einen Brief entzwey reifs 

- fen, pasanpam» IINChMmo, einen 
Hengſt reiffen, Kaacımn xepe6ya, 
einen Acer reiffen, o6pa6ormamp, 
Bapbimp More, jemanden ermas 
aus der Hand reiffen, EBbipBamb 
ymo usb pyxkb, der Wind riß mir 
den Huth von dem Kopfe, sbmpb 
cayıb mub umany cb Torosbıl, 
fi die Haare aus dem Kopfe reif: 
fen, psam» ce65 Borochı, fich um 
etwas reiffen, gpamsca 3a ymo, 
jemanden aus der Moth reiffen, 
OCBO6GOAMMBb, M3Ö6aBAMb Xoro 
omb 6BAbi, er ließ fi) von feinen 
Reidenfchaften dahin reiffen, oub 
aarb ce6a sreıgu cBonmb cmpa- 
"cmamb, fid) aus jemandes Armen 
reiffen, ssipsampca uab usuxb 
pyxb, usb o6bamin, offen 
reiffen, 1uyIygku CmaBumb. 

die Neißfeder, peuchegepb. 

der Reißke, Neisscher, (agaricus de- 
liciofus) psixuxb, pbikorb. 

das Reißzeug, bymaapp cb manıe- 
MalmMYecKUMU MHCIHPYMEHITIA- 
Mu, KHcmpymenrib, 

die Reitbahn, mauexb. 

Meiten, v. n.ir, Imperf. ich ritt, 
Gonjunct. ich ritte; Yart, geritten, 
#sanmp Bepxomb, auf einem 
Hengfte reiten, S3aums Ha xe- 
pebus, ich habe ein wildes Pferd 
geritten, a bzauxnb Ha Aukou ro0- 
wmiaau, reiten lernen, yunmsca 
zepxomb B3aump, er reitet gut, 
onb xopoiuo 53Auımp Bepxomb, 
ih bin in die Stadt geritten, a 
v‘ͤa an xb 8b ropoſb, einen Galopp 
reiten, ckakamb, Exaımp Bb ra- 
aonb, rarommposamp, Trott reis 


‚ten, pbichio Baaums, ich bin fpas _ 
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zieren geritten, a $3anabryaams, 
meine Schwefter hat beute zwey 

- Stunden geritten, cecmpa moa 
cero AHA ABa Yaca b3amaa, fie 
ift in einer Stunde nach K. arritten, 
ona 8b uachb cbb3äura KbK. Als 
v. a. ein ſcheues Pferd reiten, 
Baaums Ha IIyTAUBOU AOllIaAM. 

dad Reiten, b3aa (Bepxosaa ) 

ber Reiter, B3aoxb; peiimapb, ein 
guter Reiter, xopomin "baaoxb, 
ein Regiment Reiter, KoHumMa 
norkb. 

die Reiterey, konuuga, die leichte, 
ſchwere Reiterey, aerkaa, maxe- 
aaa KOHHHJA. 

die Neiterfahne, uumangapmb. 

der Reitgurt, moAnpyra. 

das Neithaus, manexb. 

der Neithengft, 3asoackim, 
nycxuoũ xepebenb. 

ber Reitfnecht, xouoxb. 

die Reitkunſt, mckyccmso Bepxomb 
b3aum. 

das Neitköffen, noaymxa cayxa- 
ıyan Bmbcmo cBara. 

das Reitpferd, BepxoBaa Aolua ab. 

die Reirpeitihe, 6uub. 

ber Reitplaß, f. Reitbahn. 

der Reitrof, xapmanb, 
AAA BEPXOBOM Ba Abl. 

der Neitfattel, cbaro. 

die Reitſchule, manexb. 

der Reitftall, kosmıuunn. 

der Reiß, riperecmp, npiamHocm, 
nperpigenie, die fanften Reige des 
Landes, ubkubIa CeAscKia Npe- 
AecmMm. 

Reitzbar, adj. uyscmsumersubid. 

die Reitzbarkeit, uyscmsumers- 
uocms. 

Reisen, v. A, Nperpigams; pasapa- 

xamb, ocepaumb, JlO6yAuIIb, 

die Nerven werden gereit, HEpBbI 

pasapaxamınca, dad reißer bie 

Zunge, amo nperpigaemb a3bıKb, 

wie fehr reiger mich die Einfantkeit 

des fchattigen Waldes, xarb 

npeabigaemb Meua yeAnHeHie 

ctuuncmaro Abca, ein reiendes 

Vergnügen, upersigamwıgee,uabHa- 

nigee 


upu- 


AAare 


881 Rei 


wınee ybecerenie, reitzende Schoͤn⸗ 
heiten, nperpıgamıyia Kpacombt. 
jemanden zum Zorne reißen, paa- 
Apaxamsb, paa2cepaums xoro, was 
reist fie dazu? umo Bach kb momy 
no6yxAaaemb ? einen reiten, necken, 
ApasHumb, 3AApasHumB xoro. 

Reitzlos, adj. He umbiıyiu npere- 
cmeũ, 6esb nperecmeu. 

Die Reitzung, mpersigenie, nabn®b- 
Hie; pasapaxenie; mo6yxAenie, 


Reitzvoll, adj, mcnorenumy mpere- 


cmeũ. 

der Rekel, 6orsınaa, Aßopuaa co- 
baxa; Tpy6ianb. 

die Religion, 3bpa, sakoub, neno- 
sbaanie, die jüdifche, chriftliche 
Religion, Iyaencrin, 2Kugos- 
cxiũ, Xpucmianckiu sakonHh, 
Xpucmiauckaa sbpa, die Reli— 
gion Andern, Nepembuums 34+ 
xoHb , eine Religion befennen, 
ucuoBbAbIBamp 3akonb, die na⸗ 
türlihe, wahre Religion, ecme- 
CMBeHHBIM, UCMUHHbIM 3akoub, 
MCmuHHaa Bbpa, ein Mann ohne 
Religion, veronbrb 6Gesb zEpbi, 
viel Religion haben, Baboxunmb, 
Kkpomkumb 6bimk, 

der Religiondeid, npucara. 

ber Religiondeifer, pesuocms Kb bp. 

die Religionöfreyheit, cBo604a sb om. 
IpasaeHim Bbpn. 

der Religionsfriede, mupb ara B0- 
CMaHoBAeHiA noxoa Bb pascyx- 
Aeuãu BBpbI. 

die Religionsparthey, ucnossbxanie, 

der Religiondfpötter, pyramerz s#$- 


pbi. 

der Religionsſtreit, cnopb o 3Bbpb. 

die Religionsübung, ommpasaenie 
BEpbl, 

der Religionsverwandte,, 
peiib. 

der Religionszwang, He cBo6oAgH0e 
ommpasaenHie BbpnI. 

Neligids, adj. naboxuml, 

die Religiofität, Habomxnocms. 

der NRenegat, omcemynunukb omib 
Bbpn. Ä 

die Renette, pauemb, poab a6roxa. 


eAuHoB#- 


Ref 
die Rennbahn, GErb. 
die Nenne, xory6b, xanarb. 
Nennen, v. ir.n, Imperf. ich rannte; 
Imperat. renne; Part. gerannt, 
‚6bmams, Auf jemanden zu rennen, 
Ha6bxams Ha Koro, zum Haufe 
hinaus rennen, Bn6bxams uab 
aomy, in fein DVerderben rennen, 
Kb norn6erAu CBoeM cMpeMum- \ 
ca, als v. a. jemanden zu Boden 
rennen, onpoxunyms KOTO Ha- 
6bxasıun, einem den Degen durch 
den Leib rennen, Mmpokoroms Ko- 
To, NPOH3uM» xoro IUNaroR. 
ber Renner, 6bryab. 
der Nennfchlitten, 6brasnıa, mareHs- 
Kia CaHMm. | 
der Rennftein, xanaxb ua yanyEb 
AAA CMeyeHiA BOABIL 
dad Nennthier, chzepusiM OXreHs, 
das männliche, camenb, in Sibis 
rien, upsach, das weiblidhe, cam- 
xa, in Sibirien, Baxenura. 
der Renomift, Apauysub, TOBo- 
pumsea ocobauso o CHIyAecH- 
maxb. 
die Rente, z0xoab, nponeumbi, 
von feinen Renten leben, ckoumnu 
' Z0xX0AaMu, IPoNeHmamn Kkumb. 
Renten, p. n. npmuocump 40xoAb. 
die Nenteney, Rentlammer, xasua- 
yelicmiBo. 
der Rentenierer, Nentierer oder Ren⸗ 
tr, xusyyim omb csouxb 
npoyenmosb, 3 
der Rentmeifter, Kashauen. 
Mepetieren, d. a. NORMOPAME, . 
die Nepetieruhr, yacsı cb penemu- 
yiew. 
das Repphuhn, pa6uuxb. 
die Reprimande, zniropopb. 
die Repreffalien, ommıneuie. 
die Republif, pecny6ruka. 
die Reputation, xopouıag CAaBa. 
Reputierlich, adi. yecmHoNM, xopo- 
wi, NOpAAOYHBIM. 
die Reſidenz, cmoruya, CMOAUI- 
ublũ ropoAb. 
Mefidieren, dv. n. cmoauuy umbmb. 
die Refolution, pbimenie, pe30A@- 
ia, onpeabreuie. z 
. f 3 * Reſol⸗ 
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Mefolsiren, v. n. pesormonim, om- 
»bmb aanm, fih refolgiren, pb- 
muumbea. 

die Reſonanz, zByyanie, omas}Ba- 
Hie roxoca. 

der Refpect , noumenie. 

Mefpectiren, v. u. moummams, ei: 
nen Wechſel refpectiren, axgen- 
MORBAIMb BEKCEAB. 

der Net, ocmamorb, ocmarsuoe; 
gezoumka, einen Reſt abtragen, 


pcmanbubiũ orrb zanmaammmn, 


jemanden den Reft geben, y6unım 
xoro, er bat feinen Reſt, oub 
y6uwib; oub noronb, MepmBeg- 
Ku ubAuh, | 
der Reftant, Aoa xuuxb. 
Neften, Reftiren, v. n. acmanmesg, 
die Retirade, omemynb, omcmy- 
naeuie m3b raazb ero. 
Metiriren, fich, vd, rec. omemynum 
YAaramıBaca. 
die Retorte, pemopma. 
Metten, v. a. enacmm, u36aBum, 
OcBo6oAumB, einem dad Leben 
retten, cnacmım KOMy xWU3HR, je⸗ 
manden aus der Gefahr retten, 
W36asumb, OCcBOo6o AuMmE KOoTa 
omb onacuocmun, dad Haus wur: 
de noch vom Feuer gerettet, zomb 


cnacau, omcemaaan, wohin foll 


ich mich retten? xyaa muB ab- 
Bambca? 

der Netter, emacnmers, m36aBy- 
TeA$. 

ber Rettig, pbanea. 

die Rettung, das Retten, cracenie, 
ocBoboxAcHie, da ft an Feine 
Rettung zu denfen, mymb ubmb 
HUKaKOTO CNaceHig. 

die Neue, packaanie, Moxaznie, 
zaauie, Reue über etwas empfins 
den, UyBcmsosams packannie. 

Meuen, v. n. packagmıca, noxa- 
amsea, die Sache reuet mich, & 
packaesamch 066 amomb, Mmu%k 
%*arh >moro, bied Geld reuet 
mid), mub xaap smuxb xenerb, 
A packaeBasıch 06 b amuxb Aenb- 


Taxb, 6 wird fie gereuen, zur 
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packaemeep, Bamb ars 6yaeınk, 
 BBI Ö6yaemıe coxarntbıme. 

Reuig, adj. noxkaauubiũ, YyEcmsy- 
WIM noxanauie. 

bie Reuſe, gepa. . 

die Reute, Kupka, Monika. 

Reuten, v. A. BbIpbIBam KOpeHbA, 

Neuvoll, adj, HanoryeHuyh Kan- 
Hin. 

ber Reverenz, mornoHb. 

ber Revers, zaab MmoHnembl; 06434- 
INeABHOE TIHCBMO. 

Meverfiren, ſich, o6asamsca, Jam 
O6ASALleAbCMIBO, \ 

das Revier, o6aacınn. 

Mevieren, uckarmp, der Hund revies 
tet, cobaxa umemb. 

die Rhabarber, peseun, peseuesnf 
KOpeHb. | 

die Rhapontik, (centaurea rhapon- 
tica) Wepmonoroxb peseuunli, 
PeBeHb Hau IIjeBeAb KOHckil. 

ber Rhein, Penub. 

Rheiniſch, adj, peñucxiũ. 

der Rheinwein, Peiuseuub, peñu- 
cxkoe BHHO. 

das Richtbley, amstch. 

die Richtbuͤhne, ao6uoe mEcrno. 

die Nichte, mpamocmm, npamusHa, 
in die Nichte gehen, Gauxanımem 
Z0porom ummu, 

Richten, v. a. mpasumb, Hanpa- 
BAATIb; Haybaump, vunaseemu; 
nocmarnıms; CcyAanıms, feinen 
Meg nac) einem Orte richten, na- 
pparumb csoM nymb ib ubemy, 
die Augen gen Himmel richten, no⸗⸗- 
Ham raaaa Kb ueby, die Segel 
nach dem Winde richten, nanpa- 
zum» no Bbmpy Nopycaı, die 
Kanonen auf die Statt richten, 
HaBsecmu, HaybAHumB IIyliukH H& 
ropoab, eine Kanone richten, 
nyıuxy Hasecımp, eine Uhr rich- 
ten, Nneocmasums, NoBbpumms 
wacht, frine Gedanken auf erwas 
richten, o6pamrump, ycmpemums 
CBON MbBICAN Ha umo, Die aanze 
Sache ift darauf gerichtet, zce A#b- 
ao myAa cmpeMmumsca, Bce Ab- 
ao Kb momy xzaounmea; feine 
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Abſicht auf etwas richten, obpa- 
murmbHa mo cBoe Hamfbpenie. 
Eich nach etwas richten, npumb- 
HAITIBCA , HPHHAPABAUBAMECH 
Kb uemy , cOoo6pa3oBambcı 
cb ubmb, fich nach den Fähigkeiten 
feiner Schüler richten, npumb- 
samsca xb cnoco6uocmamb, 
xb nonamiamb csouxb yueHu- 
xosb, fie müffen fich nach mir rich» 
ten, BBI AOAXHbI COO6pa30Bamb- 
ca co MOM, Ipumsuanmbca Ko 
mub, ich habe mich mehr nad) dies 
fen gerichtet, A 6oABlIe 3rmoro 
zepxarca Sich im Bette in die 

Höhe richten, noauamsca #b no- 
cmerd, zum Eſſen richten, npu- 
TOMOBHUMB KyiHakbe, etwas ins 
Merk richten, #b abucmsie npu- 
BeCHIb, MCHOAHHMB umo, Zu 
Grunde richten, nory6nums, pa- 
20pums xoro. 

inen richten, eyanm» Koro, 
die Sache wird Gott richten, om- 

- zaaumb smo na oyab Boxciũ; 
Borb smo cyanm» 6yaemb, eis 
nen Streit richten, cyaum» o ab- 
ab, pacnoaoxnms 5x0, jemans 
den mit dem Gchwerbte richten, 
ompy6umn KoMy ToAo6y, mit 
dem Strange richten, nos&cum 
xoro. 

der Richter, cyapa. 

Das Nichteramt, cyaelckan Aonx - 
HOCIM». 

Richterlich, adj. ey Aecxiũ. 

der Richterſtuhl, oyAae6uoe, npu- 
CyAcHIıBeHHoe MSEcmo. 

Richtig, adj.u, adv. sEpnsıM, cnpa- 
BeAAUBBIM, TO4HBIM} IIPaBMAh- 
HEIM, ein richtiges Maß, cnpa- 
zearusan mbpa, die lihr geht rich⸗ 
tig, wach Bbpna mayımb, richtig 
bezahlen, »bpuo, ucupasuo uaa- 
mumpb, die Rechnung ift richtig, 

‘ euemb »bpenb, etwas richtig mas 
den, sanaammım umo, mit jes 
manden richtig werden, corAa- 
oumbea cb xbmb, es ift hier nicht 
richtig, 34506 we uncmo, 34%5c5 
ecmb AOMORbIE, wicht richtig im 
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Kopfe feyn, nomäuery 6mms 
Rrb roropE, CMyıyeky ÖbIb Mbl- 
CAAMU, es ift mir ihrem Herzen 
nicht richtig, sacb ecmk ymo Hu- 
6yas wa cepaub. Wichtig ſchrei— 
ben, mpasuanHo nucamp, richtis 
ge Zeitwörter, MpaswAbHble TAa- 
ToAul, richtig denfen, cımpaseaan- 
Bo pascyxgams, ed ift mit der 
Sache wohl nicht fo ganz richtig, 
3mo Abro He co Bchmb cııpase4- 
aAauso, He co zchmb Btpuo, richs 
tig! mouHo marb, er hat es rich 
tig wieder gefagt, oub KoHeuHo 
ara Bbı6armmarb, 
die Richtigkeit, mousocms, nopa- 
A0kb, BÖPpHOCMHE, TIPABHWAR- 
Hocmb, feine Befchäfte in Richtigs 
feit bringen, npusecmu csom At- 
aa 5b nopaaorb, die Sache hat 
nunmehr ihre Nichtigkeit, Abao 
pbueno, oxonaauo, Nichtigkeit 
mit jemanden machen, okouuumsb 
cb xBMb cuenib, 3anaanmınms Ko-. 
My, heute müffen wir zur Richtige 
feit fommen, cero ua Hamb na- 
406H0 OKOHYuMB, pasabramb- 
ca, es hat damit feine Nichtigkeit, 
das hat feine Nichtigkeit, amo 
»bpHo, moyuo marb, die Nichs 
tigfeit einer Uhr, sbpuocm» ya» 
cosb, die Richtigkeit einer Schuld, 
ABEAAUBOCIEHBb AORTA. 
der " Hicht platz, die Richtſtatt, die 
—— A0o6H0e m&cmo. 
das Richticheit, wayrornuukb. 
die Richtfchnur, wasbch; npanuao, 
_ nach der Richtſchnur der Geſetze les 
ben, xump no npasuramb aaxo- 
Hosb. | 
dad Richtſchwert, meub maraya. 
die Ride, cepya camka. 
die Riebſel, f. Johannisbeeren. 
Riechen, v.n. ir. Imperf. ich roch; 
Imperat. rieche; Part. gerochen, 
naxuyms, gut, übel riechen, xo- 
gomo nNaxuymb, Aypuo naꝝ· 
HyM», BOHAmb, es riecht wie 
Nofen, posamm naxuymb, Der 
Todte riecht (en ‚„ mbro ya 
naxneımb, 
Ka 
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Niehen, %. a, casımamy (nocomb), 
Nioxaıın, ich rieche nichtö, a un- 
vero He camıuy, am etwas ries 
den, Bwxamb ymo, riechen ffe 
an diefe Blumen, nomwxaume 
amım yebımaı; das konnte ich nicht 
riechen, a amoro He morb um- 
amp, 3Hamp, fein Pulver rie⸗ 
chen koͤnnen, mpycomb 6bıms, 
an etwas riechen, Apubauxamsm- 
CA. 

dad Niechfläfchchen , 
cb cnupmomb. 

das Riechſalz, wioxammernHar CoAB. 

das Niechwafler, umxamenpHan 80- 
Aa. 

das Riedgras, ſ. Riethgras. 

die Riefe, priemka, Aoılıka. 

der Riegel, saasuxka, aanopb, ben 
Riegel vorfchieben, sassuuymn, 
3aABuxKoR, einem den Riegel 
vorſchieben, NpenamcmBoBams 
KOMy, OTpaunyumb Koro. 

der Miegel vor dem Anbängefchloß, 
npoboũ. 

ber Riemen, pemeHs, pemeurerb, 
tie Kutfche hängt in Riemen, xa- 

ema Ha nasaxb, die Riemen zie⸗ 
ben müffen, sanaammms, aus 

. andrer Leute Haut ift gut Riemen 
ſchneiden, m3b uyxaro mEuıka 
xopouo ABopb cmpoums, uy- 
xumb Ao6pomb xopomo noun- 
mamb. 

die Riemenblume, Aopausb, amera 
Unaeũcxkaa, pacmenie, 

dad Riemenpferd, kopenag Aoiuaab. 

ber Riemer, wopunxb, pemen- 
ıguxb, 

ber Rieſe, seruxanh, ucnonuub. 

Rieſeln, v, n. meus, Kanamn, xyp- 

- warn, wie fanft riefelft du Kleine 
Quelle} naxb kpomko mI xyp- 
UnlUp MareHsKiu pyueerb! es 
viefelt, cubrb kpomnmesca. 

bas Rieſeln, meuenie, kananie, 

das Miefenbild, ucnaAnackih nop- 
mpermb, 

der Rieſenſchatten, aaunnaa mERp, 

dad Rieß, cmona Gymaru, 


CEAAHOUKZ 


Rin 888 


das Rieth, mpocms, mpocmunkb; 

bonomuaa cmpana , xpe6tmb 
ropb. 

das Niethgrad, ocoxa. 

das Riff, Aaruuman mopckaa mis 
MAU IOABOAHBIÄ KaMmeHb, pucb. 

Riffeln, v. a. ven Flachs, Aeprams, 
6pamp AeHB; eine Flinte, rpa- 
HUMb pyxze, jemanden riffeln, 
BBTOBopamn ymube cabaame 
xoro. 

das Rind, merenoxb. 

die Rinde, kopa, xopxa, ayboxb, 
die Rinde eines Baums, Apenecuaa 
xopa, die obere zum Bafte, ay- 
Goxb, die zweyte, ay6b, die Birs 
fenrinde, Gepecma, die Rinde am 
Brodte, zab6nan kopka, der Käs 
fe bar eine bare Rinde, cmpb 
umbenib xecmkym kopry, 

der Rinvenftein, kanersunkb, cma- 
aakımuımb, 

der Rinderbraten, xapenax Tosayn. 


Ha, Ä 

Rindern, v.n, die Kub rindert, xo- 
posa 6braemca. 

bas Rindfleifh, rosazuna, 

dad Rinddauge, (buphthalmum) Bo- 
AoBbe OKo, 6bigauiu raasb, pa- 
cmbnie. 

das Rindvieh, ckomb, poramımık 
ckomib. 

der Ring, Korsgo, mit Steinen, 
nepcmeu»s, den Ring an ben Fins 
ger fteden, naabnib nepcmens Ha 
nareyb, den Ring abzichen, zep- 
CHIEHb CHATIB, 

die Ringefunft, ucxyccmso 6opoms- 
ca. 

die Ringelblume, noromoxb, plur, 
HOTOmKM, Bcembcaunnkb. 

Mingelig, adj. Ha moAobie Kornya, 

die Ringeltaube, saxnpb, samın- 
muHb, poab rory6a. 

Ringen, v. n. ir, Imperf. ich vangz 
Impexat. ringe; art, gerungen, 
Gopomsca, mit dem Tode ringen, 

' ph cmepmm 6pImp, 6opomsca 
cb mepmiw, nad) etwas ringen, 
A0Moramsca uero; als v. a, die 
Waͤſche ringen, 6KAbe BblKumarıp, 
die 
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die Hände ringen, noxKumams Py- 


xu, jemanden die Piftole aus den 


Händen ringen, BEIPBIBAmb nu- 
cımoremb uab pyxb. 

das Ringen, 6op»6a. 

der Ringer, 6openb. 

. der Riugfinger, 6esbumennoM na- 
aenb. 

der Ningfragen, suauoxb. 

die Ningmauer, kameunaa cmbna 
OKOAO ropoda. 


Ringe, adv. rings herum, Boxpyrb, 
ringd um die Stadt gehen, »o- 

xpꝑyrb ropoaa xoAumb. 

der Rinken, 60413106 KOABLO. 

die Rinne, Xo406 B, die Gaſſenrin⸗ 
ne, kaHaab Ha yanuußs. 

Rinnen, v. ir.n. Imperf. ich rann; 
Imperat. rinne; Part. geronnen, 
meyb, CmMeyb; Kuckymb, cc$- 
aamsca, die Thränen rannen ihm 
aus den Angen, caeabi KAamIuAauch, 
mexkau emy usb raasb, die Milch 
ift gerotinen, MOAOKO CKUCAOCB, 
CBepHyAoch ,„ geronneneds Blut, 

2anexmaaca KpoBb, Die Augen 
rinnen, Taas3a THOAmMBbCA, Daß 
Faß rinnt, 6041ka coyumsca, me- 
yernb. 

die Rippe, pe6po, 
pe6öpyıuko. 

Rippeln, v.a. meseaumsca. 

die Rippenhaut, das Rippenfell, no— 
ApebpeHnan TpyaHaa uAbpa. 

der Rippenftoß, moryorb. 

ber Niß, mpeiguna; pasıyernuna, 
das Glas bat einen Riß, #b cma- 
xau% mpemuna, cmakaub mpec- 
xuyib, die Mauer bar einen Riß 
befommen, sb cmrbab cabrarach 
Ipeiguua, cımBna pasıyeanAach, 
mpecuyaa; vor den Riß treten, 
vor dem Riſſe fteben, samgnıyams 
mo, NOABEepTamb Ce6A onacuo- 
cmu. 


dad Rippchen, 


Riffig, adj. umbnyik mpeiygnum, 
die Mauer ift riffig gemorden, 
sb cmbn%& cabraarnch mpeigman!, 

der Ritt, b3aa, einen Nitt thun, 
53 um» rynambp. 
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ber Ritter, prigapp; xasanepb, eis, 
nen zum Ritter fchlagen, erheben, 

. MOXxaroBaImb Koro KaBarepomb, 
ein. Ritter des Maltheferordens, 
Marmiucxin xasarepb. 

die NRitterafademie,  6raropoAauoe 
yynanıge, 6AaTOpOAHBIKM nan- 
cioub. 

der Nitterdienft, - 0623aHHocmB Pb- 
yapa; ycayra. 

das Rittergut, der Ritterhof, Ritters 
ſitz, cero, mombcmpe, Maem- 
HOCMIB. | 


Ritterlich, adj. u. adv. puigapcxiũ; 


xpa6psIM, Myxecmpeuhbin, Tits 
terlih jtreiten, mMyxecmizeHHo, 
xpa6po cpaxansca. 

Nittermäßig, socmonunmb xasa- -· 
Aepckomy uuHy o6pasomb. 

der Ritterorden, xasarepckiu op- 
aeub, AeHma. 

der Ritterſaal, xasarepckaa, ABO- 
pauckaa 3anra. 

die Nitterfchaft, Kasarepzı; 
paucmso. 

der Ritterſchlag, yaapb meuemb, 
xomopbiMb NpexAe IIOKaroBa- 
Hbl 6GbIAU KaBarepbl. 

der Ritterſitz, cerno, AepesHfn. 

das Ritterfpiel, pnigapckan urpa, 
mypunpb, 

die Nitterfporen, kasarepcria ıuro- 
psr, ocmpoxorb, 6posamnkb, 
pacmenie. 

der Ritterfiand, sBanie prıgapA. 

der Ritterzug, moxo4b npenpuHA- 
msıa sb cınapuny ppiyapamn. 

der Rittmeifter, Pommencmepb, 
xonuxaũ kannmanb. 

der Ri, ckBamuya, TMpelguHa, 
pasıgeruna, durch die Ritze gufs 
fen, iüb ckBaKuny, CKBO3b CKBA- 
xuny cmompsntp, Nie bekom⸗ 
men, pazıgerumsca, der Ritz auf 
der Haut, yapannuka. 

Ritzen, dv. a. Oyapanamp, paaua- 
panamp, mit der Nadel rigen, 
oyapanamn, ich habe mich an ei⸗ 
nem Nagel geriet, a oNapanar- 
ca o6b TB034%. 
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der Nobbe, miorens, in Sibirien, 
Hepna, die ganz große Art, aax- 
maxb. 

die Noccambole, (allium fcörodopra- 
fum) wechoxb AyKOoBON, Ayuokb 
YecHOYHBIM. 

dad Moccambolefpiel,  xapmounan 
urpa pokamboAB , Roccambole 
fpielen, #b pokam6oA» urpams. 

der Roche im Schachſpiele, —XR 

der Roche, ein Seefiſch, (raja) 
cxanib. 

Roͤcheln, v. n. 
pamıyin. 

das Roͤcheln, xpaurenie, xpunne- 
Hie YyMUpamıyaro. 

der Rod, kapmanb, das Roͤckchen, 
xapmauıyuxb. 

der Rocken, npacanya. 

der Rocken, Korn, poxs, „gen. px, 

das Nocdenbrodt, praumũ xab6b. 

das Nodenmehl, prauan myxa. 


xpunsıomp Karb ymu- 


das Nodeland, die Nodung, HoBuHa, | 


Moden, 0. a. BhIpBamb KopeHhA Ae- 
pesb. 

der Noden, vemsepmmu xerygoKhb 
poramaro CKOMa. 

der Rogen, pbi6pa uxpa. 


der Rogener, pbiba cauxa. 
der Roggen, Rocken. 
Roh, adj. cxapriũ, HeBapeHBuM ; 


rpy6nM, rohe Seide, crpoiM 
wıorkb, cbipenb, tohes Kleifch, 
cuipoe Maco, daß Fleifch ift noch 
ganz roh, maco co zcbmb onıpo, 
ein rohes Buch, Be Mepenremen- 
HaA KHuTa, KkHurTa Bb aucmaxb; 
ein roher Menfch, Tpy6sIK, He 
TPOCBAISeHHEIM, HeBbExik, He- 
sbxa, ein rohes Leben, pacıym- 
HaA Xuans. 

bie Nobheit, cmpocms; rPy6ochts, 
Hesbxecmeo. 

das Rohr, mpocms, mpocmauxb, 
kambiufh, ein fpanifches Mohr, 
mpocms, ein mit Silber befchlages 
nes Rohr, cepe6pomb 
BACHHaA mpocms, ein Haus mit 
Nohr deden, nokpbimb A0Mb ka- 
meuutoMb, ein gezogened Rohr, 
rpaneuunii pymeiuiũ cmzoAb; 


onpa- . 
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-TpaHeHRoe pyxve, etwas auf dem 
Rohre haben, umo Hu6y Ah 
umbmp gb upeambm®. 

das Nöhrbein, conerxa, Ayara, 

der Röhrbruunen, f. Springbrunnen, 

der Rohrbuſch, mpocmuurb, 

die Nohrdommel, zuınB, 

die Rohrdroffel, poab Apos aa Haxo- 
Arıyaroca Bb Gorommpıxb Mb« 
cmaxb. 

die Nöhre, mpyba, — Ka- 
Harb, die Brunnenröhre, macoch, 
im menfehlichen Körper, f. Röhrs 
bein, 

Nöhren, v. m, 
Kpuyanıb. 

ber Röfrenbohrer, GBepra opyxel« 
Hoe, 

ider Nöhrenmeifler, Poumanubiũ Mma- 
enıepb. 

das Mohrgras, (arundo calamago- 

ſtris) mpocmuurb ocmpoaAncm- 

BoIM , Ocmpuya mpocmasaaj 

ocoxa. 

dad Roͤhrholz, mpamoe Aepeso, ro- 
Anıyeeca Ha mpyby. 

Rohrig, adj. u. ade, 
mpocmuukomb, 

der Nöhrfnochen, f. das Roͤbrbein. 

die Rohrkolhe, .(typha) naromımuxb, 

die Nohrmeife, pemech, mmuya. 

ber Rohrfperling ‚ poab copoxony- 
ma, Hmmpa. 

der Robrftuhl, emyab usb mpocm. 
nuxa. 

der Rohſtein, pommmeiub. 

das Rollbret, orarka, cxanouxa. 

die Nolle, Grob, serına; kamorb; 

csepmoxb, csumorb ; ein Tiſch mit 

Rollen, cmorb cb 6rokamu, ch 

Gaoyramm, einen Stein auf Rollen 

fortwälgen, epekamam» KaMeHk 

momolgil, IIpm nonomu xam- 

kosb, eine Rolle Tobal,pyaa mo6a- 

xy, eine Rolle Zeug oder Papier, 

cgepmorxb, csumorb marepim 

un 6ymaru, die Rolle des Komddts 

auten, pora, feine Rolle auöwendig 

lernen, BbIy4uImb CB0OM POAI, 

feine Rolle gut fpielen, xopeuro 

urpamb, MpeAcmaBAatup CBOIO 

por, 


Kallamb; Tpomka 


o6pocmim 
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por, dieſe Nolle Eleidet ihnen 
nicht, 3ma poan samb He npu- 
cmara, die Erdrolle, (caxossıM) 
xamoxb; die Rolle zur Mäfche, 
xamokb. 

Rollen, v2, nn. mamamıca, cka- 
 mumsca, der Magen rollt auf 
dem Pflafter, sapema kamaemca 
no Mocmoson, die Kugel rollt 
den Berg herunter, mapb ekampsı- 


saemca cb ropst, fchon böre ich. 


den Donner rollen, yxxe cAmuuy a, 
xarb rpemunn rpomb, eine 
glänzende Thraͤne rollt über bie 
Wange hinab, Grecmaıyaa cresa 
KammmbcA, CIHPpyumca no Aa- 
ums, die Haare rollen fi), o- 
aochı xpymamca, die Augen rol- 
len ihm im Kopfe umher, raasa 
ero 6bIcmpo o6pamyarmca, auf 
den Baffen herum rollen, uıamamıs- 

' cano yanyamb, 

Rollen, v. a. kamams, Steine von 
dem Berge hinabrollen, ckamıı- 
Ram KameHbA Ch Tops ,' Wäfche 
rollen, kamam» 6bape, ein Blatt 
Dapier zuſammen rollen, cgepmbt- 
Balb, CBuUBalp Kycokb 6yMa- 
— 
abrolfen, xycoxb madmbi HaBep- 
mEbIBAmb, -pasBepmalsamb, Den 
Teig zwifiben den Händen rollen, 
cyyums ın&cmo: 

das Rollen, kamanie ; HaBepmpisanie, 

der Rollentobaf, pyasapın mobaxub. 

Die Nolferte, mpounıyeHHaa 3eMmAn. 

das Nollholz, ckanka. 

der Rollwagen, zoayam. — 

der Roman, pomanb. 

"der Romanendichter ,„ -pomauucuib, 
couuunmenb PoMaHoBb. 

Momanenhaft, adj. pomanuueckid. 

Romantifh, adj. pomaunyeckin. 

die Romanze, pomanch. 

der Rörer, Pumaauunb, die Nds 
mer, Pumaane. _ 

der Römer, noranb, 

Roͤmiſch, adj. Pumcrif, das römis 
ſche Recht, Pumckoe npaso. 
die Rofe, eine Krankheit, poxa; die 

Blume, poaa, Feine Rofe ohne 


ein Stuͤck Taffet aufrollen, 
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Dornen, ubmb possı beab um- 
rıoeb, 

die Rofenader, (Saphaena) 6epuo- 
HAIOCHOBAA, BUBLMIHAA ABcıngeH- 
YaA KPOBOBO3BPAITIHAR IKUAA. 

der Rofenbaum, posorou xycmb;3 
(rhododendron ferrugineum) npa- 
Haınaurb xerbsuompin. 

das Roienblatt, pososok aucmb. 

der Nofenbufch, pososoM kycmb: 

die Mofenconferve, pososas KoncepBa. 

der Mofeneffig, pososon yacych. 

die Nofenfarbe, posossı# yebınb. 

Nofenfarben, adj. pososaro ysbma, 
PO30BbIM. | 

die Roſenhecke, naemens, orpaza 
usb po308p1xb kycmozb, 

dad Nofenholz, posoroe Aepeno, 

das Roſenhonig, posossIM MeAb, 

der Rofenfranz, 3Buoxb pososni; 
zum Beten, vomku. | 

der Rofenmonath, Mau mbcaub. . 

dad Nofenöhl, poaosoe Macao. 

die Rofenpappel, f. Stockroſe. 

die Rofenftein, die Roſette, pozossuf 
armasb, posemb. 

dad Nofenwafler, pososan zoxa. 

die Rofenwurz, (rhodiola) poso- 
BbIM KOpeHb. ’ 

die Stofine, usmomb. 

die Rofinfarbe, Rofinfarben, Rofins 
roth, aabiũ. 

der Rosmarin, posmapnab. 

das Roß, KOoHb, A. 

der Noßapfel, aomaananmis Tas : 
memb. 

die Roßarzeney, Aomaannuog Ae- 
KapcmBQ, 

der Rofarzt, koHoBarb. 

die Roßbeere, f. Heidelbeere, 

Roſſen, 9. nm, 6brameca, pasku- 
ramsca (o aomaxaxb). 

das Noßgrad, Cholcus mollis) u- 
TOAKA aarxaa, HIpaBa. 

das Roßhaar, aommaanuHaa utepemb. 

der Roßhandel, moprb aoımaapmu. 


der Noßhändler, Gapsummurb Aonıar 


Aunubiũ. 

der Roßbuf, aomaaunnoe konslmo, 

der Roßkaͤfer, masoausık xynb. 
a der 
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der Roßkamm, Tpebeus AOMIaAuUR- 
BbIM ; Gappiuuxb AOINAAUHHBIM., 

bie Roßmühle, zonckaa ABAbnuna. 

die Noßpoley, (fachys) 6yRsuya 
abcHaa, 3mbüHa mpaBa. 


der Roßfchwanz, Roßſchweif, aoma- | 


AuBHBM xsocmb, der Roßſchweif 
bey den Türken, 6ynuyxb, ein 
Paſcha von drey Ropnfchweifen, 
mpex6yHuyxusıM Tlauna. 

der Roßtdufcher, Gapsumaukb. aouıa- 
AUBHbIM. 

ber Roft, pauımepb, xerbsuan pb- 
memxka AAA BäpeHiA Pbl6bl. 

ber Roſt, pxa, pmxasunna. 

die Röfte im Hütrenbaue, o6.xurars- 
Haag. ' 

Noften, v.n. pxasbmp, zapıxa- 
»bmp, alte Liebe roftet nicht, cma- 
paa AwboBb He Npechkaemca. 

Nöften, v. n. Flachs röften, wamo- 
yuımb aeub. 

Roͤſten, va. u.n xapumb; im 
Hüttenbaue, nepexuramp, geroͤ⸗ 
ſtetes Brod, xapennsım xab6h. 

Roſtig, adj. sapmapbrnın, zapa- 
BAeRHBIM, das Eifen. ift roftig, 
xerb3o zapxaſs Bao, Ha merba3b 
PKaBYuHa ecmb. 

‚Roth, adj. xpacurmũ, WepMmHBu, 
hellroth, aabiũ, roth von Haaren, 
poixin, rohe Wangen, kpacasın 
menu, AaHumsı, rothes Haar, 
pbixkble BorochI, roth werden, 
mokpackbmp, 3akpachbmpca, ein 
rothed Kleid, arsım, KpackbıM 
xabmasb, dad rohe Meer in 
Afien, yepmuoe Mmope, in Ameri⸗ 
fa, 6arpauoe uau aroe Mope, 
rother Wein, KpacHoe BUHO, das 
feinfte Roth ihrer Wangen, nbx- 

ukũmiũ pymaueyb ea aauumb, 
das Rothauge, maomsa, pbI6a, 

Nothbadig, adj. Kpachzıa mexu 
unbwıyiä, kpacHoıgorin. 

der Rorhbart, puxaa 60poAaz die 
Barbe, moaycmb, psı6a; poAb 
aukuxb chpuıxb ymoxb. 

Rothbaͤrtig, adj. umbomih pbixyio 
GoppAay, Phuke6opoAbim, 

der Nothbaum, Aucmızeuunga. 


Kot 


Rotbbraun, adj. rukanı. 

die Rothbuͤche, xpacubiũ 6yKb. 

die Röthe, kpacnoma, im Gefichte, 
xpacka, im hoben Siyle, pyma- 
neub, wie fchön diefe Rothe fie 
fleivet, kakb amomb pymaneyb 
ei npucmarb; die Nöthe, Färe 
berrörhe, mapiona. 

ber Roͤthel, Roͤthelſtein, Rothſtein, 
xpacubiũ ABab, xpacubiũ xapau- 
Aauib. 

die Roͤtheln, ſ. Maſern. 

Roͤthen, v. n. u. a. kpachbmp, 34- 
pynauumbea; pyMmaunmb, Die 
Aepfel röthen fchon, a6roxu yıre 
Barusammea, fiehe, wie fchön 
der Abend vie Berge röther, cmo- 
mpu kaxb npexpacuo Beuepb py- 
maunumb ropbi. | 

die Rothfeder, f. Rothauge. 

die Rorhfichte, ern, 

die Rothfohre, der Arunımholzbaum, 
COCHA KpNBaA exenamaa, KpM- 
Boe Aepeso. 

der Rothfuchs, 
uraAb. 

der Rorhgärber, Komeshukb. 

ber Rothgießer, mbanuxb. 

der Rorhgimpel, cunrupb. 

Rothguͤlden, adj. rorhgüldenes Sil⸗ 
berer;, pyaa cepe6peHaa KpacHam. 

der Rothhaͤnfling, (fringilla liuaria ) 
yeyernb, euomka, nmuga. 

der Rothhirſch, oxeub, am Kaukafus 
heißt er, maparb. 

dad Nothholz, kpacHoe Aepeso, 

das Rothkehlchen penorosb. 

der Rothfopf, pnuxaa ToAoBa, 

der Rothlauf, die Roſe, poxa. 

Roͤthlich, adj. xpacaoꝛambiũ; pua- 
xenambiũ. 

der Rö:hling, maomsa, priba; ruasm, 
nmaya; xpacumũ Tps16b. 

der Rothſchimmel, pamkeuanam. 

der Rothfchlag, kpacHan GAeHAa MAR 
pommnarb, 

der Rothſchmid, mbauurb. 

der Rothſchwamm, xpacubiũ rpxı6b, 

der Rothſchwanz, das Rothſchwaͤnz⸗ 
chen, TMAb, umuga. 

ber Rothſpecht, mecmppim er 

er 
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der Rothvogel, cunrupb; ıperxe- 
Hoxb, , 

das Rothwälfch, maxb nassısaemca 
astıKb, KOomopbiMb Bopbl 
MexXxAy 6060m roBopamb. 

die Rothwurſt, Kordaca. 

die Rothwurz, (lithofpermum arven- 
fe) Bopo6suuo cbmA, COAHENHOE 
ıpoco, y3uxb, pacıneuie, 

der Rothwuͤſtling, penorosb; ruAB. 

die Notte, der Haufen, tmoana, 
ımauua; die Compagnie, poma. 

Noten, Rottieren, ſich, v. rec. npu- 
cmamb kb KOMy, COeAuHHMBbcH 
cb ktmb. 

Morten, modern, d.n. ruums. 

der Mottengeift, mamexunin ayxXb. 

der Rottenmacher, mamexnuuxb. 

‚der Rotz, comaa, Bosrpa; der Rotz 
ber Pferde, canb. 

Nogen, v. u. canb umbms. 

Rotzig, adj. Bosrpussil, conau- 
BEIM. 

der NRoslöffel, die Noßnafe, Bos- 
rpaxb, comaasb; moAokotoch, 
MAAUHIRA. 

die Nübe, pbna, die röthe Ruͤbe, 
cuekra, die gelbe oder Mohrrübe, 


MOpKOBb, 
ber Rubel, py6rn, a, ein halber 
Rubel, normasa, ein Rubel 


zwanzig Kopefen, pybas Asant- 
nam» konberb, copoxb aampıub. 
der Rübenfamen, pbnuoe chma. 
der Ruͤbeſamen, pbna noresan, Au- 
Kan. 

der Rubin, py6uub, 

der Rubinflug, nmossbaanasın py- 
6uHb. — 

die Rubrik, saraasie; omgbrehie; 
cmambA. 

Ruchlos, adj. Heyecmusnm, 6e3- 
6OKHBIM5 HeocmopoxkHbIM, ein 
ruchloſes Leben führen, Becmn ne- 
necmußyn xusus, ruchlos reden, 
6oa2paacy 4uo TOBOpuMmb,. | 

bie Ruchlofigkeit, nenecmie,6es6oxie, 

Ruchtbar, adj. nasbcmusn, aBubiũ, 
ruchtbar werden, napyxy BaIm« 
mm, suchtbar machen, paaraa- 
ciuua, oblapy xumsm. 
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das Ruͤck, der Bergruͤcken, xpebemb. 

Ruͤcken, v.n. Asuramsca, er muß 
heraus räden, onb aormenb maa- 
mump, rüden fie heraus, BaIAn- 
me xolseroxb, die Zeit rüdt 
heran, Bpema Nnpu6amkaemca, 
rücen fie näher an, noABuuBmech 
no 6auxe, mit der Armee in ein 
Land rüden, semynums cb Boü- 
ckomb Bb 3emam, aus dem Lager 
rüden, satcmynumbs u3b aarepa, 
höher rüden, npmssegeny 6pıms 
»b unnb, uunomb, zuſammen 
rücden, CABHHymbeA. 

Rüden, v.a. ABuHyImB, TIOAABU- 
uymb, den Tifch an die Wand rüfs 
fen, noaasunyıns cmoxb xb 
emEnt, den Huch in die Augen 
rüden, Haxaanyunmb, Häiep- 
uymb iuaany sa raasa, durch 


den Tod hinweggerüdt werden, ' 


ynepems. 

der Ruͤcken, cunua, eines Gebirges, 
xpebenib, des Meſſers, HoxeboM 
o6yxb, die Hände auf den Rüden 
legen, cAoxumb pysu nHasayb, 
einem die Hände auf ven Rücken bins 
den, CBA3amm» KoMypyku Hasaıb, 


Auf dem Nüden liegen, na cnunb 


1examp, dem Feinde in den Rüfs 
fen fonımen, cb mplay saumm 
Benipiamerm, in den Rüden fals 
len, yanacım» Ha koro cb mblAy, 
einem den Ruͤcken kehren, y6B- 
xamb, O6pammmb, Nokasaıb 
msııb xkoro, ybbramb, den 
Mücken wenden, obepuymben 34- 
Aomb, etwaß mit dem Ruͤcken ans 
fehen müffen, npunyxgeny 6pıms 
ymo ocmasumb, hiuter dem Nüfs 
fen, 3aouuo, jemanden den Ruͤk⸗ 
fen halıen, noaxptnums xoro, 
einem den Rüden zufehren, cuu» 
400 O60oPpOMMMBCA, 

des Ruͤckenhalt, peseprumũ xop · 
nychb; noAkpbhachie, noano- 
pa; noakpbnuimers. 

die Ruͤckenhaut, das Nücdenfell, n10- 
Ape6penHan TpyAHAA naesa, 

die Ruͤckenlehne, npucaoub cuıyaa. 

dab 
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das Ruͤckenmark, cmauosas, MosTo- 
Ban Kuna, 

der Ruͤckfall, sosspamp 6ortsnu. 

die Nüdfrage, BosspamHbiM, B3aH- 
MHbIM Bonpochb, Bolpocb Ha Bo- 
npocb, ocsbaomaenie, eine 
Ruͤckfrage halıen, ocsb somump- 


ca. 

Ruͤckgaͤngig, adj. neyenbunmũ, 
eine Sache ruͤckgaͤngig machen, 
npenambcmsoBamp ycibxy xa- 
Koro HU6yAb Abxa, Dpenamp- 
CcmBOBAarıb ABAY, OCMAaHOBHNIb 
ero. 

Ruͤckgehen, v. ir.n. Bosspamnrisch, 

ber Rüdgrath, xpebemuaa Kocms, 
cnuna. 

der Ruͤckhalt, 3034eprxanie, soa2aep- 
xuocmsb, ſich den Ausſchweifun⸗ 
gen ohne allen Ruͤckhalt uͤberlaſſen, 
npezamscä pacnymemsy beab 
BCAKOM BO3AEP>KHOCITIM. 

die Ruͤckkehr, Bosspamyenie, BO3- 
ppammsim nyıms, die Rückehr des 
Fiebers, Bosspamb anxopaakm. 

die Nüdkunft, Bosspautehie. 

Ruͤcklings, adv. masaäb, HaBsHm\p, 
ruͤcklugs gehen, sagomb ummu, 
ruͤcklings ſchlafen, cnams na 
xaunas, einen rücklings überfallen, 
cb rtıpıay Hanacıııb Ha KoTd, 

der Ruͤckmarſch, omcmynb, om: 

cmynubiũ jtoxoAb ; Bosspant:- 
HbIM nymb. 

die Rüdreife, sosspamunli myme, 

bie Ruͤckſeiie, aaanan cinopona, eis 
ner Münze, sagb_Morertisi. 

die Nüdficht, pascycaenie, yBaxe- 
nie, Ruͤckſicht auf etwas nehmen, 
npunams Bb yYBaskenie,, yBa- 
xams; einem in Ruͤckſicht feiner 
Vervienfte vergeben, npocmumms 
komy Eb ysaxehie ero ycayrb, in 
geroiffer Ruͤckſicht haben fie Recht, 
nbromtoppisib O6päsoMb, ib Hb- 
komopomb paicyxAeBin Balıa 
npasaa; 

der Hücfig, 3aauee MmEchto: 

die Rüdiprache, reperosopb ‚ önr: 
Houtenie, Ruͤckſprache mit einem 
balten, ommocnmsen eb kbmb. 
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ber Ruͤckſtand, vegoumka. 

Ruͤckſtaͤndig, Ruͤckſtellig, adj. Zon- 
MOUHBIM, HEAOTIAAYEHHBbIM. 

Ruͤckwaͤrts, adv. saxomb, rüdwärts 
geben, fißen, sagomb ummu, 
3asoMmb cuabmn. 

ber Nüdweg, Bo3spamusıM nyms. 

der Nücdzug, omcemynb, omcmy- 
fireuie, 

der Rüde, mech, cobaxa. 

das Ruder, Becro, Tpe6ro, eilt 
Schiff mit Rudern fortrreiben, um- 
sim Ha rpebab, an dem Ruder zie⸗ 
ben, Tpecmp zecaamu, an dem 
Ruder fiten, das Ruder führen, 
npasums. 

bie Ruderbauf, Adska Ha xomopoũ 
rpeöysı cuganıb. 

ber Ruderer, ein Ruderknecht, rpe- 
Geyb. 

Rudern, 8, a. Tpecmm, Sxams Ha 
ecanaxb, ummu Ha rpebas, es 
iſt muͤhſam gegen den Strom zu 
rudern, mpomusy CcmpeMaeHif 
BOAbI Tpecıip mpyAuo; | 

ber Ruderſchlag, yaapb rpe6aomb; 
BecaoMb, 

der Ruf, 30Bb, xaukb, kinkanie; 
cayxb; caasa, jemandes Ruf 
hören, cAplımamb abe kKauranie, 
wenn dem Rufe zu trauen iſt, exe⸗ 
Au MOXxHO Nosbpuimb smomy 
cayxy, einen quren Ruf haben, 
in gusem Rufe ftehen, xopowyıo 
caasy umbıms, in Ruf kommen, 
pub craasy npumu. 

Rufen, v. ir. n. Imperf. ich rief; 
Imperat. rufe; Part. gerufen, Kam: 
kamıp, kpmyanıs, ins Gewehr rus 
(en, kpuyanm Kb pyxb®, um 
dülfe rufen, kpnkams, kpuyamıs 
Ha TIOMOUb, 

Rufen, 9.0 Kaukamb, 3Bamb; 
wer hat mich gerufen? xmo meur 
kınzanb? fie fommen wie gerufen; 
BAI OyeHb Kb cmamk TIpmiuau; 
jemanden heraus rufen, BaIssam 
xoro, gehe wohin die Ehre dich 
ruft, Tpaau Kyka vecms me6A# 
zosemb, einen auf die Seite rufen, 
omo3Lamb KoTo Ha,cmopony, 

— jeman⸗ 
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jemanden zum Zeugen rufen, npu⸗ 
sBamb Koro Bb cum Abrmenn, 

die Rüge, obsnueuie; macabAoBa- 
nie. 

Ruͤgen, v. a. u. n. ynomaayımnb; 
Oo6BUHUMB 5. xyAuIb; Hakazamb. 

die Ruhe, nmokoM, cnoxolcmesie, 
ynoxoeuie , der Hahn fteher in 
der Ruhe, xypoxb na nepsomb 
25045, er hat feine Ruhe, oub He 
umbemb noxoa, feine Ruhe vor 
jemanden haben, ne ambmb nos 
xoa omb xoto, die Ruhe lieben, 
aw6ums noxoñ, ein ruhiges Leben 
führen, cnoxoluyıe 3KU3Hb Be- 
cmn, er läßt mir feine Ruhe, oub 
muB He zaemb »b noxoB xump, 

Ooub mub He Jaemib noxoa, lafs 
fen fie mic) in Ruhe, ocmassme 
meHua Eb noxo$, feine Ruhe has 
ben, He cnam, fich zur Ruhe 
begeben oder legen, ummm cnamp; 
aoxumsca, zur Ruhe fommen, in 
feine Ruhe eingejen, ymepemb, 
jemanden zu feiner Ruhe bringen, 
NOXopoHumb, MOoTpebamb KOTO, 

Die Ruhebank, raska, AekaHka,. 

das Ruhebett, cocha. 

die Ruhekammer, rpo6b; 

Ruben, vn. nokoumsca, OMABbl: 
xamb; NOyMBamb, nach gerhaner 
Arbeit ift gut ruhen, Nocab pa6o- 
mp OmAbıxb npiamenb, Gott 
ruhete am fiebenten Tage, Borb 
noyuab Bb ceamoäA Zeus, er fann 
nicht ruhen, oub He moxemb 
#b nnoxo%& 6a11mp, oHb He mMomemb 
HOKOMHO cuabmp, ich werde nicht 
eher ruben, als bis ich meine Ab: 
ficht erreicht habe, a npexge ne 
YcnoKkolWch, Tl0oka He ocmuruy 
eBoeH ybru, ruhen fie nicht, bis er 
es ihnen giebt, ve Jasaume emy 
40 mbxb nopb nokoA, Be ocına- 
saume ero 40 mExb nopb Bb ı10- 

7 xob, noka oub zBamb ero He 
aacmb; haben fie wohl geruhet? 
xopoImO Au BbI moumsarn? bier 
ruben feine-®ebeine, 34%c» norpe- 
6eHQO, Nokoanıca EeTO KOcImım, 
von eimem Heiligen, ſagt man, 
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sAbch Mouusamınb MoIgn ero, 
ber in Gott ruhende, sb Boas no- 
unsamıpin ; der Segen ruhet bey der 
Hütte des Nedlichen, Gaarocaose- 
nie nouienib Bb xuxuub Ao6po- 
“bmerpuaro verosbka, fein Blick 
ruhete unverwandt auf ihm, yempe= 
MACHHbIM B30pb ero Ha Hemb no- 
Kounca, oEbb He csoaurb cb 
HETO B30pa. 


dad Ruben, mokom, omasıxb. 
der Ruheplaß, die Ruheſtelle, mE- 


MO AAA OIMABIXA; IIAOIUAAKA. 


der Ruhepunft, geampb maxecımu. 
Nuhig, adj: u. ado. noxonunũ, 


CHOKOMHbIHM, CMUPHBbIÄ, INUXIM, 
ein rubiges Leben führen, cnokou- 
Hy XKU3Hb BECMM, CIIOKOMHO, 
»b noxoB xump, ruhig fehlafen, 
CTIOKOMHRO cnams, ein ruhiges 
Gewiſſen, ermokoMHäg, yucmar 
conbems, feyn fie ruhig, He bea- 


'NokoAmech, 6yAsıme CIIOkoH- 


HB, ſich ruhig verhalten, HuKoro 
He 6e31I0KOuMIb. 


der Ruhm, caasa, MOxBara, xBara, 


fih Ruhm erwerben, moryyunss, 
mpio6pbcms ce65 caasy, nach 
Ruhm fireben, nexamp, A06B- 
Bamsca CAaBhI, ich ſage es zu feis 
nem Ruhme, a amo Bb ero no- 
xBary ckaxy, ohne Ruhm zu 
melden, Gesb noxBaAbı, es gerei⸗ 
het ihnen zum Ruhme, mo zamb 
yecmb ABaacımb, CAasy Npuuo- 
cunib. 


die Ruhmbegierde, caagorm6ie,xag- 
uocms kb caas#. | 
Kuhmbegierig , Ruhmgierig, adj. 


CAABOAWÖHBBIM, YECMIOAMbUBBHIM, 


Ruͤhmen, v. a. Xbanums, noxza- 


Auium, er wird von jedermann ge⸗ 
ruͤhmt, Kaxabın ero xBaiumb, 
oub zschmu xEnib, oub omb 
schxb noxgaraemca; ſich rüßs 
men, xBaAuMmbEA5 XBäcmamsca, 
BeAmyarınca ; fich feiner Stärke 
ruͤhmen, xBacmambeAi CBOeTo ch» 
AOM. 


Ruͤhmlich, adj. nmoxBarpästdt, 40— 


GUOXBAADAbIH, ruͤhmlich won jes 
mans 
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manden ſprechen, cb noxBarom.o 
xomb rosopums, das iſt nicht 
ruͤhmlich, amo ne TOxBaAbHO. 
Ruhmredig, adj. Tlugecrasbili, Be- 
AMYaBbIM , XBacımamsbiM, ein 
ruhmrediger Menſch, xsacmyub. 
die Rubmredigkeit, miigecaasie, 
XBACITIOBCIUBO. 
die Ruhmſucht, f. Ruhmbegierde. 
Ruhmwuͤrdig, adj. AOCMOXBaAb- 
HBIM, TIOXBAAbHbIM, IIOXBAABI Ao- 
CmOMHbIM. 
die Ruhr, die rothe, xponasbiũ no- 
noch, die weifle Ruhr, nouöch. 
Rühren, ven. nponcxogumb; AOM- 
mu, alles dieſes Unglüd rühret 
von dir ber, sce amo Heigacmie 
npoucxosumb omb me6a. 
Kühren , 0.4. ABUTATIb, 1TeBe- 
Aumb, mporams; Mmburamp, ich 
kann mich nicht rühren, a ne mo- 
ry weserummscen, ich Tann fein 
Glied rühren, A He mory Miese- 
Aumb, ABUHYIIb HM OAHOTO Yae- 
na; jemanden rühren, mpouyim 
xoro, ihm rührt nichts, Huumo 
ero se mporaemb, wenn meine 
Bitten fein Herz nicht rühren koͤn⸗ 
nett, exenu MOU IIPO3b6B He MO- 
symb mposym» ero cepaue. 
Mührend, mporamersnsm, ein 
ruͤhrender Anblid, mporamerskoe 
apeanige, von dem Blitze, Schlas 
ge gerühret werden, yaapeny 
651m fTpomomb, Taparnuomb, 
die Trommel rühren, Eb Gapabaub 


6uMb; etwas rühren, umrühren, 


mbuamsb, Nepembmamp, 604- 
mams. Die Rührung, das Nühs 
ten, ysuxenie, mEuuanie. 

Ruͤhr mich nicht an, vie Pflanze, 

* (impatiehs) He mpoub MEHA, He- 
AomBIKa. 

ber Rührlöffel, aontxa gan mEuta- 
Hin. 

der Ruin, torm6eib, pasopenie, 
eined Rum befchleunigen, ycko- 
pums ybe HaAeHie, NOTuderb; 
die Ruinen, Truͤmmer, passaam- 
Ubl. 


der Ruͤlps, prarauie; rpy6ianb. 
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Rülpfen, v.n. ompsirams. 
der Rummel, xywa, den ganzen 


Rummel kaufen, sc xyuy kp» 
numsp, im Rummel kaufen, on- 
momb xynump, der Rummel, 
Handel, 5x0, der Rummel im 
Piketſpiele, umcao kapınb, xap- 
mbi. 

der Rumor, ıuymb. Ä 

Numoren, v. a. muymbms, uymb 
Aabaamb, 

die Rumorwache, gecamckie. 

der Rumpelfaften, muuxb zb xo- 
mophiũ xıaszymb BcAakoe cma- 
poe xerb30. 

Rumpeln, v. a uam, 
uymb abaamı, 

der Rumpf, myaosume, mpynb. 

Ruͤmpfen, v. a. cmopıgums, bie 

Naſe ruͤmpfen, noch noAsımamıs, 
HAAYTUbCA, HamyMAHMINDcH. 

Rund, adj. kpyrasın, add. xpyrao, 
ein runder Tiſch, kpyrasıh cnıoxb, 
um dad Haus rund herum gehen, 
Borpyrb Aomy xoaump, ruud 
machen, OKPYTAAIIb; BbIKPY- 
xumb; dad Rund, kpyraoe mE- 
10, runde Baden, nonubia mge- 
xu, etwas rund heraus fagen, 
npaMmo, yncmocepaeuno, beab 
OKOAHUUHOCHIM umo CKazammıb, Die 
runde Wahrheit, uucmaa npasaa, 
eine runde Zahl, posnoe uucao, 

die Runde, xpyrb,oxpyrb, okpyx- 
Hocmp; fich in die Munde drehen, 
xpyromb zepmämtca, funfzig 
Merfte in die Munde, maınpae- 
cauib Bepcrtb zb oxpyxuocmu, 
in die Runde trinfen, kpyromb 
sum; die Runde in Kriegsweſen, 
Ho4HoM A030pb, die Kunde thun 
oder geben, cb a0osopomb ummu. 

die Ründe, xpyraocıms. 

Nünden, Rundieren, v. a. oupy · 
raanib. 

Rundlich, adj. xpyraorambiũ. 

die Randſaͤule, yuaunapb. 

die Kundung, oxpyraenies zpyrb. 

die Rune, toyepkb komopsımb nM- 
Caru Apesubäunie chscpunle Ha- 
poga. ee a 


ııymbin, 


der 


905 Run 


der Runks, moncmbiũ u Tpy6nM 
yeroBberb, 

die Runzel, mopıguna, Nunzeln in 
einem Zeuge machen, uanams Mma- 
mepis, die Runzeln ausbügeln, 
ymiromb BbiTAagumb 3rM6bI, 
die Runzeln im Geſichte, mopıgu- 
up Bb AuNB. 

Runzelig, adj. cMmopiNeHHbIM, Mop- 
IunHoBamsıa ,„ eine runzelige 
©: m, cMmopıgeHHbIM A06b, run: 
zelia. werden, HAMOPIHMIMECA, 
Mopıgämsch, runzelig machen, 
MOPIgUMB; M3MAIIID. 

Runzeln, v..0, Mopıgumsca, Ba- 
Mmopigump, der Zeug runzelt fich, 
mamepia Muemca, bie Stirm 

rumeln, Mopıgump, HAMOPIJHITNB 
ao6b. 

Rupfen, 9.0, ıgunams, Apams, 
jemanden bey den Haaren rupfen, 
Apamb xoro 32 BOROChI, eine 
Gars rupfen, oıymnmamb Tyca, 
Bbigepramp epsa y TycAa, eis 
nn rupfen,, 0606pam» xoro. 

Ruppig, adj. O6opBaHHblä, He- 
onpamasıh, 6bansım, ruppig 
einher gehen, o6opsany 6bims, 
ein ruppiged Gefchenf, 6baunın 
noaaporb, fich ruppig betragen, 
ckytbımb 6BlmeB. 

der Rufch, Rohrggbüfch, mpocmauxb, 

ber Ruß, camxa, 

Die Rußburte, Kopo6ouka AAn ca- 


u. 
der NRüffel des Schweins, pmuxo, bed - 


—— xobomib. 

der Ruͤſſelkaͤfer, Ccurculio) AoAro- 
uocukb, 

die Rußhuͤtte „caxunaa xonoms. 

Ruß ia, adj. caxeio samapaunnıl, 

Das Rußſchwarz, camkeuHaa xpacxa, 
bucmepb. 

der Ruͤſtbaum, die Ruͤſter, (ulmus 
campeſtris) maumb; 
Ruͤſter, (ulmus) zaab. 

die Ruͤſte, 2axanib, zaxoxagenie 
conupꝑa. 


X 


1. Theil. 2, Hälfte, 


die rothe 
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Ruͤſten, v. a. uprromosmums; fich 
rüften, npuromoBumsca; Boopy- 
3KUMBCA, ONOAYUMECA, fich zum 
Treffen rüften, npnromosumsca 
xb zouut, fi) wider j manden 

ruͤſten, Boopyxumsca npomusb 
xoro. 

Ruͤſtern, adj. mamormM, BA3OBBIM. . 

das Ruͤſthaus, Jeũrrayab, apce- 

 Harb, \ 

Nüftig, adj. 340poBBM, 6oApbılr. 

die Ruͤſtigkeit, 340poBie, 60Apocms, 

die Rüftfammer, opyxeliuaa nara- 
ma. 

der Ruͤſtmeiſter, waasupamers uayb 
Opy?Ke4MHom Haramom, 


die Rüftung, das Ruͤſten, omorue- 


Hie, BOOpyxeHie, die Seerüftung, 
Mopckoe Boopyxenie, die Rüs 
ſtung eines Soldaten, onoryenie 
conaamcxoe. 
das Ruͤſtzeug, opyaie, cnapaab. 
die Ruthe, posra, Ao3a, einem Kins 
de die Ruthe geben, chus ums 
posramu, fein Kind unter der Ru⸗ 
the halten, gepxamp auma noAb 
posrom, cmporo, xams, fi) 
felbit eine Ruthe binden, camomy 
GBI MPU4MHOW CBOeFO Hellja- 
cıniaz die Ruthe, (die rheinländis 
ſche) ein Längenmaß, pyma, co- 
Aepxaıyaa AseHamyamb dy- 
mosb; die Nuthe des Hundes, 
Fuchſes, Dachſes ıo, xsocmb; 
dir Ruthe, dad männliche Glied, 
AbmopoAnnıM Mmyxeckiu urenb, 
Ruſſchen, v. n. Kamarıbca, TIOACHTb 
Ha s3aaunyb, das Holz von einem 
Berge binunter rutfchen laffen, 
cnyckam» abcb cb ropu. 
Ruͤtteln, v.a. mpacmu, mpax- 
uyms, das Getreide in dem Sacke 
sütteln, ocaxusams pox» Bb xy- 
ab, ein gerütteltes Maß, morb- 
Has, Hacmosıyan mbpa, 
das Ruͤtteln, mpacenie. 
das Ruͤttſtroh, namamaa coroMa, 
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S KesammHampan 6yksa nbmey- 
’ xaro aidbasıuıma, Komopaf 


Ipousuocumcen cb Hayara caosa 


u Mmeıkay Taacabimu Kakb poc- 
ciäckoe 3, a npeab coraacaom 
noumu xaxb pocciäckoe C. 

der Saal, ſ. Sahl. 

die Saat, cbma; möcheb, die Zeit 
der Saat, zpema xb nochsy, 

wir find in der Saat, ineneps y 
sacb nocheb. 

das Saatfeld, nauıma. 

die Saatkrähe, rpaub. | 

die Saatzeit, spema xb nochty. 

der Satbath, xuaosckaa cy66oma. 

der Sabbathe ſchaͤnder, ockBepum- 
merb cyb6onmkl. 

der Saͤbel, cabam. | 


die Sädelbohne, poab aruunsxb 


mypeysuxzb 60608b. 

Die Säbelflinge, kannoxb ca6am, 

Säbeln, v. a. ↄybums ca6acm. 

der Saͤbenbaum, poab MokeBeib- 
uuxa pacmyıyaro Bb Mmanin, 
»bllopmyrarnain u uaBocunorb, 

Die Sache, Abao, Beigb, eine gerech⸗ 
te Sache haben, cnmpasezansoe 
abr10 umbms, ic) kann nichts bey 
der Sache thun, a auuero He MO- 
xy cabrams upu amomb Abab, 
feiner Sache gewiß feyn, yabpe- 
Hy 6blınp o yemb, gemeine Sache 
mit jemanden machen, coeau- 
wuınscäA cb xbub, ich verlaffe 
mich auf meine gerechte Sache, A 
naabioch Ha CBOE CHPABEAAMBOE 
Abao, einer Sache gewachien feyn, 
Abro.csoe pasyMEbrub, CAAAUINS 
cb abromb, daß ift ihre Sache, 
»mo same Abao, dad ijt meine 
Sache nicht, amo He moe Abao, 
3mo He 240 Mena Kacaemca, dab 
Meven ift nicht meine Sache, A He 
AW6AM MROTO FoBopumms, ich will 
ihnen die ganze Sache erzählen, 
a Bamb packaxy Bce Abro, der 
Sache zu viel thun, mpecmy nun 
mbpy, ysermnuump, der Sache 
ein Ende machen, oxonunmsb 45- 


10. Mas find das für Sachen? 
_ymo amo 3a Bergm? das find nicht 
meine Sachen, amo ne Mon Be- 
ia, wen gehören dirfe Sachen? 
KoMy fipuhagaexkamb oↄmu Be- 
su ? 

Sachfaͤllig, adj. fachfällig werden, 
npourpamb, NomMepamb MAXK- 
6y. 5 

Sacht, adj. u. ddp. ıtıuxik, muxo, 
faht gehen, reden, muxo xo- 
Aumsb, muxo TOBopum», fachte ! 
ſachte! nomume! 

der Sıchverftändige, a3uamıyian Ab- 
ao. 

der Sachwalter, cmpanuin 

der Saf, Mbmorb; Kyrb; Kap- 
manb, das Sicdchen, mEıeuerb, 
xyrerb, etwas in den Sad ftef: 
fen, moAoxumb umo »b Rap- 
maub, jemanden in den Sad ſtek⸗ 
fen, samkayıbs Kkoro 3a noach, 
no65bzums Kkoro, fo Boll wie ein 
Sıd feyn, Mepmsegku NbAay 
6bimib. | 

Saden, fih, v.rec. ckems, daß 
Getreide fadt fih, xab6b ocamu- 
Baellıca. 

Sıden, v. a. 8b Kyan, Bb m#- 
uuoxb KaAaclüb. 

die Sackgans, f. Kropfgans. 

die Sackpfeifſe, Borzıura, 

ber Sackpfeiffer, soasıugurb. 

die Sackpiſtole, xapmannsıı nucmo- 
zenib. 

der Sacdträger, mocursıyurb. 

die Suduhr, kapmannnıe Yackl. 

bad Sacranient, malda, Tmaufe 
cmBo, die griechifche Kirche nimmt 
fieben Sacramente an, Tpeueckar 
MCPKOoBp IIpuHnMaenip CeMb ma- 
mucneb, 

Sacramentiren, db. m. ouens 6pa- 
Hu , 6panıms xakb M3BO- 
ıyuxb. 

Sacramentlih , adj, mäuscntzen- 
HbIM. 

die Sacrifteg, mbcmo #b ammepaH- 
exuxb yepssaxb omsbyuamıyee 

| ubxko- 
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"wbronropsimb o6pasomb 
mapm #b pyckuxb yepxsaxb. 
Säcularifieren, dv: d.  NepkosHoe 
umsbnie, yepkosusia Baaabuia 
cabaamp CBEMICKuUMM, CEeKyAa- 
pusnposamb. | 
der Sadrach, 3410ñ yeropb 
der Siemann, cbamerp. 
Sen, v, a. chamb, MWeigen, Ger: 
fie fäen, cbams nmenngy, Au 
neus, die Dörfer find bier fehr 
dünne gefäet, 345cb ouenb Maro 
Aepesenp; was du fäcjt, wirft du 
auch ärndten, mo mocbeuns, mo 
u NOxHelüb, 
das Sien, dm. 
der Saffian, cahbaus, gelber Saf— 
fian, ernst capsanb, von 
Saffian, capsaHbıl. _ 
der Safflor, Zaffera, Saffera, cap- 
xopb, OoboxeHHas KoboAmoBaA 
pyaa, xb maiebaufıo dappopä 
ynompebraamiyaach. 
der Safflor, (carthamus tinctoriuis) 
Auxih,, NMpocmpis wıappanb, 
KeAITAHNNA. 
der Safran, mappanb (Bocmot- 
zo), Cifenfaffran, mappanb 
werb3o - kucknım, Metall: oder 
Spießgladfaffran, mappanb cyp- 
Mo-CceAumpeNbIM, BEIMOYCHHBIN. 
der Saft, coxb;, die Pfirfihe hat 
vielen Saft, nepcuxb muoro co- 
xy umbemb, ouens covenb, den 
Saft aus etwas brüden, BBiAa- 
sum, Bbikaıms» cokb Y3b uero, 
die Bäume ſtehen in vollem Safte, 
Aepesbn #b soAmoMb coxy, der 


or 


tch. 


Saft tritt in die Bäume, coxb 


scinyraemb 5b Aepessa, er bat 
ſchlechte Säfte, y zero xyasıe 
coxi. 

die Soeftfarbe, coxornaa xpacxa. 

das Saftgruͤn, poab aeneuoũ xpae- 
ku: 

Saftig, adj. u. adv. couamũ, ſafti⸗ 
ge Birnen, couubin Tpyıım, 

Saftlos, adj. b6besb coky. 

die Saftroͤhre, counaa mpybouxa. 

die Sage, cayxb, MoABaA; nad) feis 
ner Sage, no erö pbuu, No ero 
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caoranib, es iſt eine all⸗eweine 
Sage veazAb roscpamb, kocume- 
ca cayxb, Moasa, wenn be; Sa⸗ 
ge zu trauen iſt, exeau MoxHo 
nbpumb cayxy. 


die Saͤge, mmaa. 


der Saͤgebock, kosamı (dan nurenia 
aposb). | | | 

der Saͤgefiſch, mmaa pbıba, 

die Saͤgemuͤhle, nursnaa mErsanga, 

Sägen, v. a. nurums, Holz ſaͤgen, 

-AuAumb ApOBa, j gefägte Dreier, 
UNAbHBIA AOCKIK, 

dad Sägen, nuxenie. 

Segen, dv. a. cKasamb, rosopumts, 
was fagen fie? umo BB rosopn- 
me? fagen fie was? co MmHom at 
Tosopnrme, pa3BB Bbi Ko MH ro- 

' Bopume? ic) fage nichts, A nu- 
Yyero He roropio, was ſagt man 
von mir? umo 060 MA#B ToBo- 
pamb? zu allem ja fagen, ma sce 
coraacamsca, ich babe mir fanen 
Yaffen, mab ckasbisaru, A capı- 
warb, er kann von Gluͤck fanen, 
daß er nicht mehr verlohren bat, 
ionb ıyacımauzb amo eıge borbnre 
ne nomepaxb, ic fagte nur jo, 
a morpko marb cKasarb, jeman⸗ 
den todt fagen, cKasam TIipo Ko: 
ro, uino oub ymepb, er bat hier 
nichtö zu fagen, oub 3A%ch ne 
moxeimb nosernbsanms, laffen fie 
fi daS gefagt feyn, sanomnnnıe 
ce65 and, das will nichts fagen, 
emo uuunero, ↄmo Kayero He 
anaunmb, was will das fagen? 
ymö so Suayumb? taufend Rus _ 
bei wollen ſchon viel fagen, merca⸗ 
ya py6rcH He mymka, das hat 
viel zu fagen, ↄmo Baxho, ↄmo 
ye niymka. 

der Sägenfchmid, kystenb Abnaro- 
yin naabl. 

ber Säger, maxumsıyurb, 

die Sägefpäne, onnaxü. 

dad Sago, Sego, Caro. 

der Sahl, sara, das Saͤhlchen, Mar 
AcHbkaf 3ara, 

Ga 2 das 
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das Sahlband, im Bergbaue, nepe⸗ 
TIOHOUHUKb, KaMeHb nepenonua- 
biũ TOPHOM 110POAbl. 

die Sahlweide, (falix caprea) Bep- 
60sHukb, Bep6oroab. 

die Sahne, causku, cmemana, 

die Sahrbache, f. Pappelweide. 

die Saite, cmpyaa, ein Inſtrument 
mit Saiten beziehen, moroxummp 
empyası, neue Saiten aufziehen, 
HOBBIA CIMIPYHBI nonoxums, die 
Saite ift gefprungen, cnmıpyua 
raonkyaa', die Saiten ſpannen, 
cmpyHbl HamaRyıms, diefe Saite 
muß man nicht berühren, ob B 
»moMmb Abab He HaA06Ho TOBO- 
pumb, 3mo4 CMpyBbIi He A0AXK- 
Ho mporamp. 

das Saiteninftrument, 

 meumb cb cmpyHamu. 

der Saitenfpieler, myssıkauımb. 

. ber Salamander, caaamaHapa. 

das Salamandererz, poab cepeöpen- 
HOU nepucmoũ pyAbl. 

der Salat, caramb. 

der Salbader, Goamyab; naoIyag- 


uucmpy- 


WBIM AbKapb. — 


die Salbe, mas». 

Salben, v. a, Mmasamb, IOMasamp, 
jemanden zum Könige falben, no- 
masarııs koro Eb Lapu, der Ges 
falbte Gottes, nonasauuuxb 60- 
xin, die Gefalbte, momasauuu- 
22. j 

die Salbung, momazanie, die Sals 
bung mit Del, nomazauie mac- 
aomb, ereemb. | 

die Salbey, wiarpeh, maria. 

der Salbeybaum, wmarnpeuuurb, 
utaabeuunM xycmb. 

das Salboͤhl, erei. 

Saldiren, v. a. ıgemb oxouuums 
U CAOXKUMb. 

das Saldo, ocmamounaa cymma No 

 OKOHYAHHOMYy emy. 

der Salm, f. Lahe. 

der Salmiaf, Hamamsıps, 9. 

dad Salamonsfiegel, (convallaria 
polygonatum) xynuua, Kposka, 
xkposasuukb, Neyamb CoAoMmo- 
HOoBa, päcıneuie, 
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ber Salpeter, ceaumpa. 

die Salpetererde, cerumpeHHan 3eM- 
Aa. 

der Salpetergeift, 
enuprmb. 

die ererhütte, ceAumpeHHbIM 3a- 
Boa 

die Salpeterlduge, ceammpenund 
ııeroxb, A. 

die Salpeterfäure , 
xucaoma. 

der Salpeterſieder, cerumposapenb. 

die Sılpeterfiederey, ceanmpceHHar 
BapHnya. 

Salpetrig, adj. m. add, ceaAmmpeH- 
Hp, coAepxamyim ceaumpy. 

die Salfe, Sauce, xuxa, 

die Salve, saanb, Bpıcmp&xb, drey 
Salven geben, mpu sarna gam». 

dad Salz, corn, das alkaliſche oder 

. laugenartige Salz, arkarnyeckar 
ya ıeroyHaa CorA, Küchenfalz, 

‚ MoBapeHHaa coAb, Seeſalz, mop- 

ckaa conb, Galz aus Salzfeen, 
6ys3yub, Sal; an bie Speifen 
thun, cornmb KyIHaRbe, IIOAO- 
Xumsb COAb Bb KylaHbe, 

ber Salzberg, coaanas Topa. 

Salzen, v.a. corums, Fiſche fals 
jen, pxi6y cornmms, die Speife 
ift zu fehr gefalzen, xyıasube 
OYeHb COAEHO, KyluaHbe IIepeco- 
xeHo, gefalzenes Fleifch, corouu- 
wa; das ift gefalgen, amo oueHb 
Z0poro. 

das Salzfaß, coroHKa, CORAOHuRa. 

die Salzgrube, conanaa ama. 

der Salzgrund, coronyarb. 

der Salzhandel, moprb corbı, 

Salzig, adj. w. adv. CoreHbIk, es 
ſchmeckt fehr ſalzig, »mo oyenn 
coneuo. 

der Salzkloß, conauan rabiba. 

das Salzkorn, xpynuuxa coau. 

die Salzkothe, coranaa Bapunya. 

das Salzkraut, (falfola) xara, co- 
ANHKa, COAbHAA mpasa. 

bie Salzlake, pocoxb. 

die Salzquelle, coraubıM Krroub. 

die Salgfäule, cmor6b coraumit. 

der Salzſee, conauoe ozepo, 


' CEAUMIPEHHBIM 


ceAuMmpeHHar 


ber 
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der Salzſieder, Zapuuxb corm. 

die Salıfiederey, coraHan BapHuga. 

die Salzfohle, das Salzwaſſer, pa- 
na, 

das Salzwerf, coranan Bapunya. 

der Same, cbma, der Same gehet 
auf, cbma scxoaumb, der Same 
ſtehet ſchͤn, moctab xopouo 
cmonmb, | 

dad Samenblatt, cbmenHsiM ancmo- 
yukb, nynoyerb, 3epHblllKo, 

ber Samenflur, roHopea, 6earipe- 
cmanuoe meuesie chmeHn. 

das Samennefär, (pericarpium) ch- 

‚meHuukb, chueuubiũ nyabipoxb 
nu auunuxb. 

das Samengehaͤuſe, cocyzenb ch- 
MEHHOU nbiau. 

der Samenfelch, yanıka. 

dad Samenforn, cbmeuko. 

das Samenkraut, (potamogeton‘) 
meisbxbe yxo, 

der Samerftaub, cbmeuHan IBlAB. 

das Samenthierchen, poAab Bechma 
MarcHbkuxb »xuBomHbIxb uan 
HaauBHbiXb yepsakopb HAXOAA- 
ıuuxca ab uerosbueckomb chme- 
Hu. 

bie Saͤmerey, pasunıa chmena. 

Saͤmiſch, adj. u.ndv. . 3amımaRbım, 
fämifches Leder, samınanan Koxa, 

der Sämifchgärber, zammenurb. _ 

der Sammelfaften, Bogoxpaunau- 
ge. 

Sammeln, v. a. cobupamb, cbu- 
pam», Geld, Schaͤtze ſammeln, 
co6upamb Aeubru, COKPOBHINA, 
Kupferftihe fammeln, co6npams 
xapmunsı. Gich fammeln, co6u- 
pamsca, fi) ſammeln, ſich faſſen, 
OHNOMNAMECH, npummm Eb ce- 
6A. 

der Sammelplatz, c6opkoe mEcmo, 

der Sammer, Gapxamb, geblümter, 
mpasyemou bapxanib, ungefchor- 
ner Sammet, wepaspbsannos 
bapxamib. 

die Sammetblume, Sammetroſe, 
(tagetes) manxa, 6apxameyb. 

bie Sammetbürfte, ıgemka gan ym- 
euia bapzamy. 
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- Sammeten, abi. Sapxamımaıı. 


das Sammetgrad, (lagurus) mm- 
peaunkb nymucmpu, aarypb. 

das. Sammermoos ‚ Moxb 6apxam- 
HbIM , DIEAKOBbIMK. 

der Sammetweber, mxaub Abrnan- 
ıyia Gapxamlb, - 

ber Sammler, co6upamens. 

die Sammlung, codpanie, eine 
Sammlung von Kupfern, Münzen, 
'co6panie, Korrexgin kapmunb, 
MeAaren, 

Sammi, adv, sch, smbcmb; präp. 
kynHo, Ch, co, ſammt und fons 
der, scb-smbcm#. - 

Saͤmmtlich, adi. u. adv. Beck, die 
fänmtliche Familie, scan pamnaia. 

der Samstag, cy66oma, ee 

Sanct, caamoM, Sanct (St. ©.) 
Paulus, Csamou (Cs.) Haserb, 

der Sand, mecoxb, feiner, grober 
Saud, mbaxin nbcorb; xpyn- 
Ho@ nmecoxb, xpauib, Sand 
fireuen, necky nocp#ınamb RbKoM- 
Ham, oder eckomb nocainamp 
xonuamy. 

ber Sandaal, ammo4gnmp, necxo- 
poñ, pbi6a. 

der Sandart, ſ. Sander. 

das Sandarach, cauzaparb, cuona 
MORKEBEAbHAA. 

die Sandbanf, mbrn, ommErn, auf 
eine Sandbanf gerathen, nonacm» 
Ha mErd. 

der Sanpberg, dad Sandgebirge, ne- 
counaa ropa. 

die Sandbuͤchſe, necoununa. 

der Sanddorn, (hippophae) unno- 
daM, neconubi MepuoBHuKb, 
pacmduie. 

der Sandel, GaHAarbHoe Aepeso. 

der Sander, Zander, Sandart, cy- 
aaxb. \ 

das Sanderz, NPoMbIBaaka. 

der Sandgried, xpauib. 

die Sandgrube, necounaa Ama. 

der Sandgrund, mecyaHHoe AHO, 

ber Sandhafe, ropusın saeyb. 

ber Sandhaufen, mecouHnaa xyum 

der Sandhirſch, O6EIKHOBEHHAIM 
OACHb. 

93 Sans 
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Sandig , abj.u. abe, mecyaynaı, 
ſandige Mfer, mecyannsıe 6epera. 
ber Sandkloß, BeHepmueckaa 60- 
abaun 8b Apmaxb. 
das Sandforn, nemunxa. 
das Sandfraut, (arenaria) neigan- 
xa, HeIyanHar mpaBa. 
das Sandlieſchgras, (phleum arena- 
sium ) apxkenenb, opıxeueyb ne- 
couubũ, cme6b, xotpb, pa- 
cmenie, | 
der Sandmann, myxusb. npozam- 
win necorb; im Gcherze fagt 
man von Kindern: der. Sandmann 
fommt, cuamb xoyemca. 
der Sandreiter, im Scherge, bazoxb, 
KOMIOPATO, AOIUAAB CÖPOCHAA. 
die Sandſchwalbe, Rheinſchwalbe, 
‚cmpuxb, poab aacmouku. 
der Sanvftein, neıgnaxb, KpyuBo. 
aephncmEIM TICCOUHbIH KaMeHb. 
die Sanduhr, necouubie yachı. 
die Sandwäfte, negaunan cmenn. 
Sauft, ad}. u. adv. kpomkii, mM- 
xin, markia, npiamnsit, fanft 
seven, muxo Fosopums, Daß 
ſanfte Murmeln der Quelle, mu- 
xoe, Hpiamnoe xypuanie KAM- 
ya, lanıt geben, WINXOHLKO xo- 
Aump, fanfte und zArtlihe Em: 
pfind:naen "zpomkia u HExXHHA 
yyscemposauia , fauft fchlafen, 
NPiAMHO, GNOKOMHO CHAM, ein 
fanfter Tod, cmoxoMuan cmepık, 
eine, fanfte Freude, xpomkaa, 
FRURAA PAAOCHB,, einen fanfien 
Karafter baben, Kpomkiu, nın- 
xiũ mparb umsbmn, eine fanfte 
Anhöhe, Henpumbıunaa, HeuyB- 
CIHBUTKEAbBHAA BBILUNHA, OTUAO- 
rocms, eine fanfıe Luft, upiam« 
Ku, muxia Bosayxb, fanfte 
Hände, markia, ubxuma pyku, 
ein fanfıes Küffen, markarx no- 
ayuxa, ein fanfier Stuhl, cno- 
KOnHBIH cmyab, das fühlt fich 
fanft an, ama HExKHO, MATKO 
ARA Ocazanig. 
die Sänfte, nopmuech, poab uo- 
GHAKU Ch EINEKAAHHBIMN ABeph- 


4 


Sat 


mu, Eb Komöpbiä MOoxHo cu- 
Abm» u aanbıpbnp ee, 

der Sinftenträger, mocnasuyuxb. 

Sänftig, adj. ein fänftiges Gebirge, 
ropa, NOAbIMamoyaaca maro 
uo mary. — 

die Sanftmuth, 
KPOMOCHIB, 
KOCHIE, 

Sanftmüthig, adj. spomzik, ma- 
im. 

ber Sang, nEuie, 

der Sänger, mäsueh, mbzenb, er 
bat ein Chor fchöner Sänger, y 
HeTo Tpexpachbie. nbeuie. 

ber Sauikel, (fanicula)- abayxa, 
wBanmersHah mpaza, 

der Sapbier oder Sapphier, canpupb, 
cuuiu Axonumb, cuueũ. 

die Sappe, canb. 

Sappieren, canb gecmu, canomb 
Am, 

der Saraf, Sarraß, 6orsıuaa ca- 
6AA. 

die Sardelle, augoych, cararyına. 

der Sarg, tpo6b. 

die Sarfaparilla, capcanaperz, 

die Sarfche, capxb. 

der Garter,  mMogern Kopabam, - 
oßpazb, manepb cmpoenig xax 
paban. 

der Saffafraß, caccappach. 

der Satan, camana, 6&ch. 

Sataniſch, adj. camanınckiä, Ara: 
BOABCRIM. 

Satt, adj. u. ads. GbImEIN, Hackl. 

_ NjeHHBIN, cHImo, fatt feyn, chmy 
bbanb, ſich ſatt effen, trinfen, ao 
ebirma Habcımaca, zanumeca, je 
manden fatt machen, ao chIma Ha- 
KOPMHINb KOTO, HACBIINUMB KO- 
To, nicht fatt zu effen haben, fich fatt 
fehen, A0BorBHo Haraaahlsams- 
ea, ich konnte mich an ihm nicht fatt 
fehen, a ne morb na vero wacmo- 
mpbmsch, fi fatt lachen, zo 
cbima cmbamsca, fich fatt hörem, 
Hacarimarascı ,„ fich fatt fpielen, 
Haurpamsca; feines Lebens fart 
feyn, Hachmaumsck KUSHBI , he 

- im 
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Sanftmuͤthigkeit, 
Mmuxocmub MAD- 
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bin feiner fatt, oub muB, Hacky- 
yısaenib. | 

der Sattel, cbaro, dem Sattel aufs 
legen, moroxums chano, 0c&A- 
aa aowaysb, feft im Sattel ſiz⸗ 
zen, xpEnko, Ha AOUAAU, Eb 
char cmabmp; BEpHo ymo HHU- 
6yAb 3Hamp, jemanden in ben 
Sattel helfen, AocmaBame,,Bbl- 
xoAumb komy Möcmo, in alle 
Sättel gerehr finn, yYnbins Ko 
Bcemy NpuHapasankambca, CO 


schmb cooßpasogampca, ein eng⸗ 


lifcher Sattel, arannckoe cABx0, 
der Entreibaum, Sattelbogen, Aap- 

yarb, aysa y cabaa. 
das Sattelbein, der Sattel in der 

Anatomie, (Sella equin« ) AolLa> 

Auuoe chAno ocuoroũ xocmu. 
die Satteldecke, nononb. 

der Sattelgurt, nonpyra cbAerbHag, 

die Sattelkammer, uyaaub (cbaerp- 
Hblll ). 

der Sattelfnecht, gepunuxb, 

der Sattelfnopf, rorosxa y char. 

das Sattelfüffen, momunkb. 

Satteln, v.a. ebaramn, ogBAraıE, 
fattelt meinen Braunen, ocharau 
mom rnbaym. 

das Sattelpferd, mogchzernuag A0- 
aa». 

dad Sattelgeng ; 36pyA- 

Sättig, adj. HACBIUMIIEABHBIN, IIH- 
mainerbHbIM. 

Sättigen, v. a. Hackimums, er iſt 
nicht zu füttigen, ero He HaCbl- 
man, ſich füttigen, nabombca, 
Kachimumsca, fich an einem Ges 
richte fättigen, oanumb xyına- 
wiemb csımy 6s1mB, fein Geiz ift 
nicht zu fättigen, ero cxynocmm 
HAChIIMHITIb He Ab3R. 


die Sättigkeit, NumamerbHocMb; 
CEIMIOGTHB. 

die Sättigung , Hachligenie; Ma- 
Kopmaekie. 


der Sattler, chaersuurb. 

Sattſam, adj. u. ade. AOBOADHbIM, 
Aocmamoynsia, fi) fattfam ents 
ſchuldigen, 40B0ARHO M3BHBRIIb- 
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ca, ein ſattſamer Grund, y6bau- 
meAbHOe AOKa3altteAbCINBO, 

die Sattſamkeit, A0BROABHOoCME. 

die Saturey, (Satureia) yabepb, ue- 
Gepb, uo6pb, pacmenie. 

der Satyr, camupb, Abcupin 6orb. 


die Satyre, cammpa. — 
der Satyrenſchreiber, CcoYUHNMERAB 
cainupb. 


Satyriſch, adj. cammpmuecrin. 

der Sat, MoromeHie, TPEAROME- 
nie; cwayorb, der Sa im Spiele, 
cmaska ; ber- Gab, Vodenſatz, 
rywa; der Satz, Sprung, cka- 
yorb, das Pferd macht Säße, 
aoımaan Abraemb cKkaugm, CKa- 
yermb. 

die Satzung, ycmapb, ycmaHoRAe- 
nie, yupexaeHie, y3akoHeHle. _ 

die Sau, cymopoch, cynonocnan 
CBUHbA} Heyucman, ueonpam- 
Haa Xeuuuua; YeEpHWABHOE nam- 
#0, eine Sau machen, namuo u3 
6ymarb cAbaarın. 

die Saubeere, f. Nachtſchatten. 

Sauber, adj. uncmuũ, oNpAMHBIA, 
adv. uucmo, onpamko, ſich ſau⸗ 
ber kleiden, wucmo oAbBamsca, 
eine ſaubere Arbeit, yucman pa- 
6oma, etwas fehr fauber angreifen, 
OUEHb OCMIOPOXHO YO MU6YAb 
mpouym»; ein fauberer Vogel, 
AeTKOMBICAGHHbIM , pacnymuraũ 

‚ veroRBeb. 

die Sauberfeit, Ymcmpma, onpam- 
Hocmb, 

Saͤuberlich, adj. u. adv. wmemsä; 
OcmMOpoxHbIM, ZEAMKAMIHBIN 
mit etwas fänberlih verfabren, 
OyYeHh ‚OCMOPOXHO TocmyNanik 
cb ubmb. 


der Säuberling, der Stuer, ıyerorb, 


Säubern, 9. a. oyH- 
cmums. 

die Saͤuberung, yuıgenie, ouume- 
nie. 

die Saubohne, 606 b morezoM. 

die Sauborſte, ıyemaua, 

dat Saubrot, (csclamen europaeum) 
causuniM xb6b, Apiansa, PA- 
cmenHie. . 


©, 4 


YUCHMIIb , 


bie 


‚ ‚ber Sauerflee, 
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die Saudiſtel, Gänfediftel, (fonchus) 


MorAO4HukKb, 3aauba Kalycmaz 
(ferratula arvenfis) cepnyxa no- 
AeBan. 


Sauen, v.n. maukams. 

Eauer, adj. u. adv. KUCABM; MPyX- 
HblM, IMAKerbIN; nacnypubiũ, 
HeBecersin, faurer Wein, kucaoe 
BuHO, fauer werden, KUCcHyınB, 
kucabimb cabraamsca ;  fauere 

Arbeit, maxenaa paboma, fich 
ed fauer werden laffen, oueu» mpy- 
Aumsca, einem dad Leben fauer 
machen, z0caxAaamb Komy, dad 
kommt mir ſehr fauer an, smo 
AAN MEHA OYeHb IMPYAHO, OyeHb 
Henpiamuo, das Stehen wird mir 
zu faıer, mab ouenb maxeno 

“ cmoams ; ein faures Geſicht, 
Vrpiomoe, He Beceroe Aupye, ets 
was Saures in feinem Gemuͤthe has 
ben, übamo yrpiomoe, cyposoe 
ch csoemb upasb umbms, 

der Saueranıpfer, ıyaserb. 

der Sauerbraten, kucaoe MAco. 

der Sauerbrunnen, kucama MuHe- 
PaAbHbIA BOAbI. 


dad Sauerbrunnenfalz, ropxaa conm. 

ber Sauerdorn,, Gapbapuch. 

bie Sauerey, Heuncmoma, naura- 
nie. 

bad Sauerhonig, yxcomeab. 

(oxalis acetofella ) 

‚KucAuya, opo6unenyb. 


das Sauerkraut, Kucaan xanycma. 
| Säuelich, adj. u. adv. 


KHCAOBa- 
mm4, xucrosamo , fäuerliche 
Yepfel, xBacuhbıa a6roku. 

ber Säuerling, xucroe mExro. 

Sauern, v.n. kuchymp, die Milch 
fauert, moroxo kucherub. 

Sänern, 9.9, xsacumb, ben Teig 
fäuern, xsacum» m%cmo. | 

Sauerfihtig, Sauersöpfiih, adj. u. 
adv. HeBecerpii, KHUCAbM, Ia- 
cuypubiũ. 

der Sauerteig, kucaoe mEcmo, aa- 
KBacka. 


ter Sauertopf, yrpwmsif, HeBece- 
Abi veropbkb. 


Sau 


ber Saufang, ybienie kabana, Ha- 
nyckanie KabaHa Ha poramnay. 

der Saufaus, Saufbruder, die Sauf⸗ 
fohwefter, npaauya. 

Saufen, v. a. u. m. ir, ich faufe, du 
fäufft, er ſaͤuft; Imperf. ich foff : 
Imperat. fauf, faufe; Part. gefof: 
fen, numb; NbAHCMBOBaAm», Ha- 
unBamsca, dem Viehe zu faufen 
geben, uanoums ckomb, die gans 
ze Nacht durch faufen, Bo Bcmo 
HOYb IIbAHCIIBOBalTIb. 

da® Saufen, npaucmBopanie. 

ber Säufer, die Säuferinn, nsaun- 
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ya. 

bie Sauffinne, yrops. 

der Saufinder, Saubelle , poab 

umeñuoũ Cobakm AAA Kabanopb. 

die Säugamme, kopmuanya. 

das Saugeferfel, nopoceuoxb noab 
namepuio. 

das Saugehorn, poxoxb. 

das Saugekalb, mereuorb noab 
namepbio. 

Saugen, v. ir. a. uen. Imperf. ich 
ſog, Conjunct. ich ſoͤge; Imperat. 
fauge, Part. geſogen, cocamm, 
Tpy Abio Kopmumsca, die Benen 
ſaugen Honig aus den Blumen, 
nyerpı cocyımb meab usb ye#- 
mosb, an der Bruft faugen, co- 
camb TPyAb, ein Kind ſaugen lafs 
fen, sam» rpyau Aumamm, ter 
Blutigel hat fich voll gefogen, nia- 
Buya HafMmAach Kposn, ein faus 
gended Kind, TpyAHoM Maaze- 
Heub. 

das Saugen, cocanie. 

Ödugen, v. a. KopMumb TpyAbI, 
Aamıs Ipyan, fie fäugt ihr Kind 
ſelbſt, ona cama xopmumb caoe 
Auma, eine füugende Kuh, mrbap- 
HAN KopoBa. 

der Sauger, (echeneis remera) rıpu- 
AUTIAAO, AcpıKkuragian, MOpcKkan 
pbiſa. 

bie Saugeroͤhre, cocy Aeub. 

der Saugeruͤſſel, xobomoxb. 

der Säugling, rpyausın maageHenb, 
cocyub. 


der Sauhirt, cumowach, _ 
der 
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der Sauhund, cobaka mpeccoBanan 
ArAR 0xoMmbI Ha ka6bauosb. 

Saͤuiſch, dj. cumackia, Mepskin, 
ein ſaͤuiſcher Menſch, Heonpam- 
ubiũ yeroßbeb, CBUHRA, 

die Saujaud, Kabanpa oxoma. 

das Saufraut, (hypochaeris)  mpo- 
cbuaurb, npoctuuunueb. 

die Säule, cmoA6b, dar Säulchen, 
cmoA6unsb, eine Siule errichten, 
Bosasuuymbcmor6b. 

dad Sauleder, cBuman 
CBAHbA,  HEUMCMIEIM 5 
gerosteb, Tpybianb 

der Säule fuß, moauoxie. 

‚der Säulenaang, KOAOHaAa. 

die Säulenordnung, opaeub cmoxr-. 
6osb, die toßfanifhe Ordnung, 
Tockanckiä opaeub. 

der Säulenfchaft, Koronna. 


xoxa; 
Tpy6nıd 


der Säulnftein, cmorbenb, 6a- 
3arbınb. 

der Säulenfluhl, cmyab (y cmoa- 

6a). 


der Saum, xpau, am Hemde, py- 
Gegb, an Manfchetten, o6umsxa, 


mit einem Saure eingefaßr, py6- 


yomb obiuummũ. 

ber Saum, xraxa, BBRIOXb Komo- 

pımb Hasbiwyusasormb AOoUlAAb, 

Säaumen, p.a. o6pysums, ein 

Schmipftuch faumen, o6py6ums 
naamoxb. 

Säumen, v.n. 'mEbınkamsb, 32- 
MEluKam», MEeAAUTIB, 32MeA- 
AUMb, (KocHums) ich babe nicht 
gefäumet, a ne mbımkarb, A mo- 
ponuaca. 

das Säumen, meanbnie, mbııka- 
uie, MmbuuıKkoma. 

der Stumer, komopsit Zepxumb 
HaBbEUYHUKDb A0luageu, 

Saͤumig, adj. u. add. MeganıneAb- 
Hhllf, MEANCHHGIN. 

die Säumniß, mbuukoma, 

dad Saumpferb, maswunar AOlIaAB, 

Saumfelig, adj. .megaumerpHbIN, 
MEAREHHBIM,, er ift ein faumfeliger 
Bezabler, oub He ncnpasusiu 
sıramersigurb, oub myrb ua 
zallAamy. 


Sch 
die Saumſeligkeit, 


nocems. 

die Säure, ‚nucaAoma, KUCAOCHIE, 
die Säure im Magen, kucaoma 
Bb xeryar®. 

der Saus, mymb, im Sauſe und 
Braufe leben, Geanpecmanno IH- 

OBallıb. 

Säufeln, v. a. mn. die Welle fäus 
fen, sepupsı xyxxamb. 

Saufen, v. n. mymbms, dad Meer 
faufet, mope uymumb. | 

der Saufewind, GesnoKkoMukIlM YeAo- 
BbKb. 

der Sauftall, cauuon komyxb. 

die Sauwurz, (fcrophularia nodofa) 
Hapsıuuukb, Hopsıuunukb, mpu- 
AORHuKb y3ARAOoBambIn. 

der Savoyerfobl, serenaar, Casou- 
CKaa Kanycma. 

das Scapulier, moapusuukb. 

das Schabab, f. Schabfel. 

die Shabe, morn; xreıgb. 

der Schabebaum der Gärber, Korog- 
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ME AAUITIIEAb- 


ka. 

das Schabemefler,.ckoberns; der Gaͤr⸗ 
ber, mynusb, das große Schas 
bemeſſer, noaxoara. 

Schaben, v. a. ckobaums, CKpecms, 
Moͤhren ſchaben, uucmump Mop- 
xopp, den Kaͤſe ſchaben, obun- 
cmumb Cbipb, 

das Schaben, cko6aeHie, CKpebaenie. 

das Schabenfraut, (verbafcum blat- 
taria) xHuabaurb, mMorbHukb, 
Bep6yunnukb. 

der Schabernad’, umyxa, uymka, 
einem etwas zum GSchabernade 
thun, cabaams xomy umo Bb 40- 
caay. 

Schäbig, adj. MIOAyAnuzEIM, 

die Schabrade, venpaxb. 

das Schabfel, oczpe6kn, omckpes. “ 
Ku. 

Schach, maxmammnaa urpa, Schach 
fpielen, »b ımaxsamb urpams, 
Shah dem Könige! waxb xo- 
porm! 

das Schachbret, maxmammaa z0c- 


xa. 
der Schächer, passouuurb. 


35 das 
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das Schächerfreuß, pas6omumyeckid 
xpecmb. 

das Schachkraut, (fpartium fcopa- 
rium) pymaukb, MÖITIEABKOBAr 
mblũ. 
Schachmatt, adj. der Koͤnig iſt ſchach⸗ 


matt, mamb! ſchachmatt ſeyn, 
oOobeacunenuy, Ouesh caabaub 
. 6BImb, 


das Schachſpiel, maxnamuaa urpa. 

der Schachftein, wauıka, 

ber Schacht, maxma, einen Schacht 
abtenffen oder abfenfen, cabramn 

. maxmy 

bie Schahtafel, f. Schachbret. 

die Schachtel, kopobxa, das Schächs 
telchen, Kopo6oura. 

der Schachteldeckel, 
KphIUIRa. 

der Schachtelmacher, Kkopo6bonmurb, 

Schachteln, v. a. xsomomb un« 
cmumb. 

Schachten, a,b, Meperpagump Ha- 
xıbmeu; paaphuemums. 

Schaͤchten, v. a. bey den Juden, 
ybums, ber Schaͤchter, xuAon- 
cxkin machukb, jewanden ſchaͤch⸗ 
ten, obnauymb; 6umb KOTO. 

der Schade, speab, marnaab, y6bl« 
moxb, yıygep6b; nopoxb, Scha⸗ 
den nehmen , zu Schaden kommen, 
NIOBpeAnmsch, ymubamsca, jes 
manden Schaden thun, zufügen, 
HaHOCHITIb EoMmy BpeAb, Ha. 
xıaab, das thut mir vielen Scha: 
den, amo muB Bechma Bpeanmb, 
BerAuKoM BpeAb, 6G0AHIMmEM Y6bI- 

: morb aBraemb, eine Waare mit 
Schaden verfaufen, rIpogasamıp 
mosapb cb y6rımkomb, jemans 
den in Schaden briugen, cabaamı 
xomy yönsımoxb, ein unerfeßlicher 
Schade, HesambHAeMbIh, Be B03- 
pparuusıM BpeAb, einen Schaden 
tragen, y6sımorb, nomepm no- 
yecmu, etwas mit feinem Schas 
ben lernen, durch Schaden Flug 
werden, omb wemacmia cak- 
aamsca yMHbIMb, das Schiff hat 
vielen Schaden gelitten, Kopa6as 
oyeuh nongexaenb GbiXb, feiner 


kopobouuaa 
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Geſundheit Schaden thun, noßge- 
AUMb CBOeMy 3AX0n0BbRM; ein 
Schade am Auge, raasuaa 60- 
absuB, ich habe einen Schaden am 
Suße, y menz pana Ha Hor%k; 
das ift ewig Schade, 3moro ouens . 
xarn, es ift Schade um ihn, Kam 
eTO, AOAKHO, Coxarbııp 06H 
Hemb, ed war Schade, daß fie 
nicht Da waren, xarb yumo Bach 
mamb He 6bIao. ° 

der Schädel, f. Schedel. 

Schaden, v.nm, BpeAnma,' TOBPpe- 
Aump, das Wird ihnen fehaden, 
amo Ramb BpeaHo 6yaemb, das 

kann ihuen nicht ſchaden, amo ne 
moxemb »samb »peaump, das 
bat ihm viel geſchadet, amo emy 
OYeHb BpeAHO 6BlAO, EMy MHOTO 
uorpe auao, was fchadet es? umo 
aa 6%4a, umo 3a Hyxaa? 

die Schadenfreude, pagocms o He- 
ıgacmin apyruxb. 

Schavenfrob, adj. paaymıgihca a 
yymemb ueigacminm. 

Schadhaft, adj. MOBPEIKAEHHBIM, 
ein jchabhaftes Glas, Hampyue- 
Hoi cımaxanb, ein ſchadhaftes Bes 
bäude, semxoe azante, ſchadbaft 
feyn, werden, NospekäeHy 
6imBb; NOBpeAnmEca, zeruzumb 
cabaamsca. 

Schaͤdlich, adj. BpeAHbIl, Bpeau- 
menbublũ; adv. mpeauo, BpeAH- 
menabno, eine ſchaͤdliche Speiſe, 
BpeAHoe, HE3AOPOBOE Kyllalbe. 

die Schäplichfeit, Bpegsocmp, Bpe- 
AUTEABHOCMIb. 

Schadlos, adj. u. ade, bank, He- 
NOBPEKACHHBIM ; jemanden ſchad⸗ 
los halten, ßnarpaaumsb, BO3Bpa- 
mumb komy ybbımen, ich b’n 
noch nicht ſchadlos, a eye He BO3- 
rpammuab csouxb y6bımkosb. 

die Schadloshaltung, Harpamenie 
3a y6blımKku, zosspaiyenie Vbbim- 


koBb. 
dns Schaf, orga, dad Schäfchen, 
oseyra ,„ die Schafe fiheren, 


cempuus oseub, auch ein Schaf 
Kann zümen, m oByga paacepaum- 
ca, 
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ca, u y xypupa cepaue ecmk, 
fein Schaͤfchen ind Trockene brins 
gen, abaa con npnsecmp Bbxo- 


powoe cocmoanie, ‚er hat ſein 


Schaͤfchen gefhoren, on ceöa ne 
nosa6nııb, oHb 5b xopomesib 
cocmonHim, eroO O6CMOAMEAL- 
. emMEO oueub xopomm, geduldiger 
Shafe nehen viele in einen Stall, 
cMupnsixb oseyb MHoro MOXKHO 
smechump 8b Mmaroi oByapuE, 
Apyspa u 8b mEchon us65 no- 
mtcmamca, ein gutes, gednldis 
ges. Schaf, Aa6pmın werosbrb, 
npocmakb, Ipocmauorb. 

ber Schafampfer, (oxalis acetofella ) 
KUCAUNXA. 

der Schafdock, osenb, gen. oBHa. 
chafen, adj. obeuiũ. 

der Schaͤfer, nacmyxb, osnuagb, 
die Schaͤferinu, nacmyııka, 

bie Schäferey, onuapua. 

das Schäfergedicht, macmyuıeckoe 
EMUXxomBopeHie nAmArim. ' 

dad Schäferlid, nacmyııeckaa 
nbcHp. Er 

. bas Schäferfpiel, nacmyııeckaa xo- 

meain. | 

die Schäferftunde, ıgacmansbıa Mu«+ 
Hyımbl AW6OBHUKORb. 

Schaffen, v.n. Abaarms, yunnmb; 
A4ocmasamp, npio6pbemp, den 
ganzen Zag zu fchaffen haben, zech 
Jekb 3aHAmy 6blıms, Pabomarıb, 
jemanden zu fchaffen geben, aamn 
xomy pabonıy, Abao, das fchafft 
nichts, 3mo He abucmsyenmb, 
einem Hilfe fihaffen, gocmasams 
xomy nmoMo3gs, ich habe ihm Geld 
geſchafft, a emy aocmarb 4 
nerh, ſich ſchoͤne Bücher fchaffen, 
xyrnıums ce6B xoporunxb xuurb, 
was haft du hier zu fchaffen? xa- 
xoe me6b 34505 Abro? er bat 
bier nichtö zu ſchaffen, emy: 3a25ch 

nuukakoro Abra ubmb, emy 
sAbch ve 3a yemb 6pıms, ich habe 
damit nichts zu fhaffen, mun% go 
2MOTO Hukaroro Ara uünib, 
ao 40 MeHA He Kacaermıca, ic) 


habe mit ihm nichts zu ſchaffen, 
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muB Ao Hero HUKaxoro Abra 
utınb, mub 40 Hero, Hukakou 
nbmb ayxası, er hat mir viel zu 
fohaffen gentacht, oub ma& muoro 
xıonomb caBbrarb. ' 

Schaffen, v. a. ir. Imperf. ich ſchuf, 
Conjunct. ich ſchuͤfe; Imperat. ſchaf⸗ 
fe; Part, gefchaffen, -meopums, 
comsopums, Gott hat die Welt 
geihafen, Borb comsopuah - 
c#brıb. 

das Schaffen, paboma: gocmanre- 
Hie, npiobpembuie; mzopeuãe, 
comsopehäie, 

der Schäffuer, madepb. 

die Schafgarbe, (millefolium flo- 
rens) mpaIcAyarucmHukb, xpo- 
BoBHuRb, Aukan rpeua. 

das Schafgras, (feftuca ovina) maH- 
Ha, mpasa OBeu»A. 

dad Schafhaͤutchen, (amnion) Bay- 
INpeHHan BOAHaA, 3ApoAHILIeBA 
obonouxa. 

die Schafbuͤrde, npuroub. 

der Schafhuſten, cyxoã xauıexb. 

das Schaffameel, Ilepysiauckim 
Bep6rwäb, nakoch, Far 

der Schaftäfe, oseuei cuıpb. 

dad Schaflanım, apouxa. 

die Schaflaus, oseuin xaeıgh. 

der Schafmift, oBeune Karo. 

der Schafrüde, nacmyxoza cobara. 

die Schaffhere, Schaffehur, cmpu- 
xenHie obeub. 

der Schaffcherer, empuryıpin oneiib. 

ber Schafekopf, oBeuBAt TOAORA; 
sıyneyb. ne 

der Schafftall, opuapus, oBYapnuxb, 

ber Schaft, am Stiefel, roacuuige, 
am Spieße, pamosume, am Ges 
wehre, a0oxa y pyxsa, ciner 
Säule, cmepxenb, cmoa6h. 

Schäften, v.a. ein Gewehr, mpır- 
Abramn a0my, ein Schiff iſt auf 
fünfzehn Kanonen gefchäftet, nam- 
unamnamu NyINeYHbIM Kopa6A». 

das Schafthen, (equiſetum hiemale) 
xsopb. n 

das —— onpbi. 

die Schafwelde, nacntxo. 

die Schafzunge, ſ. Wegerich. 
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der Schafal, ıuakarb, Bocmounaa 
aucupa. ' 

der Schäfer, ınaryab. 

die Schäferey, mymxa. 

Schäfern, ven. uymumsb. 

Schal, adj.u. adv. HEBKYCHEIM, 
ſchales Bier, HeBKycHoe nußo, 
der Mein ift fchal geworden, suno 
ncnopmmaoch, ein fehaler Kopf, 

BAAAA TOAOBA. 
die Schale, vama, dad Schäldhen, 
yanıka, eine Schale, ein Schäls 
chen Thee trinfen, yauıky van 
num , ein Schaͤlchen trinken, 
(nach. Moßkowifch = deutfchem Aus⸗ 
drude), num yapky, yapouky 
soaku; die Schale, Haut, ckop- 
ayna, Koxa, Kopa, die Schale 
eines Meflerö, pykoamka. 

Schalen, v. a. npmabrams pyxo- 
anıku, Das Ufer eines Deiches 
fhalen, o6ums cmEum npyaa 
J0CKaMM. 

Schälen, 9. a. aynumb, obay- 
numsp, einen Apfel, ouucmurms 
a6r10rX0, einen Baum fchälen, 
O6AyIIHmB Aepeso, dad Geſi icht 
fohälet fich, oder die Haut im Ges 
fichte ſchaͤlet ſich, xoxa na auirk 
AYNUmMCA. 

ber Schaͤlhengſt, npunycxuoũ, aa- 
BOACKIM epebenb. 

der Schall, yaaroı, naymb, ay · 

 xaseyb, ein durchtriebener Schalf, 
NPHBeAHKOU, yYAarOM, Berukiu 
xyraseyb, einen Schalt hinter 
ben Ohren haben, Aaykaspımb, 
nıymomb 6BlmB. 


Schalkhaft, adi. AyKaBBIu, XU- 
mpsM. 

bie Schalkheit, Aaykascınzo, xu- 
mpocmn. 


der Schalksdeckel, maxb Hazsızaeım- 
ca eb ıyınkaxb: ıuaana. 

ber Schalföfreund, AyKaskIk, nox- 
upu Apyrb. 


‚der Schalksknecht, das Schallsohr,. 


ayxasenb, xumpeyb. 

der Schall, asonb, asyKb, ber 
Schall des Glocke, ssoub Koro- 
xoaa. 


ers. 
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die Schallänte, f. Föffelänte, 

Schallen, v. n. sByuamı», 3Bbabme, 
rpbmbms, die Glocke ſchallet fehr 
weit, KOAOKOAb Aareko CAbI- 
ıueub. 

das Schallen, ssykb, rpomb. 

das Schalllo), okHo Ba KOAOKOAb- 
#%. 

die Schalmeye, poxorb. 

Schalmen, v. a. sapy6ums, zamt- 
IMANIb AepeBo. 

die Schalmufibel, (patella) 6rm- 
AUMKO, poAb pakosuHbl. 

die Schalotte, urapromb, ppakyys- 
cxkiũ Ayxb. 

Schalten, v.a.u.n. mocmynmam», 
ynompesump, ſchalten fie damit, 
‚wie- fie wollen, nocmynaume 
cb amumb, xakb BbI xommme, 
cabraume & amumb wmo BbI 
xommme. 

das Schalthier, yepenokoxHoe xu- 
BOIMHOe. 

das Schaltjahr, Bicoxkocunũ ToAb, 

der Scaltmonatb, BbIcoKocHbiM 
mEcaub. 

der Schalttag, BBICOKOCHbIH AeHb. 

die Scham, cmsıab, 3asopb; die 
Scham, die Schamglieder, Schams 
theile am menfchlichen Körper, 
CpamHbIA yacmm, vor Scham roth 
werden, kpachbms omb cmBILAa, 
weder Scham noch Schande haben, 
aller Scham den Kopf abgebiffen 
haben, Huxakoro cmbIga He 
“MmEmb, Becb cmbIAb Tome» 
panı. 

das Schambein, ao6kosan, Hazıtb- 
mopoanaa KOCIuk. 

der Schämel, ꝓepeſseuubiũ cmyab; 
CKaMeüka. 

Schämen, fih, v. ret. cmstammı- 
on, ich ſchaͤme mich es zu fagen, 
A CMbLKyCh ↄmo CKasams, fich 
vor jemanden fehämen, cms xums- 
ca xoro, fich eines Wortes fchäs 
men, CIMBIAMIMBCA BEITOBOPHITIL 
caoso, ich muß mich ihrer ſchaͤ⸗ 
men,. Bbl MeHA CMbIAMMe, BER 
MHB crupı Ab Abraeıe. 

das Schämen, cımmab. 
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Schamhaft, adj. u..ado. cbiAnu- 
gb, er iſt ſehr ſchamhaft, oub 
oyeHb cmp1 AAuBb. ö 

die Schamhaftigfeit, cm gaansocm», 

das Schamfraut, (chenopodium vul- 
varia) nebega BOHmyan, pacıme- 
Hie. \ 


die Schamlefje, ry6a cpamuaro 


YAa xeuckaro. 

Schamlos, adj. u. adv. 6escmbif- 
HblM, 6e3cmhIlAHO. 

die Schamlofigfeit, GeacmpiagHocms. 


Schamroth, adj. u, adv. moxpacnb- 


Abim, fhamroth werben, zakpac- 
wbmpca , moxpacHbımp omb 
— einen ſchamroth machen, 
IIPUCHBIAUMB xoro. 

die Schamroͤthe, xpacka »b anyE, 
pabnie, a 

die Schamfeite, f. die Weichen. 

die Schamtheile, cpamunıa, 45mo- 
pOAHbIA YACHBI 

der Schanpbalg, Henompe6uan xeH- 
una. 

Schandbar, adj. u. adv. 6escmeiz- 
HEIM, CKBEPHMM, CpamHHM, ein 
fhandbares Leben führen, zecmu 

nopouuyio, HENOMPE6HYE >KUSHb. 

der Schanöbube, nenompebubiũ, He- 
TOAHBIM yeropsbkb. 

der Schanddeckel, ımaana; yme 3a- 
xpsisaemb my6anuHoe Npecmy- 
sırenie. 


die Schande, cpamb; 


cmpıab, 


speäb, zu ihrer Schande, xb Ba- 


ıuemy cmpbIay, Eb cmsab me- 
65, ift es nicht eine Schande? ne 
emsizuo au? mit Schande beftes 
ben, mocpamreny 6BImb, jeman⸗ 
den Sihande machen, 6estrecmie, 
cımsıab komy Abaams, jemanden 
alle Schanve antbun, mpucmst- 
Jump xoro, zu Schanden werden, 
in: Schande gerathen,, o6esue- 
cmum» ce6a, Schande einlegen, 
cınsıkb omb uero umbm», 

etwas für eine. Schande halten, 
CMAaBuMms , nouumams ce6B 3a 
emsAb. Zu Schanden machen, 
Mcnopmumsbs, M3Taaumb; YHH- 
umıoxump, ein Pferd zu Schande 
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reiten, NaAOpBam AOlMAAb, ein 
Schif zu Schanden ſchießen, npo- 
cmbaams co BCbEmb Kopa6apyfic) 
zu Echanden arbeiten, 
uumb ce6a pabomom. 
Schänden, v. a. ucnopmums, n3- 
Taanmb; Oo6esyecHıumb, 6eaye- 
cmie npnuuecmu, er hat fein Ges 
ſicht ganz gefchänder, oub o6e3- 
— cBoe aume, ein Ges 
maͤhlde fchänden, usragums xap- 


musy; einen ſchaͤnden, pyrams 


xoro, Armuth fhander nicht, SEA- 
Hocmb He 6esyecmne, fein? Samis 
lie fhänden, o6esuecmums da- 
Muri cBomw, den Sabbath fehäns 
den, ockBepabmp MKHAOSCKyM 
cybbomy, eine Jungfrau fchänden, 
obesuecmums ABBujly. 

der Schanpfled, cmsıab, namuo, 

der Schandfleck feiner Familie feyn, 
6m mamHuomb CROeM damnm- 
xiu, einem einen Schandfleck an= 
hängen, mpnsecms xoro Eb 6e3- 
yecfnie. . 

das Schandgebotb, Gesnosntuorb. 
das Schandgemähldte, cazepnan, 
CpamHaa xapmuna. 

Schaͤndlich, adj. Gesuecmknın, nepa- 
KiM, NO30PHbIM, adv. 6eauecm- 
HO, Mep3Ko, nosopuo, ein 
fhändlicher Menfch, ckzepnsın, 
mep3xih yeroptKb, eine ſchaͤndli— 
che Handthierung, 6esyecmanM 
npompicäb, ein ſchaͤndlicher Tod, 
6esyecmHaA, TIOHOCHAA CMepmb, 

die Schändlichfeit, Gesuecmie, Mep- 
3OCMBb, CKBEPHOCIDB. 

das Schandlied, GescmaLgHaa, cpam- 
Haan MECHB, 

Schandlos, adj. Gescmusaiit. 

die Schandlüge, cxsepuan A0xb. 


dad Schandmaul, xaesemuuxb, 
KorkiM Asbıkb, 

der Schandpfahl, 6esyecmusM 
cmor16b. 

ber Schandſack,  Henompe6Han, 


CKBEPHaA KeHlJJNHA. 
die Schandihrift, nacmsuars. 
die Schandihat, Gesuecmaoe, CKBEp- 
noe ABAo. 
die 


U3My- 
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die Schändung, ocksepuenie, einer 
Frauendperfon, pacnınbaie. 

die Schanze, manelib, eine Schanze 
aufwerfen, 
aus der Schanze treiben, usb 
maHya BbirHamb, etwas in die 
Schanze fchlagen, mpene6peub, 
npesupamb, Me yſsaxams Yo, 

Schanzen, v.a. Komanıs poBb, 

der Schanzgraͤber, nionepb. | 

der Schanzforb, naemyuıka, Ta- 
6ioub, mypb 3emaem nacinau- 
ubiũ. 

die Schar, moAna, MHOMKECIHIEBO; 
coumb, bie Schar der Mufen, 
couMb my3b. 

die Scharbe, ſ. Wafferrabe, 

Schaͤrben, #9. a. xpomums,. Kohl 
fhärben, iumnkosam» xarıycmy. 

der Scharbock, yauura, NbInromuar 
60r%3Hb, 

das Starbodäfraut , 


mpasa. 


AolIeyHafr 


Scharf, abi. BocmpbIN, ocmIpbIM, 


beiffend, Baxin, pbrrkin; ſtreng, 
cmporiM, adv. Bocmpo, ocmpo; 
BAKko, Kpbnko; cmporo, das 
Meſſer ift fehr fcharf, momb ouenn 
socmpb, ſcharf machen, mouum», 
ein Gewehr ſcharf laden, zapa- 
Aumb pyxse Nopoxomb, es gieng 
da fcharf her, ropauo Aparuch; 
oyenb emporu 6hau, ein ſchar⸗ 
fer Wind, pbskin, napusucmmHh 
Bbmpb, ein fcharfes Geblüt, 
ocmpaa Kposp, ein fcharfer Eſſi 

xpbaxin yecych, der Senf i 

ſehr [harf, ropunya oueus xpbrt- 
xa, fiharf mit jemanden verfahren, 
cmporo db ktmb nocmynanıs, 
ein fcharfer Befehl, cmporin npu- 
xasb, jemanden fcharf anreden, 
Hanycniamms Ha xoro, ein ſchar⸗ 
fes Gehör, Geſicht Haben, o- 
cmpsift cayxb, öchipoe apbnie 
umbms, jemanden fcharf anfeben;, 
fpncimarnHo CMOmpEbmb Ha Ko- 
zo, ein fcharfes Gedaͤchtniß, 
ocmpax namaıms, fcharf gehen, 
DYeHb CKOpo XoAums, ummu, 


cabraımp wuanenb, 
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ſcharf arbeiten, npozopHo, curbHo 
pabomanıb. 
die Schärfe, ocmpee, Bocmpoma, 
die Schäfe eines Meſſers, ocmıpee 
‚ Hoxa, bie Schärfe, Merbigfeit des 
„Eſſigs, Baxocms, spbnkochs 
yxcyca, die Schärfe, Strenge des 
Nichierö,  cmmporocmb cyAbu, 
nad) der Strenge verfahren, cmpo- 
ro nocmynams, Schärfe auwens 
den, cımporochıs ynompebums, 
die Schärfe des Merflindes, 
ocmpoma pasyma, die Schärfe 
des Geblütd, ocmpoma kposm. 
Schaͤrfen, v. a. socmpumb, © 
empumb, mouums, vad Meſſer, 
die Senſe ſchaͤrfen, Beımoynm 
noxb, Kocy, einem Pferde die 
Hufeifen „fchärfen, omsocmpums 
INMABI y TIOAKOBb, einen. Mithls 
ftein ichärfen, 6ums »xepnozb, 
eine Strafe fehärfen, ycyry6ums, 
cmpoxauıummb abaams Hakas3a- 
nie, das Ge aͤchtniß ſchaͤrfen, 
usoıypams nauams, feinen Vers. 
ftano ſchaͤrfen, asomypams cBoK 
pasymb, 
das Scharffraut, (afperugo) Ocmpm- 
Na, cxkana, päcrtenie. 
der Scharfrichter, maradb, | 
der Scharfibüß, cmpSbregb, erepb, 
cmpbaoxb, 


Scharfſichtig adj. npos opaunꝛuũ. 


nponnganreAbhbif , adv. Mpo- 
. 30pAu60, IIPOHUKamMmlerbHO. 
die Scharfſichtigkeit, nposopau- 


BOCmB. _ gt 
der Scharffinn, die Scharffinnigkelt, 
ocmpoymie, Ocmpöma pasyma, 
npouuganrenuocmb. 
Scharfſinnig, adj. oompoymnubiũ 
ocmphi, adv. Ocmpoymo, © 
cmpo. 
der Scharlach, aroe Cykuo, map: 
. daxb. | 
der Scharlachbaum, (quercüus cocck- 
fera ) Ay6b xepmecoHochbin. 
die Scharlachbeere, das Scharlach⸗ 
korn, KepMeccoBoe 3epko. 
Scharlachen, abi,  cKapkanmınzıas 
aadaũ. 
| das 
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das Scharlachfieher , 


cb kpacHOro CbIiibi. 

der Scharley , (falvia horminium ) 
toXeBaA marber, 3Becuuorb. 

dad Scharmügel, cmbiyka, cum6- 
Ka, 6uma. 

Scharmuͤtzeln, tv» a, Apamsca. 

die Scharpe, mapꝙb. 

der Scharen, necnoũ paab. 

Scharren, v. a. erpedamp, ckpecnib; 
mit den Fuͤßen ſcharren, mapkamsb 
Roramu, Geld zuſammen ſcharren, 
xonums Aenra, das auf dein Ti⸗ 
ſche liegende Geld zuſammen ſchar—⸗ 
ren, Aensim Ha cmoAaB rexaımia 
cobupams, die Hühner fcharren in 
dem Miftle, kypnmysı paarpeba- 
mb wasosb. 

die Scharte, (ſerratula) cepnyxa 
kpachAhHaa, pacmbuie. 

bie Scharte,. sasyöpuna, Scharten 
machen, 3y6pums, 3asy6pums, 
cabramb 3asybpuny, bie Schar⸗ 
ten auswetzeu, cmoyums 3a3Y- 
6punsi, eine Schorte auswetzen, 
nonpasums oulm6ky, Harpa- 
Aums tomepi, 8b norpbuieniu 
cBoemb Hclipasumaca. 

Schartig, adj. asıkmgiki sasy6pu. 
Hhi, 

die Scharwache, cmopoxa uau poab 
norngelickuxb coriamb, cma- 
pamwıguxca 0 Ge3oNacHocmu HA 
yıunyaxb. 

der Scharmäcdhter, cmopoxb. 

Schariveife, adv. mornamı. 

der Schatten, mEn», u, im hohen 
Style, hun, im Schatten ſitzen, 
#b m%un cuAbmis, fi in den 
Schatten eined Baumes fehen, 
chcıms noAb mEnHilo Aepeba, ges 

en Abend werden die Schatten 

langer, Kb Beuepy mEun Abaa- 
mmca npomaxeunbe, vor feinem 
eigenen Schatten flieben, Goamsch 
Gesb npuuunsı, daB Meich der 
Schatten, yapcınzo mEHeH, ei: 
nen Schatten machen, sambun- 
sam, fie ftehen mir im Schatten, 
Em MH zarmume, unter deinem 
Schatten, mogb msoe chain. 


rTopAuua 
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Schatten, v. a.uen. 6pocams mEus, . 

das Schattenreih, Napcmso mäuen, 

mepmubixb. 

Schattenreich, adj. ein ſchattenreicher 
Baum, ChHHOAMCMBEHROe Ae= 
- PeBO, 

der Schattenriß, cuayemb. 

das Sihattenipiel, Kumakckia mb» 
HU. 

das Schattenwerf, mus, nycmoe. 

Gchattieren, vd. a. ommmeunsames, 
HaBechmb mEHB, 

die Schattierung,, ommbansanie, 
HaBeAehie mEHn. 


Schattig, adj. u. adv. mbaucms, 


im hohen. Siyle, cbaunchsu, 
ein ſchattiger Wald, mbunemeA, 
chranucıpii Aabch. 

der Schatz, coxposume; in der Erde, 
zıaab, Schäße fammeln, co6u- 
pam 6oramcinsa, Cokposua, 
HaKkollumb AeRbru, einen Schaß 
heben, finden, naumu kaaab; der 
Öffentliche Schaß, rocy aapcmsen: 
Haa KasHa, men Schatz! miein 
Schaͤtzchen! aoporou moi! co- 
Kkposuige moe! c»bmb mon! 

Schatzbar, adj. o6asannzın Kb no- 
zamamb, 

Schaͤtzbar, adj, Aparonbanbiu, A0- 
poriũ, ihre Freundſchaft iſt mir 
hoͤchſt ſchaͤtzbar, xaura Apyxba 
Muß, ANA meua ouenb Aparo- 
„tum. ‚ 

die Schigbärkeit, Aparoybuuocmn, 

Schaken, 0.4. BHaroxumb Aaub, 
noAamb; Unamumb nonamtb. 

Schaͤtzen, v. a. nounmamb, „b- 
uums, oubuums, ich ſchaͤtze ihn 
ohngefaͤhr funfzig Sabre, a ay⸗ 
Man umo emy Abmb namBbae- 
camb, etwas fehr buch fchäten, 
noyunmamb umo BechbMA, BbICcO- 
xumb, geringe fchäßen, He yBa= 
xams, er weiß den Werth des Lea 
bens zu ſchaͤtzen, oub suaemb 
ybuy xusun, oub ymbenb yb- 
nums xusus, wie hech ſchaͤtzen fie 
dieſen Ring? Bo cKoAbko a - 
nume aimomb Iepcmenb? das 
Fleiſch ſchaͤtzen, mocmasums, 
onpe: 


/ 


935 Sch — 


onpesbaump buy maca, jeman⸗ 
den ſchaͤtzen onpeabaump cKoA»- 
ko kmo AorAxeHnb maamump NO- 
Aamu. 

Schatzfrey, adj. we naamaugiũ no- 
zamu. 

das Schatzgeld, meaarn. 

der Schaßgräber, komopsım uıgemb 
kraaosb. 


die Schaßfammer, rocyaapcmmeH- 


noe Ka3HayelicImBo, 

der Schaßmeifter, xaanaueũ. 

die Schagung, o6basaenie xanu- 
ara, MOoAamb copasmbpHo 
cb o6basrenuompsimb Kanuma- 
aomb naamuman, 

die Schau, noxasb, suAb, nur zur 
Schau da fieven, monbko aA 
noxasaa, AAA BUAYy CMIOAMB, jur 
Schau, Beſchaͤmuug, va nosopb, 
etwas zur Schau augft-Ien, spıcma- 
Bums ymo Ha noxasb; die Schau, 
Belihtigung, ocsu4bmeapcmso- 
zahle. 

die Schaubrote, xxabbbi npeäroxe- 
Hia y xuaoRrb. 

die Schaubühne, meampb (oeampb). 

der Schauder, dad Schaudern, Apoxb, 
u, Coaporanie, ich befomme eis 
nen S:yauder, Apoxb MeHA TIpo- 
uumaemb, der Schauder fommt 
mir an, wenn ich daran denke, a 
Apoxy, CoAporamch xkoraa AM 
06b amomb aymamw, Mopo3b no 
xoxb moaupaemb, ecmpau A 
o6b amomb AyMaio. 


Schaudern, v.a.u.n. coAporamsca, 
die Hart ſchauderte mir vor Kalte, 
a saıpoxy omb cmyxu, e8 

ſchaudert mich, wenn ich nur von 
diefer abfcheulichen Bosheit höre, 
coAporamch casııma 06b amomb 
y:xkachomb 31045nHinm, 

Schauen, v.a.u.n. ocsuAbmerp- 
CMBOBAMb; B3TAAHYITIb, OCMA- 
mpußamb. 

der Schauer, cmompumerp; naqa- 
cmompıunkb, 

der Schauer, nastch; ber Wagen: 
fchauer, Kapemubiũ capaũ. 
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der Schauer, myya; Apoxb, Apo- 
rauie;s yxacb, mpermemb, es 
läuft mir ein Scha er über die 
Haut, moposb no xoxk noau- 
paermb. 

Schauerig, adj. ed ift mir fchauerig, 
A 3a6Hy, A YUyBCmRyWw 03H06b, 
fohaueriges Wetter, cnıpas noroAa, 

Schauern, p. a.ı,.n. coAporamsca; 

yxacuymsca, es Ichausre ihm vor 

dem Tode, oub yxacaeınca, 
cmpamımmca cMmepmu, eie ſchau⸗ 
ernde Stille, cmpamınaa mniunna. 

Schanervoll adj. u. adv. HATOAHEH- 
HBIM yxaca, cnpaiuubiũ. 

das Schaueſſen, xyaube nocma- 
BACHHOE TIHOABKO AAA BUAY 

die Schaufel, aomamka, das Schaw 
feichen, aonamouka. ‘ 

Schaufeln, v. a. Aonamom paarpe- 
bamsb, Erde zufammen fchaufeln, 
s3emAm Kb Kyuy Hachlllarmıb, 

das Schaugeld, Mmeaarn. 

der S hauherr , npucaxubiũ xomo- 
phiũ cauabmerscmeyemb mosa- 


phil. 

die Schaufel, zauern. 

Schaukeln, p.a.u.n. xorebams, 
Kayamb; KorebamscA, Kayallb- 
ca, das Schiff ichaufelt, Kopa6as 
xorebaempca, ic) habe mich o ges 
ſchaukelt, daß mir ſchwindlich if, 
a makb 3akayaaca, umo TOAOBA 
naemb kpyromb, in, auf einer 
Schaufel fchaufeln, xauamsca Ha 
xaueraxb. | 

die Schaufunft, ſ. Perfpective, 

der Schaum, mEbua, der Schaum vor 
dem Wımde, nbua y pma. 

Schaͤumen, v.n.u.a. Ibuumben, 
nsuump, das Bier ſchaͤumet, nu⸗ 
Bo nbuumsca; caamp niny, Daß 
Fleiſch ſchͤumen, cuams nEbuy 
cb maca, er ſchaͤumete vor Wurb, 
sıbua y Bero una uab pıny omb 
Apocmm. 

Echaumig, adj. u. adv. nbnucmzi. 

die Schaumkeile, der Schaumlöffel, 
nbuuıHueb, mabuHuusb, AOKKa 
Gorsınaa ybmb ubuy chnmamınb 
YyMuyxKa. 

die 
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bie Schaumfette, Ibnouxa y myın- 
myxka. 

der Schauplatz, meampb, uosopnıye. 

das Schauſpiel, norzopuiue, 2p bau- 
ge, ein angenehmes Schanfpiel, 
npiamnoe 3pBanıye; mMakıke 
noab amumb umenemb pasymtb- 
imca KoMeAia u mparezin. 

der Echaufpieler, axmepb, kome- 
Alauımb , die Schaufpielerinn, ax- 
mpuca. 

das Schaufpielhaus, meampb. 

die Schaufpiellunft, wayka mea- 
IMpaanyeckag. 

das Schauſtuͤck, mexarn. 

Die Schebefe, mebexa. 

die Schede, nbraa (aomaap). 

Scheckia, adj. nbrin; mecmpbin, 
ein fchediged Pferd, nbraa ao- 
ulaAb. 

der Schedel, yepenb. Ä 

die Schroelftätte, no6uoe mbcmo. 

der Scheffel, meheab, poAab xa56- 
HoM Mbpbı 

die Scheibe, xpyrb, Muuten», dar⸗ 
nad) geſchoſſen wird, wErn, nad 
der Scheibe fchießen, cmptaaıns 
8b ubap, eine Zeufterfcheibe, cme- 
xao. 

das Scheibeninſtrument, acmuponaa- 
6i4. 

das Scheibenſchleßen, 
Bb ybap. 

die Sch-ide, Hoxum, den Degen aus 
der Scheide zieben, unary o6Ha- 
Xumsb, BbIBymb ıunary uab uo- 
xetib, ihn in die Scheide ſiecken, 
HOROKUMB ee Bb HOXKubI. 

der Scheidrbrief, nassBoAnoe NUCBMO. 

die Scheidefunft, xumia. 

die Scheivemänge, mbaxia zenpru. 

Schriven, v. u. ir. Imperf. ich ſchied; 
Imperat. ſcheide; Part. geſchieden, 
pacmanısca cb uvbmb, ybxamb, 
aus diefem Leben fcheiden, von bins 
nen fcheiden, Npecmasumsca, 
CKOHYaMmBCA, YMepemib. 

Scheiden, v. a. pasabaums, omA%- 
AMmb, pasHamb; passecmu, 
fich feheiden, pasmamsca, passe- 
enach, die Alpen fcheiden Sstalien 

1. Theil, 2, hälfte, 


cmpbaauie 
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von Deutſchland, Auntückia ro- 
pbi omabaawmımıb Umaniuo onib 
Tepmaniu, er bat ſich von feiner 
Frau gefchieden, oub paszeack 
ch xeuom, das Gonfiftorium hat 
fie gefchieden, koncucmopia uxb 
paaBera, die beyden Kaufleute has 
beu ſich aefchieden, amm asa kyır- 
a pasomanch, Wir müflen und 
ſcheiden, ma Aorxunı pacmams- 
CA, pasayunmsca, wir fiıd ges 
[hiedene Leute, mm moxsuma- 
‚Auch; A cb Bamu 6orbe He caA- 
Kych; das Gold von dem Silder 
ſcheiden, omasaums 3010mo 
omb cepe6pa. 

ber Scheidenmacher, macmepb Abxa- 
J01IJIM HOXHbI, 

die Scheidewand , 
npocm&uorb. 

dad Scheidewafler, kpbnıkan soAxa, 

ber Scheidrwea, mepexpecmoxb oder 
nepekpecmku. | 

der Schein, ciawie, 6reckb, cabmb, 
baucinauie; suAb, bey beni biafs 
fen Scheine einer Lampe, npu 
GabAuomb ciauiu aamnaası, der 
Schein des Feners, cabmb orua; 
der Aufferliche Schen, wapyanıı 
zuAb, nach dem Scheine, no Bu- 
Ay, NO BuAuMmomy, der Schrein 
betriegat, Hapy3kHocımip O6MaHtn- 
Ba, etwas zum Schein thun, dar 
BuAy umo Abrarmp. 

Steinbar, adj. u. adv. zuau- 
Mblü, MHUMBU, BbpoAMHBIM; 
eine fcheinbare Tugend, AoxHaa, 
npnmsopnaa A06poAabnmterp, eine 
ſcheinbare Entfchuldigung, Aox- 
Hoe NU3BuHeHie. | 

die Scheinbarkeit, aoxusıu sub. 

ber Scheinbeweis, Aoıxuoe Aokasa- 
INEABCHIBO, 

der Scheinchrift, Augembpanu xpu- 
cmiaunsb, xauxa, 

bie Scheluchre, AoxHan, MHuUMar 
vecnub. 

Scheiuen, v. n. ir. Imperſ. ich ſchien; 
Imperat. ſcheine; Part. geſchienen, 
ciamb, cBdmumb, cBbmumkcaz 
xasamzsca, tie Sonne ſcheint, 


Hh COAH- 


IleperopoAxa, 
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corage ciaemb, catmumb, die 
Sonne ſcheint fehr warm, cornge 
ouenb rpbemb ; er fcheint ein rechts 
fchaffener Maun zu ſeyn, onb xa- 
xemca o6psım werosBeb, er will 
gelehtt fcheinen, oHub xouemb ka- 
z3ambca yueHbImb, es febeint, 
daß ed reguen wolle, oder als wolls 
te es regnen, Kaxkemch A0KAb 
xoyemb umms, ymo A03KAb 6y- 
zernb, es ſcheinet mir nicht fo, 
muB He maxb kKaxemca. 

der Echeinfreund, AOKHMH, upum- 
BopHHM Apyrb, 

der Schringfaube , 
Xpucmiauuua. 

der Scheingrund, MHUMBbIN, A0X- 
HbIH AOBOAb, Axusſsaa npuuuna. 

Scheinheilig, adj. u. adv. Aauyembp- 
und, ein Scheinheiliger, xauxa. 

die Scheinheiligkeit, auyembpie. 

das Scheinmittel, Be Bbpuoe cpe4- 
CMBO, Ackapcınso. | 

die Scheintunend, npumsopnaa, 
Aa0oxKHaa A06poAbmenrn. 

das Scheinübel, munmoe 310. 

die Scheiffe. karb. 

Scheiſſen, v. ir.a, Imperf. ich ſchiß; 
Imperat. ſcheiſſe; Part. geſchiſſen, 
KUCOPAxHAUTECA. 

das Scheit, norbuo, 

die Schritel, mbma. 

das Scheitelbein, mbmaunaax Kocms. 

Scheite'n, v. a. pasabaum. 

der Scheitelpunft, seuumib. 

Scheitelrecht, adv. mepneuguxyaap- 
uo. 

der Scheiterhaufen, xocmepb (ließ 
Faßıjor ). | 

Scheitern, v.n. pasıyennmsca, 
pasapo6umsca, pas6numsca, das 
Schiff fiheiterte am einer Klippe, 
Kopa6bab pas6urca o6b kamen». 
Scheitern, nicht gelingen, ne yaa- 
samaca, das Vorhaben ift geſchei⸗ 
tert, nambpenie He yAaroch. 

das Scheitern, pas6umie; mpomup- 

'Hblu yenbxb. 

das Scheitholz, morbunnin ApoBa. 
Scel, adj. u. adv. xochiũ, YTpM- 
MBIM, HEeMuUADIM, fchel zu etwas 


Aoxnaa Bbpa 
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fehen, xoco na ymo cmomp&ms, 
ein fcheler Bid, Kochit, yrpiw- 
med B3TAAAb, B30pb, 

die Schelfe, ckoprayna, xopa. 

Schelfen, Schelfern, ſich, v. rec. ay- 
namsca, die Haut fchelfert fich 
von der Kälte, Koxa ayımınca 
omb cmyxu. 

die Schelle, xorokorsunkb; 6Yy- 
6Genb, das Schellchen, 6y6eH- 
yukb, der Katze die Schelle Anbäns 
gen, mpeanpiams onacuoe ABxo, 
einem eine Schelle geben, aam» 
KOMy nomeuuuy. 

GSchellen, v. a, 3Bonums Bb Koro- 
KoAbyukb. 

das Schellengeläute, a350ub omb 6y- 
Geuumkopb. 

die Schellenpflange, (nolana) 350- 
Hokb, 3BOHNXa, HOAAHa, 3BOH- 
KoBaa mpasa. 

das Schellenwerf, 6y6eHuurm. 

der Schellfiih, saxua, caoucmar 
mpecka, puba 


der Schelihengfi, npunycxuoũ xe- 


pe6eyb. 

das Scheilfraut, f. Schwalbenfraut. 

der Schelm, Gesabapnurb, Molleu- 
Hub, naymb, werma, einen zum 
Schelm machen, obbasnm» xo- 
ro 6esyecmbubimb verosbkomb, 
nıymoMmb, sum Scheim werden, 

- O6MaHyMBb, MolleHHukomb cAb- 
AAMbCA; OGAHKPYMUMECH. 

die Schelmerey, naymoscmso, 06- 
manb, Schelmerey treiben, may- 
mMOBAtTb, 

Schelmiſch, adj. u. abe. maymos- 
cKiM, Oo6MasıyuyeckiM, BOPOB- 
cxiũ, ſchelmiſcher Weife davon ges 
ben, naymoscku y6bxame. 

der Schelmftreich, das Schelmſtuͤck, 
nAymun, HAYIMOBCIMBO, 

Scelten, v. a. u. n. ir. ich febelte, 
ou fchileft, er ſchilt; Imperf. ich 
ſchalt, Conj. ich ſchaͤlte; Imperat. 
ſchilt; Part. geſcholten, 6Panums, 
BRbpPanuumb, PyrTamıb, BRpy- 
ramb, er ſchilt den ganzen Tag, 
oHb Becs zen 6paunmb, auf eis 
nen fchelten, BmIpyrTamı Koro. 

das 
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das Schelten, pyranie, mopyranie, 
' pyrameAbcmBo. 

Das Scheltwort , 
INeAbHOE CAOBO, 

Der Schemel , ſ. Schämel. 

der Schemen, f. Schatten. 

Der Schenf, mmunuxapb, Kop4Mapb, 
WaroBarpHukb. 

Die Schenfe, kabaxb, Kopuma, nu- 
meuusIıM Aomb. 

der Schenkel, aaasen; roreHb, 6ep- 
wo, eines Triangeld, Goxb, 6e- 


Apa. 
Das Eihpenkelbein ‚ der Schenkelkno⸗ 
cheu, 6bepuo. 
Schenken, v. a. aapums komy umo, 
oder Koro ubmb, MOoAapumm, 
TIoxaraBamb KOMy MMO; 
Aaums, ich habe es ihm geſchenkt, 
Aeny amo mosapuib, die Kais 
ferinn bat ibm ein Gut geſchenkt, 
Tocyaapbiua uabonuaa emy NO- 
3KAROBAMIB „AepEeBHIO , jemanden 
daß Leben ſche ken, aapumb komy 
xu3Hub, bie Strafe fchenfen, npo- 
cmumb komy, es (oll dir geſchenkt 
feyn, a me66 amo aapıo; A me- 
65 mpoyarn; die Taſſe zu voll 
fchenfer, cb anumkomb muoro Ha- 
aums Bb wauıgy , fchenfen fie ein, 
Hareume, Wein, Bier fchenken, 
I1poAasalmh BUHO, TIMBO E PO3Hb, 

das Schenten, Aapenie; Haammie; 
HpoAasasie Hanumxosb. 

der Schenktiſch, 6ybemb. 

der Scheufwicch, aunurapb, mpax- 
mupıyuxb. “ 

die Scherde, uepenoxb, in Scherben 
zerfallen, Bb vepeukn AoMmamsca. 

Scherbe, f. Schärbr. 

die Schere, in der See, mbrab; das 
Inſtrument, HOKHUBL 

Scheren, v.ir.a.u.n. ich fcbere, 
du ſchereſt (ſchierſt), er fcberet 
(febierr); Imperf. ich febor; Im: 
petat. fchere (fcbier ); Part, ges 
fboren, cmpmup, BbIcmpM4B, 
ſcher dich aus dem Wege, no- 
mexb, NOAM npoub, ybupaũca; 
jemanden ſcheren, o6esnokoums 
KOlO, Mäackyuumb, Bayobcımb 


6paHHoe, pyras 


Ha- 
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xony, Apaauumsſs, 324paA3gulnms 
xoro; ich bin mit ihm geſchoren, 
oHb nena yxacuo Myunınıb, on 
Wazodsaemb muB oyeus, das 
ſchert (ſchiert) mich nichts, 5b 
amoMb MHB uyxkAbı Hbmb, was 
ſchiert das fie? ymo zamb zo 
3moro Hyxası? er bat ihn recht 
damir gefchoreu, oub ero smumb 
oueub Apasumab, wacer fcheren 
föimen, xopomo, mAomHo bemm, 
fich den Bart feheren, 6pumsca, 
6pnmb ce6b 6opoay, fich den 
Kopf kabl fcheren laffen, o6pumg 
ce65 co schmb rorosy, der Wirth 
ſchert feine Gäfle, mpaxmup- 
ıyurb muoro 6epemb cb cuouxb 
Xuagoſb, Tocmeu, einen Hund 
fheren, cmpuys codaxy, bie’ 
Schafe fiheren, cmpuus ozerfb, 
er hat fein Schäichen geſchoren, 
oub ceba ıfe osa6mab/ orb npu 
amomb Abab mHoro Bäurparb. 
bad Scheren, cmpuxenie, myue- 
. Bie, ‚o6e3ltokouBahie, Apasue- 
nie. 
der Scherenfchleifer, mouursızurXb, 
der Scherer, momb, Komoppıl 
cmpuxemb. 
die Schererey, o6besnoxomsanie, 6e3- 
TIIOKOUCHBO, XAOUOMB, das 
macht viele Schererey, aımo MHo- 
ro xa0onomb abraemb. 
der Scherf, das Echerfchen, Scherfa 
lein, vepenoxb. | 
der Scherge, zecamıckin. 
das Schermeffer, 6pumsa. 
der Scherwengel, xranb (8b xap- 
moyuo# urpb); ycAySAuBbIE 
yeropbeb. 
ber Scherz, uymka, 3a6asa, ohne 
Scherz, Scherz bey Seite, 6esb 
uyımoxb, ıuysıku Ha cmopony, 
. Eb npasay, einen Scherz and. et⸗ 
was machen, mpespainnms, cma- 
sumb ymo Eb ınymky, feinen 
Scherz niit jemanden haben, uy- 
mumb, NOoAmyunmBamb, mpy- 
uums Hab kbmb, feinen Scherz 
mit etwas treiben, ymums 
cb ubmb, etwas für Scherz auf> 
Hh 2 | :nehnten, 
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nehmen, umo 3a mymxy cmar 
BuMb, NpuHumams, er hat einen 
Scherz machtu wollen, oub xo- 
miab mymum», ein grober 
Scherz, rpybaa uysnka. 

Scherzen, v. u. uymumsm, NOAUIY- 
yugamın, mit jemanden ſcherzen, 
ınymanp cb xömb, damit iſt 
nicht zu ſcherzen, amumb Hesero 
mymumb. 

Scherzhaft, adj. u. adv. ıuyman- 
nbi, sabasunııd, eine ſcherzhafte 
Miene, mymausbiũ Bub, ein 
ſcherzhefter Menſch, ymausbiũ 
yerogbrb, Komopti Ambumb 
muuymumub. 

die Schershaftigfeit, mynıamsocme. 

die Schergrede, uymka, wuymau- 


Ban pbub. 
Scherzweife, adv, ıuymkom, uy- 
ma. 
das Scherzwort, mymeka. 
adj. add. TIYKAUEBIM, 


Scheu, 

. 6oazamsnd, ein ſcheues Wferd, 
nyxausaa AOWIaAb, ſcheu machen, 
ncnyramb, ſcheu ſeyn, Goampca, 
dies Pferd ift nicht fehen, ama xo- 
ımaab Huyero He boumca, HM 
Mmaro He Iyxkaemca, fcheu wers 
den, menyramsca, bie Pferde 
wurden ſcheu, aowaau ucnyra- 
ANCh. 

die Schu, myxansocmp, 60A3Hb; 
cmpıab; omepachie. 

Scheuchen, v. a. nyramb, yxamsb, 
yempauumsb. 


Scheuen, ſich, v. rec, boamsca; ſich 


vor den Blattern, der Arbeit ſcheu⸗ 


en, 6oanbea OcHbI, boamſmca 

pasbombi, vor wem ſollte ich mich 
ſcheuen? xoro muß boammsca? ein 
gebranntes Kind ſcheuet das Feuer, 
nyraunaa BopoHua M Kycma 
boumca, thue recht, und fcheue 
niemand, Abaaũ A06p0, MH Huxo- 
To He 6oãca. 

bie Scheuer, ( Scheure) rymuo. 

Scheuern, v. a, cımupamb, MblTib, 
die Stube fcheuern, mem» noxb, 
dad Küchengefchirr ſcheuern, uu- 
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CIMNITb, MBlTb TOBapeHHy}O no- 
cyAy» *7 
das Scheuleder, warnaskuxb. 
die Scheune, capaũ. 
die Scheuntenne, TyMHo, 
das Scheufel, myrarnıge; ypoAb, 
uspeprb. 
Scheuslich, adj. m. ade. Mmepakin, 
"THYCHbIM , OTIBPAMMIMIEAbHBbIM, 
yxacumaũ, ſcheuslich ausſehen, 
ruycubiũ su ab umbmp, ein ſcheus⸗ 
liches Verbrechen, ruycuoe, yıxac- 
Hoe npecımyriaekic, 
bie Scheuslichkeit, mepsocms, THYc- 
HOCIMB. 
die Schicht, caou, paab, im Berg: 
baue, paboma, die Schicht amtres 
ten, Haysaams pabomy, bie 
Schicht halten, sagauuyıo, Ha4- 
acexayıym pabomy ucupaſsumb, 
die Frühfchicht, yrımpennan pa6o- 
ma cb yensipexb uacosb no no- 
AyHOUM, AO NOAYAHA. 
Schichten, v.a. omabaumsb; nono- 
Xums PAAamu; YKAAABIBAIIb. 
der Schichtmeifter, wuxmaeäcmepb. 
das Schick, f. Sefhid. 
Shifen, v. a. mockamb, Ipuc- 
aamp, ommpasaamın, ſich Schicken, 
enkıunmb, MOoponumsca, einen 
Bothen in die Stabt, nad der 
Stadt ficken, mocaam Hapouna- 
ro #b ropogb, nadı etwas ſchik⸗ 
fen, nocaams sa ubmb, ſchicken 
fie mir ihren Bruder, Ipumau- 
me ma samero 6pama, td) will 
ed ihnen durch meinen Bedienten 
ſchicken, x samb npumam cb mo- 
umb werosbromb, Guüter nad 
Riga ſchicken, ommpasaamp, no- 
CAamıb mozapat $b Pury, jeman⸗ 
den in die audere Welt ſchicken, 
IpUYuHuMmB YbIO CMepmb, om- 
npasums Koro Ha ntomb cabmb, 
Gott fickt dem Menfchen Krank⸗ 
beit, 6orb unsnocaımaemb yero- 
Bbramb 6Gorksum, fo wie ed Gott 
ſchickt, kaßxb Bory yroauo, xaxb 
Borb 6rarogoranmb, es kann fi 
noch wunberlich ſchicken, eıye vero 
4“ He %xAeıup Moxemb Gbimb, 
was 


.. BpeMmeHu , 
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was ſeyn fol, ſchickt fich gleiche das Schickſal, cyassa, cyassuna, 


wobl, vemy 6bimb, momy He 
Munosamp, er hat immer erwas 
zu ſchicken, oub sceraa sauamb, 
was haft du hier zu ſchicken, kaxoe 
zo me6a, me6b aabch Abro? 
ich mag. nichts mehr mit Ihm zu 
fhiden haben, a ne zouy Gorte 
cb unmb cRasBısarmıca, fich zur Are 
beit fchiden, npuromosaamsca xb 
pasoms, es fickt ed) zum Regen, 
Winter, Z0KAB chupaeınca, 
a3uma Npu6AmKaemch, chmpaem- 
ca; ſich ſchicken, ummn, npu- 
cmams, TOAUMBCN; npuuapanau- 
BAMECA, npuubnamsca, er ſchickt 
ſich albern dazu, onbrayno 3a ↄmo 
Gbepemen, der Rod ſchickt fich nicht 
zur Weſte, amomb kapnranb neũ- 
aemb xb kamsory, die Antwort 
ſchickt fich nicht zur Frage, om- 
»bmb ueügemb wa sonpoch, He 
npurmuenb zonpocy, er fihidt 
ſich gar nicht zu dem Amte, oub 
co schmb He TOAumca AAA smo- 
ro mbcma, daß fickt fich nicht 
zur Sache, amo meirzemb cioAa, 
ne xb cmamm, ſie ſchicken fich 
beyde gut zufammen, oum 06a xo- 


oo aagamb, er weiß fich in je: 


dermaun zu fchiden, oHb Kb kax- 
A0OMy NHpuHapasıusampca. y- 
mtemb, oub ch xaxısımb y- 
mternb xume, oub cb kaxımmb 
aaıuo xusemb, fie) in fein Uns 
gluͤck zu ſchicken wiffen, paswo- 
AYNUHO CHOCKHINB CBOE Helpacımie, 
ſich im die Zeit ſchicken, ycomy- 
.Naııı» BPEMEeHN , MOBUROBAITIBCK 
IpMHapaBaAuBambCca 
xb spemeun. Das ſchickt ſich nicht 
für fie, amo ueugemb ara Bach, 
aruo Bamb Be npucmoAHo, das 
wuͤrde fich nicht ficken, ano 6w 
we IPMAHYHOo, He npucmonuo 
6bIAo. 

Schicklich, adj. npucmoũumũ, npu- 
Auuubiũ, eine ſchckliche Antwort ges 
ben, nppuauuumũ omebmb Aa. 
die Schicklichkeit, mpucmoMuochmp, 
Dpuauuie, 


die Schiebmauer, 


poxb, yuacınz, ein blindes Schick⸗ 


fal, cabısım cAyram, cabnam ' 
cyAb6A, yuacıın, fih in fein 
Schidfa! zu finden wiffen,. pasuo- 
AYyUIHO CHOCUMIB CBOW YWacııb, 
fih in guten und böfen Schickſalen 
gleich fron, passoaymnmmb 
6smB Bb ıyacmin m Heimacınin, 


pasHoAyIuHo CHocHmb Iyacmie _ 


n Heigacmie. 


die Schickung, cyas6as mocaanie, 


die göttliche Schickung, cyAbba 
Doxin, sora Boxia, coW3RoAe- 
nie Boxie. 


Schleben,.v. ir. a. Imperf. ich ſchobz 


Imperat. febieb; Part. gefchoben, 
ABUHYINb, 34ABUHyMms, xa- 
mamb, cBaramms, een Kaften 
fort fchieben, noasurym» aıyuxb, 
den Tiſch an die Ward fchieben, 
npmAasunyıns cmoib kb cmku, 
den Wagen in den Schuppen fchies 
ben, nocmasum» kapenıy gb ca- 
pan, Brod in den Ofen ſchieben, 
Caxam» xıb6b 5b new, fi 
fehieben, miepemsca, die Schuld 
auf jemanden fchieben, zuuy Ha 
Koro neAoxum. Als ein v. n. 
das Thler ſchiebt Zähne, oder es 
fchiebt, wusommoe abraemb no- 
Bble 3y6bi, die Pflanzen haben gut 
geſchoben, pacmenin xopome 
acam. 


der Schieber, sagsuxka, der Brods 


fchieber, zab6wan aonamıka, 


der Schieblarıen, merbaka. _ 
der Schiebſack, oder Schubſack, zap- 


manb, 
cmEHa MexAy 
AByma AOMaMmu, 


der Schiedswann, Schiedsrichter, to: 
cpesuurb, einen zum Schieds ich⸗ 


ter Annebmen, Bzam Koro Bb.II0- 
cpeauuxu. 


die Schiedung , ſ. Scheidung, e 
Schief, adj. we npamsil, KpUBbIM, 


xochid; Abb. He npano, KpUBO, 
xoco, ein fchiefer Winkel, kochım 
yroab , der Tifch ſtehet ſchief, 
eımorb ne npamo cmoumb, eine 
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ſchiefe Fläche, nokamar pornuna, 
ein fchiefr3 Maul machen, xpu- 
sumb pomb, rpmmachı abrarmıp, 
die Sache geber (chief, Abro zy- 
40, Be aaano uzemb, ſchief urs 
thrilen,, denfen, menpasmApH0, He 
NPAMO pascyK Aanıtb. 

die Schitfe, kpususua, NoKamocms, 
OMAOTOCTIb. . 

der Schiefer, crauenb, mudepb, 
fehwarger Schiefer, acnuab, caa- 
Heyb KpoBeAbHABIM, KpbllueuHoN; 
weicher Schiefer, xpynxiũ ım- 
'Sepb. 

Schieferalaun, xBacgosmit mugepb. 

der Schieferbruch, nomb raB nona- 
iorrib ındepb, 

das Schieferdach, acıu guan xposaa. 

‚ ber Schieferdecker, xposerrigukb. 

j = Schirfergebirge, ———— ro⸗ 


das Schufergeſtein, caaueiib, cAan- 
YOBBIH kamen». 

Das Schiefergrün, ubAauxa CAaHIo- 

.BA# CaMOpoAHaA, Mau undep- 
Haar 3CACcHb. 

Schieferig, abi. u. adb, caarposaıMm. 

Schiefern, fi), m rec. aymumsca. 

die Schieferniere, caanyosaa nouxra. 


dad Echieferfchwar;, wepms caau- 
WoBan. 
bas Schieferweit , Tmınnanckana, 


Araupcran 6b, umdepsgehch. 

Schiel, f. Schel. 

Schielen, v. n. KOCHMECA, Koco 
cmomp#tms, Taaabınp, er fchies 
Iet mit dem rechten Auge, oub 

-npastımb raacomb KOCHTICH, 

der Schieler, kocom. 

das Schienbein, Gepuo, Abicmo. 

die Schiene, unna, die Schiene ber 
MWundärzte, ſ. Schindel. 

das Schieneifen, ununoe xer&3o. 

Schienen, v.a. ein Bein, yrexe- 
Hallıb U3AOMAHHYM HOTY aybra- 
Mu, Mau Bb Ay6kHu, SepeBA3bl- 
Baltın ee. 

der Schlenttagel, munubiũ TBO3 25. 

. Schier, adj. uucmsd, adv. noymum, 


uymb, ich hätte es fchier vergeffen, - 


x yyınb He mo3a6nlab, 
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ber Schierling, (conium) 6ornro- 
nopb, 

Schieſſen, v. ir.n, Impetf. ich ſchoß; 
Imperat. ſchieß; Part. geſchoſſen, 
CMpeMuUMECA, YCmMpemnumscH, 
kamminpca, das Blut ſchießt aus 
der Wunde, Kposp Cmpemumck 
'u3b paupı, et ſchoß mir aus der 
Sand, zeınaro nab pyxb, einem 
Dferde den Zügel. ſcheſſen laſſen, 
nonycmumb, ONycmums no- 
soab y romaam,‘ in die Höhe 
fohiefen, oueHn»., cKopo pacmu, 
eine Pflanze ſchieſſet in ven Samen, 
pacmenie spinyckaemb chmena. 

Als ©. a, 6pgcamp, Kuaamsz 

‘ cempBbraame, die Sonne ſchießt ihre 
Strahlen, connge bpocaemb 
CBOH ayun, mit einer Piſtole ſchieſ⸗ 
fen, usb mncmorema spicmp#.. 
Aump, nach einein Vogel ſchiefſen, 
no umagb cmpbasıns, mit Rus 
geln fchieffen, nyaamu cmp#- 
aa, er ift geichoffen, onb no- 
mswadb, Brod in den Ofen fehiefs 

‘fen, camxamı xad6M Bb 1ewn, 
Geld zuſammen ſchieſſen, Jasaıın 
AecHbru. 

das Schieffen, cmıpbanda. 

ber Schieghund, poab aaTasoH co- 
baxku. 

bie Schießhuͤtte, ımaranıb, 

das Schiefpuloer , mopoxb. 

die Schieffcharte, Gonuuma. 

die Schirftafche, oxomanmusa ya: 
Ka, 

das Schiff, xopabas, a, daB Schiffe 
chen, Mmarenpkih Kopa6as; bey 
den Reinwebern, yernoxb,. 


Schiffbar, adj. u. ade, cyAoxog- 


ubiũ. 
der Schiffbau, cmpoenie xopabaeũ. 
der —— KOpa6eAbHBIU ma- 
cmepb 
bie eb: fbaukunſt 
cmpoums Kopabam. 
das Schiffbein, aaabunag, rnayıe 
MAU KOpabAaelly ILOAO6GHaA KOCITIB. 
der Sch;fforuc), Kopabaerpyınenie, 
Schifforud) leiden, npemepmbms 


xopabaekpyuluenie. 
Schiffe 
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Schiffbruͤchig, adj. mpemepmäsnin 
xopabaexpymeunãe. 
Schiffen, v. a.u.n. MABImB, om- 

npasumsca Ba Kopa6nd, Waaren 
nad) England fchiffen, ommpa- 
sum Mopemb mosapst zb Au- 
Tail, 5 
der Schiffer, Kopabernıuukb. 
die Sch. fffahrt, mopenaazanie, 
die Schifffracht, kopabe ababiũ rpya3b. 
dad Schiffgeräibe, Kopa6ernuble 
npunac#, cuacmn. 
der Schifffnecht, mampoch. 
die Schifffunft, mopenxasanie. 
die Schiffleute, mampockt. 
der Schiffmann, kopmuin. 
die Schiffinähle, kopabeasuaa mEbAn- 
HuYa. 
die Schiffmumme, poAb xpbnxaro 
CAaAkoBamaro UMBA, xomopoe 
 zapamb 8b Bpayrınzeur#. 
das Schiffpfind, abch cogepxanıiu 
oxoro mpexb comb PocciMckuxb 
&yunrosb. 
die Schiffpumpe, xopabersuzIM Ha- 
coch, 
Schiffreih, adj. ra& MmHoro Kopa- 
G6xeñ, ein fchiffreiched Land, zem- 
aa, 8b xomopoũ mopernasanie 
npogebmaemb, 3eMmAa 6oramas 
KOpa6bAAMmu. 
die Schiffrofe, f. Windrofe, 
der Schifföboden, mpyalb. 
der Schiffäcapitän, nopexoũ Kaln- 
‚masb, WMAOTAaA  TMOAbKO.. 3HA- 
‚yumb, sopabersigueb. 
die Schiſffsflotte, promb, 
der Schifföherr, der Schiffspatron, 
» x03AMEh xopabaa. 
der Schifföholm, Kopabernnubie BEp- 


ou. 
die Schiffskrone, kopabersHaz xoꝑo- 


na. 

der Schiffsofficier, mopcxou opu- 
yepb. | 

der Echiffgraum, mpymb. 

der Schifföfchnabel, uoch yxopaban. 

der Schifföfoldat, MopckoM con- 

Aamb. 

der Schiffsſpiegel, Kopmozou IINAH- 
yepb. 
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der Schifföwerft, Echiffwerft, zeps 


eu. 

der Schiffwurm, KopaberbEBIM yepBb. 

Schiften, ſ. Schaͤften. 

der Schild, ıyumb, rep6b; das 
Schild, suunbcka, etwas im Schil⸗ 
de führen, ymamaamp umo Hu- 
6yAap, umebımn Hambpenie, das 
Schild einziehen, pemecao cBoe 
OCmasBaImb. 

die Schildaͤnte, f. Löffelänte, 

die Schilderey, _Kapmnna, 2KUBO- 
Tuch. 

das Schilderhaud, 6yama. 

Schildern, v. a. omkcamb, M30- 
Gpaxams, bie Schrecken einer 
Schlacht fohildern, uao6pasums | 

 yxacb cpaxehia. 

Schildern, v. n. xapay aums, cmo- 
ämb Ha Kapayaıb, cmoamse 
#b pyx»#. Ä 

die Schilderung, onucanie, m306pa- 
KeHie. 

das Schildferkel, poab apmazuara 
yaıı 6poHEeHOcHAaL - 

der Echildhalter, spuntonucenb. 

der Schildkaͤfer, (caſſida) ıyumor 
wocka, poAb'xyFa. . 

ber Schildkrabbe, ſ. Taſchenkrebs. 

das Schildtraut, (ſoutellaria) auu/ 

uianb, pacmenie.. 

die Schilofröte, uepelaxa. =. 

Schildirdten, adj. wepemaxoBbiM, 

. eine ſchildirdtene Dofe, Tepe1axo- 
Bax ma6barepka, mabakepka cab- 
aauuan mab yepenaxun. . 

die Schilbfrdtenfchale,. gepenb, 1e- 

enaxa. 
die Schildlaus, wepseub- ’ 

der Schildreiher, ſ. Nachtrabe. 

der Schildtraͤger, opyxenocelib. 

die Schildwache, yacosoi, xapayab, 
Schildwache ſtehen, = yacaxb 
6rmp, ma KapayaB cmoamb, Ka: 
payauınb, die Schildwache ablds 
fen, cabnumms YacoBoTo, Schild⸗ 
wachen ſtellen, nocmasums, pa3- 
gecımmp uacoxbixb, 

der oder das Schiff, mpocmb, 

mpocmuuxb, Kambllllb. 
das 2 „ yJepmuoe MOpe. . 
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der Schillertaffet, asyauınaa mas. 
ma. 

der Schilling, Menuurb. 

der Sch mmel, Gbaan aomags. 

der Echimmel, nabcens, u. 

Ehimmelig, adj. sannbeabamm, 32- 
unbchbsermä, [ch’'mmeliges Brod, 
sanabcHbrana xab6b. 

Schimmeln, v.n. nabchtms, nabc- 
Husbmp, dad Brod fängt an zu 
ſchimmeln, xa86b sanabcuugtab. 

der Schimmer, Greckb, cianie, 64u- 
cmanfe, der Schimmer bes Gols 
dee, Greckb soraoma, der blaffe 
Echinmer der Sterne, 6rBauoe 
6Aucmanie 3Bb3Ab. 

- Gchimmern, v. n. Gaucmanıs, Grec- 
Hyıns, die Diamanten, die Sters 
ne ſchimmern, armasıı, aBb34 
Gancmamımb , 6reıgymb, ein 
fhimmerndes Gluͤck G6aucman- 
ıyee ıyacmie, es ſchimmert vor 
den Augen, die Augen fchimmern, 
necmpumb sb raasaxb, Meib- 
kaeımb, pabunib Eb raasaxb. 

das Schimmern, Gancmanie, 

der Schimpf, cmsıab, monomenie, 


jemanden einen. Schimpf anthun, 


obesyecmump Koro, Schimpf von 
etwas haben, cmsızb omb yero 
umbms, in Schhmpf und Schande 
-gerathen, npummu #b cmbıab u 
noHomenie, ir Eb nosopb, € 
macht mir Schimpf und Schande, 
oub mub 6esyecmie mn cmpıab 
Abaaemb, jemanden in Schimpf 
bringen, okAcBemams, HOHO- 
CHITIb KOTO, 
Schimpfen, v. a. 6pannms, ‚py- 
Tram», 6esyecmums, er bat mich 
geſchimpft, omb meun 6paunab, 
pyraxb.. 
das Schimpfen, 6paus, pyranie. 
Schimpflich, adj. u.adb. Mocmsız- 
HblM, 6esyecmnzn, das ift mir 
ſchimpflich, emo ana mena cmnA- 
10, amo mus He Aabaacınb ye- 
cm, fchimpflic) von jemanden res 
. ben, pyramb xorO, okAeBe- 
‚manıb. 


Schirmen, v. a. samguıygams. 
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wort, pyramenbaoe, 6paHaoe 
CAOBO, PYTäteAbcmıBo, 

ber Schindanger, xusogepnn. 

die Schindel, die kurze, ronmb, die 
lange, apamuga, ein Haus mit 
Schinveln dedien, norpsums zomb 
roamomb.. Die Schindeln ver 
Wundärzte, Aoceuku ynompe- 
GAREMbIN IIpu nepenonaxb Arz 
Tepesasku. ; 

dad Schindeldach, 
BAA, 

der Schindeldedfer, roumosıgukb. 

ber Schindelnagel , - ronmonu 
TBO3Ab. 

Schinden, v. ir. a. Imperf.ich ſchund; 
Imperat. ſchinde; Part. gefebunden, 
KOXy APARIb, CoApamp, obAn- 
pams, ein umgefallenes Vieh fchins 
den, Apam» Koxy ch ynasuıen, 
cb oxornbsmeh ckomuRb, € 
ſchindet feine Unterthauen, oub 
xoxy Aepemb cb cuouxb zorx- 
Buxosb, einen Baum fchinden, 
apams kopy ch Aepesa, f. Schälen, 

ber Schinder, kusogepb, 

die Schinderey, AomMb xusogepaz 
IKUBOZEPRAR. 
der Schinderknecht, Gampakb xuxo- 


Aepa. 

bie Schindgrube, ſ. Schindanger. 

die Schindmaͤhre, aaa. 

der Schinfen, oxoporb, das Schink⸗ 
chen, oxopouorb, ein geräuchers 
ter Schinfen, xonyenma oxo- 
poxb, die Schinken, im Scherze, 
AAZBEN, AAIKH. 

das Schinfenbein , 
KOCMb, 

der Schirbe, ſ. Scherbe, 

der. Schirm, mupme1; zamınza, 3a- 
ıgugeHie, IOKPOBUMeAbCHEBOy 
er gieng hinter den. Schirm, oub 
noerb 3a ıunpmM, jemanden in 
feinen Schuß und Schirm nehmen, 
B3AIMb KOTO NOAb CBoe JIOKpOBH- 
ITeAbCIHRO: U 3aıgumy. i 

bad Schirmbach, uasbch omb z0x- 
An. | : 


TOHIORAX xpo- 


OKOpo4uHar 


der 
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der Schirmer, f. Beſchirmer. 

der Schirmherr, ſ. Schußberr. 

das Schirmmood, (fplanchnum ) 
moxb sbuewstll. 

die Schirmmpalme, (corypha) xopn- 

da, HaabMa Topckan. 

Scchirren, ſ. Anſchirren. 

die Schirrkamuter, vynaub AAA Xon- 
cxkoũ 36pyu, (abpyexpanmau- 
me)· 

der Schirrmeiſter, obozunũ. 

der Schiß, karo, ucnpaxuenie. 

Schlabbern, Schlappen, v. u. yap- 
Kamb. 

die Schlacht, cpaxenie, 6amaria, 
6on, bumsa, eime Schlacht ans 
orbnen, Kb cpaxenim npuromo- 
BAAMb, mOCMpoumsb Kb cpaxe- 
nis, eine Schlacht liefern, cpa- 
xeuie uMbmp, cpaxamıca, in 
der Schlacht bleiben, ocmanmızca 
Ha cpaxeuin, ſich in eine Schlacht 
einlaffen, semyrmm» Eb cpaxe- 


nie, die Schladht gewinnen, ver⸗ 


lieren,, Beirpamp, 
Cpaxenie. 

die Schlachtbank, 6onan, fig: ybie- 
Hie, CMEpPII», KAOBONPOAHuTIe, 
KpOBOfIPoAHMHMU 60N, jur 
Schlachtbank führen, wa y6ienie, 
“Ha CMepmb Becımm. | 

Schlachten, v.a. Gum ckomb, xa- 
aomp, einen Ochſen, ein Schwein 
ſchlachten, y6ums 6BIKa, 3axo- 
Aomb, YÖHIDb CBAHbW. 

der Schläditer, macuukb. 

das Schlachtfeld, ubemo cpaxenia, 
pammuoe noxe. 

das Schlahthaud, Gonna, 

dad Schlachtmeſſer, mackuuik 
soxb. 

der Schlachtochs, 6316b zaı yboa. 

das Schlachtopfer, xepmsa. 

die Schlachtordnung, GoeBoM nopa- 

Aoxb, cmpeu, in Schlachtord⸗ 
nung fielen, 8b cmpoũ, Eb’60e- 
»bIM nopaaoxb Nocmasum. 

das Schlachtſchwert, mews, a, 

das Schlachtvieh, cKomb an y6on. 

der Schladdarm, f. Maſtdarm. 


NOIMepAIb 
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die Schlade, zrurapb, gen. m, unaxb, 
die Schladen, smrapeu. 

Shladen, v. n, Aasamı MHorTo 5H- 
rapoxb. 

Schlackig, adj. u. adv, rpaanmũ. 

die Schlackwurſt, poAb karsacnı. 

der Schlaf, conb, im erſten Schlafe, 


#b nepsomb cus, ein tiefer, har⸗ 


ter Schlaf, rayboriän, kphnkik 


coub, in einem tiefen Schlafe lies 
‘gen, xpbnko cnamm, ich kann 
mid) des Schlafes nicht erwehren, 
A Be Mory npeoxorbmp cua, 
- VaepxKambca omb cHa,. einen 
‚ Schlaf, ein Schläfchen machen, om- 
Aoxuyms, der Schlaf deö Gemifs 
ſens, ycmnaenie costcmu. 
der Schlafapfel, (atropa mandrago- 


ra) CoBHUKb, conaunoe zerbe, 


KopeHb myxeckiu, Aaamopa To- 
AOBA,« 


die Schlafbank, aexanka. 


Kpacasuya , 
connaa TIrpaBa. 
dar Schlafbein, sucounaa kocmh.: 


6bmenaa Aroza, 


Schlafen, v.n. ir. ich fchlafe, du 


ſchlaͤfſt, er febläftz Imperf. ich 
lief; Imperat. fchlafe, ſchlaf; 
‚part. gefchlafen, cnamp, (höflis 


er) moumsarmp, feft, ſanft, lei⸗ 


fe ſchlafen, xpbnxo, cnoxoMno, 
We xpbnko cnamp, ein Schlafens 
ber, enamgim, fich fehlafen legen, 
AOKHIMBCA CHAMb, CHAM MIN- 
mu. | 


das Schlafen, cııanie. 

der Schläfer, counusenb, couypa. 

Schläferig ‚ Schläfrig, adj. conan- 
BEIM; HENPOBOPHBIM, ABHUBBIM, 
mir iſt fehr fchläfrig, mub oueus 
zovemca cnams, ein fchläfriger 
Menfh, cowanzsık, HENPOBOp- 
ubiũ Yeropbeb, fhläfrig arbeiten, 
ABHUBO pa6omam». 

die Schlaͤferigkeit, COHAHBOCHIB, Ape- 
manie. 

Schlaͤfern, v.n. Apemams, cnams 
zomdmp, mich fcdhläferr, aus 
_CHAMb xouemca, 

Schlaff, 
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die Schlafbeere, (atropa belladonna) 


e 
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Schlaf, abi. caa6sıl, He namany- 


mM, das Seil ift fchlaff, xa- 

'Hamb He pacmasymb, oueHs 
cra6b, das Pferd hat fehlaffe Oh: 
ren, a0lUaAb MOBbcuAa yun, AO- 
maa» 6oAsHa., ſchlaff werden, 
ocAa6bBamb, ſchlaf machen, ocaa- 
6H IB. 

die Schlaffheit, cra6ocıms, 

der Schlafgänger,, f. Nachtwanderer. 

das Schlafgeld, Aeupru 3a nNocmoũ. 

das Schlafgemach, die Schlaflams 
Mer, cnanbun. 

ber Schlafgefell, ber Schlafcamerad, 

cnayia cb vbub Ha-OAHOM IIO- 
. cmerb Ä 

das Schlaffraut, diefen Nahmen fühs 
ren der Nachtfchatten, das Bilſen⸗ 
kraut, die Tollfirfche und Schlaf 
beere, ſ. diefe Wörter. 

Schlaflos, adj. Gesconunm, bie 
Nacht ſchlaflos zubringen, BO. Bcio 
HO95 He cnams. 

die Schlaflofigfeit, Gesconnupga. 

das Schlafmittel, Aekapcımzo omb 
6Ee3COHHUNXBI.. 


die Schlafmüge, (cmaasusıM) xor- 


naxb; fie. conauseiib, AbHUBbIM, 
Apemausbl yerAosteb, 

die Schlafrae, cypoxb; couypa. 

ber Schlafrod, maappoxb, zarauıb, 

die Schlaffuht, cnauxa, counaa 
6orbsH», 

Schlafſuͤchtig, adj. umboıyim enay- 
Ky, COHHO6oAB3HeHBBIM. 

bie Schlafftelle, mbcmo rab xpo- 
Bam» cmoumb, “ 

der Schlaftranf, mumse Hasogamgee 
coub, i 

Schlaftrunken, ad}. cnamin, 

div Schlafzeit, spema cua. 

das Schlafjimmer, cmarınm. 


der Schlag, yaapb; der Schlag der 


Wachtel, der Nachtigall, xpuxb 
uepetena, n#uie CorosbA, id) 
werde mit dem Schlage fechs da 
feyn, x 6yay posHo 3b Iuecms 
uacopb, A 6yay, xaxb cxopo 
zuecms “acorb yAapumb, der 
Schlag des Herzens, Pulfes, 6ie- 
nie cepaua, MyAbca; der Schlag, 
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die Befchaffenheit, kazecmzo, crao- 
'xeHie, poAb, Lente von einem 
Schlage, Aman oauua xoro po- 
Aa, es kommt wieder auf den alten 
Schlag, onam» no cmapomy 6y- 
zemb; die Schläge, Aos0HBI, 
naaxu, jemanden Schläge geben, 
sumb xoro; der Schlag, die 
Krankheit, maparmub, der Schlag 
hat ihn gerührt, maparuyb ero 
yaapnab; der Schlag des Geldes, 
mucHenie Mmonemb; der Schlag 
im Forftwefen, aposocbkb (Lepes 
din), Bblpy6rennoe Müöcme 
cb atcy; in der Randwirtbfchaft, 
HEcKoAbKO pazomb Aezamınzb 
namens; an der Kutjche, Kapem- 
HbIA ABepXbl. 
die Schlagader, ſ. Pulsader. 
der Schlagbalfam, Garscamb omb 
 napaanmya. 
der Schlaabaum, poAäb poramsu, 
KOmopyio MOXHO ONyCKkam» U 
IIOAHUNMAIIk, 
das Schlageifen, poab moromeka. 
der Schlägel, xoromyuıka, Der 
große, zum Einfchlagen der Keis 
le, gor6ra, 
der Schlägeififh, Hammerfiſch, mo- 
' aomorb, poAb 60rs110K xuIg- 
uoũ pbl6bl. 
die Schiägelmilch, Buttermilch, 
maube. 
Schlagen, v. a. ir. ich ſchlage, du 
ſchlaͤgſt, er ſchlaͤgt; Imperf. ich 
ſchlug; Imperat. ſchlage; Part. ge⸗ 
ſchlagen, 6ump, yaapıma, fi 
an die Bruft fchlagen, yaapnıns 
ce6a 5b Tpyar, an die Giode 
fchlagen, yaapıms Bb korororb, 
einen Nagel in die Wand ‚lagen, 
B6MBamb, BKOARUHBAIUE FBO3Ab 
»b cmbuy, einem etwas aus der 
Hand fchlagen, ssu6umb umo usb 
 pysu, dem Takt ſchlagen, 6ums 
maxıny, die Uhr ſchlaͤgt die Stun: 
den, uachı 6s0mb, Holz ſchlagen, 
pyöums Apona, Geld, Münzen 
fhiagen, 6ump, mmMcKamb MO- 
Hempı, ein Pflafter ſchlagen, cab- 
AaIDb MOCMOBy®, einen Kuoten 


fehler | 


naX- 
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ſchlagen, 'sarasamp yaoxb, eine 
Brüde ſchlagen, cabkamn mocmb, 
die Trommel fdhlagen, Gum» Eb 6a- 
pabaubi, eine Ader fehlagen, xpos» 
Iyckamb, Nmemams. Jemanden 
in das Geſicht ſchlagen, yaapnıms 
xoro Eb aupe, einen mit dem 
Stode fihlägen, Sum» xoro naa- 
xow, ſich ſchlagen, 6mmmca, 
apanısca ch xbmb, mit dein Seins 
de ſchlagen, cpaxatmisca cb ue- 
npiasmeremb, die Armee machtfich 
zum Schlager fertig, apmin npi- 
‚ yromosaaemca, pacnophxkäein- 
ca xb cpaxeniw, in die Flucht 
ſchlagen, #b 6GBremso obpamumb, 
nobums, NporHam, nopaaumb, 
aufs Haupt gefchlagen werden,‘ Ha 
roAoBy nobumy 6BIm, die frans 
zöftfche Armee iſt : geichlagen, 
Dpannysckaa apmia no6uma, 
in Feſſeln ſchlagen, OKOBATb, 
»b kanıarm nocaxums. Sich 
aus den Bedanken fchlagen, - ne 
Aymam» o uwemb,  TNo3a6simb 
yo ,. etwas in den Wind fchlagen, 
Be ysaxams umo, die Arme ins 
einander fihlagen cmoamsm cAO- 


'xa'pyku, nonoxums pysu wa 


xpecms, ein Blatt Papier um ets 
was fchlagen, o6zepuyms uno 

' 6ymärow, ſich zuſammen fehlagen, 
CO6upambcA, COeANHAMECA, Die 
Augen zur Erde fohlagen, nomy- 
Aums TAO3a Ha 3eMmA10, ſich lins 
ter Hand fchlagen, obopamums- 
ca Ha Xbsym pyxy, ſich Mit ſei⸗ 
nen eigenen Worsen fchlagen, O6Bu- 
HAMBCH COÖCMECHHbIMM CBOUMU 
caosamm, fich zu dem Feinde ſchla⸗ 
gen, npucmamb xb nenpiamers- 
cKoM napmin, Zoll ‘auf etwas 
ſchlagen, -noroxump Ha umo 
HOMANHY, etwas zum Gapitale 
fihlagen, npuaoxums 4mo »bra- 
numary, der Kaufmann fchlägt 
die Unkoſten auf feine Waaren, zy- 
neiib Haxıazbısaemb czoũ y6B- 

; moxb Ha moBapnı. 

Schlagen, v. n. ynacmp, yaapnıms- 

ca, ‚dab Kiud iſt mit dem Keopfe 
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an die Mand gefchlagen, auma 
YAapUAOcCB TOAOBOW o6bcmEny, 
die Flamme fchlägt in die Höhe, 
rıaama nblaaemb Bb wepxb, ver 
Wind ſchlaͤgt in die Segel, sbtmpb. 
ayenib sb napychl, den aanzen ges 
fohlagenen Tag, ubabiũ Zems, 
das Korn ſchlagt In die Höhe, ub- 
Ha. xıb6y Moasmaemca, dies 
ſchlaͤgt nicht in mein Fach, amo ne 
Moe Abx1O, ↄmo He MoA 4acıık, 
der Froft ift mir in die Glieder ges 
fchlagen, a npocmyAunnca, der 
falte Braud ift dazu gefchlagen, 
aurmoHoßb OTOHb npuxuuyaca, 
es Fönnen noch andere Urfachen das 
zu fchlagen, xb cemy morymb 
eige Apyria Npu4MHBI NPMCoBO- 
xynumsca, der Dinner ſchlaͤgt in 
ein Haus, rpomb yaapsemb« 
#b zomb, die Nachtigall, ie Ler⸗ 
che ſchlaͤgt, corosen, »KaBopo-- 
noxb noemb, die Uhr ſchlaͤgt, ua- 
cu 6somb, es hat acht geſchlagen, 
socemb baao, was hats geſchla⸗ 
gen? Kkomopmu wach? cKoAbKo 
6uro ; das Herz ſchlaͤgt, cepaue 
GHemca, Murzel ſchlagen, xope-. 
unmca,das Gewiſſen fiblägt ihm, 
cosdcms ero ykopaemib', yrpbl- 
zaemb, nicet auf eine Sache fchlas 
gen, He ysaxamp» ymo. 
das Schlagen, Gienie, 6mmse, dad 
Schlagen des Pulfes, 6Gienie. Nyab- 


ca 

der Schläger, Koxaomyluka; '6GOAb- 
man ıumara; Apauyab. -» 

die Schlägerey, apama. | 

der Schlägefhat;, woaaım» norAau- 
Hbixb zaa mucaeuia monemb. 

die Schlageuhr, beffer Schiaguhr, 
6GoeBBIe yacbl, 

bie — — ſ. Schwungfeber, 

der Schlagfluß, naparuub. 

das Schlaggold, Knallgold, (aurum 
fulminaus) 3010mo MHOTOTpoM- 
Hoe. 

dad Schlagholz,, KOAOTIYLIKA xy- 
CIUbI. 

das Schlagfraut, (ceucrium chamas- 
pitis) xagnıro, kanıyab. i 

| er, 


9. BSıh 


der Schlagregen,, f. Platzregen. 

der Schlagfchatten, omtEuka, 

die Schlagipuhle, Schlagfeder, mpa- 
: BHABHOR nepo. 

das Schlagwafler, BEHTEPCKAR BOAA. 

der Schläfs, abuussın, Tpy6sM m 
HEeONpAmHBM veropteb. 

der Schlamm, uab, muna. 
der  Sclammbeißter, oder Schlamm: 
beiffer, ptuHoK BbioHb, pBL6a. 

Schlaͤmmen, v. d. ouncmums, BM- 
VMCHIUMB ;  POCKOMIHO xumb, 
IInpoRamp, 


der Schlämmer, OUuyapusim pyay; 

xusyuiũ "POCKOLMIHO, npoxopa, 
ob BBaano, rynaxa, Mob. 

die Schlaͤmmerey, nupozauie. 

Schlammig, adj. u, ‚add. unora- 
INMA, IMMHHCIIEM, 

das Schlammwerf, mpomsısarsun. 

die Schlaripe, das Geſchlampe, xu - 
xa ara cobarb, ckBepuan nu- 
ıya; die Schiampe, HeonpamHan 
xeHluuHa, nepaxa. 

Schlampen, v. a. u.1. Uporao- 
Mamb; obopsany 6bIrTb. ° 

die Schlange, smin, smb, amia, 
smBa, eine kleine Schlange, smin- 
xa, smbuka, was von der Schlan⸗ 
geift, ambuusta, sminHsıh. 

Schlängeln, fi, v. rec. ussusamp- 
ca, samsca, die Blige fchlängeln 
ſich durchs ſchwarze Gewoͤlk, mor- 
niu M3BHBalWmtca, BbEIICA NO 
'mpauummb o6r1akamb, 

das Schlangenauge, smbumou raasb, 
poAb okxamenerocmm. 

der Schlangmnbalg, die Schlangen: 
haut, smbunHan koxa, 

der Schlangengang, uaryaucman 
Aopora. 

——— ‚ smbuubie BOAO- 


* Zniarhenhaurt, smBuuaa ro- 
AoBa. 
das Schlangenbolg,, 
3m buHoe AepeBo. 
— Schlangentnoblauc) ſ. Rocam⸗ 
ole. 


(ophyoxylon) 
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das Schlangenfrant, d arum dracun- 
culus) xabrgunenb , obpaann, 
apoub. 

die Schlangenlinie, KaBHAHCmaE Au- 
Ben, 

der Schlangenmann, 
co3B%3 Ale, 

ber Schlangenmord, f. Scorzonera. 

die Schlangenröhre ‚ mpy6a AAATO- 
HeHiA BOAKH. 

der Schlangenftein, smbunnmi xa- 
MeHb, YKoBukb, 

der Schlangenftich, yrpmaenie, yr 
assaeHie 3mBbu. 

die Schlangenwurzel, (ophiorrhiza) 
sMmbunb Kopenp. »: 

die Schlangenzunge, (ophiogloflum ) 
a3mbuHb aanıEb, pacımenie u oxa- 
MenbAocııB, 

Schlank, adj. u. adp. TU6KIK, mon- 
Kid. = 

Schlaͤnkern, ſ. Schlentern. 

Schlapp, . Schlaf... 

die Schlappe, yporb, nomepn, eis 
ne Schlappe befommen, ypoxb 
npemepnbms, nobumy ÖblImB. 

der Schlaraffe, pomosek, pomo- 
zea, (im gem. ‚eben, posuna). 

die Schlarfe, IUnpokil NaurmydABb. 

Schlarfen, 6. m. Horu Tmackamı, 
nrapumb HOTaMM. 

Schlau, adj. xumpbiM, AyKaBaıl, 
adv, xumpo, Aykaso, ein ſchlauer 
Kopf, xumpaa ToAoBa. 

der Schlau, mbxb, xomeunti ũ 
mbıuorb, an ber Feuerfpriße, pY- 
xasb oder Kulıka y noxapuoũ 
mpyö6nı. 

die Schläuder, npaiga 

der Schläuderer, npaıyuuxrb. 

Schläudern, npamgew 6pocams, 
6pocamp, der Kaufmann ſchlaͤu⸗ 
dert, xynenb npoaaemb csou 
mosapbi 3a 6esnoautuorb,. 

Schlandern, v. n. packambisantsca, 
ber Schlitten fchlaudert, canu pac- 
KambIBawımca. 

die Schlauheit, xumpocms, AyKas- 
CINBO. 

der Schlaufopf, xumpepb, ayxa- 


Beub, 
J Schlecht, 


cmieuoceyb, 
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Schlecht adj. u. adv. zyanın, nao- 
xiü, MPpocmsmM, HEeTOAHbIM, 
ſchlechter, zyxe, maome, upo- 
cmte, ueroaute, ſchlechtes Geld, 
xyAanıa Aeusrm, eine ſchlechte 
Mahizeit, zyaou obbAb, ſchlech⸗ 
te Leute, npocmsıe mau; HeTog- 
He, xyAble Amwan, ſchlechtes 
Wetter, zyaan noroga, die Zei⸗ 
ten werden: ſchlechter, Bpemena 
xzyxe cmanosamca, es geht ihm 
ſchlecht, ch uumb xyao uzemb, 
ero z5ra xyao uaymb, ſchlecht 
denken, fchlecht handeln, xyao 
Aymamb; xXyao Nocmynamp, 
ein feblechted Kleid, mpocmoe; 
xyaoe naamse, es iſt nur fchlech« 
tes Holz, amo moabxo apocmoe 
Aepeso, npocmoũ Abch, ein 
ſchlechter Grund, hr He BaXK- 
Haa npuunsa, eine ſchlechte Ge⸗ 
fundheit, nAoxoe, xyAaoe, caa- 
60€ 340ponnme, ſich ganz fihlecht 
Heiden,  npocmo oAbsamsca. 
Schlechtweg, no mpocmy, npo- 
cmo, cnpocna. Schlechthin, 
nmpocmo ; fchlechtbin, fchlechters 


dings, omun Ab, mouno, fie wols 


len es füirlerbterdiugs, BbI amoro 
#eomMmsbuuo xomume, er bat es 
ſchlechterdings gethan, oub mouuo 
ↄmo cabaaxb. 

der Schlecker, aaxomka. 

die Schlederey, aakomemso. 

Sclederhaft, adj. aaxomsın, 

Shledern, v. a. uen. AaKoMHIMECA. 

die Schlehe, mepuonaa aroaa. 

die Schlchenblärhe , MepHosbiä 
us&mb. 

der Schlehendorn, (prunus fpinofa ) 
mepub. 

ber Schlebenwein, mepuoxxa. 

der Schleichdruder ‚ KHNTONPOAa- 
zeub, KomopsIM maũuo Teya- 
maermb a2anpemenuubia KEUTH, 
HAU KHHTH DeyamaHHslA y Apy- 
ruxb kHurtonpogaspogb nepene- 
Yasnızaeıib. 

Schleichen, v.n. ir. Imperf. ichfchlich ; 
Imperat. fchleiche, fehleich; Part. 
gefchlichen, noasamp, morcımu, 
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MOAKPAABIBATIECH, NpecmbiKarıh- 
ca, er fchleicht wie eine Rabe, onb 
no4spaamBaemca xaXb Konıka, 
er it Davon gefchlichen, onb yapay- 

. xomw yıuerb, fich in das Haus 
fchleichen , NOAKPAAbIBambcH 
Bb somb, ein fchleichendes Fieber, 
mearnbunas , cHbaamıyaa, qa- 
xomHaa Auxopaaka, als ein v. 
a, Waaren fchleichen, maino npu- 
BECHIN MOBaphI. 

der Schleicher, aasymıynkb, npum- 
sopenb. 

ber Schleichhandel, sanpeıgennmi, 
JIOaeHHbBIM , 3aropbAaunnık 
moprb, 

der Schleichhaͤndler, Komopmı za- 
npelgeHuble IMOBApbl mauuo 
BBoanmb. 

die Schleichtreppe, nomaenHaa aecmı- 
HUYa. 

der Schleichweg, nomaennaa, BO- 
posckaA Aopora, 

die Schleife, yaoxb, Gaumb, eine feis 

bene Schleife, mmoaxkonbi Ganınb, 

in eine Schleife binden, sasasam 
ysorb; der Fuhleute, zum verfühs 
ren, ApoBHu. 

Schleifen, 9. a. mackams, BAeUB, 
BOAOYUMB 32 co6om, daß Kleid 
fchleift, maampe Borounımca, 
das Pferd ſchleifte feinen Reiter, 
AOWaab Malygura 32 cobons, BO- 
AOyura cBoero %340xa, eine 
Stadt fehleifen, cpsum» ropoab, 
einen Knoten jchleifen, sauasams, 
cabaams yaorb, eine Feuermau⸗ 
er, mpy6y BecImu BKoch. 

Schleifen, v. a. ir. Imperf. ichſchliff; 
Imperat. ſchleife oder ſchleif; Part. 
geſchliffen, mounms , BBIMO- 
yams, Meſſer, Scheeren foleifen, 
MOYUMBb HOXKM, uoxnuubi, Mar⸗ 
mor fchleifen,  moamposamı mpa- 
mopb, Glas, Mexall fdleiten, 
umuboBamb CmexAo, Merarb, 
Evdelfteine fchleifen, rpauumı apa- 
Toybunbte kamenba, ein gichlif⸗ 
fener Degen, JuandoBauas uua- 
Ta. 


das 


963 Sch 


das Schleifen, ımouenie, zurmoue- 
wie; NoAmpoBanie ; IUAUOBAHIe ; 
der Eovelfieine, rpauenie. 

ber Schleifer, mounapıgurb; 

das Schlerffel, omnnasu. 

der Ech’eifitein, 6pycoxb, oceroxb, 
moauao. 

der veftroq, xopsımo (nmoAb 
MO4YMAbHEIMb Kkorecomb). 

die Schleihe, Auub, Ppbiba. 

‚ber Schleim, causb, moxpoma, zaͤ⸗ 
her Schleim, Baskaa, xaelikan 
MOKPOMAa, EAU3b, 

der Schie mepfel, (crataeva marme- 
los) A6AOHb MpuAuCcMHan, 


die Fchlemdrüfen, MOKpomEbIA 
merb3a. 
Ehimen, va. un. cakaams, 


‚Opnyuaumb MOkpomy; CHAIb 
wbuy. 

Sch imig, adf.u.ade. mMokpom- 
HbIM, MOKPOMMCHMEIM KABUKIM. 

Sch! fin, v. n. ir. Imperf. ich ſchliß; 
Imperat. ſchleiß; Part. gefchliffen, 
pasorpamsca, die Kleider fangen 
aa zu 'ch’ fen, naamba uauuna- 
wmb npoaupamsca, “Als v. a. 
apams, Frdern fchleiffen, apamın 
neppa, arichliffene Federn, ApaH- 
HbiA ITepbA. 

der Schlenoer, $Pyppo. 

der Schle dergang, MeAreHHax, He- 
NporopHaa N0x0Aka. 

Schr m, ve n. He nporopuo xo- 
Aumb; WMaäckanısch, mamamu- 

ca. | 

der Schlendrian, cmapaa npusbiuxa, 
dem alten Schlendrian folgen, no 
cmapomy cAbAamb, ‚(cmapony 
o6pltam CABAOBAmb. 

Schlen’n, ven. Maxamp, die Ars 

- me chlenkern laffen, maxam py- 
xamı; als v.4, OMMmpAcmM, om- 
6usıms, jemanden. Koch an die 
Kleder fchlenfern , o6psuarams 
KOD TPA3bH. 

die Söleppe eines Kleides, xsocmb 
y sraamsa, dad Werkzeug zum 
Soleppen, meapixku. 

Schlppen, v.n. mackamsca,. BO- 
aanmımpca, das Kl:id ſchleppt, 
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naanme Borounmca, eine fchleps 
pende Schreibart, pacmanymaıı 
craorb. Als v. a. mackams, 20- 
sumb, Baeus, er kann es kaum 
fhleppen, oub essa moxemb 
mo Hocumb, macxam, fich 
mit etwas fohleppen, mackamıp 3a 
co60r0, er hat fich lauge mit diefer 
Krankheit gefchleppt, ama Gorbsus 
ero Z0ATO Myuuaa, ſich mit einer 
Perfon fchleppen, sorounmsca 3a 
xbmb, xums ch xeuıguuom. 

dad Schleppen, mackasie. 

der Schleppenträger, cayra Hoca- 
ıpiu xBocnib y naamba, 


das Schleppfleid, poab xeucxaro 


_ IIAamıbA, 

Schleumig, abi. m. adv. cKopkIk, He- 
MEeArCHHbIM, NOCHbIUABIM, cxo- 
ponocmuxumu, einem fchlemmig 
Nachricht geben, nocu buuuo, He- 
MEAAEHNO Hasbcmump, yBBAO- 
Mumb xoro, einen Bedienten 
ſchlaunig abferigen, memegreHuHo 
omnpasum cayry, ein fchlemmis 
ger Tod, ckoponocmaxuaa 
CMepImb. 

bie Schleufe, cawab, cnyckb. 

der Schleyer, (euckoe) noxpui- 
BaAO, | 

die Schleyerfappe, xanapb. 

Schleyern, dv. a, Noxpumb NOKPbI- 
zsaroMmb. 

ber Schlih, nomaeunan Aopora, 
maWubIM IpoxoAb, INauMHBIM 
ynmuıcexb, Winter die Schliche kom⸗ 
me®, ysHalb bu malBBble 
ymeslcabi, naymun, alle Schliche 
in einem Walde wiffen, sch mau- 
HRIA Aoporu Bbabcy aHamıb, . 

der Schlich, (im Huͤttenbaue) mauxb 
(sb pyauuxaxb ). 

Sihlicht, adj. u. adv. raagkin, POB- 
Hs, der fchlichte Menfchenvers 
fiand, npupo4usi, npocmsı 
pasymb. 

Schlichten, v. a. npuraagums, poB- 
HsımMb cabaamıp, Oo6mecams;z 
kıacınb Bb opaaoxb; pburumms, 
einen Streit fehlichten, pbuums 
cnopb, der Zimmermann, RAS 
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das Holz, naomuuxb o6mechl- 
saemb ach. i 
das Schichten, mpuraaxusanie, 06- 
‚ImechisaHie; phiuenie. 
der Schlidyter, pbiunmern. 
der Schlichthobel, cmpyrb. 
Schliefen, v. n. it. Imperf, ich fchloff; 
Imperat. febliefe ; Part. gefcbloffen, 
‚ morsamm, die Küchlein find aus 


den Eyern gefchloffen, yuunaaıma 


RBIAVnunuch usb anyb. 
Schlieffen, v.n.ir. Imperf. ich ſchloß, 
Conjunct. ich ſchloͤſſe; Imperat. 
ſchließ; Part. geſchloſſen, zanı- 
pam», ber Schluͤſſel ſchließt nicht, 
xamub He 3anupaeımb, He omIM- 
paemb, He npuxogumb, ber, 
Meiter ſchließt, B5406b xpEnko 
Aepxumca, npuaasausaemib 


anycomb. Als v. a. ckoBamb; . 


3akAmYuAmb, 3a0Mpamb, COM- 
Kuyınp , einen Dieb ſchlieſſen, 
CKOBAlllb, NOCaAumB Bopa zb xe- 
abzbı, er war ſcharf geſchloſſen, 
onb 6mab xpbnxo ckosanb, .die 
Augen fchlieffen, comsuymp, 34- 
Kpblımb Taasa, ich habe die Nacht 
lem Auge geich!offen, a scw Houb 
He cmuixaab, He zakpbirarb 
raaxb, wenn der Tod meine Yugen 
ſchliißt, xorza cMmepıms coM- 


xuemb, 3axpoemb mou TAa3a, die' 


Blunt fchließr fi, gebmb cxu- 
maermca, die Soldaten fchlieffen 
ſich, congamsı cmeıxawımca, feft 
geichloffen anfmarichteren, cn®- 
MMBINACH MapıumpoBamı,. einen 
Kreis ſchlleſſen, cabaams xpyrb, 
etwas im ſich fchliegen, co4ep- 
xamb, 3AKAMwyumb umo Bb ce- 
65, jemanden 'n feine Ame fchliefs 
fen, o6nAmb KoTo, 3aKAmuHIUB 
xoro Bb o6bamia, ein? gefchlof: 
fene Gefellichaft, oßıyecmso co- 
cmoamee u3b onpeabreuuaro 
Yucaa ureHopb , emen Frieden 
fhlieffen , saxawuums mupb, die 
Ehen werden im Hemmel gefchiofs 
fen, cyxeuaro kouemb He o6b- 
Baewp, der Handel ift gefchloffen, 
ABao KoHueno, AbAo Cakaauo, 
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abro ab nanub (im gem. Leben) 
ich will noch. heute die Sache mit 
ihm fchließen, x cero aun kouuy 
cb sumb-aBx10, einen Brief ſchlioſ⸗ 
fen, OKOHYNMB NucbMo , das 
Jahr fchließe fir), roab okoaun- 
saemca;: eine Reihe ſchlieſſen, 
On no cabauumb Eb ıuepeurb, 
Falſch, richtig fchlieffen, AoxHo, 
COpaBeAAuBoO 3akAamyUamb, A0X- 
HOe, CIIPaBeAAuBoe  3aKkalmueHie 
cabrams , daraus läßt fich fchl:efz 
fen, usb moro mMoxHo zakam- 
uumb. | | | 
das Schlieffen, saxamuenie. 
der Schlieffer , mmiopemmurb, die 
Schliefferinn, zawıunuga. 
der Schließhahu, xpaub. 
Schließlich, adv. ua koueub, Hano- 
cabaosb. 3*X 
die Schließmuskel, smumamerpuar 
32AHATO Mpoxoga Muluiuda. 
der Schliefnagel, Goamib, Goamukb, 
yexa. | 
Schlimm, adj. u. ade, xyasıı, 
aan, ich habe einen ſchummen 
Hald, y mena men 6ormmb, es 
iſt mir recht fchlimm, mub ouenb 
xyA0, A O4eHb He 340ponb, 
ſchlimme Augen, 60ABHbIe TAa3a, 
eine jchlimme Frau, ana xeuyu- 
Ba, ein. ſchlimmer Hund, a1aa 
cobaxa, es ihm fehr ſchlimm ergan⸗ 
gen, oub xyayıo yuacrub umbab, 
cb uumb ouelb XyAo CAbAarcch, 
ed ſtehet ſehr fchirmm mit ihm, 
cb unmb oueup xy40, ſchlimmer, 
xyawim, adv. xyxe, eriftnoch 
ſchlimmer alö fie, oub eıye xyxe 
- ea, 68 fann micht ſchlimmer ſeyn, 
xyıxe ÖBImb He moxemib, ichlims 
mer machen, xyxe cabrams, 
nuenopmumb. 
der Schlingbaum, (viburnus lantana) 
rOpAb, TOp40BuHa, AepeBo. | 
die Schlinge, nemaa, die Vögel zu 
fangen, curoxb, Schlingen legen, 
. CHAKM paacımasums, Mögel mit 
der Schlinge fangen, Aaosnmb 
nmunb cuaxomb, in die Schlinge 
gerathen, nonacuib Bb — 
B 
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sb nemau, den Kopf aus der 


Schlinge ziehen, der Schlinge ent: 


geben, uab 65An1 Bhipsammca, 
BbiITyMAlImbch, cnacmuch omb 
6Bam. 

der Schlingel, nosbca, rpy6ianb. 

bie Schlingelen, rpy6iaucmso, 

Schlinaelhaft, adj. rpy6ni, nen bx- 
AUBbIM. 

Schiingen, v. a. u. n. ir. Imperſ. ich 
ſchlang ; Part. geſchlungen, rxo- 
man, NMporAomums, fich um 
etwad fchlingen, O6BuUBaAmEcA, 
BUMECA OKOAO yero, die Urme im 
einander fchlingen, cAoxump py- 


zu. 

die Schlippe, yakoe mBcıno, npo- 
Mexymokb MekAy AByMA A40- 
MAMMU, 

der Schlitten, cam, auf dem Schlits 
ten fahren, #b cauaxb %3 ums, 

die Schlittenbabn, sumsmui nyms, 
mit der erſten Schlittenbahn, no 
IepBoMy nymu. 

der Schlitienbaum, moroab, bie 
Schlittenbaͤume find abgefahren, 
norosbA u3bb3auruch. 

die Schlittenfahrt, Baaa, Kamaute 
Bb cauaxb, 


die Schlitiſchube, Monk, 


auf 
Schlittſchuhen fahren, Schlittſchuh 


laufen, va koukaxb xaniamsmca. 
der Schlitz, paapkab. 


Schlihen, v. a. pasptsamın, einen 


Fiſch (chligen, pacnaocmamp pbI- 
6y, einem Pferde die Naſe ſchliz⸗ 
zen, paspbsaınk HO34pu y Aoıua- 
am. 

Schlohweiß, co sctmb 6Ernık. 

das Schloß, 3amorb, zum Echloffe 
gehdria, samounmu; das Gebaͤu⸗ 
de, sdmoxb, dazu gehörig, sam- 
KoBhü, ein Schloß vorlegen, npn- 
aoxumb 3amokb, 3aMmkomb 3a- 
nepems, ein Schloß abbrechen, 
OmAOMamb, Copsamb 3amoxb, 
etwas unter dem Schloffe halten, 
xpauums amo noAb, 3a 3AM- 
xomb, Schlöffer in die Luft bauen, 
BO3SAylUHhle 3AMKH CMPoHME, 
er bat alled unter dem Schlofje, 
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y Hero ace ua samkb, 3a 3am- 
xoMb, 
die Schloße, rpaxb, Tpaguma. 
zn „ es bat geſchloßt, rpaxb 


der Baer, cabcapb. 

dad Schloͤſſerhaudwerk, cabcapuoe 
eMECAO. 

die Schloßfeder, gamoudax npyxu- 
Ba. 

der Schloßgarten, auopgosmu caıb. 

der Schloßbauptmam , yrııpazu- 
MeAb 3äMka. 

ber Schloßnagel, samowRbiH TBO3AB: 

der Schlot, mpy6a (neusan). 

der Schlotfeger, mpy6sauucmb. 

bie Schlottenblume ‚ Küchenfchelle, 
(anemone’ pulfatilla) sEmpenu- 
Ua, Yepuoe JeAbe, Bpemeriguxb, 
pacmö&nie. 

— adj. u. abe, aAeonpam · 


Shlriern, v. u. die Kleider ſchlot⸗ 
tern, uaambe He xopoıo, mbnı- 
xosamo cuaamb, die Knie ſchlot⸗ 
tert, xorbua apoxamb, nogrnu- 
bammca, IMpacyrıca, 


bie Schlucht, osparb. 


Schlachzen, v. nn. pslgamb, BCXAU- 
NblBamb; UKAmb, 

das Schluchzen, puraanie; uranie. 

der Schiuchzen, (Schluden) uxo- 
ma, ich. habe den Schluchzen, Aub 
uxaemca. 

der Schluck, raomorb, ein Schluck 
Branntewein, TAomorb BOAKH. 

Schluden, v. n. u. a. TAOoMamıs, 
nporaomumb, weich ſchlucken 
Können, mHoro dem»; eine Speis 
fe hinunter ſchlucken, mporao- 
mum numy. 

der ea —B o6bBaa- 


die. Schluft ‚ osparb. 

der Schlummer, apemauie, zpemo- 
ma. - 

Schlummern, v. n. Apenams. 

der Schlump, cayuaũ. 

Schlumpen, v. n. es fchlumpt alfes 
an ihr, ua Mei sce MbuIkosamo 


ca zunib, 
Schlunts 


969 Sch 


Schlumpig, abj. neonpamnmn. 

der Schlund, rAOmKa, TOopnıayb; 
xKepro, MyunHa, 6e3Aua, npo- 
nacmb, ver Schlund eins Wofs 
fans, xepıo orueAblınyıyeh To- 
pa, ter Schlund der Stimme, ag- 
cxin 3bsb. 

Schläpren, Schlupfen, v.n, cxa- 
Kamb, eine Maus ſchluͤpft in ihr 
Koch Mein» HBIpAyAa, 6poch- 
aachb Bb Hopy, ur einen Zaun 
ſchluͤpfen, aasbımp CcKBOsb NAe- 
mens, in den Rock fchläpfen, wa- 
Aumb kabmanb. 

das Schlupfiohd, y6bmuıye; Hopa, 
Ahipa. 

Sch'tpfiia, adj. CKoApackiä, CAU3- 
KiM; COMHWMEAbHBIM, ONACHbIM ; 
CobaasummerbHBM ,„ ver Regen 
wacht :i Wege fhlüpfris, A0xAb 
Abaraeınb Aoporm ernssuMmn, Der 
Funboden ift fehr fehliipfrig, morb 
OyYchb CEOABSOoRb, ter al ift 
ſchluͤpfrig, yrop#® causorb, reine 
fch'üpfrige Zunge haben, Goaman- 
By 6bimsb, es ift eine ſchlaͤpfeige 
Sache, ↄmo COMHUMEABHOE, onac- 
noe Abro, ſchlupfrige Hedichte, 
COBAA3HUIMEABbHbIE cuunxu. 

die Saltptrigfeht, _ cKOAb30CMB, 
cAn3kocımb; co6AasHb. 

die Schlupfiwwefpe, nabzaunkb, Ha- 
cbKkomoe. 

Shlürfen, v. a. Bcxre6sIBam. 

der Schluß, okonyanie, koucnb, 


3akamuenie, pbmenie, den Svᷣluß 


einer Sache machen, OKOHYMTIB 
abro, der Schluß eines Briefes, 
xosenb nuchma, einen Schluß 
faffen, ptiuumsca, einen Schluß 
magher, cabaam» zakamuchie, 34- 
kıryumb, tie Sache iſt noch nicht 
zum Schluſſe gefommer, Abao 
eige He pbıneHo, er hat einen gı1= 
ten Schluß (im Reiten)‘, oub 
xptnko cuaumb Ha Aomaam, 
xpbuxo Aepxumsca, (y Hero 
xopomin nach ). 

das Schlußbein, 


cmpeluHaA KoCiib. 


I, Theil. 2. Hälfte, 


(os coxae) xo- 
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der Schlüffel, xaıonb, das Schluͤſ⸗ 
felchen, xamungb, wit den Schläfs 
fel aufſchließen, omnepem xam- 
womb, den Schluͤſſel einitedhen, 
BAOKUMb Kaloub E 3amoxb, ter 
Schluͤſſel zur Ubr, yacoson kaw- 
yuxb; den goldenen Stltriel bes 
formen,  NoxkaroBauy 6bImp 
#b kamepreps, def Eutüfel in 
der Muſik, my3BIKarnbkbıa kamyb. 

das Sch'üffelbein, xamuuKb, Ayx- 
ka, ocmora Kocmb. 

die Stlüfeibiume, ı primula veris) 
ckopocnBaka, 6yseuma 6baan. 

die Schlüffeibüichfe, xamub ch au- 
powkom, u3b Komoparo Abmu 
cmp%aauontb, 

das Schlüjjellocd, 3amoyuaa Abipov- 


ka. 

Schluͤſſig, adj. Phuiumeabuo, ſchluͤſ⸗ 
fig werden, pbiulumsca, dies mach⸗ 
te mich ſchluͤſſg, es ihm zu fagen, 
amo MeHA pbumao, TO6yAuAo 

 eMmy amo cxasams, fi: koͤnnen 
nicht fehlüftg werben, oun He mo- 
rymwb pbummsca, nambpenis 
NOAOXKUINB. 

die Schlaßleiſte PuHaApHoe, OKOH- 
yamleAbHOE Ykpaluenkie, 

der Schlaßpunlt, mouxa 

die Schlaß ene, cunäaxorusmb, yMmo- 
saraAoueHie. 

der Schlußſatz, saramuenie. 

der Schlufftein. Puraapabsıl Kamenb. 

die Saomach, pyrauie, crubıab, no- 
zopb, einen alle Schmach authun, 
abaamb KoMy ECAKOe npucxop- 
6bie, ONMOSOPHMb Koro, eine 
Schmach ſeyu, mosopomb cay- 
IKUMB. 

Schmachten, v. n. MOMARIMLCA, ax- 
Aamb, McimaeBaimb, vor Duvrſt, 
vor Hunger ſchmachten, xax- 
Aa, McmaeBamb, momumbsm- 
ca kaxı0w, ToA0AomMb, im Ge⸗ 
fänenufe ſchwachten, mommmack 
gb memuuyb, blaue chmachtende 
Augen, roAy6ne monmubie TAA3A, 
jemanden ſchmachtend anfehen, 
IMOMHEIMu rAa3aMu HA KOFO CMO- 
mpbnup, meine Seele ſchmachtet 

Ji dainach, 


Ye, Sch 
darnach,  gyına mor xaxaemb 
3MOTO. 

Shmächtig, adj. u. ade. monxii, 
xyAoIgasblM , cyxomanmũ. 

der Schmachtriemen, pemeub, KO- 
mopbimb upocmbie aıoau BbTep- 
Mmanin Nepemarmsamwınb , Ku- 
somb, umo6’b ne maxb yyscmed- 
sarınb roAOAb. 

der Schmack, seych. 

Schmadhaft, adj. u. adv. Bkycnuũ, 
BRyYcHo, Died Eſſen ift ſehr ſchmock⸗ 
bafı, amo Kyıuakbe OYeRb BKYC- 


Ho, 

dir Schmadhaftiafeit, BeycHocms. 

Shmadiod, adj. HesskychziM. 

Schmadern, v. a, 11.1. Mäpaımb, Ka- 
paxyaku cmaBumB. 

Schmaͤhen, v. a. pyramk, 
uums, obezuecmumb. 

das Stmäben, die Schmaͤhung, Py- 
rauie,, 6paHb. 

Schmahl, adj. yskia, He nımpokin, 
xyAanıM, cxy Aumũ, ein ſchmahles 
Haus, yaxiũ aomb, ein ſchmah⸗ 
fer Meg, yaxkaa Aopora, eine 
fhmahle Beſoldung, maroe xaro- 
Banpe, ſchmahle Biffen effen, 654- 
Ho, ckyAno xums, er ift fhmahl 
v0. Leibe, oub xyab, xy40- 
warb. 

Shmäblen, v. n. 
Talllk. 

das Schmählen, 6panp, pyranie. 

Schmäblern, v. a. ymekmums, y6a- 
Bums, jemandes Einfünfte ſchmaͤh⸗— 
lern, yMmekmmmb Ybu 40X0Abl, 


[4 


6pa- 


6Gpannmp, Py- 


lern, OoKkAeBemamb, NOHOCHIMB 
KOTO, OMOPO4umb 4b CAaBy, 


ſich ſchmaͤhlern, yıke CMIAHOBHNIB- . 


ca, cbyxusamıca, 

die Schmäbdlerung, ymenuıenie, y6a- 
BAcHie; KACBRITMIA, OKAeBelMaule. 

Schmaͤhlich, adj. u. adv. 6bannık, 
CKYAHBIM; TI030PHBIM, TIOCIIIBIA- 
un, eine fchmählide Mahlzeit, 
ckyausu o6bAb, ein ſchmaͤhlicher 
Tod, nocmbiauaa CMepms, es 
ift ſchmaͤhlig falt, oueu» xoroz- 
Ho, 


jemandes guten Nahmen ſchmaͤh⸗ 
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der Schmahlband, ckynpım yero- 
»brb, hier ift Schmahlhans Küchens 
meiſter, 3450» Heuero bcmp, y 
Hero cmoxb ouenb CKyAenb. 

die Schmahlſaat, noab cumb nme- 
Bemb pasymswınca Topoxb, ye- 
yesuua u 606bI, 

das Schmahlihier, 
AeCHb. 

da? Schmahlvieh,, osypr. 

die Schmaͤbſchrift, pyrameapuoe, no- 
HOCHIMEABbHOE NUCbMO. 

die Schmähfucht, ckaomkocms Kb 
KAeBEeIMaHj, 

die Schmähung , 
6aub. 

das Schmaͤhwort, Gpannoe cAoBo, 

die Schmalte, mımarnpıma uau cuHee 
CKOp6MAO, CHUHbKA, CUHENM xa- 
MEHb. 

das Schmalz, pasmormresunu xupb. 

die Schmalzblume, (caltha paluftris) 
KaayıkHnya, Mmamanxb, Garaxb; 
der Lowenzahn, (leontodon taraxa- 
cum) nonoso TyMeHYO. 

Schmalzen, v. d. Upunpasump xy- 
uanbe MacAomb. | 

die Schwalzfedern, neuenxu, Teppa, 
BblAepTmBaeMblA y Tyceu uab 
saauuybI, umo6b ouu Kupute 
CIMAHOBHAHCh. | 

die Schmalzarube, myusaa, mAo%0- 
HOCHAA 3CEMAA. 

der Schmant, cAMBKM. 

der Schmaragd, naympyab. 

Schmaragden, adj. nsympyAHnıl. 

der Schmaragbfluß, mossbaaunnK 
usympyab. 

Schmarotzen, v. n. okoro uyxuxb 
cmoroBb Mackambsca, 6GAMAO- 
AussuMamb, ob Bbaamsm, ben jes 
manden fehmarogen, obbbaamb y 
Koro He 3BAHNbIMb. 

der Schmaroßer, Gamaorusb, ob B- 
baaro, die Schmarogerinn,, Gam- 
AOAU3HUNA. 

bie Schmarogerpflange, 
pacmenie. 

die Schmarre, py6eyb. 

die Schmafche, ſ. Mafche. 

die Schmafche, Schmafe, orumaka. 

| .. ber 


TOAOBaAbIM o- 


pyrTameaAscıpo, 


MyHEeAAHoe 
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ber Schmaß, das Schmätschen, mo- 
Abay ũ. 

Schmatzen, v. n. yYaBkamık. 


der Schmauch, Abımb. - 
Schmaucen, v.v. AnImamsca; v. a. 
Kypums, Abimumb, Tobak 


ſchmauchen, xypumsb mobarb. 

Schmaͤuchen, v. a. AbimoMb BbIro- 
HAIIb. 

der Schmaucher, momb, nomopoũ 
Muoro kypumb, oxorunukb 40 
Kypenin. | 

der Schmaus, nupb, nupınecmso 

Schmaufen, v. ın. nupogamsb, nup- 
ımecmsosams , hoch ſchmauſen, 
MHOTO nuposams. 

der Schmauſer, Schmausbruder, 
oxomuukb 40 nuposaHia, AO 
nuposb. 

Schmeden, v.a, omsbzams, BRKY- 
wamb; YyBcmBoRamp, den Wein 
fymeden, omsbaam» Buno, nicht 
ſchmecken koͤnnen, Bkyca He 
vmbmp, ich ſchmecke, daß es füß 
it, A yyscmsym, mo 3mo 
craaxo, fchrieden fie nichts, BaI 
Huyero He uyscmsyeme? Schmels 
fen, v.n. BRych nmimp, das 
ſchmeckt ſchlecht, amo ne umbernb 
xopouaro BEKyca, der Mein 
ſchmeckt nach dem Kaffe, zuHo 
6oukom maxuemb, wie ſchmeckt 
ihnen die Speile? wakoso Bamb 
xaxemca kyımanpe? es ſchmeckt 
ihm, oub zopomo v*enib, es will 
mir nichts ſchmecken, a ne nabio 
uuxaxkoro anemuma, das ſchmeckt 
mir nicht, amo He No Moemy 


Bkycy, mie ſchmeckt ihnen diefer 


Einfall? waxosa samb kaxemca 
ciä BBAyMKa? | 

das Schmeden, onwEamsanie. 

der Schmecker, pomb. 

Das Schmeer, caro. 

der Schmeerbaub, morcmoe 6pm- 
xo, 60ARIIOEe 6pmxo. 

die Schmeerhaut, Fetthaut, caarsHaR 
yırBBa. | 

der Schmeerftein, myunaxb. 


die Schmeerwurz, (pinguicula, daB . 


Settfraut) cannunkb, xupuaa 
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mpara; (tamus) KkuBokocm 
kocmosarb, 

die Schmeicheley, Aecmp,, aacka- 
ITeAbCHIBO, Aackanie. 

Schweichelhaft, adj. necmuo, aecm- 
HblM, AaCKameAbHBIM, es ijt mir 
fehr fchmeichelhaft, oueu» aecınao 
gra Mena, ein fchmeichelhafter 
Menſch, rackamerp, ſchmeichel⸗ 
hafte Worte, Aackamernupıa, 
AbCMHBBIA CAOBA, ſchmeichelhafte 
Antrig., AACKAMEAbHbLA, Abcımu- 
BbIA IPEAMOMEHAA. 

die Schmeichelpaftigfeit, nackamens- 
CIIIBO.: | 

Schmeiheln, © n. aackamn, 
AbCIMIDb, NPuTOAYyGAuBamB, 
der Hund fchmeichelt feinem Herrn, 
cobaka Aackaemıca, kb csoemy 
xoanuuy, cobaxa Aacmamca 
Kb cBOeMy xoaauuy, ſich ſchmei⸗ 
cheln, Aackamsca, Ascmumaca, 
er ſchmeichelt ſich mit der Hoffnung, 
daß fie zw ihm kommen werden, 
oBb AbcCmuMmbca Hajex 0m, yumo 
Bbı Kb Hemy 6yaeme, der Mahs 
ler bat ihm fehr gefchmeichelt , xu- 
Bonucenb emy oyeHb (Paammpo» 
Baxb) norupcmurb, 

dad Gchmeicheln, nackanie, 

der Schmeichler, aucmexb, aacka- 
merb, die Schmeichlerinn, nacka- 
TMEAbHHJA. 

Schmeidig,, adj. ru6rim. 

Schmeiſſen, v. a. ir. Imperf. ich ſchmiß; 
Imperat. fhmeiß, fchmeiffe ; Yart. 
geſchmiſſen, 6pocamı, Gum, 
das Pferd ſchmeißt hinten aus, ao- 
ıaab Afnraemb, Gppikaenib, 
6pbiKaemca, AaTaemcea (wenn es 
diefen Fehler an fich hat), werfen, 
fhmeiffen, nakocmums; ncnpax- 
HAMIBCH. 

die Schmeißfliege, nrnesoxrb, macuan 
myxa, 


der Schmel;, cuuee cKop6uro, 


ımarnbma; ÖGreckb, 2Mmars, 
aockb; 6uceph. 
die Echmelzarbeit, pacmonaenfe 


pyat; Punnbmauaa pa6oma, 
puHupım. 


Ji 2 das 
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das Schmelgeifen, pacmonzennol 
yyryub. 

Schmelzen, v.r. m. ir. m, ich ſchmel⸗ 
3e, du ſchmilzeſt, er ſchmilzt; 
Imperf. ich ſchmolz; Imperat. 
ſchmilz, ſchmelz; Part. geſchmel⸗ 
zen, mAagııb, PACHAaBAusamıca, 
pac:nonumsca, ber Schnee ſchinilzt 
an der Sonne, cubrb maerımb ha 
coruyb, das Bley fchruilzt bey > 
nem mäßigen Feuer, csunenb ua 

" MareHbkomb OoTHB pacnaasa- 
Baemcz, pacmonanemca, ges 
ſchmolzenes Eid, Wachs, Zinn, 
pacmraasıniin aeAb, pacmortineH- 

- Hbii, pacımonusuikca Bockb, 
PacmorlAeuHoe onoso, der Örtnee 
ift gefchmolgen, cutrb pacmanab. 

Schmelzen, v. a, pacmonntnb, naa- 
sump, Wachs, Butter ſchmelzen, 

‚ paamonnmp Bockb, macaro, Dley, 
Gold ſchmelzen, maasump cım- 
Heub, 2040mo. 

ber Schmeljer, naasaaıuxb,. 

die Schmelzhuͤtte, maasuapna. 

die Schmelzkunſt, uekyccmso naa- 
BMINb MEIMAAAbI, HCKYCcmBO AB- 
Aamb bHHudInD. 

der Schmelgmahler, Ppuuupmansın 
macmepb, PuHNdINAHbIM 3KUBO- 
nucegb. 

ber Schnieljofen, maasumanuaa neuB. 

ber Echmelztiegel, maasıurpHBIM Top- 
ıuekb. 

das Schmelzwerf, 
pabonıa. 

der chwerbel, (chenopodium bonus 
Henricus) Maparka, Mopambka, 
Iporecka, pacımenie, 

der Schmergel, naxaarb. 

der Schnierl, poab mareupkaro co- 
Kora. 

die Schmerle, (cobitis barbatula) ro- 
aeyb, nucxapb. 

der Schmerz, 6043, viele Schmerzen 
ausfteheu, Beauxym 60A» mep- 
um, ich impfinde heftige Schmer⸗ 
zen in der Bruſt, a uyscısyio 
xecmokym 6015 Bb Tpyan, ter 
Schmerz läßt nach, 6oRn ymenp- 
waemca, den Schmerz lindern, 


$uaudmalaa 
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yMmaryaımb, YMeHLinnTm» bonb, 
ich kann mic) vor Schmerzen nicht 
laffen, a ne suaw xyaa Absams- 
ca omb öoAn, der Schmerz nimmt 
ju, 6oAb yMuoxacnıca, der 
Schmerz über den Verluſt eines 
Freundes, neuaab o Tonıcpb Apy- 
ra. 

Schmerzen, ven. Horbmp, dir Wan⸗ 
de ſchmerzet mich, paua y Mmeuz 
Goruımb, es ſchmerzt mich in der 
Stele, ihn fo undanfbar zu finden, 
MHB OUcHb 60A5HO, O4EHb HPM- 
ckop6uo Buabmp ero makb He- 
Gaarogapunımb, der Fuß wird ib: 
nen noch mehr fihmerzen, nora 60- 
abe y rachb pasboaunica. 

Schmerzhaft, adj. n.ado, GOAbHbIM, 
GoAbSHEeHHbIM , MYUNITIeAbHBH, 
npnckop6unM, eine fchmerzbafte 
firanfheit, mMyuumerpHaar 60- 
Abansb, dag ift mir febr schmerzhaft, 
3mo AAN MEHA, MHB Oyeab npu- 
ckop6uo. — 

Schmerzlich, adj. npucxopſambũ, 
neuaaßubiu, fein Tod iſt mir ſehr 
fibmerzliih, cmepms ero oveHs 
Meua neuaaunib, oropyaemb, 

Schmerzles, adv. beab born, 

der Schmetten, causku. — 

der Schmetterling, 6abouxa. 

Shmettern, p. n. npousump; als 
vb. 2, pacımmmbump, 6pocam. 

das Schmeitern, pas6mmie, 6poca- 
nie. 

der Schmid, xysneiib, die Schmis 
binn, Ky3Heynxa, 

die Schmiede, Kysunya. 

ber Schmiedebalg, kyaueuia mbxb. 

die Schmiedeefle, ropub. 

der Schmiedefnecht, zysuerin nog- 
Macitiepbe, a 

bie Schmicdefohle, kyaueuin yrors, 

Schmieden, v. a. Kosamb, OKO- 
Bam, einen Verbrecher in Eifen 
fehmieden, ckosamıp npecmyrmau- 
Ka, Nocaannıs ero Bb xertsa, 
fein eigenes Unglüd fehmieden, upu- 
YAaHHumMB CamOMy ce65 Helnacınie, 

das Schmieden, xosanie. 

die Schmiedeichlade, snirapku. 

Schmies 
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Schmirgen, v. a. Harubank, Ma- 
rayınpz; fich fchmiegen, 'noxo- 
pumsca; NpuHapasAuBamscha, 
der Weinſtock ſchmegt fih an den 
Umbaun , BuHorpaxnaa A03a 
Bbeimca Bokpyrb Basa, er bat fich 
nicht gemöhnt zu ſchmiegen und zu 
birgen, oßb He mpmpbikb xaa- 
sBATIECH, VHHKAMBCA. 

die Schmiele, mozoAb, AU, 

Das Schmier, caao. 

die Schmirralien, kapakyaru; ucnu- 
CaHHbIA bymara, . 

die Echmierbüchfe, der Schmiereimer, 

das Schmierfaß, ‚ AatyHKa, Aa- 
ryuk. 

die Schmiere, caro, Ma3b, Heyu- 
cmoma, TP#3b, 

Schmieren, v.a. masamp, HamMa- 
3amb, CMasamp, Butter auf das 
Brod fchmieren, yamasanın zab6h 
macromb, den Wagen fchmieren, 
cMazamb caromb KOAECbI, BBIMA- 
sarı» Korechı, die Stiefel fchmies 
ren. cMasamı» canoru, die Gur⸗ 
gel ſchmieren, mHoro numb, je 
manden das Maul fehmieren, no- 
masarıp no ry6amb; ſchmieren, 
ſchlecht mablen, ſchlecht ſchreiben, 
Maparıb, Haykamp; KapakyAku 
Abramb, CMarRuMmb, CKBEpPHO 
nucanıs, etwas zuſammen ſchmie⸗ 
ren, Hanaykamb YTtO, umo AM- 
6yAb HaMmapamb, Hallmcamb, den 
Wein fchmieren,, ‚ noambınarmıs, 
npunpasaamn BUHO, jemanden 
die Hände femieren, nonasams 
KoMmy pyKu, ıOAKYIIHITIb KOTO, 
den Buckel f[hmieren, omayıns, 
6umb Koro, Die Stiefel fchmies 
ren, (old v. m.) canorm Mapa- 
BHUIca. 

bie Schmiererey, cKBepHoe TIUChMO, 
KapakyAkus5 xyA0e, HerTo4hoe 


.  coyuHenie. 
Schmierig, adj. u. adv. maprii, we- 
YJucmbId, 3aMapauubin, ſich 


fehmierig machen, samapamsca, 
eine fehmierige Arveit, meuncman, 
Mmapkaa pa6oma. 


der Schmierfäfe, mzoporb. 


Sch 


bie Echntierfalbe, mass. 

die Schmierwolle, keuucmar mepems. 

die Schminkbohne, Typeurik 606h, 

die Schminfe, pymansı, weiße 
Echminfe, 6baAuaa. 7 

Schminken, v.a. pymssums, ſich 
ſchminken, pynanumbea, mit 
weißer Schminke, Ghammnca, Tas 
Geſicht ſchminken, pymarums, 
Aue pymananu; HabbAumb AU- 
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ne. 

das Schminfen, pymauenie; Hab$b- 
aeHle. 

das Schminfpflöfterchen, myıuma. 

bad Schminfwaffer, Boga Ana py- 
MAHeHIA. 

die Schwinfwurgel, Clithofpermum 
arvenfe) gopo6eMunuRb moreBoN, 
npoco BOPO6buURO. 

der Schmiß, yaapb, Schmiffe bes 
fommen, mMoAyuump naau. 

der Schmik, yaapb 'posrom, Au« 
HeUKOW, Aos0Hh. 

Schmigen, v.n. mapamsca; v. 4, 


Kpacumb,. 

Schmollen, v.4. Haayımb Ty6B, Ha- 
Aymbspca. 

Schmoren, v. a. uen. Aymumb, 


ıumoboBams;, geſchmortes Rind⸗ 
fleiich, uımodorauaa ronaauna. 

der Schmu, (umar.) 6prinib. 

der Schmud, yxpamıenie, ybpau- 
cımBo, y6opb, Hapaab, ber prie: 
ſterliche Schmuck, oßrauenie, ein 
Schmuck von Helen, Diamanten, 
KeMYYIKHHbIM, aAMasHbiM y6opb. 

Schmäden, v. a. ykpauıams, y6u- 
pams, Hapaxanmıs, ſich ſchmuͤcken, 
y6upamsca, Hapakamacı, eines 
Grab mit Blumen ſchmuͤcken, yrpa- 
cumb, ycbınams Tpo6b urbma- 
Mu, eine Braut fehrunden, Bapa- 
xam» Besbcmy, eine Sache 
ſchmuͤcken, packpacnm» A520. 

das Schmuckäfihen, y6opnmı 
aııuKb. 

die Echinudeley, HeONpAamHOoCHIB. 

Schamdelig, adj. u. adv. neoupam- 
ubiũ. 

Schmuggeln, v.n. 
moprb omnpasaambp, 


Ji3 


garıpeigeHunIM 
IpnBo- 
3uTER 
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'3Umb YKpaskomw 3allpeigeuHple 
monapbi. 
Schmunzeln, v. n. yAnbHymBcaA. 
der Schmutz, Heyucmonma, 1p42. 
Schmutzen, v.n. Mapamsca, bie 
weißen Kleider ſchmutzen leicht, 6$- 
ABIA MAATIBA CKOPO Mapamımca, 
OyeHb MapKu. 


Schmutzig, adj. u. adv. Weyncrusın, 

ueonpamubiũ, TPA3HBIM, ſchmuz⸗ 
zige Waͤſche, uenucmoe, vepude 
6babe, ſich ſchmutzig machen, 3a- 
Mmapamsca , es iſt ſehr ſchmutzig 
auf den Straßen, oyenb TpAasRo 
»a yaupyaxb, ſchmutzige Reden, 
CKBEPHbIN , CPAMHbIA CAOBA, 
CKBEPHOCAOBIe , CPAMHOCAOBIE. 

der Schmußtitel, umygb- mumyab. 


‚ der Schnabel, mmuuen Hoch, daß 


Schnaͤbelchen, nocuxnb, er ſpricht, 
wie ihm der Schnabel gewachſen 
iſt, kakosb y nero pasymb, ma- 
KoBbl U ero phuu. 

Sihnabein, Echnabeliren, v. a. Bcıms, 
Kyıualıb. 

Schnäbeln, fih, v. rec, yErosam- 
ca. 

bie. Schnafe, 
oBeyb. 

bie Schnafe, (culex) gorroHoxka, 
Hacbkomoe. 

bie Schnafe, urymea. 

Schnakiſch, adj. u..ade. cubiuunũ, 
3abasHbil, mymausbiũ, ein ſchna⸗ 
kiſcher Menſch, cmbwuusıi, 3a6a- 
BubIM yeronbeb. 

die Schnalle, npaxka, dad Schnäll: 
chen, npaxeuka, filberne Schnal⸗ 
len, cepeöpaunsıa npaxku, " 

Schnallen, v.n, ıgerkamp, mit der 
Peiriche ſchnallen, zaonams 6u- 
vomb. Schnallen, v. a. sacma- 
ruyms, die Halsbinde fefter fchnal: 
len, raacmyynyw npaxky no- 
xpSnye, Nomyxe 3acmarayrm,. 

das Schnallen, sacmarnsanie. 
Schnalzen, v.n. werxamp, mit der 


poab marenpKuxb 


Zunge fehnalgen, ıyorkamb, ue- | 


Kalb A3bIKoMb, mit den Fingern, 
INOAKAMIb HarbJamM. 


Sch 


ber Schnäpel, po&b cemru, 

Schnapp, od. Schnapps, adv. sapyrb, 
sb murb, 

Schrappen, v.1. xalamb, xea- 
mamb, raomamb, Dad Bret 
ſchnappt in die Höhe, ocka nepe- 
Bepmpisaenıca BBepxb, der Hund 
fhnappt nach den Fliegen, der Fifch 
nah Luft, cobaka Taonaemb, 
(xankaemb) myxb (pmomb), 
psı6a raomaemb zosayxb, nad 
etwas fchnappen, cmapamıca An- 
Inamb vero, A0cmamb’ ymo, 

der Schnäpper, munnepb. 

der Schnappbahn, natssunkb; pas- 
6onsuxb, Bopb, nuor 4a Zawmb 
amo uma u Aecamckumb. 

Schnäppifh, oder Schnppifh, adj. 
u. add. .KoAkiM, eine fchnippifche 
Antwort, korria ometmb, 

der Schnapps, yapka BOoAku, einen 
Schnapps mache oder nehmen, 

‘ BbINATIb yapky BOAKH. 

der Schnappfad, cyma, cymka, 

Schnappfin, v.n. raomorb, yap- 
Ky BOAKU BbIHMITE. 

Schnarhen, v. mn. xpantıms, im 
Haufe beriim fehnarchen, opyarın, 
kpuyamb Ha kaxaaro Bb onb. 

das Schnarchen, xpantuie. 

der Schnarcher, xpanyab. 
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die Schnartdroffel, die Schnarre‘, 
Schnarrwachtel, xeamonuocuũ 
apo3Ab. 


die Schmarre, "mıpemomea. 

Schnarren, u. 11, Kapmasums, npu- 
menemssarmb, dad Inſtrument 
ſchnarret, macmpymeumb ckpbi- 
numb. 

bie Schnarrente, poab Auxo ymxu. 

Schmattern, v. n. (von Gänfen und 
Enten) warakamp;  Kpakams; 
von Menfchen, Goamams, cKopo 
TOBOPHIMB. 

Scnauben, v. a. Abimame, INBl- 
mams, die Naſe fohnauben, f. 
Schnaͤutzen, Schnupftobat ſchnau⸗ 
ben, richtiger nehmen, (ymompe- 
GAATmR) Hmwxanıs mebarb, 

dad Schuauben, Auxauie, 
xaube. 


ZlblI- 


die 
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die Schnaue, poab marenıkuxb xo- 
pa6reM. 5 

Schnauffen, v.n. naxams. 

die Schnauße, praao, das Schnäuß: 
chen, pblAbXO, 

Schnäußen, v. a.’ cmopkams Hoch, 
fih ſchnaͤutzen, cmopkams ce6#% 
noch, BhICMOpkamsca, Das Licht 
ſchnaͤutzen cuams co cabyun. 

die Schnede, yaumka, das Schneck⸗ 
chen, yaumouxa. 

der Schnedenaang, yanınkosaa A0- 
pora, area. 

das Schnedenhaus,  yanmkozan 
CKOpAyIa, YAHIIKOBbIM uepenb. 

das Schnedenhorn, yaumkossM 
porb. 

der Schneckenklee, (medicago) me- 
Ayuka, Abuyxa, Ayuepub, pa- 
cmenie, 

die Schnedenlinie, yanmkosas au- 
HeA. 

der Schnedienmarmor, yAumKoBBsIK 
mpaMmopb. 

Die Schneckenpoſt, f. Ochfenpoft. 

der Schnedenftein, yanınkosbiu Ka- 
MEHb. 

die Schnedentreppe , 
ABCITHUNA. 

der Schnee, cubrb, es ift ein tiefer 
Schnee gefallen, mnoro cukbry Bbl- 
nano, Tayboxin cnHbrb Buınarb, 
es fällt Schuee, cubrb uaenib. 

der Schneeammer, noagopoxuuxb, 
nynauxa. 

die Schneebahn, ſ. Schlittenbahn. 

der Schneeball, cubxxnu, mit Schnee⸗ 
baͤllen werfen, (xugamsen cux- 
xamu ) Bb cubxxu urpams; die 
Blume, gebmb Karuabı. 

die Schneeblume, ſ. Schneeglödichen, 

die Schneebohle, rarxa. 

der Schneefinf, suıopoxb, poAb 3a- 
GAuJBI. 

die Schneeflode, cubxuoe xaonse, 
OXAOTIbE, 

die Schmeegand, poab Auxaro ryca. 

das Schneegebirge, cubxuna, cHb- 
TOBbIA TOpB, 

das Schneegefiöher, memerups, Me- 
menb. 


ynaumxoraa 
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num et viola albe ı BECEHHIN. AcB- 
kou u 6baan piarka, 


das Schneehuhn, (lagopus rabatirlo) 


6baaa Kyponamıka. 

Schneeig, adj. moxpsumsi cub- 
romb, 

ber Schneekdnig, xponunuuxb. 

die Schneelauwine, cubıxuan AaBu- 

‘ Ha, TpyAa cubry. 

die Schueemeife ‚ XBOCMOBKA, IITIH- 
Na. 

die Schneemilch, BcbHeHHBIe causxu. 

die Schneerofe, fibirifche,,; die Gicht: 
rofe, (rhododendron chryfanthum) 
yepHorpusb uau Kerapckb. 

der Schneefchuh, anıma. 

der Schneerropfen, (galanthus) cabx- 
Hoysbmb, cubxnan xanan, pa- 
cırreHie. 

bie Schneeviole, der Schneeveil, ſ. 
Schneegloͤckchen. 

das Schneewafler, cubronaa Boxa. 

Schneeweiß. ad}. Gbranık kakb cur, 
cabro6bapiM. 

dad Schueewetter, cabxuoe zpema, 

ber Schneewind, cHfixasıı sbmpb. 

die Schneewolfe, cubxuan myya, 
die Schneide, ocmpee, AesBee. 

die Schneidebant, cmiauoxb ch p#s- 
yomb. 

das Schneideeifen, pbserb. 

die Schneidelabe, cmauoxb gan pb- 
3auia chuxu. 

Schneideln, v. 4, NOAUHCMHMB. 

die Schneidemühle, nuabnan mbrn- 
unya. 

Schneiden, v.n. ir. Imperf. ich ſchnitt; 
Imperat. fchneide; Part. gefchnits 
ten, pbsanın, das Mefler, die 
Scheere fchneidet nit, voxb He 
pbxemb, noxungst ne pbxyımb, 
der Wind fchneider, -»bmpb p#b- 
xemib augo, es ſchneidet mir im 
Leibe, y neua pbab ED usomt, 
ein fchneidender Schmerz, uyB- 
eımsurmersHar 6onb, das fchneis 
dende Waffer, sanopb moun, MO- 
yepb3b,, das fchneidet in den Beu⸗ 
tel, a3mo mMamxero Ana KOUIer- 
xaz ↄmo y6bImOYHO Kollernky, 

Ji 4 Schnei⸗ 
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Schneiben, v. a. pEsamp, Burp%- 
3a, fich in ven Kinger fchneiden, 
baams ce6b narenb, erwas klein 
chneiden, Bb MareHbkie Kycku 
pbsums, Kpomum» mo, da 
Getreide ſchneiden, Kam, cxamsm, 
noxnnams xaböb, Bieier fchneis 
den, zocku num, den Stein 
fihneiden, kamen» BbIpb3piBamp, 
ein Zbier fihreiden, xaacınn Ku- 
BOITIHOR, eine Feder fchneiden, oum- 
Hums fepo, in Stahl fchreiven, 
ssipbaarp na cmaan, gHifchzities 
ne Steine, suıpb3auuble KamHuM; 
aumurm, Geld ſchneiden, maoro 
aenerb ssirpamb ( Hecnpasegau- 
Bbimb O6pasomb) , Mienen, Ge: 
ſichter fchheiven, rpumacaı Ab- 
Aal», poxu CmponmB. 

das Schneiden, p&sanie, spıpbaanie. 

der Schmeiver, nopmmoä, vie Öchneis 
derinn, nopmauxa. 

die Schneiderey, nopmmoe Macmep- 
cmBo, ABxro; obmanb. 

die Schneiderfranthert, 604*2—B, Ko- 
mopoA NOABepKeHbI TIOPTHHBIe ; 
5b ımymkaxb u ‘Hasbısaerıch 
makb, Kopocma. 

dad Schneidermäuslein ; nmopmaa- 
YeckaA, NOopmaBIxb Mmhlımma. 

Schneiden, v.a. Abrams nopmun- 
Yeckym pabomy. 

der Schneidezahu, nepeauiũ, Kyca- 
vınin 3y6b. 

Schreien, v.m. es ſchnelet, cubrb 

uA8emb, es wird ſchneien, cubrb 
6y zenıb. 

Schnell, adj, m. adv, ckopmi, npo- 
BOpHbI4, Gbicmpsmm ,. fchneil lau⸗ 
fen, ckopo, nposopuo 6hramp, 
die Zeit vergehet ichnell, Bpema 
OYeAb CKopo Trpoxoxumb, der 


Fluß fließt ſchnell, phxa 6eicmpo. 


megemib, ein ſchneller Tod, cxo- 
ponocımaxuaa cmepms, ſchnell 
ſterben, ckoponocmuxHo yMe- 
peins, ſchnell mit dem Munde feyn, 
ckopo TOBOpuUmp; 6e3pascyAHo 
ToBopumB, 

die Schnellbanf, kamanyasına, Apes- 
BEE BOEHHOE Opy Ale. | 
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Schnellen, #. n. uycsamsp, memams; 
ald v. a. ıgerkamp, mit den Fin⸗ 
gern fchnellen, naapgamı ımer- 
xams, jemanden auf die Finger 
fünelen, ıgeakamb koro no py- 
xb, einem vor die Nafe schnelten, 
Aarnp Komy INeryorb,, einen 
‚Stein in die Laft ichnellen, me- 
mamb, 6pocamb KameHb Ha BO3- 
Aayxb, jewanoen Ihiueken, o6ma- 
HYITb KOTO. 

ber Schueller, ıgeruorb, am Gewehs 
re, aspıyorb, 

der Schnellaalgen, poxb suchingp 
Ara HakazanHla coraurıosb. 

"die Schnelligkeit, ckopocm», 6B- 
cmpoma, Ö6bicmpuna, öl? Samel⸗ 
ligteie des Schalles, cKopocıu 
ronoca. 

die Schnellkraft, ynpyrocmb. 

die Schnellkugel, mpamopsua mau 
TAMHAHbIM uiapuxb aaa Abnıckol 
3abaBbl. 

die Schnelifchleife, ocerokb ara a0- 
BareHia umuiib. 

die Schnellwage, Gesmbub, 

die Echnepie, 6ekacb, kyruxb. 

die Schnepfenfliege, (empis) mon- 
kyHyukb, poAb myxu. 

die Schnepfenjagd, auf die Schnes 
pienjagd gehen, xoaum» 3a 6exa- 
camu. 

der Schnepfenzug, 
corb. 

der Schnepper, f. Schnäpper. 

Schneutzen, f. Schnaͤutzen. 

Schnicken, v.ir.n. u.a. pas6packı- 
Barnb, 

der Schnickſchuack, 
cmouib. 

Schnieben, ſ. Schnauffen. 

Schzipfeln, Schnippeln oder Schnip⸗ 
pern, HOXKBRyamu paspbsams 
Eb MareHbkie KycKu, 

das Schnippchen, ıyeruorb, ein 
Schnippchen fchlagen, no4ıyer- 
xuymb. 

Schnippiſch, ſ. Schnaͤppiſch. 

der Schnirkel, ſ. Schnöitel. 

der Schnitt, pbꝛaꝛauie, o6pbsanie; 
NoKpoA; romomb; 6apmımb, eis 

J nen 


noremb 6exa- 


BpäHbe, IIY- 
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nen Schnitt nomehmen, pbsams, 
onepayimw Abaamtsb, der Schneider 
bat einen guten Schnitt, napmuoñ 
xopomo cxpoumb, feinen Schnitt 
bey eiwas machen, bapuuib omb 
yero uMFnıb, Ce6A He 3a6bb, 
den Echnitt verftehen, ymbmp 68- 
psiupnuump , id) habe einen 
Schmitt auf der Hand, a ce6#& no- 
ptsarb pyxy, um py6eyb na 
pyxB, ein Schnirt Brod, aomom 
xı56a, der Schnitt eines Bucht, 
o6ptzb, ein Buch mit vergoldetem 
Schwitte, xnura ch soxommb 
o6pt3omb. Ä 

bie Schnitte, dad Schnittchen, ao- 
Momb. 

ber Schnitter, zen. 

der Schnitthobel der Buchbinder, pb- 
3eub, 

dad Schnittlauch, (allium fchoeno- 
pralum) .ayxb KamerHsli, ny- 


en. 

a8 Schnittmeffer, woxb. 

der. Schnitz, kycouerb, o6p#sorb, 

die Schn'gbanf, cınanorb aan phaa- 
rin. 

Schnitzelu, v.a. u.n. napbasızams, 

Schnitzen, v. a. BBipbsbinamb, p%- 
3arııb. 

der Schniger, pbaıyurb, ptserlb; 


ouım6ka, Das war ein großer 
Schniger, mo 6nıRa 6orman 
o1ımbra. 


die Schnitzkunſt, pbauba. 

das Schnitzmeſſer, phbaeub. 

das Schnigwer!, pbaauuma, Biph- 
3aH#bIA BUTYpBI; pb3n6a. 

Schnöre, adj. n. adv. xXyAbiũ; npe3- 
pnmersimail, 

die Schnoͤdigkeit, mpeapbnie. 

der Echndrfel, in der Dazfunft, 
yAnNKoBaa AuHen; unnähe Zier⸗ 
rachen, M3AnmIHBIA, B3AOPHBIA 

! Yxpanieuia; KapakyAbl. 

Schnuffern 0%. Schnüffen, v.n. o6mm- 
xamb, PBIMSCA, mapumb, alles 
durchichadffein,, BCE obutapumb. 

Schnupfen, v.a.ı.u. mioxamp, To⸗ 
bak fchrupfen, mo6asb wioxams, 
Chöflicher) ynompesum» mo6axb, 
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der Schnitpfen, sacmoprb, Ich habe 
den Schuupfen,y mena Bacmopkb, 
der Schnipftobak, HIOoxamernubiM 
mosaxkb. 
die Schuupftobakedoſe, mabanepra. 
dad Schnupftuch, hocoBoM naamorb, 
bie Schnuppr, ropbaaa cabmmasua. 
Schnuppen, f. Schnupfen. 
Schnuppen, u a u. m cnunamb 
co caba, INUKRymh co cabuu, 
COlUNKEYITb cubay. 
die Schnur, cuoxa. 
die Schnur, caypb cuypoxb, gum- 
xa, das Schnuͤrchen, caypoyexBb; 
Perlen auf eine Schnur ziehen, ma- -· 
Husamb xemuyrb; eine Schnur 
Perlen, numka xemyyTy, xeMm- 
yyxunaa numka, die Frucht 
fiyunr, Decmonb, Bätıme nach) 
der Schnur fehen, caxamp 2e- 
pesba paAmoWw AuHem, Bb rıpa- 
MyiIo AuHew, NO cuypy, nach der 
Schnur leben, sechma nopaaxouno 
ums, über die Schnur bauen, 
mtpy Ipecmynumb. 
dad Schnürband, caypb, chypogerb 
Ara CHypoBasin. 
die Schnärbruft, der Schnürfeib, 
CHypOBaHbe, CHYPOBKA. 
Schnären, vd. 4. MPUBA3amb, 34- 
cuyponamb, die Schrürbruft Fefter 
ſchnuͤten, sacuyposams cuypos- 
xy xpenye, den Mantelſack auf 
das Pferd fchnüren, npuansamı 
vemazaHb Kb chaay, ein gefınür: 
ter Styl, npunyxseurbiit caorb, 
einen Miflerhäter ſchnuͤren, mar- 
mamb IIPecmynmkuka. 
das Schuuͤren, spuBasaHie, 3acHy- 
posanie. 
Schnurgerade, adj. u. advy. no cuy- 
py⸗ npaumi, NPAMO. 
das Schnuͤrloch, A4bipouxa. 
die Schruͤruadel, cuyponaabnaa 
UTOAKA. 
der Echnuribart, ycn. 
der Schnurre, gecamcrin. 
die Schnurre, Hocb u pomib; mpe- 
momka; mymxa, jemanden hber 
die Schrurre hauen, nanyernmme: 
ca, Kpuyamp Ha koro, allıriey 
Ji5 Schnur⸗ 
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Schnurren Horbringen, zcarin 
cmbIuHsIA ucmopin pAsckaskl- 
Baltıb. 

Schnursen, ven. KyKKambs CKPH- 
ntmp, die Käfer fihnurren, xy- 
Ku xyauıb; als v. a. (hnur: 
ren geben, MMAOCIIBIHH Ipo- 
Cumb; yKpacıms. 

der Schnürriemen, f. Schnuͤrband. 

Schnurrig, adi. u. adv. cabiuubiũ, 
3abasRbıM, ein ſchnurriger Menſch, 
sa6asHnIM yeropbrb, 3abasunkb, 

yuyaaxb. 

die Schnurrpfeiffe, Schnurrpfeifferey, 
cmapsın Beim; besabruna. 

der Schnuͤrſenkel, f. Schnuͤrband. 

Schnurſtracks, "adv. NIpaMmo, co- 
schmb, das läuft‘ den Gefegen 
fhnurftradts zuwider, s3mo co- 
scbmb MpomusHo 3akoHamb, 

der Schober, cmorb. 

Schobern, v. a. dad Heu, chuo 
8b cmoru KAacmp. 

dad Schock, KoAuyecmBo, COCMOA- 
ıyee u3b wmecmnaecamu, ein 
Schock Eyer, wecmngecamb 
aupb. 

Schoden, 9.9,.u.n. Kayallb, Ka- 
nambca. 

Schofel, oder Schofelig, adj. u. ade, 
Apaubiũ, HeroaunM, das ift ſcho⸗ 
fel, amo Apausb. 

der Scholar, uxorpunkb. 

der Scholarb, zuamuan oco6a, 
umtbiınaa Haasupanie naab yuu- 
auıyemb. 

Scholaftifch, adj. cxoracmunueckii, 

die Scholle, Erdfholle, Tası6a, 

die Scholle, der Fiſch, Kambana. 

Schollen, f. Harnen. 

Schon, abo. yıxe, mir haben ſchon 
gegeffen, Abl yıre omo6baarn, er 
ift (don bier, oub yxé 3A&ch, 
ſchon länaft, yıxd zasno. Schon, 
con). XOMTA. 

Schoͤn, adi. u. adv. npuroxiũ, Kpa- 
CUBhIM, TIPeKpachkblM, M3PA- 
Ausın, ein fchöner Pferd, kpacu- 
Bax, Ipekpachaa aomaap, ſchön 
von Öeftalt, npuroxin suAoMmb, 


eine ſchoͤne Hand fchreiben, xpacu- 


l 
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50, npexgacuo, zopomumb no- 
yepxomb nucams, o wie fchön 
ift die Natur! o karb nperpacua 
npupoya! das ſchoͤne Geichlecht, 
mperpachsiM .noxb, die ſchoͤnen 
Wiffenfchaften, uaaıguna nayku, 
eine fhöne Summe Geldes, suan- 
Ha9, W3PAAHaA CyMmMa AeckHerb, 
ein ſchoͤnes Alter, rayboran cma- 
pocms, ein ſchönes Buch, mpe- 
xpacuaa xuura, jemanden ſchoͤne 
Worte geben, aackams xoro, ich 
danfe ſchoͤn, a OYEHb, TIOKOPHO 
Gaaroaapm, erift mir em fch ner 
Herr, (irow.) Aa, oub xopoıyia 
yeropbrb,.da würde id) ſchoͤn ans 
gekommen ſcha, xopomio 6bl no- 
naaca. 

die Schoͤne, xpacoma; die Maitreſſe, 
AW6OBHUNA. 

Schonen, v.4. ıyazums, noma- 
Aumb, 6epeyb, coxpauumsb, >Ka- 
abıns, Geld fichonen, arbırıs 
zeusru, feine Kleider fchonen, 6e- 
peup naambe, ſich fchonen, be— 
peubea, ıyaaumb ceb A. 

dat Schonen, die Schonung, ‚6epe- 


xeHie, NOINaza. 
der Schönfärber, kpacuasıgurb. . 
die Schönheit, kpacoma, npuro- 


xecmso, die werbliche Schönheit, 
xeHckan Kpacoma, die Schoͤnhei⸗ 
ten der Natur koͤnnen durch Kunſt 
erhöber werten, kpacomsı mpupo- 
Abı morymb 6bimb BO3BhlllieubE 
nckyccmsomb, fie ift eine wahre 
Schönheit, ons camaa xpacoma. 

dae Schoͤnpflaſter, Schoͤnpflaͤſtercheu, 
Myııka. 

der Schoͤnſchre ber, Komopku xpa- 
cuBo nmmuremb, karrurpabb. 

die Schön chreiberey, Kaanurpapia, 
YHCMOe IIUCbMO. 

die Schonzeit, f. Hägezeit. 

der Schooß, korbna, im hohen Sty⸗ 
le, aono, ein Kind auf den Schooß 
nehmen, Bsamp Auma Ha Konb- 
un, die Hände in ven Schoon le⸗ 
gen, npasansımb Öblmb, unue- 
To se abxamp, dem Gl’: im 
Schooge firen, oueH macmau- 

»nımMb 
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sbimb 6rImB, am6bumyemb ıYa- 
cmia 6amb. Der Schoß, das 
innere, abapo, in dem Schooße 
der Erde Schäge fuchen, mckanı 
coxposungen Eb ubapaxb zemau. 
Der Schooß des Kleided, moyorb 
y xagpınaya, 

das Scheoßfell, ſ. Schurzfel., 

der Schooßhund, das Schooßbuͤnd⸗ 
chen, maran cobauka, CcobayeHka. 

die Schuoffünde, rpbzb, xomopbiũ 
yaye schxb Abaaeım. 

der Schopf, zaouorb, xoxorb, eis 
nen Schopf Haare ausreiffen, xro- 
yorb Borocb Bmpsamn, der 
Schepf an einem Pferde, werka; 
eines Vogels, xoxoxb; eines Baus 
mes, Bepınun?. 

ber Schoͤpfbrunnen, korogesp, net, 

2, oder korozenb, im hohen Stys 
fe, kaagess, 

der Schöpfeimer, zeapo, 6Gayba. 

Schoͤpfen, v.n. mew, das Schiff 
fhöpft Waffer, kopasan meuenib; 
der Falke fchöpft, coroab npemb; 
der Hopfen fchöpft, zmbrb neb- 
merib. 

Schöpfen, 9. a. wepmams, yep- 
NHyIMb, nmoyepnayms, Waſſer 
fhöpfen, haanımp BOoXy Bo ymo, 
yepnamp BoAy, einen Brunnen 
leer fchöpfen, saryepnams», BbIKa- 
yamb BC} BOAYy mäb KoroAsa, 
das Fett oben’ ab fhöpfen, cunm» 
xupb ch Bepsxy. Athen fchöpfen, 
Ablmamb, Abixarmp, Argwohn 
ſchoͤpfen, nmoaosptsams, Bo3b- 
umbmp moxospbnie, Muth fchds 
yfen, o6oapumsca, Hoffnung 
fhöpfen, tnoayuump Hagexay, 
Nutzen aus etwas ſchoͤpfen, umbınz, 


noAy4numBb nonmay Omb yero, er. 


bat aus fehr guten Quellen ges 
fhöpft, oub noyepnuyxb u3b 
BecbBma Xopomuxb WCMO4YEH- 

'  xosb. | 

der Schöpfer, msopenb , co34a- 
ZMEeAb, ComBopumterp, Gott ift 
der Schöpfer aller Dinge, Borb 
ecm» mBsopegb, Co3gameab 
schxb zeigen, 
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Schöpferifh, adj. u. adv. mmzopuec- 
Kin. 

die Schöpfaelte, kosumkb, xosuib. 

der Schhpffübel, vepnano. 

der Schöpflöffel, pasansnaa aoxka, 

das Schöpfrad, xoroAesHoe, yepna- 
IIEABHOE KOAECO, 

die Schöpfung, msopenie, comso- 
perie, coaaanie. 

der Schdppe, cyapı, acceccopb, 

der Schoppen, capai; poab mEpn 
ANA KUugKocmen, 

Shoppen, f. Stopfen. 

die Schöupenftube, der Schöppenftuhl, 
cyaelickan. 

der Schoͤps, Gapanb; ein Xölpel, 
GornBaHb, Hepbx Aa, Heztxa, 

Schoͤpſen, adj. bapauiũ. 


‚das Schoͤpſenfleiſch, bapanuna. 


ber Schorf, xopa xomopoũ TIokpbI- 
Baemca yupel; xopocma, Slap- 
INN BOCHIB. 

der Schörl, ımepxb, mmpxb, 

der Schorftein, mpy6a. 

der Schorfteinfeger, mpy6sauncmb. 

der Schoß, vepenokb, omnmpnickb; 
omaxb, xuaAbe; NoXamb, Ha- 
aorb. ’ i 

Schoßbar, adj. u. adv, zamıyim mo- 
Aamb. 

Schoſſen, v. m. packuuymeca, pa3- 
gepuymsca, ber Rocen fchoffet, 
POKBb xonocumca. 

der Schdffer, co6upamerp, Npiem- 
munxb nozamn. 

Schoßften, occoboxaeuubiũ, YBO- 
ACHHBIM omb noAanımn. 

der Echößling, moroaaa BbMBE, 
omnpbickb, ompacab. 

die Schofrebe, Buworpaxusn om- 
npsickb, uyuoxb na Buuorpaa- 
Hou 103%. 

der Schoßftein, Geremuumb, wep- 

moꝛb nareyb. 

die Schote, meryxa, cmpyxb, ges 
wöhnlicher cmpyuoxb, Erbjen in 
Schoten, cmpyıaku. 

der Schotendorn, (mimofa Senegal) 
mepub kameAoHocHbIM, BeA0- 
meıxa Ceuerarsckan; vierblättris 
ger Schotendorn,, (robinia frutes- 

cens) 
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cens) xerbsuurb, uumsıcuneb, 

‚ am Ural, cmensaa yuuaura. 

die Schotenetrbſen, cmpyukosbiM TO- 

‚.poxb. 
die Schotengemächfe, cmpyukopa- 
mein pacmesia 

der Schotenflee, (lotus) aegenenb, 

'  KOMOHUNA. 
der Schotten, f. Molken. 

Sthraffieren, p.a, papnporamp, 
umpuxu ‚Abaams, 

Schraͤge, adj. u. adv. xochiũ, Koc- 
BEHHBIM, eine ſchraͤge Sinie, Ko- 
can, KOCBEHHaa AuHea, der Tiich 
ftener fihräge, cmoxnb He npamo 
cmoumb, er wohnt ſchraͤue gegen 
über, oub nanckocs xusemb. 

der Schragen, mpu caxeHnu Apoeb; 
KosabI AAA TureHia ApoBb. 

Schraͤm, f. Schräge. 

die Schramme, „apannna, 
IIUARa. 


Napa- 


Schrammen, v. a. yapanuma, ſich 


fhrammen, oyapanamızca. 

der Schrammichuä , ſ. Streiffehuß. 

der Schrank, ınkapb. 

die Schranfader der Wferde, mopmoy- 
HaA Xuaa y AOIUaAM. 

die Schranfen, mperpaxa, pbmenm- 
ka, nepmaa, nmpeAatam, Schran— 
fen um etwas madıen, feßen, p®B- 
‚ANUEeTIKY, NepmMAbI OKOAO NMHETO 
Abramp, in feinen Schranken olcı: 

- ben, ficb in feinen Schranten hal; 
ten, cBomxb rıpeabaorb, MmEpnı 
He Npecmymums, m3b npeA%- 
aosb He BbIXOAUMB, HE BBICITy- 
namsb. 

Schraͤnken, v. a. MOAOXKUMIB xpe- 
cmoMb. 
Schrankenlos, 

HbiM, 
die Schranne, f. Schranfe. 
die Schrape, ſ. Striegel, 


adj. HEOTPaHHyeH-. 


die Schraube, sunmb, das Schräubs 


chen, suumuxb, die Sache ftehet 
auf Schrauben, amo Abno oveHb 
me OCHOBamerbHO, He ITIBEPAO, 
feine Worte auf Schrauben ftellen, 
O6NHAKAMM, ABYCMBICAEHHO, ABO- 
AKO TOBOPHIIB. 
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Schrauben, v. a. sunmums, jeman⸗ 
den fehrauben, ‚o6o6pams Koro; 
ApasHhums Xoro, NoACmBamEcH 
Haab ktmb, 

der Schraubengang, suamb, my- 
pyılb. 

die Schraubenmutter, ranka. 

der Echraubenzieher, omsepmoxb. 

der Schraubflod, muckn ( cmoao- 
Bble ). 

ber Schreck, mpemumna. 

das Schreckbild, —— ny- 
TAAHILE. 

Schrecken, v.n, uenyramsca, ſ. 
Erfchreden. 

Schrecken, v.a. ncnyrams, ny- 
ramb, cmpaıgams, ic) wolfte ihn 
nur ſchucken, a morpko xomEah 
eTo NyrTammb, Cmpamyamb, 

ber Schred:n, yxach, cmpaxb, in 
Schrecken gerathen, mcnyrambca, 
yxacuymbea, j.manden einen 
Schrecken machen, verurſachen, eins 
jayen, acnyxamb, yYcmpaiuumb, 
nepenyxamb, Bb yxkacb xoro 
Ipusecmu, Cınpaxb Harecmı Ha 
Koro, er wirrde von einem Schref; 
fer überfallen, cmpaxb Ha Hero 
Hanaab, cmpaxb ero obbarh, 

Eh efhbait, atj. cmpamaussM, 
NyKAUBBIM , 6OA3ANBBIM, mpyc- 
ANBbIM, Adv CmpamauBo, nyx- 
AUBO, 6OA3ANMBO, mpycanxo. 

Sch Ali, adj. yrachzın, cmpauı- 
ubiũ; adv. yXacuo, CMpalmıHo, 
das iſt ſchrickch an zuſehen, amo 
cmpammo ranakms, ſchrecklich 
gron, yxacuo Benuxb. 

bie Schrecklichkeit, yYKach, cmpaxb, 

die oder dad Schreckniß, cmpaxb, 
yxacb. 

ber Schredfteln, maraxumb, 

die Schreibart, caorb, cmmap, die 
viedrige Schreibart, naskin, noa- 
anım craorb, die erhabene Schreib 
art, Bmcorin caorb, 

bas Schreibebien, f. Waſſerbley. 

dad Schreibebuch, meapams. 

die Schreibege huͤhr, Jenpru 3a Trepe- 
nucxy. 

der 
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der Schreibefikel, oxoma nucams, 


couuuamsb. | 
die Echreibefunft, wayka nucams, 
Karurpadbin. 

der Schreibemeifter, yyumerns un- 
cımaro NUChMa, 

Schreiben, v.a.ir, Imperf.ich ſchrieb; 
Part. gefcbrieben, nmacams, fehreis 
ben lernen, mucam yuamıca, 
die Feder ſchreibt schlecht, mepo 
xyıso numemb, falſch fchreiben, 
ounsey abramp Bb nucauin, 
onucamscıa, Bücher fehreiben, nn- 
catmmb, CoyukAmb KHUTu, Das 
Buch ift lateiniſch geſchrieben, kuu- 
Ta wa anammsckomb AspIKb Ha- 
uncasa, ſich füyreiben, mucam» 
eBoe NMA, NOANMCaAMBECH, 100 
ſchreibt fi) das her, omb zyaa 
amo mponcxoaumb? fi) von 
Schreiben uihren, KOopmumbca 
uucauiemb, Nucbmomb; coyuue- 
viemb. 

das Schreiben, nuchmo, ein oͤffent⸗ 
liches Schreiben, rpamoma. 

der Schreiber, nucexb, in den Kane 
zeleyen, mmcapb. 

die Schreiberey, nucbmo, mucanie; 
NHCKYCCMBO, Hayka Nucamb, ®is 
ne fchlechte Schreiberey, ueroauoe, 
AypHoe TIucbMo. 

das Schreibepult, Harol, 610po. 

die Schreibeiucht, cmpacm coun- 
namb, IINCalttb. 

der Schreibetiſch, Schreibtiſch, Giopo. 

das Shreibejeug, wepumauga, nb- 
CoUIHANA U ITepbA, 

die Schreibfider, nepo. 

der Schreibfehler, norpbumocms, 
omm6ka Eb nuchm#. 

das Schreibpapier, numyaa 6ymara, 

die Schreibfchule, yynanıye AaA um- 
CITaAO IIUChMa. 

die Schreibftube, xonmopa; noAb- 
auecxaa. 

die Echreibtafel, aanucuaa KHYXKRa. 

der Echrein, aıyuxb, aapp; ıuxabb. 

ber Schreiner, cmoxrapb. 

Schreiten, v.n.ir. Imperf. ich ſchritt; 
Part. gefihritten, ummu, ıua- 
Tamb, Ciaynams , er fchreiset 
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ftolz daher, oub ropao npucmy- 
naeınb, ecmsyemb, zum Wers 
te, zur Sache fihreiten, npunu- 
MalnbcaA 38 ABrAO, IIpuchtynamp’ 
xb abıy. ' BR 

der Schrey, xpuxb, einen Schrey 

thun, kpuvame. 

Schreven, v. a. u. n. ir, Imperſ. ich 
ſchrie; Imperat. ſchreye, Part. ge⸗ 
ſchrien, kpugamp, laut ſchreyen, 
FPOMKO xpuyamp, aus vollem 
Halſe fihreyen, n30 scea Mmoyu, 
M30 Bcero ropaa Kpuyaum, fich 
auſſer Aihem fchreyen, packpu- 
yamscı, um Huͤlfe ſchreyen, o 
TIOoMO4M Kpnyams, Wie inan in 
das Holz ſchreyet, vo ſchallet ed wies 
der heraus, narb aykHeusca 
markb M OTIkAauKHeIca , eine 

- fpreyende Usgerechtigkeit, Bonüo- 
1yaa HecnpakeAAMBOoCHE,. 

Das Schieyen, Kkpukapbe, 

ber Schreyer, Scihrennals, kpuxyub, 
die Schreyerinn, kpuxyuba. 

die Schrift, mucsmo, Mucanie, 32- 
nucka, noyeprb; counuenie; die 
Echrifien ım ver Druckerey, Aume- 
par, 6ykssı, die griechiſche Schrift, 
Tpeueckia AumepbI, 6yKbl; Die 
Schriften, Pipiere, 6ymarm, Lo—⸗ 
monoffows Schriften, Aomonoco- 
BbI coyuHeHia, eine Schrift oruk⸗ 
fen laffen, BbIgamp couuneue, 
KHUKKy, bie heilige Schrift, cba- 
DIEHYOE Iimcante. 

der Schriftgelebrte, 6orocaonb. 

das Schriftgewoͤlbe, apxusaı. 

der Schrifrgiefer, caosorumegb. 

die Schriftgießerey, CAOBOAUTIHA. 

der Scriftfaftin, xacca, 5b komo- 
poũ aumepbi Aemramb, 

Schriftlich, adj. nucneuub, Adv, 
IIUCMEHRO, ein ſchriftliches Zeug⸗ 

niß, nucMmeHnHnoe cBuAabmers- 
cmso, ich will es ihnen ſchriftlich ge⸗ 
ben, a sambamo nucmenuo gamb, 

Schriftmaͤßig, adj. cxoannıua ch cBa- 
INeHHnIMmb rucauiemb, 

der Schriftfiger, wabopıyub. 

der Schrififpötter, pyrameap cBAa-, 
YJEeHHAaro Iincania. 

der 
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der Schriftfteller, couusumers, as- 
mopb; dit Schriftftelleriun, coun- 
' HUTMeAbHUJA. | 
der Schrimpf, f. Schrumpf. 
der Schritt, marb, das Schrittchen, 
ımaxoxb , große Schritte thun, 
Gorsınie arm Abraams, Schritt 
vor Schritt, maromb, no mu- 
xoHpKy, feine Schritte verdoppeln, 
yasoumb maru, nach Schritten 
abmeſſen, mbpums mmaramu, im 
Schritte geben. ıwaromb xoagunm, 
ammm, en Pferd das einen guten 
Schritt guher, marucman AolUaAb, 
ein Pferd in den Schritt bringen, 
nycmumb AOımaAb maromb, 32- 
cmasum» ee maromb hmmm. 
der S hrittmeffer, Schrittzähler, ua- 
romöpb. 
der Schrittſchnh, konorb, Schritt: 
fhuhe, auf Schrittſchuhen laufen, 
Ha KOHbKaxb kamambca. 
Schreff. adj. u. adv. Kpymmıi, Kpy- 
mOApbIM; MepoxorambiM, ein 
ſchroffer Weq, mIepoxosaman A0- 
pora, fchroffe Felſen, kpymsia 
TOpbl, CKaABl. 
die Schroffe, apb, xpymuaua. 
die Schrolle, cBoenpasie , feine 
Schrollen haben, B3gopaussımb, 
yıpamumb, yrpmmbmb 6p1mB ; 
paxByınsca. 
das Schröpfeifen, aaugemb. 
Schroͤpfen, 0. a. Nycmums poxey- 
HylO KpOBb , UYCKamb KPoB% 
poxkomb , poxkm cmaBums; 
da“ Getreide jchröpfen, noap#- 
* 3am»p cepnomb Morog0u xAb6b, 
umobb He OyeHb cxopo poch, die 
Bäume fchröpfen, Hayapanams 
GOMBUMHA Aepesba seinen fchröpfen, 
o6manyıms Koro, cb auıukomb 
MBoTo 6pamp ch Koro, 
das Schröpfen, nyckanie Kposu. 
der Schröpffopf, pyaombımuok po- 
xokb, 6auxa. 
das Schrot, zum Schiefen, Apo6s 
(csuugoBaa ), das Schrot in den 
Münzen, magıtbxamia sich mo- 
KHempsı, en Mann von altem 
Schrot und. Kom, 


yeropbKb 
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YeCHBIM ,  YHCHIOCEPAEUHBIM, 
dad Schrot in der Mühle, uenpo- 
chauuan myxa. 

der Schrotbeutel, mämeuerb aaa 
Apobu. * 

die Schrotbuͤchſe, summoska. 

bie Schrote, das Schroteifen, zox0- 
ıno, p&aeyxb. 

Schroten, v. a. morums, TPBISIms, 
einen Baum in zwey Stuͤcke ſchro— 
ten, mepepy6ump, InAnmb Ze- 
pezo noneperb, ein Stoͤck Eifen 
ſchroten, packarnmsams, packa- 
aums xerb30o, das Horn fchroten 
bey den Kammmachern, pacnu- 
aums porb. Fortſchroten, wälzen, 
Kamamb, BbIKAaManıb, CBAAHIB, 
ein Faß Wein in den Keller fchros 
fen, Kamlams, cnycmums 604- 
ky BuHa Bb uorpe6b. 

der Schröter, poraub oueus, poab 
xyxa. az 

die Schrotfleye, kpyınyenmua mr. 
Kir ompy6M. 

dad Schrotmehl, moa6usouHaa my- 


ka. 
das Schrofmeifing, xpacuaa BAB 
Bb marenskuxb kyckaxb, 

die Schrorfäge, poab nuabi aaa nu- 
aeHin ZepeBa, 

dad Shroftüf, ommuaenuni, 
ompy6reHHBId Kycokb; in der 
Artillerie, coPoKaBocbMUPyHmo- 
Baa nymxa. 

die Schroswage, f. Setzwage. 

der Schrunpf, mopıguna. 

Schrunpfen, dv, n. mopıyumsca, die 
Haut ſchrumpfet fih, Koma mop- 
mumca, NOKPBIBAeImCA MOpIgH- 
namn, die Aepfel fchrumpfen, a6xo- 
KH MOpIyarıca, 

Schrumpfig, adj. u. adb. Bamopıpek- 
HbIM. 

die Schrunde, mpeıyguna, cKBaxu- 
ua. 

Schrunden, v.1m mpeckammsca, 
nempeckambea, PasıyeArrupca, 
geſchrundene Hände, mepempec- 
KaBIniaca pyku. 

ber Schub, G6pocauie, xuaanie, 
moruorb, ein Schub Kegel, ae- 

BAIIb 
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BATIub XKATAb, urpa KererbHan, 
ein Schub Brot, neub xABb6oBb; 
das Pferd thut den erſten Schub, 
y a3moW AolmaAu Ilepbbie 3y6hl 
npopb3bisamınca. 

ber Sauborak, f. Schuft. 

das Schubfenſter, noabemuoe, o- 
nycxnoe OKOUIKO. 

Schuͤbiſch over Schiebiſch, (im Berge 
bane) omaorim. 

der Schubfarren, merexka. 

der Schubfaften, die Schublade, AUIK- 
vekb BbIABNXKHOM. 

der Schubriegel, saasukka. 

der Scyubfad, cynıza, 

Schaͤchtern, adj. u. ade. GoASAUBEBIM, 
sacııeHynBblM, PO6KIM, 

Die Schüchterubeit, po6kocms, 6043- 
AUBOCHIb, 3ACMEHYHBOCHIE, 

der Schuft, Gbanauıka, 6b auakb. 

der Schufut, Schubut, f. Uhu. 

der Schub, 6Hammarb, cin Paar 
Schuhe, mapa Ganımakopb, der 
Schuh an einem Stiefel, roroBbl 
y canorosb, Schuhe anziehen, 
Haabııp 6Galımaku , ObyBawıbca, 


Stube ausziehen, pasysamca, | 


Schuhe anhaben, sb Gauımaraxb 
61m, die Schuhe antreten, Gaım- 
maku passocums, ic) habe es an 
de: Schuhen zerriffen, a 3mo yxe 
AaBHo 3Ham, A 3mo yıe 1032- 
6bixb, jemanden erwad in die Schurs 
be a eßen, O6BUHNMMB KoTO, npu- 
IIncamb KOMy BuHy, es weiß ein 
jever am beſten, wo ihn der Schuh 
druͤckt, y BcaKarTo CBOR 3aH03a. 
Der aeometiiibe Schuh, Teome- 
mpnyeckiä pymb. 

die Echnbahie, canoxnuuee 11mAo,. 

die Schihbanf, 6ammamıunll, ca- 
noxubiũ paAb. 

das Schuhblatt, mepeaoxb, Ko3bIpp. 

die Schuhbürfte, Gaumammaa ıgem- 
xa. 

ber Schuhbraht, f. Pechdraht. 

die Schuhflider, Gamımamınuxb, xo- 
mopbiẽ cmapsie 6GalHMmaxu no- 
ynunusaemb. 


ber Schuhknecht, camouamuik noA- 


nacmepbe. 
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der Schuhmacher, Gaumaınnurb. 

der Schuhnagel , 6aiumauuun ũ 
TBOS AB. 

der Schuhputzer, xomoꝑpbiũ uu- 
cmumb Gaumaku, 

der Schuhriemen, xamına. 

die Schuhſchnalle, 6amımamıman 
NPAIKKa, | 

die Schuhfcehle, moxomısa. 

der Schuhwachs, canommHan Barca. 

das Schulamt, AoamHocmb yAu- 
meabckaa, Möcmo npu yauau- 


uyb. 
das Schulbuch, yuebnas, naaccH- 
yeckaf, MIKOAbHAA KHUTA. 
die Schuld, suwa, npuwuna, BUH- 
Hocmb; an Gelde, aorrb, das 
iſt ohne meine Schuld gefcheben, 
amo 6e3b moeM BuHbI CAtranHo, 
A He Busosamb gb amomb, bie 
Schuld auf jemanden (bieben, cBa- 
AUBAIRb, KAAcIS HA KOTO BUHY, 
an wem liegt die Schuld? sa vbmb 
abr1o cmaro, kmo BuHoBamb? 
einem etwas Schuld geben, o6su- 
HAIIb KOTO Bb yemb, neunucanıp 
komy ymo, das ift nicht meine 
; Schuld, ich bin nicht Schuld dars 
on, amo He Mon BUHa, 32 MHOM 
He cııaro, A Eb 3moMmb Ye BuH0- 
saımb, #2 momy ue NpuyuHom, 
fie find Schuld an feinem Ungluͤcke, 
BbI IIPUUMHOW, BUHOW ETO He- 
ıyacmia, die Schuld. der Natur bes 
zahlen, ymepemp, omAamb 
zorrb vamypb, 
Ich bin noch in ihrer Schuld, 
a samb eie AorxeHb, Schulden 
machen, Haabranmıp Aorru, in 
Schulden arratben, sagorxamp- 
ca, somu 5b Aorru, in Schuls 
den fleden, 3agoakamsb, AoAra- 
Mu OmMAToIgeHy 6bimb , die 
Schulden haben fih gehäuft, gox- 
Ta Hakonnauch, die Schuld ers 
laffen, gorrb npocmums, vers 
gieb und unfere Schuld, ocmanu 
Hamb A0ATH Halum, 
der Schuldbrief, sarıncka, INnchMeH- 
HOe O6bA3ameAbCHTBO. 
das Schuldbuch, kunra Aoarozb. 
der 
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der Schulöhelß, ropoaunuen. 

der Schuldherr, ſ. Gläubiger, 

der Echuldienft, ſ. Schulamt. 
Schuldig, adj. BUHOBAMEIM, BUHO- 
BHEIM, BUHHbIM; Adv. BMHOBAMO, 
BAMOBEO, BUHHO, fid) fihuldig 
wiffen, uyscmsosam ce6A BUHO- 
gampıimb, eines Verbrechens ſchul⸗ 
dig ſeyn, Bunosamy 6bıme sb npe- 
cmyuazrenin, er ift des Todes fchuls 
dig, onb aocınonub cmepmu, der 
Schuldige, BnHosamsıM. 

Schuldig, o6asaunsıı, A0AX- 
EMu, Aocmozorxasn, fie find 
ſchuldig mir zu geborchen, Bbi 
AOMMubI, obAzaubi MHB IIOHO- 
mambea, er iſt mir ſchuldig, oub 
muB aorxeHb, er iſt tauſend Rus 
bei ſchuldia, oub AormxeHb mut- 
cauy pybaeũ, ich bin ihm zehn 
Rubel ichulvig geblieben, a emy 
ocnıarnca AoAReHb Aecamb py- 
GacH. ' 

der Schaldiger, f. Schuldner. 

die S:huldigfeit, aoamnmocme, 064- 
sanHocht», 68 ift meine Schuldig⸗ 
feit, amo mon AorkHocms, feine 
Shuldigfeir beobachten, ucnon- 
HUB, HabAI0gamD EBOI AQAXK- 
HOCITIB. 

Schuldlos, adj. HEBUHHHM, bezßun- 
HbIi ; HEBUHHO, 6E3BUHHO, ſ. Uns 
ſchaloig. 

der Schuldmann, Schuldner, Aonx- 
ununb, saumıyguxb, die Schuldne— 
rinn, sanmıyuga. 


das Schuldopfer, xepmsa 3a rpbxu, 


die Shuldpoft, Aoarb. 

der Schuldthurm, memuupa. 

die Schuidverfihreibung, zamucka, 
IIMCbMEHHOE OGAZAIEABCIIBO. 

die Schule, yumanıyge, ımxora, die 
hohe Schule, yausepcumermb, in 
die Schule geben, #b ıukoay ume- 
mu, xosums, Gchule halten, 
yyumb, | Ä 

der Schhler, yuenuxb, uxoruuxb, 
die Schuͤlerinn, yıeHuna. 

Schuͤlerhaft, ad.  yuennyeckin, 
UIKOABHMYECKIN, 

der Schuifreund, uxorsaunil Apyrb. 


Sch 1000 

der Schulfuchs, uxorsuugb, uıkorb- 
Hbliä BpaAb; Ilezaumb. 

das Schulgeld, zeupru 3a yuenie. 


Schulgerecht, adj. npasuApHbli, Ho 


npasuramb, ein fchufgerechtes 
Pferd, 1IKOABHaN AOlIaAb. 

ver Schulgefelß, ſ. Mirfchäter. 

der Schulhälter, yummerp, INKOAb- 
ask nacmepb. 

bas Schuljahr, 
xypcb. 

der Sctulfamerad, coyuenukb, mo- 
BapuıyD. 

der Schulfnabe, ıukonsauxb. 

die Stulfranfheit, mpumsopHan, 
a0oxuaa 60AB3HR. 

der Schuflehrer, Schulmann, 

. GANYHBIM YYnMeAb, 

der Schulmeifter, wukoAbHbIM ma- 
cmepb. 

die Shulordnung, yemasb gaa See 
anylb. 

das Schulpferd, umorsHan AOIMaAB. 

die Schufrede, phbub. 

der Schulfattel, uxonbnoe, MaHexK- 
noe, Htmeyioe chAno. 

die Schulter, naeuo, im hohen ©ty= 
le, pamo, die Schultern, naeya, 
pamena, die Schultern ziehen, zuk⸗ 
fin, nomamp naevamn, das Bes 
webe auf die Schulter! wa naeuo! 

das Schulierbein, maeynaa Kocms, 

dad Schulrerblatt, aonamka, ne- 
pexHuaa Aonamka, KPHABNO. 

die Schuirerhöhe, (acromion) BepX- 
Hin ompocmorb ronamıram. 

Schultern, v. a. Bsamb Ha naeuo. 

die Schuitheologie, ſ. Scholaſtiſch. 

ber Schulwitz, wukoaskoe ocmpoy- 
mie. 


yue6asıu roAb, 


Iy- 


‚ ber Schulze, gepeseucktü — 


cma. 

Shummeln, 9.1. Abnuso xo ums. 

der Schund, Heyucmoma, TpA3b, 
Karo, 

die Schuppe, venuya. 

Schuppen, v. 1m. die Haut ſchuppt 
fi ih, xoxa aynumca. Geſchuvpt, 
in der Wapenkunſt, wemyiga- 
mM, Ha nogo6ie yeluiyM. 


Schups 


\ 
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Schuppen, v. a. Monkxuymb, HuUX- 


yymb. 
das Gchuppenbein , 
Kkocmb. 
die Schuppenwarz, ſ. Zahnkraut, Zahn: 
wurz. 


ueuyñuemaa 


Schuppig, adj, ꝛeuyncrbiũ, ueuyũ- 


vemmũ. | 
die Schur, empuxenie. osepb. 
Schuͤren, p. a. mEmamb ApoBa, 
yrmo 681 Ay4mıe TopAu ; PA3BECIHH 


OTOAb. 

der Schurf, die Schürfe, xonaus, 
gen, m. 

Schürfen, v. a. xonams. 

das Schürfen,, ‚Konaune. 

der Schärfer, konamern,. 

Schurigeln; v. a. ympyxaamb, 
o6be3lIoKoumb Xoro HANpAacHQ, 
MY9HINh, | 

der Schurke, Gesabanunkb, naymib. 


der Schurz, nmepeauukb, Haxon-‘ 


Hub. 
Die Schürze, nepeauuxb. 
Schuͤrzen, v. a, zsasasarlb, CBA- 
Zanis, die Kleider ſchuͤrzen, moz- 
Bazamb naambe. 
Das Schurzfell, 3anoiib. 
der Schuß, empenaenie; znıcınpbrb, 
der Schuß des Waſſers, cmpem- 
Aeuie, 6BICHIPOITIA. BOAbI, jeman⸗ 
den in ben Schuß kommen, npam- 
mu 5b mbpy; fig. in den Schuß 
formen, sanını aaab Bb kakomb 
Abab, er ift im Schuffe, aaaHo, 
wanaab uzemb y Hero, OB 
ycntsaemb , 
Dieild, cmpban6sa, einen Schuß 
thun, 3acmpbanms, ich höre eis 
nen Schuß, a cabnuy spicmpEbab, 
einen Schuß bekommen, sacmpb- 
AeHy 6Bimb, weit davon iſt gut 
vor vem Schuß, Ganze Bb Ilapio, 
Ganxke Kb cmepmu, er ift auifer 
dem Schuffe, oub 3a sacmp#- 
aomb, einen Schuß hoben, aypa- 
xomb, nonbiueny 6b, ein 
Schuß Pulver, sapsab, er ift 
nicht einen Schuß Pulver werth, 
o#b u noryıuku He cmoumib, den 
Schuß berausziehen, paspaaums 
1, Theil, 2, hälfte, 
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der Schuß eins 


Sch 


pyx»e, nymxy, ſich zum Schuſſe 
fertig machen npuxaagbısamsca, 
die Schäffel, 64240, das Schüffels 
chen, Gawanuxo. | 
ber Schüffehing, mox6amanurb, 
Kpyxokb Ha Komopomb cma- 
samb 6rmAa. 
das Schufgatier, peinemxa. 
bad Schufiwaffer, so4a dınb paub, 
apkeöys3aza. 
bie Schußwunde, pauaomb zuucmp#- 
aa. 
der Schufter, canoxnuurb, 6aur- 
‚mauuurb, (letzteres beſonders von 
Frauensichuftern), jemanden zum 
Schufter machen, (im Spiele) cy- 
.xyla Aalııb KoMY. 
dad Schuſterhandwerk, 


YECITIBO, 
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der Schufterfarpfen,, f. Schleibe, 


der Schufterladen, canoxunum AaB« 
Ka. A ! 
Schuſtern, v. a. caloxkkuunmaz 


ArTpams HEKOMOopyl urpy, KO- 


MOPOA urpaemca KOCmOyKamK 
MH WMAUIKAMM. ” 
das Schuſterpech, zapb. 
die Echufterfchwärze, Ccanokunusı 
yepHyAbl. Ä 


der Schutt, von Steinen, mebeusn, 


gen, mebua, mycopb. 


der Schtuitboden, umsuya, xıb6- 


ubiũ aubapb. 

die Schuͤtte, xabbumiũ aubapb; xy- 
ya; CBASKA. 

Schütteln, v. a, mpscmu, jeman⸗ 
den die Hände fhütteln, nomam, 
mpAxHymb KoMy pyku, Den 
Kopf ſchuͤtteln, xayamız, Maxamıb 
roA0B0R , das Fieber ſchuͤttelt 

- mich, Anxopaska MeHA mpa- 
cemib, Aepfel von dem Baume 
fchürteln, mpacmn Aepeso umo 
6H1 abſoxu nagaau, deu Staub 
von den Füßen fhüiteln, cmpax- 
uyms Usiab cb uorb. 

das Schuͤtteln, mpacepie, nompa- 
cenie; kauauie, Maxauie. 

Schuͤtten, v. a. cbIMaım», ochinams, 
BaAuMmb, Aums, das Korn aus 
dem Sade ſchuͤtten, zeicananm 

Kt po 
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poxs uab xyın, die Steine auf 
einen Haufen fihütten, masarmms 
KaMeupa Bb OAHy xyuy; als v. 
n. das Getreide ſchuͤttet, fcheffelt 
gut, xab6b ymoromenb, xab6b 
xopowb ymoromomb. 

das Schätten, chinaube, ocbinanie. 

Schärtern, #.n. mpacmuch, Apo- 
xams, mpenemamp, er lachte, 
daß ihm der Bauch fchütterte, oub 
marb cmbarca vmo6pmwxo y He- 
To mpacraoch; als v. a. nompa- 
camp; ſ. Erfchititern. 

Shättgelb, uiuxreW. 

der Schuß, zaumıgenie, samguma, 
OKPOBUTIEAHCHIBO, ZAcmıyrae- 
nie, npomeryta, Die Schägen In 
der Mühle, 3acmasku, 3amBo- 
psi, jemanden in feinen Schuß neh: 
men, npunamts KOTO noAb csuoe 
norpösnmerscmeo, Der Pelz 


giebt Schutz vor Kälte, myba 3a-' 


ysmuynernb, coxpansemb onib 
cmyxu, hier habe ih Schuß vor 
dem Winde, a sabch zaıguıgeub 
omb stımpy, nmbo samımmy 
omb stmpa, Marit Echug und 
Fürbitie, uosposb Boropogugbi. 

| das Schußbret, sacmaska. 

der Schußbrief, oxpaunmersnoe 
II MCBMO. 


der Schuͤtze, cempbarenb, cmpbroxb, 


ber Schüße, das Geſtirn, cmp®b- 
neub. 

Schuͤtzen „v. a, aamyuıyamb, oxpa- 
uamn, Dad Waſſer ſchuͤtzen, 32- 

npyaumb BOAY. 

der Schüßenbruber, marb wassı- 
gaemca sb TepmanHin uaenb 06- 
mecmsa Hbxomopsixb Tpaxk- 
Aanb, Komoppie Bb onpeAbrenH- 
Hoe Bpema Toya Ara YBecereHig 

“ eBoero cmpBrnwınb Bb ybap. 

ber Schubengel, aurenb xpaunmrerp. 


das Schaͤtzenbaus, der Schuͤtzenbof, 


aomb, rab Bulle NoMaHymoe 
obımecmso coßwpaenıca. 

der Schuͤtzeuplatz, abemo rab cmpb- 
Aaionib. 

das Schutzgatter, poramxa, repen. 

der Schußgeift, aureab xpanuméab. 


Sch 


das Schußgeld, Aensrn maammmeıa 
#b rocyaapemsb uHocmpasya- 
MU, IIOINANHA; 

der Schußgenof, naxo Aaigi ch ‚mo Ab 
ybuMb Toxposumerscmsomb. 

der Schußgo‘t, 6Gorb xpaHuntens,. 

der Schutzherr, noxponumenb. 

der SEchahjude, xusb, Kusyrkiit 
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noAb wsumb noxposameas- 
cnısoMb. 
die Schutzrede, sammmmmmersyar 
p&u». 


der Schatzverwandte, umers ropo- 
Aa, KOMOpblä He NOAAXaHHBli, 
HO MOAbKO HaxoAumca ToAb uo- 
KpoBnumeAbCeHmBoMmb Hayarbcmaa. 

die Schugwehr, o6opona. 

die Schwabe, poab yepnaro xyxa. 

Schwach, adj. u. adv, era6hn, 6e3- 
CHAbHBIM, HEMOILYBIM, ein ſchwa⸗ 
ches Kind, caaboe Auma, der 
Kranke ift ſehr ſchwach, 6orsHon 
oneus cra6b, ſchwach werden, 
ocaa6bmp, M3HeMONB,-ein ſchwa⸗ 
cher Kopf, caabaa rorosa, my- 
nuga, ein fchwaches Reiß, mou- 
xiũ cyuokb. 

die Schwäche, caa6ocms, Gescuaie, 
ocrabrenie, die Schwäche des Wer: 
ftandes, caasocms yma, die Schwaͤ⸗ 
che eines Reiſes, mmonKkocmu cyusa, 
er hat viele Schwaͤchen, oub muo- 
To eradocnıei umbenb,. 

Schwächen, v. a, ocaasbsamp, oc- 
aabbmp, Odescuaump, npu- 
Becm» Bb Beusmoxenie, bieles 
Leſen ſchwaͤcht die Augen, omb 
MsOTaro ymenHia Taas3a Ocaa6$- 
zamiıb, eine Frauensperfon ſchwaͤ—⸗ 
en, pacımanmb KeHiguny, Pen 
Feind fchwächen, o6eschaump, 
ocaa6umb HeNpiamean. 

die Schwächung, ocaabßreuie, eine 
Frauenzimmers, o6pyxamanie. 

die Schwachheit, caabocm»,: ich Farın 
por Schwachheir nicht aufiteben, 
a He Mory Bcmam» omb caa6o- 
cmu, bie Schwachheiten des Al⸗ 
ter6, caaöocmn cmapocmm. 

die Schwachheitöfünde, HEBOAbHHLA 


rpbxb. 
Schwach⸗ 
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Sch 


hwachherzig, adj. markocepanu, 
cAa6hIM. 


 Schwachherzigkeit, narxocepaie, 


caabocım, 

hwoͤchlich, adj. u. adv, caa6sım, 
ein ſchwaͤchliches Kind, caaboe 
Auma, er iſt ſehr ſchwaͤchlich, oub 
oyeup Caabeuexb. 

Schwaͤchlichkeit, caabocmp, He- 
340poſie. 

Schwachſinn, caaboymfe, 
Schwaden, oneneũ xsocmb; im 
Saliſieden und Erzbave, napb, 
saxb, in der Landwirthſchaft, paxb 
ckomeHaro C#Ha, HoKoch, y- 
koch, dad Gras liegt noch im 
Schwaden, chuo eme Aeıxumb 
Bb noxocaxb. 

Schmwaden, (panicum) 6opb 
feftuca Auitans) mauna mpasa. ’ 
Schwadengras, maHua mpasa. 

Schwadengruͤtze, manubla Kpy- 
Mb. . 
Schwadrone, ackaapoub, m&sa- 
apcHb. 
Schwager, der Frauenbruder, uy- 
pusb, der Mann meiner Schweſter, 
samb, der Mann meiner Frauen 
Schweſter, cBoasb, des Mannes 
Bruder, Aesepp, die Schwaͤgerinn, 
neiner Frauen Echweiter, cBoanun- 
Ha, cBoAunuuya, des Mannes 
Schweſter, 30AO0BKa. 
Schwaͤgerſchaft, cBamoscmso. 
Schwaͤher, f. Schwiegervater, 
Schwalbe, Aaacmoyka, Aacmıu- 
32a, eine Schwalbe macht feinen 
Sommer, BecHa He Bb esuuok 
1acmoyuk5 cocmonumb , BecHhy 
ie OAHa Aacınoyka BossbLlgaenmb. 
; Schwalbenfraut, (chelidonium 
najus) yncmomtab, AcKoAxa, 
\acmoBuu8aa mpasa 6oAbıNan. 

; Schwalbennefl, Aacmosuybe 
ra®3x0. 

Schwalbenſchwanz, aacmoukunb 
socmb; Cypnuamckik sumopo- 
soKb, nmuna; poAb 6ypasa; 
n der Fortification, PAaHKoBausıa 
meuanris. 


Sch 

der Schwalbenftein, Aacntosurb, 
poab oxamenbıocmu. 

die Schwalbenwurg , (afelepias vin- _ 
cetoxycum) mpiecmb, mpoecmb, 
60poaa yopmoBa ,„ AacmoBay- 
Abiũ xopeub. 

das Schwaleiſen, auf den Eiſenhaͤm⸗ 
mern, poAb xpBuxaro xenbaa. 

der Schwalg, bey den Glockengießern, 
omayıumukb,omayıunHa gb naa. 
BEABHOM Neyu, CKBO3b KOMo- 
py:ıo naama uaemb xb memaray, 

der Schwall, muoxecmso, moana, ' 
xyya, ein Schwall von Worten, 
xyua cAoRb, 

der Schwamm, rpeuxaa ry6xa, zum 
Anzuͤnden, mpymib; der Schwamm, 
Bilz, rpu6b, -der Schwamm, 
das Schwaͤnnuchen im Munde, 

nonomuuna; der Schwamm in 
den Wunden der Dferde, Auxoe 
maco, der Undwuchs an den Vors 
berfüßen, Tpu6osammü xersarb, 
ber Läcchenfchwans, aucrızenuny- 
Han Ty6a. 

Schwaͤmmen, f. Schwenmen. 

Schwammicht, adj. Noxoxik Ha 

_ Työry. 

Schwammig, adj. HosApesamzk, 

ſchwammiges Brod, chipoũ xabob, 

der Schwamunflein, nosapesammt 
KameHb. 

der Schwan, Aebeas, gen, 2, vom 
Schwan, Aedeanan, Aebexiir 

Schwanen, v.1. IPeAuyEcHTBOoBamm, 
umbıns npeguyBcmsosanie, 

das Schwanenbeir, Bechma Marar 
nocmern. 
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die Schwanenfedern, Aebexbu, Ae- 


6eAuHbIA nepba. 

das Schwanenfell, LIKYpra aebeau- 
Han. 

der Schwanengefang, mbupe aebegn- 
Hoe. 

der Schwanenhals, nedeaunaa nem, 

der Schwang, Kayanie; O6BIyau, 
ynompe6aenie, im Schwange ges 
hen, #b moA#%, Bb o6nıyab 6BamıE, 
es gehen allerley Lafter im Echwan⸗ 
ge, scaxie nopoku zb moAb,Bca- 
kie nopoxu BOAAUIECA, 


Kia der 
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der Schwängel, in der Glocke, Koro- 
KOAbHbIM AsbıKb; des Brunnend, 
oubn. 

Schwanger, adj. 6pmxaman, 6pe- 
meuHaa, feine Frau ift ſchwanger, 
ero xeua 6pwxama, (höflicher ) 
6pemeuna, ſchwanget gehen, feyn, 
610xamoũ 6mams, grob ſchwan⸗ 
ger ſeyn, na cHoch 6nlmB, ſchwan⸗ 
ger werben, 660xamoũ, 6pemeu- 
yon sabramepca, 6pmxambırs, 
o6pwxamsmp, mit etwas ſchwan⸗ 
ger geben, 310 yMbICAUMB, 3AbIM 
ymsıcab umbııb. | 

Schmwängern, v. a. Abaamb GpemeH- 
Hom, er hat fie geſchwaͤngert, oma 
'ecmb omb Hero 6pmxarma. 

die Schwangerfchhaft, GpemeuHocmt, 

die Shmwängerung, o6pmwxamanie, 

Schwank, adj. rm6kin, monkil, 
ein ſchwanker Leib, ru6koe mao. 

der Schwanf , zeceraa nosbcemp, 
wyrmka, 346aBHa9, IUyIMAUBaA 
pbab, einen Schwanf vorbringen, 
ymky cxkazamts. 

Schwanken, v. n. korebamsca, ma- 
Marsch, Kayamıca, mein Herz 
fehwanft ungewif, ayxb moe ko- 
ae6remcen, ein fchwanfender Aus⸗ 
druck, 060mAHoe Bblpamxenie. 

das Schwanfen, kore6anie, ıuama- 
Hie, Kayanie. | 

Schwaͤnken, v. a, Nonockamb, Bbl 
nonockamb. 

der Schwankkeſſel, moaockamersHaa 
yanıa. | 

der Schwanz, xzsocmib, das Schwänzs 
chen, xzsocmneb; der Schwanz, 
Zopf, Koca, jemanden auf ben 
Schwanz treten, o6uabm xoro, 


den Schwanz ftreichen, Anpcmums 


xony, Geld auf den Schwanz 
Hopfen, fchlagen, Bm6apmmuun- 
yarııb, ymaumsbs AeHbTW. 

das Schwanzbein, (os coccygis) BbI- 
xpenb, KofynkoBa Kocımb. 

Schwänzeln, v.n. xsocmomb ma- 
xamb. 

ber Schwaͤnzelpfennig, Aenbru yxpa- 
AaHHSIA npu NoKynkBb ueToAnGso, 


Sch 


Schwänen, vd. nm. ımamamsca 
npasauo; als v. a. zsocmb npu- 
abramp, gefhwänzte Noten, wo- 
ımsı ch xsocmukomb, ein Knabe 
ſchwaͤnzt die Schule, ein Lehrer feis 
ne Scholaren, yuenukb, yun- 
merb IHporyAaulpaemh xaacch, 
das Geſinde ſchwaͤnzt feine Herr: 
ſchaft, awau o6mannısanınb xo- 
3auma. 

der Schwänger, kKomepsm Mpory- 
apısaemb kaacch. 

die. Schwanzfeder, xBocmoRoe Hepo. 

die Schwansfleffe, over Schwanzfloß⸗ 
feber, xsocmogoe nepo y pribbi. 

die Schwanzmeife, xBocmoBka, 

der Schwauzpapagey, monyrau 
cb xsocmomb. 

die Schwanzperrüde, napuxb ch 
AAUHHBIMU AOKOHAMM. 

der Schwanzriemen, maxsa. 

die Schwanzrübe, zBocmoBaA Kocms, 
CmepxeHb xBOcma. 

der Schwanzftern, kKoMmema, 355342 
cb xsocmomb, 

das Schwanzftüd, xsocmb. 

der Schwären, »epeab, unpen, it 
der Bibel, ruoi, 

Schwiren, v. n. ir. Imperf. ich 
ſchwor; Part. geſchworen, napbi- 
Bam, der Finger ſchwaͤrt mir, iſt 
mir. gefchworen, y Neua Hapnısb 
eCmb Ha Tarbyb, HapBaro Na- 
aenb, der Nagel ſchwaͤtt ab, mo-. 
rom» caesaemb, cxoaumb. 

das Schwären, Haruognie, 3arHoe- 
nie, _ 

der Schwarm, moana, MHOKECMEO, 
ein Echwarm Bienen, poũ nuerb. 

Schwärmen, v. n. xyKıkamb; 38- 
Pmckambca, BOAOYNUMSCH, mac- 
Kamkpca; neumams, die Bienen 

ſchwaͤrmen, niaegbı poamoa, id) 
habe die ganze Nacht gefchwärmer, 
A BCI0 HOoyb psickarb, von einem 
Orte zum andern ſchwaͤrmen, ch 04- 
HoroM&cına mackauıbcä HA Apy- 
Toe, 6posums myAaa m CwAa; 
er ſchwaͤrmt oder ed fchwärmt ik 
feinem Kopfe, oub 6peaumb. 

das 
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F Schwärmen ‚ wıarmanie, pbicka- 

Hie. 

Schwaͤrmer, in der Feuerwerks⸗ 

fanft, msepMmepb; eine ſchwaͤr⸗ 

mende Perfon, ryaaka, BOAOKH- 

na; Mmeymamerp; ein Gchwär: 

mer, Enthuſiaft, wacmyraenH- 

iuxb, Meumamerb. 
Schwaͤrmerey, pacnymcemso, 


psıcranie ; in ber Religion, dana- _ 


nu3Mb, uacmynaenĩe. 
bwaͤrmeriſch ‚a.j. u. adv. vaua- 
muyeckin, USCMyTIAeHRBM, MeY- 
NarmeAbHmM, ein fchwärmeriicher 
Menich, Mermamersusll yero- 
‚Bxb, Meymanmerb. 
Schwärmjrit, spema, Bb Komo- 
)0€e TIYEABI pOAMCHA. 

Schmwarte, ımoacmaa xoxa; KO- 
xa nopocauba; ein? gut? Schwar⸗ 
e, A06pnın veropbrb ; die Schwarz 


e, dad Gchmwartenbret, -Top- 
)BlAb, gen. A 
ywartig, adj. umboıygin mor- 
IITyW Koky. 


Jwarz, adj. u. adv. vepHBl,-vep- 
10, ein fchwarzes Kleid, vepnnu 
sapmanb, ſchwarz nefleider gehen, 
b uwepnomb oabmy 6pm, 
chwarzes Brod, das Schmarzbrod, 
epubiũ, pwauoh xab6b, bie 
hwarze Tafel, das ſchwarze Bret, 
epuaa A0cka, HA xomopoũ npu- 
usamınb NmeHa cmydaenmorb 
AU Apyru, Komopbie ceba xy- 
o Bern, jemanden in Das ſchwar⸗ 
» Regifter fchreiben, suecmu xo- 
o #b uncao. xyanıxb amwgeu, je 
anden bey einem ſchwarz machen, 
YePHuMb, OKAeBEeMAamb KOTO, 
Imaparııb Ybe MMA Y KOTO, et⸗ 
as, als MWäfche, ſchwarz mas 
en, Mapamb, YepHUMmb umo, 
warze MWäfche, vepuoe 6Babe, 
e ſchwarze Nacht, menuan moun, 
r Himmel wird fchwarz, uebo 
emubernb, ein ſchwarzes Laſter, 
ycubiũ nopoxb, eine ſchwarze 
eele, CKBEPHAR, ruycuaa Ay- 


2, cKrepumü verosbKb, im &es., 


hte ſchwarz feyn, cmyuroe au- 
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no umbmp, die ſchwarze Kunſt, 
pgoAbrpasuposaHia mmpnxanu ; 
YePROKHUKECMIEO, KOAAOBCHIBO, 
von der Sonze fchwarz ‚gebraunt, 
noyepHbablu, 06 ropbasın, fchwarz 
färben, Bnnuepaump , ſchwarz 
werden, vepabmp, NouepHdmp, 
yepkumsca, die Wäfche wird vom 
langen Zragen ſchwarz, omb Hoc- 

‚Ku 6BbaAbe vepuumca, die Sonne 

macht die Haut ſchwarz, omb 

COAHNa xoxa sarapaemb, yep- 

Hbenib. 

das Schwarz, vepnan Kpacka, das 
Schwarze in der Scheibe, abaoko 
»b mumenn, das Schwarze im 
a apauorb, sS5Huga, ein 

Schwarzer, apanb, nerpb. 

bie Schwarzamfel, vepumun Apo3Ab, 

Schwarzaͤugig, adj. vepnoraasbii, 
yepHble TAa3a umbioyyin, 

der Echwarzbäder, xab6nurb. 

die Schwargbeere, gepuuxa. 

Schwarzbraun, adj. ein ſchwarzbrau⸗ 
ned Pferd, memuormbaar x0- 
1NaAb, fchwarzbraun im Se chte, 
CMYTABIM. 

der Schwarzdorn, mepnb. 

bie Schwärje, Wepsocmb, YepHo- 
ma, die Dinte bat feine gute 
Echwärze, gepunabi He OueHb 
yepanı, die Schwärze ded Laſters, 
THYCHOCIMBb nopoxa. 

Schwaͤrzen, v. a. vepsmimp, Bblyep- 
zum, Molle schwarz fürben, 
OYcpPHMMBb Mlepcm»b, OKPacHITb 
ee Bb Bepuyio kpacky, Der Him⸗ 
mel fchwärzet ſich, He6o mem- 
ubemb, nompayaeımca, ſchwaͤr⸗ 
zen, verläumden, OKAECBEIMAIB, 
O3AOCAOBHINb , 3aMapamıb be 
UMA. 

das Schwarzerz, Sch varzguͤlden, 
pyAa cepe6penuaa yvepuan Ha ca- 
xy noxoxan. 

Schwerzgelb, adj. Jepuoxenambiũ. 

Schwarzgrau, adj. vepnochphũ. 

der Schwarzhafer, vepun osech, 
Apanucxiũ osech. 

das Schwarzholz, XBOIIHbIM, xpac- 
ubiũ Abcb. 

Kk3 das 
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das Schwarzfehlchen, ropuxsocmma. 

der Schwarzkopf, repnaa rToropa; 
poAab mpasuıka, nmuya; poAb 
auypa; poab ualıxu ch yepnom 
TOAOBNW. 
Bar Schwarzkraut, wepuoe ZeAbe, 

Xopnucmoꝙopa mpasa, 

der Schwarzkuͤmmel, yepayınka, yop- 
ayiuka, 

ber Schwarzfünftler, Tepuoxuux- 
unxb, vie Gchwarzkänftlerinn, 
YEPHOKHUKHUNA. 

das Schwarzkupfer, gepuaa mban. 

Schwaͤrzlich, adj. u. add, YcpHoza- 
Mb“, 

die Schwarzfchedfe, yepsontbraz xo- 

ymaAb. 

der Schwarzfchimmel, Boponoyaraa 
Aoma Ab, 

der Schwarzpecht, era oder wep- 
HOM AAITIeAb. 

der Schwarzftein, markaa, wa ca- 
xy noxoxaa TOpHaz TIopoza. 

der Schwarzwald, abch, eocmoz. 
im nab xBoünaro Abca; der 
Sch varzwald in Deutfchland, 
uni Atch. 

das Schwarzwild, kasansı, meas#- 
Au u bapcyzu, 

die Schwarzwurz, oder Schwarzwur⸗ 
zel, (fymphytum ) »xKusokocmb, 
AOMIAKOBO YxO, CAAbNON Kopenp. 

Schwatzen, ven. 601mam ny- 
emaku MoAomp, mit jemanden 
fhwaßeh, mo6ormams ch kEmb 


Yep- 


MAlItb ymo, 


das Schwatzen, Gormanie. 


ber Schwaͤtzer, 6Goamynb, nycmo- 
Neaa, Nycmocroeb, vie Schwaͤz⸗ 
zeriun, 6GormyHBA, Nycmomerz. 

Schwatzhaft, adj. 6OAMAHBEIH, AIo- 
ſocaonupiũ, er iſt nicht ſchwatzhaft, 
oub He SGormaunb, 

die Schwatzhaftigkeit, GoAMAHUBOCHIE, 
Amw6ocaoBie. 

Die Schwebe, zuchnie, in der Schwe⸗ 
be ſeyn, uckms. 

Schweben, v. n. Hocumsca, zu- 
cbmp; im hohen Style, napumb, 
vie Wolken ſchweben in 


die Schwefelmilch , 


der Luft, 


Sch ..ıoom 


o6rara Hocamcea Eb 3031yx#, 
der Adler ſchwebt Hoch in den Luͤf⸗ 
ten, opexb aemaemb Bbicoro no 
Bo3ayxy, ;im hohen Style, na- 
pumb no NpeBblenpenuocmm, 
über dem Haupte ſchweben ‚ naab 
TOAO50W Bachms, in Gefaht ſchwe— 
ben, »b onäcnocmu 6bimtb, es 
ſchwebt mir auf der Zunge, ano 
mub na nsuxc$ Bepmunmca, bad 
ſchwebt mir vor Aigen, amo 
Npeacmasasemca monmb raa- 
samb, mpexb raasamı ecmb, zwi⸗ 
ſchen Farcht und Hofſnung ſchwe⸗ 
ben, 6bimb, naxoanmrea Mexx. 
Ay cmpaxomb u HäXexAo1o, 
ſchwebende Gänge, im Bergbaue, 
TOPN3ORMIAABHBIA KUAbI, 

das Schweben, mapenie. 

ber Schwefel, chpa, natürlicher, ge: 
diegener Echwefel, canopoanaa 
chpa. x 

bie Echwef (blumen, cbpuste NsErı- 
Ku, 

der Schwefeldampf, yarxb cbpun ũ 
MAU MHaraıyaaca ucxonaenmaq4n 
KucAoma. 

bie Schwefelerde, chpuucmar zen. 
am. 

bad Schwefelerz, chpuan pyaa. _ 

der Schwefelfaden, ummoyka och. 
‚peunaa, chpanan. 

ber Schwefelgeiſt, xucaoma Kyno- 
pocuaa passe zeunan. 


tan , Schwefilgelb, ati. xeamsi karb 
aus der Schule ſchwatzen, 1261604 


cbpa, chᷣpuaro yutma. 
die Echwefelgrube, chpnan ama. 
das Schwefelhölschen,- cnuıza chpa- 
HaA, Ochpenuan. \ 
die Schwefelhätte, ckpumũ 3asoAb, 
Schweſelicht, adj. noxoxiü ga c#h- 


py- 

Schwefelig, adj. chpumi. ' 

der Schwefelfies, chpusır Korze- 
aanb. 

die Echwefelleber, cors yoroxo- 
chpnaa, _ 

MAEKO ckᷣpuoe. 

Schwefeln, chpump, Hachpums, 
Wein ſchwefeln, Hakypump cbpom 
bouky cb sunonmb. 


der 
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bi,  der&chwefelofen, chpnas new. das Schweigen, moruanie, Schwei⸗ 
m, de Echwefelpfanne, cbpnuna. gen iſt eine große Kunft, Beamxoe 
ini, ds Schwefelpflaſter, chpubi maa- . - #540 Mmoryams, mit Echmweigen 
ia, CMIBPB. perraih man fich nicht, cb morua- 
der Schwefelregen, aoxab, cb xo- _ Hin asbıkb He 6ornmb. 

ki mopbsiMb MOHKAA >KeAMaf IIbIAb ber Echweimel, xpyxeuie TOAOBL. 
in masaenib wa semam, chiweimelig, es wird mir (chweimes 
iu, die Schwefelfatbe, mass chpory no- lig, ToAOBa y MeHn KpyKumaca, - 
= pocuaa. Schweimen, v. n. mamamısca. 
die Schwefelſaͤure, cbpuaa xucao- das Schwein, cruuba, ein wildes 
ma. ° . Echwein, xabanb, das Schwein, 
„ der Schwefelfpan, ſ. Schwefelhoͤlz⸗ der Klecks, namıno; eine anreinlis 
m he Perfon, ueonpamubi veno- 
die Echwefeltropfen, ſ. Tropffpwes _,»brb, cauma. | 
A fel. die Echweinerty, cksepHa, CkBep- 
un * HOCHIb, HEONPAMAOCMB. 

„ dad Schwefelwact,, : ber Schufter, das Schweinfleife, CBUHUHA, CBH- 


cb poio cubiuenubiũ 6banıı 
noe MäACO. 


Bockb. —— N 

das Schwefelwerk, chpubiũ zaroab. der Schweinhirt, ceunHonach. 

Ne Eomefmun, ıpeucedanum) Dr Stine, coaya npocman 
xponb Aukiu, Kopuyaukb more- = . 
nis en F ? der Schweinigel, exb (l.jofch )5 ne- 

der Echweif, xsocmib, eines Dierdes, kg ER a 
———— Arme, aut Klei⸗ Schweiniſch adj. CBUHCKIM, Heyu- 

Ei mac. „ msih, meonpamamä, mepackii, 
4 FB) * F} N 

.  xamsca, aus den Schranten ſchwei⸗ ea 
fen, — — — das Schweindauge, chunbiũ raasb. 
rn * Borg —— Asa, der Schweinsbilz, Schweinling, (bo- 
——— * — letus luteus) ceunyuıka, rpu6b. 
ayroo, bad Öeireibe ſchweifen, die Schweineblatter, poab ocnnı. 
Bauer xb6b, ein ſchon ges die Schweintborfte, gernnua. 
ſchweiftes Pferd, aommags ch xo- der Schweinöbraten, xapeHaa CBH- 


pomumb xBocmomb. uns. i 
das Echweifen, 6pogun; Bmpbsa- „4, Ehweinährot, aber Schweinbröt, 

—— (eyclamen) Apiaxsa, AapYasunkb, 
der Schweifriemien, maxza. CBHHHBIM XAB6L, pacmenie. 
dir Schweifftern, Komema. „ ber &chweinichneirer, KomopbiM KAa- 
bie Schwrige, cmazo; CKOMEBIM  zermb 6opososb. 

ABopb. die Schweinzfeder, f. Echweinsborfte; 


Schweigen, vn. ir. Imperf. ih porammua. 
ſchwieg; Imperat. ſchweige; Part. die Schweinsjagd, Kabansa mpaBan. 
gefchwiegen, moayanın, er kann der Schweinſtall, cnııwapnuub. 
nicht ichweigen, onb ne moxemb der Schweinſtein, caunuarb mau cBuH- 
MOAYamb, man wird Dazu wtf HEIM KameHb. Ä 
fchmweigen, 06’b smomb ne ymoa-. ter Schweiuntreiber, cumuorıach, 
yanmıb, ſchweige doch eiunial, moa- ber Schweiß, nomb, in Schweiß ge: 
yuu, mepecmans.: 6orAmamsb. rather, in Schwtiß kommen, 3a- 
Schweigen, 9. a, sacmasum, nomöms, ter Schwein bricht aus, 
TIDMaHyAumb KoToO MOAUATIb. nonıb Beicyıymaemb , der 
Kt Schweiß 
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Schweiß ift wieder eingeſchlagen, Schwellen, v. n. ir. ich ſchwelle, du 


ysıapuua OCMaHoBurach, Den 
S:mwef abwarten, oxuaams 
mchapenia, ih bin in vollem 
Schweiße, x zech uombmw, der 
Schweiß bey den Jaͤgern, xpoBs. 
Schwerfkn, v. n. das Eifen ſchweiſ⸗ 
fer, xerbso kunumb; dad Wild 
ſchweiſſet, bey den Jaͤgern, y 3B%- 
pa xposs maemb. Schweiſſen, 


v. a, HaBapumb, 3aBapnımb xe- 


Aab30. 

der Schweißfuchs, urpewar aouta ab. 

der Schweißhund, uıyeiimaa cobara. 

Schweiſſig, fe Schwigia. | 

Das Schweißloch, nopb, ckBaxuRa. 

Schmeißtreitend , adj. TMomonpo- 
M3B0 AHbIA, IMOmOBBIM, ein ſchweiß⸗ 
treivended Mittel, momozoe Ae- 
zapcındo. | 

das Schweißtuch, Kapmanusıl, naa- 
moxb ; das wunderthärtge Schweiße 
tu, Hepykomsopenumä o- 
Gpasb. 

die Schwelßwurz, (tufillago petafi- 
tes) noAa6brp, 6baokomsaımaurb, 
AsoerucmHnkb. | 

der Schweiger, Illseugapb. 

die Schweißerflöte, cuupbas. 

die Schweitzerfräuter, mısengapckia 
AeKapcmBeHRBIA IMPaBBl. 


Schwelen, v. a. aumumsca, v. a. 


eb, Kohlen, Theer fchwelen, xeup 
yToAbA, THamBb Aeromb. 
Schmwelgen, v. n. pocxoiuuo xumbm, 
pockollectmBoBarmikb. 
das Schwelgen, pockoutnaa Xxuaub. 
der Schwelger, pockomubiũ yero- 
sbrb, Mmomb, Mmomsra, poc- 
xomHuukb, npoxopa. 
die Schwelgerey, pockoim», MOHIOB- 
CITIBO. 
Schwellen, ſ. Welfen. 
DONE f. Waſſerhohlun⸗ 
er, 
die Schwelle, noporb, er fell mir 
nicht wieder über meine Schwelle 
fommen oder fchreiten, ero Hora 
sach He 6yaernb, onb He nepe- 
emynumb upesb noporb. 


ſchwillſt, er ſchwillt; Imperf. ich 
ſchwoll, Sonjunct. ich ſchwoͤlle; 
Part. gefcbwollen, nyxuymb, pa3- 
IBYyXNYMk, ONYXHYyMb, HaAy- 
mamuca, npu6basramoca, die Hände 
find mir geſchwollen, pysu y meua 
zaıyxam, geichwollsme Füße haben, 
JIyxAbIA horu umbmp, das Waſſer 
ſchwillt, Boa upn6bisaeınb, Der 
Muh ſchwillt, 6GoApocms ymHo- 
xaemca, dann ſchwillt mir vie 
Bruft, moraa rpyAb Moa HOABI- 
maertca, ropaumca. 

Schwellen, v.a.reg. ein Pferd ſchwel⸗ 
len, nasopsamp. raomaAs, Das 
Waſſer fchwellen, sanpu ums 80- 


Ay: 

die Schwemme, kynıanie ckomumbf, 
ein Pferd in die Schwemme reiten, 
Xynamb AO0llaAb, 

Schwemmen, v. a. CcMEIMb, Ky- 
namb, npußaaums, der Fluß bat 
viele Erde an das Ufer ges 

ſchwemmt, pbra Hauecaa, npu- 
6mnRa MHOTO necky Kb 6epery, 
den Koth von etwas ſchwemmen, 
emsim» Tpa3b cb yero, bie Pferde 
ſchwemmen, kynams romazen. 

Schwenken, f. Schwänf:n. 

Schwenfen, v. a. maxam», die Fah⸗ 
ne ſchwenken, upukaounms 3Ha- 
ma, fich ſchwenken, o6apasn- 
Bambca. | 

die Schwepe, xsocmib , an ber Peite 
fche, ſ. Schwippe. 

Schwer, adj. an Gewicht, maxe- 
AblM, maxkim, in Anfehung der 
Bemühung, mpyAusaũ, MyApeH- 
HbIM ; db, maxeno, MIAKKO; 
mpyAHO, MyApenno,, Bley ift 
ſchwerer als Holz, camunegb ma- 
merbe zepesa, es ift vier Pfund 

ſchwer, amo vernsipe ꝓynma sb- 
comb, yemsipe dyuma BEcy 
umternb, dieſer Stein ift fehr 
ſchwer, amomb kamenb OleHb 
maxeib, fchwere Kavallerie, ma- 
xKeraA Koununa, ein. fchweres 
@ehör haben, xpbnksmb Ba yxo 
6bim, eine ſchwere Zunge haben, 

ÖblIEib 


f 
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bIMb Kopmassımb, meneman- 
sımb, saukamsca, eine fehrere 
rankheit avöftehen , 
orb3ub ums, ein fchwerer 
them, oasımka, ſchwere Vers 
rechen, mamxckig, 60AbIIR mpe- 
mynaenia, eine ſchwere Strafe, 
cecrnoxoe, CIMPOTOEe Hakasanie, 
ie fchwere Noih, maayuan. 60- 
5345, eine ſchwere Menge, ze- 
uUkoe, 6OAbIlOe MHOXKECITNBO, 
as ift für mich zu ſchwer, amo 
aa meHa cb aumkomb, oueHb 
apyauo, eiuen ſchweren Kopf has 
en, mynym Torosy umbı», eis 
em eine Sache ſchwer machen, 3a- 
npyAuumbs Komy ymo, ein 
hweres Buch, mpyauar KHuTa, 
ies Exempel tft ſehr ſchwer, sma 
aaaua OyeHb MyAPpeHa, oueum 
npyaua, einem das Herz ſchwer 
nachen, oneyaAumb, oropuamsb, 
ICKOP6AAMB xoro, es kommt mir 
ehr ſchwer an, ogeHb mpyAHo, 
)yeHb maxeno AAA Mena, mit 
chwerem Herzen, eb meuarpunımb 
epauemb, rpycmuo. 
Schwere, mAxecmb, maxe- 
‚ocmb, die Schwere eines Joches, 
ines Merbrechend , maxecmb 
ara, YKACHOCHIB npecmynae- 
in, 

swerfällig, adj. mamernu, ein 
chwerfaͤlliger Menſch, maxeabiũ 
ieaoxbüb, ſchwerfaͤllige Verſe, 
1amABYITIBIe, MeIIAABHble 'CINH- 


ch. 
bwerberzig, f. Schwermuͤthig. 
bwerlich, adv, zpaAab, easa, das 
ann ich ſchwerlich glauben, amo- 
my spaAb, easa mory Bbpump, 
er wird fchwerlich kommen, oub 
ppaab 6yaemb, fich ſchwerlich 
oergehen, 60ABIUOEe TIPecmyrıre- 
Hie Abramb, BecbMa Npecmy» 
LAMECH, 

Schwermufh, meranxoria, YHbl« 
AOCMb, YHbIHie, 3aAyM4YUBOCIHIE, 
bwernütbig, adj. meranxoruuec- 
Kik, YHblABIM, 3aAyMmunBbIM. 
Schwerpunkt, mouka manxecnım, 


MAXKKYE , 
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das Schwert, meus, das Schwert⸗ 
chen, meunkb, er iſt mit dem 
Schwerte hingerichtet worden, emy- 
OMpy6nAu ToAOBY, oub kasnenb 

- meuemb, mit dem Schwerte darein 
ſchlagen, cnıy ynompesums, 
mit Feuer und Schwerte verheeren, 
paaopums, ouycmmomumsm OrBHemb 
m meuemb, mit bloßent Schwerte, 
ch o6naxenksimb meuenb, durchs 
Schwert fallen, ySumy 6nums me- 
yemb. 

die Schwertbohne, poab Horummxb 
Typeysuxb 6oboub. 

die Schwertlifte, (iris) kocammkb, ca- 
GerpHurb, Meyeo6pasnan Auen. 

der Schwertel, (gladiolus) meuuxb, 
ıumaxHuukb, yBbmoxb, j 

der Schwertfeger. wnaxHumi ma- 
cmepb, meunukb, 

der Schwertfiſch, meus pni6a. 

ber Schwrrtorben, opaenb meya, 
6Gnısuiü Bb cmapuuy 3b Aug- 
AAHAIM. 

der Schwertichlag, yaapb meuenb. 

der Schwertträger, meyewocenb. 

die Schwefter, cecmpa, das Schwes 
ſterchen, cecmpupa. 

das Schweiterfind, cecmpnno Au- 
ma, TACMAHHuxKb, TnemauHnuya, 

Schwefterlib, ati, cecmpuub, ce- 
cmpuysinb, die ſchweſierliche Lies 
be, A1060Bb MexkAy cecmpuyamu, 
ſich ſchweſterlich lieben, aw6nm» 
Aapyrb apyaky. 

der Schweſtermann, 
myxb. 

der Schwefterfohn, naemaauxb, ce- 
cmpunb chiub. 

die Schweſtertochter, 
cecmpmHa Aoub. 

der Schwibbogen, csoAb. Ä 

die Echmwieger „ Schmiraermutter, 
mea, des Mannes Mutter, cBe- 
KpoBb, Adj. CREKPOBBLN. 

die Schwiegerältern, meıga u mecms, 

dor Schlegerſohn, same, atj. sam. 
unnb, - 

die Schwiegertodhter, cHoxa, He«- 
ptemsa, adj. cuoxunb, Begecht- 
xırab. 
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cecmpurb 


IINeMAHuga, 


der 
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der Schwiegernafer,  mecms, des 
Mannes Mater, cnekopb, adj. 
CBEKOPHBIM, ; 

die Schwiele, mo3orB. 

Schwierig, adj. mpyaumũ, 3a- 
InPyAHUMeABHBIM, 

die Schwierigkeit, sampyanenie, 
IMpyAHOCMS, npemamcmso, eis: 
nen viele Schwierigkeiten machen, 
Aabramp, cmanumb KEOMy MHO- 
To 3ampyäHneniM, MHOTO TIpe- 
namcenıb, das bat Feine Schwie⸗ 
rijfeit, »b amomb ntbmb unka- 
xuxb mpyauocmeũ, Huxakızb 
npenamcmesb, amo ue umnbemb 
uukakuxb s3ampyanenin, 

die Schwimmblafe, umyssips psı6iM. 
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der Schwimmbruch, maasamıyim 
ocmpozb. 
Schwimmen, v. m, ir. Imperf. ich 


ſchwamm; art. geſchwommen, 
naaramsb, auf dem Waſſer ſchwim—⸗ 
men, naanamb no B0A%, ſchwim⸗ 
men lernen, yunmsca nAasams, 
er ift über dan Fluß geſchwonmen, 
orb nabixb npeab pbry, in Freu⸗ 
ben ſchwimmen, maasams, ymo- 
namb 8b pagocmu, der Zephir 
ſchwimmt auf Saaten, 3epupb 
BoAHuyemb poxb. 

das Schwimmen, rrasanie, 

der Schwimmer, maasamemrb, MAO- 
seub. 

der Schwimmfuß, maasamersuan 
nora. 


der Schwimmvogel, 
amuga. 

die Schwinde, aumaũ. 

der Schwindel, kpyxenie roAoBE. 

der Schmindeler, 6eapaacy aus ye- 
aoBtKkb, Bepmonpaxb. 

ber Schwindelgeiſt, Gespascy gHocıms 5 
He OCHOBAMEAbHBilN WeroBbkb, 
Koro6ßpoAb. 

Schwindelig, adij. umbomgin xpy- 
»eHie TorAOBM, mir wird ſchwin⸗ 
belig, TOoAOBa y MeHua Kpy:Kmım- 
ca, ſchwindelig werten, BCEPY- 
xumsca, en ſchwindeliges Pros 
jelt, Gespascy um mpoerrab. 


NAaBamwıyar 


x 
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die Schwindelkoͤrner R (femen corian- 
dri) KMUIHe4ROe, KOAAHAPOBO® 
chma. 


Schwindeln, v.n. mir ſchwindelt, 

: y MeHA TOAOBa Kpyxumca, er 
fhwindelt, oub 6pesumb, 6e3- 
pascyauo nocmynaemb, bie 
Schwindeleyen, raynsle, B3A0p- 
Hbie, 6e3pascy AHble Npoekmm. 

Schwinden, v. n. ir. Imperſ. ich 
febwand ; Imperat. ſchwinde; Part. 
gefihwunden, Ipoxognmb; NPO- 
naaamb; NOXyABınp, Yaxuyınz, 
ſchwinden lafjen, ocmasames, 
ycmynums, dad Holz ſchwindet, 
Acpeso coxnemb, meine Kräfte 
ſchwinden, cuAbl MOu ymanaiom- 
ca, ein Glied fchwinder, vaeHb 
yaxuemb, coxnemb, 

das Schwinden, nponayanie, yba- 
BAcHie, yMareuie; yaxoııka, 

die Schwindgrube, ama Anaa Heym- 
cmormb. 

die Schwindfucht, vaxomka, die 
Schwindſucht haben, vaxomky 
umdbmb, YaxHyMmp. 

Schwindfüchtig, adj. Vaxomoyuas, 
ſchwindſuͤchtig feyn, vaxomay 
urbmp, yaxomounsımb 6hIm». 

die Schwinge, oder Futterfchwinge, 
sbaro, Maxaro, tie Schwingen 
der Voͤgel, nanpuabubla Mepbrj; 
die Flügel felbft, ppıasa. 

der Schivingel, mauna mpasa. 

Schwingen, v.t. ir. Kayamınca; das 
Pendul einer Uhr ſchwingt fi, 

-maemunkb xosumb, fich auf das 

Pferd ſchwingen, ckoqumb, ca 
AuUTIECH Ha romazb, Der Adler 
ſchwingt fich In Die Luft, opexb 
noabImaemca Ha BosAyxb, fi 
auf den Ihren ſchwingen, cbcms 
Ha ııpecmoAb, zasaaytıns mpe- 
cmoro:ib. 

Schwingen, v.a. maxams, die Fah⸗ 
ne ſchwingen, mpexaonnums 34a- 
Ma, das Gerreive ſchwingen, BB- 
BbRaAND, BBamb PoXb. 

das Schwingen, xayanie, maxanie. 

die Schwingfever, f. S:hwungfeder. 

die 


* 
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Schwingung, xayanie, ABıKe- 


ie, Apoxasie, die Echwingunz. 


en eines Penduld, Kavaria Mmaeru- 
Ra. 
Schmwippe, an ber Peitfche, 
BOCmıHukb. | 
wirren, 6. m. INebemanmb, Yip- 
amb, xyxxamb, Die Grille 
hwirrt, csepuokb unpkaemb. - - 
Schwitzhad, nomuan 6ann. 
Stwigbanf, nororb, 
ywisen, v. fi. nombmp, die Fen⸗ 
ier ſchwitzen, orouısn nombinib, 
sen den Baͤchern ſchwitzen, no- 
ntmp Baaxb xunramn; als v. a. 
Blut ſchwtzeh, nombmp KpoBbi, 
kpoBasbin nomb umbrup, _ 
bwigig, adj. momssm, ſchwitzige 
Hinte, nomyusa pyxu. 
Schwitzkaſten, aıguxb Ana no- 
nıBnHia. a 
8 Schwitzpulver, momossii nopo- 
ııoxb. 
bwoͤren, v. ir, Imperf. ich ſchwor 
(ſchwur); Part. geſchworen, kae- 
HyINb , KACHYIMICHK , 


Ua⸗ 


einen Eid leiften, npucarasm , ich 
ſchwoͤre bey Gott, xaenyc» Bo- 
romb, Stein und Bein fchwören, 
Hebomb UM 3eMAeW KAACMIECH, 
Kascmsca Bcdmb Hnacstmb, ic) 
wollte nicht darauf ſchwoͤren, a 6bl 
He 60’%KWMACA, YMO ↄmo Ilpasıa, 
einen schwören laffen, npusoanıms 
Koro Kb npncart, falſch ſchwoͤren, 
AOKHO boxumbea, BO AKky 
xaacmca, ten Eid ber Treue 
fiiwdren, aamb, yınkum npu- 
caty Eb ztprocmu, aufs Evan— 


gelinm schwer,  Npncaramn 
npeab Eesaureriemb , ein Gt: 
fhreomer, npucaxennsin, ein 


gtſchworner Feind, nenpamupu- 
malt sparb. 

Schwuͤhl, asj. m. adv. sHoliusım, 
OyeRb Kapkin, es ift heute fehr 
ſchreuͤhl, cero Aua OueHb xapko, 
ein ſchwͤbler Tan, 2noãubiũ Aeub, 


die Schwühle, suom. 


KAACITIb, 
zaacmsca, boxumsca, ſchwoͤren, 
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der Schwulſt, omyxors, in der 
Schhreibart, Haaymocmm, nans- 
ıgenie, naaymbiui, nanviigen- 
ublũ cAorb. 

Schwuͤlſtig, adj. nyxablũ, in der 
Schreibart, Hmayymauı, nHanaı- 
meunbiũ, eine ſchwuͤlftige Schreibe 
at, HanbligekHHbll, HaAymbıı 
cxorb. 

der Schwing, maxb, Asuxekie; 
napenie, eine Glode in den 
Schwung bringen, packayamı ko- 
aoxoAb, jetzt ift-er im Schwunge, 
menepb ero 6Gepemb, ABao nom- 
xo Ha aaib, einen Schwung ueh⸗ 
men, Bocnapums, der Schwung 
ber Einbifdungöfraft, naremb zo- 
o6paxeBie. 

die Schwungſeder, mpasursHoe ne- 
p9. 

der Schwur, xAATBA, NMpucara, 
einen heftigen. Schwur thun, gean- 
Kylo KAAMIBy CABAxaıTıb. 

der Sclave, Hesorsuukb, pa6b, ein 
Sclave feiner Leivenfchaften feyn, 
6s1mB pabomb cgouxb cmpacmen. 


die Selaverey, HeBarbHUYecmBO, 
pa6cmso, | 
Scavifh , adj. HeBorsunuecKth, 


pabcrin, eine ſclaviſche Furcht, 
pabckin cmpaxb. 
der Scorbnt, geiuroma, ckopsymb, 
Ecorbusifch, adj. Uuromubi, ckop- 
6ymuvlũ. 
der Scorpion, cropnionb. 
die Scorpionfliege, ckopnionb myxa. 
dad Scorpioukraut, (fcorpiurus) cxop- 
nionosb xsocnib, Yomku MOHa- 
wıeckin. 


‚ die Scorpiorpfrieme, f. Stechginfter. 


die Scorpionfpine, paxoobpaaumũ 
chHoxochb, poAb nayra. 

die Seorzonera, xoserenb, sm#- 
eaywankb, xopens Boryuin. 

der Ecinpel, comuSbnie, einen Scrits 
pel haben, nmEnıs comubuie, je⸗ 
manten feine Scrupel benehmen, 
BblBecmb Koro nab Commtuin. 

das Scerapel, ckpynıyap, anmerap- 
ckim Bbch, uab komoppdıxb Are- 
Hamparıb cocmasaamnıb aomb, 

dir 
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der Sebel, f. Säbel. 

Seh, wmecmp, ımecmepo, fech3 
Rubel, wecms py6reu, es iſt 
fechd Uhr, wecms wacosb, mit 

ſechſen fahren, nyromb, ıecmep- 

em baanms, ſechs Mannsperſo⸗ 
nen, ımecmepo Mmyıyunb, ſechs 
Schlitten, mecmepo caueũ. 

die Sechs, Sechſe, wmecmp, in der 

| Spieltarte, mecmepka, alle Sechs 
. fen zufamnten zählen, sch uncaa 
yıoxb Haszaniemb nmecntu cao- 
xumb, Pick Sechſe, suHHoBaa, 
INKoBaa mecmiepka. 

der Scchfer, miecmp, (aucao). 

Sechferley, mecms pasusxb po,0Eb. 

Sechöfach, Bb ıuecmepo. 

Sechshundert, ınecms comb. 

ber Sehöhundertfte, uecmn comeım. 

Sechsjaͤhrig, adj. mecmuabmanın. 

Sechamahl, adv, mecms paab, 
écmmio. 

Sechſte, adj. ecmmũ, ar, oe, der 
ſechſte Mann, urecmon verosbkb. 

der Sechſtel, mecinan aora. 

Sechſthalb oder Sechſtehalb, nam» 
cb NOAOBHHOM. 

Sechsthellig „adj. m3b mecmi ya- 
cmeũ cocmoapim. 

bie Sıchöwochen, poaunsı, fie liegt 
in den Schd Wochen, ona poAu- 
a, . 

. bie Sehöwöchnerinn, poamasunna. 

Sechzehn, mecmsuamyans (mecht- 

Hamyamp) , der  Gechzehnte, 

INecmsHamyambıM , INECIBIMHA- 

Aecams, der fechzehnte Mann, 

iuecmbsHampyamnım wyerosExb, 

Ludwig der fechzehnte, Ayasurb 

mecmounagecamsp, heute ift der 

fechzebute, cero Ana Iuecmoe Ha- 

ACCATIIb UMCAO. 


das S chzehniel, mecmsHampamaa 
' AORM. 

Sechzig, muecmszecamb, ein Sec 
ziger, eine Sechzigernm, verosdKkb 
umbrwıyia mecmpzecamb abmb 
omb poay, der Sechziger im Pi— 

ketſpiele, mecmbaecamnib. 

der Sechzigſte, mecmunecambiũ. 


J 


See 


der Sedel, cuxab, 'Espeuckan mo- 
Hema. 

der Sedel, kapmanb, moınmna, 

das Sectet, uyxuukb, 3axoAb. 

der Secretaͤr, cekpemap». 

der Sect, cekmb, cAaAKkoe BHO, 

die Secte, maixa, packorb, 

der Secunbant, cexyHaanuınb. 

die Secunde, cekyH4a. 

die Ste, mope, in die See gehen, in 
die See ſtechen, omnmpasumisca, 
nycmmmsca Bb Mope, die effen- 
bare See, omkpsimoe Mmope, die 
NMordfee, Hömegkoe Mmope. 

ber See, osepo, der ladogaſche See, 
Aaroxckoe 03epo, 

der Seebaͤr, mopckon komb. 

die Seebarbe, kpacuo6opogxa, pb- 
ba. 
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der Seebars, Mopckol oxyus. 


die Seeblume, (nymphaea) aamamsme, 
xXpußuuuuxb, pacmenie. 

der Seebraffen, cnapb, piba. 

der Eeecompaß, KopabeAbHLIH KOM- 
nach, 

der Seedrache, xuMepa, Mopckaa 

Ppbiba. 

die Seeeichel, ſ. Meereichel. 

das Seeeinhorn, MopckoM eAUHO- 
porb. 

ber Stefahrer, mopenmxasameäAb, Mo- 
pexozeyb. 

die Seefahrt, mopenaasanie. 

die Grefeder, nepsauıka, poAb mop- 
cxaro yepBa. 

ber Seefiſch, mopckan pbı6a. 

die Steforele, Mopckaa necmpyın- 
Ka. 

ber S:egebrauch, mopckou o6BIyam. 

das Seegefecht, das Seetreffen, mop- 
cxkoe Ccpaxkehle, 

das Seegericht, mopckom cyAb. 

das Seegewäcs, MOpckoe pacıme- 
Hie. 

das Seegras, mopckan mpasa. 

der Seehafen, Mopckaa TaBank, 
nopmb. 

der Seehafer, (zizania) NAeBerb, 
KOHKAAb, pacmemie. 

ber Sechahn, Acmyyaz' Anl6a; 


 poab mopckon nınuybi. 
der 


5 See 

Seehandel, mopckeu moprb, 
Seehafe, mopckou zacyb. 
Seehecht, unospnub, 
Seehund, miorens, A, in Sibis 
m, Mepna, Die ganz große Art 
y Kamiſchatka, aaxmarb, 

gel, mopcsou exb. 

Zeekante, ſ. Seekuͤſte. 
Seekarte, mopckaa AaHAkapıma, 
Zeekatze, poab zapakamuypı. 
Serfiabbe, xpakenb, mopckoe 
vaosuye, HOXoAAlNeech no 
Htuise Hbxomopsixb. 8b chBep · 
»Mb.mope. 

Zeetrankheit, mopckan 6oxb3HB. 
Seefrebö, mopckon parb. 
Zeekrieg, solsa Ha mopB. 
Zeekuh, nauamib , KOpoBa mop- 
can, 

Seefüfte, mopckie Gepera. . 
Seelamt, naunxuaa. 
Seelaterne, Kopa6eAbHEbIM 20- 
ph. 

Seele, ayma, bie menfchliche 
zeele, nerosbyeckan gyına, eine 
ile Srele, noaraa ayıma, faıen 
e 08 feiner Seele, ne cKasnısae- 
ie 3mMOo HUKOMy, bey meiner 
seele! em, en! es ift feine Seele 
ı, mymb Hu 04HOW xUBOoM Ay- 
iu ubmb, eine gute Seele, Ao- 
psim verosbrb, Aobpas Ayına, 
ie Seele in der Kanone, kanarb 
yuxna, din ber Sihreibfever, 
epane zb rıep#, 

Seelenangſt, ayıuesnaa Tpycmb, 
IOCKa. Te 
Seelenhirt, macmsıpp. 
Seelenfraft, ayımesuan cura. 
Seelenlehre, IInesmamororia. 
Seelenregifter, moroaosHar ne- 
enuch. 

Seelenrube Aymennoe cnoxoũ- 
meie. 
Seelenverkäufer ‚ 
eub. 
Seelenwanderung, nnepecerenie 
(yını, 

Seelerche, poab nurornge. 
Seelmeffe , nanuxnaa, o6baua 
‚a ynoxoũ. 


AyıuenpoAa- 
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der Seeldwe, cusyıb. 

die Seelforge, noneyeuie o Ayıes- 
HOoMb 6rar#. | 

der Seelforger, cuaıgenunxb. 

die Seeluft, mopckon Bosayxb. 

die Seemacht, mopckia cuABI; Mop- 
ckan AepKaBa, 

der Seemann, mopckoM veropbekb, 
MOpEIAaBamerb. 

die Seemeile, mopckaa Mmuna. 

die Seemewe, mopckaa yauka. 

die Seenadel, poab yAUIKH; poAb 
IMOHKOM MOPcKOH pMORL, 

die Secneffel, mopckom Kucerb. 

ber Seeofficier, mopckoi obuyepb. 

das Seeohr, poab mopckou yAaum- 
Ku, yılacmaa yAuIIKa, das vers 
fteinerte Seeohr, der Planit, naa- 
Humb uru okamenbroe MOpckoe 
yxo. ‚ 

die Seeorgel, 6arpauoũ mpy6na- 
mon xoparb, 

die Seeotter; MOopckaa,BbLApa. | 

ber Seepapagıy, mynonsb, (Val, 
Nord. Beyir. Th. 4. S. 127.) mo- 
nopka, umuna muxaro nopa. 

das Seepferd, mopxb, adj. Mmopxe- 
BOM. 

der Seerabe, ypuxb. 

der Seerachen, poAb Boganol HmK- 
Uhl 

der Seeraͤnber ‚ MOPpckoM paanoũ- 
nub. 

bie Seeräuberey, Mopckoe pas6oh-, 
HuUYeCcMmBO. 

die S:ieraupe, Mopckaa TyceHnya. 

das Seerepphuhn, (pleuronectes ſola) 
kambara. - 

das Seerecht, mopckoe mpaso. 

die Eeereife, Mopckoe nymeute- 
enısie. 

die Seerofe, mopckan po3ä. 

die Seerüftung, mopckoe onoryenie. 

das Seefalz, mopczaa corbs aus 
einem Salzſee, 6ysyab. 

der Seeſchaͤumer, mopckiii pa360H- 
Hub. 

die Seefihildfrdte, mopckaa vepena- 


xa. 
die Seeſchlacht, Mopcxoe cpame- 


nie, 
bie 


See 


die Seefchwalbe, mapmsımxa, mop- 
ckaa Nmumaes; snypKa, Abcuaa 
uımmya. | 

der Scefolvat, mopckon corgamb. 

die Seefpinne, mopckou nayxb. 

der Seeſtaat, mopckoe BONCKO. 

die Seeſtadt, npumogcexin ropoab. 

der Seeſtern, mopcuan 385348, 

der Seeſtrand, f. Seeufer. 

das Seeſtuͤck, xapntuna moperam. 

der Seeflurm, mopcxaa 6ypa. 
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das Seethier, mopckoe KusomHoe. | 


das Seerreffen, f- Seeſchlacht. 
das Seeufer, ſ. Seekuͤſte. 

die Seeuhr, mopckie yacıı. 

der Scevogel, Mopckaa ıımmpa. 
dad Seewaſſer, mopcxaa BoAa. 
der Seewind, mopckon sbımpb. 


der Srewolf, auxyaa co6cmBeHHo Ha- _ 


sbiBaemaa, poAb GOAbINOM Bech- 
Ma Xuiuoũ Pblöbl. 

Das Segel, napycb, im hoben Sw⸗ 
le, sbmpuno, die Segel beyſetzen, 
NOAHAMBb, pacnycmumb Napy- 
cbi, fie niederlaflen, caycmamın 
napycaı, mit vollen Segeia fahren, 
wa scbxb mapycaxb nAsImBb, xo- 
Aump, unter Örgelgehen, zb mope 
omnmpasumsca, die Segel ftreichen, 
onycmums TIapychI, 3A4ambca, 
die Seegel vor jemanden ftreichen, 
ycmynumb KOMy, Aamb KOMY 
npeumyigecmso. 

der Segeler, Segler, xopa6rp, ein 
guter Segler, Kopa6Ap, KomopsM 
ckopo NAbIBentb, 

Segelfertig, adj. romoBBIM Kb om- 
npasaeHim Bb Mmope. 

der ©: gelmacher, abxamıyin napy- 
ChI, 

. Segeln, v. m, nabimb. ummu, 65- 
»xamb Ha napycaxb, 

iſt nach England gefigelt, daomb 

omspasuaca Rb Anraim, DAS 
Schiff iſt und vorbiy geſegelt, xo- 
pa6ap mapıXAb, Bxzarb muma 
nach, gegen deu Mind fegeln, npo⸗ 
musb Bömpa nabimb, Bram. 

Segeln, v. a. ein Schiff in den Grund 
fegeln, samonump Kkopa6ib, Ba- 
Dxasımıı Ha nero. 


tie Flotte 


Seh 


das Segeln, unaranie. 

dad Segelieil, napycubiũ xauarıb, 

die Segelftange paũna. 

der Segelftein Sf. Magnet, 

das Segeltup, mapycnna, von Se⸗ 
geltuch, Tapycunciũ. 

das Segelwerk, napycbl. 

der Segen, Grarocnofenie, der pries 
fterlide Segen, cBaıyenmyeckoe 
Grarocaosenie, Gurt gebe feinen 
Segen Dazu, Gaarocaosunib Borb, 
ah Borb, das bringt feinen Se 
gen, amo He npuHochrib ıla- 
emia, den Gegen fprechen , 6xa- 
Tocaosums; der Gegen, ‚Ueber: 
fluß, ns06uAfe, Gaarosams, DA 
ift Gottes Segen, zomb 6aaro. 
sam boxia, der Segen der Fels 
der, nsoÖunie MOAcM, IONXeBhle 
AO ABl. 

Seguen, v. a. 6rarocaosume, ſich 
kreutzigen und fegneu, Kpecmume- 
ca, mepexpecmamsca, Gott wird 
mein Vorhaben feguen, TocnoAs 
Borb 6aarocraosumb mou Ham$- 
penia, das Feuer ſequen, 3aroBo- 
PHIITb, OKOAADBam» NOXapb. 

die Sehe, spbnie, die Seheu, in der 
Jaͤgerſprache, zamdie raasa. 

Sehen, un.u. air. ich febe, du 
ſieheſt (fiebft), er ſiehet (fiebt); 
Imperf. ich ſah, Conjunct. ſaͤhe; 
Imperat. ſiehe (ſieh), suabım, 
3phnib, raaabmb, er fiek or ibmen 
ſehr ähnlich, oub ouenp moxoxb 
Ha Bach; ich fehe nicht, a ne sur- 
xy , ich kann nicht aus den Augen 
ſehen, a se mory usb raasb BH- 
abmp, ſich fatt fehen, macmo- 
mptmeca, narasabımaca, indie 
Hohe ſehen, cmompbmp, TAA- 
Abmp Eb zepxb, ich habe nicht 
Taranf gefehen, a me raaasıb, He 
urn? Ha amo, jemauden auf 

die Finger fehen, cmompbmb 3a 
xtub, einem durch bie Finger fe: 
het, nomakamb KOMy, eMy xce 
nponyemump, nad etwas ſehct, 
npucmompnm» 3a übmb, etwas 
fehen laffen, mokasnısams yo, 


fich fehen laffen, noxasanızca, pi 
en 
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en fie fehen, was fie Fonnen, mo- 


axcume umo Bbl 3Haeme, feht 


oh! cmompuka! id) fah ihn weis 
ſen, ſchreiben, n zuabrb kakb 
nib naaxaxb, mucaab, fie werden 
ter nichr gein geſehen, Bacb 348ch 
ie oxomuo sugamb, hieraus fehe 
bh, usb moro a suxy, wir wols 
en feben, was das werden wird, 
ruaumb, nmocmompumb, 4mo 
ı3b moro 6yaemb, Beiirzemb, 
yeraus ift zu ſehen, asb nıoro 
IMAHO, BUABITMb Moxuo, Nur 
uf feinen Nuten feben, nabam- 
zamıb MOAbKO CROW MOAB3Y, MC- 
talılb INOAbKO CBOEN NOAB3W, DIE 
Hunde fehen noch nicht, ıgeHarma 
ge cAbrıısı, Ha Tasaamb eıye. 

» Sehen, sp&nie, zu Aahnie. 
Sehenerve, 3pmmersHan Hepsa, 
IpumeAbHaX YYBCMBINMEAbHAR 
xnaa. 
Seher, npopoicb. 

Schne, in der Anatomie, cyxaa 
xura, an einem Bogen, Imemuusa, 
in der Geometrie, (chorda ) Xop- 
1a, 

men, fih, v. rec. xeramp uero 
CMAbBHO, empacmuo, ſich herzlich 
aach etwas ſehuen, Ka aams, TO- 
pbmp xeraniemb, ſich nach feis 
nem Vaterlande fehnen, nmkms 
CHAbHOe MeAalie, MKakaaınb, 
s0o3Bpammm»ca Bb Omeyecnıo. 

> Sehnen, cumuoe xenranie. 
onig, adj. Kurncmld, 

bnäch, adj. cmmpacmuein, x pau- 
an, ein febnliches Derlaugen, 
SMpacmHoe, CHABHOE Keranhie. 
Sehnſucht, mpeseankoe xKera- 
ile, cmpemnenie. 

br, adv. oueub, Bechma, fehr 
Hein, oyens Mmarsım, fehr wenig, 
DYeuHb, BechMa Maro, fehr groß, 
OYeHb BEAUKIM, TipeBeAnkin, ſo 
ſehr, cmoOABKO, EKOAbKO, fo (ihr 
ie es auch wünfchen, cCkoaAbko Bbl 
smoro Huxeraeme, id) habe fie 
jo fehr gelicht, daß, A ee cmıionp- 
ko Am6nab, umo, wie fehr, 
CKOAbKO. 


Sei 
bie Seichameife, 


mypaskebh, 

die Seichblume, (leontodon taraxa- 
cum) xacumb, Ioloso rymeH- 
10, NOIIOBa CKydbA. 

die Seiche, (uusax.) Moya, ypuna, 
ccaxka, ccaub (niedrig). 

Seichen, v. n. u. a. Ypuny, Mouy 
ucuyckamb, MOYAmbCcA, CCalllb 
(niedrig). 

Seiht, adj. mBrkin, Husxin, adv. 
mBAKO, HU3ko, ein feichter Fluß, 
Abakaa pbra, ein feichter Ort im. 
Meere, Fluſſe, MmErxan Boa, 
Mmbaxoe mbcmo; fin feichter Kopf, 
caabaa, He OCHOBAIMEAbHAA TOAO- 
2a, eine ſeichte Rede, zaran pbus, 
ein ſeichter Scherz, Banaa npo- 
cmaa viymxa. 

bie Seide, moachb, chineſiſche Seide, 
Kumanckii ınorkb, rohe Seide, 
chipexb, fi) in Seide kleiden, 
oabsamszca »b 1NerkoBBIAn 
naamsa, fie werden Feine Seide 
dabey fpinnen, ası omb moro un- 
Kakoũ DPuSLIAHu He CyAeme 
umbmb, He noayuume. 

Seiden, ads. NIEAKOBHIM, eilt feides 

nes Klelb, ıneaAkoBoe MAATTIBe. . 

ber Scidenhau , WIeAKOBOH 3aB0Ab, 
pa3BeAcHie UIEAKOBAUHbIxXb uep- 
Baronb. 

das Seidenty, KyKOAKa IHEAKOBHY- 
uaro yepsa. 

ber Seideufaͤrber, 
‚UIOAKY. 

der Seivenhändler, xynenb mop- 
TyioıyiM UteRKOBBIMM MIOBapamMm. 

die Seidenmuͤhle, werkosaa MBAHH- 
na. 

der Seideuſchmetterling, mmerkosuy- 
Han bGaboyka, 

ter Geldenfchwanz, 
nınmuna. 

ber Seidenfticfer, wuseu, die Seiden: 
ſtickerinn, uses. 

die Seidenwatte, merkosar Bara, 

ber Seideumeber, ımeAKoOBRıM Ikayp, 

der Seideimourn, AUeAKOBOA Uepbb.. 

Der 
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poab xpacubixb 


xpacnapıgurb 


CBUPMCHIEAb, 
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der Seidenzeng, beſſer der feidene 
Zeug, oder feibener Zeug, monxo- 
Bar Mamepin, 

die Seiffe,. mmaro, Seiffe machen, 
oder kochen, MbIrRo Bapumsb, die 
Seiffe, das Seiffenwerf, npomu- 
BAAbHA. 

Steffen, v. a. MbIAUHIb, HaMbl- 
ums; im Bergweſen, nponmm- 
Bam». 

der Seiffenbalfam, murasHBIM Gars- 
aamb. 

die Seiffenhlafe, mmasHou nyTral- 
pexb, ny3mpeuuxb. 

Die Sr ffinerde, BaAarbHaa TAUHA, 

das S:iffenkraut, (faponaria) MbiAb- 
Huskb, MBIAbHAA MpaBa. 

die Seiffenfugel, measHunId 1ma- 
puxb. | 

ber Geiffenfieber, meıapuuxb. 

das Se’ffenwafler, AABBAA BOAa. 

die Seiffenwurs, (gypfophila ſtru- 
thium) MbIAbHbIM KOpeHb, MBlAb- 
HUJa. 

der Seiffer, camua. 

Seiffig, adj. MolAbHBIIT. | 

der Stiffenitein, (fteatites) MBIAb- 
HOW xameub. 

Seigen, f. Seihen. 

Seiger, Seigerrecht, 
TIepIeRAUKYAAPHhIN. 

der Seiger, TIepneHnAnuKkyAapuar 
AuHeA; Yach. 

die Seigerftunde, yacbı. 

Seihen, v. a. npogbxusams, oyb- 
xusamib. 

das Seihen, npoybxusanie, oyb- 
xunauĩe. 

der Seiher, wbauxo. 

das Seihtuch, yhamasmaa mparnka. 

das Seil, xauamb, auf dem Geile 
tanzen, NO BepeBK& INAHNOBAmB, 
einem dad Seil über den Kopf wers 
fen, o6oasemum» Koro. 

der Seiler, xanamspıa Macmepb, 
xaHamıyukb, Bepesoyuukb. 

die S:ilerbahn, xanamubiũ ABopb. 

ber Geiltänger, Garancepb, 

der Selm, n'bna. 

Steimicht, adj. rycmsm. 


adj. u. ade, 


Sei 


Sein, prom. ero, csoM, es iſt fein 
Huth, amo ero ımana, das 
Hans ift-fein, amomb aomb emy 
npnsasrexumb, 3mo ero aomb, 
feinethalben, feinetwegen, aaa ue- 
To. 

Siiner, ero. 

der, die, das Seinige, ero, cBou, 
cB0A, CBoe, gib ihm das ſeinige, 
Aau mo eMmy HpuHariexumb, 
er hat das feinige gethau, oub 
csoe Abro cabaaab, die Seinigen, 
cBon, Aomamnie, das Seinige zu 
Nathe halten, Gepeub cuoe nm#- 
Hie. 

Seit, adv. ch, feit geftern, co Bue- 
paummaro ana, feit ber Zeit, 
ch moro zpemeuu, feit vier Zus 
gen, cb uemsepmaro ann, feit 
‚Sonntag, cb Bockpecenia, feit 
dem, cb moro spemeun, 

die Seite, 6oxb, cimopona, und im 
eblern Style, cmpaua, im Buche, 
cmpaunya, die rechte Seite, ıpa- 
BaA CMOPOHa, zur terbten, linfen 
Seite, xb npasou, kb absou, Ha 
npasoM, Ha Absou cmopous, 

- von allen Seiten, co schxb cmo- 
poiib, einen. auf fene Seite brins 
gen, MPMUBAeUb, CKAOHUINb KOTO 
Ha CBOM cmopouy, etwas auf Die 
Seite bringen, mpnu6npamp Ha 
CMOpPOBy, cupamamb, Y6pamb 
ymo, ‚dies bey Geite gefcht, 
ocmaBA ame. Bb Cmoposy, Ha 
cmopon%, auf jrmanrtes Geite 
feyn, Aepxamaca Ybeh cmopo- 
Ubl, ich habe ihm auf meiner Seite, 
oub Mom cmopony Aepxumb, 
auf meiner Seite, von meiner Sei⸗ 
te, meinerfeit#, cb moel cmopo- 
Hhl, umo -40 MeHA kKacaemıca, 
ſich auf die Seire machen, y6u- 
pambcA, ckopo ybxamp, yuin- 
mn, einem zur Geite gehen, no- 
ArB Koro Umu; IIOMO4Yb KOMY, 
auf die Seite, zur Seite geben, 
Bb cmoporny ummu, NOocmopo- 
Humsca, fich auf die faule, fchlims 
me Seite legen, abunspımb cA$- 
AanbcA, Mpeganınca AbHocmum, 

| Hpe- 


‚1032 


3 +5 7% 

nezamsca mopokamb; die Seite 
ut mir weh, 60oxb y Mena 60- 
mb, die boble Seite, naxb, 
e Seite eined Schiffes, xopa- 
:AbHbIM 60xb. 

Seitenaber, |. Spornaber, 
Seitenbein, Gedantenbein, mb- 
AHHAA KOcmb. 

Seitenblid, saraaab 8b cmopo- 


y. 

Zeitenlinie, modouuan annia. 
Seitenſchmerz, 6or» Eb 6ox& 
5ory ). 

Seitenftechen, korompe Eb 60- 
ıxXb, 

Seitenweg, f. Nebenweg. 

her, adv. 0 cero; ch cero Epe- 
eun. 

», camb, er Fam ſelbandern, 


ib npminoxb camb Apyrb, ſelb⸗- 


itte, camb mpemin. 

ser, camb, thun fie es felber, 
#aanme smo Camu, 

biger, pron. momb, mormxke. 
bft, pron. camb, er, fie, eö wirb 


!bft fommen, onb, camb, oua 


ama, ono cCamo 6yaemb, id 
abe es von felbft gethan, a amo 
amh omb ce6a cabrarb, an und 
ir fich felbft, camb co6omw, no 
e6&, er lebt für fich felbft, oub 
auub xusemb, fich feldft fennen, 
amaro ce64 NIosHawıs , felbft fein 
zeld würde nichts helfen, ame 
| AeHbFu emy We nomorymb, fie 
tdie Schönheit felbft, cua corep- 
ueunaa Kpacasuıya. r 
Selbſtbefleckung, onauin, pyxo- 
AAie. 

Selbſtbetrug, obnaub camaro 
'e64, 

Ibfteigen, adj. csoM, co6cmzen- 
IBIM. 

Selbfterhaltung, coxpauenie ca- 
naro cebA. 

Selbfterfenntnig, nmosnanie ca- 
Maro cebA. 


} Selbfigefühl, uyscmzosanfe ca- 


maro ce6A. 

; Selbftaefprädh, monororb, pas- 
rozopb cb camumb co6om. 
‚Tpeil, 2, Hälfte, 
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der Selbſthalter, Selbſtberrſcher, ca- 
mozepxeyb, die Sebſthalterinn, 
Selbftherrfcherinn , camogepxupa. 

der Selbfthaß, Heuasucmz xb camo- 
my ce6%, 

die Selbftheit, csoucmsennocms, 

die Selbfthälfe,, momomgs camomy 
ce6#%. | 

Selbftig, F Selbfteigen. 

Selbflllug , adj, Komopku my- 
Apumib. 

der Selbſtlauter, Gy«sa TAacHaa. 

die Selbſtliebe, camormbie. f 

das Selbftlob, camoxsarscınzo. 

der Selbftmord, camoy6incmso, 

der Selbftmdrder, die Selbfimdrdes- 
rinn, camoy6ikya. 

die Selbftprüfung, menammanie ca- 
Maro ce6A. - 

die Selbftrache, ommıpyente. 

der Selbitruhm, camoxBarscmeo. 

der Selbftfhuß , poab oruecmpbas- 
nHaro opyxia, Komopoe MOxHO 
makb nocmasump, umo yeao- 
Bbxb camb ceba ybiemb, ewerw 
oub ero npukacuemca. A 

Selbftftändig, adj. camocmoamers- 
ubiũ, amo CaMo C060W cyıye- 
cınsyenib. Er 

die Selbftändigkeit, 
nocrub. 

die Selbftverleugnung, omsepxenie 
caMmaro ceb A. 

die Selbſtzufriedenheit, yaosoas- 
cmsie cb camumb co6ow. 

Selen, d. a. cyıumımb, BAAHITB, 

Selig, adj. Gramennsun, verftorben, 
TIOKOMHBIM, adv. bAAKEHHO; no- 
Ko4Ho, die Seligen in Himmel, 
GAaKeKHble, MpaBeaHnIe, Gott 
babe ihn felig, aan Borb emy 

. .Napcmso Hebecuoe, mein feliger 
Mater, nokouusM Mou omeub, 
der hoͤchſtſelige Kaifer, Hmuepa- 
mopb 6raxenusia namaımn, felig 
machen, cnacamp, felig fprechen, 
y Kamorukosb npuuucaums xo- 
ro kb csampımb, npuuam xoro 
8b o6ıyecmso csamsıxb, ielig 
werden, Noayumb Napcmso He- 

g[ 6ecHoe, 


Cyıyecmsek- 
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GecHoe, GaaxkeHummb cAbramp- 


ca. ' 
die Seligkeit, Graxeucmso, cnace- 
Hie, Napcmso He6ecuoe, Chriſtus 
.bat uns die Sehgkeit erworben, 
Xpucmocb ucxogamaucmsosarb 
Hamb cnacenie, die Srligfeit Gots 
tes, HebecHoe GAAKEHCMNBO, CAA- 
Ba BBunan, . 
der Sellerie, cernn zepen. 
Selten, adj. pbaxin, Heyacımaık, 
. AUKOBNBHHIA; adv. pBaxo, He- 
yacmo, AUKOBUHNO, feltener, pB- 
xe, feltene Bücher, pbaria kun- 


ru, daß ift nichts ſeltenes, amo 


He pbaxocmb, He AUKOBHHKA, 
die Nordlichter find in Deutſchland 
feltener al in Rußland, cbsepspra 
ciaHuia 5b Tepmanin pbxe Hexe- 
‚au 8b Poccin. 

bie Seltenheit, pbakocms, Auxo- 

.  BuBa. | 

S:ltfam, adj. cmpanuaıkd, YyAubık, 
AUBHBIM, pbAris, adv. cmpau- 
HO, UyABO, AusHo, ein ſeltſamer 
Meuſch, cmpannnıa, Uyaubıl 
yerosbskb, uyaarb. 

‚bie Seltfamfeit, cempannocms, 

die Senimel, 6yaxa, calisa. 

der Genöbrief, mocaanie, IIUCMO. 

der Sendel, caubiũ uu3koM copmb 
mans. 

Senden, v. a. ir. Imperf. ich fandte; 
Part. gefandt, mOochIaamB, ITOC- 
Aamıb, OIMPABAAITIB. 

das Seudfchreiben, mocaasie, nuca- 
mo. 

- bie Sendung, mocaanie, ommpa6ae- 
uie, die Sendung des h. Geiſtes, 
nocaanie Ceamaro Ayxa. 

der Senf, ropunga, fpanifcher Senf, 
CIPyUKoBou , AukiM Tepeub, 
Senf zubereiten, passogump rop- 


uuuy. | 
das Senfglas, die Senfbuͤchſe, Top- 
YULIBUNA. 
das Senfforn,ropunuHoe 3epuulko. 
bie Senfmühle, ropununaa mbapun- 


na. 
die Senfte, f. Säufte, 
der Senftig, ropuuynoe mEcmo, 
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Sengen, v.n. omarumb, Haanms; 
3axurams, fin Schwein fengen, 
DaAumb myıuy CBuHym, tm Krie⸗ 
ge fengen und brennen, Bce ony- 

cmoiums OTHeMb. : 

das Senkbley, der Senfel, die Sens 
kelſchnur, ppysuno, aoınb. 

ber Senkel, peneiueih, cuypoxb, 

die Senkelnadel, f. Schnuͤrnadel. 

Senken, v.a, ouyckamb, cnyc- 
Kamb, Norpyxams, eine Leiche 
in das Grab ſenken, nyckams 
mbao 5b Moruay, eine Rebe ſen⸗ 
ken, nocaaums A03y, 4epeHokb 
#b zemam, ſich fenfen, cny- 
CMAMSCH, ONMYCKambCA, norpy- 
s3umbca, das Haus bat fich aeiens 
tet, aomb ochbxb, onycmuaca. 

der Genfer,  yepenokb, ompacas, 
ompocmorb. 

das Senkgarn, carb, cbme. 

Senkrecht, adj.u. adv. mepnenzury- 
AAPHbIM, ITepIeHANKYAAPHO. 

die Senkreuſe, poab gepun. 

die Senne, ſ. Schue, und Sennes⸗ 
baum, 

die Senne, in der Schweiß, cmaxo, 

bie Sennerey, CKomoBoAcmEo. 

ber Sennedbaum, cenua; die Gens 
neöblätter, cenua, Anexcan apiüc- 
xie AUCIIEI. 

ber Senfal, xyıreyeckiu makxepb. 

die Senſe, Koca, . 

der Seuſenſchmid, zysueyb Abxan- 
min Kocht. | 

ber September, Ceumaöps, m#- 
canb Ceuma6ps. „, 

die Serenate, cepenada. 

der Serpentin, der Serpentinſtein, 
CePneHIMNUHHhM KaMeHb. 

ber Serſchant, cepxaumib. 

die Servellatwurft, mosrosan Karba- 
ca. " 

die Serviette, caabemxa. 

das Sefam, das Sefamfraut, xyu- 
yyrb, aoroBa, cesamb. 

der Seffel, xpecabi. u 

Sephaft, adı. mocerusininca, BOA- 
BOpuBIniNcA. 

das Setzbret, in ber Druderey, ma- 
6opBarX Ckamelika, 

der 
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Setzcompaß, mucaviũ komnach, 
zen, v. a. nocaaumm; nocma- 
ums, moroxums; den Teller 


uf den Tifch fiken, nocmasums, 


saperaky Ha cmoAb, jemanden 
nen Stuhl fegen, mocagums, 
ocmanumb Komy cmyab, einem 
m Denfmal fegen, 803ABurHymb 
omy namamankb, Blume ſez⸗ 


eu, caxamb Aepessa, Gränzen 


‘Bei, mpeABAbl nonoramb, PA3- 
ecmu Tpauuyy, pasmexebanık; 
rpauuuumbm. 

Sich ſetzen, cagumsca, chem, 
ich auf den Stuhl ſetzen, cagzumbm- 
a na cmyab, feßen fie fih, ca- 
umech, cAAbııre, fiih zu Tiſche 
etzen, cagumsca 3a cmoAb, ſich 
‚gen, abſtehen, ycmoamsca, 
mcmoamsca, dad Bier hat fich 
oc) nicht gefegt, Auso eıge He 
mcmoAAoch, der Koffe ſetzet fich, 
:ope omcmausaemen, ſich auf 
en Thron feen, soschcm Ha 
'pecmoAb, 3asaa4bmb Ipecmo- 
omb, 3asaaabm» mpecmoromb, 
ich auf den Kopf fen, sch cuam 
'nompe6ums, ſetzen fie fih an 
neine Sielle, caabme Ha Moe 
ı8cmo, fid) über etwas hinweg⸗ 
Ben, npe3upamb ymMO, IIOYH- 
nam» ymo uUuxe ceba, die es 
chwulſt; dad Waſſer ſetzt fich, 
ımyxoAb ymeunaemca, BOAA 
'6aBanelmca, y6bBaemb, fich irs 
endwo feen, MOCeAUMBCH, BO- 
sopumscä Bb Hakomb Hun6yAb 
ibcenus, fich zur Ruhe feken, unmt- 
au Ha NokoM, ſich mit jemanden 
een, COTAACHMIECA, CABAAMbcH 
bxbsnb, die Armee bat fih an 
em Berg gefeht, apmin pacnoro- 
cuaach, OCMAHOBHAACh Y TOpbl. 

Jemanden zur Rede feßen, cnpa- 
unBamb O IIPMUuHB, cuumamm- 
a cb xbub, fi) zur Webre fegen, 
IHOMABHUTMIbBCA ,„ 2amumammæen, 
twas aus den Augen fegen, bins 
enan fißen, He paabmp o yemb, 


ıpeneöperamp mo; einen Tag - 


etzen, HA3HayMINb ACHb, jeman⸗ 
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den zum Vormund feßen, onpe- 
Abraumb KoTo onekysomb, Geld . 
auf eines Kopf ſetzen, oybunumn 
Ybi0 TOAOBy ; ich will den Fall ſez⸗ 
zen, noroxumb, gefeßt, vaßes 
wahr wäre, noroxumb, yumo 
npasaa 6bIaa, über einer Fuß 
fegen, nepenpasumsca upe:b p#- 
Ky, nepebxamsp ptsy, die Ras 
vallerie fette durch dem Fluß, kou- 
Hua NepenpasuAach Yepesb p#- 
Ky, zum voraus feßen, Impeano« 
Aaramb, voraus gefeßt, npesno- 
aaraa, den Hut auf deu Kopf ſez⸗ 
jeu, naabımııs ummany, einem dem 
Degen auf die Bruft feßen, npucma- 
Bump unary &b rpyan, etwas ° 
zum Pfaude figen, zaaoxump umo, 
HOAOKUMb umo sb zarorb, 
Kuöpfe auf ein Kleid ſetzen, naca- 
AHIIb IYToBunB Ha Kabmanb, 
jemanden ven Kopf zurecht ſetzen, 
npusecmp koro Bb Hocayuianie, 
feine Hoffnung auf etwas ſetzen, 
noAaramb HAACXKAYy Ha ymo, beit 
Kopf auf etwas fißn, ynpa- 
mumbca »b CBOeM MblAu, Ynop- 
CIMIBOBAInb. 

Ich will meinen Kopf darauf ſez⸗ 
zen, A ToxAoBy cBomw omAamb, 
NOAOXY, einen auf vie Pobe ſez⸗ 
zen, Mcobimamıs Koro, etwas 
ind Geld ſetzen, mpoAasams umo, 
einem etwas in den Kopf feßen, 
Bilepumb komy umo Eb roAosy. 

Leib und Leben daran ſetzen, om- 
Baxusamb Bce, ein Land unter 
Waſſer ſetzen, HaABo Auump 3emAm, 
eine Sache wieder in den vorigen 
Stand fehen, sosspamums zb 
npexxHee cocmoanie, eine Sache 
in Bewegung feßen, wauarın AB- 
a0 mponssBoanms, ſich in den 
Marſch fegen, Bscmynams, om- 
npasumbca,inliorube fegen, upu- 
Becmb Bb 6e31I0KOMCMBEO ‚- Obe3- 
nokoMmp, fih in Gefahr, in Uns 
foften ſetzen, mMoaseprams ce6# 
ONacHOcmMm; y6bIMYHMbCA, us- 
Aepxamb AeHbruy, in Noten feze 
Jen, NepeAoxums Ha Homsı, ſeze 

2l2 zen, 
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zen, in der Druckerey, ma6upamn, 
Gefebt, HasnaueHubIM, onpexb- 
ACHHBIM ; CmenekHHbIM, ein geſetz⸗ 
ter Mann, cmerienunıa yeropbrb, 
ein geſetztes Weſen, cmenen- 
uocmb. 

das Setzen, nocmasaenHie, nocaxe- 
nie; in der Druckerey, na6opra, 
na6opb, 


der Setzer, im der Artillerie, npu- 


Sonuukb; in der Drucerey, ua- 
6opıgukb. 

der Setzkaſten, xacca, usb koeh Ha- 
6upammib. 

der Setzkolben, npu6sounnkb. 

der Segling, uepenorb, Npusu- 
Borb. 

die Setzwage, samepnach,, 

die Seuche, sapasa, assa, die vene⸗ 
rifhe Seuche, Ppanpyackan 60- 
AB3Hb. \ 

Seufjzen, d.n. BO3AbIxaımb, B3AbI- 
xamb, cinpenams, er frufjet bes 
ftändig, oub B3 AB1xadmib '6eanpe- 
cmanuo, tief fenfjen, rAy6oko 
BO3A0XHYImB, nad) etwas feufzen, 
OYEHb xenams vero, Über etwas 
feufjen, B3Apıxamp o yemb. 

das Seufzen, »34nlxanie, BO3A2Xa- 
wie. 

der Seufjer, »340xXb, B3AbIxanie, 

ein fchwerer Seufzer, maxennũ 
us Aoxb, Geufjer audftoßen, uc- 
nyckams 3340xn, der leßte Seufs 
jer, nocabauee u3ABIxanie. 

der Sewenbaum, (juniperus fabina ) 


Ko3aykil, AOHCKIM MOXıKeBeAb-, 


uukb, apmeımb, apya. 

Seyn, v. ir. 6bimb, (von dieſem 
Zeitworte wird das Präfens felten, 
aufier des Nachdrudd wegen, im 
rufüfchen ausgedruͤckt), ich bin ges 


fund, a 3a0ponb, du bift krank, 


msi 60rAeHb, mweszoposb , - wir 
find vergnügt, msı Becernı, fie find 
unzufrieden, OHM HeAOBOAbHRI, 
me:ne Brüder, find fehr fleißig, mom 
6pamsa oucHb npmabxan, find 
fie der Wirıh? 3u au xosamab? 
es ift Falt, xoroA8o, wir find un⸗ 
ferer drey, nacb mpoe, ich bin ih⸗ 


\ 
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rer Meynung, x sauero mubaia, 
esift ein Gott, ecms Borb. 
Es ift mir, als wenn ich ihn fes 


be, mub'kaxemca 6ygmo a ero 


BuXy, es ift mir bange um fie, 
a 600Cb o6b Bach, mir ift nicht 
wohl, mub moumo; A He 340- 


‚gosb, was ift ihnen? umo cb sa 


mu cabraroch? Es ift an mir, 
an dir, noa, IIBOA OuepeAb, t; 
ift an dem, amo npasaa, iſt ei 
an dem? npasga au? es iſt mir 
nicht wohl bey der Sache, a 6010cH, 
es ift nichts an der Sache, amo ne 
NpaB4a, 3mo nycmoe, es ift 
nichts an ihm, oub He xopouib, 
Be rogumca, für einen ſeyn, 3. 
INKINATmB KOTO, CMOAMB 34 Ko- 
TO, AepKams» Ybls CMOPOHYy, Das 
ift ganz etwas anders, smo co- 
schmb Apyroe abro, es ift ſchor 


Tag, yre cabmnao, wohl auf 


ſeyn, 310possımMb GBM, fchlech 
daran feyn, sb xyasıxb o6cmoa- 
merscmsaxb 6Bimb, fie find recht 
daran, Baura mpapza, was iſt zu 
ihrem Befehle? umo npnkaxeme, 
ymo Kb samumbycayramb? bier 
ift gut ſeyn, sach oueub xopo- 
mo, Amw60 345ch 6nıms, Damit 
ift nicht zu fcherzen, amumb neue. 
To uymams, was ift dabey zu 
tbun? umoxb cb amumb 4%: 

aarb? u 
Ich war geftern bey ibm, a 
6birb Buepa y Hero, wo fiud fie 
gewefen? raB zur 6Bian, ich bin 
gleich wieder bey ihnen, a mom- 
yacb onamb xb samb 6yay, a 
mormuacb Gyay nasaab, er wird 
nicht lange feyn, oub ckopo 6y- 
aemb. Wem iſt der Hut? von 
ema-ıuaana? das kann wohl feyn, 
3mO AeTko cCmamsca moxemb, 
das Fann nicht feyn, amo we mo- 
xermb cmaimbcA, »mMOo He Bo3- 
MOXHO, etwas fenn laffen, ocma- 
sum mo, laß feyn, daß er 
reich ift, noroxumb, umo oHb 
6oramb, was foll das ſeyn? umo 
2mo zHayumb , ymo maxoe? 
was 
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as folls feyn? umo samb naxzob- nicht gefichert, a aa5cn we »b 6ea- 

o? was ift für ihre Mübe, ckoras- , onacaucnın. 

o Bamb Hag06u0 3a pabomy, 3a die Sicht, o6basrenie,, auf Sicht 

auım mpyası? dad wäre! m! wie dieſes Wechſels ‚ no ob basaenio 

‚are ed, wenn wir ausgiengen, cero Bexcean, nad acht Tagen 

akb BbI Aymaeme, Bxamb, um- Sicht, Bocemb Auen no o6bazae- 

nm Au Hamb co Asopa, er ſey, mio Bekcern. 

ser er wolle, xmo 65 oub uu Sichtbar, adj, suagumsM, ABRBIM, 


viAb. | oueBnaHsin, eine fichtbare Sons 
h, ceön, ce6b, fie lieben fi nenfinſterniß, suaumoe samms- 
ehr, omm ce6a oyenp Ambanıb. nie coruya, die Urfache iſt fichts 
Sichel, cepnib. bar, npuunna ouenuana, ABRa. 


Sicheltraut, (ñum falcaria) cepn- ' die Sichtbarkeit, ovenuanocms. 
nb, Mopkosuuxb cepnosug- Sichtbarlich, adj. ovesu gun. 
biũ. En h v. a. ſ. Sieben, 

ber, adj. Gesonacumi; naaex-Sichtlich, adj. BuAnMBI, BUAHBIM. 
(mil, 3Bpubici, BecoMHEHRBER ; die Sie, dad Siechen, cauxa. 

dv. 6esonacuo, HaAeıKHo, BBp- Sie, pron. oua, im Plur. sur, fie 
10, HecomnbHHo, ein ficherer ift gefommen, oYa npmuna, ich 
Reg, Gesonacnan Aopora, der babe fie gefehen, a ce zuabnb, 
Deg ift ficher, aopora Gesonacha, feben fie, sugume, cmompume. 
in ficheres Pferd, nagemnaa no. das Sieb, cumo, das Siebehen, cu- 
aA», eine fichere Gelegenheit, IIIM4UKO, ein großes Sieb, peııe- 
shpumt cayyan, fie Finnen fid MO, der Kranz eines Siebe, 
icher darauf verlaffen, zu momxe- , Obeualika. 

me BBPHO Ha mo Mororamsca, DAB Siebbein, in der Anatomie, pe- 
sine fichere Perfon, BEpunn, Ha- w1emoobpa3HaA, peilemy no- 
zexHbIM verösbKb, ich bin davor  F06HaA Kocmıs. | 
ficher, a amoro ue 60IcBb, Heue- Sieben, v. a. npoc#gamp, npo- 
ro mu& 6onmsca, ich habe es ihm  CbrmB, Mehl fieben, npochams 
cher verfprochen, a emy »BEpuo MYEY. 

5 en u mich Sieben, cemp, ce,tsmp, fieben Stun 


fiher gemacht, oub'meua obuaae- ben, cem» uaconb, es bat fie: 

xuib. ben gefchlagen, cemp 6nao, es 
waren ihrer fieben, uxb cemepo 
65110, er hat fieben Kinder, y ne- 
To ceMepo, ceM» Abmen ,. fi eben 
mal fieben ift neun und vierzig, 
CeMbE CeMb COpoxb AeBams. 

die Sieben, cemp, cemepka, eine ara⸗ 

fielen, sam mopyny , sanaaab,. — N Bahn 

obesnteyeuie B naamex®#. Bad, IIMKOBaA cemepKa, eine böfe 

icherlich, add. noaauuuo, BbPH0O, Sieben, arnan xenıyuma, 

ucmunno, 6esb comubaia. bad Siebeneck, renmaroub, cemiy- 

ichern, 6.4. npoybxusams. ToAbBuKb. 

ihern, v. a. obua xusamb, der Siebener, Siebner, CeMb; CeAb- 

obesneuum Koro, ich muß das Mepuga. 

meinige fihern, a zormenb moe Giebenerley, cem» -pasusxb cop- 

umsbnie o6esneynms, IUpusecmb . mosb. 

sb Gesonacaocmp, bier bin id Siebenſach, adj. — 

13 Sie 


Sicherheit, Gesomachocms; wa- 
ACKHOCB , BBpnocms, etwas in 
Sicherheit bringen, omsecms yıno 
Eb 6esonacHoe Mmbcmo, cnacma, 
in Sicherheit ſeyn, 6nımn #b 6e3- 
onacaocmu ,„ Sicherheit geben, 
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Siebenfältin, adj. cemp pasb. 

Das S ebenfingertiaut, (comarım) 
caberpuurb; die Blutwurz, (tor- 
mentilla) yaukb, 3aB43804 xo. 

enb. 

das Siebengeſtirn, ceapmnspbaaie. 

das Siebengezeit, (trifolium melilo- 
tus) AoBHnukb, 6ypkyHb, pa- 
crrenie, 

Siebenhundert, cem» comb,. 

der Sieitenhunderfte, ceuucomubiũ. 

Siebenjaͤhrig, adj, cemmabmunm. 

Sir tmahl, ady, ' cemb pasb, 
CEMbI®. 

die Sirbenkchläfer, cems cnaıyuxb 
omporösb; ver Siebenſchlaͤfer, 


ein Thier, comauBan 6haxa, co- 


HA 
der Siebenſchwanz, f. Seidenſchwanz. 
Siebente, atj, ceApummM, ax, 08, 

der fiebente Taa, ce4bMmou AeHb,. 
das Stebentel, cegpman ao1n. 

S:iehmehalb oder . Siebentehalb, 
ınecm» cb NOAOBUHOM. 

Sb imig. f. Sı biig. 

der Sirbmadber, pememasIM, cum- 

H5ıM Macrreph. 

Siebrehn, Siebzehen, cemuammpamp, 
ed waren ihrer fiebzehn, uxb 6H- 
Ao cemHammam verorsKb. 

der Sırbrebnte, cemaamyaınkıl (cem- 
HaAlambıiM ),. CeMmHagecamoe, 
ceAmoeHazecammiä , wir haben 
de» fiebzebnten, cero Aua cegmoe- 
Hazecamb uucao. 

das Sıebzehntel, cemwanryaman A0- 
Aa. 

Stebzig. cempaecamb, ber fiebzige 
fie, cempgecamopın. 

Siech, ati. u. adv. XBOpBIM, caAa- 

' 6614 320poBbemb, 60ABREIM. 

das Gi’nberr, HSorbaup AOATOBpe- 
MEeHHaan. 

Siechen, v.n, xBOpams, Bce 6G0Ab- 
HbiMb 6hrıfie. " 

ba: Siechhaus, GorABunya, 

die Siede poab mennaro xopma 
Ara cxoma. 

Sid nm, v. m ir. Imperf. ich ſott; 
Imperat. fiede; Part, geſotten, ku- 
nbmp, -sakundms, das Maffer 
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ſiedet, hat gefotten, zosa xum- 

' ntemb, Bckurn®baa. 

Sieden, v. a. Bapums,- cBapıms, 
Eyer fieden, Bapums aunya, $is 
ſche fieden, sapuıms pui6y. 

dad Sieden, xunbnie, sapenie, 

die Siederey, Bapkuga, Bapan. 

der Sieg, no6baa, den Sieg erhals 
ten, erfechten, orepkams, nony- 
yuımb no6bAy Haab kbmb, der 
Sieg blieb lange zweifelhaft, no- 
6BAa ꝓonro 6BIAa COMHHTIEAHHA, 

das Siegel, meyamp, gen. u, fein 
Siegel auf etwas drucken, sarne- 
yamamk, NPHAOKUME nevamb, 
ein Siegel ficchen, Tpasmposams 
teyams, das Siegel eines Briefes 
erbrechen, pacregamaıns muchmo. 

der Siegelbewahrer, xpaunmerp ne- 
yamm, neyamHakb. | 

die Siegelcajpel, Kopaboyka gan ne- 
gamm. 

die Sirgelerde, neyarnaa semaa, 
Gormch, 

dad Siegelgeld, meuamnsız gemru. 

die Siegelkunde, zuanie Apesuuxb 
neyamen, Cpparnucmura, 

das Siegellack, cypryab. 

der Siegelring, mepcmens ch ne- 

= Yamıbi. 

das Siegelwachs, mevamasın sockb. 

Öiegen, v. u. nobbay oAepıKkams, 
noßbbaums, der ſiegende Theil, 
no6bAusımaa cmopona, cmopo- 
Ha No6baumenren. 

der Sieaer, no6baumers, no65xo- 
Hoceyb; die Siegerinn, no6bau- 
MeAbHHUNA, 

die Siegerkrone, Uewranackan Au- 
aim. 

Siegern, dv. 1. känams, meys. 

der Siegeöbogen, mpiymbarsasıa 
Bopoma. 

dad Siegeögepränge, mpiymbb, 
MOpxecmBo AAA OACPKaHHoM 
no6& Ant.‘ 

dad Giegedlid , No6baonocHaa 
nbcub, ımbcus Ha nobbAy. 

das Siegeszeichen, nobbouocnnũ, 
mpiymnꝙpaaubiũ zuaxb. 

Sieghaft, adj. mo6Bg0HocHbIM. u 

ie 
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Siegmanndwurz, die Siegmats 
vors, Allermannsharniſch, (al- 
ium victorialis) vecuoxb A&cHbIM. 
'nreich, adj no6baonocubiũ, ſieg⸗ 
ehe Waffen, no6b40HocHbIA' 
ypyxim. 

S:eaftein, poab 6braro arama. 
Ziehle, xomymb,. 

Siehlen, mopn. 

efern, p.n. mpokanamb, IIPO- 
mekamb. vw 7 

ı Signal, anaxb. 

snalifiren, fih, v. rec. OMAH- 
YambCA. 
Signatur, noanucxka. 

gnieren, v. a. noanncame. 
Silan, (peucedanum filaus) ro- 
pmnuun«b, xonpb  CBuBHBIM, 
CMOBAb, ‚pacmenie. 
3 Silber, cepebpo, unverarbeites 
te8 Silber, cepe6po zb caum- 
xaxb, verarbeireres Silber, cepe- 


6po zb Abxb, AbAbuoe, mit Sils 


ber befchlagen, cepe6pomb o6u- 
meiM, auf Silber fpeiien, wa ce- 
peöpb, Ha cepe6peuuou nocyAb 
xyınams, güldiges Silber, cepe- 
6po cb-30aomomb cmELuaHRde, 

» Silberader, cepe6penan xuaa. 

r Silberarbeiter, cepespennxb. 

3 Silberbergwerf, cepebpensuk aa- 
BoAb. 

s Sifberblatt, Silberblättchen, ce- 
peöpensM ancmouerb. 

18 Sılberblech , cepe6penas 6Anxa, 

e Silberbude, cepe6peHaa naBka. 

r Sifbertiener , KomopsiM CMO- 
mpumb 3a cepe6penou NPMABOPp- 
uoũ NOCYAOR, 

r Silberdraht, cepe6peumM upo- 
Boroxb. 

26 Silbererz, cepe6peuaa pyAa. 

er Silberfaden, cepeöpeHax HUM- 
xa. 

ie Silberfarbe, cepespenmn ugsbmb, 

silberfarben, adj. cepeöpenaro yab- 

ma, 

er Silbergang, cepeöpenan xuaa. 

er Eilbergehalt, cogepmxanie cepe- 

6pa. 


8 
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das Silbergeld, cepespensaz AeHıru, 
cepe6peHaan MoHeina. 

das S:lbergeräth, cepeöpenaa zeig. 

das Silbergefchier, cepe6öpenaa no- 
cyaa. | 

der Silberglanz, cepespensin 6neckb. 

die Silberglätte, cepebpeubiũ raemb. 

die Silbergrube, cepebpeunũ aa- 
»oAb. 

bie Silberäauhr, cepe6peusM Typs, 
MAH TPBIBy4aa cepe6peHaro pyA4a 
6brochpaax mau meMmHam, 

Silberhaltig, adj. cepe6po cozep- 
xauiũ. | 

der Silberfalf, u3secmm cepe6penan. 

bie Sılberfammer, komHama, BbKO-: 
mopoũ xpaunemca cepe6po. 

der Silberkaͤnmerer, maasupamenrs 
naab amumb cepe6pomb. 

der Selberkles, cepe6penzmu xonge- 
aanb. 

der Silberflang, npiamusık, mon—- 
xiũ 3sonb. 

der Silberflumpen , 
xoMb, > 

der Sitberfönig, cepeöpeusik Kopo- 
aokb, 

die Silberkryftalle, cepebpeubie zpu- 


CIITAABI. 


cepe6penniM 


der Silberling‘, cmaxb. | 


die Silbemmünze, cepeöpenag MoHe- 
ma. 

Silbern, adj. cepeöpeunim, ſlav. ce- 
peöpanbin, cpe6pannıu, eine fils 
berne Uhr, cepe6penpie yachl, 

die Silberprobe, cepeöpenar mpo6a, 

Silberreih, adj. mmoro cepe6pa co- 
zepxamiu, cepehpecmbih, 

Die & iberfchladte, nbua cepebpenaa. 

der Silberfhmid, cepeöpennch. 

das Silberferpice, cepespeumiũ cep- 
such. 

der Sitberfpinner, Kaunmersıyucb. 

der Eilberflein, cepeöpenniM kameHb. 

der Silberftoff, cepeöpenaa mapua. 

die Silberftufe, cepe6penaa uıımyda. 

der Silberwäfcher, Kommopna MO- 
umb npu Abopb cepeöpo _ 

Silberweiß, adj. cepeöpenaro yeb- 
ma. 

die 
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die Silberweiffe, 6Bamık yebmb ce- 
pe6pa. 
die Silge, (ſelinum) rupb, rupub, 
rupua, pacmenie. 
die Sille, moukiũ peneuexb, xo- 
mopbimb NpuBAasblBammca npu- 
MAHHBIA IIMWJbI. 
die Simonie, cBamokynembo, npo- 
Aaxa CBAITbIBM, CUMORHIA. 
Simpel, adj. npocmsi; TAYTIEIM, 
ein ſimples Kleid, npocmsiä xap- 
manb, ein fimpler Menfcy, npo- 
cmaxb. 
der Sins, xapanab. 
die Simsfachel, mspasenb xapuua- 
Hbil. 
Eingbar, adj. umo Mmoxuo nEıs, 
das Singechor, xopb mtsunxb. 
die Singedroffel, nbnueia Aposa 4B. 
die Singefunft, yayxa mbm, 
Singen, dv. n. ir. Imperf. ich fang, 
Gonj. ich fänge; Imperat. finge; 
Part. gefungen, nbmp, nad) No⸗ 
ten fingen, no somamb n&ırız, 
hoch fingen, suıcoxumb roaocomb 
nsm», den Diskant fingen, anuı- 
xaumoMmb nbms, anfangen zu fins 
gen, santsam», laßt und fingen, 
sanoemb, fingen, dichten, cmu- 
xu Abramn, BocnbBBams. 
das Singeipiel, omepa. 
die Singeflunde, spema, Eb Komo- 
‚ poe yyanıb. nbmb. 
das Sinngrün, (vinca pervinca) Bap- 
BuHokb, Tpo6b ımpasa. 
Sinfen, v. m. ir. Imperf. ich ſank, 
Conjunct. ich ſaͤnke; Imperat. ſinke; 
Part. geſunken, ymosyms, yBa3- 


Eymb, ymonamb, ynacıns, da8 


Schiff ſinkt, Kopa6ap monemb, 
in den Moraft finten, yYBASHYTmBb, 
norpassyms, in Ohnmacht finten, 
ynacm» 8b o6mopoxb, die Häns 
de finfen laffen, onyemums py- 
xu, den Muth ſinken laſſen, au- 
1UMmsCcHh 60OApocmH, YHBIBAIIb, 
po6&mp, Bb ysBlAocm» npum- 
mu; finken, ſich erniebrigen, yun- 
wamsca, das Haus finkt, ſ. in 
Seiten. 
das Sinfen, näzenie, 


’ 
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Sinken, v. a. komams zb uhnzb. 

der Sinn, WyBcMmBO; - MhicAb, 
CMblcAb; Mubnie, der Menfch hat 
fünf Sinne, kerosbkb umbenib 
namb yyscmeb, das fällt in Die 
©inne, 2amo HUYyBCMBUNIeAbHO, 
3mOo OYeBMAHO, MOXHO YYBCHLBO- 
samb, nicht bey Sinnen feyn, 
6eab yma 6bims, er ift nicht bey 
Sıunen, onb cb yma comenrb, 
oub 6esb yma, von Sinnen kom⸗ 
men, cb yma coimn, ben Sins 
nen feyn, npm namammu 6BlTıB, 
viel Köpfe viel Sinne, cKoAbko 
Torosb, cmoABko yMoRb, BCA- 
xoM Moro4eyb Ha cBoW Oo6pa- 
3eyb, das ift mir nie in den Sinn ges 
fommen, amo muB Huxorga Ha 
ymb, #b mbIcap He IIpuxoAuno, 
a 0o6b amomb Hukoraau He Ay- 
marb, ſich etwas aus dem Sinne 
fhlagen, ne aymam» 6orBe o 
yemb, ze 6esnokoumsca GoAbe 
o yemb, daß liegt mir fters im Sin 
ne, A He MOTy 3MOTO 3a6bIrb, 
ame y MeHun Bce Eb mbıcaaxb, 
amo y Meua He waenb usb ro- 
aoBbi, fi) etwas zu Sinne ziehen, 
ONEYaAUHTMBCA, 6Ee3NOKONUMECA O. 
yemb, etwas Boͤſes im Sinne has 
ben, 310 ymsicaums, anders Sins 
nes werden, mepembHnmb CBOU 
Moıcam, fie find alle eines Sinnes, 
OHU OANMHaKaro MNBRIA, ouu 
oanuakuxb Mpicrnek, es gehe 
nicht nach meinem Sinne, amo He 
maemb IIo MoeMmy xeAanim, He 
no nmoeũ Bor Abraeımca, jeman⸗ 
den durch den Sinn fahren, npo- 

mußumbea, TIpenmArmcmBosamb 
xomy.. Der Sinn eines Wortes, 
cmpicab caoBa, ich Fann den Sinn 
diefer Worte nicht einfehen, a we 
Mmory pasymbınb cmbicäb cero 
craosa, den Sinn des Schriftftellerd 
treffen, npouusuyıns Eb MbicäAb 
counuumena. 

das Sinnau, oder Sinau, (alche- 
milla) mauxemxa, AbBHHaA Aa- 
na, pacmenie. 


das Sinnbild, am6rema, 


Sins 
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men, db. 1, ir. Imperf. ich ſann; 
Imperat, finne; Part. gefonnen, 
ayMmalllb, MbICAUMp, Pa3Mmbllu- 
aamb, er fann auf neue Mittel, 
oub 'Bnlaymbısaab HOBBIA cpeA- 
csmea, ich mag hin und her Runen, 
kakb 2 HM AyMmam. 
ı Sinnen, pasmpluurenie. 
Sinnesänderung , wmepembua 
Mbicaeũ; oßpaiyenfe. - 
3 Sinngedicht, anurpamma, 
nnlih, adj. u. ade. maonfckin, 
YyBCmBeHBBIM, finnliche VBergnüs 
gungen, uyscmseHuHubla ymbxu, 
ein finnlicher Menfh, naomexin 
yerosbkb, mromorm6enb. 
‘ Sinnlichkeit, uyscmsenHocmz, 
nAomOAImGIe. 
unlos, adj. u. adv. Gesyyscmegen- 
HbIM, HMYEeTO He YyBcmByMiyin, 
finnlos da liegen, 6esb uyscmsa, 
6e34yBCIMBEeHHO Aexams, ſinnloſe 
Woͤrter, caosa He umbmıyia 


cMmuıcaa, ein finnlofer Menfch, ray- 


nbiũ, 6espascy unlu yerosbkb. 


e Sinnlofigkeit , 6GesuyscmseH- 
HocITb, 6e3yyscmsie, besuyB- 
CMBO, | 


innreich, adj. u. abo. zambıcaoBa- 
mes, finnreiche Neben, sampıcao- 
Bambıa pBun, 

r Smopis, poab auimbI, cogep- 
xamem xerbso. 

int, nocab, yxe. 

zintemahl, conj. ————— none- 
xe. 

r Sinter, —— mpecka, OM- 
npsickb, 

er Sinter, in der Mineralogie, xa- 
NeAbHUKb, KaMeuHHaA COCyAbka, 

Sintern, ®. n. 'Kanamb;' 3acl0bl- 
Bbamb. 

as Sinterwaſſer, BoAa, KameHRbI- 
MU yYacmnyama O6peMeHeHHan. 

ie Sippfchafr, po,acımse. 

er Sippfchaftbaum, poAocaosie. 

ie Sitte, o6bıyal, Hpasb, die Sits 
te eined Landes, O6BINal 3eMmAu, 
ed iſt nicht Sitte, amo He BOAUM- 
ca, es ift feine Sitte, ↄmo ero 
o6nyal, verdorbene Sitten, pas- 


Sittſam, 
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Bpamgeaubie HpaBbI, ein Menfch 
pon guten Sitten, 6aarompasasıa 
yerosbrb, die guten Sitten, 6ra- 
rorpasie, das ijt wider die guten _ 
Sitten, 3mo npomusb re u 
Bin, 

die Sittenlehre, 'upasoyuenie. 

der GSittenlehrer, Hpasoyuumers. 

der Sittenfpruch, Aocmonamamaoe 
uap%yenie. 

ber Sittig, nonyraũ. 

Sittlich, adj. u. adv. cxoaumũ obu- 
yaamb 3eMAu; npascnenu, 
ländlich, fittlih, umo ropoab, 
mo HoposBb; umo Aepe6un, mo 
o6puam, das fittlihe Gefühl, 
BPABCMBEeHHOEe UyYBCMBO. 

die Sittlichkeit, HpascmseuHocms. 

adj. u. adv,  yumusbıl, 
‚BEIKAUBBIN , 6AATOHPA6HBIM. 

die Sittfamfeit, yumnsocmp, B5x- 
AUBOCMIb , GAarOBpaBTe. \ 

der Sig, mbcmo; cramsa; zachza- 
Hie; npe6siBanie, Xuaume, 
Sitz und Stimme in einem Collegio 
haben, 32acbAams; npucy acmso- 
Bam», in der Allee find verfchiedes 
ne Sie, »b axneb Haxogamca 
ckambu, mbcma, feinen Sig au 
einem Hrte auffchlagen, noce- 
aumsca gb mbcm#. 

bie Sitzarbeit, cnaayan paboma, pa- 
boma, xomopaa Abnaemca cu- 
A]. 

Sitzen, v. n. ir. Imperf. ich ſaß; Im= 
perat. fire; Part. gefefen, ch- 
abmp, bleiben fie figen, ocmans- 
ec» Ha mbcm#%, He O6es1oköM- 
mech, auf dem Pferde ſitzen, cu- 
Atın» wa nomaau, bey Tiſche ſiz⸗ 
301, cmabm» 3a cmoxomb, xy- 
wars, Beicht figen, wenosdau- 
Bamb , NPHHMMaM» CAYINaImBb, 
spbxu ucnosbABnka, im Gerich⸗ 
te ſitzen, 8b cy Aab a2ackaamb, npu- 
cyacmsogams, ſich muͤde ſitzen, 
ycmam» omb cnabnia, immer 
zu Haufe fiten, nocuxusaım, 
cnatms aoma, er fit warnt, 
oub Haxoaumca Eb xoponiemb 
cocmosauHin, ero O6CMOAITIEAb- 
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Sit 
cmTBa OyeHs zopoium, einen fißen 
laſſen, ocmasums xoro, fißen 

lafſſen, npourpamp; momepams, 
ſitzen bleiben, von einer Franens⸗ 
perfon, ocmamsca Eb Atbsxaxb, 
bier figet mird, sa&ch MmeHa ınpo- 
raeımb, nichts auf ſich ſitzen laffen, 
ONpaBAamıbcaH, He NOAAaBamEca. 

dad Sitzen, cmatnie. | 

das Sigfleifch, er bat Fein Sitzfleiſch, 
oßb He Mmoxemb Aonro Ha 0%4- 
#omb MmEcmb cn tm. 

das Shfüffen, noaymxa. 

die Sitzung, sacksanie, npucyz- 
cmsie, Sitzung halten, npucyA- 
CIMBOBAMB. | 

der Stalde, uma apesunxb IllseA- 
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ckuxb, Hopsexcknxb u Hcraaua- 


ckuxb cmnxomsopgopb. | 
das Sfelett,. ckeremb, kocmaxb, 
die Skize, ompeısorb. 
der Sklave, f. Sclave. 
der Smaragd, f. Schmaragd. 
So, xomopbiũ, aa, oe, der Mann, 
fo uns ſagte, werosteb, xkomo- 


ps mamb ckasanb, die Bücher, _ 


fo ich ihnen gegeben habe, kunrn, 
Komoppıa a Bamb Aarb, 

So, atv. marb, maxo; exeau; 
OAHaKo; Kakb; mo, fo ſprach er, 
marb roropurab oub, fo fo, 
makb nu cakb, das ift nicht fo, 
amo He makb; 3mo He TIpaBAa, 
fo? npagga au amo? miarb an? 
fo ein, fo eine, makoW, makaa, 
ↄmaxoũ, amakaa, fo was, ma- 
koe, amaxoe, eben fo, mouHo 
maxb, fo wie jch ihn kenne, ckoap- 
Ko, kakb a ero 3Hamw, 6 iſt mir 
nicht jo gar recht, a He oveHp 340- 
poxb, ſeyn fie fo gut, moxanyu- 
me, cabraume Mmub oaxorxeuie, 
MMAOcCMB, ſo lange, CKoAGKo, 
nosamtcmb, fo wie, xaxb; fo 
Gott will, exern Bory yroaso, 
fo fie fleißin find, eıxerm Bbi 694e- 
me npurbaHb, da fie es wifen, 
fo brauch ch es ihnen, nicht zu fagen, 
ECHBAN BhI 3MO 3Haente, mo He 
3a yemb Bamb ckaabißzamb. &o 
bald, xaub ckopo, fo dann, mor- 
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aa; fo fern, in fo fern, 8b pas- 
CyxAeBiu yero, fd fort, mom- 
vacb; u maxb arte, fo gar, 
aaxe; fo gleich, momuach; fe 
bin, maxb u caxb; fomit, fonach, 
u maxb, caBaosameAbRO. 

die Socke, kapıremka. 

Soden, fid), v.rec. ocbems, onyc- 
Kambca. 

ber Sod, das Sod, xınka. 

der God, das Sodbrennen, marara. 

die Soda, die Sode oder Soude, co- 

 Aauan cyaa, bey ven Tararen, 
Capebapaka, Wenoguaa ucxonae- 
Man COAb. 

der Sodomit, myxxeroxnurb. 

die Sotomiteren, MyskeAoKcımıBo, 
cosomckin Tpbxb, 

der Goff, npaucmso; Hannmorb. 

der Sog, bapsamepb. 
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Sogen, v. u. in den Salzfiedereyen, 


xanams; das &alz foget fich, cors 
OXpycınmaanBaemica, KPUCHIaAU- 
aupyemca. 

die Sohle, des Salzes, pana; der 

Fiſch, poAb kambarsı; des Schus 

hes, nogomsa, Sehubermit dik⸗ 

fen Sohlen, Gammaru cb moA- 

CITT6IMM TIO ZOLIBAMM. 

das Sohlleder, nogomısenHax KO- 
xa. 

der Sohn, chinb, das Söhndhen, 
cuoxb, ein natürlicher Sohn, 
no6oyHsIM cmab, der Schweiter 
Sohn vder Schmefterfohn, des 
Bruderd Sohn, naemasuukb. 

das Söhnopfer, epmisa corpbuue- 
Hin. 

Sotcher, folche, ſolches, maxom, 
makan, maxkoe, er ift auch em 
folder Dann, u onb xe maxopb, 
folcher, ftatt er, oub. 

Solchenfalls, adv. marumb o6pa- 
somb. 

Solcherley, adj. makoro xe poAa. 

der Sold, xarosanse, Truppen in 
Sold nehmen, Basamp BOUCKO. 

ber Solvat, corgamb, ein gemeiner 

Soldat, paaosoun, Soldat wers 

den, 'sanmcampca Bb coAAallEl, 
coaaamomb sABraampca. 

s dus 
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; Soldatenweib, corzamka. 
(datifch, adj. corzamcrin. 
Edldner, xomopmä cayxumb 
usb xaroBaubA. 
llen, v. n. - ZOAKeHCIMBOBAlTb, 
dtes wird indeffen felten gebraucht; 
gemöhnlich giebt man dad beutfche 
follen durch zorxmo, fie hätten 
fchreiben follen, samb 6B1 J0rxHo 
Imcamb, wir follen, mm A0XKHo, 
wamb Aorxuo, du follft nicht les 
fen, msı ve gorxeHb unmams; 
fie follen wiffen, samb aorxHo 
suams. Bisweilen wird das deut⸗ 
fche foll bloß durch den Infiniti⸗ 
vus gegeben, bisweilen aber auch 
gar Fein Zeitwort geſetzt: was foll 


ich fagen ? umoxb mub ckasam?, 


was fol ich thun? ymo muB Ab- 
aam»? ic) weiß nicht, was ich fas 
gen fol, a ne suaw, umo mu 


ekasamp, wie fol man ihm belfen? 


xakb emy noMmoyp? wozu foll mir 
Das Geld? wa umo mHB AeHpru? 
wozu foll das? wa umo >mo, 
xb uvemy ↄmo? follte es möglich 
feyn, moxyo Au 6b1A0 ; B03MOX- 
Ho au? 

Sollte er ihnen beaeanen, fo, 
»b caywa&, umo oub ch samu 
zcmptmuinca, exeru oub ch ra- 
Mu Bcmpbmumcn; wenn fie wifs 
fen follten, exeau 6pt BB 3Harm, 
bald follte ich glauben, noumu 
6n1 noaymaxab, A noumm Ay- 


mar, ich fol ihn noch fehen, a 


ero cb ımbxb mopb ne zuaarb, 
A ero He rm Aaarb nocab moro, ich 
hoffe, er ſoll mir nicht wieder Fonts 


men, A He ymam, ymo6b onb 


ouamp 6bi1xb, oub He Gy aeımb o- 
namp. Beseichnet follen rin Gerüch- 
te, fo wird es durch rosopamıb, oder 


ckassisamwınb gegeben, die Frans 


zofen follen geſchlagen fenn, roso- 
pamb, umo (Dpauyyzbı pa36u- 
ınbI, ymo (Dpanuysosb nobnau, 
es fell ſtark geregnet haben, roso- 
pımb, umo cnHAsuBIM AO0XKAb 
6XB. 
er Soͤller, vep aaxb. 
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der Sommer, abmo, abmnHee zpe- 
ma, ein heißer Sommer, xapı:oe 
Abmo, in der Mitte des Som: 
mers, Bb cpeaun& abına, 

ber Somnftrabend, abınniit Buepb. 

der Sommerbau, nocheb Aposoro. 

bad Sommerbier, Mapmosczoe nu- 
20. 

die Sommerblume, abımmin nebmb, 

das. Sommerfeld, aposoe more. 

der Sommerflecken, Bechyuuka,Becku- 
Ha uau BECHUHKa. | 

Sommerfledig, adj. umbwiyin zec- 
HYDIKM. 

die Sommerflur, apossıa Moxs. 

die Sommerfrucht, abımnia naoab; 
APOBOH. Br 

die Sommergerſte, aposou aumens, 

das Sommergetreide, aposou (xab6b). 

das Sommergewaͤchs, Aabımace pa- 
cmenie. | 

Sommerhaft, adj. noxoxin na ab- 
mo. . 

das Sommerhaus, abmnik aomb. 

die Sommerhige, abmuiz xapb. 

das Sommerkleſd, abmaee maamse, 
abmueu kapmanb, 

dad Sommerkorn, aposon (xıb6b); 
ApoBan Poxb. 

die Sommerlaube, zereuaa 6bcex- 
KA. 

die Sommerlehne, ıoxuar nokamaar 
criropona ropbi. 

Sommerlich, adj. Noxoxi Wa ab- 
mo. 

das Sommermahl, ſ. Sommerfledien. 

der Sommermonatb, Aabmuik mb- 
caub. 

Sommer, v. n. ed fommert, aEmo 
npu6bAuxaemcah, Hacımyrnaemb. 

Soͤmmern, in der Lanowirthichaft, 
v. n. Aamb mEHb. 

Simmern, v.n, noAbepramp con- 
HegubiMb Ayyamb, die Hübner 
fümmern fi, xypunsı cayamca 
Ha CoAHyB, in der Landwirth⸗ 
fhaft, ebamn ua .naposomb no- 
ab ckopocnW%aAsie NAC Abl. 

dad Sominerobft, pannie mAoADI. 

der Sommerpunft, abmaaa moura, 

der Sommerroden, aposaa poxxb. 
die 
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die Sommerfaat, aposom xaB6b. 

die Sommerfeite, joxxHaa cropoBa. 

der Sommertag, aAbmain AeHb. 

die Sömmerung, abmuin cbeb. | 

der Sommervogel, 6abouxa. 

der ne aposaa nutenn- 

die J— Abuurũ obo- 
pomb coanya. 

das Sonmerwetter, die Sommerwit⸗ 

terung, AbmyaR NOTOAa. 

das Sommerzeichen, mpu HebechbIe 
sHaka, Eb xomopsıxb — 
abmomb 6siBaemb. 

Sonder, adj. f. Belonder. 

Sonder, präp. 6esb, kpomb, 
der Scherz, beab —— * 

Sonderbar, adj. u. adv. ocoGANBBIM, 
IyAnMũ, CIIpaHBbIM , , ein fonder: 
barer Menſch, uyansın verosteb, 
das ift fonderbar, amo uyano, 
CIIPAHHO. 

die Sonderbarkeit , 
yyao, - 

Sonderlich, adj. u. adv. OCO6GAMBbIM, 
ommEbuusia , es ift nichts fonderlis 
ched an ihm, onb ne oueub om- 
msunenb, er ift nicht fonderlich 

roß, oHb He ouenb Berukb, dab 

gefchiehet ſonderlich deswegen, amo 
Abraemch ocobauno AAA MOTO. 

der Sonderling, uyaarb, ocobau- 
Bbiit yerosteKb. 

Sonden, v.a, omabatıns, pa3- 
abaums, 

Sondern, conj. Ho, ich habe es nicht nur 

» gefehen, fondern auch gehört, a He 
mokMo BuAbıb, Ho m cabiıarb. 

Sonderd, ocobauso. 

bie Sonderung,, pasabrenie, omaBb- 
aenie. 

der Sonnabend, cy66oma. 

die Sonne, connne, die Sonne 
ſcheint, conune cinemb, die Son: 
ne fticht, brennet, coanye xxenib, 
die Sonne gebt auf; geht unter, 
coAulje BOCxoAnumb; CoAHye 32- 
xosumb, z3akammısaermch, Ca- 
Aumca, an, in. der Sonne, ua 
connub, es feheint Feine Sonne, 
Cornya atmb, die Sonne erleuch» 


fon, 


CIHPaHHOCMIB, 


der Sonnenblid , 


bie Sonnenfinfterniß , 


Son 


tet die ganze Melt, coruue ocs#- 
ıyaemb zech c#bmb, es gefchiehet 
nichts neues unter der Sonne, Ba 
cBbmb HUYETO -HoBaro He Ökl- 
saemb, die Sonne liegt den gans 
zen Zag auf dem Kenfter, coruge 
Becb AeuHb cmoumb zb oxoui- 
xkaxb. 
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NporAAAbIBaHie 

COAHYa, ’ 

die Sonnenblume, moxcorueuunxb, 
COAHeYHbIM obopomuuxb. 

der Sonnenfächer,, sbepb. 

die Sonnenferne, zarsubnuee om- 
cmoAHie nAaHemsı omb COAHNXa. 

samm'bnie 
coAHNa. 

ber Sonnenfleden, namuo ua coAn- 
nb 

die Sonnenfrucht, (heliocarpus) coa- 
HeuHbIA IIrnoAb. 

der Sonnengeyer, poab acmpeba. 

der Sonnenglang, corneynoe cianHie. 

ber Sonnenhof, xpyrb oxono conu- 
na. 

die Sonnenhöhe, zrıcoma coAHLa. 

das Gounenjahr, corueyusa roAb. 

Sonnenflar, adj. 2BHBIM, O4ueHb 
ACHBIM, OYEBHAHBIM. 

der Sonnenfoller, poAb 6ınencmsa 
y romagel, NHPONCXoAamim 
omb coAHeyHaro xapa. 

das Sonnenfraut, ſ. Cichorie oder 
Megwart. 

die Sonnenfrone, f. Sonnenblume, 

der Sonnenlauf, zuaumoe Asuxe- 
Hie COAHYA OKOAO 3EMAM. 

die Sonnenluft, CcoAHeyHBIM BO3- 
ayxb. 

der Sonnenmonsth, corueunnik MmE- 
cayb. 

dad Eonnenpferd, conuenuan Ao0- 
ulaAb. 

der Sonnenquadrant , 
xBaapaumib. 

der Sonnenrauch, napbt. 

der Sonnenregen, A0KAb TIPU con- 
Heyuomb ciasin, A0XxAb mib 
noab coAHya, A0%&Ab ckBo3b coA- 
Heuuoe cianie. 


COAHeYHbIM 


der 


357 Son, 


r Sonnenring, CcorHeyuBIe yachl 
Ha noAao6bie kpyra. 

e Sonnenjcheibe, corueyamn 
xpyrb, 

r Sonnenfchein, coAHeuHoe cianie, 
wir haben Sonnenſchein, cornge 
ecmb, bey hellem Sonnenfcheine, 


npm csbmaomb corseuuomb- 


catmb, cinuin. 

r Sonnenfhirm, sonmuxb. 

r Sonnenftaub, dad Sonnenftäubs 
chen, nmbirumka, 

r Gonnenftein, coAHeyuwu xKa- 
MEeHb, PoAb Aparoybunuaro kam- 
HA. eG 

e Sonnenftrahl, ayıb coaueuumũ. 
» Sonnenftraße, coaueuuaũ nymb, 
3KAHIITTTIMKA, 

r Gonmentag, AeH». 

r Sonnentbau, (drofera) pocuukb, 
coAHeyHaA poca. 

» Scnnenuhr, CoAHeyHBeE Yachl. 

r Sornenuntergan;, 3axomxAenle, 
3akamıb coAHya. | 

: Sonnenmwende, nosopomb, Bo3- 
spamb cornya. | 

r Sonnenwirbel, cornge ch naa- 
HemaMmM Kb HeMy IIpuHagrexa- 
IJamıu. \ 
Sonnenwurz, (orobanche) xo- 
PeH» COAHUA, CmebeAb COAhEN- 
HbIiM, XBCcCiib AbBUHHbIM. 

* Sonnenzeiger, cmptbaka Ha con- 
weyunsixb yacaxb; corHeuhble 
yacbl, | 

: Sonnenzirfel, in der Chronologie, 
kpyrb coruyy. 

" Sonnengopf, 6baAbie nonocu Ha 
He6B, KOTAa CoAHJe npumaru- 
saemb napbi. 

3 Sonnett, couemb. 

innicht, unboigiũ MHOTO connua. 
' Sonntag , BockpeceHie, BOC- 
KpecHbIM Aeub. 

mntägig, Sonntäglih, adj. Boc- 
KpeckHbiu, 

' Sonntagsbuchftab, #b pynb a#- 
MA, MAN BOCKpecHan aumepa. 

> Sonntagöfind, “verosbkb po- 
ausıuiaca Bb BOckpecenie, o Ko- 
mopomb cyerbpunie awau Ayma- 
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»mb, umo oub' moxem V'BM- 
Abm npusuabeia, i 


dad Sonniagsfleid, mpasguuuHoe 


NAaTmbe, 
Sonft, adv. MHako, MHaye; ches 


mahls, nmpexae, Bb cmapnuy, 


Bb spexnin BpemeHa; Kpoms, 
baben fie fonft noch etwas? ecmp- 
au y Bach eıge yo Un6yap Apy- 
roe?' ihr Bruder oder fonft jemand, 
zawmb 6pamb uau xırio Hubya» 
Apyroũ, es weiß es fonft niemand, 
ald er, ankmo kpomB ero He 
swaemb, fonft war er nicht fo, 
nnpexae onb he maxb 6nınb, bes 
zahlen fie mich, fonjt verflage ich 
fie, sanaammme mens, nuaye x 
Ha Bacb NOXarykMch, npouy, 


- 


ich abe ſouſt vichts zu fagen, Muß 


Gorbe HeyerTo CKAa3alık. 

Sonftig, adj. Aapyrin, npoyim. . 

Sophia, Codia, Söffchen, Fiekchen, 

‚ Conswınka, Copsmuugxa. 

das Sophienkraut, (ffymbrium So- 
phiae) ryaasurb, Cogiusa 
mpasa. 

der Sophiſt, Copucmb. 

die Sophifteren, AomHoe MyApoBa- 
nie, o6manb. 

Sophiftifh, adj. copucmnueckii. 

die Sorge, 3a6oma,- xAONOMBL5 IIO- 
neyegie, paA&Hie, cmapanie, 
viele Sorgen haben, Muoro 3a- 
6omb umbmb, ohne Sorgen les 
ben, 6eaneyso xumb, machen fie 
fib Feine Sorgen, se 3a6om»- 
Mech, He 6c3noKo4Mech, He 
onacammech, in Sorgen fiehen, 
onacamsca, das ift meine Sorge, 
amo Moe Aabr10, ao momb AoA- 
xerb cmapamsca, Sorge für ets 
was tragen, Noneuenie umEmp 
o yemb. 

Sorgen, v. n. u. a. 3a6omumsca, 
onacamsca; nofeyeuie uMmBın, 
cmapamsca o yemb, ich laffe Gott 
forgen, A NoAaramch, A HaAeKAy 
com Noraram Ha Bora, dafür 
laffen fie mich forgen, moroxu- 
mecb Ha MeHA, 3mOo Mon 3460- 
ma, er hat für mich geforgt, onb 

oo MuE 


Spr 
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o mu cmaparca‘, oub mu& Ao- 


cmasuıb nponumauie, m&cmo, 
Gott forgt für alle, Borb neuem- 
ca o schxb, ich forge, ich forge, 
es wird fie gereuen, a oueu» 60- 
MChb, umo Bbl Öyaenmie caxa- 
abmp 0O momb, umo BbI pac- 
Kaemech, forgen fie nicht, er wird 
ſchon fommen, He 6oumech, Ye 
onacaũntech oHb 6ysemb, was 
ich forgte, ift erfolgt, mo cABaa- 
AOCh, C6bIAOCB YelO A ouacanca. 
das Sorgen, sa6omAnBoCMmBb, ona- 
ceHie; IloHeueHie, 
Sorgenfres, adj, 6esb 2abonib, 6e3- 
3abomHbIM. | 
Gorgenlos, adj. 6e33a60mRsIN, 6e3- 
TIeYHMM. 
Sorgenvolf, adj; umtwigia MHoTo 
sabomb, 03a60yeuaniM. 
der Sorgeituhl, Gorpwia Kpecänt. 
die Sorgfalt, Gorgfältigferr, paab- 
- Hie, nofeyeuie, cınapanie, mıiya- 
nie, mit vieler Sorgfalt, cb ze- 
aukumb paabniemb, mıyaniemb, 
viele Sorgfalt anwenden, npuaa- 
ramb 60AblU0e CmapanfTe. 
So:gfälig, adj. migamenbumũ, 
paummeaAbHbIM, CIIAPAmeAbHbIM, 
in allen Stuͤcken ſehr forgfältig 
feyn, so Bcemb oyenp paunmerb- 
uy 6BImB. _ 
Sorglich, adj. forgliche Zeiten, 6bA- 
HbIA BpemeHa. | 
Sorglos, adj. Gesweyrnzsm, 6e33a- 
6omAuBbIM, 6€33a60mHBIM, He- 
nesyıplaca, forglos ſeyn, 6ez- 
neusy Öbllmb, HA o vemb He 34- 
Gomummca, ein foralofer Menfch, 
6Gesneyunım uerogbrb. 
die Sorglofigkeit, Gesreunocms, 6e3- 
3a60INAUBOCHIB. 
Gorafam, adj. mmameabubiũ, pa- 
.  YHIMeAbHbIM. | 
die Sorgfansfeit, paynmeapHocm. 
die Sorte, copmb, poAD, von der 
beiten Sorte, Bayıyumaro cop- 
ma, NepBoK pyxMu. 
dad Sortement, cobpanie, 
Eo:tiren, v. a. pasönpams, npu- 
6Pamm, N0400pamm. 
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die Sortirung, pas6upauie, ogo- 
6panie. ; 

bie Soße, coych. 

Soihan, Sothanig, adj.u. atv. ma- 
Ki. | | 


‚der Souverain, Tocyaaps, Camo- 


Aepxeub, 
Souperain, adj. camopBracmapın, 
. CAMOAEePKAaBHbIA, ſouverain ſeyn, 


CaMOBAACUHY ,  CaMoAepmas- 
- HbiMb Öbim. 
die Souperaisität, camozenxasie, 


caMmoBaAacınide. 

Sowohl, f. Wohl, 

der Spaden, |. Spat. 

die Spadille (Spadilje), una ynas, 

der Spagat, 6myoska. 

die Spähe, mogcmampusanie, 

Spaͤhen, v.u.u.ad. No4cmampu- 
Bamb, BBIBBABIBATITB, 

das Spähen, noacnarıpusanie, Bbl« 
BBABIBAHe. 

das Spallier, mnanepb. 

Spallieren, v. a. uınarepbi Abxam. 

der. Spalm, xopabeabuan cuona. 

ber Spalt, oder die Spalte, eab, 
ıyeAKa, mpeiguua, CKBAXKUHa, 
der Spalt oder die Spalte in einer 
Feder, pasıyenb, eine Spalte ma⸗ 
chen, pazıgenbisamb, ABramb 
pasıgenb y nepa, em Spalt in 
dem Eife, mpeıguua, paschku- 
wa, Spalten befommen, pasıye- 
aambca, was voller Spalten ift, 
ıneresamsım, durd) die Spalte eis 
ner Thür fehen, ranabms ckB03» 
menouxy ABepm. 

Spalten, v. n, pasıgeramsca, pas- 
Korombca, das Holz will: nicht 
fpalten, aepeso, a&cb ne paska- 
Anısaemca, das Rohr ift gefpals 
ten, HIPOCME Pa3karoAach. 

Spalten, v.a. paskoaomb, me- 
nam, paaıgenumb, einen Baum 
fpalten, paskorom Aepeso, eine 
Fever fpalten, abraams pasıgenb 
y Nepa, pazıgenam» mepo, das 
Bret fpaltet fi), gocka pasıyeaa- 
aach, fich fpalten, pasabaamaca, 
gefpaltene Klauen, pasatbreunıa, 
Pa34B0euHbIa Konbima, eingefpals 

tenes 


I Spa. 


nes Kinn, pasabreuasıu noabo- 


‚aoxb, eine gefpalteue Columne, 
»rochi Eb rpankaxb, cmordeyb. 
Spalten, pasıgenanie, pasıge- 
bısaHie. 

‚tg, adj. yereramsın, 
Spaltkeil, kauub. | 
Spältmefier, caxosunyeu Hoxb. 
Spaltung, pasıygembisahie; pa3- 
opb , packorb Ä 
Spal-e, ıwmeryxa sepanuierb 
COGAUBO AuMeHA. 

Span, BbApo, cepAye Acpeno. 
Span, ıyena, 
jeitka. 
Spanbett, xposams. 

inen, v. a. KOPMUMBb FPyAblo; 
maam» ombrpyan. 
Öpanfarbe, CcAHAaAbHbIA, hep- 
am6yecKia IgenKMm. 

Spauferkel, nopoceHoxb. - 
Spange, npaxka, die Armſpan⸗ 
e, 3apykasbe, bpaccenemb. 
Spangenmacher, ſ. Guͤrtler. 
Spangenſtein, ſ. Trochit. 
Spaͤngler, ſ. Klempener. 


Spangruͤn, app geuuneücrag. 


Spanholz, cocHöBoe Aepeso. 

aniſch, adj. u. adv. Tumnauckim, 
Icnaucxi, die ſpaniſche Fiege, 
unauckaa nyxa, ſpaniſche Fire: 
jen ſetzen, unauexia myxu IIpu- 
KaaAbisams, das fpanifche Nohr, 
mpocmb, fpanifhes Wachs, cyp- 
'ygb, die fpanifche' Wand, uup- 
abi, fpanifche Reiter, poramxa, 
emanden mir der fpanifchen Leuch⸗ 


e nah Haufe leuchten, Gum, , 


ymayms Koro, fpanifhe Schrit⸗ 
te, BAKHo xoAump; fpauiſch, 
rend, YyAubIü, CIMpauHnıM, 
das fommt mir fpanifch vor, amo 
nmHb cMpaHwWo, HYAHO Kaxeım- 
ca, das find ihm fpanifche Dörfer, 
3mo AAA uero YyAecca. 

yanneu, adj. coschmb HoBbıh. 

: Spann, NepegHaa Nacııs noru. 
: Spannader, f. Sehne, 

: Spanndienft , Gapıyuma. ' 
Spanne, nAAb, IIAAENB, einer 
Spanne lang, uazosıa, AAUHOIO 


das Späuchen, 


Spa 
#b uAAeHp, nach der Spanne mefs 
‚fen, mbpamp nagensm. 
Spannen, v. n. npumbyans, 
Spanuen, v.a. Hamarusarıs, den 
Bogen [pannen, namauymb AyKb, 
ben Hıtn an dem Gewehre ſpau⸗ 
nen, BaBecmBb Kypoxb. y pyxıa, 
fpammet den Hahn! Basen xy- 
poxb! xkypoxb. ua Bssoab! das 
Eiſen in ven Schraubſtock jpannen, 
BBuHyuBamm xerb3o 5b mucku, 
der Schuh, das Kirid fpannet mich, 
Gaumarb xmemb narbgbl, Kab- 
maub xmemb meua, die Pferde 
vor die Kutſche ſpannen, sanpı- 
‚Tamıp rolaren Bb Kapeıny, fie 
hinter den Wagen fpannen, Ab- 
Aamıb YO Ha Bbisopamb, fie 
. Find mit einander geſpannt, oder 
über den Fuß gefpnent, ouu noc- 
COpHAuCh, OHM He AaAHbl, He 
aaaamıb menepb Mmeixay cobom, 
einen gefpammmn Leib haben, 
umtms myroe m#bro, ein floaff 
: gelpanntes Seil, myro Hamasy- 
mes kauamb, die Suitın auf die 
nem nftrumente fpanıten, Hama- 
Hymp cmpys», Die Saiten zu 
hoch fpannen, cb anukomb muo- 
ro mpe6osamp, cb aukomb 
HamaraBamb, HPEBOCXOANMB 
Baarexamıym mbpy, Ziug it ben 
Rahm ſpannen, srnaaum mame- 
pim sb nanabuba, fo weit als man 
mit der Hand fpannen Fann, gan- 
noio Bb IA AeHb. 
das Spannen, vie Spannung, ua- 
marubaHnie; B3BeAcHie, BIAA®- 
Hie. 
der Spanner, namaxHsM suumb. 
die Spaunfette, mopmasb. 
die Spaunfraft, yapyrocme. 
der Spannnagel, wuxsopeu», gen. 
PbHA. 
die Spanurgupe, poab Goanmeü Ty- 
CCHUXBL. 
der Spannriemen, der Schufter, no- 
merb. 
der Spannflrif, Bepeska Komopom 
cBAsplBawınb y Aomazel HorH, 
nymbi. 
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die 


Spa 


die Sparbüchfe, kopobouka ch zam- 
xomb, 5b komopym 'xaasyıb 
AeHbrM. | 
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Sparen, v.n. ruums, sanrechb- .· 


gbmp; als ein v. a, die Felle fpa= 
ren, bey den Gärbern, xaacıms 
Koxu Eb kakıuy. 
Sparen, v. 0. 6epeus, xpanums, 
«Arbmbs, ıyazump, fpare dein 
‚Geld bis zu einer andern Zeit, 6e- 
peru AeHemku Ha vepabiũ AcHb, 
feine Mühe fparen, ve xarbımn, 
ne ıyaaums mpyaAosb, etwas auf 
die fünftige Zeit ſparen, xpauumb, 
Gepeub YmIO Ha byAyıyee BpeMA, 
junges Blut fpare dein Gut, Ars 
muth im’ Alter wehe tbut, beperu 
8b moroAnıxb atınaxb, sb cma- 
ocmu npuroaumca, fein Geld 
— chepeub CBOM AeusTn, 


Ds 


viel Geld zufammen fparen, muo-. 


To aenerb Kkonumb. 
das Sparen, Gepexenie, xpaHenie. 
der'Sparer, GepexansnıM yerosbeb. 
der Spargel, cnapma. | 
das Spargelbeet, rpaza cnapxu. 
die Spargelbrühe, cnapmesnın coych. 
der Spargelflee, ayuepub, po4ab 
AATIAUBI. 
der Spark, (fpergula) mapuya, pa- 
cmeniĩe. 
der Sparkfalf , 
BECIIB, 
die Sparfunft, uckyccmso 6epeu». 
Spärlih, adj. u. add. CKyAHnıM, 
CKyAHO. 
der Syarren, cmponnro, einen 
Spaͤrren zu viel haben, we coBep- 
ınesuaro YMA 6bInib, mombuue- 
Hy ÖHlIk. 
das Sparrholz, abch, rozaminca 
Ha CHIPOTIMAA. 
die Sparrlatte, cmponnasabiM 6py- 
coyexb, CMIPONWAbHAA TIRAHKA. 
das Sparrwerk, xosası noab xpo- 
BACH. 
Sparfam, adj. 6Gepemansnin, 6e- 
pexHbIM, adv. Gepemauso, be- 
pexuo, fparfam fenn, Gepemau- 
By 6bims, eine fvyarfame Mahl: 
zeit, cyaunım obbab, dad Buͤ⸗ 


arebacmpoBaA M3- 


Spa 
chenholz wird in unfern Wäldern 
nur fparfam gefsnden, Eb nanıuxb 


abcaxb Mmaro 6yxy pocmemb, 
6yxy Bb Hauımxb abcaxb maro. 
die Sparfamfeit, Gepesxamsocın, 
die Sparfeide, Bechma moukar Hum- 
Ka. 
der Spaß, mymxa, das Späßchen, 
nıymoyka , ed war nur mein 
Spaß, 3mo mMoAbkO luymka 
6HıRa, er bat es bloß aus Spaf 
gefagt, onb smo uab oAHou 
uıymku ckasaıb, ohne Spaß, 
Spaß bey Seire, besb mymoxb, 
Kxpomb ıinymoxb, utymkm 
#h cmopoRy, Ha cmopoHy, zum 
Spaße, #b uymxn, gb uymey, 
Spaßen, p.n. mymums, Mouıy- 
mums, mit einem fpaßen, ıuy- 
mumb cb kbmb, ſpaßen fie, oder 
ift e3 ihr Eenſt? 8b npasay BB 
Tosopume man mymume? er 
thut nichts ale fpaßen, oub moas- 
xo u Abrnaemb, ymo myınams,. 
Spaßhaft, adj. ury mouubiũ. mym- 
AUBBIH, ADp, IHYImoyHO, mym- 
auso, er ift fehr paßhaft, oHb 
OyeHnb luyImausb, OYEHb AI0- 
6umb myrmmmb, ob ouenm 34- 
Gageub, | 


die Spaßbaftigfeit, ıuymausochmm. 

der Spafvogel, uymunkb, 3a6aB- 
Hub, ısaryub. 

der Spat, f. Spath. 

Spät, adj. mosansın, moszenb, 

adv. NO3AH0, HAU 10340, ſpaͤter, 
nosxe, fpat zu Bette gehen, nos- 
40 A0OxHmBCA cmamıs, es ijt fchon 
fpit, yıxe noaao, etwas fpät, 
nos Auormamo, TIO3AHEHbKO , fpäs 
te Fruͤchte, nozaubie MAOABI, es 
wird ſpaͤt, noz410 CMAHOBMIICA, 
die Uhr gehet zu ſpäͤt, yacsı om- 
cmamwmb, er fam fpäter als ich, 
o#b nosxe MmeHa Opuıuerb. 

der Spatel, aonamouka. 

der Spaten, aonamka, 3acmyrib. 

die Spiterbfe, nossusım ropoxb. 

die Spaͤtgerſte, nosauaa aumeu». 

der 
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path, die Pferdefranfheit, o- 


‚ab, lMerOAyBbil nonepeu- 
acmpynb. 
Spath, in der Mineralogie, 


‚anıb. | 
;pachen (Späthen), omasa, 
apocmh. 

bin, adj. ein fpathiges Pferd, 
uaab umbwigaa o6pyun. 

ig, adj. mumamosih. 
parbfrpftalle, unamosam xpy- 
aAb MAM UINAMOBAR emxka. 
spatinm, bey den Buchdrockern, 
\oe mBcmo nau npo6br» Bb Ha- 
vB. 

paͤtjahr, oceusb. 


paͤtling, umo noaao npuxo- 


mb. 
spätobft, 1mO3AHBIe oBomgm. 
va, Bopobei. | 
ieren, 6. nn, TyAAmM», upory- 
YambCA, npoxaxunamsca, wir 
» zwey Stunden ſpatzieren ger 
gen, Mpbl ABa uaca ryanan, 
lange wollen fie noch herum 
ieren? Aorro au Bamb Ty- 
nB, AOATO AU elle RbI XOMM- 
npoxaxusamsca? ich bin in 
ı Garten ſpatzieren geaangen, 
ITYARACA, IIOTYAAAb NO CaAy, 
zieren reiten, fahren, &3anıns, 
amb NPOTyAUBamsca, in dem 
rten berum fPaßieren, npo- 
KUBambcA NO CaAy. j 
Zpaßieren, TyAanie, npoxa- 
BaHie, IIporyAxa. 
pazierfahre, Baaa gan mporyA- 


Patziergana, TYAAHbe, NPO- 
Ka, Tyabba; aren. 
Spakierreife, _ nymeutecmsie 
n VBecereHim. 
pecerey, ſ. Spezerey. 
Specht, aamerb, der Gruͤn⸗ 
br, zenentiũ anmerb. 
‚vechtmeiie, Keapossa,, NmMUya, 
pechtwurzel, (dietamnus albus) 
eHenb 6BAblũi, Gaapanb Aukiu. 
pecies, in ver Ariehmetik, mpa- 
ao, die vier Specieö, Yemmipe 
asura; in der Upothefe, c6opb, 
‚heil. 2, Hälfte, | 
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mpasbı; in der Münze und in 
Nechnungen, wbrkosaa MoHema, 

die Specification, pocnnch, peecmpb. 

Specificiren, v. a. pocnuch,. pe- 
ecmpb abrxams, | 

der Speck, BemyuHssn xupb, Bem- 
YMHHOE Caro, 

der Spedbauch, xupuoe 6010xo. 

der Speckbuͤckling, xupuaa komye- 
HAA CEAbAB. 

Spedfett, adj. Ovens xupnsık, 

die Speckgeſchwulſt, onyxoAs, co- 
cmoayas usb xupy urn miory, 

ber Speckhals, ouenb xupnan men. 

der Speckkaͤfer, BemunuusM koxe- 
Bab, poab xyxa. 

der Spedfuchen, poab 6runosb 
cb senyuuon, 

die Spedlilie, (lonicera periclyme- 

num) kosia aucmb. 

die Speckmaus, Xemyyaa ManuB, 

das Spedmeffer, Gornbımou Hoxh 
AN OompEbsbIBania Kumoparo 
xupa. 

der Speckſchneider, xomopliũ om- 
pbabinaemib xuph y kuma. 

die Speckſchwarre, BemunuHan xoxa. 

dad Speckſchwein, oueus xupuaa 
CBUUbA. 

die Speckfeite, MOAorS BeinyuHn. 

der Speckſtein, myunaXb. 

das Spectafel, spbanuıge; uymb, 
viel Spectafel machen, MHoro 
ıyMmy Abaams, fich zum Spectas 
fel machen, cAaBaaıs ce6A II030- 

‚- puiemb. H 

Speculativ, adj. yMospumeruHnd, 
die fpeculative Pbloicnbie, ymoa- 
pumerpuaa Burocobin. 

Sprculieren, 0. 0. pascy Aal. 

die Spyeculation, cmexyaayia, ymo3- 
pEaie. 

Sprvieren ‚9. 4. oMNpasAamBb Aa- 
abe. 

der Sorditeur, kyneueckii KOMHC- 
ciouepb. 

die Spidirion, omfiparaenie. 

die Speditionsgebuͤhren, Aeubru 24 
omrpasaeHie moBapoRb, 

der Speer, Konbe. 


Mm das 


Spe 


das Speerfraut, (ranunculus flam- 
mula) mpucmmpuuxb, awımukb. 

die Speihe, cuuua. 

der Speichel, camnua, cauwa, nüc)- 
terner Speichel, momyaa camua, 
jemandes Speichel lecen, moARe- 
yomb 6rımp, noasam» npeAb 

' xbmb, 

die Gpeichelcur, aeuenie nocpez- 
cmsoMmb caAyHomeyeHiA. 

. die Speicyeldrüfen, camunsıa xerb- 
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3bl. 

der Speichelfluß, caymomeuenie. 

der Speichelgang, CAUHHBIM IIpo- 
mokb. 

Speicheln, v. n. CAMHAITIB. 

die Speichelwurz, (anthemig pyre- 
trum) cAmwnoroub, sy6uBIM Ko- 
peHb. 

der Spyeichenring, muna. 

der Speicher, xumuuga. 

der Speicherberr , _ Baasupamerb 
yaıb KkazesHBbIMu KuUMHNJaMmu, 

der Speiler, mManreHbkaA mouxaa 
nanouxa. 


die Speiſe, im Bergbaue, HukKerb; | 


xobaapınb; zucmynib; caBEch 
n3b uukkerA, Ko6aAbma M BUC- 
Myıtla. 

die Speiſe, numa, kymanse, bem- 
Ba, eine nabrhafte Speife, nu- 
mamenmuoe kyluanbe, Die Spei— 
fen auftragen, cmasump xy- 
manpe; wir haben särich ſechs 
Speiſen, y uacb Bcaxin AeHb 
ech 6AWwAb. 

Speiferelb, ac. poab xermopa- 
MOM KpackM. 


die Speifofammer, uyranb, Krago- | 


Ban AAa TIpanacorb. 

der Speiſekuͤnmel, mmunb. 

der Speilrmeifter, kyxmncmpb. 

Speifen, v.n, kyıamb, wir wer: 
den bald ſpeiſen, MB ckopo 6y- 
aemb kymamp, zu Mittage iyer= 
fen, o6baams, zu Nachte, yau- 
Ham, ich ſpeiſe nur einmal v8 
Toges, a morsko oauub pa3b 
Smb Bb Aenb, wo haben fie keure 


geſpeſet? TA6 Bol cero AHA Ky- 


arm? o6baaru ? 
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Speifen, v.a. Kopmums, Makof 
nums, ich habe beute ſechs Jerio 
nen zu fpeifen, y meaz cero au 
uecmb yerosbkb öyaemb 06% 
aamb, ein Gaftwirth fpr frt, mpax 
mupıpasb aepxkumb cmoxb, ei 
nen mit leerer Hoffnung fpeifen 
KOPMUIMb KOTO Zartıpakamm. 
das Speileopfer, bey den Juden, 
kepmsa, 
bie Speiſerͤhre, bemsennni xa. 
Haxb. \ 
die Speiferuhr, poAb nouoca. 
der Speiſeſahl, cmioaosan.- 
der Speiſeſchrack, mkapb aan Ry- 
1IAHbA. 
der Speifewein, cmoAOBOe BURO, 


‚ber Speifewirih, mpaxmupb. 


das Sprifegimmer, cmorosaa. 


' Speifig, im Berabaue, sepuacmmi. 


der Spelz, noabba. 

die Spende, Tmosaanie, paaaara 

' zenerb mau xıb6a onperbaen- 
HoMy yucay 6% aubıxb sb xaxoit 
au6bo npasauukb uau Apyrou 
onpeAbaeHHou AeHb. 

Spenden, v. a, pasgasams. 

Spendieren, v. a. IgeApo AaBarmık. 

der Sperber, konuub. 


‚der Sperberbaum, pabuua. 


das Sperberkraut, (fanguiforba ofh- 
cinalis) yepHoroAoBka Bpaye6Han, 
pacmt&nie. 

der Spe:gelbaum, (rhamnus frangu- 
la) kpyuınsa, BoRusN AroAB. 

ber Sperling, Bopoben, die Sper— 
linge, sopo6pn. 

Sperr, adj. es find jeßt fperre Zei: 
ten, mertepp MpyAubIA, CMYIN- 
HBIST Bpemena. 

die Sperre, sanpeigenie, die Betrei- 
defperre , sanpeigeHie BblB034 
xıEb6a, 

Sperren, v. d. sanmupamb, 3aro- 
poaAum»p, saroxumsp, die Füße 
von einander fpeıren, pacmasums, 
pasınupnıms HOTM, pasmayın, 
das Mau' fperren, pomb pasu- 
Hyıms, 36Barp, die Zeilen fperren, 
onrabaumb, omcmaBumb CIIPO- 
Ku, die Thore fperren, sannpamp 

BOp0- 


) Spe 


porma, die Gaffen fperren, za- 
Xumb, 
mb yAngbı, die Stadt fperren, 
yero He Nponyckams Eb To- 
Ab, ein Rad fperren, samop- 
»Zumb. Sic) fperren, npomu- 
MECA; OMKA3ambca. 
Sperren, die Sperrung, 3anım- 
Hie, 3aropoxehie, 3bsanie. 


Spirrgeld, AelıTu, Kommopble ' 


ıub5menkuxb kpBnıocmaxb nao- 
amb, 'Aa6sI NyıyeHuy 6almB 
ı Topoab, Koraa Toposckia 
poma sanepmsi. ymo 6BlBaemb 
)y4bIO MAU BO BpeMmA 6OTOCAyxe- 
A. 

Sperralode, koaokorb, komo- 
ımb zaeıca snakb xb sarınpa- 
‘we ropoAckuxb Bopomb. 
Sperrbafen, kpmwuoxb. 
Sperrholz, pasnopxa. 

rig, a'j. pacmauyınaa, _ 
Sperrfette, „En. ö 
Sperrling, KAATIB. 

rrweit, adv. wacımexb. 
Sperrarzeney, PBOMHO®. 
Speydecken, Aaxaub AAA naena- 
iA. 

ven, v. n. ir. Imperf. ich ſpie; 
art. geſpien, TNAeBamb, IAM- 
ymb, fpıye aus! mamub, bie 
Speifen wieder aud dem Munde 
ven, BbibAeBamk KyllıaHbe, 
zlut ſpeyen, xapkKamıb KpoBbi, 
er Berg ſpeyet Feuer, ropa uapbi- 
aemb, uaBepraenib oroH», ein 
nerfpenenver Berg, OTHEABILY- 
aa ropa, Feuer und Flamme 
p yen, abiiuamb rubsomb, Geld 
peyen muͤſſen, npuuyxaeny 
‚BLITIb 3annamumbs. | 
Speyen, maesanle, 

Zpeyerling, pa6uwa; (crataegus 
orminalis), 6oapbıuHukb, 60- 
'opoxuukb, MyyHan AToAa. 
Speyfieber, poab auxopaskım. 
Spiyröhre, xoay6b. 

Spezerey, xopenpa; im alten 
Zeftamente, Oumiamb, im neuen, 
aposams, da nahmen fie den 
Reichnam Sefu und bunden ihm, in 


yaropoAumb, 3ane- 


Spi 
leinen Tuͤcher mit Spezereyen, 
npiacma, xe mkao IJucozo, u 
obBucMa e Pu3aMmu Co apomamıaı. 

ber Spezercybändler, moprymıyik 
KOPeHbAMH , ACKApCMmBeHHMMIL 
moszapamm. F 

die Sphäre, chepa, xpyrb, das iſt 
über deine Sphaͤre, 5m0 zmure 
JIBOeTO MOHAMIA, 3MO AAA me 
6A BBICOKO. — 

Sphaͤriſch, adj. chepurecxiũ, bie 
ſphaͤriſche Trigonometrie, chepu⸗ 
yeckaa Tpurouomenmpiz. 

der Epiauter, muniaymepb. 
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‚Spice, Spicanarde, f. Spiek. 


Spiden, v.a. mmnukosams, gefpid.. 
te Hafelhühner, uunukrosaussie 
paöuuen, ein gefp. ter Brutel, 
Ha6urıelM, HOARBIM Kolerexb, 
die Wäle mit Kanonen fpicen, 
sarb Iyuıkamu 3acmauoxrenb. 

das Spiden, unukoBauie. 

die Spidnadel, wunukoBarsuag- 
uraa. 

ber Spiegel, sepxaro, das Spiegel⸗ 
hen, 3epkarııyo, der Spirgel in 
den Gerichten, sepyaro; der Spie⸗ 
gel im Jagdnetze, mbmaa, oxom- 
xo Bb meucmaxb, ein Bıenns 
fpiegel, sammurameapuoe 3epra- 
ao, ein Spiegel der Geduld, npu- 
mbpb mepnsamsocmu, ver Epies 
gel ded Waſſers, mosepxuocms 
BoAH, fih im Spiegel befchen, 
raaabmaca Eb 3epkaro. 

die Spiegelvede, nomoroxb cb 3ep- 
karomb,. | 

die Spiegeldrufe, sepkansuaa yem- 
Ka. 

das Spiegelerz, pyaa xerbauan 3ep- 
KaAbHaA. | 

die Spiegeleyer, f. Spiegelkuchen. 

das Spiegelfechten, o6manb, ny- 
cmoe ABxo, 

dar SOpiegelfenfter, okouko uab sep- 
KaAbHATO CHIEKAa. 

die Spiegelfolie, sepkaapuar doAb- 
Ta. 

das Spiegelfutter, gepkaasunıM pyım- . 
aapb, 


Mm 2 das 
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das Spiegelgemölbe, csoxb umbw- 

miũ Bb cpeauub 3epranxo, 
das Spiegelglad, zepkarpHoe cme- 

xqao. —9 

Spiegelglatt, adj. 
3epkano. 

das Spiegelharz, Kaumbörb, cMora 
CMbIYKOBaAn. 

Spiegelhell, adj. Acubiũ Kakb zep- 
Karo. 

die Spiegelhütte, sepkarsunın 32- 
BOAB. 


raaskiun xarb 


Spiegeliht, adj. Toxoxiũ Ha 3ep- . 


Karo, | 
der Spiegelkobalt, zepkaabubiũ Ko- 
6arnpmb. 
der Spiegelfuchen, poab amummypr. 
‚ die Spiegelfimft, uckyccmso A4B- 


aams 3epkara; in der Mathema⸗ 


tif, Kamornmpuka. j 

der Spienelmacher ‚ 3epKaäbHbIM Ma- 
cmepb, 

die Spiegelmeife, cunuuxa. 

Spiegeln, v.n. 6aucmams; v. a. 
ſich ſplegeln, NIpeAcmaBumBca 5 

' emompbmeca, der Baum fpiegelt 
fich in dem Buche, aepeso n306pa- 
xaemca Bb pyun$, fich fpiegeln, 
ſich in einem Spieael fpiegeln, cmo- 
mpbmpca, rarnabınsca Bb 3ep- 
xaro, fo glatt, daß man fich dar: 
in fpiegeln fönnte, marb raaıxo, 
yımo Bb uero xoma TArAnNcCh, 
fih an jemanden, an etwas fpies 
geln, xasuumsca' npumbpomb 
Apyraro. 

das Spiegeln ‚ 6rmcmanie; 

-i ımpeHie sb 3epkanro. 


CMO- 


der Spiegelrahmen, sepkanpuan pam- 


Ka. 
der Spiegelfchinmel , 
1aAb ch a6aokamu. 
der Spiegelfpath, sepkarpusIM xa- 
- MEHb , 3Epkannkb. 
bad Spiegeljeug, bey den Jaͤgern, 
MIEHETTL. 
dad Spiegelzimmer, komuama ch 3ep- 
KAaAbHbIMH cıtıbHamu. 
bie Spiele, Spiefeuard, aasanıa. 
bad Spiefühl, aagan guoe Macao, 
der Spieler, TBOo3Ab. 


rubaan A0- 
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dad Spiel, urpa, urparnme, da 
Spielhen, uropka, Mropouka, 
fein Spiel mit. jemanden han, 
usabsamsca, cMmEbAmcH, iny- 
mumb HaAb ktmb, dem Spiel 
ergeben fen, npezany 6Btın 
urps, ein Spielchen machen, At- 
Aarb MTOpky, NOMTpamb, ein 
Spiel gewinnen, Buirpanı» urpy, 
das Spiel ift aus, urpa KoHuens, 
ein Spiel Karten, urpa, Koxoı 
xa kapmb, mein ganzes Gläd 
fteher auf dem Spiele, omb ame. 
To Bce Moe Wacmie 3asuchml, 

> die Hand mit im Spiele haben, co- 
abucmsosarıs, cmochbisecmso- 
vmamb, es ift ein gewagted Spiel, 
3mo omBaxuoe Abro, fein Giüd 
aufs Spiel feßen, ommascıos, 
onacnoe ABr10 Npeanpusamt, 
ein gewonnenes Spiel haben, Bbı- 
urpamb; BHb onackocrım 6Gbimb; 
das Spiel rühren, Gum Eb Gapa- 
6anb, die Beſatzung zog mit klin⸗ 

- gendem Spiele aud, rTapsusonb 
ssicmynuab cb Mmy3tikom u 
cb Gapabanusımb 6oemb. 

die Spielart, in der Naturgefchichte, 
omauyie. 

das Spielbret, ımamoynan urpa. 

die Spiele, cunuxa. 

Spielen, v. a. u. u. urpamb, Kats 
ten fpielen, sb Kapmıı urpamı, 
auf der Violine fpielen, wa ckpun- 
x5 urpams, ein Fleines Spiel 
fpielen, _maryıo urpy urpamp; 
nicht hoch fpielen, xb maryıo, ue 
#b 6oABIuylo urpy urpams, er 
ſucht es dahin zu fpielen, oub 
cnıapaemcna abAo AoBecmm 40 
moro, Bankerott fpielen, Ohak- 
Kpymumsca, mit jemanden uns 
ter dem Hötlein fpielen, coraacay 
6pımp cb kbmb Eb xyxomb A#- 

1%, um Geld fpielen, sb aenaru 
urpams, fich arm, fich reich fpielen, 
o6bausmp, o6orambmp uTpom, 
eine Komdpie fpielen, urpamb xo- 
Meaiıo, den Herrn fpielen, rıpea- 
CMaBAAIBb TOCNOAUHA, NTparmb 
por Tocmo4nHa, eine Sache 

- ins 
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weite Feld fpielen, mporoxro- 
15: Abano, eine Mine fpielen 
1,  TNOAOpBallib noakonb, 
Mörfern auf eine Feftung ſpie⸗ 
6pocams 6om6s Ha Kpb- 
Ib. 
vielen, urpanie. 
yieler, urpoxb. 
‚ielerey, urpa; urpyluka. 
pielgeld, zeupru 3a KOMOPpbIA 
ammb.. 
vielgefel, mosapnıyb. 
sielbahn, ſ. Birkhahn. 
pielhaus, urpenxiũ zomb. 
yielfarte, Kkapına. 
yielmann, myssıkanmb. 
‚pielraum, npomexymoxb, 
‚mo, in der Artillerie, 3aaopb. 
yielfache, urpyuıka. 
vielftunde, uacb uaanauenubiũ 
: MTPBI. “) 
sielteller, yamıra gan UTpbl. 
pieltiſch, aom6epunıa cmorb. 
sieluhr, yacsı cb nrpoi. 
pielmerf, Spielzeug, yrpyıu- 
(A5mckaa). 
piering, fAStint. 
ierſchwalbe, f. Steinfchwalbe, 
pieß, xonse, dad Spiefchen, 
euo, die Spieße, des Rehes, 
a cepubi. 
pießbock, camenb cepHa. 
pießbuͤrger, 6bAubiũ, 
biũ paauouuueuib. 
ien, v. a. nocagnım» Ha Korb, 
Thier fpießer fi, aub5ps chAb 
koxb, der Hirſch fpießer, ‚oneub 
jaemb poramm. 
pießer, nono ABI OREHb. 
pießgerte, xrnucmb, XABbI- 
uKb. i 
pießgefell, mosapnıgb. - 
Spießglad, cypbma. 
Spießgladerz, cypı,manas py- 


ıpo- 


spießiglaseffig ‚ CYpbMARbIM YK- 
CD, 
Spießalaskönig , 


porexb. 


pießglasleber, coAn cypsMoce- 


mpenaa. 


CYPbMAHbIM 
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bad Spießglasöhl , CyPbMAHOoe Mäc- 


20. 
der Spießhirſch, ſ. Spießer, 
Spießig, adj- ocmpuũ. 
die Spießlerche, moreBoM xaBopo- 

Hokb. a 
die Spießruthe, xzasıcmukb, npy- 

muxb, durch die Spießruthen laus 

fen, 66 Kam cKBO3b cmpou, er 
mußte zwoͤlfmahl Spießruthen lau⸗ 
fen, onb npobbxaxh, npommerb 

CKBo3b cpoũ 4AsbHamyame 

jasb. 
der Spießtreiber, zepmers. 

die Spießwurzel, -TAaBHbIM xopeus 
y pacmesin. 

der Spießzahn, ocmpsM ay6b. 

die Spilfe, gepegauumu rBo3Aukb; 
AepesauHaa cuuuxa; BaroBukb, 

der Spinat, ıunnsamb. 

das Spind, ukapb, 

die Spindel, zepemeno, bie Spindel 
dreben; Bepemeuomb zepmänb, 
npacmb, j 

der Spindelbaum, (enonymus euro- 
paeus) xurarorb, Gepeckremb, 
6piwckaemb. \ 

das Spindelfraut, (atractylis) ocemb, 
ocomb. 

der Spinell, oueHb GabausıM py- 
6uHb, | 

das Spinett, unuuenib, poxb,xaa- 
guxopAäopb. 

die Spinne, nayxb, das Spinnchen, 
nayuexb. 

Spinnefeind, adj. jemanden fpinnefeind 
feyn, newasuabmp xoro CMep- 
merAbHo, Öblımb Komy NPUMMPM- 
mbımb sparomb, 

Spinnen, v.n. u. 4. ir, Imperf. ich 

fpann, Conj. ſpaͤnne (fpönne);. 

Imperat. fpınne; Part. geſponnen, 

npacm», Garn ſpinnen, npacuu 

6hap, der Seidenwurm fpinnt fi) 
felbft fein Grab, werkoBBlM 
yepsp camb cebð gsemb MoruAy, 
er wird Feine Seide dabey fpinnen, 
amo emy HuKaxoro bapbiuta He 
npuHecemb, amo emy gb npokb 
ne öyaemb, es wird nichts fo fein 
geiponnen, es koͤmmt endlich an der 
Murz Sonnen 
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Sonnen (an die Sonne); auumo 
maxb mauHo ue Aftraemca, 
yme6b Hapyxy' me BBIXOAHAO, 
Tobak jpinnen, sum mo6axb, 
geſponnene Kudpfe, sumsıa nyro- 
BuUBI. | 

das Spinnen, npaabnie, npaAs.ı 

das Epinn-naewebe, die Spinnewes 
be, naymuua. 

dat Synnmfraut, 
nayyuukb. 

der Spiuner, nmpaabarıyurb; 
Spinnerinn, upaxa. 

die Spinnerey, npaab, npaabnie. 

das Sp'nnhaus, npaabasumn aomb, 

dad Spinnrad, der Spnnroden, 
IIpsaka, TMPACAUNa, canonpan- 
xa. | 

die Spinnflube, npaabrpmas Kom- 

\ Hama. 

der Spint, des Holzes, GoAncHn, 
gen, m. 


* 


( anthericum ) 


die 


Spintifiren, v.n, pascyxaam, ' 
\YTAY6AATIECH, 
der Spion, aasyuuxkb, wunionb, 


puckarb. Ä 
Spioniren, v. n. aasymuukomb 
‘, 6bImb, NOACAYIUMBAMB. 
der Spiritus, cnupmb, 
das Spital, rommmmars, yborim 

aomb, 60roABbaAuHa. 

- Spiß, adj. u.ade. OcmpoKoHeyHBIN, 

ih Fann es nicht fpi kriegen, a 

He MOTy 3mMoro pa30o6pamb, A 

3Mmoro He IIOHnMam., 

der Spitz, aka, ımaBoyka. 

ber Spibbart, umbogin monkiu 
no460po4oxb: 

der Spißbubr, mourennuxb, naymb, 
die Spigbübinn, moınennya, nay- 
moxxa. 

die Spitzbuͤberey, Mommennuecmso, 

HAyMOBCIBO. 
Spitzbuͤbiſch, adı- 

THAymosckiMl. . 
die Spige, ocmpsm konenb, die 

Spitze ded Meſſers, komeub Hoxa, 

die Spige eines Thurmes, Bepxb 

Gamam, eined Berges, Bepumna 

Tops, etwas auf die Spitze ftellen, 

noABepramıs YIIO Kpalikelt ONac- 


MollieHuyeckiu, 
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mocmm, ſich vor die Spiße ſtellen 
ynpasaambs utmb, npeAsBoAu. 
MeAbCMBOBAmb, enen vor Di 
Spige fordern, BEISBaAmBb Koro Ha 
noeannorb, jemanden tie Spise 
bieten, npomusumsca komy, Re 
ycmynamb, He NOoAAaBamıbck 
Kkomy, die Spiße der manſchlichen 
Groͤße, Bepxb yerosbueckaro Be- 
anyim. 

die Spige, xpyxeso , hbolftetufck 
Spitzen, Torncmnackoe kpy»xeso, 
ein mit Spitzen befeßtes Kleid, 
nnaambe cb kpy»xesomb. 

Spin, v. a. ocmpmmb Abnams, 
ocmpump , Die Feder ſpitzen, 
OCMPpuMB , MOHN OYMHRy 
nepa, die Obren ſpitzen, yuım no- 
AbMamb, UpmabxHo.cAyınamıs, 
fi auf erwas fpigen, oxmaamı 
yero, Die Feder wiber jemanden 
fpigen, Korko nucams mpormmsb 
xoro. 

der Spitzengrund, s3eman kpy»xena. 

der Spigenhandel, moprb kpyxe- 
somb. 

der Spitzenhaͤndler, moprysızin 
zpyxesomb. 

der Spitzenkloͤpfel, korayııra. 

der Spißenmader, spyxesauxb, 
die Spißenmacherinn, kpy»xeBun- 
ya. 

Spisfündig, abj. u. abo. xumpsik, 
KOBApHBIM, eine ſpitzfuͤndige Ant— 
wort, KOAKIU; AyKaBbIl om- 
xBnib. 

die Spisfündigfelt, zumpocmz, xo- 
BAPCIMIBO. 

das Spikglad, pıiomea. 

die Spißharfe, poab apauı. 

Spisia, adj. u. adp. ocmpoxoner- 
HBM, cin ſpitziges Meffer, ocmpo- 
KOHeIRBIM Howb, fpißige Reden, 
KOAKIA, A3BUMCAbRBIA CAOBa. 

die Spißllette, (xanthium) aypamu- 
Hukb, »xKeAmoBoAocHukb, pa- 
cmbuie. 

der Spißfopf, ocmpororosmä; xu- 
mpBIM, KoBapkbii verosbkb. 

die Spitzmaus, s3emaepoura. 
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pitsmufchel, xauenemoueiib, 
ib kakoBuHM, 

oitzuahme, mpossulge, N1po3- 
‚Te. 

pigna’e, ocmponoch; ocmpou 
/b, ocmposocsin. | 
pitzeuthe, ſ. Epiefrutbe, 
pisfäule, nnpamuaa. 
v»ınfelig, adj. ocrmpoyroABbHbIM, 
fen, v. m. ır. Imperf. ich ſpliß; 
perat. fpleiß; Part. gefpliffen, 
JINEAAMIBCA; v. a. Federn fpleif: 
‚ Apamp nepsa, Kleider ſpleiſ⸗ 
‚ M3HOCHm» NAambA, Kupfer 


ffer, mbas pacmanausams, 


Aiydyın. 
pleigofen, umnaench nemm. 
:plint, 60AOHp; Menka, 
Splitter, am Holzer, saıyenuna; 
ı man fich in die Hand oder von 
ß geſtochen, samosa, ockororb, 
a Splitter in die Hand oder 
n Fuß befommen, fich einen Split. 
r floßen, sancanrup pyky uam 
ry, der Spiütier, das Spletter, 
en iſt tief bineingegangen, 3auo- 
‚ TAy6oko Bomma, was ſieheſt 
ı den Splitter in deines Bruders 
age und wirft nicht gewahr des 
alfen in deinem Auge? yumo xe 
sauwmm cysenb, uxe Bo onb 
‚ama MEOCTO, bepBHa xe, exe 
mb BO ONb mzsoemb,.He yye- 
m? | 
tterig, adj. umo cxopo pazıge- 
AAEMCA, IMPEecHyBIyiM. 

‚ttern, ven. pasıgennmsca, pac- 
Aomsbca, dan Holz fplittert, atch 
wigennsaemca; das Holz fplits 
iM, ‚KOAOIMb ApOBa. 
kternadend, Splitternadt, co- 
tmb Harin. 
Splitterrichten, mepecyxgenie, 
nEBETNA. 

itterrichten, KAeBeımams, Iepe- 
/KUBAM»y NepecyxAamb, cy- 
ayyımn. 

Splitterrichter, xaesemuukb, 
epecyauuxb, bie Öplitterrichtes 
NN, KACBEMENNa, Jepecyaun- 
2. 


Sp»o 1078 


bie Sponde, kposamıs. 

die Sporader, oder Spornaber, der 
Pferde, noanpyxnaa xumaa. 

Sporen, f. Faulen. 

der Sporer, unoprmi macmepb. 

dad Sporey, rorsımb, 

die Sporgelbeere, (rhamnus frangu- 

la: xpyımua, 

das Sposleder , |. Spornfeber. 

der Sporn, mumopa, die Spornen 
anlegen, saabm» ıumopbi, Dem . 
Pierde die Epornen geben, xd- 
AOmb, YAapvınb IUNOpamu AO- 
AAb, Aamh YyBcmBoBamb 1UNO- 
ps romaam,, die Spormen der 
Haͤhne, Koxmu nemymbu, ein 
Sporn zur Nücheiferung, cmapHoe 
no6yxkAaenie, noAasurb kb no- 
Apaxauiſo, Kb TMOpeBHOoBanim, 
er bar einen Sporn zu viel, oub 
He MHOTO Bb ToA0B% nmomBıuenb, 

Sporen, v. a. bad Pıerd, yaa- 
punk, KOAOMB A0llaAb uunopa- 
Mu, die Leidenſchaft iporner den 
Ehrgeitzigen beftänd’g, cımpacımb 
Bcerga no6yxaaemb wecmioam- 
6usaro, geftiereit amd aefpornt, 
#b canoraxb u npu ımnopaxb. 

bad Spornen, yAaapeHie ımnopamm. 

dad Spornleder, Koxa, pemeuuke 
Ara ıunofb. 

Spornſtreiche, adv. Bo Bech onopb, 
ckopsımb 6&romb, BO BCi0 CKayb, 
BO BciO Npbimp, ſpornſtreichs auf 
einen [05 geben, ckakomb na Ko- 
ro nauacmb. 

die Sperteln, BsamaKm; CyAaeuckia 

npomopbi. 

der Epott, nocibanie, nacubuxa, 
nocM&xb, pyrameıbcııBo, NO- 
sopb, feinen Spott mit etwas treis 

ben, msabsampca waab uemb, 
cmbampea yemy, ſich dem Epots 
te anderer ausſetzen, noABepramb 
ce6Aa pyrapim, nocubanin Apy- 
ruxb, Aaasam» ma cmbxb ceba, 
wir haben Spott und Schande da⸗ 
von, amo npuuuusemb wamb no- 
solteHie u cmsıab, zu Spott 
werden, cabramınca no3opomb, 
wer den Schaden bat, darf pi: deu 
Mm 4 Spott 
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Spott nicht ſorgen, bumbixb u 
6paHamib O6BIKHOBERNO; ich fage 
es ohne Spott, a 6esb uymorb, 
He 1IymA TOBopke 

Epätteln, v. n. He MHOTO pyTamb- 
ca, 

Srotien, v.n, cmbamnca, u34%- 
Bambca, pyramsca HaAb kbmb, 
über jemandes Ungluͤck posten, 


cmEbarmnca Bewacmim Apyruxb, 


pyräsmsca haab ktmb Eb Heıya- 
cmiu Haxoaaıpumca, mit der Re: 
ligion fporten, cmioamsca, u3A10- 
Bampca HaAxb peruriem, XyAumb, 
noHocums perurin, ich fpoite 
nicht, a Heluyuy, 

der Syötter, nacmBıunnkb, Tepe- 
cmbuunkb, pyramerp; die Spöt: 
terinn, macMmbuıBuya. 

das Spottgrdicht, camınpa. 

das Spottaeld, Gesubnorb, ich has 
be vies Buch für ein Spottaeld ges 
fauft, a kynımab ↄmy kuury 3a 
6esybHorb. 

Spoͤttiſch, adj. Haemburrauspıi, ne- 
pecmBuansein; a’p. Hacmbıuau- 
30, Nepecmbmauso, fpöttifche 
Morte, mepecmbmausbif, KoA- 
xia croBa, eine fpörtifche Miene, 
Racmhuruspi BuAb, ein ſpötti— 
ſcher Menſch, nacmbınauspä ye- 
aortKb, Hacmbıunukdb , nepe- 
embınuukb. 

ber Spetinahme, Tpossnıge, 

die Spottichrift, camupa, pyra- 
‚IMeAbHOE INCBMQ. 

der Spoitvogel, wacmbuımurb, ner 
pecmbıunurb, 

Spot wohlfrit, adj. u, adv. Ypeabbl- 
YaUNO AellfeRbil. | 
die Sprache, assırb, die tuffifche, 

bentibe Sprache, . Pyckin, Pac- 


cincxiä, Hömegkih aasıRb, vie / 


le Sprachen reden, na mHoruxb 
A3bIKaxb TOBOpuIMmE, MHOrie 
Aabixu 3Hams, eine Sprache lers 
nen, yunmsca azsıky, er hat ei: 
ne ſchwere Sprache, y Hero ma. 
KeABIM A3bIKkhb, TMAXKeAHIM Bbiro- 
‚Bopb, ohme Sprache da liegen, 
6esb yyscmeb Acxams; er will 


* 


Spr 
mit der Sorache nicht heraus, oub 
He xoueımb fıpusnamsca, osb 
ckpsimeHb, rosopumb #b moro- 
BUHY prila, He OMKPbIMHO TOBO- 
pufıfb, es fommt zur Sprache, Ha- 
yamo Tosopump 06b amomb A#- 
ab; die Sprade des Hofes, 
IpnAsopHmu asuxb, dies ift die 
Sprache der Verzweifelung, a3B1Kb 
omyaasia, die Sprache verrärh 
di, no pkun me6a ysuasawın, 
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die Sprachaͤhnlichkeit, cxoacnızo 
A3bIKa, aHarorim. 

das Sprachfenfter, Sprachgitter, 
Bb moHacmbıpaxb ocobaumo 


8b absuupuxb mbcmo TAB pas- 
rosapusaumb cb npuxoxumn, 
Upuxoxan, 


der Sprachgebrauch, yrmompe6nesie 
A3bIka, UAiomb, OMAHUYUHITIEAh- 
HOE CBOMCMIBO A3biKa, 

der Sprachgelehrte, ITpammamukb. 

der Eprachfenner, sHamıgin ocBo- 
BameAbHO A3bıkb, 3Hamokb 

8b asbir®. 

die Sprachkenntniß, bie SprachFunde, 

. OCHoBameAbHOE 3HAHje A3bIKa, 

Sprachfundig, adj. sHamıgin  oCHo- 
BAIIEADHbIM A3biKkb, 

die Sprachfunft, Ipammamnxa. 

die Sprachlehre, rpammarmuxa, 

der Sprachlehrer, yaumerp TPamma- 
muxu; Ipammamuxb. 

Sprachlo®, atj, AummeHHbIM A3BIKa, 
#nbmbiM, 6GesbasnıynsıM, er ward 
fprachlos, aasıXb y Hero omaax 
ca, oHb oubm#tib, fprachlos da 
liegen, 6esb uyscmsb raexamp. 

die Sprachlofigkeit, anınenie asnıka, 

der Sprachmeiſter, yunmerk oby · 
yamıyim A3bIKy. 

der Eprachmenger, KomopsIM m#- 
uıaeımb 6esb ay»KABbI UROCIpau- 
HbIA cA0Ba Kb cBoM AsmKb. 

die Sprachregel, mpasnao asnixa. 

dag Sprachrohr, roRopHaa.mpy6a. 

der Sprachſchnitzer, omm6xa nmpo- 
musb nparuab asbIka, 

Spragen, Gpreigen, v. n. -mpe- 
Mams. 


= 


bie 
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Sprechart, wapbuie, die nieber- 
utfche Sprechart, nuxxuenbmey- 
oe Hapt%aie. Ä 
ichen, v. n. ir. ich fpreche, du 
yeichft, er ſpricht; Imperf. ich 
each, Conj. ich fpräche ; Imperat. 
srichz; Part. gefprochen, rTOBo- 
umb, lanıfam 
yen, Me MPOBOPHO, CKOPO TOBO- 
umb, er fpricht aut ruffifch, onb 
:opoımo rosopumb no Pycku, 
it jemanden ſprechen, TOBOpuMmB 
b xEmb, pasrosapusamp cb 
balb, unter ung geſprochen, Mexk- 
‚y Hamm ckasams, ic) möchte 
ern ein Wort, ich hätte ein Mort 
rt ihnen zu fprechen, mu% 651 xo- 
nBAOcb Cb BaMu noroxopumb, 
ann ich ihm nicht forschen? He mo- 
y au a cb Humb Trosopums, 
b uumb suabnseca, ſich nicht 
prechen laſſen, nicht zu ſprechen 
eyn, nukoro He Nyckaınb, He 
jonycmump kb ce6#, er ift heus 
e nicht gut Ju fprichen, omb cero 
(HA He pacıoroxenb. 
rechen, v. a. jemanden frey ſpre⸗ 
ben, o6basnmb xoro KeBuk- 
ıımb; ommycmumb Koro Ha 
OA, einen von einer Pflicht frey 
prechen, ocBo6boAums koro omb 
zoaxHocmn, ein Urtheil fprecben, 
ıpnrosopb ABramb, npuroxzo- 
»ums, etwas gut ſprechen, 3a xo- 
»omo, 3a 6RaTo Npnuuams, für 
inen ſprechen, npomorsumb, 34- 
MOABUMBb CAOBO, szacmynums 
3a koro, das Vater Unfer pres 
ben, umumamb, ckasamp Oue 
kamb, den Gegen ſprechen, 6xa- 
FOCAOBAAMI, Jam 6rarocaopb- 
Hie, 
Sprecher, rosopyub; die Spre⸗ 
cherinn, TOBOpyHBA. 
Sprehdrofſel, poab Apoaaa 
cb namubiuuxanmu. 
Sprehe, ckBopexb. 
Spreitze, noanopa. 
preißen, v.a. pacmaruBamp, Pac. 
npocmapamp, fich mit deu Fuͤſ⸗ 


geichwinde fpres' 


Spr 1082 


fen an die Wand fpreiken, yıu- 
pemsca Horamu 06b cmtuy, ſich 
wider jemand fpreigen, npomm- 
BAMbCA KOMy, YDOpcmBoBams, 
fih mit etwas ipreigen, xsa-. 
cmanibea, BeAuyambca ybmb, 

der Spienael, yb3Ab. Der Kirch: 
fprengel, emapxia. 

Spiengen, dv. a. KPonumBb, Hakpo- 
numb, Npsickams; mit Waſſer 
ſprengen, mpbickamb BOA0M; eis 
nen in der Stadt herum fprengen, 
s3acmasumb Koro 66ram IIO ro- 
poAy, mit dem Pferde über einen 
Graben iprengen, Mepeckakam 
na rncıwaau poßb, ckaxams 8a 
aomaanm upesb posb, mitten uns 

- ter da Dolf fprengen, ckakams, 
6pocamısca Bb Hapoab, eine Kua 
gelim Billiarbſpiele (prengen, zur- 
um6ums mapukb, die Saiten 
fprengen, copsamp cmpyBbı, die 
Bank ſprengen, copsam» bauxb, 
einen Stein mit Pulver ſprengen, 
B30pBamb KaMeHp NOPoxomb, ein 
Schiff in die Luft fprengen, Baop- 
Bam xopabab, der Pulvertbufm 

_ wurde in die Luft geforengt, mopo- 
xoBo4 Marasunb B30pBaro, Bare- 
mtxb Ha Boaayxb. 

bie Sprengfante, ‚noanzarka, no- 
ANBAAbHA, 

der Sprengfrffel, kponnasunga. 

ber Eprengfel, 1. Heufchrede. 

der Eprengtrichter, abüxa. 

der Epren;wedel, kpounao. 

der Sprenfel, cunoxb, cuaxo, Sprens 
fe] aufftellen, pascmasurmin cua- 
Ku. | | 

Sprenfeln, 6. a. ucnecmpums, 
pacnecmpump, gefprenfelt, ſprenk⸗ 
lich, AcnelljpeHHbIN, pacneigpeH- 
Hbih, 5 

bad Syreuflein, npaugb. 

die Spreu, Makuua, ocheka, Ie. 
Ba, voller Spreu ‚ 6resucmbid, 
IINEBAABHbIM, MAKUHHBIN. 

die Spreublume, (achyranthes) axu- 
paumb, xerbsuaxb Ungiuckin, 
pacmenie. 

ber Spreuftaub, maxıua.. 


Mu 5 das 


1083 Spr 


das Sprichwort, mocaoenna, in der 
Bibel, apuuma, nach dem befarn= 
ten Sprichworte, no uasbemuoũ 
nocAosnyb, es iſt zum Sprich— 
worte geworden, 5b rIocAoBuuy 
NPHHAMO, TIOCAOBANEW cmaao. 

Sprichwoͤrtlich, adv. NOocAOoBuyamm. 

der Öprirgel, noukaa Aepesandaa 
ayra. 

der Sprreffel, cmyneHbKa, 

Sprieffien, ſ. Sproffen. 

dar Spriet, AepesannbI# BMABT. 

der Spring, kArus, vcmosHurb. 

das. E:pringanf, f. Menrhime, 

das Springbecken, Gacenb. 

der Sprirgbrannen,. zo4omeıb, 
Pponmaub. 

Springen, v.n. ir. Imperf. ich ſprang, 


( ſprung), Conj. ſpränge (fprünz 


ge); Imperat. ſpringe; Part. ge— 
ſprungen; Aonuymb; ckaxamb, 
npsirams, das Glas iſt gefpruns 
gen, cmakanb ronayab, die Sri: 
ten foringen, cmpynsı aonammb, 
der Kropf iprina: nen dem Kieide, 
nyrornga copsarach. Das MWaf: 
fer iprinar aus der Nöhre, Bosa 
6semca usb mpy6n, es fprinat 
zehn Fuß bob, soAaa 6bemb 
sb zepxb ua ıo dymozb, das 
Blut fprang aus Der Ader, KpoBb 
Gpzisayra usb xuası. Die Far— 
be ift vor großer Hitze von dem Hol 
je gefprungen, omb Bernkaro 
3H0W Kpacka COlIAa, CMEPAAach 
cb Aepesa, eine Mine fpringen 
laffen, moAopsaın», coxeub NIOA- 
’ xonub, zehu Rubel fpringen laſſen, 
n3Aepxamp Aecamb py6ren. 
Ueber einen Gabın fpringen, 
Nipsiramb, CKkakam» upe3b posb, 
nepenpsiruyms poxb, ich kann 
über ein Pferd fp ingen, a mory 
Nepenpkiraymb upe3b AomaAb, 
er fprang auf den Tifd, in einen 
Graben, oub zsnpmruyxb Ha 
cmoAb , npsitwyab, ckouuxb 
»b posb, er fprang aus dem Feu⸗ 
fter, oub sunpsuruynb usb oxua, 
wir haben den ganzen Tag geſprun⸗ 
gen und getanzt, MbI Bech AcHb 
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npsIraam m rıaacarmı; zur Seite 
fyringen, omcrayums zb cımopo- 
Hy, die Schiene ift von dem Rade 
nefprungen , Cockoymaa IlIMHa 
cb roreca, der Topf ift auseinau⸗ 
der gefpzungen, ropımorb pascko- 
yYuarca, durch etwas fpringen, 
NPOCKOYHMIb CKEO3b amo, wir 
baben uns müde aefprungen, Mer 
ycmarm omb npbirasia, vor 
rende in bie Höhe iprınaen, BCKO- 
yums (Bb Bepxb). omb paxo- 
cma, ſehr boch fpringen, Bcxo- 
ymmb OYeHb BbICOKO, jemanden 
über die Zunge fpringen laffen, 
KaeBerllalib, 3AOCAOBHIT», IIO- 


HOCHMb xkoro, uͤber die Klinge 
ſpriggen laſſen, y6ams, Mapy- 
6umB koro; aus dem G-faͤngniſſe 
ſpringen stekoyums u3b miop- 
MblI, U3hb6abaca, OCBOGOAAMECA 
omb mepmm ten Hengſt ſpein⸗ 

gen laflen, npunyckam» xepeb- 
ua Kb xo6mm®, cayunmb »xe- 
pe6ya cb Ko6bmarom, der Hergſt 
bat noch richt arfprunaen, amomb 
xepebeyb eıge He 6m1ab Ha cAyu« 
xb, der Henaft (bringt auf die 
Sente, xepebeygb casumca Ha 
KO6BIAY. 

das Springen, 

. Hie; cayuxa. 

der Springer, npsuryab, ckaxyub, 
der Springer auf der Reitbahn, 
wnpuurepb; Springer, Springs 
bafe, myurxatiıunurb. 

die Syringfluty, wasoaueHie Mop- 
cxoe. | 

der Springfuß ber Inſecten, Hora 
ANA CKaKakin. 2 

das Sprivgglad, Gamapckam cae3a, 

der Sprinabain, 1. Heufchrede, 

der Eprinaba’e, myuıkauuskb, 3eM- 
aauou 3aepb. 

der Sn inghengft, punyckHou, 3a- 
BOACKIH xepebeyb. 

der Spriugkaͤfer, (elater) ıyerkyub, 
poAab xyra. 

die Eprinafifte, aıgurb Harorsey- 
HNu azpamu, cmapsımb xer#- 
somb u ıp. u cayxayiä Ba Ko- 

pafanxb 


CKaKaHie, npbira- 
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ı6aaxb BMEcmo TIOAKONA, OT- 
eHBnbIM aıymKb, 
Fprnglolben, 6oAoHcKaA CKAA- 
DyRa. 
Springfraut, mpasa Be mpous 
eHA;5 HeA0OMMkKka; (euphorbia 
thyris) Morouansnkb, cmo- 
oh . 
Sprinaochfe, saBoAckiu 65ıKb. 
Sprin geffe, xamub (BoAAHmN). 
Springftange, mecmb 6arance- 
osb. 
Springſtock, wecmb aan mpbl- 
auin. 

E pringwanje, Npbiramıpik 
norib. 

Sprinawaffer, kamuegar BoAa. 
Sprinqzeit, Bpema cAyuKn. 
Eprinz, poAb coxona cb nam- 
WIIKAMM u TOAY6GMMM HOTAMM. 
Spritzboͤchſe, unpuub, pyuuoũ 
acocenb; im niedrigen Schecze, 
'eHIIMHa. 
Sprike, mupuiib, die Woſſer⸗ 
oritze, nacoch, dir Feuerſpritze, 
|OXäpBaA, IIOAMBAAbHAA mpyba. 
itzen, v. n. 6pblsramb, Hpbic- 
ams, der Roth ſptitzte mir in das 
Beficht, Tpns5 6pbisuyaa MmnB 
bB ange, dad Blut ſpritzte and 
en Adern, iſt mir auf dad Kleid 
jefprüßt, xpoBb 6pbisnyaa, 
ıpsichyAa u3b xuabi, GpBI3Hy- 
‚a muB Ha naambe, das Waſſer 
prigt auf der Nöhre, Boza nıpbı- 
gpemb uab sogomema. Spritzen, 
a. Mafler aus dem Munde fprizs 
en, npbickamb BOA0W u3b pma, 
emanden Kotb in das Seſicht iprig> 
en, 6pMarams TpAsbıo Bb auye, 
u dos Feuer ſpritzen, 6pBI3TaArmb 
ib OTOHb, 3aAMBaMmb orous, jes 
nanden in. den Hals fprigen, cnpu- 
JoBamrıb Bb ropao Komy, 

‚ Eprigen z ae, npmcka- 
uie. 
; Spripenhans, z0omb ara no- 
xapunixb mpy6b. 

Sprigenmeifier , enpngmeu- 
cmepb. 
Spritzkanne, reuxka. 
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der Sprigfuchen, yaaruı. 
das Spritzleder, Koxa y kapemsı, 
ymo6b Kapema nHe 3a6pbiara- 
Aach, 
der Sprikwall, poab kuma, . 
Spröde, adj. 1NEPEXOBANTBIM ; xpyTl- 
Kih; CYpoBbIK, HerackoBbli; 
adv. epexosamo; xpynxo, Cy- 


poBo, uenackoso, eine Spooͤde 


Haut, 1Nepoxogaman Koma, das 
Eifen ıft fp:dre, werb30 xpyneo, 
ein fpröder Mind, cypossn Bb- 
mepb, pröde fern, cyposbimb, 
HerackoBuMb 6BImB, ein fprödeg , 
Franen umver, cypoBaa,. Hexac- 
KOBAA »KeHlUHa, 

die Sprddiakeit, cyposocms; HeAac- 
KOBOCMb, 

die Sp offe, das Spröfchen, om- 
npsickb , ompocmokb , om- 
pacas; im Geſichte, mamamur- 
xo, BecHyınkas auf der Leiter, 
cmyrnehb, cmyneuka ABcHuybI. 

Sproffen, v. nm. nposa6bamp, om- 
pacmamp, Pflanzen, die aus der 
Erde hervor fproffen, pacmenia, 

& komoppla npo3a6bamınb usb 3eM- 
Am. 

der Sproffer, poab corosen, Komo- 
pmui noemb Eco HOub. 

der Eprößling, cmpocmoxb, om- 
acAb. 

der Epruch, phiuenie; npnroropb; 
uspbuchie, die Sache fteber auf 
den Spruch, Abro ckopo 6y- 

zemb pbıeHo, sauuchmb omb 
psınenia, biblifche Spruͤche, 6u- 
GaeNcKia peyenia, Mekcmbı, die 
Spruͤche Salomo, upnumsı Co- 
AOMOHOBBI. 

das Spruchbuch, KHuTa, cogepxa- 
ı1a2 n3pbyeHia. 

Spruspreih, adj. 6orambiũ, N30- 
GuABHMmAH prbuamu. 

Sprudeln, v.n. kuntmp, Gumsca, 
wie fchön find die Quellen, wern 
fie aus Klippen fprudeln, xacb 
TIpekpackbl KAMYU, KOTAaA OHM 
6hmmca, npouamekammb usb 
ropb, mit dem Munde iprudeln,. 
Gpbisrams n30 pma, nsb pouy. 

Spruͤ⸗ 
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Sprühen, v.n. cufmamsca, die Fun⸗ 
fen fprühben aus den Fadeln, nc- 
Kpbl CbinAymca, Bpamgammca 
u3b baxeren. 

der Sprung, mpeiguna; cxkauoxh; 
des Hengfted, cayuka, das Glas 
bat einen Sprung, ‘sb cmaxanb 
mpenguna, einen Sprung thun, 
craguorb ABbaamp, es iſt nur ein 
Sprung bis dahin, oaunb cra- 
yoxb, warb 40 moro, auf dem 
Sprunge ftehen, coschmb romo- 
»eımb 6bimb, ic) fand auf Dem 
Eprunge auszugehen, a MOKbKO 
xom#ib ummm co ABopa, je 
manden viel Eprünge machen, 
MHOoTo xAonomb komy Abaams, 
jemanden anf die Spiünge kommen, 
y3Ham» YbM YMblcau, jemanden 
auf die Sprünge helfen, ckasamı 
KOMy, kakb IIpuHAmBcAa 34 umo, 
xakb nocmynamp, er wird feine 
große Sprünge machen, onb ne 
Aareo noNngemb. 2 

ger Sprungriemen, mapımeurarb, 
noaby3aoxb. 

Epuden, v. n. MAeBamp, 6AeBamıd, 
auf die Erde fpuden, naeBams, 
NAIHYINb HA 3eMAM. 


Spubden, fib, v. rec, enbıumms, 
MCPONAMBCH, 

Spuͤhlen, v. n.. o6MbIBamB, NIOA- 
MbiBammb; 9. d. Yucmumb, no- 
A0CKalub,, BbIIIOAOCKAMb , Die 
Gtäfer, die Waͤſche fpühlen, no- 
AOCKamb, UHUCMMIMb CITIAKAHBbI, 
Mbimb, IoAockamb 6bAbe. 

das Spühlfaß, couyab ara Mbl- 
mia, Nmorockauin Ccmakauopb, 
nomouuukb. 

das Spüblig oder Spühlicht, nomon, 
NOMBIBKM. 

der Spühlteldd, y Kamorukosb, Ha- 

xoanıyeeca Bb cocyAB BUHO, KO- 
ımopoe Aaemca To npo1lIeHim 
npuyamgumca ,- Aa6bl TIPOTAO- 
muım» yAoöube cgamnım xıböb. 

ber Spühltumm oder Spuͤhlkumpf, 
Spühlnapf, vauıa AA BBINAOCKA- 
nia yaııerb, 


die Spule, 


die Spundhefen, 
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bie Spuͤhlmagd, pa6bomunya ib xx- 
us 


der Spulwurm, f. Spulwurm. 
der Epuf, mymb; s3ampyAHenie, 


6e3noKOMCMIEO, XAONOINBI; npu- 
su Abuie. 


Spuken, v. n, es fpult, ecm» Ao- 


MoBbIe, 3M#Bcp He yucmo; es 
ſpukt in feinem Ropfe, oub nom#- 
ınaub 8b roroB®, mit dem Feuer 
fpufen, eocmopoxuo o6pamyamıs- 
ca cb oruemb. 

Kamyliıka; HeyuBHeH- 

uoe nepo. 
Spulen, v. a. Momams Ha kamyur- 


Ky. 
dad Spulrad, Koreco Nocpex- 

cmsomb Komopomw Mmomamımb Ha 

kamyluky, 


der Spulmurm, aanumnaa raucma. 
der Spund, Goyeuuaa BMIyAKAa, 34- 


mbiuxa. IRRE 
das Spandbret, oder Epündebret, 
poab-morcmsixb aocoxb. 
Spünten, v. a. ein Sad, smyAxom 
sambIKaMmb, 3AMKHyInb, BITIYA- 
Kol sakorayusäms; Breter fonts 
den, cMAayuBamb AOCKu. \ 
nBHa, BBIXOANR- 
ıyan uab puyakm, * 
das Spundloch, omsepcmie 6oykm, 
der Spundnagel, AB0emocil TBO3Ab. 
der Spundzapfen, f. Spund. 
die Spur, cabſAb, der Spur nachges 
ben, no cataämb, no cmonamb 
ummm, jemanden auf die Spur 
fommen, y3Hamp Ybu YMbICAbl, 
der Hund ift auf der Spur, co6a- 
xa nonaxa ua catab, man fießt 
feine Spur mehr-von diefer großen 
Stadt, ne suaHuo Gornbe cab A0Bk 
cero BeAMKaro Fopoga, es find 
Spuren davon da, caBAbl ecm», 
Epüren, v. a. uckamb; YYBcm8o- 
Bamb, nach etwas fpärca, nog- 
cmeperams ymo, die Hunde ſpuͤ⸗ 
renim Walde, cobaku nıyymb 
Eb abcy, ich fpüre nichts, a um- | 
yero He 4yBcmsymw, die Hunde 
fpürem ein Wild, cobaku canı- | 
war 3BBpa, einen unangenehs ' 
men " 
| 
| 


39 Spu 


nen Geruch fpüten, cABııraTmıs, 
YBCMBOBAnIb HEeNpiAmHbIiM 34- 
tax b. 
Spuͤrer, —— ucugeũuaa 
obaxka, 
Spurwiefel, ——— MbILITB. 
ügen, db, t. NAMByIIb. 
! gsıgb! cmb! 
Staar, ein Vogel, ſ. Stahr. 
Staar, 6BAbmo. 
Staarſt cher, oxyaucmb, TAa3- 
biã Bpaüb. 
Staat, y6pancmso, BerukoAb- 
ne, HblINHOCMB, er macht vielen 
Staat, oub BeAnKkordbnHO, niur- 
o xusenb, einen föniglichen 
Staat führen, no KOoporescku 
umb, großen Staat von etwas 
rachen, XBACTIamsca, BeAH« 
amben yEmb, Staat auf etwas 
sachen, moAaramsca, Haabam»- 
A Ha umo. 
Staat, TocyAapcmBo, AepKa- 
a, die eurcpälfchen Staaten, 
inponeuckin Aepxasbı, ein mo⸗ 
archifcher Staat, MoHapxmuec- 
‚oe TocyAaapcınmBo, ein Merbres 
yer wider den Staat, mpecmy- 
aeHie mpommsb TocyAapcmaa. 
Staaten, Unss, die Staaten 
on Holland, Torauackie IlIma- 
IIbl. 


Staatensefchichte, mcmopia ro- 


yAapcınzb. 
Staatenfunde, — o rocy- 
lapemmaxb. 
lich, ſ. Stattlich. 
Staatsangelegenheit, 
mBeHHoe Abxo. 
Staatsvame, IUllmamcaama. 
Staatsgeheimniß,  TocyAap- 
MBeHHBIM cekpemb, TocyAap- 
MBEgHAA IMaMHa. 
ÖStaarögefchäft, rocy AapcmseH- 
ı0e Abxo. 
Staatsgeſetz, 
ibiũ 3akonb. 
zatsklug, adj. Morummyeckin, 
Staatöllugheit, [lorumuea. 
en Jlorumuxa (Hay- 
a), 


Tocyaap- 


rocyaapemſen- 


Sta 


die Staatöfutfche, napaguan xape- 
ına. 

die Staatslehre, Ioaumuxa (Hay- 
xa). 

der Staatemann, normmurb; To- 
cy aapcımzeHHubiM veropbeb. 

der Sianiswinijter, TOCy AapcmseH- 
HblM Muuncımpb, 

die Staateperräde, napaaubiũ, 
NTpa3aunysna napuxb. 

der Etaatsrath, TOCyAapcmBeHHbIM 
cosbmb, TocyAaapcımseuHan Ay- 

ma; Cmamcsia Costmuukb, en 

wirfliher Staatsrath, Abucmsu- 


— 
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méaAbubiũ Cmamckiu Cosbm- 
Hukb, 

dad Siaatsrecht, TocyAapcmseHnoe \ 
npaso. 


die Staatäfchrift, corunenie kacam- 
iWieeca Ao TocyAapcınsd, IIOAU- 
II M4YecKoe COYUHEHIe. . 

die Staatswirthſchaft, npasrenie 
rocyaapcmzenubIxb 40x0A408b 
u patxoaosb. 

die Staatöwiffenfchaft, Hayka o npa- 
BAeHIU TOCy AapcmBa. 

ber Stab, ıuecrib, npymb, xesnb, 
mpocms, ein Stab Eifen, cau- 

 moxb xeabsa, die Zonnenftäde, 60- 
yeuıHnsia aoueuku, hölzerne Stäs 
be, Aepeganuuble Ipymba, utecmeı, 
an emem Stabe gehen, cb naxa- 
Kor, ch xesaomb xoaums. Der 
Generalftab, Lma6 - Opuyepnt; 
der Stab, die Feldingenieurs, 
sıma6b; der Stab, suayumb o 
„bKkomopyıo mEpy, KOoIMopam .» 
no paskbIMb szemramb pasH- 
cmeyemb. Den Stab über einen 
brechen, occyAnmb KOTO Ha 
CMEPIMIb , TPHTOBOPHUMBb xoro 
Kb cmepmu, unter jemandes Stabe 
fichen, naxogumsca noAb Uber 
Bıacmim. \ 

das Stabeifen, morocosoe xerb30, 

das Stabhol3, Aepeso n3b komo- 
paro 6GoyeıgHBIA Aoıgeukm ABaa- 
wınb. 

der Stabofficier, UIImab b. Opᷣuuepb. 

das Stabsquartier, TAasHan KBap- 
t1npa. 

der 


Sta 


der Stahträger, Komopsin nocumib 
xesab npeab Kamornysumu 
Ennucxonamn, 
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die Scabwarze (artemjfia abrotanam) 
—* Aepeso. 
der Stach⸗ |, cer Biene, xaro, des 


red, MTOARA, an den Dorten, 

.mraa, il om 
KaAUINb, VAaknumb Karomb. 

die Stachelbeere, kpbuxosuukb (Afo- 
Aa). 

die Stacbelbiene, muena, 

dad Stachelgras, (ceuchrus) arao, 
arıoxb, 

Sta: belia, adj. xaaucmbiũ, unmBio- 
in »KaAO; MTOAYAIMbIM; KOAW- 
yim, ſtachelige Worte, moarkia, 
A3SUMEABHbIA CAOBA. 

das Stachelkraut, die Haubechel, 
(ononis) cmarbHuxb, KEHWMI- 
nuxb. 

bie Stechelnuß, sogassu opbxb. 

Stacheln, dv. a. Kaaumb, KOAOTME, 

die Stachelſchrift, f. Satyre. 

dns Stachelſchwein, Stachelthier, 
auxo6pasb. i 

das Siader, pemeyermupim 3a6opb. 

die Stadt, ropoab, bad Stiotch:n, 

ropozoxb, in der Stadt wohnen, 
xumb Bb ropoas, die ganze 

Stadt weiß (6, Bechb TopoAb 

anaemb, eine fele Stadt, yapb- 

TTACHNBIM TopoAb, jur Stadt aes 

börig, TopoAonsIM, TopoAckin, 

was bor der Stadt ift, 3aropog- 
ublũ. 

der Stadtadel, ropoacxoe ABOopaH- 
CIBO, 

das Stadtbuch, Topoxosan xuura. 

der Staͤdter, xusyıpia sb ropoab, 
TOPOACKIM >KUumenrb. 

die Stadiflur, ropoackin BBITONb. 

das Stadtgericht, TOPoAoBBIM Maru- 
cnıpamb. 

der Stadigraben, Topo4sckin posb. 

der Stadthauptmanun, TopoAunueh. 

das Stadthaus, pamyma. 

Stärtifh, adj. roposckik. 

der Stadifämmerer, ropo 1oBbıh Kaz- 
naueũ. 


S acbel ſtechen, | 


Sta 


das Stadtfind, 
TOopoAa. 

der Stadtkuecht, gecamceriı. 

die Stadtmauer, ropoackaa cmEna. 
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ypoxenenb xakoro 


die Stadiobrigkeit, Hauarscınzo 
sb ropo4#. 
Siadtpflidtig, al. noasracımınmmk 


‚ Fopo4y, sasucamyin omb Topo- 
2a. 

des Stadtphyſicus, umambusnkb, 

der Stadtraih, marucmpamb. 

das Stadtrecht, Topoackoe mpaso, 

der Sıaltrichter, cyapa TOpoAoBois, 

ber Stattichreiber, ropoackim ce- 
xpemapb. 

die Stadticyule, ropoackan mıkora, 
HapoAHOe, TOpoAckoe yYnuanıze, 

der Stadiich Tdheig, der Sta. ımogt, 
ropoauuueũ. 

der Siadiſoldat, 
aanıb. \ 

das Stadtthor, TOpoackin Bopoma, 

die Sraffel, cmyneus; cımerens, 
die hoͤchſte Staff:! ver Ehre, BBIco- 
gahnıuaar CmeneHb Wecmu; Die 
Staffel der Mahler, die Staffelen, 

.  KO3Abl KUBOIMCYOoBb. 

die Stafferte, uumapenmb. 

Stajfieren, v. a. cuabanmsp, ein 
Zımmer ftaffieren, mebanposams 
komsamy, em Kled Noffieren, 
o61ummBb, oßaoxnın kapmaub 
rarysamn, einen Hut jtaffieren, 
CBAZAmBb UIAATY. 

der Stag maumorsMm kaHaımb, 

das Staarol, AucMmoBoe OAOBO, ono- 
BEeHHbIM aucımb. 

der Stahl, cmarn, 6yaamıb, der 
ſchlechtere, yraaab; der Ferers 
ſtahl, orumso; der Stahl, im hos 
hen Style, meun. 

der Stahlarbeiter, cmarpunıM ma- 
cmepb. 

Stahlderb, adj. 
cmanb, 

Staͤhlen, v.a. npmwabram» cmars- 
Hoe Ocmpee, ımsepAbImb cA#- 


TopoackiM cor- 


xptnkik xaxb 


aamım xerb3o, den Muıb Hädbs 
len, yeptnıump, 0604pumb 
ayxb. 

N Stay 


3 Sta 


ihlern, abj. cmaasumn, ſtaͤhler⸗ 
ıe Knöpfe, cmaAbHBIA NyToBu- 
NZ 

: Stahler;, uncmaz erkanan 
yyaa. 


Stablfammer, CIaAbUBIH MO- 


— 

& ablbütte, cmanbumuũ 3aB0oAb, 
 Sta'lfraut, (gemfta ononis) no- 
\eBmu cmarpHaxb. 

Stahlichnerer, Komopblä BbI- 
bspiBaeınb ga cmaan. 
Stahlftein, uucmaa xenbauaa 
ıyaa. 

Stahlwaſſer, mappiaapuax BoAa. 
Stabr auf sen Augen, f. Staar, 
&tahr, cxzopeyb, ckBopyuıza, 
Stähr, osesb. 

äbren, v.u. den Swafbock ftähren 

aflen, mpunycmum» oBua xboB- 

gb, cayuums osny, das Schaf 
taͤbret, osuy%b 6braemca. 

Staͤhrlamm, Rosaemoxb. 
Staken, aruunsıa wecmb. 
Stall, aomıazuunar moya. 
Stall, für die Pferde, KoHmın- 

ın, für Kühe, Schafe, Schmeue, 

soposeh ,„ OBeteh , CBUHOU 
xıtsb. 

allen, v.n. MHeNyckamb Mouy, 

(TOBOpunIıcaA MOAbBKO O A0INa- 

zaxb u ocraaxb). 

allen, v. 11. xum subemb, fie 

fallen nicht mit einander, onm He 

aasamb merxiy co6om. 

allen, v. a. nmocmasumb Ha Ko- 

somub, man kann feine Prerde 

mebr fiallen, ve ana 6oRbIue no- 
masumb AOIUAXEeM Ha KoHmlNHE, 

Stalfütreruna, kopmb, kopmae- 
hie Ha KoHlenın®. 
$ Stallgeld, genpru 3a cmoAAo, 
Stallknecht, konioxb. 
> Stallfraut, f, Stahlfraut. 

Stallſchreiber, nucap» npu Ko- 
Biouıd®#, 

Siallung, cmoWro, mEcmo 
Bb koumıurb, ich babe auf ſechs 
pferde Stallung, y Mmeua mecmb 
cmoW4aosb 8b xKkoHmwumnb; Ko- 
HMINHA O lIecmm cmoiMnaxb, für 
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die Stallung bezahlen, 3anAamumb- 
3a cmoNAa. 

der Sram, eined Baums, mens; 
das SG fchleht, poAb, noxors- 
Hie, korbuo, nabma; im Karten⸗ 


Spiele, cmassa, ver männliche, 
Weibliche Gramm, mMykeckoe, 
XeHckoe KorbHo, ver ganze 


Stamm iR ausgeſtorben, Bech 
goab npexpamurca, Bumepb. 
die Stammältern, npopoaumenu. 
dir Stammbaum, poaocaosHan, no- 
KoAbHHaA pocnuch, POAOCAOB- 
HOoe. a 


dos Stammbuh, mamamnaa xuu- 
ra, 5b xomopyr Apyspa npu 
IIUCauim cmmıuka BInchiBawmb 
CBOE UMA AAA TTAMATTIM, 

das Stämmeifen, poab aoroima. 

Stammeln,. d. a. zaukambca, ne- 
nemamp, das Kind ſtammelt nur, 
Auma mMOABKO Aeneyvemb, mit 
ftanımelnder Zunge, 3aumHaach; 
Apoxaıgumb raacamb. 

das Stammeln, nenemanie, sauxa- 
nie. 

ber Stammeler, Stammler, zımea. 

Stammen, p. n. npouacxonumb. 

Stämmen, v. a. einen Baum ſtaͤm⸗ 
men, cpySump zepeso, ein Loch 
ſtaͤmmen, BbIZ0AGumB AbIpy A0- 
aomoMmb; die Füße an die Wand 
flämmen , nepemsca Boramu 
#b cmEbuy, fich auf etwas ſtaͤm⸗ 
men, onmepsbrmaca Ha, ymo, Den 
Ellenbogen auf den Tıfch Räumen, 
O6AOKOMMLIUBCA. | 

der Stammerbe, rue 

das Stammaut, poaosoe umänie. 

das Stammhaar, rpy6baa u xecht- 
kan llepcmb. 

Stammhaft, adj. moAcmBIM u gpbir- 
Kiu, 

der Stammhalter, nocabauiũ ib po- 
Ab, monib omb komoparo npo- 
Aoaxenie poAa zapucumb, 

das Stammhaus ‚4omb, die Fami⸗ 
lie Romanow iſt das Stammhaus 
der jegigen ruſſiſchen Negentin, unı- 
ubnsıe Pocciuckie Tocyaapı 

npousc- 
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npoucxoaamb uab aoma Poma- der Stand, cocmoanie, der höchfte 


. »Hoßbıxb. 

das Starımholg, cinapoũ ach, co- 
nepueuuoe AEepeBo. 

Staͤmmia, adj. ſtaͤmmiges Holz, ze- 
peso. Y 

der Stammochfe, 3aBoackiu 6hrRb. 


dad Suammieegifter, nokorbuHar 
pocnuch. 

die Stamnfprache, Kopenumu A- 
sbiKb. 


die Stammrafel, poaocaosnam, 

der Stammvater, poAoHayaapHurb. 

das Stammvieh, ckommHa, KOMO- 
par AO0rKHA Bcerza TIpM Aepe- 
BHB Ocımamoca. 

das Stammmapen, 

repb B. 

das Stammwort, KopeHHoe CAOBO. 

der Stämpel, mmemnea»; KAeUMO, 
der Stämpel in den Stampfmübs 
Ien, morsaub, in den Moͤrſer, 
ecmuxb, necmb, morkyıumka, 
in den. Blumen, necmukb; der 
Stämpel auf dem Papiere, dem 
Maaren, Krelimo. 

das Stämpelaeld, AeHhrm, nomau- 
Ha 3a KACUMO. 

der S:ämpelmeifter, uumemneapmeH- 
cmepb. P 

Stänpeln, v. a. KAeUMUMB, 32- 
Kreumump, die Karten ſtaͤmpeln, 
KAeUMUMBb Kapmsl, KaeliMmo 
xaacınb Ba Kapmsı, geftämpelied 
Papier, oder das Stämpelpapier, 
Tep6osaa 6yMara. 

der Stämpelfchneider, Komopsım A%- 
raenıb iumennenn. 

der Stamper, Stanıpf, 
morkayb. 

die Stanıpfe, necmb, moarxadb, für 
ten Kobl, cbuxa san Kanycmal 

Stampfen, v. a. u.n. IMOoNHYITIB, 
VAapumsm HOTOW.O 3EMAI; MO- 
aoub, Samen jlampfen, mOoAoUB 
cbma. 

der Stampfer, momb, komopsım 
moryerıb; moakayb, Mamunma. 


damuAbHbIM 


nnecmb, 


der Stampfilog, Gaba AAr BKoraym-. 


Bania cBau. 
die Stampfnrihle, moruen. 


* 


Stane des Waſſers, camoe Bbico- 
Koe cmonnie BoAsı, Grand hal— 
ten, ocmakHosumbca, Kpbrıxo 
CMOAMb, Be ycımynamb, MiBep- 
Abımb 6pımb, etwas zu Stunde 
bringen, oxonyum» Ymo, upu- 
.Becib Bb Atäcmeie, coBepmmmıms, 
34 Stande fonimen, OKOK4KIME, 
pasabrampca; ich babe bier kei— 
nen guten Stand, MuUB 3A5cb He 
xopomo cmoamb. Dad war eim 
barıer Stauds, Xapxo, IMAKero 
6mR0, Ne werden emen burien 

Stand befommen, Bamb 6y 1emb 

InAKEeAO, mpyano, Bbi 6y acıne 
" mMmEbmp ouenb MHOTO pa6somm, 
eiwas ım Stande halten, »co- 
xpaHums 4mo ib Xopouremb co- 
cmoaHim , »b ySsaoctne ,„ im 
Stande ſeyn, Moub, 630100b Eb co- 
emoariu, ich kin es nich: im Stau⸗ 
de, a ne’mory, A He sb cocmoA- 
Hiu amoro CABAame, emen aufjer 
Stand feßen, eımas au thun, am- 
mb KOoTO cHAb Abaarıs yımo, 
ObEe3cHAMMb KOTO. 

De: Stand ver Erhöhung Chriſti, 
cocmoAuie Ilpocaasienia ; Der 
Ernicdriaung, cocınoakie ucmo- 
ıyania Xpucmosa, ver ledige 
S:and, XoAocmOA xuans, in den 
Stand der Ehe treten, KeHumca, 
Belmm 3amyxkb, ton vornebmen 
© une wpn, Ö6bIMp 3HafmHaro 
NpoucxoxAeHin; BeiAmxiM M- 
nbsp unab, en Mann von 
Stande, zuamseım werosbrb, 
Leute von alleriey Stande, Amwau 
BcAkaro 3BaHis, feinem Stande 
gemaͤß leden, kums NO CBOeMy 
cocmoasim. - Dei Stand ın der 
Küche, mbcmo Bb gepesn, Die 
Stände für die Prerde, cımolaa; 
die Stände, Pandftände, rocy⸗ 
AapcııgeHhble YuHbt, Das SıÄnds 
din, cepeuaga, Beuepwaa My3bl- 
xa, jemanden ‘ein Siäntchen brins 
gen, zertmp, urpamb My3bikb 
npexb upumb aomomb. 
die Staudarte, umanaapmb. 


Sta 
taͤnder, cmor6b; 6pesHo; ca- 


ztandesgebuͤhr, Staudgebuͤhr, 
»Standesgebuͤhr, no unuy. 
tandesherr, Gaponb. 

edmäßig, adj. u. adv, mo um- 
‚ NO 3BaHiW, NO COcCMOAHIM. 
andesperfon, suamnaa oco6a. 
tandeswapen, rep6b no yuny. 
Standgeld, Aeubru 3a Aabky, 
nEcmo Ha pbIuKE, 

haft, adj. HOCMOAHHLIN, 
:pAblM, MYIKECHIEEHHBIM, adv. 
mMOAHHO, IBep40, Myxke- 
zenno, In feiner Entſchlieſſung 
dhaft feyn, msepapımb 6bimE 
:soemb Hambpenin, ein fland» 


er Mann, mBepgbid, NO- 
JAHHbIN yeAoBbeKb, 
andhaftigkeit, mBep4ocms, 
IMOAHCIIBO, 

ig, adj. u. adv. 6eanpepu- 
IM. 

fh, adj. MpmHazrexayik 


yAapcmzeHHoMy yuHY. 
andort, MBEcmo, TAB cmo- 


andpunkt, mouxa spbuia, He- 
(BU>KHAA MOyKA, 
tanbquartier, KBapınnpa. 
tandrecht, cyAb BoeuRnHIN, KO- 
psın Abraemca Ha mSbcm#, 
; coagamb npecmyrmab. 
andrede, Haarpo6Han pBun. 
tange, mecnib, xep4», Korb, 
: Stange Silber, caumoxb ce- 
pa, Gold in Stangen, 30x0- 
8b canımkaxb, die Hopiens 
menftange, mısıyuma, jemana 
ıden die Stange halten, zaıyu- 
mb KOTO; He ycmynamb Ko- 
‚„ bey der Gtange halten oder 
ben, meepAuMb 6nlıms, He 
maBHMB KOTO,, " 
tängel, cme6eAb. 
ieln, v. n. das Korn ftänge”, 
kb KOAOCHMICA. 
jeln, dv, 4, IMbIYMHKH upu- 
abumb kb yemy. 
Srangeneifen, nonocuoe oder 
\0COBOe xenkao. 


yeil, 2, Halfte. 


— 
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das Stangenpferd, xopenHar xo- 
1maAb. 

der Stauk, Bob. 

der Staͤnker, 340PHBM, B3ANpHBIM, 
3a 40pAuBbIM gerosbkb, 3a6iaka, 

die Stänferey, 3aaopb, cnopb. 

Stänfern, dv. n. B3Anpums, cno- 
pumb; nckamb bes Ab, in Haufe 
herum flänfern, oöbuckam» Bec» 
Aomb, npowiexusamıs Be34B: 

der Stanniol, ſ. Saanol 

der Stapel, Kyua, Apoub, 6pezenb; 
NoAMocmEn, en Schiff vom 
Stapel laffen, cnycmams xo- 
pa6rn (Ch Bepposb ) ua BoAy. 

bie Stapelgerecht:ateit, 1. Stapelrecht. 

Stapeln, v.n. wamamsca, mac- 
Kambca; aldi en v. a. Kaacms 
#b kyuy, Bb cmony. 

ber Stapelplatz Kyneueckih, mop- 
TroBBl4 TopoAb. 

dad Örapelrecht, cmanmersuoe npa- 
B0. Taxb nasmzaeınca ubKomo- 

poe HpaBo HAH TNpenmylIgecmso, 
Komopoe HEKOMOPpBIe ropr 42 
8b Tepmaniu umtwmb, no ko- 
mopoMmy sch upesb makou ro- 
poAb NpoBosuMmble MOBapbl, xo- 
mA u HasMaueHbi blau Bb Apy- 
rie TOpo4a, AOAMKHbI TIpescma- 
BA@CHbI KU ITIeAAMb Ara TIPO Jaxbı. 
A. makie MIOBapnI HasMBamwınch 
Stapelgut, Strpeimaare, 

Starf, adj. cuasumi, xpbnkin, 
MOINHBIM ; ADD. CHABHO, KpBrıKo, 
MOIJHO , ein großer Rarker Mann, 
(von Förperlicher Stärke) cnas- 
HbIM yeropbrb, (von outer Nas 
tur) zpbrkin yerosteb; ein 
ftaefer, dider Mann, —— * 
zerosbrb ; ſtark ander Zahl, 60r»- 
min, eime flarfe Familie haben, 
GoAblUyM ceMm}w Mmtıms, wie 
ſtark ift ihre Famili-? karb seru- 
xa zaua bamuria? ein ſtorker 
Baum, xpbnkoe Aepeso, ein 
ftarfer Strobm, cuabuan, 6BI- 
cmpaa pbra, ein ſtarkes Kriegs⸗ 
heer ‚ CHAbHOe, MHOTONKCACHHOE 
BOUCKO, ein ſtarker Magen, xpbur- 
xiu xeryaoxb, ein ſtarkes Zuch, 

Nn xpbn- 
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xpbxoe cyano, eln flarfer Vers 
fand, mpouuyamersunM , o- 
cmpsiit pasymb, ein flarfer Bes 
weis, CHABHOE Z0Ka3amleAbCMBO, 
ſtark in einer Wiſſenſchaft fern, 
CuAbHY 6sirmb Bb Hays, — 
Ao 3Ham»p Hayky. 

Starkes Vier, kpbirkoe nuso, 
ſtarke Auddräde, CHAbHBLA= Bbipa- 
xeuin, en ſtarker Schlaf, zpbn- 
xiu coub, eine ftarfe Hoffnung, 
cuArLHan,  6GoRAbINaAA HareXKAa, 
ftark laufen, ſtark geben, oveub 
CKOPO XOAUMB, -ÖbIIIb xopo- 
mmb xoı0xomb, man redet ſtark 
Dobon, OyeHb MHOTO o monb ro- 
zopamb; jtarke Butter, ucnop- 
uenaoe Macao. 

die Stärfe, cura, kpbnocmp, Be- 
AuKkocmb, die Stärke des Leibes, 
mbaecuaa cura, bie Stärke einer 
Smilie, uucao damumain, 
Stärte ein Merle, zeruyuna 
muau; die Stärke der Seele, ze- 
Ankocmb Ayxa, die Stärke einer 
Feſtang, eines Hauſes, cuaa 
xpnoc, KpBnocmb AoMa, 
er verläht ſich auf feine Stärke, 
oub uaabemca wa cBom cuay. 

die Staͤrke, zur Waͤſche, spoxmanb, 
xpyxmarb. 

Stärken, p. a. yekpbnums, Tpu- 
Aamn cuabi, cABaamMıp CuAb- 
anımb, ftärtende Urzeneyen, xpb- 
JInMeAbHbIA AecKapcmpa, der 
Wein flärker den Körper, BuUHO 
yspsnanemb mbao. 

die Starkgeiſterey, BEABHOAyMmcmSo. 

das Staͤrtkraut, (cathananche) na- 
aypb, karmanauxb, mpasa. 

der Staͤrkmacher, KPyXMamrbHBIM 
macmepb. 

das Stärfmehl, camaa ayumaa mıue- 
HuUlIHaA MyRa. 

die Stärkung, yupbnachie, IOA- 
xpbıracuie, 

ber Staroſt, cmapocıa, 

Starr, adj. u, ade, onbneutann, 
oaepeſenbabiũ; 53 Apucmanabubiũ; 
ynpanbiü, flarr werden, übne- 
usmp, die Haͤude find ihm vor 


Starrblind, 


die 
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Kälte flarr aeworden, omb cmy- 

xu oybnenbiu pyku, even ſtart 

anfeben, nmpmcmarbHo Ha Koro 

cmomp®ıns, raaabm», ein fin: 

ver Sinn, ynopssmu ymb, yıop- 

. aa TOAOBA. 

adj. u. adv. coschub 
cAbnıbIM, Ha 06a Taasa cABIUMũ. 

Starren, v.n. ybnenbme, ombne 
Hsrus; die Finger flarıen mır vor 
Kälte, narsıgsı'y meHua wbmkwnd 
omb xoroga, Sleicer, wilde 
von Golde ftarren, maamıa 6a 
cmamıyia 3oaomomb, me'n Blut 
ſtaͤrret, Kposp ocmanasAumRraernca, 
zraabemb, erſtarren, aur em 
ftarren, mpucmaAbHo Ha ymo rat- 
Atme,. - 

der Starrfcpf, yıpamaa roxrosa. 
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Starrkopfig, adj u. adv. yapamııı 


ynopubiM. 

ber Starrſinn, yoopaas TOAOBa. 

die Starrfucht, poab oysneakzir 
8b urenaxb, 

Stär, adj. u. adv. 6esnpepsasmeii, 
Benpecmanusif, ein fLiter Fleiß, 
6esmpepblsHar NIPuABKHOcCITE. 

Stäria, adj. u. ad. ynopumı, 
pmayanssin, ynmpamsia, em fid 
tiged Pferd, omas» cb mopo- 
Bomb, yrıpaman AowmaAB, di 
Pferd ift ſtaͤtiſch geworden, 20 
ımaab 3apmaymaach. 

die Stätiafeit, .NocmoAHcmEo, y- 
DpAMCIUBO. 

die Statıf, Cmamuka. 

die Station, Noumosax-. cmanyis, 
amb; mbcmo, A0AKHOocITD, ti 
einträgliche Station, ITpm6BIABHO: 
m&cmo. 

ber Starft, norumurb. 

die Sıatiftif, Cmamucmuxka, 38: 
Hie 0 moaummyueckomb crmıoakia 


rocyaapemesb, 
bad Stativ, TOAHOXKKM. 
die Statt, mbcmo, nmpe6bisasie 


nirgends eine bleibende Stat: ba 
ben, uurab ve umbms mpu‘ 
“ua, Möcma npe6nısauia 
Statt haben, mossoreuy 6mmı 
laffen fie meine Bitte Statt finden 

Ä r 
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3, MNpumume 6AaTOCKAORHO 
0 NIPo3sb6y, CorTAachMec» HA 
oı0 npoabby, jemandes Biıten 
tatt geben, 
sw I1po3b6y, das kaun gar nicht 
tatt finden, smoro uukakb 
' Ab3A IIO3BOANITBb, 23mO He BO3- 
9KHO, WA 3ITO HRkakxb He Ab3A 
raacumsca Don Ötatten ges 
u, ambmp xopouid, Z06pbIM 
:ııbxb, yacmauBo yAaemoca, 
it gut’ von Statten gegangen, 
aCImAUBO YAaroch, zu Ötats 
ı  fominen,, nparogumaca, 
‚ Morb3y cAyxnmb, das Geld 
m mir vortrefflih zu Statten, 
ubru MH% OueHb IRUTOAUAHC, 
cmammu apuman, an mei> 
r Statt, wa moemb mtcm#, 
tatt meiner, smbcmo Meun, 34 
un, f. Unftatt, 

Stätte, mbcmo,. j 

thaft, adj. u. adv. umo MoxHOo 
unams; COHPaBeAAUBBIM. 
Statthalter, Hambcmuuxb, 
aBHOKOMAHAYIIRIM. 
Statthalteren „ Hamsbcnıunye- 
ı80; A0oML Hamdcmuuka. 
Stattbalterfchaft, ssarie Ha- 
scruanka; Tybepnia, nambcı- 
uecmso. 

tlich, adj, suamHubIM, BeAUKO- 
man, 60Tambım, : CAA6HBIM ; 
v. 3HAITHO, BEAUKOABIHO, 60- 
mo, cCAasHo ,. eine finttliche 
schyeit, 607amaa, CAaBHaA, BE- 
korbnuarn cBaan6a, er hat ihn 
ttlich bewirther, befchenfet, oub 
oO CAaB4O, 60ramo, rapouumo 
‚aumsaAb, oub cro ıyeApo, 
pounmo odapuxb; ein ftattlis 
es Amt, caasHoe, 6oramoe 
bemo, ein fiartliher Manu, Ao- 
nonumu yeroptbeb, 

Starke, cmamya, ucmyxanb. 
Statur, cmaub, pocnib, ein 
ann von anfehnlicher Statur, 
IAHUM, cmarmmmiä yeropbKb, 
ie lange Statur, Gorsmii 
ıcırb, 


omkaxume Bb MoeH MPo32- 


COTAaCcHIMIscA Ha 


Sta 
dad Statut, emamymb. 
der Staub, maran, im hohen Etyle, 

npaxb, ein dider Staub, ry- 
cmaa mMmAb, Staub machen, wa- 
netaump, es erhebet fich ein 
Staub, map NogBImaemca, den 
Staub abkehren, msıap o6mecm», 
BMMecms, er machte fich aus dem 
Staube, oub y6bxarb, yıncıb 
manxomb, in gen Leben, oub 
YIIAEACA IMUXOMOAKOW, .einent 
Staub im die Yugen fireuen, 6po- 
camb IBIA» Bb Taasa, 06- 
MaHyMmb, O6OAbCHMuMB. Koro, 
im Staube liegen, »b camomb 
noAromb cocmoaniu 6Gmms,- ei= 
nen aus dem Staube erheben, nox- 
HAmb KOTO cb Tpasu, Bbigechıs 
koro usb 6bawocmu, usb ca- 
Muixb mocabanuxb rmgei, in 
ben Staub treten, mpesupams xo- 
ro, cambımb npespumersunmb 
obpazomb nocmynams cb uumb, 
nonnpams, nonpams Koro, 

das Stäubchen, meinuuxa; necuun-. 
ka. 

das Staubbehältnif, ſ. Staubbeutef. 

der Staubbeſen, ſ. Staupbefen, 

der Staubbeutel, (authera) urmaı- 
Ka, TOoAOBsKka NBbmusxE mmeıd- 
xosb, 

der Staubdrand, poab pmasıymuna 
sa Nıueuul$%. 

Stauben, v. n. nuaumsca. 

Stäuben, ©, a, Ablaumb, wank- 
Aumb, ein Zimmer fläuben, Bm 
Mecmb KOMHamy. 

ber Stäuber, xpsuro; poab nıyei- 
HOM maneubxoũ Cobarm; 

die Stauberde, camaa mbrkar sem- 
An. 

Stäubern, v. a. u. n. Boluucmums, 
BblMmecmb; jemanden zum Haufe 
hinaus ſtaͤubern, srırwam» xoro 
m3b aomy. 

ber Staubfaden, (ftamen) maruoxb, 
'TB0340yekb, jBdmHbIM TBO340- 
yekb. 

die Staubfedern, f. Flaumfedern. 

das Staubgefäg, f. Staubbeutel, 

bad Staubhaar, momexb Hua 60poA%. 

Nu2 Slaͤu⸗ 
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Sta 
Stäubig, adj. u. adv, TIBIABHBIM. 
das Staubmehl, caman moukaa my- 
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xä, komopasn aemaemib no mbrn- Stechen, 


“uy®b. 


die Staubperle, camıım marbuuin : 


poAb xemuyra. 
der Staubregen, 
AOXKAb. 

der Staubſand, mbariü — 

der Siaubſchwamm ‚ «(lycoperdon) 
A0xxesukb, MopoxoBukb, BOA- 
yiä Tpmöb. 

der Staubweı, (piftillum) necmuxb, 
mamoyHnueb. 

der Stau), mypma. 

Stauchen, v. a. Waaren in eiu Faß 
flauchen, yNAOyUMb , 32MON- 
mamb mosBapsı Bb 6ouky. 

die Stuude, xycnib. 

die Siaudenbeere, f. Heidelbeere. 

das Staudengewaͤchs, kycmb, xy- 
emoBoe pacımenie 

"das Staudenforn, xumo, pox». 
ber Slaudenſchuapper, poab pꝑbno- 
AOoBa, 

Stauen/ v. a. einen Fluß ftauen, 3a- 
‚npyanıns pbxy. 

Staunen, v. n. YAUBAAMECH, 

der Staupbefen, posru, dın Staups 
beien befommen, c#ueny 6BmB 
ıy6AuU4Ho pOsTaMmu. 

‘Die Staupe, posrm, A03a. 

Staͤupen, 

‘  3aMmmn. 

der Stauperfchlag, ny6anyunuoe c$- 
yenie posramn. 

der Stechapfel, (datura firamonium) 
Aypmaub, Aypnnumuxb, xopo- 

axb. 

der Stechbaum, die Stechpalme, 
(ilex aquifolium) ocmporncmb, 


nun mbrKiu 


»osorucmb, ocmpokpopb,-Kap- 


Aaauub. 

die Stechbeere, (daphne mezereum) 

xonueũ nepeib, BOANbe AuKko. 

der Stechbeutel, poab iuupoxaro 
Aonoma. 

der Stechdorn, (rhamnus paliurus) 
yaxaukb,, unxnarb, Aepxu 
Aepeso, mepueuorb. 


v. a, chab posramm; 'RA0- 


© t e 10: 


das Stecheifen, werbso Aaa za 


BaHia, 

v. n. ir. ich fteche, d 
ſtichſt, er ſticht, Sonjunet. ich fie 
che, du ftecheft, er freche; Imen 
ich fach, Gonj. ſtäche; Impert 
ſtich; Part. geſtochen; das Sci 


ſticht im die See, Kopa6an om 


BAaemca Bb Mope; als empu 
KOAOMB; von Tieren, Kaum, 
Y’KaAuTTIb , A3BHINb Karomb, mi 
der Nadel flechen, Ko410mm 6yuı 
xow, jrmanden todt ftechen, a 
KoAOM» KoTo, einem den Dit 
in dae Herz ſtechen, Bonsm 
Xunxaxb Eb cepaue, e# hat mu 
eine Biene, eine Schlange af 
chen, MeHa yxkarıaa ma, 
3mia, nach jemanden ftechen, w 
smbimb KOAOMB xoro, daß ifti 
der aebauen noch geftschen, am 
HUYETO, 310 Mu pbiba, HU Mi- 
co, der Hırer ſticht ihn, onb 
cb anumkomb secernb. Sn Kuyfe 
fieben, Bupbanisamb ymo w 
man, Tpasuposams, ein Perfchaft 
ſtechen, spipbasisams neyams, 
ein Schwein firchen, sakoroıns, 
y6umb cBuHbR, ftechen, im den 
Karten, mokpsmb, dad Daus 
fliht den König, 'my3ab 6pemb 
Kopora, ic) babe mir der Dam 
geftochen, a amo zaarb, NOKpBab 
Zamow, mit jemanden flechen, im 
Mürfelipiele, eıge pasb kunyms, 
nach etwas ſtechen, Aomaramscı 
tere, narb einem Ringe fiechen, 
Kuadamb Bb KOAbNO, 

Die Sonne fticht mich, core 


'xxermb, neyemb MmeHa, Stechen 


in der Seite empfinden, uyscmso 
sam» koAombe BEb 6oxb. Dil 
fticht ihn in die Naſe, smoro ewy 
xpauue xovemcä, 3mMo enj 
xb ry6% Abherib. 


das Sicchen, koromse, das Stechen 


der Rupferftecher, rpasmposakie 


die Stechfliege, xuraaxka. 
der Srechainfter, 


(ulex) zoromo 


xsocmb, mepuosuurb Auxũũ. 


der Sicchheim AAHDMTUNR uunenb. 


dad 
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Stechfraut, (cnicus acarna) 
‚mponecempo , mamapaukb 
yamyin, pactmenfe. 

Ztehpiaß, mbcmo; tab 6T- 
| KOTbAMM. 
Aeechwinde, 
unb\ pacmenTe. 

Stedbrief, o6basreHie 065 KaB- 
emb. 

Stecken, xesaab, maroYka. 

fen, v. n. Haxoaumsca, GBITIIb, 
sabmb, der Nagel fiedt in der 
\und, TB034» BönImb sb cm#- 
5, der Braten ſteckt am Spieße, 
apKoe BOIIKHYIIO HA sepmerb, 
ı #oth> ſtecken bleiben, gno— 
asnyms, es ſteckt mir in allen 
liesern, y Mmeua Bc$ UreHBl 60- 
ımb, mu% oueHnb mAMerO, er 
ht in Schulden, onb zb Beam- 


ıxb zorraxb, Ha Wemb zerukie, 


Jar, war ſteckt ihnen im Kopfe ? 
no y xach zb roro»b? dad Wort 
eibt mir im Munde ſtecken, cao- 
) ocmaroch Ha Asbıkb, immer 
den Wirthshaͤuſern ſtecken, mac- 
umpca no mpakmkıpamb, wo 
ıben fie den ganzen Tag geſteckt? 
ıb BBI GBiau Bech Aeub, TAB Bbl 
acKaauch Becb Aenb ? fteden 


'eiben, aannnamsca, C6umBca, 


e 3Hamb ymo omsbyams, Die 
sache ſteckt, ift ins Steden gera⸗ 
em ,  ABr0o OCTMAHOBUAOCh, 
zemb meanbHuo, 

fen, v. a. TOAOKUMB, CY- 
yııb, BOMKHYIUb , ‚KOAOTIIk, 


n Braten an den Spieß ſtecken, 


JRIKHYITb Kapkoe Ha BEPIIIEAB, 
m Degen in die Schride fleden, 
\oxums» ıumary Bb HOXKABbI, in 
e Tafche fieden, noroxums 
5 xapmaub, eine Nadel einfteden, 
Imkayms 6yaasky BO MINO, 
zohnen, Erhfen ſtecken, caxamıb 
abbi, Topoxb, jemanden ein Ziel 
ecen, mpezıucamb Komy M®- 
y, orpauuynm» KoTo, den Ring 
n ben Finger fteden, Haabmb 
iepcmen» wa nareyb, einem et⸗ 
a8 in die Hand fteden, cy uymb 


(ſmilax) nomꝛoñ, 


Ste 


xomy ymo Bb pyxy, einen in den 
Sad, unter die Bank fieden, 3a 
noncb Koro 3amkuymb, IIpe- 
BO3MOTAmb Koro, OA0oABMIBb KO- 


ro, die Köpfe zuſammen fteden, 


nepemensmblBambcA , 


in 


Schulden fteden, naabrams Aon- 
ru, fih in fremde Hänvel ſtecken, 
'mbımamsca Bbuyxia abra, einen 
in das. Gefaͤngniß ſtecken, noca- 


Aumb Koro Bb mmpMmy; 


dab 


Wald ſteckt fih, s8bpp npauemca, 
Geld in etwas ſiecken, usgepxn- 
Balb, mpamumb, ynompe6urus 


-Ha umo MHOTO AeHerb. 


Jemanden etwas firden, mal- 


Ho yBbxomnms KOTO, 


maũuo 


Aamb aHam» Komy, in Brand 


ſtecken, saxurams. 


der S:edenfnecht, nomoıguukb npo- 


bpoca, 


das Stedienpferd, xonokb; AMm6H- 
Moe ynpaxhuenie, ein jeder Menich 
bat fein Stedenpferd, y xaxkaaro 
yerosbKacBoAa TPuUPOAHAA CKAOH- 
HOCHIp, y BCcAKaro ecmb CBOM 
xoHorb, BcakouA Ha CBOeMb KOH- 


x$ b3aumb. 
der Sieckfluß, f. Stickfluß. 


\ 


die Steefmufchel, .mopckoe nepo, 


poAb pakosukbl. 
die Stecknabel, 6yAaska. 
der Stednagel, Vorſtecker, Jexa. 
die Steckruͤbe, 6pioxBa. 
Steffen, Cmernka. 


ber Steg, cwıesa, Aopoxxa, alle 


Wege und Siege wiſſen, scb 40° 


poru 


Ioacmasra. 


u Aopoxku 3Hamb, der 
Steg bey den Buchdruckern, Map- 
‚sanb, der Steg auf der Violine, 


der Stegereiff, cmpema, etwa 


Steben, v.m tr. 


dem Ötegereiffe ihun, cb pasy, He 
NpNTOMORNBIUVCh HMO Abaamb. 
Imperf. ich ſtand 
( ſtund), EConj. ſtände (ſtünde); 
Smperat. ſtehe oder ſteh; Part. ge⸗ 
ſtanden, cnoamsb, auf den Fuͤſ⸗ 
fen ſtehen, cmosm» Ha noraxb, 
ich babe den ganzen Tag geftanden, 
a cmonab Bech Aenp, ſtehen blei: 

Nu 3 ben 
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8 aus 


Ste 


bet, ocmanosaumsca, jemanden 
in Wege fteben, mbınams xkomy, 
(zuabme, 
cmBoBam» KoMmy, ſtehendes Fuſ⸗ 
ſes, eb cio mu#ymy, momuach, 
ins Lager ftsben, cınosmb Eb xa- 
rep&, etwas ftehend thun, cmoA 
ymo Abaams, die Augen fanden 
ihr voll Thränen, raasa ea Hanor- 
Huanch caesamu, dad Meffer fie: 
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bet-mir an der Kehle, a maxo- _ 


.Kycb 3b camoM xpanueũ onac- 

- Hocmu, A AoBegeub Ao kpauno- 
'  emu, etwas ftehen laffen, ocma- 
Bump mo, wie ich gebe und fies 
be, kakb a menepp, der Fluß fie 
het, ptra cmara, Schildwache 
ftehen, cmoam» Ha uacaxb, Ha 
. xapayı$, bey jemanden die jahre 


fteben, aoxusamb y KOTO TOABL, 


er jtehet feinen Mann, onb no- 
cmoumb 3a ce6a, oHb He BbI- 
Aaemb, er ftand auf den Sprunge 
 auszufabren, oub moABKO xo- 
m&rb Sxamp co ABopa; das fies 
ber in der Bibel, amo cmoumb 
Hanncauo &b 6nu6rin, ſo lange 
die Welt flehet, moxa cebmb 6y- 
zemb cmoams, auf jemandes 
Seite ſtehen, AJepxamp 4b CMO- 
posy, auf feiner Hut ftchen, 
ocmeperamsca, 6epeubca, das 
ſtehet noch dahin, amo eıge co- 
MHUMEAbHO, He U3BBcmHo, (8 
fichet bey ihnen, amo omb Bach 
sasuchimb, BAacmıb Baura, gut bey 
jemanden, in Gunft ftrhen, 6uıms 
Bb muraocmu y xoro, für etwas fies 
ben, omeByamb 3a ymo, pyyuums- 
CA, uapy xox 6bimb 110 yemb, das 
ſtehet noch in weiten Felde, amo 
OyeHb COMHUMEABHO, in den Ge—⸗ 
danfer, in Zweifel fliehen, Aay- 
Mmarıp, coMmabBamsbca, bey je⸗ 
manden in der fehre ftehen, yuurmp- 
ca y Koro peMmecay nmAu XYA0- 
3KecImBy, 6blmb yueHuukomb, es 
fteher ihnen frey, Bor» Ho Bamb, 
BAacımb Bawa, TNO3BoANemcH 
samb,. zu Kaufe flehen, npoaa- 
BAMIbCA, 


Ammu ) Npename | 


Stehlen, 


jemanden zu Gebothe 


Ste 


fiehen, moasaacmuy 6BtTtib Ko- 
my, es jtehet nicht zu erwarten, 
3moro He A5f OxkuAamb, He n#- 
poamno, die Eache fleher gut, 
4510 xopomo uzemb, wie fiehet 
es mit deinem Bruder? warxorb 
mesou 6panıb? es ſiebet fchlecht 
mit Ihm, xyao cb uumb; Abaa 
ero xyao naymb, wie ficher es 
zu Hauſe? uce au y sach 3.40p0- 
BO, 3A0posbi Au Baum? fich mit 
einem gut eben, Gamb ch xEnb 
Ha xopolueti HOTB, X0Po1mO O6pa- 
mamsca cb xbmb, ſich aut fteben, 
#b xopoıemb cocmonsin 6Bıms, 
saxumouubimb 6MmB, fich gut 
bey etwas fihen, mipmöna 
umiımp omb yero, das @ıt 
kommt mir nicht theuer zu ſtehey, 
amy Aeperum A AellieBo Ky- 
ıurb, ama AepesHa He cmanra 
mub Aoporo, ber Spaß Fünnt 
ihnen fonft theuer zu ftehen Foms 
men, ama uymka 6M Bamb 40- 
poro cmara. Das Kieid flchet 
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mir hicht, amomb kabmaub mu% 


Be ıpucmanb. 

v. a. ir. ich ſtehle, Du 
ſtiehlſt, er ſtiehlt; Conj. ich fteb- 
fe, du ftebleft, er fieble; Imperf. 
ich ftabl (ſtohl); Conjunct. ich 
fiäble (ftöble); Imperat. ftiebl; 
Part. geftoblen, ykpacıms, kpacms, 
BopoBamp, es ift mir geftohlen 
worden, y MeRA ↄmo yKpaan, 
fich aus dem Haufe ftehlen, yapag- 
Kolo yumu u3b 0omy. 


ber Stehler, opt. 
Steif, adj. xpbneih, myriM, xecım- 


KiM, adv. xpbrko, »Kecımko, 
myro, ſteife Leinwand, Aomesn- 
ni xorcmb, ich habe einen ſtei— 
fen Hals, y mena ınea 6Gorumlb, 
das Ppferb ift ſtelf, aowmaap gas- 
6uma, fteif auf etwas fehen, upır- 
CımarbHo Ha ymo rAnAbımB, ftcit 
über etwas balten,'xp&nKo, yrıop- 
no Bb yemb cmoamp, cr ftebet 
da fo fteif wie ein Klotz, oub 
cmoumb xaxb cmor6b, ein ſtei⸗ 
fes Kompliment, npusyx zenumiü 

KOMHAH- 


Ste | 
(manmMeuHmb, 
se passasanb, ſteifes Leder, 
smxan. koxa, fleife Stiefel, 
VPOBAHRbIE canorn, die Ma: 
ift von dem Froſte ganz ſteif 
orven, 6#15e omb mopo3y 
08aX0, Moposomb 6#Abe co- 
Mb samep3r1o, o6dAeAenbro, 
Finger find aonz ſteif aefroren, 
bubı okorbau omb cmyxu. 
fe, myrocm», Kp%nocmb, 
‚mocmb; kpaxmarb, die Öteis 
iness Zeuges, MBEePAOCMB, 
‚mokecmp, bie Steife eines 
nplimeitet,. MEeMAHCMıBO. | 
n, 0.0. die Waͤſche fteifen, 
xmarmıms 6bape, bie Hüte 
fen, Baaamb maanbl., Sich 
e was ſteifen, noaaramıca Ha 
0. 

'teifen, xpaxmanehie. 

teig, cmesa. | 
Sreigbügel, cmpema, ohne 
rinbügel reiten, Baanıns 6esb 
pemenb. 

teige, NECHTHNNA. 

n, v. n. ir. Imperf. ich flieg; 
perat. ſteig oder ſteige; Yart. de: 
gen, Aasumb, Norbcmb, 
5CIMb, BOCXOAUMB ; HOARAITIb- 
‚ auf den Tifch fteigen, sabemp, 
zumb Ha cmorb, auf das Pferd 
aen, chem Ya aomaas, Die 
che fieinen im Waſſer, pmı6n 
Abimapırnca Bb BoAb,- daß 
affer fleigt, soaa nen6msaenib, 
' Barometer ift um zwey Grad 
tiegen, 6apomemiepb TIOAHAA- 
Ha Ba Tpaayca, der Wein 
g mir in den Kopf, dad Blut 
; Geficht, suuo yaapıro ab ro- 
By, KpOBb Bbicmynuao Bb An- 
„er iſt in Burger Zeit fehr boch 
ftiegen, oub Eb Kopomkoe Epe- 
a socmurnyıb zerukuxb un- 
»3b, zomenb 20 6orpIunxb un- 
»#b, über andere hinweg fleigen, 
pyruxb npessimamp, npeBoc- 
OAUMB, eine leigende Progreition, 
ı der Geowetrie, Bo3pacmamıyaa 


porpeecia, des Preis ſteigi, mb- 


er ift fehr fleif, 


Ste 


Ya Bossblmmaemch, Die Maare ift 
(im Breife) geſtiegen, gbua mo- 
Bapopb BOSBMCHAACh, MOBapBl 
no4opoxamm, die Leidenichaft 
fleigt, cmpacms yMmHoxaemca, 

der Steiger, ınmeärepb. 

Steigern, v. a. bornbe Aasams Apy- 
Taro, Nepe6öusams Koro. 

die Sfeigerung, mepeönsanie; ayk- 
ufonb, nybauuuan nposama. 

Steil, adj. u. adv. Kpyınsıl, ſehr 
ſtell, oueHn» Kpymbıh, kpymoa- 
pri, ein fleiler Berg, xpymas 
ropa. 

der S:ein, kamens, das Steinchen, 
kamyıuexrb, der Stein im Biete, 
anka, im Steinobſte, kocmou- 
ka, ein nefchliffener Etein, Tpa- 
HeEHHMU KäMeHb, 
reifen, Pwaocopnueckin Ka- 
Metz, der Stein, die Kranfheir, 
xamenHnan 6orbaap, am reine 
fterben, kamennom Gorbanim yMme- 
‚pemp, ein S:en des AN:fioßes, 
KaMmenb LpessikaHia, jemanden 
mit einem Steme werfen, 6po- 
cam 5b Koro kamuemb, 6po-, 
camb Ha KOTO KaMcHb, dat he 
te einen Stein erba men, amumb 
6pl M Kamenp mponyarca. Siein, 
makxe ecmb poAb B&cy, coAep- 
xalyaro 22, 18, 34, 20 $YH- 
mosb, cMompa no ropoaamb. 


IIIO 


der Steinabler, Gorpwim opexb, xa- 


paryxb, 

Steinalt , adj. zechMma cmapsıl, 
npecmapBrsin,, sacmapbabıß. 

bie Stritianel ‚ poAb aposan. 

der Steinaͤppich, (bubou) xamen- 
Han Nempyuıra. 

die Steinäiche, 6yrb. 

die Steinbrere, (rubus faxatilis) xo- 
cmaHnmka; (arbutus uva urfi) mo- 
AOKHAHKA, TMTOAOKRAHHHKD. 

ber Steinbeiſſer, poAb sbioHa, phi6a. 

der Steinbeiffer,, ein Dogel, ıuypb. 

bie Steinbeſchwerung, Kamennan 60- 
AB3Hb. 

die Steinblatter, ſ. Wefferpode. 

die Steirbiume, (antholyza) kamue- 
yebınb, xamennnn Reben, 


Na 4 der 


der Stein der 


Ste 


der Steinbod, xamenusn 6apanb, 
in ver Aftrono ie, Koseporb, das 
Zehen des Steindodts, suarb 
xoaepora. 

der Stembrachſen oder Steinbraſſen, 
(ſparus falpa) poAb cuapa, pbı6a. 

der Steinbreb, (ſaxifraga) Kamne- 
aomb, AOMUKAMeNBb, MpaBa, 

der © einbrecher , Kamenoromguxb, 
xameHoromb. 

der S inbruch, KameHoAoMmHA. 

die Steinbiiche,, f. Hagebuͤche. 

die Sie nbürte, Steinbutte, poAb 
Kam6arbl, PbI6a. ° 

die St: 'nbıtter, KameHHoe Macao. 

Die Sſeindroſſel, kykwa, nmuya, 

die Steineiche, mu ay6b. 

Steinen, adl. . ade, KameHHubIM, 
ein fleinernes. Haus, Kamenumu 
‚aomb. 

die Steinuf>, woywaa coBa. 

der Steinflachs, amiaumb, Kamen- 
HN neHb. 

die Steinfiucht, naoab cb Kkocmoy- 
Kom. 

die Steingalle, moveuyh, 6orbsHB 
»b konsmb y romaau. 

der Sıeingeyer, kopıuynb. 

die Steingrube, "kamenoaomHua. 

das Steingrün, TopHaa 3ereHb, INH- 
depHan 3er1cHb, MEAAHKA Camo- 
poAHaa CAaHyoBan, 

der © eingrund, kameuncmoe. Ano. 

Dh? Steinant, 6braa paakucoBag no- 
cyaa, Araunckaa nocy Aa: 

Steinhart, adj, msepamH xaxb xa- 
MEHb- 

der Steinhauer, —— 
meHochyueyb, 

der St:inbaufen, wyya kamneu, eis 
ne Stadt in einen Steinbaufen pers 
wandeln pasopnms Topoab 40 
OCHOBAHIM. 

die Steinbirſe, (lithofpermum ofhci- 
nale) Bopo6suHo cbMmA, arme- 
kapckis Gopo6enunkb. 

Steinicht, adj. KameHucmmu, IIO- 
xoxciũ Ha KaMeHb. 

Steinig, adj. Kamenucmmi. 

Steinigen, v0, 
Mu. 


IIII 


Ka- 


der Sieinſchneider, 


y6nmb Kar.eHbA- 


Ste ‚ "ıs 

die Steinigung, y6ienie Kamensamu 

der Steinkenner, suamorb 8b xan 
uaxb. 

der Steinflee, (Ctrifolium melilotus' 
A0BHukb, Aukaa Tpeya, 6yp 
xyub. 

die Steinkluft ‚ paschauna, pasc#. 
Auua. 

die Steinfohle, xanenubtũ yrors. 

der Steinfrcbs, poab peunaro para. 

die Steinlerche, xasoponorb noxe. 
BoM. 

die Steinlinde, anna. 

der Steinmarder, KamenHaax KyHupa 

der Steinmärgel, KameHubIlM pyr. 
aaxb. 

das Steinmarf, kamenumn moarb, 

der Steinmelffel, aoaomo p&ayu- 
kogb u kameuoctkorb, 

der Steinmeß, xkameuochkb, 
Hoc#qeyb. 


KamMt- 


das Steinobit, f. Steinfrucht, 


das Steindhl, ropuoe macao.' 

das Steinpech, KamenHnaa cMmora. 

die Steinpflanze, kameHopachrenie. 

das Steinpflafter, mocmosan. 

das Seinpu'ver, nopomokb omb 
KaMEeHHON bonbauu. 

die Steinraute, Kameunaa pyına. 

Steinreih, adj. u, add. mpebora. 
mbiũ. 

das Steinreich, yapcımzo kamenHbe}, 
yapcmsBo uU3KoNaembıxb, 

die Steinrigen, cksaxuns Bb xa- 
MeuHRbIxb ropaxb. 

der Steinroß, poab cana y aoma- 
zen. 

die Steinfäge, sımaa aaa kamensenb. 

das Steinfalz, ropuaa conb, kamer- 
maa coAb, im gemeinen Leben, 
TOKOABA COAb. 

der Steinfchleifer, Tpannasıynkb. 

die Steinfchmerzen ,‚ born» onib Ra- 
MeRHoN BOABSHM. 

die Steinichnalle, npaxka ch Ka- 
MEHbAMM. 

KOMOpBIM Y- 
mbemb Biipbssisams duryptı 
Ha kamub, pbzıyuxb, Tpasepb, 

der chirurgifche, omepamopb. 


der 


Ste 


Steinfchnitt, suıp&spisanie Kam- 
A, onepayia. 

D.einfchrift, kaanınch Ha kamu%, 
Steinfchwalbe, Kocanıka. 
Steinfeßer, Komopsık MOcMo- 
yıo abraemb; mMocmosıyukb, 
Stenfinter, kanernpauxb. 
Stein’'piel, kamenna, KoMopbIe 
ıysjauno umbwmb- ommbHHyW 
‚urypy. 

Stanſtuͤck, nempiepb. 
Steinwand, xaneuuaa cmEna. 
Steinweg, Kauenuaa Mocmod- 
am. | 
Steinwein, Cmeunseunb, poab 
ECbMa XOpolIaro ppanKkoHcKaro 
aua. | 
Steinwurf, xkarb xamuemb 40- 
pocnuns, im gem. Leben, ma 
1BbIpokb. 

Steinwurzel, (polypodium vulga- 
>) COAOIMKa Maxran. 

Steiß saab, saanuuya, 
Steifbein, spixpeyb, Komynko- 
a KOCMb. i 

Stellaſche, cmeraxb, noamocm- 
m. 

Stelle, mScmo, .nicht von der 
Stelle geben, cb mbcma He coM- 


Ste, ı14 


yu, ummu xb neu, fich anf den. 
Kopf ftellen, cmam» ua rorost, 


alles an feinen Ort fielen, sce na 


\ 


om, He mporamsca, die oberfte- 


Stelle, mepsoe mbcmo, auf ber 
Stelle, momyacb, feine Stelle 
innehmen, 3auam» cgoe mbcmo, 
aaumbcaA Ha cBoe mbcmo, das 
thet nicht an feiner Stille, amo 
ıe Ha csoemb m&cm& cmonmb, 
m Vaters Stelle, smbcmo, omya, 
ine einträgliche Stelle, npm6blAp- 
ı0e Mm&cmo, tine Stelle befleiden, 
ımbmp Z0oAKHocmE , feine Stelle 
halten, Dpn AOAXKHOCTH O- 
mamsca, eine Stelle anführen, 
ıpusecmp Abemo u3b xHuru, 
vn ch an ihrer Stelle wäre, exe- 
in 651 A 6bIab Ha Bauenb m#- 
mb, einen andern an eine Stelle 
(biden, nocaams Apyraro sm#- 
mo ce6a. 

elen, v. a. mocmasums, cma- 
BUMBb, noroxums, cmamb, ſich 
an den Ofen ſtellen, cmam» y ne- 


cBoe Mbcmo nocmasums», die 
Soldaten in Ordnung ftellen, cma- 
sum 'coAgamb EBb nopazorb, 
»b cmpoA, einen auf freyen Fuß 
ftelen, omnmycmumb xoro Ha 
BOAI, OCBO6OAHIMB Koro, jeman- 
den zur Rede jtellen, cupamu- 
zamb, eine Sache dahin ſtellen, 
fie dahin geftellet feyn laſſen, ocma- 
BAND ABr10, He pbmump Abaa, 
jemanden zufrieden flellen, ‚yao-: 
BOAbCIIIBOBAUIb ‘ KOTO, etwas in 
Vergeffenbeit ftellen, nmosassıms 
ymo, npeaamsp 3a6BeHtio, jemans 
den nad) dem Leben jtellen, yYmbint- 
AAITIb HA YbRO >KU3Hb, TIOCATAMB, 
NOKylIaMbCA Ha YbIO KUSHB, fiz 
ne Ahr fließen, nostpums, no- 
cMAaBumb Yacal, jemanden die Na⸗ 
tivität ſtellen, mpeackassıram 
KOMY CBOW yyacın». 

Sich ftellen, npumsopamsca; 
ABUMBCA, NpeAcmamp,'fie fell: 
ten fi nur fo, oun mMOAsKo 
IPMIMBOPAANMCh, noxkasanu BuAb, 
fi) trank fielen, npumsopamp-» 
ca 6orsHBIMb, ſich freundſchaftlich 
fielen, apyromb ce6a noxkasbı- 
Bamb, TPAMIBOPAMECH Apyromb, 
einen Bürgen flellen, cmasaums 
nopyky, ſich ‘vor Gericht ftellen, 
asumscä Bb cyAb, npescmams 
kb cyAay. 


der Stellmacher, kapemuurb. 
die Stellung, noromxenie, cmoanie, 


de 


nosumypa, die Stellung der Pla: 
nıten, cmoxnie naauemb, Pie 
Stellung einer Armee, pacnoroxe- 
nie Bohcka, eine natürlide Siel- 
lung, pamyparsasın cmanub, na- 
mypaapHaX nosnmypa, feine 
Stellung verändern, mepembaums 
CcBoe TIOAOXEHIE, 
r Ötellvertreter, 
ybe MEcıno. 


2acmynaioiuiũ 


die Stelje, zoayas, auf Stelzen ges 


ben, ua xoayaaxb xoaump; BBI- 
COKONAapHO TOBOPNINb, NMCamp; 


An5 
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npoucxosamb usb zoma Poma- der Stand, cocmoanie, der böchfte 


Hosßbixb. 


das Staumholz, cinapoũ abcb, co- 


BepILeMHOE AepeBO., 
Staͤmmig, adj. ſiaͤmmiges Holz, ze- 
peßo. N 
der Stammochfe, sasoackil 6nKb. 


dad Siammiegifter, nokorbunar 
pocnuch. | 

dir Stammſprache, xopeuumũ A- 
sbIKb. 


die Stammtafel, poaocaornHaA. 

der Siammwpater, poAoHayarpHukb. 

das Stammvieh, ckommHa, xkomo- 
par a0RmHA Bcerza TIpu Aepe- 
BHB ocımamoca. | 

dad Stammmwapen, 


damuUAbHbIM 
rep6b. ’ 


das Stammwort, KopeHHoe CAOBO. 


der Stämpel, mimemner»; KAehMmo, 
der Stämpel in den Stampfmuͤh⸗ 
len, mioarsaub, in dem Mörfer, 
yıecmmxb, necmb, morkyuıka, 
in den. Blumen, nmecmusb; der 
Stämpel auf dem Papiere, den 
MWaaren, KAelimo. 

das Stämpelaeld, Aeubru, MOMAM- 
Ha 3a KAeMUMO. 

der S:ämpelmeifter, uumemnerpmeH- 
cmepb. 

Staͤmpeln, v. d. KAeHMUMB, 34- 
KreUMuUMp, die Karten flänpeln, 
KAeMMUMb Kapmbl, KAeMMO 
xaacınb Ba Kapmaı, geſtaͤmpeltes 
Papier, oder das Stämpelpapier, 
rep6oBaa 6ymMmara, 

der Stämpelfchneider, komopsım Ab- 
aaemb lunmemreAn. 

der Stamper, Stampf, 
morkayb. 

die Stampfe, necmb, moaxadb, für 
ven Kobl, cbura gan kanycmsl 

Stampfen, v. a, u.n. monuymb, 
YAaPpuTI» HOTOIW.O 3EMAM; mo- 

aoub, Samen jlanıpfen, monoub 
cbma. 

der Stampfer, momb, komopsm 
moruenib; moxxayb, MauınHa. 


necımb, 


der Dtampfilog, Haba AAA BKorayHm-. 


BaHuia CBau. 


die Stampfurihle, moruen. 


J 


Stane des Waſſers, camoe Bbuco- 
Koe cmonuie BoAsl, Stand hal—⸗ 
ten, OcmMaHosumsca, Kpbrko 
cCMOAMB, Be ycmynamb, MiBep- 
Abımb 6nımB, etwas zu Stande 
bringen, okonyums yıno, TIpu- 
pecimb Bb ABucmsie, COBepurnıns, 
zu Stande ſommen, OKOH4MITNb, 
pasabramsca; ich babe kier Feis 
nes guten Stand, MUB 3Abch He 
xopoımo cmoAamb, Das war ein 
barıer Staus, xapko, MAaskexro 
6mr0, fie werden emen burrien 
Stand befommen, Bamb 6yAemb 
MmAXKEAO, MPpPyAHO, Bbl 6y aeıne 
" umbmb ouenb MHOTO pa6omm, 
etwas ım Stande erhalten, »co- 
xpauumb 4mo Bb xopoınemb co- 
cmoasin , Bb ysrocthen ,„ im 
Stande ſeyn, Moub, 6bım» Eb co- 
emosHin, ich bin ed nicht im Stams 
de, a ne’mory, A He Bb cocmof- 
niu amoro CABAamE, emen uuffer 
Stand fegen, etwas au thun, au- 
um koro cHAb Abaams yıno, 
ObescHAlHmb xoro. 

De: Stand ver Erhöhung Chriftf, 
cocmoanuie Itpocaasienin ; der ‘ 
Ernirdriaung, cocınoanie ucmo- 
ıyania Xpucmosa, ver levige 
E:and, XoAOcCMOAR xuans, in den 
Stand der Eher treten, KeHumscH, 
BBlTIM 3amyxkb, ton vornebmen 
Seauve yn, 6bimp 3HamHaro 
npoucxoxaeuia; Beamxil M- 
mbms unab, em Mann von 
Stande, zuamasin werosteb, 
Leute von alleriey Stande, Ama 
BCAkaro 3BaHif, feinem Stande 

„gemäß leben, xums NO cBOemy 
cocmoasim. Der Stand ın der 
Suche, mbcmo #b Nepken, Die 

- Stände für vie Prerde, cımolaa; 
die Stände, Pandftänte, Tocy- 
Aapcıımgekuble vunti. Das Sıänds 
chen, cepeHasa, Beyepuai My3hl- 
xa, jemanden ein Staͤndchen brins 
gen, serkmb, urpamb Mmy3bIKb 
upexb upumb aomomb. 

die Staudarte, umangapınb, \ 
‚ver 


7 Sta 

Ständer, cmor6b; 6pesHo; ca- 
ıKb. z 

Stanbesgebühr , Standgrbühr, 
d Standeigebühr, no yuuy. 
Stanveeherr, bapoub. 
dedmäßig, adj. u. adv, mo um- 
", NO 3BaHi@, NO COCMOAHIM. 
standesperfon, suammar ocoba. 
Standeswapen, rep6b no unuy. 
Standgeld, Aeubru 3a Aasky, 
MScmO Ha PbIHK®, 

dhaft, adj. MOCMOAHHLIN, 
3epAhlM, MYDKECIIBEHHBIU, adv. 
cMOAHHO , IBepA0O, My»xke- 
ıBeHno, In feiner Enifchlieffung 
nöhaft feyn, msepavımb 6kumEb 
ceoemb Hambpenin, ein flands 


tr Mann, mMBepgbIid, no- 
IOAHHbIM yerAopbeb, 
Standhaftigkeit, mBepAocms, 


CHIOAHCITBO, 
dig, adj. u. add. 6eanpepui- 
bIM. 

diſch, adj. npmuagrexayin 
:yAapcmseHHOMy quuy. 
tandort, MBcmo, TAB cmo- 
ib. | 
andpunkt, moyra spbuia, He- 
ABNsHaA MOyRa. 
Standquartier, KBapImupa. 
Standrechr, cy Ab BoeHanLd, KO- 
»psiM Abraemca Ha mEbch#, 
5 coagamb npecmyrnmab. 
tandrede, HaArpo6Ham phbus. 
‚tange, wiecmb, »kepa», koxAh, 
e Stange Silber, caumoxb ce- 
spa, Gold in Stangen, 3oro- 
» sb canınkaxb, die Hop'ens 
hnenftange, mınıynwa, jemana 
nden die Stange halten, saıın- 
ıNb KOTO; He ycmynamb xo- 
‚„ bey ver Stange halten oder 
ven, msepAnumb 6blms, He 
TABHITIb KOTO,, i 
Stängel, cmeber». 

aeln, v. n. das Korn ftänae”, 
Kb KOAOCHIICA. 

gen, 9, 4, MEINHEKH upu- 
asums kb yemy. 

Zıangeneifen, noArocHoe oder 
10COBoe xenkao, 


yeil, 2, Halfte. 
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das Stangenpferd, xopemsar xo- 
uiadab. 
ber Stanf, 30uB. 
der Stäufer, 310pPRBmM, B310pHBIK, 
3aA0pAMmBbIM gerostekb, za6iara, 
die Stänferey, 3aaupb, cnopb. 
Stänfern, dv. m. B340pums, cno- 
pamb; uckamsm Be34%, m Haufe 
berum ftänfern, oöbuckam» Bec» 
Aomb, nNpowsexusarm Be346: 


der Stanniol, ſ. S:3.nol 


ber Stapel, Kyya, Apoub, Gpesenb; 
NOAMOCMEN, ein Schiff vom 
‚Stapel laffın, cnycmams xo- 
pa6ap (Ch Bepbosb ) ua BoAy. 

bie Stapelgerechtiateit, 1. Stapelrecht. 

Stapeln, v,n. wamamsca, mac- 
kamsca; al! en v. a. kaacmb 
»b xyuy, Eb cmony. 

ber Stapelplatz xymeueckih, mop- 
ToBalu TopoAb. 

dad Stapelrecht, cmanersuoe npa- 
20. Tarb uasmsaeınca utkomo-. 
poe HpaBo mau NpenmyIgecmso, 
Komopoe HEKOMOPpbIe Topc 4a 
Bb Tepmaniu umbwmb, no xo- 
mopony BcB upesb mMakou To- 
poAb NpoBo3uMble MOBapbl, xo- 
mau HasHauenbi 6blAu Bb Apy- 
'Tie TOpoAa, AOAMKHbI TIpeAcma- 
BACHbI KuUMeAAamb AAA TIPo. gamkbl. 
A. maxie MoBapbI Hasmsawınchk 
Stapelgut, Stapelwaare. 

Starf, adj. cursumi, xpenkin, 
MOIZHBIM ; ADD. CHABHO, KpBrıko, 
Nomuo, ein großer ftarker Mann, 
(von Förperlicher Stärke) cuas- 
HbIM yerosbxb, (von auter Na⸗ 
tur) epbnein yerosteb; ein 
ftaefer, dider Mann, A0po AnMũ 
yerosbrb ; ſtark ander Zahl, 6Gor»- 
in, eine flarfe Kamilie haben, 
GorslUyM ceMm)0 umtos, wie 
ſtark ift ihre Familir? karb seru- 
xa Baura bamuria? ein ſtorker 
Baum, xpbnkoe Aepeso, ein 
ſtarker Strobm, cuanwaa, 6Bl- 
cmpaa phxa, ein ſtarkes Kriegs⸗ 
heer, cuabuoe, MHOTOUNCACHHOE 
BOUCKO, ein ſtarker Magen, zpsir- 
kin xeryaokb, ein ftartes uch, 

Nn kpbn- 
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xpbnxoe cyano, ein flarfer Vera 
fand, nponuyamerpHbiM ,' D« 
cmpbiii pasymb, ein flarfer Bes 
wis, CUAbHOE A0Ka3ameAbCMBO, 
ſtark in einee Wiſſenſchaft fern, 
CuAbHy 6tamb Bb Hays, meep- 
A0 3Hamp»p Hayky. | 
Starkes Bier, kpbirkoe nuso, 
ftarfe Ausdräidle, CHAbHBLA» BbIPA- 
xenin, en ſtarker Schlaf, xpbn- 
xin coub, eine ftarfe Hoffnung, 
cursHan,  borbWMaA HarexKıa, 
ſtark laufen, ftarf gehen, ovenb 
CKOPO XOAUMB, ÖbIMB xopo- 
mmb xoA0xomb, man redet ſtark 


Dobon, OYeHb MHOTO o monb ro- 


sopamb; ſtarke Butter, ucnop- 
uenaoe Macao. 

die Stärfe, cura, kpbnocmp, Be- 
ankocmb, die Stärke des Leibes, 
ınbaecnaa cura, bie Stärke einer 
Smilie, yucao damurim, 
Stärke ein Mole, Beruuuna 
muau; die Staͤrke der Seele, ze- 
Ankocmb Ayxa, die Stärke einer 
Feſtang, eines Hauſes, cuna 
xpbnocin, 'Kpbnocmk A0Ma, 
er verlaͤnt fich auf feine Stärke, 
oHb uaabemca wa cBomw cuay. 

die Stärke, zur Wäjche, xpoxmanb, 
kpyxmarb. 

Stärken, v. a. ykpbnums, npu- 
Aamın CWwABI, CABAaHIR CuAb- 
suımb, ftärdende Arzeneyen, xpb- 
‚IIMMEeAbHbIA AcKapcmpa , der 
Mein ftärker den Körper, BuHo 
ysps&nanemb mBEaro. 

bie Starkgeiſterey, BOABHOAyMCIMISO. 

das Stärffraut, (cathananche) na- 
aypb, kamauauxb, INpaBa. 

der Staͤrkmacher, KPyXMAABURIN 
macıtepb. 

das Stärfmehl, camaa ayunıaa nıue- 
HullIHaA Myka. 

die Stärkung, yuptnaenie, moA- 
xpbıracufe. 

der Staroft, emapocma, 

Starr, adj. u, ade, onbregbasıt, 
oAepeBeH ABI ; ; HPMCMaAbHbIM ; 
ynpanbiũ, flarr werden, ybne- 
usmp, die Haͤude find ihm vor 


die 


Sta 


Kälte ſtarr geworden, omb cmy 
xu oybnenbriu pyku, even ſtart 
anfeben, mpmcmarbHo Ha Korg 
cmompdmp, Taaabıme, ein finr: 


IIOC 


ver Sinn, yYnopari ymb, yııop. 
. yaa ToOAoBA. 
Starrblind, adj. u. ads, coschnb 


cabnbiM, Ha 06a Taasa caBUMũ. 

Starren, v.n. ybnenbmp, onbne- 
Hs; Die Finger flarıen mır vor 
Kälte, marsıgst y Mena ubmkıesb 
omb xoro4a, Kleſer, welde 
von Golde flarren, maamısa. Hau- 
cmamıyia 3soa0omomb, mein Blut 
ſtarret, xposp oCmanasäuRaermcn, 
zaaabemb, erſtarren, aur ermas 
flarren, npuchmaAbHo Ha YO TA4- 
 abme, - 

der Starrfopf, ynpamaa roxrosa. 


‚Starrföpfig, adj, u. adv. ynpambii, 


ynopuuã. 

der Starrſinn, ynopaa⸗ ToAOBA, 

die Starrfucht, poab oysneubzis 
Bb waenaxb, 

Stär, adj: u. adv. Geampepsisusik, 
BenpecmanusiA, ein ſtaͤter Fleiß, 
beanpepuxuaa NPurbKHocHTE. 

Staͤtia, adj. m, add. yropumı, 
pmayanshlü, ynpamsmit, em fids 
tiges Pferd, roman» cb Hopo- 
Bomb, yıpaman rowaAb, Daß 
Pferd iſt ſtaͤtiſch geworden, Ao- 
inaab 3apImaymaach. 

die Staͤtiakeit, nocmoaucmso, y- 
paucmuso. 

die Statik, Cmamuka. 

die Station, WOumMoOBas.. cmaHzia, 
amb; Mmbcmo, AoAxHOocHMB, £ine 
einträgliche Station, Ipn6BLABHOe 
mS&cmo. 

ber Starft, noaumaxb. 

die Statiſtik, Cmamucmuka, 3#- 
Hie o norummueckomb cmoasiu 


rocy Aapcıneb, 
dad Straub, TOAHOKKM. 
die Statt, mScmo, npe6bisanie, 


nirgends eine bleibende Stat: has 
ben, unrab ge umbmp npn6b- 
xula, Mmöcma npe6sisaHia; 
Start haben, mosBoreHy 6Biıms, 
loffen fie meine Bitte Statt finden, 

He 


k 


t Sta 


: omkaxume Bb Moeu npoas- 
3, Npumume G6GAaroOCKAORHO 
90 NIPO3b6y, CoTAachuMmec» HA 
»10 npo3s6y, jemandes Birten 
tat geben, 
» ıpo3s6y, das kanun gar nicht 
tatt finden, smoro uukakb 
Ab3A HO3BOAHITIB, DINO He BO3- 
»KHO, WA 3ITO HRkakb He Ab3A 
raacumbea. Don Öratten ges 
vn, ambm» xopouid, J06pbIK 
nbxb, Wacmıauso yAacrmoca, 
it gut’ von Statten gegangen, 
ACHHAMBO YAaroch, zu Ötats 
ı fonimen,, nparogumaca, 
‚ MOAb3y cAyxumb, Das Geld 
m mir vortrefflih zu Gtatten, 
ubru MHG OleHb IPUTOAUAUCH, 
‚ Cmammm apuman, an nieis 
r Statt, wa moemb mtcm#, 
tatt meiner, Bmbcmo Meun, 34 
41, f. Unftatt, 

Stätte, mbcmo. 

thaft, adj. u. adv. umo MOoxHo 
'INHAMB 5 CHPABEAAUBBIM. 
Statthalter, Hamdbcmuuxb, 
aBHOKOMAHAYEINIM. 
Statthalterey „ sambcnmıunye- 
180; 40ML Ham&cmuuka. 
Stattbalterfhaft, ssarie Ha- 
scruanka; Ty6epnia, namkcım- 
uecmso. 

tlich, adj, sHamNBIM, BEAUKO- 
num, 60Tambılm, - CAACHBLM 5; 
v. 3HAINHO, BeAUKOABNHO, 60- 
MO, CAABHO ,. eine ftattliche 
ochzeit, 6oramaa, CAaBHam, Be- 
ıkorbnıyuan cBaan6a, er hat ihn 
ttlich bewirther, befchenfet, owb 
o CAa84HO, boramo, Hapounmo 
yaumsaaAb, oub cro ıeApo, 
poyumo ogapnab; ein ftattlis 
es Amt, carasuoe, 6oramoe 
bemo, ein fiartlicher Manu, A0- 
Donau yeropbeb, 

Statle, cmamya, ucmyxanb. 
Statur, cmanb, pocnib, ein 
iann von anfehnlicher Statur, 
1XH8M, cmammma wveropbeKb, 
1e lange Statur, Gorsmik 
cırb, 


COTAaACHTIIsCA Ha 


Sta 
das Statut, emamyıb. 
der Staub, Abiab, im hohen Etyle, 

npaxb, ein dider Staub, ry- 
cmaa nuas, Staub machen, wa- 
neirumb, es erhebet fich ein 
Staub, map NogBImaemca, den 
Staub abfehren, ms1ap o6mecmn, 
BMMecmMs, er machte fich aus dent 
Staube, oub y6bxarb, yırcab 
maunxomb, in gen, Leben, oub 
YIIAeACA IMUXOMOAKOW, ‚einen 
Staub im die Augen fireuen, 6po- 
CAmb  NBA» Bb Taasa, 06- 
MAHYyIMb, ObOAbCmuMB. KOTO, 
im Staube liegen, #b camomb 
noaromb cocmoasiu Gmms,. eis 
nen aus den Ötaube erheben, nox- 
HAmb koro ch Tpasu, BbiBecrıs 
koro usb 6bauocmu, usb ca- 
Muixb mocabanuxb rmrel, in 
ben Staub treten, mpesupams xo- 
ro, camsımb npespumerpunmb 
o6pa3omb nocmynams cb uumb, 
nonnpamb, nonpams Koro, 

das Stäubchen, meıruuxa; necuum- 
xa. 

das Staubbehältnig, f. Staubbeutel, 

ber Staubbeſen, f. Staupbefen, 

der Sraubkeutel, (authera) urmaı- 
Ka, TOorAOBKa YBbmusxb msy- 
korb, F 

der Staubbrand, poab Pxasıyaang 
sa nıuenuf$b. : 

Stauben, v. n. naaumsca. 

Stäuben, v. a. 'NbIAumB, MWank- 
Amms, ein Zimmer ftäuben, Bm« 
Mecmb KOMHamy. 

der Stäuber ‚ kpsıro; poAb umeũ- 
HOM MareubKoM Ccodarm: 

bie Stauberde, camaa mbakan zem- 
AR. 

Stäubern, v. a. u.n. BbINuCmumE, 
BblMmecmb; jemanden zum Haufe 
hinaus ſtaͤubern, sbırwam» xoro 
n3b aomy. . 

der Staubfaden, (ftamen) maryoxb, 
'TB0340Yekb, ABbmHbIM TBO340- 
yecb. 

die Staubfedern, f. Flaumfedern. 

das Staubgefäg, f. Staubbeutel, 

bad Staubhaar, momexb ua GopoAH. 

Nu2 Stv. 
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Stäubig, adj. u. ade, IIABEM. 

das Staubmehl, camaa mouxaa my- 
kä, Komopan Aemaemb no MmBrb- 
suy®. 

die Staubperle, cameısn Markkuin 
poAb xemuyra. 

der Staubregen, 
OoMAb. 

der Staubſand, mbariü necoxb, 

der Staubfehwanm,, (Iycoperdon ) 
aoxmxesukb, nopoxoBukb, BOA- 

iM rpmöb. 

ber Staubwer, (piftillum) necmuxb, 
Mmamoyuunueb. 

der Stau), my$ma. 

Stauchen, v. a: Waaren in eiu Faß 
flauchen, ymaouump , 3amon- 
mamb moBapsı Eb 6ouky. 

die Stunde, wycmb. 

bie Siaudenbeere,, ſ. Heidelbeere. 

dad Staudengewaͤchs, kycmb, xy- 

“  cmoBoe pacmenie. 

das Staudenfern, xumo, pox». 
der Staudenſchuapper, poab pbno- 
AOBa, 

Stauen / v. a. einen Fluß ftauen, 3a- 
npyaumsb pbxy. 

Staunen, v. n. yAUBAAMECH. 

der Staupbefen, posru, den Staups 
beien befommen, chueny 6BmB 
Ny6AH4HO posrTamu. 

die Staupe, posru, Ao3a. 
Staͤupen, v. a, cbyb posramm, 'Ao- 
‘  3amn. 

ber Staupenfchlag, -uy6ruyuoe c$- 
yenie posramu. 

der Stechapfel, (datura ftramonium) 
Aypmaub, Aypnmunmuxb, xopo- 

. Bakb, 

der Stechbaum, die Stechpalme, 
(ilex aquifolium) ocmpoaucımb, 


campM nBbAxiũ 


BoAorucmb, Ocmpoxpoab ‚. Kap- 


Masunb. 

die Stecbeere, (daphne mezereum) 

-  /BOAUEM Mepeyb, BoAube Auko. 
ber Stechbeutel, poab ıumpoxaro 
Aonoma. 

der Stechdorn, (rhamnus paliurus) 
UuKuukb, unxuarb, Aepxu 
Aepeso, mepueuorb, 


Ste 
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das Stecheiſen ‚ xerb30 AAX Kaui- 


BaHIA,. 

Stehen, v. m. ir. ich ſteche, du 
frichft ‚ ee ſticht, Gonjunet, ich fies 
che, du ftecheft, er ſteche; Imperf, 
ich ſtach, Conj. ffäche; Imperat. 
ſtich; Part. geſtochen; das Schif 
ſticht im die See, Kopabas ommpa 
BAaemca Bb mope; als ein v a. 
xXonomb; von Thieren, Kar, 
Y’Kaaumb , A23BUMmb Karomb, mit 
der Nadel flechen, koaomm 6yaar- 
kom, jrmanden todt — 34- 
KOAOMb xoro, einem den Docch 
in dad Herz ſtechen, Bonsum 
Kunxanb Bb cepaue, ed bat mic 
eine Biene, eine Schlange geflo 
chen, MeHa yxkarmaa miyera, 
3mia, nach jemanven ftechen , xo- 
mEmb KOAOMB xoro, daß ift ws 
der aebauen noch aeftochen, 3mo 
HUYETO, 3MO BU pblöa, HM MA- 
co, der Hafer ſticht ihn, oub 
cb auuxomb zecexnb. In Kupfer 
ſte ben, Bupbansamp umo na 
mBAan, Tpasuposamp, ein Verfchaft 
ſtechen, Bpiptsnisams negams, 
ein Schwein fischen, sakoroım, 
Ybumsb cuuunbio, fiechen, in den 
Karten, nokpmmb, das Daus 
fliht den König, myab 6Bemib 
Kopora, ich babe mir der Daͤme 
geftochen, a amo zaarb, nox praab 
Aamoio, mit jemanden ſtechen, im 
Mürfelipiele, eıge pasb kunyıne, 
nach etwas ſtechen, Aomarameaca 
rero, nach einem Pinge fiechen, 
Ku Aamb Bb KOAbNO. 

Die Sonne fiicht mich, corume 
'xxemb, neyemb mena, Stechen 
in der Seite empfinden, uyscmso- 
zam koAombe Bb 60x. Das 
ſticht ihn in die Naſe, smoro emy 
Kpauue xoyelicä, ↄmo emy 
xb ry6% AbHeıtib, 

das Sicchen, koromse, da3 Stechen 
der Kupferſtecher, rpasupoBakie. 

die Stechfliege, xurahka. 

der Stechainfter, (ulex) soaomo- 
xsocmb, mepHosHuurb Austin. 

der © Stehhelm, — unemeb. 

Das 


)5 Ste 
Stechfraut,, 


emponccmpo , 
ormuin, pactmenie. 
Stechplatz, mEcmo; TAB 6pIont- 
A KOUbAMM. 
Stechwinde, 
ımeb|\ pacmenie. 
Stect brief, o6basaeuie 065 KaB- 
ıemb. 
Stecken, xesxb, naroyka. 
den, dv. n. HaxoAaumsca, 6bITITB, 
uabms, der Nagel fledı in der 
ne TB034» sönmb ih cm#- 
5, der Praten ſteckt am Spiefr, 
:apKoe BOMKHYITo Ha Bepmerb, 
n *oth> fieden bleiben, no- 
pasayıms, es ſteckt mir in allen 
’ftesern, y Meua Bc$ yaeHnı 60- 
amb, Mmu% oyeHnb MAxero, er 
ect in Schulden, onb Bb Beam- 


(cnicus acarna) 
mamapankb 


uxb aorraxb, Ha Hemb Berukie, 


oaru, was ſteckt ihnen im Kopfe? 
mo y sach zb roro»B? dad Wort 
feibt mir im Munde fteden, cao- 
oO OCmanroch Ha Asbıkb, immer 
ı den Wirthshaͤuſern fischen, mac- 
amsca no mpakmapamb, io 
aben fie den ganzen Tag aeftedr? 
Ab BBI ÖBlIAH Bech Aeub, TAB BBI 
1aCKaAuUCh bech AeHB ? fieden 


leiben, aannnamsca, chumsca, 


'e 3Hamb ymo omsbyamp, Die 
Sache ſteckt, ift ins Stecken gera⸗ 
ben „ ABr10 OCIAHOBUAOCh, 
Aetmb mearbHuo, 

den, v. a. TIOAOKUMB, CY- 
yImb, BOMKHYIUb , ‚KOAOTIB, 


en Braten an den Spieß ſtecken, 


ONIKHYITb Kapkoe Ha BEPITIEAb, 
en Degen in die Schride ſtecken, 
AOKUM» minary Bb HOXKHbI, in 
ie Taſche fieden, noroxums 
b xapmaub, eine Nadel einftedten, 
OMKByMb 6yAasky BO umo, 
Bohnen, Erkfen ficken, caxamb 
abbi, Topoxb, jemanden ein Ziel 
ledın, npeanucamp Komy M#- 
Y, orpauuuums KoTo, den Ring 
m den Singer fielen, sasbıms 
1epcmenp wa mareyb, einem etz 
vas in die Hand fleden, cyuyıın 


(fmilax ) nosol, . 


Ste 


xomy ymo Bb pyky, einen in den 
Sad, unter die Bank fieden, 3a 
noacb Koro 3amkuymb, Npe- 
BO3MOTAINb KOTO, oAorAbmpb KO- 
ro, die Köpfe zufammen fteden, 
nepemenmmsamsca, fih im 
Schulden ftefen, naxbramp z0x- 
ru, ſich in fremde Hänvel fteden, 
'mbwuanpca Bbuyxia abra, einen 
in das Gefaͤngniß ſtecken, noca- 
Aumb Koro Bb mmpmy; das 
Wild ſteckt fich, 386pp npauenica, 
Geld in etwas fieden, uszepxn- 
Balıb, mpamums, ynompebumm 
ua ymo MHOTO AecHerb. 
Jemanden etwas firden, maũ-⸗ 

Ho yBbAoMmmmk KoTo, IDaAHO 
Aamb 3Hamb KOoMy, in Brand 
ſtecken, s3axaramı. 

der Siedenfnecht, momoıguurb npo- 
&boca. 

das Steckenpferd, kouokb; Am6H- 
Moe ynpaxnenie, ein jeder Menich 
bat fein Stedenpferd, y kaxıaro 
yeraoBbKa czoa TPUPOAHAAR CKAOH- 
HOCH, y BcAkaro ecmb CBOM 
kotoxb, BCAKOU Ha CBOeMb Kou- 
x& bazaumb. 

der Sıedfluß, f. Stickfluß. 

bie Sieckmuſchel, - mopckoe nepo, 
poAb gakoBuBbl. 

die Siednavel, Gyaaska. 

der Stednagel, Vorfteder, vera, 

die Steckruͤbe, Gpioxsa. 

Steffen, Cmenka. 

ber Steg, cmesa, Aopoxxa, alle 
Wege und Siege wiffen, sch 40- 
poru M A0opoxku 3Hamb, Der 
Steg bey den Buchtrudern, map- 
.saub, der &teg auf der Violine, 
JIoAcmasra, 

der Stegereiff, cmpemn, etwaß aus 
bem Ötegereiffe ıbıın, cb pasy, we 
NPMTOMOEMBIUNCh 4MO Abaams. 

Steben, vn; ir. Imperf. ich ſtand 
(Mund), Eonj. ftände (fründe ); 
Imperat. ſtehe over fieb; Part. ge: 
fanden, cmoams, auf den Füf: 
fen fieben, cmoam» wa noraxb, 
ich babe den ganzen Tag geftanden, 
a cmonab Bech Aenp, ſtehen biei: 

Nuz3 ben 
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bet, ocmanosnumsca, jemanden 
in Wege fteben, abiuamb xomy, 
{ smAabmp, 
cmsoBams Komy, ftehendes Fuſ⸗ 
ſes, sb cim mudymy, momuach, 
im Sager ſtehen, cınoamım Eb xa- 
repb, etwas ftehend tun, cmoa 
ymo Abaams, die Augen ſtanden 
ihr vol X 


1107 


hränen, raasa ea Hanon- 
Huruch cresamu, dad Meſſer ſte⸗ 


bet mir an der Kehle, a nwaxo- _ 


.xycb Bb cauoũ kpanueii orlac- 

nocmu, A aoBezenb Ao xpauuo- 
cmu, etwas ſtehen laſſen, ocma- 
Bump umo, wie ich gebe und fies 
he, xaxb a menep», der Fluß ftes 
bet, ptra cmara, Schildwache 
ftehen, cmoamm» Ha yacaxb, Ha 
. xapayıab, bey jemanden die Jahre 
fieben, aomsusamb y KOFO TOAB, 
er jtebet feinen Mann, onb no- 
cmoumb 3a ceba, oHb He Bbl- 
- zaemb, er ftand auf dem Sprunge 
' auszufabren, oub mMOoABKO xo- 
m&ab bxamp co ABopa; das fies 
ber in der Bibel, amo cmoumb 
Hanncauo »b 6n6Rrin, fo lange 
die Welt ſtehet, moxa cebmb 6y- 
Aemb cmoams, auf jemandes 
Seite ſtehen, ZJepKamb Ybl CMO- 
posy, auf feiner Hut ftchen, 
ocmeperambca, 6epeusca, das 
ftshet uoch dahin, amo eige co- 
MHUIMEeAbHO, He M3BbcmHo, es 
fichet bey ihnen, amo omb sach 
sasuchmb, Baacm» Baura, gut bey 
jemanden, in Gunft ſtehen, 6uıms 
Bb murocmu y Xoro, für etwas ſte⸗ 
ben, ame'byam» 3a ymo, Py4ums- 
CA, NapyKom 6blmb noueMb, das 
ſtehet noch in weiten Selbe, smo 
OyeHb COMHUMEABHO, in den Ge 
danken, in Zweifel ſtehen, Ay- 
mars, 'comndsambca, bey je⸗ 
manden in ber fehre ftehen, yuurin- 
ca y Koro peMmecay uAU xXYA0- 
3KecmBy, 6bimb yyeHuukomb, es 
ftehet ihnen frey, zor» Ho samb, 
BAacIıb Baula, IO3BOAIEMCH 
zamb,. zu Kaufe fliehen, npoaa- 
BAMECA, 


ummu) npenante . 


Stehlen, 


jemanden zu Gebothe 


a" 


Ste 


fiehen, moasaacınmny 6Blıttb Ko- 
my, 86 ſtehet nicht zu erwarten, 
3moro Be A3f oxuAamb, He B#- 
poamno, die Cache fteher gut, 
#510 xopouıo uaemb, wie fieher 
es mit deinem Bruder? zakoerb 
msoM 6panıb? es jteher ſchlecht 
mit ihm, xyao cb numb; Abna 
ero xyao naymıb, mie fiehet es 
zu Haufe? Bce am ysacb 340po- 
BO, 3A0poBhI Au Bam? fich mit 
einem gut fliehen, Game ch xbmb 
Ha xopoiueli HOTE, xopouio O6pa- 
ıyamsca ch xbmb, fich aut fteben, 
#b xopomemb cocmoasin 6Bume, 
saxkumo4ubimMb 6Mmp, ſich gut 
bey etwas fichen, nmpmönıs 
umtımp omb yero, das Sut 
kommt mir nicht theuer zu ſtehen, 
amy Aeperum A AellieBo Ky- 
ıımab, ama AepesHa He cmanra 
mus aoporo, ber Spaß Fünnte 
ihnen fonft theuer! zu ftehen Fonts 
men, ama ıuymxka 64 samb 10- 
poro cmara. Das Kieid fichet 
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mir nicht, amomb kabmaub mu# 


Be npucmanb, 

v. a. ir. ich freble, du 
ſtiehlſt, er ftieblt; Conj. ich ſteh⸗ 
le, du ftebleft, er ſtehle; Imperf. 
ich ſtahl (ftobl); Conjunct. ich 
fiäble (flöble); Imperat. ftiebl; 
Part. geftoblen, yrpacımp, kpacms, 
BopoBamp, es ift mir geftohlen 
worden, y Me#A ↄmo yxpaanu, 
fich aus dem Haufe ftehlen, yapay- 
Kom yumu usb 0Mmy. 


ber Stehler, zopk. 
Steif, adj. zpbnkih, myrin, xecm- 


Ki, adv. xpbrıko, »Kecmko, 
myroy, fteife Leinwand, xoıgenH- 
nbilũ xoacınb, ich habe einen flei: 
fen Hale, y mena men boaumb, 
das vferb iſt ftelf, nowmaap pas- 
6uma, fteif auf etwas fehen, upu- 
CmaArbBO Ha ymo raaabınh, fteif 
über etwas halten, 'xpEnko, yrop- 
no #b yemb cmoamp, cr ftehet 
da fo fteif wie ein Klotz, omb 
cmoumb karb cmor6b, ein fteis 
fed Kompliment, npusyxaensmM 
KOMJHAU- 


Ste | 
ge er ift fehr ſteif, 
ne passasanb, ſteifes Leder, 

cmxan. koxa, fleife Stiefel, 
<upogaunble canorn, die Mä- 

e ift von dem Ärofte ganz fteif 
vomwen, 6#S15e omb moposy 
:0BaX0, MOposaomb 6kAbe co- 
smb 3amep3x1o, o6ArezeHbro, 
Finger find ganz ſteif aefroren, 
Abybı oKkorbau omb cmyxu. 
Seife, myTocms, Kp$nocms, 
ymocms; kpaxmarb, die Stei— 

eines Zeuges, MBEepAOcCMB, 
cmoxecmp, die Steife eines 
mplimentet,, MeMancmıBo. 

en, v. a. die Waͤſche Kin, 
axmarnımp 6bape, bie Hüte 
(fen, BaaAmb maanbl., Sich 
f e:waö ſteifen, moxaranıpca Ha 
10. 

Steifen, xpaxMmanrehie. 

Steig, cmesa. 

Steigbügel, cmpema, ohne 
teinbügel reiten, Baanınb 6esb 
ıpemenb. 
Steige, ABCHIHNNA. 
yn,o.n ir. Imperf. ich flieg; 
werat. ſteig oder ſteige; Yart. ger 
egen, Aasumb, noxbemb, 
bcmb, BOCXOoAUMb ; HOARATIB- 
‚ auf den Tiſch fteigen, sabemp, 
um» Aa cmorb, auf das Pferd 
igen, cbcıns Ya romaAsb, die 
che fieinen im Waſſer, pmi6m 
9apimapırıca Eb BoAb,- daß 
zaſſer fleigt, Boxa npm6msaentb, 
r Barometer ift um zwey Grad 
‚ftiegen, 6apomeniepb nMoAHAR- 
ı ma ABa Tpaayca, der Mein 
ieg mir in den Kopf, das Blut 
8 Gefiht, suuo yaapuao sb ro- 
9By, KpOßb Bbicmynuao Bb Au- 
o, er ift in kurzer Zeit fehr boch 
stiegen, oub Bb Kopomkoe Bpe- 
a aocmursyab seankuxb vn- 
osb, zomerb 20 Gorpıunxb uu- 
osb, über andere hinweg fteigen, 
ıpyruxb Npesblmamp, fmpeBoc- 
:OAUMB, eine eigende Proureſſion, 
3 der Geometrie, BO3pacmamıyaa 
iporpeecia, bes Preis ſteigi, mb- 
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ya BosBblmmaermca, die Maare ift 
(im Breife) geſtiegen, gbua mo- 
Baposb BOSBMCHAaCh, MoBapsl 
nosopoxarmm , bie Leiderichaft 
fleigt, cımpacıms ymHoxaemca, 
der Steiger, ınmeärepb. 
Steigern, v. a. Gorbe Aasamıb Apy- 
Taro, Nepe6öusamb xoro. 
die Sfeiyerung, nepe6nsauie; ayx- 
nionb, ny6anunan npoaaxa. 
Steil, adj. u. adv. xpymbi, ſehr 
ſtell, oueHn» Kpymbın, kpymoa- 
ps, ein fleiler Berg, xpymas 
ropa. 
der Sein, kamenp, das Steinchen, 
kamyıuexrb, der Stein im Biete, 
uamKa, im Steinobſte, kocmoy- 
xa, ein geſchliffener Stein, rpa- 
BEHHMU KaMeHb, der Stein der - 
reifen, Puarocopuueckin Ka- 
MeHs, der Stein, die Kraukheit, 
xamehHnan 6orb3u5, am reine 
fterben, kamenuom Gorbanim yMe- 
.pemp, ein S:en des A: fioßes, 
Kamenb LpessikaHia, jemanden 
mit einem Steine werfen, 6po-. 
camp 5b Koro Kamuemb, 6p0-, 
camb Ha KOTO KaMmcHb, dat woͤch⸗ 
te einen Stein erbaemen, ammmb 
61 m Kamenp mpouyaca. Grein, 
makxe ecmıb poAb Bbcy, CoAep- 
xamaro 22, 155.34, 20 $PYH- 
mosb, cMompa no ropoaamb. 
ber Steinadler, Gorpurin operb, ka- 
paryxb, 
Steinalt, adj. zechMa cmapsıl, 
npecmapbabii, sacmap#apıl. 
bie Steihamſel, poab apos3an. 
der S:rinöppid, (bubou) xamenN- 
Han Nempyuıra. 
die Steinäide, 6yrb. 
die Steinbrere, (rubus faxatilis) xo- 
cmaHmka; (arbutus uva urfi) mo- 
AOKHAHKA, TTOAOKHAHRHKD. 
ber Steinbeiſſer, poAb sbioHa, phi6a. 
der Steiubeiffer, ein Vogel, ıuypb. 
die St.inbefchwerung, Kamennar 60- 
AB3Hb. 
die St einblatter, f. Waſſerpocke. 
die Steirbinme, (antholyza) KaMmBe- 
yedınb, xamennnu geben, 
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der Steinbod, kamenusın Gapanb, 
in ver Aftrono nie, Koseporb, das 
Zehen des Steindodts, sHarb 
xoaepora. 

der Stembrachſen oder Steinhraffen, 

(fdarus falpa) poAb cuapa, pbiba. 
der Steinbrech, (faxifraga) Kamne- 
AoMb, AOMUKAMerB, MpaBa, 

der © einbrecher — xanenoronmuxb, 

xanenuonomb. 

der S inbruch, kamenoromun. 

die Steinbuͤche, ſ. Hagebuͤche. 

die Ste ubuͤtte, Steinbutte, poab 

Kam6arbl, ppiba. 
Steinbatter, Kanenuoe Macao, 
die Sſeindrofſel, xyka, nmuya, 
die Steineich®, O6LIKmoBennnuN ay6b. 
Steinen, adi. . ado. KaMmeHHbIM, 
ein ſteinernes Haus, — 
‚aomb. 

die Stein-nle, woyman coBa. 

der Steinflache ‚ amiaumb, kamen- 
Han neHb. 

die Steiufiucht, maoab cb Kocmoy- 
KoX. 

die Seinnalle, nouegy, 6or&3HB 

sb konsımB y romaau. 

der Sıeingeyer, kopıyHb. 

die Steingrube, 'kamenoromua. 

das Steingrün, ropHaa 3eAeHk, ımn- 

&bepHan 3eAcHb, MEAAHKA CaMo- 
poAHaa CAaHyoBan, 

der & eingrund, kameuucmoe. 4H0. 

Dh Steinaut, Gbraa BaaHcoBag no- 

cyAa, Arauucxaa nocyAa: 
Steinhart, adj. meepauũ xaxb Ka- 
MeHb: 

der Steinhauer, Samenochib; 
MeHochyeyb, 

der Et:inbaufen, kyya kamneu, eis 
ne Stadt in einen Steinbaufen vers 
wandeln pasopnms ropoab 40 
OCHOBaHin. 
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Ka- 


die Steinbirſe, (lithofpermum offici- 


nale) Bopo6suHo cbma, arme- 
Kapckiu 6opo6enunkb. 

Steinicht, adj. Kameuucmmu, no- 
xoxiũ Ha KaMeHb. 

Steinig, adj. zamenucmkmu. 

Steinigen, 9.0, y6nmb Kak.eHbA- 
Mu. 


der Siteinfchneider , 


Ste 


die Steinigung, y6ienie Kamensamm. 

der Steinfenner, suamorb sb kam- 
uaxb. 

der Steinflee, (trifolium melilotus) 
AOBHukb, Auxaa Tpeya, 6yp- 
kyab. 

die Steinkluft ‚ Paschauua, pasch. 
AuHa, ’ 

die Steinfohle, Kamennsıı yrors. 

der Steinkrebs, poab peunaro para, 

die Steinlerche, xasoponoxb none- 
BoM. 

die Steinlinde, auma. 

der Steinmarbder, KaMeHHaX KyHupa. 

der Steinmärgel, KaMeHHbIM pyz- 
aackb. 

das Steinmarf, Kamenusi moarb, 

der Steinmeiſſel, Aoromo p&zıyu- 
koßb u kamenuochropb, 

der Steinmeg, wameuochkb, kame- 
Hoc#yeyb. 

das Steinebſt, f. Steinfrucht, 

das Steindhl, ropuoe Macao, 

das Steinpech, KameHnHaa cMmora. 

die Steinpflanze, kameHopacıenie. 

das Steinpflafter, MOCIMOBAA. 

dad Seinpu'ver, nopomoxb omb 
KaMeHHou bonbaumn. 

die Steinraute, Kameunax pyma. 

Steinreih, adj. u. adv. Ipe6ora- 
mbiũ. 

dad Steinreich, Napemno xanenmνb, 
yapcmso u3Konaembıxb, 

die Steinrigen, cksaxunn Eb xa- 
MeHHbIxb ropaxb. 

ber Steinrotz, poab cana y roıma- 
zen. 

die Steinfäge, nuaa aaa kamenserb. 

dat Steinfalz, ropuaa conb, kameH- 
mar coAb, im gemeinen Leben, 
TOKOAbA COAb. 

der Steinfchleifer, rpannasıguxb. 

die Steinichmerzen, 6OA» omib Ka- 
MeRHoN BorAb3HuH. 

die Steinichnalle, Apaxxa eb Ka- 
MERbAMM. 


1112 


KOMOphIM y- 
mbeınb Boipbssisams burypnı 
Ha kamub, pSsıyuxb, Tpasepb, 
der irurgifche ‚ onepamopb. 

der 
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Steinſchnitt, Bbiphzabißanie KaM- 


in, onepayia. 

S:einfchrift, kaaıınc» Ha kamu, 
Steinfchwalbe, kocamma. 
Steinfeßer, Komopsin Mocmo- 
sy Abraaemb; Mocmosıyukb, 
Steinfinter, Kkaneasuuxb. 

; Stein'piel, kamensa, KOMopbIe 
say4auHo umbwmb- ommbHHy%o 
purypy. | 
Stanſtuͤck, nempiepb. 
Steinwand, xanennan cmBEna. 
Steinweg, Kaneuuaa Mocmd- 
3ad 
Steinwein, Cmeunuseunb, poab 
BeCHMA XOPOMIArO BPaHKOHCKAro 
zuua. | 
Steinwurf, xkaxb xamuemb 40- 
6pocnmp, im gem. Leben, ma 
LBbIpoKb,. 

ÖSteinwurzel, (polypodium vulga- 
re) coAoMmka Maran. 

Steiß saab, 3aaunga, 

3 Steißbein, BBixpeiib, Konynko- 
Ba KOCMb. : 

Stellafche, cmeraxb, noamocm- 
KM. 
' Stelle, mtcmo, .nicht von der 
Etelle gehen, cb mbcma ne con- 


Im, He mporamsca, die oberfte- 


Stelle, nepsoe mbcmo, auf ber 
Stelle, momuach, feine Stelle 


einnehmen, sauna cBoe Mbcmo, 


caAumbcA Ha cgoe mbcmo, Daß 
ſtehet nicht an feiner Stelle, amo 
He Ha cBoemMb m&cm%& cmonmb, 
an Waters Stelle, Bmbcmo, omya, 
eine einträgliche Stelle, npm6blAp- 
Hoe Mm&cmo, eine Stelle befleiven, 
umbms ZoAkHocmp , feine Stelle 
behalten, npn AoAXxHocmu o—- 
cmamsca, eine Stelle anführen, 
npusecmp MS5cmo u3b xuuru, 
w.nıch an ihrer Stelle wäre, exe- 
au 601 A 6Guinb Ha Bammemb m#$- 
cmb, einen andern an ſeine Stelle 


fbiden, nocaamp Aapyraro smb- 


cmo ce6a. 

telen, v.a, nocmasums, cma- 
BUMb, NoAOxums», cmamb, fich 
an den Dfen fielen, cmam» y ne- 
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ym, ummu «b neun, fi) auf den. 


Kopf ftellen, cmam» na roros#, 


alles an feinen Ort ſtellen, Bce na 
cBoe Mbcmo nocmasums, die 
Soldaten in Ordnung ftellen, cma- 
sums 'corgamb 8b nopazorb, 
»b cmpon, einen auf freyen Fuß 
fielen, omnmycmums xoro na 
BOA!, OCBO6OAUIMB KOTO, jeman- 
den zur Rede ſtellen, cupamu- 
Bamb, eine Sache dahin ſtellen, 
fie dahin geſtellet ſeyn laſſen, ocma- 
Bump ABr0, He pbmmmp Abaa, 


‚jemanden zufrieden fielen, ‚yao- 


BOAbCHIBOBAUIb ‘ KOTO, etwas in 
Vergeſſenheit ftellen, mosassıms 
mo, NpeAams 3aÖBeHiw, jemans 
den nach dem Leben ftellen, ymanut- 
AAIIb HA YbRO >KU3Hb, TIOcAramıb, 
NOoKyWambcA Ha UbI XUSHb, ti⸗ 
ne Uhr fielen, nostpums, no- 
cMaBumb Yachl, jemanden die Na⸗ 
tivität flellen, mpeackassırams 
KOMy CBOW YYacıns. 

Eich jtellen, npumsopamsca; 
ABUMBCA, NIpeAcmamp, fie ftells 
ten fi) nur fo, oun morsKo 
IPMIMBOPAAMCh, IIokasarnu BuAb, 
ſich trank fielen, npumsopams- 
ca 6orsusimb, fich freundichaftl:ch 
fiellen, Aapyromb ce6a noxaab- 
Bamb, TPANIBOPAMECA Apyromb, 
einen Bürgen flellen, cmasums 
mopyky, ſich vor Gericht ftellen, 
auumscaA Bb cyAb, Ipeacmanı 
kb cyay. 


der Stellmacher, kapemwukb. 
die Stellung, noroxenie, cmoanie, 


de 


nosumypa, die Stellung der Pla: 
neten, cmoxsHie naauemb, Pie 
Stellung einer Armee, pacnoroxe- 
nie Boucka, eine natürliche Siel- 
lung, pamyparpHsın cmaub, Ha- 
mypaabHax nosnmypa, feine 
Stellung verändern, nepembaums 
cBoe nonoxeuĩe. 

r Ötellvertreter, sacmynamımia 
be Mbcmo. 


die Stelje, zoayas, auf Stelzen ge: 


ben, ua xoayaaxb xoaump; BBI- 
coxonapuo FOBOPHINb, UMCAmE ; 


An5 die 
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die Stelze, ein hoͤlzerner Fuß, ze- 
PeBeHHaA HoTa. 
der Stendel, (fatyrium) cammupin, 
cmapquxb, Aarau» Xpncmopa. 
bie Stenge oder Stänge, im Schiff⸗ 
bane, umeubra. 
Stephanus, Cmedaub, in gemeinen 
Nabmen, Cmenanb. 
die Stephanskorner, (delphinium 
ſtaphis agria) sosumkb, ruu- 
Abliub, coxonxa. 
die Step, cmens, gen. m. 
Steppen v.a. cmeramb,shicmterams. 
das Steppen, cmerahie, Bbicmera- 
Bie. 
die Steppfeide, ınorKb aan cmera- 
Bin. 
das Sterbebett, cmepmumu opAb. 
der Sterbefall, cmepmp, cayyal 
CMEPIMHBIM. 
das Sterbeaebeth, omxoanan, Mo- 
AuımBa npu cMeprn. 
das S:erbehbaus, mpaypubiũ zomb. 
das Sterbehemd, der Öterbefiitel, 
casanb. 
das Sterbehuhn, hurnub. 
das Sterbejahr, roab cmepmur. 
das Sterbelled, norpebamenbnaa 
tı5cHb. 
die Sterbelifte, cnucoxb ymepınumb. 
Sterben, v.n. fr. ich ſterbe, du 
ſtirbſt, er ſtirbt; Imperf. ich ſtarb, 
Conj. ftürbe; Imperat. ſtirb; Dart. 
geſtorben, ynmepemb, ymupamb, 
hoͤflicher und von hohen Perſonen, 
CKOHYAIMIBCH , pecmaaumaca, 
alle Menfchen muͤſſen fterten, sc# 
AMAU AOAXKHBI yMepemb, er iſt 
ſehr jung geſtorben, oub ymepb 
“oyeup MoroAb, vor Alter, vor 
Hunger fierben, ymepemp omb 
cmapocmu, omb roxroaa, ich 
will darauf fterben, daß es wahr ift, 
A Pysalocb TOAOBOW, umo 3IHO 
npasza, fen Ruhm wird nicht 
fierben, caasa ero Bbuwa 6yaemb, 
einen fterten lafler, nopumb, ymo- 
pumb KoTo, ein Öterbender, ymu- 
paıyim. 
das Stuben, cmepms; bie onſtel⸗ 
lende Krankheit, mopb, moposan 
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‚A3Ba, Mosbmpie, ans Sterben 
denken, aymanıp o cmepmu, 
Sterbenskrank, adj. npu cmepmu, 
GYeHb onacuo 6OAHBIM. 
‚Sterdlich, adj. cmepmumt, cmep- 
INEAbHBIM , adv. CMepInHO, cMep- 
TterbHo ,„ : fterblihe Menfchen, 
cMepmuste aman, der flerbliche 
Leib, 6penHoe, cmepımmuoe mbao, 
die Sterblichen, cmepmunte, fterbs 
lich verliebt feyn, cmepamersHo 
BAlMbACHY ÖBITIE. 
die Sterblichfiit ,  cMeprmmocıms, 
6pemHocmb; ymcaAo yMmepmuxb, 
fih feiner Sterblichkeit erinnern, 
JIOMHAMb CMepmIb. 
der ©terläd, cmepanas. 
der Sier fing, unmepaunrb, ein Pfund 
Sterling, pyumb ıumepaunropb, 
des Stern, aBösaa, das Sternchen, 
3Bb3404Ra, ein Stern der, erften, 
zweyren Größe, 385344 Hepson, 
BmMOpoA Beruununı, weder Glück 
noch Stern haben, Bo Bce Keiyacım-' 
aussımb Grimme, er iſt umter einem 
guten Stern gebohren, oub #b co- 
poukb poauaca, Pot Stern! m! 
der Stern im Auge, sbungas auf 
der Pferdeſtirn, 3B53404Ka, AMcH- 
Ha, cmpbırka ma Aby y aowmaam. 
ber Öternanieh, Gaapaub. 
der Eternapfel, (chryfopkylium) zaa- 
morncmb, 38b3A404H0e A6AOKO. 
das Sternbild, coseb3Aie. 
die Sternblume, (after) acmepb, 
's#B3A4ouBbınb, s3r&63 ouHuxb, 


der Sterndeuter, 355340uemib, a- 
cmipcaorb. 

bie Sterndeutung, . sBli3g04ecHıBo, 
acmpororiA. 


die Sternpiftel, (centaurca calcitrapa)) 
yepmororoxb; ocemb 38b3a04- 
HDIN. 

ber Sternenpol, nebecanũ nonycb; 
He60. 

das Sterngebäude, zch 38BSABI we- 
becHbIA. 

dad Sternaewaͤchs, neayanua TORO- 
Ba, poAb Mopckou 3553 AB, 

der Sierngucker, ſ. Sterufeher, 

Stern⸗ 
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enhell, Sternklar, adj, 38b34a- 
u —— 

Sternhimmel, 3853 XH0e He6o. 
rnig, adj. sBb3 Aus.  _ 
Sternfraut, (after chinenfis) 
53 a0n8sbmb Kumauckin. 
Sternlunde, Acmpouomia, 38B- 
K0CAOBIe. 

Sternmoos, (muium) moxb 
3Baouubpiũ. 

Sternpflanze, (ſtellaria) 33baAa, 
zBzAouuaa ITpaBa. 

Zternputze, Sternfohnuppe, Sterns 
hneuße, mazamıyan 358344. 
Sternfchanze, 3853 40Bu4H0e 
'kpfrıaenuie. 

Sternfeher, acmpowomb, s»#- 
aocraoeb, Habawaamern aBE3Ab. 
Sternftein ; Wtroit, acmpoumib, 
BB3AXAINMU- KaMmeHk. 

Stermuhf, 38653 40umMme wacht. 
Sternwarte, o6cepsamopis, 
Sternwiffenfchbaft, ſ. Sternkunde. 
Sterz, des Pflages, pyıra y 
Ayra, bey den Thieren, xsocmb ; 
ey den Menfchen, saauuna, saab. 
zen, ve n. mackambca. 
t, Stetig, ſ. Staͤt, Staͤtig. 
ets, advy. zcer aa, 6esnpecmau- 
10, 6eanpepbigHo, fie widerſpre⸗ 


hen ſtets, uBa — npomnno- 


YbyuIe. 


Steuer, 1oAamp, Harorb, c6opb, 
sie Steuer entrichten, naammm» 
1ogamb, eine Sieuer ausſchreiben, 
1aAOKUMB Noxams; die Stever, 
Hilfe, nomomp, zur Steuer der 
Wahrheit, ara no4sptnaenia 
acmunbi, jemanden um eine Steu— 
vr anfprechen, npocums y Roro 
MWAOCMBIHM. 

Steueranſchlag, oubuka umtuia, 
10 KOMIOPoM Kaxabıld TAO- 
mumb noaamb. 

euerbar, adj. O6pouHBIM, c6op- 
HbIM, 


5 Stenertord, mpassıa Gorb Ko- 
pabaa, 


6 Steuerbuch, xnura, »b xomo- 
PyM BHOCANI» MOAalmb, 


Steuern, v. a. 


Sti 
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dad Steuercollegium, marama, rab 


BROCAMCA TTOXamım. 


der Steuereinnehmer, c6opıguxb. 
Steuerfrey, adj. 


KOMOPpbIM IIAO- 
mumb nosamu; omb nıamexa 
noaamm YBOrRCHHMU, CBO604- 
HBIM. 


der Steuermann, kopmmukb, KOpM- 


yin,. ınmupmanHnb. ° 

npec$h4b, TIpekpa- 
mumb, HeAonyckams; Ilpa- 
Bumb xKopaönemb;. ynepkım, 


. ynepbmscä; NOoAaBams HOMO, 


naamamb NoAams, Auf etwas 
fteuern, aauny 651mB Kb yemy. 

Der Unordnung fleuern, Ipe- 
cE4b, Tpexpamump. Gbeanopa- 
aoxb, der Ötenermann flenert das 
Schiff, kopmuif nparumb kopa- 
6remb, nuch Oſten fleuern, ua- 
npasuıms nıymb Kb Bocmoky; 
ein Haus fienern, gomb noanu- 
pamp, fich auf feinen Siock ſteu— 
ein, ONMPpambcaA Ha mMpOoCHIB, 
pnoAnmpampca Impocmemw, ſich 
auf jemanden fteuern, haabaımeca, 
norAaramsca Ha xoro, fi mit 
den Armen auffteuern, o6A0Ko- 
mamsca; ben Armen ſteuern, 
Aabamıb MMAOCTIMHU, NOXanHle 
6barnuımb, ver Obrigkeit, ber 
Herrſchaft feuern, naamuım» Ha- 
yaabcmey NOAaMb, NAAIMMMIB 
Gapuny c6poxb. 


das Gteuerruter, PyAb, KOPMURO. 
der Stich, koromse, im Stiche Igfe 


fen, ocmasum», nokuayınp, auf 
den Stich fechten, 6Gmınsca Ha 
nımoch, jemanden einen, zwey 
Stiche geben, am» komy yaapb, 


asa yaapa, dab ift ein Stich ins 


Herz, 2mo nopaxaemb,, rupo- 
raemb Moe cepaye, 310 6GOA»HO, 
amOo MOE cebaue NPOR3UAO, Das 
hält nicht Stih, ame ke rogum- 
cA, npo6y ve zepxunib, er halt 
nicht Stich, na Hero He Ab3A IIOA2- 
ramsſca, oHb we Hagexenb, Die 
Soldaten hielten nicht Stich ,. cor- 
Aambl He cmoAaAau, y6bxkarm, Die 


Rügen halten nicht Stich, axu we 


GHocaHb- 


— 
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cenocosemsyswmb, es ift ftichduns 
kel, u sru ne BuAHO; He BUAHO, 
xom»p rrasb BbIkoAu, der Ötich 
eines Kupferftechers, TPaBupoBKa; 
ber Stich der Näherinn, NINITBR 5; 
in den Karten, sanmka, 


Bsamku; im Stiche, auf ven Stich 
bauten, mtHuosau moprb u- 
MmEnp, OMMpaBaame. 

das Stihblatt, unaxuaa yama. 

die Sticheley, Stichelrede, xoasia 
pbyu, KoAKoe CAOBO, Hasbrmkm. 

Sticheln, v. a. mIIeHAamb, TyAAııs 
Ha gen cuemb, auf jsmandes 
Geitz fiheln, cmbamsca Haab 
YbePR CKYYIOCIIIM. 

Sticken, v. a. mm, BhIIMBANTG, 
mit Gold ſticken, sourumsams 30- 
aomomb, ein Kleid ſticken, BbI- 
ımmp maamse. | 

das Stiden, suıumpanie. 

der Stier, msenb, die Stiderinn, 
user, der Goldſticker, soaomo1u- 
gen, die Goldſtickerinn, 30x0- 
moıuBeAn, 

bie Stidlerey, mumbe. 

der Stickhuſten, kokamıub. 

ber Stidrahmen, marsbL. 

das Stickwerk, mumbe. 

Sieben, v. n. ir. Imperf. ich ſtob; 
Imperat. ſtiebe; Part. geſtoben; 
die Menfiben ſtoben auseinander, 
Ar Au pa36bKarnnch, die Rebbuͤhner 
ſtieben auf, kyponamku Bapyrb 
zsxemban; als ein v. a. einen 
Haufen Feine auseinander ftieben, 
pasoruamb Ky4y Henpiameren, 

der Stieber, mıgennan cobara. 

die Stiefältern,, — Mauu- 
xa. 

der Stirfbruder, we poauoi 6pamib, 
6pamb no omy%, no Mmanıepn, 

. CBEAERHON 6pamıb. 

der Stiefel, canorb, die Stiefel. aus; 
ziehen, ckunymb, CHAIUb, CIIA- 
HyIb canoru, er aeber immer in 
Stiefeln, oub zce #b canoraxb 
xoanmb, oub zcerga canoru 
wocumb, gewichſte S vfiln, aa- 
KMPOBAHHBIE caunoru, ungewichfte, 


AeBe,, 
ich habe drey Stiche, y mena mpu. 
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HEAAKUPOBAHHbIE , 
noru. 

die Stiefelette, unmuderenib. 

der Stiefeifnecht ‚ cayTa, MaluıuHa 
AAA AeTyahluaro CKUAAHIA ca- 
norb. 

Stief-In, v. a. die Bohnen, cma- 
zum» insıunuku xb 606bamb; fi 
ſtiefeln, naabsam» canorn. 

der Stiefelfchaft, rorennıme. 

das Stiefgefchwifter, — Ab- 
IM. 

das Stieftind, He —* Auma. 

die Stiefmutter, mayuxa, ſtiefmuͤt⸗ 
terlich handeln, no mayunxuny no- 
emynams. 


AUWVBbIE ca- 


‚die Stiefſchweſter, me poAsaa ce- 


cmpa, cecmpa ro ompy%b, mame- 


pu. 
ber Stieffohn, nacsınorb. 

die Stieftochter, maguepuga, 

der Stiefoater, somuumb; 

die Stiege, abcmunga. 

der Silegliß, ıyeraeHnoxb. 

der Stiel, pykoamma, an Früchten, 
cmeberp, cmebererb, am Löffel 
und Meffer, vepenb, am Beile, 
moTropugge. 

Stielen, v. a. mpwiabrams pyKoaun- 
Ky, uepenb, monopnipe. 

Stier, f. Starr. 

der Stier, soxb, ber Stier im Thier⸗ 
freife, meneyb. 

Stieren, v. d. cayunms; (Ho moArb- 
xo o 65ıxaxh); ald v. n. die Kuh 
flieret, koposa xovemb 6GBiKa. 

das Stiergefecht, Syisorosan mpaB- 


der Stift, rosauxb 6esb uıaarıku. 

das Suft, MOBaCmbIpb; Sorogban- 
HA. 

Stiften, v.A. OCHOBABbIMb, yupex- 
AaTüb, 3aBoaump; Abararob, 
msopums, eine Univerfitär ferftem, 
OHOBamb yuusepcumemb, ein 
Feſt ſtiften, yupeaums nmpas- 
aunkb, Srieden fliftet, npumm- 
pamp, Abaam sammpeHie, IO- 
AOKHITIB Ocmosanie Mupy, viel 
Ungiüd fliften, abaamp, vun@ıme, 
UPMYUHNINB, MBOPMINb MHOTO 

65 Abl, 
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5brB, Zank fliften, 3ambyamb, 


»zbramb ccopy, Nuten ffien, 
NOAB3Y npunecmu. 

Stifter, OocHoBameAb, yupeau- 
merb, 3aBo4unKb; die Stifterinn, 
OCHOBAMEAbHUNA, CO3AAMeAbHM- 
ya, 3aB0Aunya, Dir Stifter einer 
Univerfirät, ochopamerb YHUBEP- 
cumema. 
Stuftéfrau, xeHıyguya xusymaa 
sb suamnomb moHacmaıpb, xa- 
HOHUCCA, 

: Stiftöberr, xauowukb. 

Stifröhätte, ckunia. 

Stiftung, ocHosauie, 3aBeAe- 
nie, yupexzenie, ‚die Stiftaug 
einer Schule, ocmosauie y4MAu- 
ma. 

Stilett, mmunemb, kunxarb. 
ill, adj. muxiu, cmupHBIN, cuo- 
KOUHHIM; adv. muxo, CMUPHO, 


cnokouHo, ftill: Aeben, firlle hal⸗ 


ten, ocmanuosumpca, ftille figen, 
CMupHo cuaſms, mit dem Pferde 
ſtille halten, ocmaHosum» AO- 
maab, ocmaBounmen, das fiille 
Meer, muxoe mope, 6orpmiM 
oxeanb, ftille Waſſer find tief, 
5b mnxomb 60orom#%, ozep% Hep- 
mn sogamsca, ftille ſeyn, mu- 
xumb, cmupssimb 6pimB, ftille 
ſchweigen, moayamp, ſtill werden, 
yımuxHymb; Moruyamp, ftille! 
cm! morynine! eins fiille Nacht, 
muxaa Ho4b, ftille reden, muxo, 
H2 TPoMkO TOBOpumb, #8 ift hier 
ſehr ftille, 345cb ouen» muxo, ein 
füiller Menſch, cuupubiũ, muxis 
yerosbeb, die file Woche, 
cmpacmuaa Heaban, : der ftille 
Feytag, cmpacmuaa Namanya, 
e3 it ganz jtille Davon, nuuero 
6orbe o momb ne roBopamb, He 
cabıxams 6oABbe, TNepecmarnn O 
momb TOBOopumb. 

: Stille, muxocmb, 
die Stille der Nacht, mmıunna no- 
um, es herrſcht bier eine große 
Stilfe, aatch yapcınzyemb ray- 
Goxaa mMuıuhHa, 34AB5c» OYeHb 
muxo, in der Stile, muxo, 


"AaHIM , 


der Stillſtand, 


mumuna, 


Sti 


murnıkoMb, muxouxxo, er lebt in 
ver Stille, onb npo ceba xu- 
Benb, in.der Stile davon geben, 
maukomb, muınkomb y6bxams, 
einen in der Stille begraben, no- 
Tpe6anıp Koro 6e3b yepumouin. 
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Stillen, v. a.‘ ycMmuphmma,. ymo- 


ANTb, ykpomums, das Blut 
ſtillen, ocmasosnıns meueuie 
Kposu, deu Durft fiillen, ymo- 
Anmb Xaxdy, den Zorm fillem, 
yskpomunm» russb, fen Derlans 
gen ſtillen, yAoBremsopump xe- 
die Schmerzen ſtillen, 
ymuxmmp 60/b, einen Aufruhr 
ftillen, ymummms 6yumb; ein 
Kind ſtillen, Kopmums TpyAbio 
Maazenya, | Ä 


dad Sullfhweigen, moryanie, 6e3- 


morsie, ein tiefes Stillſchweigen 
beobacdıten, HabamAamın 'TAy60- 
xkoe Moryanie, das Stillſchweigen 
brechen, npepsanmıp Moruanie, 


Stillihweigend, adj. 6esmoaAcmByM- 


ıyin. | 
OCMaHoBka , Der 
Srillftand eines Pianeren, cmoA- 
nie maaHempı, der Stillitand der 
MWaffın, nepemupie. - 


die Stimme, roroch, im hohen Sty⸗ 


le, raach, eme feine Stimme, 
moHkilt roaoch, eine Harfe Stim: 


‘me, Tpomkou roroch, er fagte 


mit lauter Stimme, oub ckasaab 
rpomkumb rorocomBb, feine Stims 
nıe erheben, noauam» roroch, bie 
Stimme verlieren, mepams» ro- 
aoch, . die Discantftimme, guuu- 
xaumb, ein Stuͤck von zwey Stims 
men, My3blka.nEbcHb Ha’ABa ro- 
aoca,' eitte Stimme fingen, rono- 
comb n&imp, die Stimme der Na: 
tur, raachb npupoau. 

Einen feine Stimme geben, 
Aamb koMmy cBou roroch, er hat 
zwey Stimmen mehr gehabt, y 
HeTO AByMA TOAOCaMmu- 60ABbILKE 
6biao, er hat die meilten Stimmen 
befommen, onb 6orsıue Bchxb 
rorocorb umtab, die Stimmen 


fommeln, cobupamb roroca, die 
IE 
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meiften Stimmen gelten, 6oap- 
wmucmso ToAOcoBb pbuumb. 
Stimmen, v.1. corAacky 6BIUb, 
coraamamsca, die Vipfine ſtimmt 
nicht zur Trompete, ckpbınka He 
coraacHa cb mpybomw, das Kia: 
vier ſtimmt rein, KAABUKOPAbI 
nmsionmb vucmsıa moub, xopo- 
‚Mo Hacmpoeunı, das ſtimmt nicht 
dazu, amo we nacmb kb momy, 
überein ftimmen, coraacuy, cxoda- 
Hy Öblm», coomsäcmsosamb, 
fie ſtimmen in ihren Meinungen 
überein, .onu #b csonxb Mmuäbni- 
Aaxb cornacusi. Für, wider etwas 
flimmen, noaams Torocb Memy, 
npomusb yero, Ösinıb npomusb 
yero, üder etwas flimmen, no4a- 
Bamb ronoca, 6aromupoBamm, 
NIPOn3B0 Aumb Ymo mo rorocamb. 
Stimmen, v. a. Hacmpoums, ein 
Clavier ſtimmen, uacpoumb 
KAABMKOPABL, er iſt ſchon geſtimmt, 
yxe HACmpoHAu ero Ha mo, oub 
soaxyrıreub, ich bin heute nicht 
Dazu geſtimmt, a cero Au We 
pacnoroxenb ua 3mo, fie flims 
men nicht recht, oun He AaaHo 
xusymb. 
der Stimmer, yacmpouasıgurb; der 
Stimmer, Stimmhammer, moxo- 
moyukb, Kkomopsımb Hacınpau- 
samınb cmpyBbI, Kamepınoub. 
Das Stimmrecht /Apaso Aasamı» TO- 
aoch. 
die Stimmung, Hacımpoenfe;. pacno- 
aoxenie Ayxa. 
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der Stinfbaum, (prunus padus) ve- Stöberig, adj. 


pemyxa npocman. 
Stinken, vd. m. ir. Imperf. ich frank 
(funk), Conjunct, Franke (ſtuͤn⸗ 
te); Imperat. ſtink; Pact. geftuns 


fen, BOHAME, AyPpHO, pomusuo 


naxuyms, nach etwas fiinfen, . 
usmb Bouams, fiinfender Kaͤſe, 
Bonoui ũ chipb, eine flinfende Luͤ— 
ge, asHas A0Xb, feinen Nohmen 
jtnfend machen, npurmu sb xy- 
Ayıo caasy. 

die Stinffliege, BoHoyan myxa. 
Stinfig, adj, Bonmuin, 


> 


* 


S to 


der Stinfläfer, Bonmwnin xyeb. 

ber Steinfraß, xopexb. | 

der Stinfflen, sonmuin KameHb, 
cpuHAakb, cmepankb. 

der Stint, KOpPuuxa. * 

der Stipendiat,  moABsymIginch 
amumb 6Graarceabaniemb; Kasen- 
HbIM yueankb, KaseHkblä cIny- 
zeunib. 

das Stipendium, AyXoBHOm Orka- 
3aHHbIuU - BbyuupIM Kannmarb, 
ymo6b oaunub urn BEcKordKo 
cnıyA4eumosb MorTAu nponeuma- 
Mu 45a MAKu mpu Toga NOAB30- 
Bambca. 

die Stirn, ao6b, yero, daB Stirns 
chen, ao6bub, —8* eine ho⸗ 
be Stirn, Bbicokiũ no6b, die 
Stirn runzeln, cmopıgams 06h, 
ed fiehet feinem an der Stirne ges 
fhrieben, was er im Herzen bat, 
AyKascmBa cepaga ch anya He 
mosuaenıs, eine eberne Stirn bas 
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ken, xpalse 6escmaıgubımb 
6BbIITIb. 
das Stirnbein, Aabosan, A6bHHHaR 


KOCIMs, A6bMHa. 

bie Stirnbinde, varo6uukb. 

die Stirnfranfheit, poab aomaau- 
noũ 6orbsum. 

bie Stirnfraufe, myneũ. 

das Stimmäuschen, A6oBaa Menu 
ya. 

der Stöber, f. Stäuber. 

Stöbern, v. n. aemams, es flöbert, 
memenauna ecmıb; als v. a. mpo- 
ruams. 

ſtoͤberiges Wetter, 
memenuna, memenb. 

Stochern, v. a. psimp, die Zähne 
ſtochern, kossıpams ab 3y6axb, 


das Feuer ſtochern, mbmams 
OTOHb, 
ber Stud, marka, zum Geben, 


mpocms, das Stödchen, maroy- 
KA, mpocmouxa, ten Stod bes 
fommen, osoubt MOAY4uIB, 6H- 
my 6bim» narkom; am Stocke 
geben, cb mpöcmmo, ch nar- 
Kom x0oAumb, er ftehet wie ein 
Stof, onb cmoumb xaxrb nar- 

Ka; 


Sto 

15 ber Stod, das Stockwerk, 
naxb, Xxuabe; der Siod zum 
llmoſen, xpyxka, sıungerb 
‚a 6kubaxb, ser Stock der Ge: 
naenen, Korogka, über Stock 
id Stein, Stod und Block Taus 
m, cAOMATOoARAOBy 6Exanıb, - 


nu. 
blind, adj. coschmb cAbnuũ, 
Bun Trasamu cabınbun. 
S o«dtöhme, Becbma raylmı 
saopbrb, 6orsaub, ynpanbiũ 
:A0oBBrb. 
ckdamm, adj. upessbigauo Tay- 
BIN. 
Foürre, Hdj. YpesspIiyanuo cy- 
in, 
den, da, NPNCMaBuMB muu- 
u; al v. n. ocmaHosunibch, 
rycmumsca, cchemiea, das 
Si fiodt. KpoBb crymaemea, 
ie Milch fiodı ſich, Moroko kuc- 
ternb, ckncaemca, es fioft mit 
ar Sach⸗ ‚ 4610 OCImaHoBurOCh, 
ie naeımb, die Handlung flodt 
eß: überall, meneps Be34% Beru- 
ou noApsisb 8b moprosas, in 
ser Rede ſtocken, sanmsanınca 
3b pbuu ; fioden, raum. 
Stocken, die Stodung des Blüts, 
eryıgenie xposu, dad Stucden 
des Geldes, werocmamorb Bb 
zespraxb. 
Stodente, auxaa yımka, 
Stod:ule, poAab maneupkuxb 
coxb, 
Stodfeder, nocabgHee nepo 
eb rycuHomb xpua#. 
wocfinfter , abi. Ypessblyauuo 
menuuñ, es iſt ſtockfinſter, uu sem 
Be -BHANO, makb MeMHOo xoms 
raasb BBIKOAM. 
r Stodfif, 
dunmb, . 
tockfremd, adj. coschmb uyxiı. 
is Stockhaus, mwpma. 
toctia, adj. THMABIM, 
toͤckiſch, adj. yrıpamaı. | 
ı Stodmeifler, miopemiguxb. 


mpecka, umox- 


Stockband, Aedmoyxa Ha mpo- 


die Seollenbefahrung, 


Sto 


der — oryxb, npereauxiũ 
aypaxb. 

die Stock oſe, npockypuakb. 

der Stodfchilling, aosaunı, mars. 

der Stockſchlag, yaapb narxome: 

Stockſteif, adj. npamblä karb nan- 
Ka. 

Stodftilfe, adj. cosetnib muxiũ. 

das Stockwerk, amaxb, Kurse, im 
erften Stodiverke wohnen ‚ KU 
Eb nepgomb amax%. 

ber Stockzabn, nocabauiũ xena- 
meAsHpu 3y6b, 

der Stof, mumogb, 

der Stoff, cmopb, marrepis, mapua, . 
feidener Stoff, merkosaa mpap- 
yerman Maimepia, Kamka, reicher. 
Sıff, soaomaA , cepebpenar 
mapua; der Stoff, Anlad. mame- ° 
pis, npuyuna, Stoff zum Lachen 
haben, umbımp vemy cmbamsca, 
der Stoff zu einer Komödie, mame- 
pin Ara Komenriu. 

Stoffen, adj, mapuvespik, cmobHzHM. 

Stöhnen, vd. n. oxams, 

die Stolle, xycoxb, xkrouerb. 

die Stollen, am Bette, Hoxka Ai 
den Hufefen, yansı, im Bergs 
bane, ımmorsHa. 
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cıyckanie 
8b cImOAbHI, 

Stolpern, u. n. NOMBEIKAMIECH, CIIO- 
mbhbikammca, er ftolperte über eis 
nen Baum, oub cnHomkHyAcz 
obb Aepeso, es ftolpert auch wohl 
ein gutes Pferb, m xopouaa ao- 
1144» CNOMBIKaemıca. | 

Stolz, adj. ropAkll, cnecuſnã, 
TOpAeAUBHN, KUYAUBBIU; IIpe- 
KpacHbiM, BeAUKOABNHBIM; ADD. 
TOP40, CMecuBO, TOPAUAHEO, 
Kuyauso, ſtolz feyn, cnecussmb, 
ropAsımb G6biritb, TOPAUMscCa, 
ftol; werden, cnbcusumsca, Top- 
AUCH, Topasımb, cıecushiMb 
cmamnca, ein ſtolzer Menſch, 
ropseruseyb, cnecusbIM, TOp- 
Au verosbeb, ein ſtolzer Gang, 
ropaaa Bbicmymka; nocmyuta, 

ein ſtolzes Haus, npexpacubiũ, 

BEAU- 


Sto 


geamkorndnumu aorib, ein ſtolzes 
Mädchen, npexpacuaa Abenga. 

der Stolz, rTopaocmp, clech, M, 
vielen S:0l; haben, muoro cnecu, 
ropaocmn umbmb, oueub rop- 
Abımb.ÖBlmBb, pasropanmbca, er 
kennet fib vor Stolz nit, oub 
ce6a.omb ropgocmu we sHaeımb, 
ich deines Herzens Siolz, me 
CAaBa MoOA. 
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Sitolieren, v. n. ropaumbea, Be- 


AMYAMISCA, XBACMAMIbCH. 
‚ber Stöpfel, . Stoͤpſel. 
Stopfen, v. a. Uabumb, nauu- 
numb; nouunums, Federn in dag 
Küuſſen ſtopfen, uabumb naaymxy 
. mepbsmu, eine Pfeifſe Tobat ſtop⸗ 
fen, Habnıs mpy6xy ma6axomb, 


einen Stumpf ftopfen, uumonants, . 


24aurmonams, TOUMHUmByyAorb, 

Gaoͤnſe ſtopfen, HAKOPMUMB ry- 
cemũ, einem das Marlitopfen, 34.4 

npemumsb xonmy roſsopumts, a2am- 

. KHymb KoMy pomb, den Durch⸗ 
fat jtopfen, yuam» nonHoch, diefe 
Speiſe ffopft mid), amo xyıaube 
Abraemb y men sanopb. 

"der Stopfer ‚ “ucmpymenmb, xo- 
mopsmb xpbırue mo6axb na6u- 
gamwınb, 

die Stopfnabel ‚ MTAa AAA unono- 
BaHiA. 

die Stoppel, die Stoppeln, xHuBo, 
COrOMeHHbIe CIHIE6GAM. 

das Stoppelforn, nocabaniu cbeb 
pxu npeab sanyckaniemb 3eman 
8b o610rYy. 

Stoppeln, ». a. co6upams ocMaAb- 
Able KoAochA, ein Buch aud an: 
dern Büchern zufammen ftoppeln, 

' COIMHAMb KHUTy, Bbi6upan, 
kpasa uab Apyrnxb kunrb, 

die Stoppine, (8b apnına, T. d’Ar- 
til.) mmonuub. 

ber Stöpfel, mpo6xa, zamalıka. 

der Stör, ocempb. Störfleifch, oce- 
mpnua, der Bauch des Störs, 
mıousa, ber Schwanz, Mmemar- 
xa, im Herbit gefangene Störe, 
NKkpagste ocempa, die andern heiſ⸗ 
fen xoaocmme auch arosbıe, 


‚der Siorchſchnabel, 


St» 


der Storar, cmmpaxca, | 
ber Storch, Der weiße, cmepxb, 6y- 
aanb', der ſchwarze, aucmb, 6y- 
cerp, mit den Störchen im Pros 
ceffe liegen, moukia woru 6esb 
nkopb ums, 
die S:occhblume, morespın marb. 
MamyHa, cay- 
xallaaA Ana yMeuuteuia 6oAb- 
ıuxb purypb a 0co6AnB0 cuay- 
emosb, naumorpapb, cmopxb- 
wmabeap; Die Plate, (gera- 
nium) «ypasanunurb, »Kypa- 
BAHHHBIM Hoch. 
Stören, v.n. pbImsca, unter ben 
Büchern herum ftören, psimsch 
sb zuuraxb,. all:ö herum ftören, 
Bce pas6pocams, . Stören, v. a. 
3ambıuamb , sambınameAscmo 
Abramb, Hapymartıs, den Fri den 
ſtdren, Aapy mams Mmupb, das gu⸗ 
te Vernehmen einer Familie ſtoͤ en, 
BOSMVYMmumb COTAaCIE, CIIOKOM- 
cmeie cbmencmsa, noccopums 
cbmeiicmso, jenanden fiören, mb- 
uraitı» Bb pabom%, d6esnokoumms 
xoro, lafjen fie ſich nicht fidren, fe 
U3B0AuUMe Ö6eanokonumbean, He 
6esuokonmech; dar Geraͤuſch ftört 
nich im Schlafe, uymbmbunaemb 
Mu% came. 
das Sören, mEmanie, besnoroe- 
Hie. | 
der Störer, mombıuarmers, des Fries 
dens, Hapyuımmerb TIOKOA. 
Störrig, avi.m, add. yrpamsıı, 
CBOeHPaBHbIM , YNOPHBIM, jtörrig 
feyn, ynpany 6b1mB. 
die Störrigfeit; yıpamocms, cBoe- 
Hpasie, ynopuocmsb. 
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‘der Sıdrrogen, aukpa. 


die Störftange, yanausım mıecmb 
ymo6b oubımb nporHamb pbiöy 

#b chuım. 
der Stoß, moryorb, yaapb, jematis 
ben einen Stoß mit dem Fuße ges 
ben, monkams KorO HOTOW, Der 
Stoß des Windes, nopusb, Stöfs 
fe befommen, mo6umy öblmb, der 
Stoß in der Fechtkunſt, yaapb, 
stmoch, jemanden einen Stoß bey- 
brins 


) Sto 


ingen, mpouyms Koro, einen ! 
toß ausparieren, omMBecmb 
Aapb, fich auf den Stoß ſchla⸗ 
n, 6umsch Ha umoch. Geis 
m Herzen einen Stoß geben, A5- 
ımb ymo npommsb xonu, das 
ird feinem guten Nahmen ginen 
toß geben, amo 6yAaemb npe- 
DCyAnmeAbHO ETO Yecmm, Def 
tof, Eisgang, Aonxa aaa, ein 
toß Papier, kyya HaxaagenHoM | 
‚Mara, cmorbegb 6yMmaru; der 
toß an dem Federviehe, zaab, 
Anuma. u | 
Stoßbanf, der Böttcher, cma- 
Kb bouapeũ. 


Stoßdegen, mnara cb yakumb . 


ıUHoMb. 

Stofieifen, chuxa; poab xo- 
pru. 

Stößel, moakyııka, necmb. 
zen, v. a. ir, ich ſtoße, du ſtoͤſ⸗ 
ft, er ftößer oder ſtoßt, Eon. ich 
Be; Imperf. ich ſtieß; Imperat, 
He oder ſtoß; Part. geftoßen, 
OAKAMb ;  CMOAKAYITB , IIM- 
imb; IMOAOYb, jemanden mit 
m Fuße ſtoßen, morkamp Ko- 
uoroio, einen nit dem Ellbo⸗ 
ı fioßen, MOAKHYMB, ‘ TIbIX- 
m» Koro Aokmemb, einen in 
n Graben floßen, cmoaksyıns 
»ro Bb posb, mit dem Fuße au 
nen Stein floßen, yaapuımaca 
‚row obb kamenp, cnomux- 
/mbcA O0 Kameub, ich hate mir 
ne Beule geftoßen,- y yıınsca 
akb ymo uMUKa Bckoynaa, 
manden von etwas weg floßın, 
noAkäymb Koro cb mbcma, eis 
m den Degen in den Leib floßen, 
aaumb, BOMKHYMB ıhnary. 
msao, er ſtieß mit dent Degen 
ıch ihn, oub xomEan ero yAa- 
mp ınmaromw, einm über dem 
aufen floßen, npokoAoms, TPOH- 
Amb Koro, einen Pfahl in die 
rde floßen,Bca aump,BKOAOTMHTTIB 
oaAb Eb zemam, Pfeſſer floßen, 
‚oaoWb nepexb, uamonous, pa3- 
oAoYb nepenb, etwas zu Puls 
Cheil. 2, hälfte, 


4 

Sit o 
ver ſtoßen, uamonoum, pasmo- 
Ao4b, Tepemoroyp ib nopo- 


moxb; der Ocht ſtoͤßt, 6uXb 60- 


Aaemca, 6ogaemb, poramu 


6herub; etwas von fich floßen,om- 


Beprams, IpeHeöperamp ymo, 
alles über den Haufen fioßen, 
onpoBepramp umo; Hopaanmb 
ymo, eiuen von dem Throne ftofs 


« fen, cBeprayıms xoro ch mpe- 
cmora, einen von. feinem Nmte 


ftoßen, Auınumms KoTo. X0AKHO» 


cmu, omphutumb xoro omb 


AORKHOCHIH, aus einer Gefell: 
ſchaft flogen, zaırmams usb 06- 


ıgecmsa, jenignden vor den Kopf. 


fioßen, o6uaums Koro. Sich an 
etwas floßen, cobrasuamsck 


ytmb, die Sache ftößt fih noch. 


baran, amo MOoAbKO Atracınb 
oCmayoRky, At1o Ha mimb 
OCMAHOBUAOCh, es fiößt fich nicht 
gut auf diefem Billiard, me Waa 


| xopo1uo yAapuımb Ha amomb 


GuArriapat. 


Stoden, v. m. an etwas floßen, 


MOAKHYTOBCA 060 ymo, ber Has 
bichr jtößt auf Tauben, acmpesb 
6pocaemca, Hanagaemb Ha ro- 
aybei, in dad Horn ftoßen, yaa- 


pums sb porb, daß Schiff flieg 
auf den Grund, xopaban chab na 


mErn, zu jemanden ftoßen, coe- 


auunmeca ch xbmb, auf einen, 


auf erwas floßen, scmpbmums- 
ca HeyauaHuHo cb kbmb, uaum- 
mu HeyanHHo umo, floßen,, gräns 
sen, TPaAHMYuMEb, CMb3KBy Öblrs, 
beyde Felder ſtoßen an einander, 
oba morz.cmbxas, Rußland 
fiößt an die Türfey, Poccia rpa- 
uuunmb cb Typniem, vom Lau⸗ 
de ftoßen, 
anımb omhb 6epera. 


der Stößer, Komopsiu moauemb, 
das Stoßgebeth, Kopoman MoAum- 


Ba, yumacma Bb HyxXA®. 


das Stoßgewehr, maxb nassısamım- 


cA 1UflarM, DIMBIKM, KONBA. 


Stößig, adj. Gogamspın, eine ftößis 


e Kuh, Gogausar Kopoza. 
8 zn der 


OMYaAumb, OIMBA- 
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‚ber Stoßriemen — —— nono. 
um. 

ber Stoßvogel , xaxAaa xuıgHan 

, . nmmya. 

Stottern, 9. n. 3auKambca, 3alım- 
samsca, er ſtottert, oub zau- 
Kaelıca. i 

Stotzig, adj. xpymbiũ. 

Strack, adj. pamubiũ, 

Stracklich, adj. cKopmii; mouumũ. 

Stracks, adp. npamo, momuach. 

Strafbar, adj. narasania Aocmoũ- 


usa, ſich für ſtrafbar erkennen, 
npusuams ceba BuHOBampıMmb, 


wakasania A0ocmoMuBıMb. 


die Strafbarfeit, sacaymxusanie Ha- 


kasania. 


das Strafbuch, xmura, »b komo- 


pyso zb cyaaxb suocamb, neun. 
die Strafe, maxasanie, Kapanie, an 
Gelde, neua, mmpabb, etwas 
bey ſchwerer Strafe verbieten, 3a- 
npemump umo noAb cmpoxal- 
uumb Haxasaniemb, Strafe lei⸗ 
den , üpemepnbmp Hakasanle, 
einen zur Strafe ziehen, Hakasams 
Koro, jemanden vie Strafe erlafs 


fen, Ynycmums Komy Hakaza- 


nie, npocmump, daß ift die Sıras 
fe Dafür, somb samb naxaaauie 
sa mo, er mußite zehn Rubel Stra⸗ 
fe geben, onb npuuymaenb 6uıRb 
aams zecamb py6rei TRnpaeS, 
nenu. 

Strafen, v. a. Bakazamı, Kapams, 
umpabosamp, jemanden am Le: 
ben, an der Ehre, an Gelde ftra: 
fen, xasdumb KoTo, Annan 

XKUSWM, Yecımm, AeHerh, Haro- 
Kumb Ha KOTO AcHeikHbiM 
ıumpasb, mit Gefängnifi ftrafen, 


Hakazamp meMmHuNerm, Gott firas- 
fer die Menfchen oft mit Krieg, 


Borb xapaemib werosbkopb ua- 
CMO BOWMHOID. 

Straff, adj. myriu, ade. myro. 
die Straffheit, myrocms. 
ber Straffall, cayyai, gocmohunık 

Kakazania. 


Stv 
das Strafgeld, mupaſppubia Zenpru. 
dad Strafgericht, makasanie Goxie. 
Sträflid), adj. makasania aocmoi- 

HbIM, zunoramuũ; nopuuauãa 
Aocmonumũ. 
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die Strafpredigt, nponoBbAb zb xo- 


mopoM xyaanib, 
poxu. 

das Strafuͤbel, naxazanie. 

das Strafurtheil, mpurosopb ua na. 
xaaaułe. | 

Strafwürdig, abi. Hakasania Xo- 
CMOAHBIM, 

der Strahl, ayun, der Strahl des 
Waſſers, ponmannaa cmpya; 
der Strahl im Pferdehuſe, paxo- 
suHa, Strahlen ſchießen, werfen, 
Ay4U ucnycxamsm. 

die Strablader, KonsImmaa xuna, 

der Strahlasbeft, f. Sirahlſchoͤrl. 

die Strahlblende, cmpylicman GAeH- 
Ka. 

Strahlen, v.a.ı.n. Ayyu Menyc- 
Kamb; 6AucMmamb, ciamb, Die 
Sonne ftrahlt, coauye cinemb, 
der Diamant ftrahlt, anmasb 6au- 
cmaemb, urpaemb, von Gold 
und Silber ftrahlen, 6Aechyınv, 
Gancmbmb 30A0moMmb mn cepe- 
6pomb. 

bie Strahlenbrechung, nperomaenie 
ayueu. 

die Strahlenfrone, stuenb okoAo 
TAaBbl CBATHATO. 

der Strahlalimmer , 

pecsaxb. 

ber Sirahlgyp$, cmpyMcmpin rurch. 

Strablig, adj. cocmoamyin usb Ay- 
yehi, Ayıncmzi; von goſſilien, 
cempyñcmbiũ. 

die Strahlmuſchel, rpebeuxa, poab 
PaKOBUBBl, 

die Srrähme, 6uumb. 

Stramm, f. Straff. 

Strampeln, Strampfen, v. n. u. a. 
monmanıs HorTom, die Pferde 
firampfen auf die Erde, rnomraau 
monyymb Horom 3eMAM, vor 
Wuth auf die Erde firampfen, omb 
apocmi 3eMAm monmams HOTa- 
Mu, 


xkapawınb uo- 


cmpyAcms 


der 


3. 8tr 


Strand, mopcrou: 6eperb, das 
Schiff ift auf den Strand gewor: 
en, 28 bleibt auf dem Strande fi: 
en, xopabap Habxarb, chıb, 
ıaHmecenb Ha m#ab. 

'anden, ven. cbcmp, NONacımBb 
a ABas, das Schiff ift neftranbet, 
:opa6Aab chab, wabxrarnb ua 
ıbab; paabuaca o KaMeHb, Tipe- 
nepnbrb kopa6reryıuenie, ges 
trandete Güter, mosaptı cnaceH- 
ıbie uab pas6nmaro Kopa6an. 
Straudserschtigfeir, mparo uaab 


eperomb u Haab pas6umsımu 


topabannu. 

Strandgut, mosßapbi pas6u- 
nnıxb Kopa6acl 6pouieHHbIe Ha 
'eperb. 

Ötrandberr, xosannb 6epera. 
Strandfrabbe, mopckoi kopom«- 
:0xBocmpiM paxb. 

Strandfreffe, (bunias cakile) 
Aopckan TOpyuNa, 

Strandläufer, 

1muya. 
ı Strandrecht, nabepexuoe npa- 
‚0, 6esuernogbyHoe NIPaBo, co- 
‚mosıpee sb momb, umo xo- 
ıanHb moro 6Gepera, npn Komo- 
pomb Kkopa6ap npemepnbib Ko- 
Jabaerpyıuenie, Ipmcpoaemb 
‚e6b 5c& moBapsI, 6biBiuie Ha 
ıponarmgemb kopa6rab. 

Strandreuter, obbba3auuxb, 
»6b%3A4H0M, (no 6eperamb ). 

Strang, Bepeska, mit dem 
Strange hingerichtet werdin, no⸗ 
sbiueHy 6bins, einen zum Stran: 
je verurtheilen , mpurosopumsb 
xoro Ha BuC$hAuRY, 6bINIb f1oBb- 
uleHbiMb. 
rangulteren, 6. 4. 3AXaBumb, 
yaasımb (cHypxomb). 
Strapaje, mpyab, mpyAauocm, 
rapazieren, yımpyaumb, ymo- 
numb. | 
Straße, yauyaz zopora, geh 
bein: Straße moan csoew Aopo- 
row, ybupaũca, auf Öffentlicher 
Straße, na ny6auunoh yAuyb; 
bie Ötraße, Meerenge, upornusb 


mypyxmaub, 


Siräuben, 


‚ Sıraudeln, v. n. 
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ber Straßenraub, pas6oi, pasbou- 
unuecmso. | 


der Straßenräuber, passonnuxb, 


die Straßenraͤuberch, pasbounnue- 
CITIBO, 


Sirabenrauberiſch, adj. pasboãun- 


uecxiũ. 
ber Straßenzoll, momamua wa co- 
Aepxanie GoAbBINOM Aoporu. 
fib, v. re npomu- 
Bumbea, IIPOMWUBOGOPCMBOBAIT»s, 
conpomunumbea, Der Hahn 
ſtraͤubt feine Federn, Wiyxb pa- 
enyckaemb nepba, xopoxopnm- 
CA, NPBBKKEITICH. 
Straubig, adj. mecmkin, ſtraubi⸗ 
. ges Haar, Kecnikie BOAOCM, KO- 
mopbie AbI6omb cmoamb. Ä 
der Strauch, xycmb, xycmapuuxb. 
der Strauchdieb, pas6ounnkb, 
CHOMIBIKAIIIbCA, 
npennHamsca. Ä 
das Straucheln, cnomsıranie. 
die Strauchmelde, (atraphaxis) rpe- 
ya KycmapHaf, KycmoBa4. 
dad Strauchwerf, kycmal, kycmap- 
HUKM, 
der Strauß, der Vogel, empych, 
cmpopoxammıb; Die Straußfe⸗ 
deru, CMPpyCoBBIA NepHa. 
der Strauß von Blumen, nyuorb, 
"das Sträufchen, nyuerb, der 
Strauß von Federn, xoxoxb, 
der Straußfink, poab sabannsı 
Eb xoxriomb. 
der Straußhahn, poab mypyxma- 
Ha. | \ 
die Strebe, noanopa. 
Streben, d.n. uckamb, X0Moramk- 
ca, A0buBambca yero, cmapamm- 
ca o yemb, cmpemnmpca Kb ye- 
my, nach Ehre ſtreben, uckams, 
Aocmorampen yecmm, nach einem 
Amte fircben, Ao6nsamsek yuna, 
nach verbotenen Dingen freben, 
KeAamb, 2anpeigeunaro, nach 
hohen Dingen ſtreben, umdns Ep« 
COKIA MbICAM. 
bad Streben, ucranie, emapaule, 
cımpeMAeHie, | 
ber Strebepfeiler, xolımpesopcb. 
Do 2 bie 


Ste 
die Stelze, ein hölzerner Fuß, ze- 
peBeHHaA Hora. 
der Stendel, (fatyrium) cammpin, 
cmapyuxb, arau» Xpncimiosa. 
bie Stenge oder Stänge, im Schiff: 
bane, umenpra:. 
Stephanus, Cmepanb, in gemeinen 
Nabmen, Cmenanb. 
die Stephanstdrner, delphinium 
ftaphis agria) Bosuukb, THu- 
zuuub, coxoaka. 
die Step, cmenp, geit. u. 
Steppen v.a. cmeramb, ßicmerams. 
das Steppen, cmerauie, Bbicmera- 
Bie. 4 
die Steppfeide, moaKb ara cmera- 
Bin, | 
das Sterbebett, cmepmumu opAb. 
der Sterbefall, cmepmp, cayuaũ 
CMEPIMHbIN. 
das Sterbegebeth, omxoanaa, Mo- 
AumBa npu CMeprim. 
das S:erbehaus, mpaypubiũ zomb. 
das Sterbehemd, der Öterbefütel, 
casanb. 
das Sterbehuhn, purnub. 
das Sterbejahr, roab cmeprnu. 
dad Sterbelled, norpebamenbnaa 
tr5CHb. 
die Sterbelifte, cenucorb ymepnumb. 
Sterben, vn. fr. ich fferbe, du 
ſtirbſt, er ſtirbt; Imperf. ich ſtarb, 
Conj. ſtuͤrbe; Imperat. ſtirb; Part. 
geſtorben, yMepermmp, ymupamb, 
hoͤflicher und von hohen Perſonen, 
CKOHYAIMECHA , pecmazumaca, 
alle Menſchen müfjen fierben, sc# 
AMAU AOAXHBI yMepemb, er ift 
ſehr jung geftorben, oub ymepb 
"oyenb MoroAb, vor Alter, vor 
Hinaer fierben, ymepems omb 
cmapocmu, omb roxroga, ich 
will darauf fterben, daß «3 wahr ift, 
A pyvaioch TOAOBOW, umo 3IHO 
npasaa, fen Rehm wird nicht 
fterben, caasa ero sbuwa 6yaemb, 
einen fteröen laſſen, mopums, ymo- 
pump xoro, ein Sterbender, ymu- 
pamıyim. 
das Stuben, cmepms; bie anftel- 
- Iende Krankheit, mopb, moposan 


15 


ie 17 


Ste 


Aana, Mosbmpie, ans Sterben 
denfen, aymarıb o cMepmm, 
Sterbensfranf, adj. npu cmepmu, 

SYeHb ONACHO 6OAHbIM. 
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Sterdlich, adj. cmepmami, cMmep- 


INeAbHBIM, adv. CMepINHO, CMep- 
mersHo , ſterbliche Menfchen, 
cmeprmnsie aman, Der ſterbliche 
Leib, 6penHoe, Cmepmuoe mbao, 
die Sterblichen, cmepmunie, fterb: 
lich verliebt fen, cmepamersno 
BAI0bAECHY GBIMB, 

die Sterblicbliit,  cMmepmmocm, 
GpemHocm»b; yMcAO yMmepımuxb, 

ſich feiner Sterblichkeit erinnern, 
NOMHAIb CMepIIib. 

der Eterläd, cmepanab. 

der Sterling, umepauurb, ein Pfund 
Sterling, pyamb wmmepaunrosb. 

ders Stern, asösaa, das Sternchen, 
sBb3404Ra, ein Stern der. erften, 
zweyren Größe, 385342 mepsor, 
xmopoñ BeAuunust, weder Glüd 
noch Stern haben, Bo Bce Heiyacı- 
auseımb Camp, er iſt unter einem 
guten Stern gebohren, oub Ebco- 
poux$ poanaca, Pob Stern! m! 
der Stern im Auge, sduugas auf 
der Vferdeflirn, 3B53404Ka, aMcH- 
Ha, cmp%aka wa Aby y aOlmaam. 

der Sternanitß, 6aapaub. 

der Eternapfel, (chryfophyllum) 3xa- 
morucmb, 3853 404H0e A6AOKO. 

das Sternbild, cosebsAie. 

die Sternblume, (after) acmeph, 
sB634ousbımb, 3263 0uRuKb, 

der Sterndenter, ssb>40ouvemb, a- 
cmıpoxrorb. 

die Sterndeutung, 3813 404ecHso, 
acmpororiM. 

die Sterndiſtel, (centaurca calcitraps) 
yepmosoaoxb, ocermb 3853401 
HBIN. 

der Sternenpol, BebechbiM orych; 
He60. 

das Sterngebäude, sch 3—BBs An ne- 
GecHbIA, 

das Sterngewaͤchs, meaysnua rono- 
Ba, poAb Mopckou 3853 AH, 

der Sternguder, ſ. Steruſeher. 

Stern: 


- 
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rnhell, Sternklar, adj. subaza- bad Steuercollegium, marama, rab 


a ychauanM. $ 

Sternhinmel, 3853 4u0e Hebo. 
rnig, adj. sBb3AH0IıM,  _ 
Sternfraut, (after chinenfis ) 
53 40usbmb Kumauckin. 
Sternfunde, Acmpouomia, 3BB- 
10CAOBie. 

Sternmoos, (muaium) moxb 
3*30unMũ. 


Sternpflanze, (ſtellaria) 3853 4a, 
363 04HaA mpasa. 

Sternpuße, Sternfohnuppe, Sterns 
hneuße, wagamıyan 3853,12. 
Sternfehanze, 3853 10BugH0e 
Kp#rırenie. 

Sternfeher, acmpomomb, sB#- 
zocaoRb, HabAawaAalern 3BE3Ab. 
Sternitein y Aftroit, acmpoumib, 
3b3XaIm Mu KaMmeHk. 

Sternuhf, 38630unMe wacht. 
Sternwarte, o6bcepsamopim. 
Sternwiffenfchaft, ſ. Sternfunde, 
Sterz, des Pfluges, pyura y 
ayra, bey den Thieren, xsocmb ; 
ey den Menfchen, saamuya, sayb. 
sen, ve n. mackambca. 

t, Stetig, f. Staͤt, Stätig. 

ts, adv. Bceraa, 6esTpecman- 
0, 6eanpeppigHo, fie widerfpre: 


yen ſtets, BuL — IPOMMBO-- 


kuume. 


Steuer, nonams, Harorb, c6opb, 
ie Steuer entrichten, naammımb 
ogams, eine Steuer ausſchreiben, 
aAoxKumb NOozams; die Ötener, 
Yülfe, nomomp, zur Steuer der 
Bahrheit, ana mosspsnaenia 
cmunbi, jemanden um eine Etzu- 
e anfprechen, mpocums y KOTo 
(MAOCMIBIHM. 

Steurranfchlag, oubuka umbuia, 
O KOMOopoM Kakablk NAO- 
ınmb nogamb. 

verbar, adj. o6pouasiM, c6op- 
bin, 


Steuerbord, mpassıM 6okb xo- 
aßaa, 


Steuerbuch p xnura, »b xomo- 
'yl BUocanu IOAalıb, 


Steuern, v. a. 


BHOCAMCA TIOAamM. 


der Steuereimnehmer, chopıguxb. 
Steuerfrey, adj. 


KOMOpbIM nao- 
mumb nosamn; omb naxamexa 
noaamu YBORCHHMM, CBO60OA- 
HEIM. 


der Steuermann, kopmuuxb, KOpM- 


yin, ınmupmaHnb. ° 

npech4p, TIpekpa- 
mumb, Hexonyckams; TIlpa- 
Bumb xKopaönemb;. ynepsıe, 


- ynepbmscäa; NOAaBamp NOMOLLS, 


maamuımb noAams, auf etwas 
ſteuern, aaduy 6Bımp Kb vemy. 

Der Unordnung ſteuern, Ipe- 
cup , Tpekpammmb. 6e3nopAa- 
aoxb, der Ötenermann fienert das 
Shiff, kopmuif npasumb kopa- 
6remb, nid Often ſteuern, ua- 
pam» nymb Kb Bocmoky; 
ein Haus fienern, zomb noauu- 


pam», ſich auf feinen Siock ſteu⸗ 


ein, ONMpambcaA Ha mpocmb, 
NOANNPAIMECA INPOCHEM, ſich 
auf jemanden ſteuern, uag bambbca, 
noraramsca Ha xoro, ſich mit 
den Armen auffteuern, o6AoKo- 
mamsca; ben Armen ſteuern, 
Aabamb MMAOCTMBSHU, Noxasnie 
6baruımb , ver Obrigkeit, Der 
Herrſchaft feuern, naamums Ha- 
yYaabcmEy NOAaMb, DAAIIMIIb 
bapuny c6poxb. 


dad Steuerruder, pyAb, KOPMUXO. 
der Stich, xoromse, im Stiche laſ⸗ 


fen, ocmasum», noKkuayınp, auf 
den Stich fechten, 6mımpca Ha 
nımochb, jemanden einen, zwey 
Stiche geben, gamın komy yaapb, 


Asa yaapa, dab ift ein Stich ins 


Herz, 2mo nopamxaemb,, rupo- 
raeımb Moe cepaye, 3mo 60A»HO, 
amo Moe cepAlje NPOH3UAO, DAS 
hält nit Stih, ame ke roaum- 
CA, npo6y ve zepxumb, er haͤlt 
nicht Stich,ra Hero He Ab3A TIOA2- 
ramsca, oub we HagexenHb, Die 
Soldaten hielten nicht Stich, coA- 
Aambı He cmonau, y6bxkarm, Die 
Rügen halten nicht Stich), axu we 


noch" 
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cnocofemsywmb, es ift ftichduns 
fel, u ar He BuAHO; He BUAXHO, 
xom» rxasb BbIkoAu, der Stich) 
eines Kupferftechers, Tpasupoßka; 
der Stich der Näherinn, uummme; 
in den. Karten, saamka, AeBe,, 
ich babe drey Stiche, y mena mpu. 
B3armku; im Stiche, auf den Stich 
bauteln, mtHosau moprb u- 
MmEmp, omnmpasſaams. 

das Stichblatt, sunamxuas yamıa. 

die Sticheley, Stichelrede, xoaxia 
pbun, KoAkoe CAOBO, Hapgbmku. 

Sticheln, v. a. MTIeHAmb, TyAAIb 
Ha gen cuemb, auf jsmandes 
Geitz fliheln, cmbamsca Haab 
YbeR CKYVIOCIIIm. 

Sticken, v9. a. mm», binusamsm, 
mit Gold ftidden, sermumsarrıy 30- 
aomomb, ein Kleid flidlen, BuI- 
wmmp’maamıse. | 

das Sticken, surmpanie. 

der Stier, mzenb, die Stickerinn, 
sea, der Goldſticker, 3oaomouu- 
gen, die Goldſtickerinn, 30X0- 
moıuBeg, 

die Stidlerey, mumse. 

der Stickhuſten, kokamıub, 

der Stidrahmen, nmarpgbr. 

das Stickwerk, unmbe. 

Sieben, v.n.ir. Imperf. ich ffob; 
Imperat. ſtiebe; Part. geftoben; 
die Menfiben ſtoben aufeinander, 
aroAu pas6bxannch, die Rebbuͤhner 
ſtieben auf, kyponamku sapyrb 
z3xembian; als ein 6. a, einen 
Haufen Feine auseinander ftieben, 
pasorHamb Ky4y Henpiameren, 

der Stieber, uwyennan cobara. 

die Stiefältern, somyumb:u Maun- 
Xa. k 

ber Stirfbruder, ve poauoũ 6pamib, 
6pamb no omy%, mo Manmıepn, 

..CBeAeNHouU 6pamıb. 

der Stiefel, canorb, die Stiefel. aus; 
ziehen, CKuAymBb, CHAIUb, CIUA- 
HyImb canoru, er gehet immer in 
Stiefeln, oub sce #b canoraxb 
xosumb, oub xceraa canoru 
wocumb, gewichfte © vfilm, aa- 
KMPOBAHHBIe CAIOTH, ungewichfte, 
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HEAAKUPOBAHHBIE , 
noru. 

die Stiefelette, unmucbenrernib. 

der Stiefelfnecht, cayra, Malımna 
AAA Aeryanluaro CKUAAHIA ca- 
norb. 

Stief-In, v. a. bie Bohnen, cma- 
zump imsıumuku xb 606amb; ſich 
ſtiefeln, naabsam» canorm. 

der Stiefelfchaft, rorennıpe. 

das Stiefgefchwifter, cBegenusin ab- 
Inn. 

das Stieftind, He poanoe zuma. 

die Stiefmutter, mauuxa, ftiefmüts 
terlih handeln, no mayuxuuy no- 
cmynamb. 


AUYBblE ca- 


die Stiefichwefler, we poanaa ce- 


cımpa, cecmpa ro omg, mame- 


pu. 
ber Stieffohn, nacsınorb. 

die Stieftochter, nasyepuga. 

der Stiefoater, somuumb: 

die Stiege, abcmunga. 

der Silegliß, ıyeraenoxb. 

der Stiel, pykoamma, an Früchten, 
cmeberp, cmebererb, am Löffel 
und Meffer, vepenb, am Beile, 
mornopusge. 

Stielen, v. a. mpwabramp pyKoaım- 
kKy, vepernb, monopnine. 

Stier, f. Starr. 

der Stier, soxb, der Stier im Thier: 
Ereife, mienenb. 

Stieren, 6. a. cayunms; (Ho MOABb- 
Ko o 6zıxaxb); ald v. n. die Kuh 
flieret, Koposa xovemb GBIKa. 

das Stiergefecht, 6yisorosar mpaB- 
AA. 

der Stift, rsosauxb 6esb vıaarıcn. 

das Stift, monacmpıpp ; 60ro4Exp- 
HA. - 

Stiften, v. a. OCHOBABbIMBb, YUpexK- 
AatUb, 3aB0oAump ; KAbaxamtms, 
mBopnmb, eine Univerfitär ſtiften, 
OHOBamı» yuusepcumemb, ein 
Feſt ſtiften, yıpeanms rpas- 
auukb, Frieden fliftet, npamu- 
pamp, Abaramp samupeHie, IO- 
AOXKHIMb Ocmosanie Mmupy, viel 
Ungiüd fliften, abaams, vauwım, 
IPKAYUHMINB, INBOPMINb MHOTO 

6BAbı, 


X Sti 


6550, Zank ſtiften, sambyams, 


cabaams ccopy, Nuten flifien, 
nonbay npunecmu. 

Stifter, OocHoBamerAb, yupeau- 
IMeAb, 3aB04unsKb; Die Stifterinn, 
OCHOBAMEAbMUNA, CO3AAMeAbHM- 
ua, 3aBoAunga, dir Stifter einer 
Univerfirät, ochosamerb YHUBEP- 
cumema. 

‚ Stiftöfrag, xeniguua xusymaa 
8b swamnuomb mouacmap®, Ka- 
HOHNCCA. 

r Stiftäherr, kauouukb. 

: Srifröhätte, crunin. 

» Stiftung, ocHosauie, 3aBEAe- 
nie, yupexzenie, ‚die Stiftnug 
einer Schule, ocuoBauie yauau- 
a. 

& Stilett, mmmuremb, kunxarb. 
till, adj. muxiũu, cnupubiũ, cno- 
KOUHBIM5 adv. muxo, CMUPHO, 


cnoxouuo, ſtille ſtehen, firlle hals . 


ten, ocmanosumsca, ſtille ſitzen, 
cmupHo cuabms, mit den Pferde 
ſtille holten, ocmauosums AO- 
ıwaab, ocmasosumen, das fille 
Meer, muxoe Mmope, 6borpmiM 
oxeanb, ſtille Waſſer find tief, 
5b mnxomb 6orom#%, o3ep% nép- 
mn sogamsca, ftille ſeyn, mm- 
xumb, cmupusimb 6pımB, ſtille 
ſchweigen, moayamp, ſtill werben, 
yımuxaymb; Moryamp, ftille! 
cm! moAaynıne! eine fiille Nacht, 
mmxaa Ho4b, ftille reden, muxo, 
H2 TPoMkO TOBOpumB, 68. ift hier 
ſehr ftille, 345ch ouen» muxo, ein 
ſtiller Menfh, cuupubiũ, muxin 
yeronbeb, ° die file Woche, 
cmpacmnaa ueasaa, : der ſtille 
Fieptag, cmpacmuaa NamHnya, 
e3 iſt ganz ftille Davon, Huuero 
60orbe o momb He ToBopanmıb, He 
cabixam» 60Abr, Tiepecmarm O 
moMb roBopump. 

e Stille, muxocmb, 
die Stille der Nacht, mmıunna »o- 
um, ed herrſcht bier eine große 
Stiffe, aatch yapcınsyemb ray- 
boxaa muiunna, 3A5c» oueub 
muxo, in der Stile, mmxo, 


der Stillſtand, 


mumuna, 


bekommen, 


Sti 


munıkoMb, muxousxxo, er lebt in 
der ‚Siille, onb npo ceba xu- 
Bernb, in.der Stile davon gehen, 
maukomb, muınKkomb y6Bxams, 
einen in ber Stille begraben, no- 
Tpe6anıp koro beab yepumonin. 
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Stillen, v. a. ycmupan, ymo- 


AND, ykpomum», das Blut 
ſtillen, ocmasosnıns imeyeuie 
Kposu, deu Durft fiillen, ymo- 
Aumb xaxıay, den Zorm fillem, 
ykpomun» russb, fein Verlau⸗ 
gen ftillen, yAoBremsopump xe- 
‚aanim , die Schmerzen ſtillen, 
ymaxump 605, einen: Aufruhr 
ſtillen, ymummm» 6yumb; ein 
Knd ſtillen, Kopmums TpyAbo 
MaraAeula, ’ = 


das Stillſchweigen, moryanie, 6e3- 


morsie, ein tiefes Stillſchweigen 
beobachten, Habamaamın 'TAy60- 
xkoe Moryanie, das Stillfehweigen 
brechen, npepsamıp moruauie, 


Stillfchweigend, adj. GesmoAcmByI- 


ıyim. 
OCMAaHOBKa , der 
Stillftand eined Pianeren, cmoAa- 
 #ie naaHemnl, der Stilljtand der 


Waffın, nepemupie. - _ 


die Stimme, roroch, im hohen Sty⸗ 


le, raach, eine feine Stimme, 
monkilt roaoch, eine Harte Stim⸗ 
“me, rponxoũ roroch, er fagte 
mit lauter Stimme, oub cxasarb 
rpomkumb rorocomb, feine Stim: 
me erbeben, noaHaımı Toxroch, bie 
Stimme verlieren, mepam» To- 
aoch, . die Diecantftimme, zuuu- 
xaumb, ein Stücd von zwey Stims 
men, My3blKka.nbcHb Ha’ABa TO- 
aoca,' eine Stimme fingen, rono- 
comb n#ins, die Stimme der Ita: 
tur, raachb npupoAm. 

Einem feine Stimme geben, 
Aamb komy csou roroch, er hat 
zwey Stimmen mehr 'gebabt, y 
uero AByMA TOAOCaMmu 6oABbIKE 
6b110, er hat die meiften Stimmen 
onb 6orsıue Behxb 
rorocosb umtab, die Stimmen 
fammeln, co6npam» roroca, die 

meiften 


9 


meiften Stimmen gelten, 6oAb- 
mIzuHcmBo ToAOcoBb pEuıumb. 
Stimmen, v.n. corFAacky 6BIU5, 
coraamamsca, bie Violine ſtimmt 
nicht zur Trompete, cKpkınka He 
coraacHa cb mpy6om, das Kla⸗ 
vier ſtimmt rein, KAABUKOPAbL 
nmtiomb vucmsıa moub, xopo- 
‚ .1mO Hacmpoeunl, Das fimmt nicht 
dazu, amo He uacmb kb momy, 
uͤberein ftimmen, coraacuy, CXO4- 
Ay Ö6blms, CcoomsäcmBosamıb, 
fie ſtimmen in ihren Meinungen 
überein, .ouu #b csonuxb Mmubni- 
axb cornacusı. Für, wider etwas 
fiimmen, nogams roroch “emy, 
npomupb’yero, Gsimp npomusb 
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yero, über etwas flimmen, TToga- 


Baımb ronoca, 6arAomupoBams, 
NPON3BOAuMmBb YmonoTorocamb. 

Stimmen, v. a. Hacmpoums, ein 
Clavier ſtimmen, Hacmponmk 
KAABHKOPABL, er iſt ſchon geſtimmt, 
yxe acmpounu ero Ha mo, oub 
noaxynaeub, ich bin heute nicht 
Dazu geſtimmt, Aa cero Auf He 
pacnoroxeHb wa ↄamo, fie flims 
men nicht recht, oum He AaaHo 
xusyınb. | 

der Stimmer, Hacmponasıygurb; der 
Stimmer, Stimmhammer, moxro- 
moyukb, Komopbımb Hacırpau- 
Bamınb cMpyHbI, kameprmoub. 

das Stimmrecht Apano Aasamı» ro- 
aoch. 

bie Stimmung, Hacınmpoenie;. pacno- 
aoxenie Ayxa. 

der Stinfbaum, (prunus padus). ye- 
pemyxa pocman. 

Stinken, v. m. ir. Imperf. ich ſtaͤnk 
(funk), Eonjunet, ſtaͤnke (ſtuͤn⸗ 
te); Imperat. ſtink; Pact. geſtun⸗ 
fen, BOHAMB, 4YPHO, Ipomusuo 
naxuymb, nach etwas ftinfen, 
usmb souams, ſtinkender Käfe, 
Bonoui ũ Chipb, eine flinfende Luͤ— 
ge, AsHas AOXKBb, feinen Nohmen 
ſtuukend machen, npumn sb xy- 
Ayıo caaBy. 

die Stinffliege, BoHwyaan Mmyxa. 

Stinfig, adj, zoumuin, 


„3 


⸗ 


Sito 


ber Stinkkaͤfer, Bouvii xyeb. 

ber Steinkratz, xopexb. 

der Stinkſtein, »onmyin Kameuk, 
cguHAakb, cmepaakb. 

der Stint, kopmuıra. 

der Stipendiat, — — 
3mumb Graareabaniemb; Kazeu- 
ublũ yueHnkb, KaseHkbli CINY- 
zeumb. 

das Stipendium, XyXxoBHOW omxa- 
3aHHbIM - sbyupIm Kanmmarb, 
ymo6b oauub urn HEcKkordso 
cmyAeumosb MorAu nponeuma- 
Mu ABa UAu mpu ToAa IIOAB3O- 
mambca. 

die Stirn, ao6b, vero, das Stirns 

chen, ao6uxb, 106oxb, eine ho⸗ 

be Stirn, Bbicoriu 106, die 

Stirn runzeln, cmopıgums 106%, 

ed ſtehet keinem an ver Stirne ge 

fhrieben, was er im Herzen bat, 

AyKaBcmBa cepana cb anya He 

no3gaenıs, eine eberse Stirn bas 
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ken, xpalue 6escmaı,gubımb 
6bIIB. 
das Stirnbein, Abonan, AbUHHaAr 


KOCM»s, AbUHa. 

die Stirnbinde, varosuukb. 

die Stirnkrankheit, poab aomaxu- 
noũ bonbauu. 

bie Stirnfraufe, nıyren. 

das Stimmäuschen, A6oBaa Mblıumz 


ya. 

der Stöber, f. Stäuber. 

Stöbern, v. n. aemamn, es ftöhert, 
MeimeAuga ecmb; ald v. a. mpo- 
ruamsb. 

Stoͤberig, adj. 
MemeAuNa, memenb. 

Stochern, v. a. peims, die Zaͤhne 
ſtochern, kossıpams sb 3y6axb, 


ſtoͤberiges Wetter, 


das Feuer ſtochern, mEıuam» 
‚.. OTOHbB, i 
‚der Stud, narra, zum Geben, 


mpocms, das Stödchen, maroy- 
Ka, mpocmouxa, ten Ötod bes 
fommen, AOS0HbI TOAYYUIMS, 6H- 
my 6bim» narkom; am Stocke 
geben, cb mpöcmzıo, ch nar- 
Kom xOAuUMB, er ftehet wie ein 
Stof, onb cmoumb xaxb nar- 

Ka; 


5 DER 

xa; ber Stod, das Stockwerk, 
»maxb, Xuabe; der Siod jum 
Allmoien, xpyxka, saıngerb 
ara 6bannızb, ser Stock der Ge: 
fangenen, woroaka, über Stock 


und Stein, Stock und Block Taus 
fen, caoma Trorosy 6bxanın. - 


ı Srodband, aeamoyka Ha mpo- 


SIIM. 


ockblind, ad. coschmb cabnuũ, 
obBumm raasamu cAbumın. 

S oftöhme, BecbMma raynuã 
jerorbeb, 6orsaub, npambiũ 
1er0BBbrb. 
oddumm, abj. Ypessnlyaluo TAy- 
TbIM. 

ockouͤrre, adj. Ypesspyaluo cy- 
xiũ. 
ocken, v. a. npucmanums muu- 
u; als v. n. OcmaHosumkca, 
——— ccbcmscA, das 
Bin ſtockt, Kposs ciyıyaemca, 
ie Milch ſtock ib, moroxo kuc- 
semb, ckncaemca, es fiodt mit 
ber Sace, ABAO OCMaHOBWAOCh, 
ve naemb, die Handlung ſtockt 
jeß: überall, menepb Bes4b Beru- 
koA noapbieb #b moprosA®, in 
der Rede itoden, sanuHanınca 
gb pbuu ; fioden, ran. 
3 Sıyden, die Stodung des Blüts, 
cryıgenie xposu, das Siocken 
bes Geldes, megocmamorb zb 
aespraxb. 

Stodente, auxaa ymxra. 
Stofiule, poab mareupkuxb 
corb, 

Stodfeder, nocabxHee neꝑpo 
Eb TycuHomb xpma®. 
ocfinfter, adj. upessbIyauuo 
mem, es ift ſtock finſter, un 3ru 


He BHAWO, maxb MemHo xzomb 
Taa3b BBIKOAU, 

Siockfiſch, mpecka, 1mox- 
bunib. 


tockfremd, adj. coschmb uyxik. 
5 Stockhaus, mwpma. 

todig, adj. THnAnM, 

toͤckiſch, adj. yıpamaım. | 

r Stodmeifler, mmiopemuguxb, 


die Seollenbefahrung, 


Sto 


ber Stocknarr, oryxb, npesernukiü 
Aaypaxb. | 

bie Stock oſe, npockypuaxb. 

ver Stockſchilling, aosaun, mars. 

der Stockſchlag, yaapb narkose 

Stockſteif, adj. mpamea karb nar- 
xa. | 

Stodftilfe, adj. cosetmb muxin. 

das Stockwerk, amaxb, Kurse, im 
erften Stodwerke wohnen , %4lIb 
Eb nepsomb amax%. 


ver Siocdzakn, mocabaui xesa- 
menrutiũ 3y6b, 

der Stof, wumogpb, 

der Stoff, cemogpb, marmepis, wapua, . 
feidener St of, MIEAKOBAA ITPaB- 
yerman Mainepia, Kamka, reicher 
Sıonff, Se cepebpenar 
mapuas der Sioff, Anlag. mame- 
piä, npuyana, Stoff zum Lachen 
haben, umbınp vemy cmbamsca, 
der Stoff zu einer Komödie ‚ Mame- 
pin ara koMmerin, 

Stoffen, adj, mapvespil, cCmOBbHHM. 

Stöhnen, vd. n. oxams. 

die Sıole, xycoxb, xkarouerb. 

die Stollen, am Bette, Hoxka Am 
den Hufefen, ıyansı, im Berg, 
baue, umoAbHA. 
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cıyckanie 
Bb cınoAbHW. | 
Stolpern, u, n. NOMBEIKAMIECH, CIIO- 
ImblKanmmsca, er ftolperte über eis 
nen Baum, oub cmOMKHyAcH 
obb Aepeso, es ftolpert auch wohf 
ein gutes Pferd, m xopoman Ao- 
11AA» CNOMBIKaemıck. 
Stolz, adj. TopasM,  cnecusuf, 
TOpAeANBBM, KUYAUBBIM; upe- 
Kpacuhil, BeAuKonbIHHIM; Add. 
TOPA0, cnécuxro, ropaenauso, 
xuuauso, ftolz feyn, cnecnzbimb, 
rop4Asımb GHTVIbB, TOpAUMsCH, 
ftol; werden, enbcusumsca, Top- 
AUCH, Topasumh, cuecnshimMb 
cmamnca, ein ſtolzer Menſch, 
ropaernseyb, CNeCuBbIM , rop- 
Ama verosbeKb, ein ſtolzer Gang, 
ropaaa Bbicmymka; nocmyurs, 
ein ſtolzes Haus, npexpacubiũ, 
Benu- 


Stv 


BeamkorbnHumu AoMb, ein ftoljes 
Midchen, npespacnaa ABBnga. 
der Stolz, ropaocmp, cliech, M 
vielen S:0l; haben, muoro cnecu, 
ropaocmn umbmb, oeub rop- 
Abimb.ÖBUmBb, pasropanmbca, er 
kennet fib vor Stoly nit, oub 
ceba omb Topgocmu we suaeınb, 
ich deines Herzens ©:0l5, maI 

.. CAaBa MOA, 

Stoljieren, ve n. TOopaumbca, Be- 

AUYaMSCA, XBAcmambcH. 

ber Stöpiel, f. Stoͤpſel. 

Stopfer, v. a. Ha6ums, Hauk- 
HUMb; nouunums, Federn in dag 
Kuͤſſen ftopjen, sadums naayınky 

. mepbzmn, eine Peiffe Tobat ſtop⸗ 
fen, saßnmp mpy6ky ma6axomb, 
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. 3aumoramd,O4nHumsbyyaorb, 
Gaͤnſe ſtopfen, Hakopmump TY- 
‚cen, einem das Marljtopfen, 3a- 
npemumsb KOMy_TOBOPUTIK, z3am- 
KHYITb koniy pomb, der Durchs 
fat ſtopfen, ysams nonHoch, dieſe 
Speiſe ffopft mich, amo xyuraube 
‚. Abraemb y meus 3anopb. 
der Stopfer, uncmpymenmb, xo- 
mopsmb xpbıue mo6barb Ha6n- 
Bammb, 
die Stopfnadel, uraa AAa unono- 
BAHIA,. k 
die Stoppel, die Stoppeln, xHuso, 
'CoroMeHuble cme6An. 
das Stoppelforn, nocabaniu cheb 
pxu npeab sanyckaniemb 3emau 
Bb o6A0Ty. 
Stoppeln, v. a. co6upamb OCIHAAb- 
nhie KoAochA, ein Buch aus an: 
dern Büchern zufammen floppeln, 
‘ coImHAMb KHUTy, Bbl6öupan, 
kpaaa uab Apyruxb kuurb, 
die Stoppine, (8b apnına, T. d’Ar- 
til.) mmonnub. 
ber Stöpfel, npo6ka, 3amaıyka. 
der Stör, ocempb. Störfleifch, oce- 
mpuua, der Bauch des Störs, 
oma, der Schwanz, Mmemar- 
xa, im Herbit gefangene Störe, 
Nkpägste ocempass, die andern beijs 
fen xoaocmmıe auch aroBbıe, 


* 


einen Strumpf ſtopfen, mumoaams, . 


St» 


der Storar, cmmpakca. 

ber Storch, Der weiße, cmrepxb, 6y- 
aaub', der ſchwarze, aucmb, 6y- 
cerb, mit den Störchen im Pros 
ceffe liegen, mouxkia uoru- 6eab 
nkopb um&ıs, 

die Stocchblume, moressıin marb. 
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‚der Siorchſchnabel, mamınua, cay- 


xaaaA AAA yMeuıeuia 6oAb- 
ınuxb durypb a 0C06AuBo cuny- 
emosb, naumorpapb, crmopxb- 
wuabern; die Plarze, (ger 
nium) KypaBamuHnukb, 2Kypa- 
BAMHBBIM Hoch. we 

Stören, v.n. pbimsca, unter ben 
Büchern herum flören, pommsch 
#b xuuraxb,. all:ö herum ftören, 
Bce pas6pocam».. Ötören, v. a. 
3ambıuams, 33MBmamerbcmEo 
Abramp, Hapymariız, den Frieden 
ftören, napy mamsb mupb, das gw 
te Vernebmen einer Familie ſtoͤren, 
BO3MYIDMIIB COTAacie, CIIOKOMK- 
cmeie cbMmeucmsa, noccopums 
cbmeiicnmso, jenanden fidren, mb- 
uam Bb pabom%, O6esnoronms 
xoro, laffen fie ſich nicht füören, we 
13BoAume be3nokoumbca, Be 
6esıokoAmech; dar Geraͤuſch ſtoͤrt 
mich im Schlafe, uymb mbınaenmib 
Mu% cuams. j 

das Sören, mäinanie, 6esmoroe- | 
HIe. | | 

der Störer, nomBıuarern, des Fries 
dens, Hapyıımmemp TIOKON. 

Störrig, adj. u. ado. ynpamaı, 
CBOEHPABHbIM , YNOPHBIM, ſtorrig 
feyn, yıpamy 6bımb. 

die Stoͤrrigkeit, yınpamocms, CBoe- 
HpasBie, ynopuocmb. 


‘der Siörrogen, uxpa. 


die Störfiange, yannusım ımecmb 
ymo6b ousımb nporHamb pbIöy 

Bb chmu. 
der Stoß, moruorb, yaapb, jemans 
den einen Stoß mir dem Fuße ges 
ben, morkarnip KorO HOTOM, Der 
Stoß des Windes, Nopuusb, Stöfs 
fe befommen, mo6umy ÖblımB, der 
Stoß in der Fechtkunſt, yaapb, 
utmoch, jemanden einen Stop bey: 
brins 





9. Sto 
ringen, mpouyms xoro, einen ! 
Stoß ausparieren, ‚omMBecmb 


"aapb, ſich auf den Stoß ſchla⸗ 
en, 6umsch Ha mmoch, Geis 
em Herzen einen Stoß geben, AB- 
amb ymo npommsb rorAu, das 
yird feinem guten Nahen, einen 
Stoß geben, amo 6yAaemb npe- 
‚OCyAlumeAbHO ero yecmu, Def 
ztof, Eisgang, aomsa AbAa, ein 
Stoß Papier, xyua nakaanennon 
ymarn, cmorbegb 6yMaru; der 
Steg am dem Federviehe, zaab, 
aaHupga. u 
Stoßbant, ber Böttcher, cma- 
oxb bouapeũ. 


Stoßdegen, minara cb yakumb . 


aAuuoMb. 

Stofieifen, chuxa; poab xo- 
epru. | 
Stößel, morkyınka, necmb. 
fen, v. a. ir. ich ſtoße, du ſtoͤſ⸗ 
ft, er frößer oder ſtoͤßt, Conj. ich 
oße; Imperf. ich ſtieß; Imperat. 
oße oder ſtoß; Part. geſtoßen, 
104am,  CHOAKAYTMIBb , IIM- 
amp; IMOAOYBb, jemanden mit 
em Fuße floßen, morkame xo- 
oO HOTOP, einen nit dem Ellbo⸗ 
en foßen, MOAKHYIMB, ' NIbIX- 
ym» Koro Aokmemb, einen in 
en Graben floßen, cmoAKByımBb 
‚oro sb poBb, mit dem Fuße an 
men Grein floßen, yaapumaca 
orow o6b ‘kamen, CIOIMBIK- 
ymbca oO Kameub, ich hate mir 
ine Beule geſtoßen, y yuunsca 
ıaXb umo ıuMluKa Bckoymaa, 
manden von etwas weg floßın, 
moAkdymb Koro cb mEcma, eis 


em den Degen in den Leib fioßen, 


BaAMMb, BOMKHYMB ilnary. 
b m#Ero, er fließ mit dent Degen 
ach ihm, oub xomEAD ero yaa- 
'umb ımmaroiw, einm über dem 
Yaufen floßen, npokoaAomB, TPOH- 
umsb Koro, einen. Pfahl in bie 
Frde floßen,Bca au mp, BKOAOMMMB 
‚ob Eb 3emam, Pfeſſer floßen, 
noroWb nepeyb, u3moroyb, pa3- 
noAoyb nepenb, etwas zu Puls 
Theil. 2, Hälfte, 


daran, 


©to ‚130 
ver floßen, namorous, 'pasmo- 
AoYb, Tepemoroyp ib Mopo- 
moxb; der Ochs ſtoͤßt, 6HıKb 60- 
Aaemcak, 6ogaemb, porauu 
6herub; etwas von fich floßen, om- 
BepTams, TpeHeöperamb umo, 
alles über den Haufen fioßen, 
OnpoBepramb MO; Dopasnmb 
ymo, einen von dem Throne ftofs 


: fen, cBepraymb xoro ch npe- 


cmora, einen von. feinem Amte 
ftoßen, Auımumb KoTo. AOAKHO- 
cmu, omptınumbs xoro omb 
AOAKHOCMIH , Aus einer Gefell- 
ſchaft ſtoßen, zuırmams usb 06- 


ıgecmsa, jemanden vor den Kopf 


flogen, o6uaums Koro. Sich an 
etwas floßen, Ccobaasuamack 
ybmb, die Sache ftößt fih noch. 
3mo MOAbKO Atraeııb 
OCMAHORKYy, 4Ab1o Ha mimb 
OCMAHOBMAOCh, es ſtoͤßt fich nicht 
gut auf diefem Billiard, me anız 


xopo1Io yAapums Ha amomb 


Gurriapab. 


Stoden, v. m. an etwas floßen, 


IIOAKHYTIBCA 060 ymo, ber Has 
bichr ſtoßt auf Tauben, acmpe6b 
6pocaemca, Hanazaemb Ha To- 
aybeu, in dad Horn floßen, yaa- 
pums 8b porb, daß Schiff flieg 
auf dan Grund, Kopabap chab na 
mErn, zu jemanden floßen,  coe- 


Auuumsca ch xbmb, auf einen, 


auf etwas floßen, scmpbmums- 
ca HeyamaHnHo cb kbmb, uaum- 
mm HBeYaAHHO umo, floßen,. gräns 
zen, TPauuyums, CmMb3KBy ÖbIrT», 
beyde Felder ſtoßen an einander, 
oba nora.cmixus , Rußland 
ftößt an die Türken, Poccia rpa- 
unuunmb cb Typxiem, vom Lan⸗ 
de floßen, omyuarRumb, OMBA- 
anmp omb 6epera. 


der Stößer, komopuũ moruenib, 
das Stoßgebeth, Kopoman monum- 


Ba, yumacma Bb BHyxXA®. 


das Stoßgewehr, marb HassıBamım- 


CA 1UflarM, IITBIEH, KOoubA. 


Stößig, adj. Hoganssın, eine ftößis 


e Kuh, 6Goganzar Koposa. 
8 * ber 
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‚der Stoßriemen ‚ Kapemusia nono- 
um. 
ber Stoßvogel, xaxgax xnıgnan 
nmuya. — 
Stottern, van. 3auKamsca, zanu- 
namsca, er ſtottert, oub zau- 
Kaelıca. ' | 
Stoßig, adj. xpymbiũ. 
Strad, adj. mpamuh, 
Stradlich, adj. cKopmA; MOyHBIM. 
Stracks, adp. npamo, momuach. 
Strafbar, adj. Hakasania Jocmoi- 
wa, ſich für ſtrafbar erkennen, 
npussamp ceba BUHOoBamamb, 
Wakasania A0ocmoNuMBıMb. 


. die Strafbarfeit, sacayxusanie ua- 


kasania. 


das Strofbuh, xaura, 3b komo-’ 


pyi Eb cyaaxb suocamb, neun. 

die Strafe, maxasanie, kapanie, an 
Grlde, neua, mmpagb, eimas 
bey ſchwerer Strafe verbieten, 3a- 
npemumb umo noAb cmpoxal- 
mumb Harasaniemb, Ötrafe lei: 
den, npemepubmp Hakasanie, 

einen zur Strafe ziehen, Bakasams 
Koro, jrmanden bie Strafe erlafs 
fen, ynycmums Kkomy Hakas3a- 
wie, Ipocmmimp, daß iſt Die Sıras 

fe dafür, somb zamb Hakazanie 
sa mo, er munite zehn Rubel Stras 
fe geben, onb npunymaeub 6Baab 
dam gecamb py6rei mumpada, 
nenu. 

Strafen, v. a. Bakazanın, Kapams, 
zımpaposamb, jemanden am Re: 
ben, an der Ehre, aun Gelde fra: 
fen, Kkasdums KorTo, Anmamb 

Xusun, Yecmu, AeHerh, Haxro- 
KuUmb Ha KOTO Aeuexubiũ 
umpa$b, mit Gefaͤngniß ftrafen, 


Hakasam memHuumerm, Gott firas- 
fer die Menſchen oft mit Krieg, 


Borb xapaemb werosbrogb ya- 
cmo BOMHOID. | 
Straff, abi. myriu, adv. myro. 
die Straffheit, myrocmn. " 
ber Straffall, cayyalı, socmokumi 
Hakasauia. 
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das Strafgeld, mumpapusıa Zensru 

dad Stiafgeridht, makasanie 6oxik 

Sträfli), adj. waxasauia Aocmoä 
HhIM, BNHOoBammM; Hopuyani. 
Aocmonumũ. 
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die Strafpredigt, nponoßBBA» »b Ko 


mopoM xyramb, xapammb ao 
poxu. j | 

das Strafübel, naxazanie. 

das Strafurtheil, npurosopb ua ua 
kasanfe. | 

Strafmürdig ‚ Abi. Hakasania g0 
cmoñumũ. 

der Strahl, ayım, der Strahl de 
Maflerd, oumannaa cımpya; 
der Strahl im Pferdehufe, paxo- 
BuHa, Strahlen ſchießen, werfen, 
Ay4M HCHycKam». 

die Strablader, konsımmaa xuna, 

der Strahlasbeft, ſ. Sirahlfchärl. 

ui cmpyiacman rer 
a, 

Strahlen, v. a. ı.n. Ayyu ucnyc 
Kamb; 6AUCMams, Ciamb, Die 
Sonne ftrahlt, coruye cinemt, 
der Diamant ftrahlt, aamasb Gan- 
cmaemb, urpaemb, von Gold 
und Silber ftrahlen, 6rechyınz, 
Gaucmbmp 300momb Mm cepe- 

. 6pomb. Ä 

die Scrahlenbrechung, nperomaenie 
Ayyeu. 

die Strahfenfrone, ztuenb oxkoxo 
TAaBbl CBAMATO. | 

der Strahlglimmer, cmpyAcmmi 
ApecBaxb. | 

ber Sirahlgyps, cmpyucmsin runch. 

Strablig, adj. cocmoamii usb ay- 
yeh, Ayuncmsn; von Koffilien, 
cempyñcmbiũ. | 

die Strahlmuſchel, rpeseuka, posb 
PAKORHBRBI. 

die Strähne, 6unmb. 

Stramm, f. Straff. 

Strampeln, Strampfen, v.n. u.a, 
monmanıs Horom, die Pferde 
ftrampfen auf die Erde, aorıaau 
monyymb HKorom 3eMAm, vor 
Wuth auf die Erde firampfen, omb 
APOCHIU 3eMAM MONMAIMB HOora- 

Mu, > 

der 


2. 


Strand, mopcrou- Geperb, das 
Schiff ift auf den Strand gewor⸗ 
en, es bleibt auf dem Strande fi}: 
en, xopabap Habxarb, chıb, 
anecenb Ha m#ın. 

anden, v.n, cbcmb, Nonacmb 
a mbas, das Schiff ift geſtrandet, 
opabab chab, wabxarnb ua 
ıbAb5 paabuaca O KaMeHb, Tipe- 
ıepnbrb kopa6reryıneHie, ges 
randete Güter, mosapsı cnaceH- 
bie u3b pas6nmaro Kopaban. 
Straudaerschtigfeir, uparo naab 


speronb u Haab pas6umsmu 


Opa6AnMM. 
Strandgut, TMoBapsı pas6u- 
ınıxb Kopa6ael 6pouteHHbIe Ha 
eperb. 
Strandherr, xosaunb 6epera. 
Strandfrabbe, mopckoi kopom« 
9xBocmsiM paxb. 
Strandfreffe, (bunias cakile) 
Opckan TOpyuNa. | 
Strandläufer, 
mua. 
Strandrecdht, uabepexuoe npa- 
I, 6esuerosbyuoe NPaBo, co- 
noaıpee 3b momb, umo xo- 
ınub moro 6epera, npu Komo- 
»mb Kopa6as npemepnärb Ko- 
ı6aekpyınenie, Ipmcgonemb 
66 805 moBapbı, 6eiBiufe Ha 
Jonamgemb kopabad, 
Strandreuter, obbEbsauub, 
'bB34H04, (no 6eperamb ). 
Strang, zBepeska, mit dem 
trange hingerichtet werden, no⸗ 
INeHy 6bimsb, einen zum Stran: 
verurtheilen , Npurosopumsb 
ro Ha BuchAauyy, 6bImIB nopb- 
eHbimb, 
naulteren, 6. 4. 3aAXasumb, 
(asumb (CHypkomb). 
strapaze, mpyAb, mpyAuocm, 
pazieren, ympyAumb, ymo - 
ANIb. Ä 
Strafe, yauyaz Azopora, geh 
n: Straße noau csoeWw A0po- 
w, y6npanca, auf Öffentlicher 
traße, ua ny6anuuoi yAunb; 
: Straße, Meerenge, upoausb: 


mypyxmaub, 


Srraͤuben, 


Siraucheln, v. n. 
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ber Straßenraub paaboũ, paaboũ. 
HUMECMBO. 


ber Straßenräuber, passonnurb, 


die Siraßenräubery, passouunue- 
CITIBO, 


Straßenräuberifch, adj. passoiun- 


uecxiũ. 
ber Straßenzoll, nomauua wa co- 
AepxkaHie GOAbINOM AOporn. 
ſich, v. rer, npomu- 
BUMIBCA, IIPOMWMBOGOPCMBOBAITIE, 
conpomuBumsca ,„ der Hahn 
ſtraͤubt fein? Federn, nbmyxb pa- 
cnyckaeımb fepba, xOpoxopnm- 
CA, npaxxemca. 
Straubig, adj. xecmxin, ſtraubi⸗ 
ges Haar, xecnikie BoAOCH, xo- 
mopbie Abl6omb cmoarmb. Ä 
der Strauch, kycmb, kycmapnuxb. 
der Strauchdieb, pas6ounn«b. 
CHOMBIKAmBbCA, 
npenunamsca. 
das Sırauceln, cnorusıranie. 
die Strauchmelde, (atraphaxis) rpe= 
ya KycmapHaA, KycmoBam. 
dad Sırauchwerf, kycmal, kycmap- 
HUKM, 
der Strauß, der Vogel, empych, 
cmpopoxamnab; die Gtrauffes 
dern, CMPpyCOoBBIA NIepHA, 
der Strauß von Blumen, nyuorBb, 
das Sträufchen, nyuerb, ver 
Strauß von Fevern, xoxoxb. 
der Straußfink, poab sasangeı 
Bb xoxaomb. 
der Straußhahn, poab mıypyxma-' 
Ha. „2 
die Strebe, noanopa. 
Streben, v.n. uckamb, X0Moramk- 
ca, AO6uBamıbcA vero, cmapamm- 
ca o vemb, cmpemnniben kb ye- 
my, nad) Ehre ſtreben, uckams, 
AOMOTAHIBCA HecMmm, nach einem 
Amte fircben, Ao6nsamser wuna, 
nach verbotenen Dingen ftreben, 
xKeramb, Sanpeıygenkaro, nach 
hohen Dingen fireben, umEnts Eyı- 
COKIA MbICAM, 
das Streben, uckanie, cmapanfe, 
cıtpemaenie, 
ber Strebepfeiler, koumpeßopeb. 
803 Bie 
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‚bie Strede, ‚pacmoanie, upocmpau- 
emo, eb iſt noch eine gute Strecke 
dahin, eıge AOBOALHO AareKo om- 
cmAaa, gehen fie noch ein Streck⸗ 
chen mit mir, nogume ee co 
MHOIO HÖCKoRBKO uraroBb. 

Strecken, v. 4, nPomaruBarB, BbI- 
mATuBAmb, paamanymb, ſich 
ſtrecken, pasmaaymesca, ſich in 
das Gras ſtrecken, pasmanyrm- 
ca no mpapb, man muß fich uach 


der Dede fireden, mpomarnsau . 


HOxku no ogıomkb, er firecdte 
alle viere von fi, onb naauıma 
ꝑaamanyaca, der Weg erſtreckt 
ſich ſehr in die Länge, Aopora 
OYyeH» NIpormarusaeıch Bb A0Ab, 


das Gewehr fireden, moroxuıms 


pyxbe Ha 3e MA}; 3.KAmıEca. 

der Streich, yaaob; umyxa, mpo- 
Kasa, mit einem Ötreidhe, oA- 
uumb yaapomb, du wirft Strei⸗ 
che befommen, 
6umb, 
Streich geben, yaapnın» xoro, 
jemanden einen Streich fpielen, 
myky Mrpams komy, er kann 
feine Streihe richt laden, oub we 
moxemb ocmarnms csouxb npo- 
xasb. 

der Streichhaum, der Lohgerber, xo- 
AoAKa. 

das Streichbret, nonuna 8b cox#. 

die Streiche, ıyemxa ; im Feftungss 
baue, Srauxb, 6oxb, 

das Streicheifen, der Lohgerber, my- 
nukb. ' 

‚ Streiheln, %. a, aackamp; Taa: 
Aumb, einen Hund flreicheln, raa- 
Aums codary, einem das Kinn 
ftreicheln, raaavimb Koro no 60- 
poax®$. 

das Streicheln, aackanie. 


Streichen, v.n.ir. Imperf. ich ſtrich; 


Imperat.ſtreiche oder ſtreich; Part. 
geſtrichen, die Luft ſtreicht durch 
die Zimmer, »osayxb INpoxo- 
aumb, spoaysaemb komuamy, 
die Vögel flreichen weg, mmupgesu 
yıenamımb ; herum ftreichen, 3a- 
PbicKambcA, IHackamsca, ma- 


msI 6yaeımb 
xoroyenb, einem einen 
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mamsca , die Hündinn flreicht 
cyuxa6braemca, bie Fiſche ftrei 

(ben, psi6sI Mmeyymb nkpy, de 
Gang ftreicht von Morgen in (ge 
gen) Abend, Xuan HaKkaoHaeır. 
ca cb Bocmoka kb 3anaıy , mil 
der Hand an etwas flireichen, xoc. 
HYITbCA Yero Pykoro. 

Streihen, v. a. die Flagge ftreichen, 
cnycmums drarb, vor einem 
fireichen, sgamsca, etwas gerade 
fireichen, Baraagums ymo, eine 
Katze ſtreichen, raagums kousy, 
er kann gut fireichen, onb ma 
cmepb acmums, dad Geld zufamı 
men fireıchen, Aeubru crpedam, 
die Violine freichen, na cxppinst 
nrpams , ein Pflafter ſtreichen, 
Hamazamp NAacımEIpb, Ziegel 
ftreichen, aBaams kupamum, da} 
Meffer auf dem Steme ftreichen, 
mounsmb Hoxb Ha ocearb, die 
Senfe reichen, moyums xocy, 
das Berreide ftreichen, crpebam 
xı56b, Perchen ftreichen, aosums 
xasopoHkosb chmamu, mir Mus 
then ftreichen, chup aosamu; et» 
was heraus ſireichen, xbixvaaum, 
umo. 

der Streihfifch,, — xomopas 
neuemib ukpy. 

das Streichgarn, cbmms AAHAOBACHIA 

nmuub. 

das Streichholz, — 

der Streichſtein, ocexoxb. 

ber Streichwinkel, in der Fortifica— 
tion, ‘yroab MaamIü, MAM BBy- 
MpeHHO 060poHNoM yroxb. 

die Streichzeit, spema Eb Kormopoe 
psı6a meyenb ucpy. 

der. Streif, uabbrb. 

der Streiffen, xycoxb, moroca, ein 
Sıreiffen Papier, xycouukb 6y- 
Mmaru, «ein weiffer Zeug mit gelben 
Streiffen, 66raa mamepia cb xer- 
IMbIMM NOAOCaMM. 

Streiffen, r. 1. -cgapanamıb, cCop- 
Barıb, Ipukacamınca kb TOBEepx- 
Hocmu; Ha6bramp, Habbru A%- 
aamb, die Kugel hat mich nur ge 
fireifft, aapo cyapanaro .caerka 

“ab 
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5; Koxy; der Feind fireiffet über 
Graͤnzen, wenpiamerp Ab- 
nıb Ha6ßrm Ha TpaAHuyB, 
fſeude Partheyen, pasbbaxie 
PpaAabi, napmiu, im Lande 
am ſtreiffen, mackampca. 
fen, v,a. ein: Thier ftreiffen, 
Ib, CHUMAmb KOXKY, einen 
jen fireiffen, canpamb Koxy 
saunya, die Blätter von. einem 
eige fereiffen, caeprasammn Au- 
ogaKu ch zBbmsu, geftreifter 
fet, norocamaa mama, ei⸗ 
geftreifte Säule, cmonbb 
BbIEMKAMMN. 
treifferey, na6brb, 
fig, adj. nornocammũ. 
treiffſchuß, oXapanaenie — 
caerxa. 
treiffzug, wa6brb. 
treit, cuopb, 6paHb, ccopa; 
xenãe, noanurb, einen Streit 
jemanden haben, umEms 
B, ccopy ch xBrib, ein ge⸗ 
ter Streit, yueubũ cuopb, 
:Hoe npbuie, mit einem im 
reite liegen, ccopumsca ch 
sb, ccopy ch xtmb umbınp, 
reit ſuchen, uckams cayyaa cno- 
mb, einen Streitfchlichten, ens 
en, beylegen, cnmopb oxoH- 
Mb, npunupums, auffer Streit; 
mopuo, der Streit der Begiers 
ı, cpaxeuie cb cmpacımamm., 
treitaxt, bepabinib. 
tbar, adj. u. adv. 6paHHkıM, 
TIHMM, BOCHHBIM; cuopy N0A- 
Yxeuunin, die Sache ift noch 
itbar, ABro eıge cuopuo. 
streitbarfeit „ Goapocms. 
ten, v. n. ir. Imperf. ich ſtritt; 
ıperat, ſtreite oder. ſtreit; Watt. 
ffeitten, cNopkumb, Cpaxammb- 
‚ BOeBAIIb, BOMHY uMmbmp, um 
n Vorzug flreiten, cmopnmb © 
veumyıyecmsb , fie fireiten, 
ver ftreiten mit einander, OHM 
ıopamb mexAay Co60%, er ftreis 
t gern, oub am6umb cHopum, 
h flreite nicht. dawider, ı »b 
ıoMb we cnopio, ſich flreiten, 
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Spamumen, 1LOCcopmmISCH, CCO- x 
putusca, die fträtenden Partdeyen, 
| MAXKyIyIaca, cNOPWIYiACA CMO- 
ponbi, cpaxamıgiaca cmopoHBI, 
mit Hunger fireiten, mepnbms 
 ToAOAb, cpaxamsck,cb Toxro- 
AoMmb, das ftreitet wider. alle Ders 
nunft, ↄmo wpomusb 34pasaro 
pascyaxa. | 
das Streiten, cnopb, Spans. 
der Streiter, ounb, 
die Streitfrage, sonpoch, zagaya. 
der Streitbammer „ ApesHee BOEH- 
Hoe opyaie. 
der Streithandel,; cmopuoe Bro. 
der Streithahn, mypyxmaub. os 
Streitig, adj. cmopusın, die ſtrelti⸗ 
gen Partheyen,. maxyıniaca,: 
cnopmwıyia “cmopoRbI, wir find 
noch ftreitig darüber, mpı eye cuo- 
pumb o momb, eine ftreitige Gas 
che, cnopnoe A510, einem; etwas 
ftreitig machen, ocnopkms xoro 
8b yemb, etwas fireitig machen, » 
cnopunmn Eb vemb, 
die Streitigfeit, ccopa, cnopb, eis 
ne Ötreitigfeit beylegen,. okok- - 
yaınb. cnopb. 
der Streitfolben, Goesax naauna. 
Streitmuͤthig, adj. 6pauusık. 
die Streitfchrift, auccepmayia. 
die Streitſucht, oxoma cnopums. 
Streuge, ‚adj. cmporik, xecmo- 
xinñ, cypoBBlu4; adv. CMporo, 
xecmoxo, CypoBo, ein ſtrenger 
Winter, Necmoxaa zuMa, ein 
ſtrenger Richter, cmporilt cyAasa, 
ein ſtrenges Leben führen,. cmpo- 
Ty3o Xuanb secmu, in dei firengs 
ften Kälte, 8b xecmoyanımie mo- 
post, 3b Camym., xecmokys 
cmyxy, ein ſtrenger Herr, — 
rii roẽ noaunib. 
die Strenge, cmporocms, xecmo⸗ 
- KOCIOb, cypoxocium, die Streu⸗ 
ge des Winters, kecmokocms, 
_ eyposocm» z3umsi, mit Öirenge 
regieren , CIPoTO YIpaBaAAııEk, 
bie Strenge, oder der Strengel der 
Pferde, ua⸗nopxb cb auxopa4- 
Kom. F 
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Strengflüffig, adj. ftrenaflüffige Er⸗ 


ze, PyAa Komopym mpyAuo pa- 


CTONAMb MO3XKHO, HE [IAABKAAR 
pyaa. 
bie Streu, MOoAcmHAKa, CoAOMa, 


» auf der Streu liegen, ma coromb 
aexkamb, den Kähen eine Streu 
maden, koposamb noacmuaxy 
Abramp, CoAOMy noanoxumm. 

Die Sireubüchfe, mbcomauga, ca- 
xapHuna. | 

Streuen, v. a. CbiNamb, paschi- 
namb, caamb, PBiumern auf den 
Weg jtreuen. ycbmamı» aopory 
nebmamm, Zucker auf den Kuchen 


fireuen, nochinams caxapomb nu- 


porb, Geld unter Dad Volk ſtreu⸗ 
en, Paächimams Aeusru Eb 8a- 
poAb. 

der S reufanud, nEcorb. | 

dat Streuftroh, coroma Zar NIoX- 
CITHAKM. 2. ' 

der Sich, WMepma, auuba; 
mpakımb, Aopora, der Strich der 
Voͤgel, omamemb nmunb, der 
Strich des Windes, pym6b, der 
Strich Find Zeuged, Bopca cyr- 
Ha, ein Strich. Nepphühner, cma- 
20 xyponamoxb, den Strich hal: 
1er, npoby Aepxkamsp, einen 
E:rit machen, vepmy abaamp; 
Sanamy!o cmanums, einen Strich 


durch die Richnung machen, no- 


 Xepumb, 3ayepmumBp, YHAYIMO- 
Xumsb ubio Hazexkay, wider ben 
Sırih, npomusb wepcmu Bop- 
er, einen Sirich auf der Geige 
thin, cmulukomb Jepaymb Ha 

- CKpnnk®,. | 

der Strichregen, A0xAB, xomopoũ 
morKO 5b OoA4HoM cmopons 
uzenib. 

‚ber Strick, Bepenka,' dad Strickchen, 
Bepezouka, Dim Stricke entgehen, 
Ms6aBnmsca omib Bucernybi, den 
Strick verdienen, 3acayıKuBams 
BUCeAMYy, ÖBImBb Zocmouasmb 
BUCeANgBL. | 

ber Sırickbeutel, carbyspaxb. 

Striden, v. a. sasarıs, Strümpfe 
ftriden, uyaxız Basarız. 


“ 
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das Striden, zazanie, (fchoenus) 
chımb, crimHurb, mpasBa. 

die Strickleiter, gepesouunax abcm- 
HULA, CIIPeMAHKA. 


140 


die Stricknadel, BasameAsHar MrTaa. 


das Strickzeug, Bce, umo NIpmmaz- 
Aexumb kb Basariı, 

die Strieffe, ſ. Streiffen, 

die Striegel, cxpe6anya, yvecanka. 

Striegeln‘, v. a. Das Pferd, aoags 
yucmums CcKpebangerm, jeman—⸗ 
den ftriegeln, maatsamsca, Ma- 
cmbxamsca, LIMUHAMS Haab 

. kbmb; noxoromums xoro. 

die Strieme, nmoroca; die Strieme 

von Schlägen, cnuueso. 

Striemig, adj. nonocammũ. 

der Strieß oder Strirgel, kyamub. 

bie Strippen an den Gtiefeln, yınzı. 

der Strobel, f. Zirbelnuß. 

das Stroh, coroma, ein Haus mit 
Siroh deden, nokpmms zomb 
cononoio, leere® Stroh dreſchen, 
uycmym pabomy, Nycmoe 4%- 

- AaMb. j 

das Strobband, coromenHaa BepeB- 
xa. 

die Strohblume,  (xeranthenum ) 
cyxousbımb, nycmousbnib. 

der Strohhüdling, kanyennaa ceapA», 
xomopaa sb coraomb xpauumca. 

die Strohbutter, (Koposse) macao, 
Komopoe Abraeınıca 3umom. 

das Strohdach, coAoMmeHNaa Kpatın- 
Ka, KPOBAR. 

die Strobdede,  CoromenHax No 
KpRIINKA Ha TpaAy. 

Ströbern, adj. CoAOMeRHEIM. 

die Strohfarbe, Strohfarbig, ſ. 
Strohgelb. er 

die Strohfidel, poab my3mKarnna- 
ro HECHPyMeHma. 

Strohagelb, adj. nareBbIM, CoAOMeH 
Haro usbma, | 

der Strobhalm, das Strohhälmchen, 
COAOMNHA, COAOMUHKA. 

ber Strohhut, coromeHHax MIAATa. 

die Strobhütte, mananib coromon 
NIOKpBIMIBIM. 

ber Strobfunfer, npespwmersnoe Ha. 
3BaHie ACPeBEeHCcKAro ABOPAHHHA. 

! u ber 


Str | 
Strohkranz, coromeununuM »#- 
ub, s&nokb, 

Strohm, meyenie; mokb; 60X- 
1a pbra, Strobm auf fahren, 
am» npommeb pbxu, em 
trohm im Meere, mopckan ph- 
„Mopckoe meyenie, ein Strobm 
n Morten, obnapnocms BbcAo- 
xb, Ströhme Bluts vergießen, 
\OAUIMIb KPOBABhe TIIOKNM, KPOBb 
kom, der Strobm der Leiden— 
aften, cmpemrenie cmpacmen, 
tröhme von Thrauen, mom 
e3b. Ä 
Strohmann, uyumao Ara ucny- 
Hia nmunb. 

ztrohmatte, COAOMEHHAA poro- 
hmen, v. n. meys» (6Bicmpo), 
ıpemumsca, der Bach ſtroͤhmet 
m Berge herunter, pyuen 6bI- 
po meuemb, kammmaca cbro- 
1, die Zeit ſtroͤhmt fehnell dabin, 
ema 6Bıcmpo aemmumb, Bäche 
n Thränen ſtroͤhmten aus feinen 
ınen, moxu caeab anaucph ush 
oraasb, das Blut ftröhmt aus 
n Adern, XpoBb meyemb, Abern- 
usb xurb, 

Strößmling, poab cereaxr. 
hmmeife, pyybamu, mMokamm. 
Strobfad, coromenusM mE- 
okb. Sr oo 
Strohfeil, coromenHan Bepenka, 
Strobteller, coromennaa moper- 
1. 

Strohwein, poab Bermeruncka- 
) BHHA. 

Strobwifh, nyrb coromsı. 
Strohwittwe, mıymkom Ha3bl- 
emca xeua, Koeũ myıxb ua. 
JeMA OTMAYYHACA.: 

Strophe, cmpoda, 

Stroffe, emyrnenpka. 

oßen, v. n. Haayıny 6sımb; 
306uAoBam», der Beutel ftroßet 
on @elde, zomererb nasnumb 
eHhramn , diefe Rede ſtrotzet von 
iechiſchen Wörtern, amaipbun 
anoAHeHa, M306uAayemb Tpe- 
ECKUMAM cAoBamn, mit feinem 
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Gelde firoßen , xsacmamsca, 
TOPAUMsCH, BEAUJaAMECH AecHb- 
Tamı. | | 


ber Strudel, nyymna, B04080pomb. 
Strudeln, v. u. das Waſſer firudelg, 
pora xunumb, die Duelle firus 
delt, Boga cur»Ho bimca n3b 
KAIOya, cmpemumsca usb Kam 
ya. 
der Strungpf, neum, ompy6oxrb, 
KorOAa, Homxka; der Ötrumpf, 
yyaokb, das Strümpfchen, uy- 
aoyerb, zwirnene, feidene Strüms 
pfe, HUMAHBIe, MIeAKoBBle YyA- 
u, die Strümpfe anziehen, ma- 
‘ abmp yuyaxu, mit Strumpf und 
Stiel ausrotten, zo ocHosania, 
40 KOPHA,co Bcbmb ucmpe6ums. 
das Strumpfband, noasassa, ſeide⸗ 
ne ÖStrumpfbänder, WeAKOBEIL 
TOABAIKH. 
der Strumpfftrider, vyaomunkb; 
die Struwfſtrickerinn, vyaowmnya. 
der Strumpfſtuhl, syaonuunın cınasb, 
'cmaHorb, 
der Struwpfwirker, vyaomunkb. 
der Strunf, neun, KOAOAa, HOXK- 
ka y pacmenin. 
der Strunt, Schofel, apaun, Herog- 
Hoe. > 
der Struntjäger, pasbounnkb, 40- 
soayuukb, nmoBapoxb, Mopckazx 
JImuga. ' k | 
die Strunze, mpespmnmeApHoOe UMA 
6OABIIOM KeHIguUHbL 
die Strupfe oder Struppe bey den 
Pferden, rpu6osampsıl xersaxb 
crepeau KorbHa AOllaAu. 


Strupfen, u a, cAeprams. 

Struppig, adj. ein jiruppiges Haar, 
HeuecaukHble 5; PAcmpänakble; 
xecnikie BOAOCBI, 

die Strufe, cmpyrb, 

die Strüßer, ſ. Zaunfirfche, 

der Stubben, Koroa. 

die Stube, Komaama, ropsuya, das 
Stuͤbchen, somsamka, ropeuxa. 

der Stubenarreſt, 2anpemgenie abam- 
mm nib Komsamu. 
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der Stubenburfch, xusyınim Ch xbmb 
»b OoARoM xomsams, mößa- 
pupb. — 
bie Stubenfliege, myxa, 
der Stubengelehrte, yuennit yero- 
‚Bbrb no kunramb, HO He 3Ha0- 
111907 80 3) ı E ee 
der Stubenheißer, ucmonunkb. 
das Stubenmädchen, Topunuman 
0 ABaeKa, se 
der Siubenofen, rieus. 
die Stubenthär, kommamspıa Zse- 
Pu. 
die Stubenuhr, cinbuubie yachı. 


der Stüber, wenauoxb; der Stuͤber, 
die Münze, umaunepb, Torrauz- 


CKAA Mohema. 


das Stuͤck, xycoxb, yacmz, das 
Stückchen, kycoyurb, wacmuya, 
ein Stuͤck Brod, xycoxb xıb6a, 
ein Stuͤck Landes, Hacıız 3eman; 
‚ ein Stüd Weges, pacmoanie, er 
gieng ein aut Schr Weges, ein 
gut Städ mit mir, onb AoBOABb- 
Ho Aareko NpomoAb co MHom, 
von Stuͤck zu Gtäd, noApo6no, 
zehn Stüd Vieh, Aecams cro- 
muub, ſechs Stud, wecmn ye- 
aosbeb; ein ſchönes Stüd, xopo- 
man xapmuHa, xopomaa My- 
sbIka, Xopomaa mimyka, ein 


Stuͤck Leinwand, xycoxb no- 


AOINHA, 


das Stüd, die Kanone, nyuıka, von 
freyen Stüden, A06poBoAsHo, 
große Stüde auf etwas halten, 
BechMa AMbHITIb, YBa>Kkamlb KOTO, 

Gtüdeln, v. a. Bb mareupkie xyc- 
Ku pas4baAumsb, pa34po6AAmB. 

Stüden, v.a, pasabaums zb xyc- 
Ku; npnumms, zuſammen ſtuͤk⸗ 
fen, cıumms smbom%, 

das Stückgeftell, aapema. 


der Stüdgießer, myıueyunık Anmei« 


uuxb. 

das Stuͤckgut, morapu. 

der Stuͤckjunker, mux bionxepb. 

bie Stuͤckkugel, axpo. | 

die Stüdladung, mymeunnis 3a- 
paab. 
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der Stuͤckviſierer, in 
mpeigomka. . 

der Stuͤckwall, bamepen. 

Stuͤckweiſe, add. ıuymkamu, no 
yacnamb. 

das Siüdwerf, Heubroe, HecoBep- 
. mieHHoe, unfer Wiffen ift Stüds 
werk, in ber Bibel, omb yacmı 
60 pyaambsaemb. 

der Stüdwifcher, Ganuuxrb. 

ber Student, cmyaeamb. 

Studieren, v. a.u.n, Yuumsca, 
cmyAuposams, auf eine Predigt, 

eine Rede flubieren, comamamı 
nponosbAb, pBIb,. npuromo- 
Baamsca Kb npounosbau, Kb pt- 
un, fein Herz findieren, - ucnu- 
IMmbIBamB CBOe cepAaye, den gan; 
zen Tag fiubieren, Bech ZeHB yn- 
Mmamb, cmyAuposamb, ich babe 
in Göttingen ftudleret, a yımaca 

8b Temmuurs, die Theologie ſtu— 
bieren, yyuımsca 60TOCAOBIH, ein 
Studierender, yuaıyinca. 

die Stubierftube, yus6naa Komna- 
ma. ; 

die Stufe, in dem Bergbaue, ummy- 
da. . 

die Stufe, cmynens, zehn Stufen 
hinunter fallen, ynacmp cb zeca- 
mu cmyresen, bie höcdhfte Stufe 
der Ehre, BbIcoyanımax cmeneHb 
yecmu. 

Stufen, v. a, 6ums, nuachkams. 

das Stufenjahr, maxb nasnızaem- 
CA KaxAiũ CeAbMmEll ToAbyuexo- 
Bbra. | 

Stufenweife,, adv, nocmenenno. 

das Stufenwerf, xycorb unucmoiu 
pyAbı. Ä 

der Stuhl, cmyab, fich auf ven 
Stuhl fegen,caaumsca uacmyab, 

- jemanden den Stuhl vor die Thüre 
feßen, sapyrb npepsam» ch kxbmb 
Bcio CBA3b, IIPOTHATI» KOTO, fid) 
zwifchen zweyen Stühlen feten, 
TOHAMbCA 34 AByMA 3aaıamu, 
ber päbftliche Stuhl, nanckia npe- 
cmoAb; zu Stuhle gehen, ummu 
za cyauo, feinen Stuhl, Stuhls 

on, “gang 
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der Artillerie, 
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ag haben, sanopb umbmp, He 
NPAKHAMIBCH. 


tuhlgang, ucnpaxuenie; fi) 


tuhlgaͤngeln, sb mymxaxb aa- 
KOCHIUMECA. 


tuhlkappe, vexorb Hagb cmy-. 


Mb. - 

ztuhlzwang, mıpy auoe ucnpax- 
Hie Ha wus3b, Miy>KeHbe. 

jtufe, neub, KORAOAa. 

tuͤlpe, Stulpe an Stiefel, om- 
pomb, eines Hutes, mora; eis 
3 Topfes, zpsıınka. 

pen, v. da. ‚6pocamb, KAaCımb,. 
um, adj. ubma, adv. wtbmo, 
mm werden, ubmbmp, oub- 
sm; ſtumme Buchftaben, 6yk- 
I, KOMOpbIA He IIPOU3HOCAIM- 
‚„ flumme Sünden, maiunsle 
Sxu, er iſt ftummer wie ein Fiſch, 
ib ubm®e ppI6nI. >. 
Stiimmel, konegb, ocmamorb, 
npy6oxb, ein Stümmel Licht, 
apka, ein Stemmel von einem 
aume, .ompy6orb. 

nmeln, v. a, Kopomumb, KO- 
ge abraamp, f. Verſtuͤmmeln. 
mmen, v. n. UBbiMb Gbimb. 
Stummbeit, #bmoma. 
Stümper, He 3Hamıyil xopomo 
oe MbAO , KOMOpbIA Kpo- 
aeınb. 

Stümperey, xponanie. 

mpern, v. 0. U. 1. xponamb, He 
opomiuo 3Hanıb, auf dem Klaviere 
ämpern, 6paHyamp Ha KAaBu- 
opab. 

mpf, adj. mıynsun, abe. myno, 
ne ftumpfe Nafe, B31epuymaıK 
ocb, ein ftumpfer MWinfel, my- 
pi yrorb, eine ftumpfe Scheere, 
ıyTIbIA HOKHUYBI, das Meſſer ift 
umpf, soxuxb myrnlb, fiumpf mas 
en, mynumb, sxzumynumb, 
umpf werden, mynkbuub, die 
lugen werden ſtumpf, raasa my- 
ıbomb, er wird ſtumpf, onb 
‚maptemb, < mynbemb, ein 
tumpfer Einfall, raynas smaym- 
(a. | 


— 
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der Stumpf, ber Stumpfen, xonenb, 
DEHb, ein Siumpfen oder Stämpfs 
den. Licht, orapka, orapoyka, 
der Stumpfen, im gemeinen Leben 
Kyırma, ocmamorb pyku mau 
worum nocab ombamia ouon ya- 
cmu. 

Stümpfen,, v. a, die Bäume, noxpt- 
3blBamb AepeBba , das Meffer 
flünpfen, uamynums noxb, her⸗ 
be Aepfel ſtuͤmpfen die Zähne, xuc⸗ 
Abia A6rAOKU Samyndbmb 3y666 
den Schwan; flümpfen, xypry-\ 
3umb. Zu 

bie Stumpfnafe, xypnocin. 

der Stumpfſchwanz, Kyprysan 10s 
1IaAb. Be 

Stumpfwinfelig, adj. umbipik 
ımyrnble yronbi. | 

eie Stunde, vach, das Stuͤndchen, 
yacorb, in zwey Stunden bin ich 
“wieder hier, a 6yAy upesb Asa 
yaca Basaab, vor einer Stunde, 
‚merneps yacb ecmp, eine halbe 
Stunde, moAyaca, ich weiß es bis 
diefe Stunde noch nicht, mn me 
3HaM 2moro NO cie Bpema, je⸗ 
manden Stunden. geben, yyums 
xorö, im Zeichnen Stande geben, 
yynınm» pucoBams. 

Das Stundengebeih, Yachı, 

das Stundenglas, nmbcounnıe yackı. 

Stundenlang, adj. u. adv. mEanle 
yackl. | 

der Stundenlehrer, vacosasıu yun- 
meAb, Komopsia yuumb no ya- 
camb. | 

die Stundenlinie, in der Gnomonif, 
yacosaa Aunea, in der Markfcheis 
defunft, mepuaianb, 

der Standenring, kpyrb.ua yacaxb, 
03Hayapoıyim Yacht. ge 

der Ötundenzeiger, vacosuaa cmpEa 


xa. 
Stuͤndlich, adj. u. add. emxeuacuzın, 
exeuacuo. 
Stupfen, v. a. yAapumb, mpo- 
aymb. | 
der Sturm, 6ypa, ed erhob fich ein 
Sturm, noauanach 6ypa, der 
Sturm tobt, 6ypa caupEn- 
D05 ecrhsyeınb, 
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. emsyemb, der Sturm einer Lel⸗ 
denfchaft‘, Bornenie cmpacımm, 
im Kriege, umypmb, npucmyrib, 
Sturm laufen, umypuonams, 
Sturm blafen, y Aaapumb ınpesory, 
Sturm läuten, 6um» Eb Habamıb, 

der Sturmbod, imapanb, 

das Sturmdach, mecmy.ao,poAb 3a- 
ıguıgenia y apesunxb Pumxranb. 

Stürmen, 9.1. CHAbHO yAapuma BO 

- ymo, in das Zimmer binzin fiürs 

' men, soumu.cb mymomb, Bop- 

- «BaImbCA Harao Bb komnamy, der 
Mind ftürmt, es ſtuͤrmt, sbmpb 


mopusucmo ayemb, alles ftürms. 


- te auf ihn ein, sch Ha Hero Hanza- 
au, ftürmende Leidenichaften, o6y- 
' pesamwıyia, 6yps#bıa cmpacmm. 
Stürmen, v. a. Bilder ftürmen, uxo- 
Ho6opcmsosams, der Bilderftürs 
mer, ukouobopeyb, die Bilders 
flürmerey, m&koHo6opemso, eine 
Stadt flürmen, uumypmosams 
ropoAb, B3ams TopoAb npucmy- 
- nomb, mit flürmender Hand einnehs 
men, Bsamb ımmypmomb, npu- 
cmyıomb. 
das Sturmgatter, repch, onyckuan 
pSwuermka, 
die Sturmglocke, wabamb, an die 
S:urmglode fohlagen, 6umib na- 
banib. 
der Stüurmbafen, noxapum xproxb. 
der Sturmhaſpel, poramxa. 
die Sturmhaube, unmaxb. 
Stuͤrmiſch, adj. u. adv. Gyprussım, 
6ypubiũ, ſtuͤrmiſches Wetter, 6yp- 
Ausaa noroga, ſtuͤrmiſche Leiden: 
ſchaſten, 6ypusıa cmpacmum, ein 
ftürmifcher Menſch, 6ypamssın, 
BCHbIAUNBbIM yerosbrb. 
die Sturmleiter, wumypmosaa abcm- 
Huya, 
“Der Sturmpfahl, marncana. 
der Sturmfchlag, nabamb. . 
der Sturmvogel, 6ypHaa mmuya. 
der Sturmwind, 6ypa, xecmokoM 
»bmpb. 
der Stur;, nagenie, cBepxenie; 
cmpemaetie, CHAbHOE Hanazenie 
nopnush, der Sturz oder Srürze, 
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mFEcmo ‚ Kyaa 6pocaemca My- 
cepp, dad Hans fieler auf dem 
Sturze, amomb aomb ckopo 
obaukpymumsca, der Sturz eines 
vornehmen Mannes, naxenie 
sHamaAorTo ueronbka, 

die Stuͤrze, Kpanuma. 

der Stürzebecher, nsaunya- 

Stürzen, v.n. ynacmp, 6pocums- 
ca, cmpemuntsca, mit dem Pfer⸗ 
de ſtuͤrzen, yrıacmı» cb aollaAbio, 
aus dem Finfter ftürgen, yracms 
usb okomxa; dad Waffer jtürzet 
vom Berge herab, Boxa cmpe- 
Mumsca cb ropu, er ftürzte in das 
Zimmer,oub xosaaxb cb ıymoml. 

Stuͤrzen, v. a. cBepramıs, BBepramı, 
HU3BePTamb, cbpocamſ, jeman⸗ 
den aus dem Feuſter ſtuͤrzen, c6po- 
camb xoro uab okoluka, einen 
von Throne flürgen, -cBepraymms 
xoro cb npecmora, fich in das 
größte Elend ſtuͤrzen, BBepraymp- 
cn Bb xpaluoe Heigacınie, jes 
mande® Macht flürgen, yauymo- 
xump yubm Braacmb, ſich in Ars 
muth fiürgen, passopums ce6a, 
snacmb Bb Huigenıy, ficy ins 
Berderben ftürzen, ry6ump, IIO- 
ry6ums ce64, BBepranınca Kb no- 
rubeas. Eine Tonne flürzen, onpo- 
xuuymsb bouxy, die Gläfer flür: 
jen, Xopomeusko nonusams, 
Ayımp, dad Getreide fiärzen, m#+- 
nıarıb POXb, den Dedel über den 
Topf fiürzen, noroxump Kpauur- 
xy na ropımoxrb, die Haube auf 
den Kopf ſtuͤrzen, naabms cxopo 
yerryuukb. j 

ber Stuͤrzkarren, mexrbra. 

der Stürzplag, im Berabaue, m>. 
cmo kyAa 6pocammb fyAay-. 

die Stute, kobblaa, eine Stute bes 
legen laffen, cayuump Ko6bbiay. 

ber Stutenmeifter, umymmencıepb, 

die Stutenmilc), Ko6nıabe MOAORO. 

die Stuterey, kouckin 3aB0Ab. 

das Stutfüllen, Xobbiaxa, xobu- 
ao4Ra. 

der Stuß, anfden Stu, momuwach, 
sb myxe nuuymy. 

bie 
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üße, noanopa, NOATIOpKa, 
CmaBka, nonora, eine Stuͤz⸗ 
nterfeßen, TOACMasBumb NOA- 
y, noanopxy noao umo, eis 
zute Stüße.an jemanden haben, 
brub Koro Ao6psımb 3acinyn- 
‚oMb, umbmp Bb komh xopo- 
10 NOANIOPy, MHOTO HOMOUM 
bıns omb xoro, eine Stüße 
Ötaatd, mognopa TocyAap- 
3a. | j 

nt, ven. meronams; als v. a. 
y6ums, nospbzamp, einem 
rde den Schwanz, einem Hunde 
Ohren ftußen, kyprysump x0- 
1», CAbramp Cobaky KapHay- 
D, OKOpHamb yıım y Codakm, 
Haare, einen Baum ſtutzen, 
ıp&sammm BOAOChI, NOApB3armb 
‚eBo, den Huͤhnern die Flügel 
zen, moapbsams y xypuyb 
JAbA. 
nm, 6. a. noanupamsm, 
us lügen, gomb noaneptms, 
fügen, onepbmsca, ſich auf 
as ftügen , Nororamscı ua 


o, er ftüßte fich an die Mauer, 


b onepca o6b cm#uy, ſich auf 

andes Schulter ſtuͤtzen, one- 

MBCA KOMy Ha naeuo. 

jtügen, noanupanie. 

'tußer, meroas, die Stußerinn, 

roAuxa, der Stutzer, Kopom- 
: PyKbe; HUSKaA PIOMKa, _ 

Stupglad,;, muskaa pꝛouxa 

xpbnxom HOxKOM. 

ig, adj. maymaeHHbiM, ſtutzig 

den, na3ymumbca, dies machte 

h ſtutzig, ↄamo Mena n3ymuxo, 

uBeAO Bb u3yMaeuie, YAuUBAe- 

tutzperruͤcke, kpyrasım napuxb. 

Ztusfhwan; , Kyprysan noö- 

Ab. 

stußuhr, cmorosue Yackl. 

Styl, cAorb, cmuab. 

Stylift, cin guter Siyliſt, xo- 

ophiũ muımeria xopo1ıo Kb npo- 

Ia 
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Subhaftieren, v. a. Npogasams 

ch aykyiosa, cb ny6AanysNaro 
mopra., 


das Subject, npeamämb; ; seropbeb, 
ein gutes Subject, xopomis ye- 
aosbkb. 

Sublimieren,; v. ad. BosroHamE. 

die Subfidien, BCHOMOTAMIEABEBIA 
— BCNOMOTAIIEAbBHOE BONc- 


5 Subflantioum, Cylgecmaurmenb- 
noe IMAL 
die Dubftanz, Beiecmo; 
Metaphyſik, cyıysocme. . 
Subditituiren, vd. a. onpexbaums 
Koro Ha MEcmo Apyraro, Aalıb 
Xoro Eb Hoamoyıb. = 
der Sybititut, a Abiouxb, —** 
“ AeHHbM Ha Abcmo APyTaro. 
Subtil, adj.u, add, mouxiũ, u 
HbIM ; xumpbiũ. 
Subtrabiren, v. d, BBIUHTRAITIB. 
die Sub:raction ‚ Bblummanie, 
Süccedieren, v.n. cabaosalıs Ha 
.npecmoxrb, npeemuukomb 6b1mB 
8b npasrekin; 3acmynume, 34- 
HAIN»b Ybe MÄcmo, Bcmynumsm 
Ha ero M#&cımo. 
bie Succeſſion, 
sacınynaebie. 
der Succeſſor, upeemnub, Bacıba- 
Huxb, 
die Suche, der Hund bat eine richtige 
Suche, codaxa xopomıo nıyemb. 
Suchen, v. a, McKams, ChIckamb; 
cmapamsca, Huͤlfe fuchen, nc- 
Kam» nomomm, wo ſoll ich ihn 
Suchen? rabxb muB ero chic- 
xam»? ich) habt ihn überall gefucht, 
aber hirgend# finden fönnen, a ero 
nckaaAb Bes16, Ho Hurab He 
morb aauımu, ein Amt fuchen, 
uckam» Mmbcma, jemanden zu bes 
reden fischen, cımapamsca yrOBOo- 
pump, ysbpums xoro. 
das Suchen, nckanie, Ebickanie, 
cmapanie. 
der Sırher uckamenas, die Suches 
rinn, ncKkameabHuNa. 
die Sucht, sapazuımreapnan GornBaub; 
cmpacm», die fallende Sucht, 
TaAy- 


in der 


IpeemR — 
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maayyan 6oxbaus; die Spielſach, 

cmpacmb xb urpb. 

der Sud, xunbuie; ein-Sud * 
Bapa nusa. 

ber Süd, wrb. 

ber Sudel, ayxa. 

das Subelbuch, f. Kladde. 

die S:ideley, mapauie, maukanle. 


der Sudelkoch, xapuesuurb, He 
orpammBlN, xy abiũ nosapb.- 
Sudein, v. a. uen. mapams, Der 


Koch ſudelt, nosapb Heonpamenb, 
xyao cmpanaemb Kyıuaube. 

Süden, adv, sorb, der Wind fommt 
von Süden, »bmpb naemb.ch 
ra, 

‚ die Süpderbreite, soxHaa umpoma. 

das Südland, mxuaa cmpaBa. 

der Sudler, mMapameab, MapaAb- 

ısuxrb. 

Sirlich ‚ adj. u. ads, MWOKHbIM; 10XK- 
Ho. 

Suͤdoſt, adj. u. adv. 
HbLM. 

der Suͤdpol, oıxHbIM noaych. 

die Suͤdſee, 0 XHoe Mope, muxoe 

-  Mope. 

Suͤdwaͤrts, adv. Kb ury. 

Suͤdweſt, adj. u, adv. mTosanag- 
HBIM. 

der Suͤdwind, soxusıM BBnipb. 

die Suhllache, Ayxa. 

Suͤhnen, ſ. Verſoͤhnen. 

der Sumach, (rhus coriaria) KoxkeB- 
HuUKb, KOkeBeHHoe Aepeso. 

die Summarien, nepeueub. . 


——— 


Summariſch, adj. u. adv. zb xpam- 


'p%. 
die Summe, cymma, eine große 
Summe, 6orsmam cymma, il 


Summa, Summa Summarum, 

Bcero Ha BCce, A BCETO, M MOTO. 

- Summen, ven. xyxxkamb, Die 
Weſpen fummen, ochı xyaoxamb. 

Summen, Summieren, v. a. cao- 
Xumb F 

das Summieren, croxenie, 

der Sumpf, 6oromo, ein Land, das 
voller Sümpfe ift, Goaomucmaa 
3eMmAn. 

das Sumpferz, Gorommaa pyaa. 


Sup 
Sumpfig, adj. u. adv; 6oaomELIik, 
GOAOMMUCIIBIM. 
der Sumpftlee, nasyub, pacmenie. 
das Sumpffraut, Climofella) cmpe- 
kyHb, cmpekayb, Mpasa. 
der Sumpfoogel, 6oraomnar TImu- 
na. | 
Sumfen oder Summen, 9,0. XyXx 
»xkamb. 
der Sund, syHab. 
die Sünde, rpbxb, daß ift Feine Sin: 
be, amo ne rpbxb, fie fürchten 
ſich der Suͤnde nicht, zbr Bora se 
6oumech, für eine Sünde halten, 
cmagums, HOyumams 3a rpbxb, 
ed ift Sünde und Schande, amo 
rpbuuso u cmmAHo, Sünde auf 
Stunde häufen, spbxb rpbxonb 
YMHOXAIMb. 
der Suͤndeufall, er 
rpbxb. 
der Sünder, rptınuurb, rpm 
yerosbeb, wir find alle Sünder, 
Mal ech rp&unusie ADAM. 
die Sündflurb, nomonb. 
Suͤndhaft, Sündig, adj. rpbınas u. 
Siündigen, v. n. rpbiuums, corpb- 
mums, er hat. gefündiget, oub 
corpbunurb. 
Suͤndlich, adj. u. ads. rpbmms, 
rp#11HO, 
das Sündopfer, Schulbopfer, xepm- 
‚Ba corp&ıueHin. 
das Sündwaffer, Boza onligenia. 
Superfein, adj. upesssigauuo moH- 
kin. 
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'der Superintendent, AYXOBHbIM uuub 


y Armepanogb, coomsbmcamey- 
wıyin HSbkomopomb o6pasomb 
6AATOYMEHOMY MAU 3akaluky. 

Guperflug, adj. cb auııkomb yu- 
HbIM. 

bie Suppe, cynb, einen Loͤffel Sup 
pe eſſen, bcms He MHoro cyıy, 
jemanden in der Suppe fien lais 
ſen, ocmasum» xoro Eb an 
are. 

bie Supplic, npomienie (Hero6H: 

‚be ). = 


Dei 


Tax 1154, 
die Suͤſſigkeit, Suͤße, cxagxocmm; 


CAaAOCIb, TIPiAIHOCHIB, - 
der Süßflee, (hedyfarum ) Tpebe- 
ıoxb, xoneeunuxb. | 


Suͤßlich, adj. u. adv. caaaroramm ũ. 


Sup 


Supplicant, uermeih (yero- 
umuukb), die Gupplicantinn, 
cmynya (veraosuunya) 
spliciren, v. a. npocump, (baum» 
eromb, ehemahls): | 
yendiren, 0.9. OCMaHoBuMmb, 


on dem Amte fufpendiren, om- 
bıummp omb A0rKHOCMEu; YBO- 
Ab KOTO Ha BpeMmA ob BE: 
ICHM., 

;, adj. caadxiũ, cxaaocmnbiũ, 
piamubiũ, adv. CAAAKO, caa- 


zwey Sylben, ABycAoxHoe cAOBo, 
ich verſtehe keine Sylbe davon, a 
uuuero He nonunau o6bamomb, 


die Sylbe, caorb, ein Wort" von 


Sylben ftechen, uckams ch anur- 


komb, nezaumuueckumb obpa- 
30Mb, npoucxoxAeHie cAOB&. 


ocımao, npiamuo, füffe Kirfchen, 
aaxia suunn, bie ſuͤſſe Stiwme 
r Zreude, caazocmamiu roroch, 
ach paaocmn, füfles ailer, 
3bcHan 04a, füffe Butter, BUe- 
JAeHOe Macro , füffe Lieder, caa- 
ICIIEbIA , npiamanla nEcHu, 
ß ſchlafen, npiamso cuamb, 
e ſuͤße Liebe der Natur, caaaocm- 
1A AMmbOBb IpnpoAbI, jemanden 
was füffes vorfagen, ckassisamıa 
I)My AackameAbHbIA CAOBAa, ein 
ffer Herr, Meroab. 

Süffeley, aackameAbCImBO, KOM- 


das Sylbenmap ’ mbpa —— 
cmona. 

das Sylbenmaß, 
nacahBaosahie caoroſb caona VAR 
CAOBECHATO CMEICAY. 4 


der Sylphe, Cuapuza. 

Symboliſch, ad}. 
anneropuyeckil, die fombolifchen 
Bücher, CHMBOAMYECKiA KHUTH. 

die Symmetrie, cumempia. 

die Sympathie, ——— paBeH- 
cmBo #paposb. 

bie Symphonie, cumgonis., 


ıumeumb. die Synagoge, cunarora, AO 
In, v.u, cb anmkomb caag. CKAMUKor. 

r 6bImb. 4 der Syndieus, Cauaurb. 

en, v. m caauıkumb abraamp; ber Syntar, —— 


a. noacaacmums, dieſer Zuk⸗ der Syrupp, von Zucker, caxapnaa 


r füffer mehr als jener, amomB 
xapb aaemb caaakocmu 6oABe 
ıyraro, eine Arzeney füffen, no4- 
acmumsb AeKapcmBo. 

Süßholz, coromkozulM —— 


— 


namoxa, in ben —— cu ·- 
porib. 


das Syſtem, cucmema,. das ptolo⸗ 


mäifche Syftem, cucmema [Imo- 
aeMeeBa, Ilmoremen. | 


Asazecaman 6yksa Hömenka- ber Tabuletfrämer, pasmonuKb. 


To aapaBsuma, KOTMOpaA upo- 
yochmca kakb Pocciuckoe T, 
k, f. Tobak. 

abelle, mabauna. 

Tabernakel, kusomib, 

‚aberne, xabaxb, numeũubiũ 
Mb. 

abulatur, in der Mufif, masy- 
mypa. 

‚abulet, aıygusb pasuorguueu. 


der Tact, marıma, mEpa, den Zack“ 


fhlagen oder führen, ımarımıaı 
Gum, nach dem Tacte fingen, no 
maxınb ntmp, Xact balten, 
makmy Ha6Alogamsb, ein ganzer 
Tact, nbaaa maxıma. 


Zactfeft, adj. msepasil,#b maxım: 
der Factführer, KomopbiM Maxımıaı 


6pemb. 


Tactmäßig, adj, u. abp. no maxrırb, 


der 


— 


CHMBOAUYecKÜ; 


Ne zanmiuweckoe 


f 
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der Tadel, xyna, xynenhHie, oxyne- 
Hie, NOxyAKA, nouoiuenie, eine 
Sache, an der fein Zabel ift, cogep- 
iueunaa Beigb, Bb Komopoũ He- 

uero xyAHInb. | 

Tadelhaft, adi. u, adv. gocmouHbıä 
zyAbI, NOHOUIEHIA. 

Tadeln, v. a) xyAnump, noxynumsb, 
OXYKAAMb, OXyAuMBb, jeman⸗ 
des Aufführung radeln, oxyıxzamp 
YbH nocmynku, XyAMMBb xoro 
sa AypHoe noeAenie, ich tadele 
fie nicht, a we ocyxaaw, A He 

‚ xzyAamw bach, er bat immer eimas 

zu tabeln, y nero Bceraa ecm» 
umo XyAuMb, KPUMMHUKOBAITE, 
etwas an einem tadeln, xzyAums 
ymo »b komb. 

die Tabelfucht, cmpacms xyanm». 

der Tabler, xyanmerb, NOHOCH- 
ITteAh. 

die Tafel, aucmib, aocxa; cmonb, 
das Taͤfelchen, ma6anuka; Ao- 


meuxka, eine Tafel Glas, amcmb‘ 


cmexra, eine Tafel Schocolate, 
aoıgeika moxorama, Die Geiſetz⸗ 
tafeln, ckpumkarn 3akoua, die zwölf 
Geſetztafeln, ABeuasyam» cxpu- 
scanem; die ſchwarze Tafel, vep- 
Han zocka; die Tafel decken, na- 
xpbim cımorb, fich zur Tafel ſez⸗ 
zen, cagumsca 3a cmorb (ky- 
nam») offene Tafei halten, ny- 
Ganyso Kyımamb, es ift heute 
gioße Tafel, cero ana Horst 
obBreunsiM cmorb npır ABops, 
die Tafr! aufheben, Bcmam» u30 
Cora, CHATUb CHOCHITIB KyllTaHbe 
co cımoxa, 0 

das Tafelbier, poxb Ksaca Hau Bech- 
Ma caabaro nusa. 

ber Taftldecker, mapeab aexepb. 

die Tafelgelder, cmorosaAa AJeupru. 

das Tafelgemach, cmiorosan. 

das Zafelalag, cmekxao zb aucrmaxb, 

das Tafelqut, kasennan Zepesum, 

der Tafelkranz, ſ. Schlüäffelring, 

das Tafellicht, cımorosaa catyra. 

das Tafelmeſſing, xerman mbAs 
sb aucmaxb, 


— 


Tag 


Tafeln, van. 3a cmoromb cuabmı 
Kyluamıb. 

Tafeln, v.a. napkemb caBram 
obuBamb AOCKaMmu, 

der Zafelfchiefer, acnuab. 

dad Tafelfervice, cınoAOBbIM cep 
Buch. | 

der Tafelftein, monkiu wa noxosi: 
JNaA6AMYKH, TPaHeHRBIM armazl, 
macbersınmeäub. | 

die Zafeluhr, cımoxosbie wacht, 

das Taͤfelwerk, naneru. 

das Tafelzeug, ckamepma m car 
pemkm. _ 

ver Zaffet, mapma, glatter, geftreiis 
ter Taffet, raaakan, NoAocamaz 
madrma. 

das Zafferband, mapmanan re 
ma. | 

Toffeten, adj. mapmannın , ein tafı 
ferenes Kleid, mäapmanoe ma 
mbe. | 

der Tag, Aeub, mit anbrechendem 
Tage, na pascabmb, Tag wers 
den, pascabmams, es ift ſchon 
heller Tag, yxe catımio, vor Tas 
ge, npeab cabmıomb, in den Tag 
hinein feblafen, ao catma cnamm, 
in den Tag hinein lebeu, Gespas- 
cyaAno xumb, etwas bey Tage 
beſehen, cmompbnmn umo Auemb, 
einem den Tag benehmen, 34. 
cmump Komy, es liegt, es ift am 
Tage, smo acuo, au Den Tag 
bringen, omkpbims umo, am de 
Tag kommen, na pyıxy Bhimme, 
etwad an den Tag legen, am 
3Hams, M3ba6nıgb, 'o6bazgums. 
Tag, in ber Bergfunde, Bepxb 
semau, Erz; am Tage antreffen, 
HaxoAUTID Pyay Ha NOBepxu0- 
cmM Mau He rayboxo; der kuͤrze— 
fte, laͤnaſte Tag, xpamyalınii, 
AOAKAUMIM AeHn, es iſt noch hoch 
am Tage, eıye pano, Tag und 
Nacht arbeiten, Zeus MU HOuB pa- 
Gomams, der, Tag ‚neiger fich, 
AeHs ckaouaemca, Taq fir Tag, 

 Bcakoh Acıb, Bcakiü 6omik 
AcHb, 001 Tage zu Tage, co Aua 
Ha Acub, guten Tag! 24pas- 

cmByä- 
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Tag 


ısyame, gute Tage haben, npo- 


gumBb Igacmamsble Auu, Tag, 


» Nacht, Aeub Mm Hoyb, bea- 
EPBIBHO. 
IM AHM, Mpembaro AHA, heute 
aAacht Tagın, cero aus Heab- 
6yAemb, momy Ocemb Aueu 
saab, morgen über acht Tage, 
ımpa ypesb Heabam, diefer Tas 
‚Ha cuxb auaxb. Mein Tas 
‚ meine Tage, sb xusu5 mom, 
ib poay, das habe ich mein Tas 
nicht gefehen ‚ 2moro a omb 
Ay, Bb xu34Hb MOW He BU AbI- 
ib; in meinen alten Tagen, 
noeũ cmapocmu, feine Tage 
hließen, ymepermp, Konyumb 
aub, heut zu zage, eb uaiuu 
:MEHA. 

agearbeit, AueBuan pa6oma; 
Bergbaue, HapyxHan paboma. 
Tagebuch, AuesHBIA 3anucku, 
'puarb. 

‚agedieb, mynengeyb, abuu- 
ib. 

‚agedienft, Gapıynna. 

ıgefahrt, Auesnan 34a; CKpor. 
agefalter, 6abouxa. 

agefrift, cpoxb. 

agegang, pyauub NO Bephxy 
1AuU, napyxubiũ PyAHurb. 
agegetäude, Hapyınoe upon 


agel, 6uyb, naemsb. 

agelohn, nogeuuar maama, 
‚agelöhner , nosesıgurb, pa- 
unukb; die Tageldhnerinn, pa- 
NHnya. 

1, va. n. pascsbıtamp, cp#b- 
mb, es taget, cabmaemb, pas- 
ımaemb. 

‚ageregifter, xypHaxb. 
ıgereife, Aeu» b3Ası, drey Tas 
eifen von hier, mpa auu baanı 
cwAa, 

ageſatzung, ceumb. 

agefhachr, Hapyıxuan utäzıra. 
agefchläfer, moaynoıyuurb, 
tuuaß coHAuBan 6BAxa. 
Tageslicht, Auennna cabmb, 
and Tageslicht kommen, ne 


Vor drey Tagen, 3a . 
das Tagewerf, nogenHaa paboma, 


San 


HOKAZamısca, 
c»bnib. 

bie Tageszeit, oder Tagezeit, zue- 
BHOE BpeMmA. 


sg 


He BEIXOAUMB Ha 


'ypoxb. | 
Täglich, adj. u. ade, exeanesmmif, 
EKeAHEBHO, die tägliche Nahrung, 

Hacyıyusım xab6b, ich fehe ihn 
täglich, a ero Buxy BcaKoM Aenb, 
E’KeAHeBHo. 

die Zaille (Zalje), cmanb, pocmb, 
maria, eine gute Taille, ckaaz-, 
Hp cnıaHb. | 

das Tafel, sanuamsı; 6poAb, gepuB, 

Tafeln, v. a. cuacmuımp. 

der Zalar, AAuuubiũ kapmanb,. 

das Talent, (npupoAHoe) AapoBa- 
Hie, maraumb, ein Mann von 
großen Talenten, verontkb Beau- 
kuxb gapozanin. 

bad over der Talg, caro (monae- 
Hoe). 

der Talgboden, kpyrb monaeukaro 
cana. 

Talgen, v.n, Aamb car0; v. a. xu- 
pbmp. 


Talgig, adj. carsabıl. 


der Taik, der Talkſtein, tarnıeb, 
‚ MblAOBKA. 

der Zalmnd, 'Tarmyab, »xunon- 
CKaA KHUTA, COAePKalmpas cao- 
BECHbIE 3AKOHBI 6Goxie. 

bie Zamarinde, der Tamatindenbaum, 
Yuxinckik ınamapb. 

das Tamarindenmatft, xauıka ma- 
Mapun AHan. 

die Tamarief, rpeberıyukb. 

der Zambour, 6apabanınurb. 

der Tand, besabauya, nycmons, 
cyema. 

die Tänvdeley, nycmoms, banary- 
pbi; sameAnbuie, das find Tändes 
leyen, amo nycmouib. 

der Taͤndeler oder Taͤndler, Gararypb; 
xomopuũ megannıb. 

Tändelig, oder Taͤndelich, Taͤndel⸗ 
haft, adj, xomopuũ Bce ny- 
cimoms Aabraemb, 6ararypımb, 

Tändeln, v.tı. uymumsb, urpamsm, 
iuarumdb; MeAAUIU», ni 

te 
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die Tändelmoche, mepsan neAbaa 
ntocahb CBaAböÖbI. 
der Tang, (zoftera) Nocmepa, npu- 
mopckoe pacmehie. 
die Tangel, uraa, xBon. | 
das Tanaelbol;, xpacuuũ abcb, 
xBonsou ach. 
ber Tannapfel, f. Tannzapfen. 
die Taune, der Tonzenbaum, eAb, 
Tannen, adj. eropmd. 
"der Zannenfinf, poAb 3a6augen. 


der Tannenmin, eaoraa poya. 
das Tannenharz, ernosan cmoRa. | 


die Tannermeife, Mockoska, NITIM- 


ga... 
der Tannenpapägıy, kaecmb, nmu- 


'ya. | 
der Tannling, prixurb, rpn6h. 
der Tannzapfen, erosarx nıuuıka. 
der Tanz, mauenb, naacka, das 
Tinzchen, maacouka, eine Perſon 
zum Tanze auffordern, upocums, 
, | mpurAamams Koro Ha maueiib, 
ih muß auch mit an den Tanz, 
u Mmeuä He Iyaaamb, u a 40x: 
- xeHb ↄmo cAbnams. 
der Tan;bär, ne4ßBAb, KoMopbIK 
‘ maugyemb. 
ber Tanzboden, zara an mMaHyoRa- 
.  HiM 
Zangen, v. a... THAHNORAIME, 
paacams, mit jemanden tanzen, 
manygosamb cb xtmb, eugliſch, 
ruffifch tanzen, wrangosamb KOH- 
mpemaueyb, nmaAcamb no pyc- 
zu, er muß nach feiner Pie ffe tanz 
zen, oub gornxkeHb no ero AyA- 
x%b nmaacamp, oHb AormxkeHub 4#- 
. Aamb Kakb emy xouemqcan. 
dad Zungen, mmaungosanie, MAACa- 
Hie. / | 
der Tänzer, mannosıgukb, TNAA- 
cysb; die Taͤnzerinn, maugoB- 
yuna, DAACYNbA, nancen. 
die Tanzkuuſt, mauyoBaabHoe MC- 
KYCcmiBo. 


der Tanjmeifter, maugmeicmepb. bie Tartarey, 


der Tanıplag, mbcmo, rab maH- 
uyıomb, | 

der Tanzſaal, zara gar mauyoBa- 
HiA, 


# 
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das Tayet, etwas auf dad Tapet 
bringen, NpeArAoKHmB, 3aAaMs 
zonpoch. | 

die Tapete, o6om, ſeidene, papierne 
Tapeıen, ımeAKoBble, 6yMamkubie 
obou. | 

der Tapetenwirfer, abramıgim mep- 
cmaHble obou. 

Tupezieren, v. a. obump oboanu. 

der Tapezierer, oboũmuxb. 

Tapfer, abi. xpa6pein, Myke- 

‘ CInBeRHbIf, Adv. xpa6po, My- 
xecmsenno, ein tapferer Soldat, 
' xpabpsit corgamıb, ſich tapfer. 
wehren, xpa6po zalguıganmch 
Tapfer arbeiten, nmparbxuo 
CHABHO,pa6omarı», tapfer effen, 
naomuo scmp, halte dich tapfer, 
He ycmyual, He. OfAolraM, ei- 
nen tapfer ausprügeln, mmAomno 
Sum Koro, ein tapferes Pferd, 
A0o6paa AaoıllaAb. 

die Tapferkeit, xpa6pocms, 
IKECITIBO, 

die Tappe, umpokan pyra, Aal. 

Tappen, p.n, olgymmsams, im 
Finftern tappen, olgyısıo xo- 
Aumbp. 


My- 


Taͤppich, adj. nenporopum. 


der Tapps, HeobımecanubiM bou- 
Baiib. 


die Tarantel, mapaumy xb. | 

der Tarif, mapnpb, no Komopo- 
My AOAKHO 6Gpanmb TIOLIAUBY. 

das Tarod, maporb. Tarock fpie 
len, urpamb »#b maporb, 

der Tarraß, poab yemeHma usb 
GyAblKHURA, pacmsopb kamer- 
iueũ. 

die Tartane, mapmana, poAb ma 
reunknxb Kopasael Ha CpeAt 
3eMmHomb Mop#, 

der Tartar, Tatar, Tamapunb, dit 

-» Xataren, Tamapsi, die. Zarti: 
rinn, Tatariun, Tamapra. 

Tamapia, Tamap- 

cxaa zemaa. 

Tartarifch, adj. Tamapcrin, ein ta: 
tarifches Pferd, ein Zartar, Ta 

' mapckaf AOlmagb. 

die 


Tar 
artfche, poab apesauxb OBark- 
xb ıunmosb. 


artuffel oder Tartuͤffel, — 


Ab; Kapmyderb. 


aſche, sapmanb, das Taͤſch⸗ 


n, kapmaayuxb; indie Taſche 
en, kıacmb Eb kapmanb, eis 
n etwas in die Taſche ſtecken, 
Aoxumb, cynym ymo ub xap· 
ub. 

aſche, miorgerafik; pomh. 
‘afchenbuch, Kapmaunan, 32- 
cHa KHUTA, xhuxxa. 
aſchenqucker, xaͤpnaunoe, apu · 
AbHOE CIMEKAO. 

‚afchenfrant, (thlafpi burfa pa- 
19) pe dar CyMmkKU, pa- 
enie., 

afchenkrebs, mopcrik paxb. 
aſchenmeſſer xapuansoũ HO- 
Kb. 

afchenpuffer, MAreHbKIM, Kap- 
HHbIM TIacmoremb. 
afchenfpiegel, : sapmannoe 3ep- 


\0. 
Tafchenfpleler, _ poxycnnxb, 
nykapb, suranpb. * 
daſcheuſpielerey, quraapcroe 
tYCCMBO, hurau. 
iſchenuhrt, KapmannbIA Yachl. 
affe, yanıka, das Täßchen, ya- 
14Ka. 

1, v.a. u.n. nouiynams, OCH- 


ns, taſtend gehen, ourynꝛio 


rumb. 
aſterzirkel, — | 
tar, mamapuab; ybıranb. 
if, Aecamaa AorM. _ 
tze, aana, das Taͤtzchen, na- 
IKa. 
au, KopabersubiM kauamıb. 
adj. u. ade, ray xiũ, em we—⸗ 
taub, rayxorambiũ, taub 
den, oraoxnymb, rayxumb 
zaamsca, taub machın, TAY- 
mb, oTaymamsb, genen eines 
ten taub feyn, Gnim» Hey moAu- 
mb, nerperronunmb Ha UM 
2, rıyxnmb 6simb xb 
‚3n6amb, ein Tauber, rayxoM 


ostkb. Em tauber Schmerz, 


il, 2 BR 
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, Jarpsıman 6oAs, ein taubes Glied, 
yxeHb He uuaboi uyscmea, 
Taube‘ Kohlen, znroptanre. y- 
rorma. Taube Nuͤſſe, nycmsıe 
‚ opdxn, taube Nehren, nycınne 
xorocha, Taube Neffel, (lamium) | 
xypaupa cabnoma. Taube Birgs 
Aten,  TopsI, He Cogepxamim 
pyası; ein taubes Ey, roatauib, 
ein tauber Graben, nycmın posb. 
die Zaube, an’einem Fafle, 1. Daube. 
die Taube, roAy6», das Taͤubchen, 
rory6bounkb, der Tauber, rory- 
6oxb, die Taͤubinn, Taube, ro⸗ 
ay6uya, rory6ra, Tauben jagen, 
rouam»p Torysen, ein Yiebhaber 
von Tauben, oxomsurb 40 ro- 
Ayben, Tauben. halten, rory- 
6arıanyams, Mein Taͤubchen! 
 rory6unsb mon! (von einer Fraus 
eneperſon) a aaa Tory- 
6oyka! 
das Taubeney, roaybuuse auuo. 
die Taubenfarbe, cuabiũ unnib. 
das Taubeufleiſch, rory6auee, To- 
aybnHoe MACOo. 


der Taubanfuß, (geranium rotundifo- 


lium) »ypasauuuarb, xypa- 
BAHHLIM Mech, pacmenie. 


das Taubenhaus, A0omAKb AAN- TO- 


aybeM, ToAybamnaA.. 

der & Aubeukropf, (fumaria) uncmaxb 
AeKApCmBeHBbIM 5; SZEMANHbIM 
ayımb; (verbena): kerbsuurb, 
pasınbuia. 

der Taubenſchlag, rorybanıma, 

der Taubennogt, roayGamunkb, xo- 
mopsn xoaumb, cmompumb 
3a roaybaMM. / 


der Taubfiſch, (torpedo) rHoch, 
pinda._ 

der Tauhhafer, ( bromus) Mamau- 
Ha, oBecepb. J 


die Taubbeit; TAyXxOoma, Ä 

dad Taubkorn, (lolium) BENDER, 
ıınegerb. 

Tauchen, p. a. norpyxamb, ſich 
in das Waſſer tauchen, norpy- 
KUMECA, ONYGKATIbcH "sb BOAY»: 
yon den Enten ‚ MblpAmb, 


Pp der 


f 
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der Stubenburſch, wusyurik cCbx&mb- der. Stäcvifierer, in der Artifei 
Bb o4Hou KoMmHam®, mosa- | 


puuib 
die Stubenfliege, Myxa, 
der Stubengelehrte, 
»Bbrb 110 KHurTamb, 
win gobma. u 
der Stubenheißer, ucmonunicb. 
das 
.  AbBea.. 


der Stubenofen, neun. 
die Stubenthär, 
, 4 pn. . 
bie Stubenuhr „ CMBHHBIe yachı. 


ber Stüber, meruorb; der Stuͤber, 
umurepb, Torrauz- 


die Minze, 
CKaa MoHema, 
das Stuͤck, xycoxb, nacmb, das 
Stuͤckchen, Kycoyukb, wacımuya, 
ein Stuͤck Broͤd, Kycorb xa*xba, 
ein Stuͤck Landes ‚ Nacınb 3eMAus 
‚ ein Stüd Weges, acmoanHie, er 
gieng ein aut St Weges, ein 
gut Städ mit mir, onb Aonorp- 
HO Aarero npomoAb co MHOIo, 
von Sta zu Stuͤck, noapo6uo, 
zehn Stuͤck Vieh, Aecams cuo. 
muub, ſechs Städ, mecmz ye- 
aoBbeb; ein ſchönes Stüd, xopo- 
Wal Kapmuya, xopourag My- 


3blka, Xopomas wmyxra, ein 
Stuͤck Leinwand, KXycoxb no- 
Aomua. 


das Stuͤck, die Kanone, 
freyen Stuͤcken A0O6POBOALHO, 
große Stuͤcke auf erwus halten, 
BechMa ANÖHINE, YBazkamı Koro, 
Stuͤckeln, va. »b MarEHbKIe Kyc. 
Ku pasabaump, Pa3Apo6AAamB. 
Stüden, v. a, pasabraums 8b xyc. 
Ku; Npmumms, zuſammen ſtuͤk⸗ 
fen, cumms BMEchmE, 
das Stuͤckgeſtell aadbema. 
der Stuͤckgießer, Aynteuui aumeũ- 
iuxb. Fr 
das Stuͤckgnt, moBapn. 
ber Stuͤckjunker ‚ umuxkbionxepb, 
Die Stüdfugel, AApo. 
die Stuͤcklabung ‚„ Dyweussi 3a- 
paab. | 


Iyuıka, von 


YYEeRKIH yero- 
HO He 3Ham- 


Stubenmaͤdchen, ropuuuunana 


xonnamubia Ase- Ötudieren, 


Stu 


” 


14. 
mpemomka,. . 
der Stuͤckwall, bamepen. 
Stüdweife, abe, UYITKaMU, v. 
yacnamb, 


das Siuͤckwerk, Henbroe, Hecox; 
‚ BIEHHOE, unfer Wiſſen ift Eri: 
werk, in der Bibel ‚omb yacnı 
60 py3ambsaemb. 
der Stücwifcher, Ganuurb, 
ber Student, cmyageumb. 
v. a. u. n. yıyufmcı, 
CmyAuposamp, auf eine Predig 
eine Rede ſtudieren, cowasam, 
nponons Ab, pEyp, Npurom. 
BAAMECA Kb npononbau, Kb pi 
un, fein Herz ſtudieren, wenn. 
MbIBams CBoe cepıye, den gan 
zen Tag. findieren, Bech ACHb ur. 
Mmams, cmyAuposams, ich bat 
in Göttingen fiudleret, a yauacı 
#b Temmunrb, die Theologie fin 
dieren, yyunmsca 6orocAogin, ei 
Studierender, yyayinca, 
die Stubierftube, yYue6Haa Komma 
ma. | 


‚die Stufe, in dem DBergbaue, ummy- 
da. . 


‚die Stufe, EMyreHH, zehn Stufen 
hinunter falten, ynacms cb Aeca- 
MU CMyreBen, die höchfte Stufe 
der Ehre, Buicoyakınar cmenenn 
yecmu. _ | 

Stufen, v. a, 6nms, Hachkams. 

das Stufenjahr, marb Ha3BlBaem- 
CA KOKAbIM CeAbMHIÜ ToAb yexo- 
BBxa. 

Stufenweiſe, adv, 

das Stufenwerk, 
PYABI. 

der Stuhl, cmyrb, fich auf ven 
Stuhl fegen, caaumsca wa cımyab, 

‚ jemanden den Stubl vor die Thuͤre 
feßen, Bapyrb npepsam»ch xbmb 
BC CBA3b, IIPOTHaNI» Koro, ſich 
zwiſchen zweyen Stühlen ſetzen 
TOHAMBCH 34 AByMA saayamm, 
ber päbftliche Stuhl, nanckii m pe- 
cmoAb; zu Stuhle gehen, ummu 
Ha cyaHo, feinen Stuhl, Stuhl: 

— gang 


nocmeneuno. 
Kycokb yncmoi 
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ıg haben, sanopb umbmp, He 
NPAKHAMIECA, 

tuhlgang, menpaxnenie; fich 
tuhlgängeln, sb nyımkaxb za- 
KOCHMUIIBCA. 


tuhlkappe, yexorb agb cmy-. 


mb. : - 

stublzwang, mpyauoe ucnpax- 
Hie Ha wu3b, IIyKeHbe. 

jtufe, neub, KOAOAA. 

uͤlpe, Stulpe an Stiefel, om- 
pomb, eines Hutes, noaa; eis 
3 Topfes, xpbiiuxa. 

pen, v. da. ‚6pocamb, KAacımb, 
um, adj. ubmumM, adv. wbmo, 
mm werben, Hbmbmp, oub- 
sm, ſtumme Buchftaben, 6yx- 
[, KOMOpbIA He IPON3HOCAIT- 
‚„ flamme Günden, maunpıe 
Sxu, er iſt ſtummer wie ein Fiich, 
B ubmBe psi6önl. —— 
Ztuͤmmel, koneyb, ocmamorb, 
npy6oxb, ein Stümmel Licht, 
apka, ein Stömmel von einen 
aume, ompy6oxb. | 
nmeln, v. a, Kopomumsb, KO- 
'ye abramp, f. Verftimmeln. 
nmen, v. n. uEmbIMb 6blıms. 
Stummpbeit, #bmoma. 
Stümper, He 3HamıyiM xopomo 
oe abr0 , KOmMOpbI4 Kpo- 
ıernb. 

Stümperey, xporanie. 

mpern, v. a. u. n. xponams, He 
poiio 3Hartıb, auf dem Klaviere 
impern, 6paHyamb Ha KAaBu- 
opa$. 

mpf, adj. mynsın;, abs. myno, 
ne ftumpfe Nafe, B31epuymsm 
och, ein ftumpfer Winkel, my- 
biũ yrorb, eine ftumpfe Scheere, 
ıyTIbIA uoxuunba, das Meſſer ift 
umpf, uoxuxb mynlb, ftumpf mas 
en, mynumb, Bumynumb, 
umpf werden, mynebme, die 
lugen werden ſtumpf, raasa my- 
'tomb, er wird ſtumpf, oub 
maptemb, < mynbemb, ein 
iumpfer Einfall, rayuas su aym- 
a 


’ 
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der Stumpf, der Stumpfen, konegb,. 
DEN», ein Siumpfen oder Stuͤmpf⸗ 
den Licht, orapka, orapouka, 

der Stumpfen, im gemeinen Leben 
Kyıbma, ocmamorb pyku mau 
woru nocab ombamia oHou ya- 
cmu. 

Stümpfen,, v. a, die Bäume, noapt- 
3blBaımıb Aepenba, das Meffer 
ftünpfen, uamynums noxb, her 
be Aepfel ſtuͤmpſen dte Zaͤbne, xuc- 
Abia AbAOKu samynebomb 3y 687; 
den Schwan; flämpfen, xypry-‘ 
3u Ib. RR 

bie Stiunpfnafe, xypuociũ. 

der Stumpfſchwanz, kyprysaa A0« 
11IAAb. & 

Stumpfwinfelig, adj. 
mynbie yroabl. ° 

eie Stunde, vach, das Stuͤndchen, 
yacorb, in zwey Stunden bin ich. 
“wieder hier, a 6yAy upesb Asa 
yaca Basaab, vor einer Stunde, 
‚mertepb yacb ecmp, eine halbe 
Stunde, moAyaca, ich weiß es bis 
diefe Stunde noch nicht, a Me 
2uaio ↄ3moro NO cie Bpema, je⸗ 
manden Stunden. geben, yuums 
xorö, im Zeichnen Stande geben, 


umbiogie 


I) 


yyum» pucoBamp. 

Das Stundengebeih, Yachı, 

das Stundenglad, nbcouune yaca, 

Stundenlang,. adj. u. adv. mErnIe 
yacH. 

der Stundenlehrer, yacosusıı yun- 
meAb, KOMopskM yyumb no ya- 
camb. | 

die Stundenlinie, in der Gnomonif, 
yacosaa AunHea, in der Markfcheis 
defunft, mepuaianb, 

der Stöndenring, xpyrb.ua yacaxb, 
03Hayamıpim Yackl.- — 

der Ötundenzeiger, vacosuaa cpha- 


xa, 

Stuͤndlich, adj. u.ade, emeyachsın, 
EIKEYACHO. | | 

Stupfen, v. a. yAapıms, mpo- 
aymb. 

ber Sturm, 6ypa, es erhob ſich ein 

Sturm, nognarach 6ypa, ber 
Sum tobt, 6ypa czuphn- 

D05 scrhpyer:" 
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, emsyemb, der Sturm einer Lel⸗ 
denfchaft‘, Bornenie cmpacınnm, 
im Kriege, umypmb, npucmyrib, 
Sturm laufen, sumypMosams, 
Sturm: blafen, yaapums ınpesory, 
Sturm läuten, 6um» Bb Habamıb. 

der Sturmbod, imapanb, 

das Sturmdach, mecmy.ao,poAb 3a- 
ıguıgenis y apesunxb Pumaanb. 

Stuͤrmen, 9.1. CHAbHO YAapumb Bo 

- ymo, in das Zimmer binzin fihrs 
men, soamm.cb ıuymomb, Bop- 

- ıBarHbCA uarao Bb Konnamy, der 
Wind ſtuͤrmt, es ftürmt, sbmpb 


nopusncmo Ayemb, alles ſtuͤrm- 


te aufihn ein, sch Ha Hero uana- 
au, ftürmende Leidenichaften, oby- 
 pesamıgia, 6ypmbia cmpacmm. 
Stürmen, v. a. Bilder ftürmen, uxo- 
Ho6opcmsosams, ber Bilderftürs 
mer, uxkonobopenb, bie Bilders 
ftürmerey, mkoHo6opemso, eine 
Stadt flürmen, wimypmosams 
ropoAb, Bam ropoAb npucmy- 
: nomb, mit flürmender Hand einnehs 
' men, Bsambs ımmypmomb, npu- 
cmyıomb. 
das Sturmgatter, repch, onyckuan 
pbiuemka. 
die Sturmglocke, wabamb, an die 
S:turmglode fohlagen, 6umb na- 
banib. 
der Sturmbaken, noxapuxiũ xproxb. 
der Sturmhaſpel, poramxa. 
die Sturmhaube, unuaxb. 
Stuͤrmiſch, adj. u. adb. -Gypaussım, 
6ypubiũ, fürmifches Wetter, 6yp- 
AuBaa noroga, ftürmifche Leiden: 
ſchaften, 6Gypusa cmpacmm, ein 
ftürmifcher Menfh, 6ypanssı, 
BCHBIAYUNBbIM yerosbrb. 
die Sturmleiter, umypmosaa abcm- 
Huya, 
ver Sturmpfahl, marncaza. 
der Sturmfchlag, nabamb. . 
der Sturmvogel, 6ypnaa nmuya. 
der Öturmwind, 6ypa, xecmokoM 
»brmpb. 
der Sturz, nagenie, ceepxenie; 
cıhmpemaenie, CHAbHOEe Hanazenie 
nopnsb, der Sturz oder Srürze, 
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mtcmo, KyAa 6pocaemca My- 
cepp, dad Hand fieiet auf dem 
Sturze, amomb Aaomb ckopo 
obaukpymumsca, der Sturz eines 
vorschmen Marned, naxenie 
SHAMROTO yYeroHbka 
die Stuͤrze, Kpblunka. 
der Stürzebecher, nsaunya- 
Stärzen, v.n. ynacms, 6pocums- 
ca, cmpemumsca, mit dem Pfer⸗ 
de fiürzen, ynacım» cb roltraAbio, 
aus dem Fenfter ftürzen, yrıacms 
u3b okomka; das Waſſer ſtuͤrzet 
vom Berge herab, zoxa cmpe- 
Mamesca cb ropsı, er ftürzte in das 
Zimmer, oub xosaxb cb uuymomb. 
Stuͤrzen, v. a. cBeprants, BBepramı, 
Hu3Bepramb, c6pocamb,. jeman⸗ 
den aus dem Fenjter ftürzen, c6po- 
cam koro u3b okouıka, einen 
vom Throne ftürzen, cgeprayms 
xoro cb npecmora, fich in das 
größte Elend ſtuͤrzen, sBepraymm- 
ca 5b xpainoe Heigacınie, jes 
mandes Macht flürzen, yauımo- 
Xums ubio Baacınb, ſich in Ar⸗ 
muth ſtuͤrzen, paszopumb ceba, 
sniacmb b Huigenıy, ſich ins 
Verderben kürzen, rySump, No- 
ry6ump ce6a, BBepranınca Bb Ho- 
rubeab. EineZonne flürzen, onpo- 
kuuyınb bouxy, die Gläfer flör: 
jen, Xopomienkko NOTMBaIms, 
Aayms, dad Getreide fiürgen, m#- 
nıamb poxs, ben Dedel über den 
Topf fiürzen, noaoxum» Kpkun- 
xy na ropmoxb, die Haube auf 
den Kopf ftürjen, haabms cxopo 
yerrunkb. 
der Stuͤrzkarren, mexrbra. 
der Stürzplag, im Berabaue, mE. 
cmo kyAa 6pocammb pyay. 
die Stute, kobblaa, eine Stute bes 
legen laffen, cayınmp Ko6biay. 
ber Stutenmeifter, mumyrmmeicıepb, 
die Stutenmilch, Ro6nIabe MOoAORO. 
die Stuterey, kouckin 3asoAb. 
dad Stutfüllen, xo6sIaka, KO6M- 
Aoyra. 
der Stuß, anfden Stuß, momuach, 
5b myxe muuymy. 
bie 
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tüße, noanopa, noanopra, 
jcmaBka, nonora, eine Stuͤz⸗ 
ınterfeßen, noacmarums I0A- 
)y, noanopxy noao umo, eis 
gute Stüße an jemanden haben, 
mb Koro A0o6psImb zacmyn- 
komb, umbmp Bb komh xopo- 
10 NOANOPy, MHOTO nonoun 
tınp omb'xoro, eine Stuͤtze 
Staats, noanopa rocyaapꝑ- 
Ba. 
en, ven. IeTOAAMBS als v. a, 
ıy6ums, noapbaamm, einem 
rde den Schwanz, einem Hunde 


Ohren ftußen, kypryaump 10- 


Ab, CABramp Cobaky Kapuay- 
0, OKOpHamb ylım y Codaku, 


Haare, einen Baum ſtutzen, 


apbsamm» BorAOChI, NOoApbaarmp 
veso, den Hühnern die Flügel 
Ben, moapksams y xypuyb 
AALA. ei 
en, v. d. NoanMmpams, ein 
uß lüßen, gomb no4neptms, 
— onepsmsca, ſich auf 
‚ad flüßen, nmororamsca wa 
'o, er ftüßte fi) an die Maner, 
b onepca o6b cmERry, fich auf 
ſandes Schulter ſtuͤtzen, one- 
IMbCA KOMy Ha naeuo. 

Sstügen, noannpanie. 

tutzer, meroas, die Stußerinn, 
roAuxa, ber Stutzer, Kopom- 
® PyıKbe; HU3KaR PIOMKA, 
Stutzglas, wuskaa 
xpbnkom HO%KKOM. 
ig, adj. maymaeuunim, flußig 
den, naymumbca, dies madıte 
h ftußig, amo mena naymuxo, 
nBerO Bb U3yMaeuie, yAuRAe- 


p:omka 


tutgperräide, xpyrabiũ napuxb. 
tutzſchwanz, Kyprysan A6- 
IAb. 

tutzuhr, cmorosse yYackl, 

sty!, crorb, emunb. 

5tyliſt, ein guter Siyliſt, xo- 
»phiũ munter xopo1uo Kb npo- 


Subhaſtieren, 


die Subdſtanz, 


Subſtituiren, v. a. 


Subril, 


die Sueceffion , 


S v6 | 


b. a. TIpoAaBalmb 
cb ayxyiasna, cb ny6anysaro 
mopra., 
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das Subject, npeamtmb; ; veropbKb, 


ein gutes Subject, xopomiis ye- 
aosEbcb. 


Sublimieren, v. a. BOsSToRAMB. 
die Subfidien, BcnomoramerapEmA 


ACHBTH, BCNOMOTAMEABHOE BONC- 
xo. 


das Subftantivum, Cyuecmaumens- 


noe ıMA, 

BEellJECIIBO ; 
Metaphyſik, cyıynocmt. 
onpeAbaums 
Xoro Ha MEcmo Apyraro, Aalıb 
Koro Eb ITomoyyjb. 


in ber 


ber ——— a Abionvb, onpe xm- 


AeHHBbIM Ha Abcmo APyTaro. 
adj. u, adv. mouxiũ, HEx- 


HbIM ; xumphiũ. 


Subtrabiten, v. a. BBIYHTRAIMB. 
die Sub:raction ‚ Bblummanie, 
Süuccedieren, v.n. cabaosalım ua 
‚npecmoxb, npeemunkomb 6b1mB 


Bb npasBrekin; 3acmynumb, 32- 
HAI» Ybe MÜicmo, BCmylkıms 
Ha ero MEcıno. 
a 
3acımynaenie, 


der Succeſſor, npeemuunxb, Bacıbx- 


Hukb. 


die Suche, der Hund bat eine richtige 


Suche, cobaxa xopouıo nıyemb. 


- Suchen, v. a. MCKamp, ChIckamb; 


cmapamsca, Huͤlfe fuchen, uc- 
Kam Nomomm, wo foll ich ihn 


fuhen? rabxb muB ero chic- 


xams? ich habe ihn überall gefucht, 
aber hirgends finden koͤnnen, x ero 
mckarb Besab, Ho Hurab He 
morb nauımu, ein Amt fuchen, 
uckam» mbcema, jemanden zu bes 
reden fischen, cmapamsca yTOBo- 
pump, ysBbpum» xoro. 


das Suchen, ncxanie, CbIcKauie, 
cmapanie. 
der Sı cher, uckamenas, die Guches 


rinn, NCKamenbHuNa. 


die Sucht, sapazıımeranmar Gorbanp ; 


cmpacmp, die fallende Sucht, 


JIaAy- 


\ 


- Summen, 


Sub. 
maayyaa 6ox&3u»; die Spielfuct, 

‘ cmpacmp kb urp#. 

der Sud, xunsbuie; ein-Sud * 
BapA nusa. 

der Süd, wrb. 

der Sudel, ayxa. 

das Sudelbucp, f. Kladde. 

die Sadeley, mapauie, naukanie, 

der & Sudelkoch, xapuesHurb, HE 
onpamumũ, xyabiũ nosapb.- 

Sudein, v.a. u... mapams, Der 
Koch fudelt, ntosapb Heonpamenb, 
xyao cmıpamaemb Kyluaube. 

Süden, adv, sorb, der Wind fommt 
von Süden, »bmpb naemb ch 
iora. 
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die Süderbreite, soxhaa mupoma. 


dad Suͤdland, soxuaa cmpana. 

der Sudler, Mapameap, Mapaib- 
yıukb. 

mn ‚ adj. u, ade, M3KHbIM 5 10XK- 


Sävoft, adj. 1. adv, 
ubiũ. 

der Suͤdpol, soxusım norych. 

die Suͤdſee, I0KXHoe Mope, muxoe 
Mope. | | 

Suͤdwaͤrts, adv. Kb ury. a 

Suͤdweſt, adj. u. adv. zrosanaz- 
HbIM. 

der Suͤdwind, oxusıM Bbrmpb. 

die Suhllache, ayxa, 

Suͤhnen, ſ. Berföhnen. 

der Sumach, (rhus coriaria) KokeB- 
HuUKb, KOxkeBeHHoe AepeBo. 

bie Summarien, nepegeus. 


LERNEN: 


- Summarifch, adj. u. adv. zb xpam- 


‘gs. 
die Summe, cymma, eine große 
Summe, 6Gorsımam cymma, in 


Summa, Summa Summarum, 

Bcero Ha Bce, a BCETO, M MOTO. 

v.n. xKyxxamb, Die 
Weſpen fummen, och xyaoxamb. 

Summen, Summieren, v. a. CAO- 
KU. | 

das Summieren, crokenie. 

der Sumpf, 6Goromo, ein Land, das 
voller Sümpfe ift, Goromucmaz 
3eMmAm. 

das Sumpferz, Goromaax pyaa. 


Sup 
Sumpfig, ad}. u. adv, SoromazıM, 
6GOAOMHCITbIM. 
der Sunmpftlee, nasyub, pacmenie, 
das Sumpffraut, (limofella) cmpe- 
xyHb, cmpekayub, Inpasa. 
der Sumpfvogel, 6Goromnaa nmu- 
na. 
Sumfen oder Summen , v.n. xyx- 
xkamb. 
der Sund, syHAb, » 
die Sünde, rpbxb, daß ift Feine Süns 
de, amo ue rp&bxb, fie fürchten 
ſich der Suͤnde nicht, zur Bora ve 
" 6onmech, für eine Sünde halten, 
cmasums, nouumams 3a rpbxb, 
ed ift Sünde und Schande, mo 
rpburHo u cmmaH0, Sünde auf 
Sünde häufen, rptxb rpbxonb 
YMHOXKalmb. 
der Sündenfall, ADRESPERIEENE 
rpbxb. 
der Sünder, rptınuurb, — 
nenoſnbeb, wir find alle Suͤnder, 
Mai ech rp&urusıe ADAM. 
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die Sündflusb, momonb. 


Sündhaft, Sündig, adj. pphhuumi. 

Siündigen, v. m. rpbıuums, corpb- 
wmuamb, er hat gefündiget, oub 
corpbuuab. 

Suͤndlich, adj. u. abe. 
rp#11Ho, | 

das Suͤndopfer, Schulbopfer, epm- 

‚Ba corpbıueHia. 

das Sündwaffer, Boza oynigenia. 

Superfein ‚ adj. YpesgblyauHuo moH- 

xiũ. 


rpBiuubiũ, 


der Superintendent, AYXOBHbIM unub 


y Asruepauogb, coomsB&rnmcmey- 
nıyin Hbkomopomb o6pasonb 
GAATOYUBHOMY MAU 3aKalluky. 

Superflug, adj. cb auımkomb ya 
ublũ. 

die Suppe, cynb, einen Löffel Sup 
pe effen, Ecmp’ He MHoro cyny, 
jemanden in der Suppe ſitzen lai: 
fen, ocmasam» xoro Bb ya 
A*ABs. 


die Supplic, 


Ä npoutenie ( verobu- 
‚mBe). 


dei 


ji 


Supplicant, ucmenb (wero- 
aumyuukb), 
cmyn]a (VeAOBU4nYa ). 
»plicisen, v. a. npocumb, Gum⸗ 
eroMb, ehemahls). | 
pendiren, v. a. OCIMaHOBUMEB, 
on bem Une fufpendiren, om- 
Bıunmp omb 40AKHOcCME; YBO- 
amm KOTO Ha BpemA omb AOK- 
ICMM., 

ĩ, adf. caaaxiũ, cAagocmabIN, 
pfamabın, ADD, CAAAKO, CAA- 
ocmuo, npiamuo, ſuͤſſe Kirſchen, 
aaxia burunn, Die füffe Stiv me 
'r Freude, caaaocmasM ronochb, 
ach paaocmu, ſuͤſſes Weſſt, 


Xbcunaa 2048, ſuͤſſe Butter, 1Be- 
JAeHOE Macio , ſuͤſſe Lieder, caa- 


I)CM#bA, Npiamana näEchn, 
ß fchlafen, npiamso cmams, 
e füße Liebe des Natur, caaaocm- 
12 Am6OBb npupoabi, jemanden 
was ſuͤſſes vorſagen, ckassisanı 
IMy AackameAbHbIA caora, eilt 
fer Herr, ıyeroab. 

Süffeley, AackameaAbCINBO, KOM- 
ınmeHumb. 


In, v.n, cb aumkomb caag- 
’ 6bimb. nr 
en, ve nm. caauıkumb Abaamp; 


a. noxcaacmump, dieſer Zuf: 
r füffer mehr als jener, amomB 
xapb aaemıb craaakocmu 6orbe 
ıyraro, eine Arzeney füflen, nog- 
acmums AeKapcımBo. 

Suͤßholz, COAOIMKOBbIM Ü zöpehb. 


v 


ABazecaman 6yksa Hömeyka- 
TO aApaBuma, KOMOpaA IIpo- 
Hochmca kakb Poccinckoe T, 
k, ſ. Tobaf, 

abelle, mabauna. 

Tabernakel, xzusonib. 

Inberne, xabarb, numeuubiũ 
Mb, j 

abulatur, in der Mufif, masy- 
mypa, 

Labulet, amuxb pasnorguyeu. 


die Supplicantinn, | 
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die Suͤſſi gkeit Saße, '(CAaAKOCHIb ; 


“ CAaAOCMBb, TIPiAIMHOCHIB - 
der Suͤßklee, edyſarum) Tpebde- 
ııoxb, Koreeynuuxb, 


Säglih, adj. u. adv. caaaxorammũ. 


die Sylbe, caorb, ein Wort von 


zwey Sylben, gBycAoxHoe cAOBo, ’ 
ich-verfiche keine Sylbe davon, a 
Nutero He IOHUMay. o6bamomb, 
Sylben ftechen, uckams ch Anur- 


xomb, Hezanmmyeckumb obpa- 


30Mb, npoucxoxgenHie cA0B&. 
das Splbenmaß ‚ mbpa oroib. 
cmona. 


das Sylbenmaß, NeAanıınyeckoe 


CAOBECHATO CMBICAY. i 
der Sylphe, Cuabuza. 

Symboliſch, adj. CumBoruyecKi; 
anneropuyeckil, die ſymboliſchen 
Bücher, CHMBOANYECKiA KHUTH. 

die Symmetrie, cumempia. | 

die Sympathie, cumnarnin,  pABeN- 
cImBO Kpaposb. 

bie Eymphonie,. cumgonis. 

die Synagoge, cuHarora, KyAoB- 
cxkan MIKOXA. I 

der Syndirus, Cuwauxb. 

der Syntar, cuumaxcnch. 

der Syrupp, von Zuder, caxapuaa 
namoka, in ben a ah , CH- 
porib. 

das Syſtem, cucmena, das ptolo⸗ 
maͤiſche Syſtem, cucmena IImo- 
aeMeeBa, Ilmoremen. 


T. 


ber Tabuletfrämer, pasworyukb. 

der Tact, mama, m&pa, den Zack“ 
fhlagen oder führen, ınarımaı 
bums, nach dem Tacte fingen, mo 
maxınd ntmp, KXact balten, 
Mmakmy HAbAMAamBb, ein ganzer 
Tact, sybaaa maxıma. 

Zactfeft, adj. meepasii,sb maxım: 

der Factführer, Komopbik maxımıaı 
6permb. 

Tactmaͤßig, adj. u. abp. mo maxrub, 

der 


- 


nacabaoBanie cAoToRb caoma uan 
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der Tadel,  xyraa, xyAeHie, oxyae- 
‚Hie, NOxyAKa, nouoiuenie, eine 
Sache, an der fein Tadel ift, coBep- 
uteuHaa Beigb, Bb KomopoiM He- 
uero xyAHıTIb. = 
Tadelhaft, adj. u, adv. gocmonHbLA 
xyAbI, HOHOUIEHIA, 
Tadeln, v. a. xyAumb, noxyaumsm, 
,  OXYKAAMb, OXYAUTIB, jeman⸗ 
des Auffuͤhrung radeln, oxyxxaams 
Ybu nocmynku, XyAuinb KOTO 
sa Aypnoe nogeAenHie, ich tadele 
fie nicht, a me ocyxaan,. A He 
‚ xyAaw bach, er hat mmer etwas 
zu tadeln, y nero scerga ecm» 
ymo XyAumMb, KPUIMUKOBAINE, 
etwas an einem todeln, xyAnmb 
umo »b komb. 
die Tadelfucht, cmpacmp xyaums. 
der Tabler, xyanmmerb, NOHOCH- 
wteAb. 
die Tafel, aucmib, aocxa; cmonb, 
das Täfelhen, ma6anuka; Ao- 


meuxka, eine Tafel Glas, aucmb 


cmexra, eine Tafel GSchocolate, 
zoıygeuka wmoxorama, die Geſetz⸗ 
tofeln, cxpuxaau 3axona, die zwoͤlf 
Gefebtafeln, ABeHaayamb cxpH- 
scaxen; Die ſchwarze Tafel, uvep- 
Haar zocka; die Tafel decken, na— 
xppum» cmorb, fich zur Tafel ſez⸗ 
jen, cagumsca 3a cmorb (ky- 
mans) offene Tafel halten, ny- 
Gauuso Kyınams, ed ift heute 
große Tafel, cero Aua 6orsuuMm 
obbaeunsid cmoxrb npıu Asop#, 
die Tafr! aufheben, Bcmams u30 
CımOAa, CHATUb CHOCHINB KyuIaube 
co cırıora, 

das Tafelbier, poab KBaca mau Bech- 
Ma caabaro nusa. 

der Taftldecker, mahernzerepb, 

die Tafelgelder, cmorosBAa Aeubru. 

das Tafelgemach, cmorosan. 

das Tafelalas, cmexao zb aucmaxb, 

das Tafelgut, Kasennan Aepesun. 

der Zafelfranz, ſ. Schlüffelring, 

das Zafellicht, cınorosaa cabyra. 

das Tafelmeifing, zerman mbas 
8b aucıtıaxb. 


ag 


Tafeln, vd. n. sa cmoromb cuabm 
xyiuams. | 

Täfeln, v.a. napkemb cabramı 
obuBamb AOCKaMu, 

der Tafelfchiefer, acnugb. 

das Tafelfersice, cinoroBbIM cep- 
such. j 

der Zafelftein, monkiu wa nogo6ie 
mabauuxu, TPaHeHRBIM armazl, 
maßpersınmeuub. 
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‚die Tafeluhr, cımoroBble Yacht. 


das Taͤfelwerk, nanenu. 

das Tafelzeug, ckamepmu m ca. 
pemkn. 

der Taffet, mapma, glatter, geftreil 
ter Taffet, raagkan, MOorocamaz 
madrma. 

das Zoffetband, mapmanan A 
ma. 

Taffeten, adj, mapmausın, ein tal 
ferenes Kleid, mäpmanoe mm 

mbe. 

der Tag, Aenb, mit anbrechendem 
Tage, na pascabmb, Tag wer 
den, pascabmams, es iſt fehon 
heller Tag, yxe cabmAo, vor Tas 
ge, npeab cabmomb, in den Tag 
hinein feblafen, ao catma cnamm, 
in den Tag hinein Iebeu, Geapas- 
cyAno xump, etwas bey Kant 
befehen, cmompbmp yumo Auenmb, 
einem den Tag benehmen, 34 
cmump Komy, eö liegt, es ift am 
Tage, smo acuo, an Den Taz 
bringen, omkpbims umo, am den 
Tag kommen, va pyıky Bbinm, 
etwad an den Tag legen, Aam 
suamp, Mm3ba6nıgs, o6basum:. 
Zag, in der Bergfunde, Bepzb 
3emau, Erz; anı Tage antreffer, 
HaxoAUmID pyAy Ha HOBEpxE0- 
cmu mau He rAy60Ko; der fürje 
fte, laͤnaſte Tag, xpamyanınii, 
AOrKAUMIN Zen, es iſt noch had 
am Tage, eıye pano, Tag un 
Yacht arbeiten, get Mm HOuB pa— 
Komams, der. Tag ‚neiget fid, 
AeHs craonaemca, Taq fiir Tag, 

' Bcakol Acıp, Bcakik 6oxiil 
Aeub, von Tage zu Tage, co Ani 
Ha Acus, guten Tag! zapas 

cmByä 


Tag 


isylime, gute Tage haben, npo- 


um INacımamsble AHu, Tag. 


>» Naht, Aeub u HouB, bea- 
epsiBHo. Mor drey Tagen, 3a 
)M AHM, mpemb aro AHA, ‚heute 
acht Tagın, cero aus neab- 
6yaemb, momy oceMmb Aue 
saab, morgen über acht Tage, 
ımpa upesb meabam, diefer Tas 
‚Ha cuxb auaxb. Mein Tas 
‚ meine Tage, Eb xu2u» Mon, 
ib poAy, das habe ich mein Ta⸗ 
nicht gefehen ,‚ 2moro a omb 
Ay, 5b xu34Hp MOWw He BU Abl- 
(b; in meinen alten Zagen, 
MmoeA cmapocmu, feine Tage 
hließen, ymeperos, Konuumb 
346, heut zu AB, eb yaınız 
'MEHA. 

agearbeit, Auesuan pa6oma; 
Bergbaue, HapyxHan paboma, 
Tagebuh, AHesHBIa 3anncku, 
'puarb. 

‚agedieb, myneagenb, aBuu- 
ib. 

‚agedienft, Gapıynna. 

ıgefahrt, auesuan b34a; CKpok. 
agefalter, Gaboura, 

agefrift, cpoxb. 

agegang, py auuxb No mepbxy 
1AU, napyxubiũ pyAHuxb. 
agegebäude, napyxnoe cmıpoe- 


agel, 6uyb, naems. 

adelohn nodaeuuana mAamıa. 
agelöhner, nmogesıgurb, pa- 
nuukb; die Zagelöhnerinn, pa- 
nuHnya. 

I, vd. n. pascsbıamp, cpB- 
mb, ed taget, catmaemb, pa3- 
ımaemb. 

‚ageregifter, xypnHaab. 
ıgereife, Aenn baanı, drey Tas 
eifen von hier, mpu auu baanı 
cWwAA, 

agefagung, ceumb. 

agefhachr, Hapyıxuan ıtaxıma. 
Lagefchläferr, morynoıyuukb, 
InyaA; coHausan 6Bara. 
Tageslicht, Auennnıa cabmb, 
and Tageslicht kommen, we 


Ton 


— 
cæbnib. 

bie Tageszeit, oder Tagezeit, Ane- 
BHOE BpeMmA. 
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He BEIXOZUMB Ha 


das Tagewerf, Mogeunaa paboma, 


ypoxb. | 

— ‚adj. u. adv. exeanesunf, 
EKeAHEBHO, Die tägliche Nahrung, 
Hacyıyusım xab6b, ich fehe ihn 
täglich, a ero Buxy BcaxoM Zenb, 
EKEAHEBHO. 

die Zaille (Zalje), cmaub, pocımb, 
maria, eine a Taille, cuxaz-, 
HbıM cranb. 

dad Tafel, sanamsı; 6poAb, yepuB, 

Tafeln, v.a. CHacımumz. 

ver Zalar, AAuuubiũ kabmanb,. 

das Talent, (npupoAauoe) Aapona- 
Hie, maraumb, ein Mann von 
großen Talenten, verontsb Beau- 
kuxb gaposanin. 

bad over der Talg, caro (monne- 
Hoe). 

der Talgboben, spyrb IMNONACHHATO 
cana. 

Talgen, v. n. ae car; v. a. xu- 

mb. 

Talaig, abj. carsasıM. 

ber Talk, der Talkſtein, maabxb, 
AAoOEKa. 

der Talmud, N armyAb, YKUAOB- 
cxaa KHNUTA, COAepxKkaman cao- 
BecHble 3aKkoHBI boxie. 

bie Tamarinde, der Tamarindenbaun, 
Yuxinckia mamapb. 

das Tamarindenmarkt xaiuxa ma- 
MapuHnAuan. 

die Tamarisk, rpebenıyukb. 

der Zambour, Gapabanımrb. 

der Tand, besgbanya, nycmoms, 
cyema. 

die Tändeley, nycmoms, 6arary« 
pbi; sameAäAbnie, das find Tändes 
leyen, 3mo nycmoib. 

der Zändeler oder Tändler, Gararypbs 
xomopuũ Mmesannib. 

Tändelig, oder Tändelich, Taͤndel⸗ 
haft, adj, xomopuũ Bce ny- 
com» Abraemb, 6ararypıımb. 

Tändeln, v. ti. uymums, urpamsm, 
uarnumds; MeAAHUIUD, di 

ie 


: , 
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die Tändelmoche, mepsan neabaa 
nocab CBaAböbl. 

der Taug, (zofera) Nocmepa, npu- 

‚| Mopckoe pacmenie. 

die Tangel, uraa, xBoA. F 

das Tanaelbol;, xpachwmn Asch, 
xBoMBomM Aabch. 

ber Tannapfel, f. Tannzapfen. 

die Tanne, der Taunenbaum, eAb. 

Tannen, adi. erosmk. 

"der Zannenfinf, poAb 3a6nugsL 


der Tannenhain, eaoraa pomya. 
das Tannenharz, ernosaa cmoAa. . 


die Tannermeife, mockoska, umu- 


u. v0. 
der Tannenpapägıy, kaecmb, nmu- 
wa. ie 
der Tännling, peixurb, rpn6b. 
der Tannızapfın, erosar nıuuıka. 
der Tanz, mauenb, naacka, das 
Taͤnzchen, maacouka, eine Perſon 
zum Tanze auffordern, npecums, 
npuraauams Koro Ha mauenb, 
ih muß auch mit an den Tanz, 
u MmeHA He Igaaamb, u a gox: 
- xeHb 3110 cabramp. 
der Tanıbür, measBAb, KOMopsIK 
‘ maugyenib. 
der Tanzboden, zara Ar MaHyoRa- 
Hin, 


Zangen, 6. a. tt. THAHNORAMIE, 


pAacamb, mit jemanden tanzen, , 


mauyosamb cb xtmb, eugliſch, 
ruſſiſch tanzen, mangosams KoH- 
ımpemaseyb, nmaacams no pyc- 
zn, er muß nach feiner Pie ffe tanz 
zen, oub gorxeHb no ero AyA- 
x& nancamsp, oHb AorxeHb a#- 

. Aamıb Kakb eMmy xouemca. 

dad Tanzen, mangosanie, IIAACA- 
nie, | | 

der Tänzer, margosıgukb, TAA- 
cyab; bie Taͤnzerinn, maugoB- 
yula, DÄACYMbA, TAAcem, 

die Tanzfunft, mauyoBaabHoe MC- 
KYCCHIBO. 


der Tanjmeifter, manumelicmepb. x die Tartarey, 


der Tanıplag, mbcmo, rab man- 
uyıonb, 

der Tanzſaal, zara gar maunora- 
HIN, 


’ 


„Tar e 600 

das Tapet, etwas auf dad Tapet 
bringe, Mpe4AoKHhmB, 3a4aMıs 
zonpoch. 

die Tapete, obon, feidene, papierne 
Tapeten, ImeAKoBble, 6y Maxubie 
obou. 

der Tapetenvoirker, abramıgim mep- 
cmaHble obou. 

Tupezieren, v. a. obums oboanu. 

der Tapezierer, obouyurb. 

Tapfer, abi. xpa6peul, mMyke- 

cemseaubiũ, adv. xpa6po, My- 
xecmseuno, ein tapferer Soldat, 

xpabꝑbiũ corgauıb, fich tapfer 
wehren, xpa6po zagmıyanımcı 
Tapfer arbeiten, npuabxho, 
CHAbBHO pa6omarıs, tapfer eflen, 
naomRo cm, balte dich tapfer, 
ye ycmynal, He. Ofaolam, es 
nen tapfer ausprügeln, maormHo 
6ums xoro, ein tapferes Pferd, 
Ao6paa AoıllaAb. | 

die Tapferkeit, xpa6pocms 

. IKECIIBO. 

die Tappe, umpokan pyra, Aana. 

Tappen, p.n. oymmsamb, im 
Finftern tappın, olgyImıo xo- 
Ausb. R 


My- 


Taͤppiſch, adj. uenpoxopumut. 


der Tapps, neob mecauumiũ 60A- 
saHb. 

die Tarantel, mapanınyab. 

der Tariff, mapupb, no Komopo- 
My AOAKHO Gpamb TIOUIAUHY. 

das Tarod, mapoxb. Tarock fpie 
len, urpams #b maporb. 

der Tarraß, poab yemenma u:b 
6yAsıxunka, pacmsopb Kamen 
ıyuuen, t 

die Tartane, mapmana, poAb mi 
r1eusknxb Kopasreu Ba CpeAl 
3eMHoMb MOp%, 

der Tartar, Tatar, Tamapunb, di 

Tataren, Tamapsi, die Tarta— 
rinn, Tatariun, Tamapra. 

Tamapia, Tarmap- 

ckan 3eMAA. 

artarifch, adi. Tamapckiu, ein ta: 

tarifches Pferd, ein Zartar, Ta 

mapckaa AO0maAb. 

| die 


2. Zar 


x 


Tartfche, poab apennuzb OBarh-. 


sıxb ıunmorb. 


Tartuffel oder Tartuͤffel, mpy- -· 


eAb; Kapmycderb. 


Taſche, sapmanb, das Taͤſch⸗ 


en, kapmanyuxb; indie Tajche 
gen, kıacımb Eb kapMmanb, eis 
ım etwas in die Taſche ſtecken, 
OAOMHIMIB, eyuyms ymo Bbxap- 
ab. 
Laiche, miorgerufi; pomh. 
Tafchenbuch, xapmaunan, 32- 
ucHa KHHTa, shumxa. 
Taſchengucker, xaͤpuaunoe, apu· 
'eAbHOEe CMEKAO. 
Tafchenfraut, (thlafpi burfa pa- 
xris) ——— cymxu, pa- 
nenHie. 
Taſchenkrebs, mopckiä paxb. 
Taichenmefler, kapuanueh HO- 
uxb; 
Taſchenpuffer, marenpkil, Kap- 
AHHbIM TIucmoxemb. 
Zafchenfpiegel, : sapmannoe 3ep- 
ı1A0. 
Tafchenfpleler, _ doxycauxb, 
ımyKapb, $urranpb. 
Taichenipielerey , 
SKYCCIMBO, (bUTAM. 
Taſchenuht, kapuaunpia Hachl. 
Taſſe, YauıKa, das Taßchen, va- 
IM4YKRa. 
en, 0.0.1. nouiynams, OCA- 


ı * 


BUTAAPCKOE 


mb, taſtend geben, OLlUYNbM 


JAuMb, 
Taſterzirkel, — 
Tatar, mamapnab; ybıranb. 
Liß, Aecaman AorM. _ 

Tatze, nana, das Taͤtzchen, na- 
Dura. 

— kopaberbHbiM Kauamb. 

b, adj. u. ade, rayxik, en we— 
" taub, rayxosamna, taub 
erden, OTAOXHYMB, rayxıumb 
sbaamsca, tanb machen, TAY- 
Inmb, orAywamb, genen eines 
itten taub feyn, Ghm» Hey moAu- 
bImb, HenipekAoHubImb Ba bu 
poss6B, rayxnmb 6m xb 
poss6amb, ein Tauber, rayxoM 
roBbkb. Ein sauber Schmerz, 
Iheil, 2, alle, 


zau 


' aarpsıman 6oAb, ein taubes Glied, 


yaeHb He umbmıyia uyscmea, 
Zaube' Kohlen, abiropſabie y- 
rorma. Taube Nüffe, nycmsıe 
opdxn, taube Aehren, nycınae 


Korocha, Taube Neffel, (lamium) . 


xypaupa cabnoma. Taube Birgs 
arten, 
pyasız ein taubes Ey, ToAnıub, 
. ein tauber Öraben, nycmsın posb. 
die Taube, an’einem Fafle, 1. Daube. 
die Taube, rory6», das Taͤubchen, 
rory6bounkb, der Tauber, tory- 
6osb, die Taͤubinn, Taube, ro- 
ay6nya, rory6ra, Tauben jagen, 
roHams Torysen, ein Kiebhaber 
von Tauben, oxomuukb 0 ro- 
ayben, Zauben. halten, 
Hamıynyams, Mein. Tiubchen? 
 roAy6unkb moAl! (von eins Frau⸗ 
eneperſon) ee, 
6ouxa! 
das Taubeney, [es DREIER Auuo. 
die Taubenfarbe, cuabaũ usEnib, 
bad Taubeufleiſch, rory6auee, To- 
AybuHoe MACo. 


der Taubanfuß, (geranium rotundifo- 
xypa- 


lium) »xypasauuuakb, 
BAuubIM Hoch, pacmenie. 
das Taubenhaus, aAomnib Ana- ro- 
AybeM, ToAybamna. 
der Zaubeukropf, (fumaria) uncmaxb 
 AeKAPCMBEHNBIM 5; 3EMANHbIM 
Arımb; (verbena): kertsuurb, 
paembuia. 


der Taubenſchlag, rorybammna, 
der 2 Taubenvost, rory6amunkb, Ko- 
cmompumb 


mopsin xogumb, 
3a roaybaMu. 

der Taubfiſch, 
pmba.. 

ber Zauhhafer, ( bronus) Mamau- 
Ha, oseceyb. 

bie ' Zaubpeit, TAyxoma, 

das Taubforn, (lolium) mwoneib, 
ııneperb. 

Tauchen, v. a. Inorpyxarıp, 7 
in das Waſſer tauchen, norpy- 


(torpedo) THIOCh, 


xumsca, onyckamınca Bb BOAy» 


von den Enten, HbIPAMB, 


Pp 


Tops, He coepraigin 


Tory- 


Toay- 


der 
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zau 


der Taucher, der Menfch, oxorasb; 
die Tauchente, (mergus) usIporb; 
(colymbus ) rarapa. 
die Taucherglocke, mammya wa mno⸗ 
Aobie xorokond, h KomopoM 


nn. NOrpyammca Bb B0- 


— 


die — ſ. Taucher. 
das Tauchbahn‘, ſ. Waſſerhuhn. 


der Tauchſchwan, ubitib. 


der Tänflina 


ru 


das Tarfsrch, NepkopHaa xuura, 


Bb komopyr BHocamb yucao po- 
AUBIUNXCA, MEMpu4Has KauTa. 

die Taufe, wpemgenie, einen Kinde 
die Laufe sriheilen, Kpecmums 
Auma, ein Kind aus der Taufe bes 
ben, Aber die Tanfe halten, »o- 
cnpiemunkomb 6bims, ‚Bocnpi- 
amp Auma omb cBamoN xyne- 
Au. : 


| Taufen, v. a. Kpecinump, ff fih taus 


fer laſſen, xpetmumscah, npu- 
‚HAND CBANIOE Kpeinenie, ber 
Wirth tauft den Wem, mpaxmmp- 
agurb noam%uusaemb BNLO, 
der Täufer, xpecirumeab, J Johan⸗ 
nes der Täufer, loauub xpecmu- 
IMeAb, npeAamena. 
rpecniaukb, 
Hua» Maaßelenb, 
nbiũ Ha Kpeiyenie. 
der Taufuahme, npossanfe, 
npu KpeujeHnin AauHoe. 
der Taufpathe, KpecmusM omenb; 
die Taufpathinn, kpecwinas Mmarıb. 
der Taufichein, Nepkosnoe cauyb- 
menbemno o Kpeigenin. 

der Taufſchmauß/ xpecmnubi. 

ber Taufſtein, kymeap, gen. au. 

das Tauftııch, merena, 

der Taufzeuge, KpecmmbiM omenb 
M kpecmnan mamb. 

Taugen, d.n. ro4aumsca, NIPuTO- 
ANMECH, CIOoco6Hy 6Bumb, Daß 
taugt nicht, amo He rogumen, 
er taugt zu diefem Amte nicht: oub 

.He Togumca, He cnocobeub 
Kb amosy mbcmy, 


der. Taugenichts, Herogak, Hero4- 
abiũ veropbrb, 


npuuecen- 


MMA 


4 


# 
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Tauglich, adj. roammıf, Citocof 
HbIM, YAoſublii, das tft ta 


nicht tauglich, amo we roaumc 
Ara a3moro; id) konnte nichts vaus 
liche8 anıworten, a se morb on 
BByUAImb HUYETO IOPAAOUMATO. 

die Tauglichkeit, roamocms. 

ber Taumel, er bat einen Tanımel, ı 
Hero Bb rorosB ecmp, onb no;) 
‚xmbakomb, zb kypax5b, etwe 
im Taumel thun, caBaarı um: 
#b nonucmeb, im Taumil du 
rende, »b Bocmopr&. 

Zanmelig, adj. xmbrpune. 

Zaumeln, v.n, mamambca, ju 
Erde tanmeln, nazam» Ha zemun, 
taumelnd, ıuaramyucs, 

dad Zaumeln, mamanie. 

der Zauinler, mypmanb. 

dad Taus, ſ. Daus. 

der Tauſch, Abna, sambma, 2 
mbub, einen guten Tauſch treffen 
mbHampca cb npu6spımromb, du 
Tauſch iſt gemacht, muımbumauch 

Tauſchen, v.n. ubuamb, baam. 
ca, npombuamsca, Waare gege 
Waare tauſchen, mbyamb mo 
raph Ha mosapb, mit den Pfer 
den, Haͤuſern tauſchen, Ikbu am 
ca AOlMaAIMu, A0oMamu, Id 

‚ wollte nicht mit ihm -taufchen, : 
66 we xombab npomsHnmic 
cb uumb, a we zom5rb 6oims 
»a ero mbcm#. 

bad Taufchen, mbnanie, nponkur 
Ganle. 


Hymb, O6oAbcmumB; die Zinn 
tänfchen uns nicht felten, vyscmu 
o6maubisammb Hacb yacıno. 
‚e Taͤuſcherey, o6manb. 
ber Tauſchhandel, mbHospım moprb 
bie Taͤnſchung, o6MmanbIsanie, 0601 
ıyenie. 
der Taufend! n!- BO3MOXHO Au? 
Zaufend, mıkıcaya, mecama, til 
fend Mann, mpicrua yerosixd 
hundert taufend, cmo mMBIcAU». 
das Tauſend, mecaua,. zwey Tau 
fende, 485 maıcaun. 


da 


Tau 


auſendblatt, (millefolium Ao- 


3) KpoBoBuuURb, Auxan rpe- 


MBIcAYarAucmHurb,. im ges 
nen Leben, kanıa. 
aufruber, TMplcaya, INBICHY- 
uucao. 
ndf ch, Tauſendfaͤltig, 
HBIM. 
aufennfaß, Mmorpuga. 
Lauferdgüldenfraut, (gentiana 
taurium minus) 30AO0MOTTIBI- 
uukb. 
ndjährig, adj. 
NM. 


\ 


MbIcAuenem- 


auſendkuͤnſtler, Bechma uckyc- 
Kemper, v.n. mepnamp BpemA, 


A, 3uamıyin verostbeb. 
homabl, mbicaua pasb. 
anfendichdn, (amaranthus) ama- 
— 6escmepmHbiM usbib. 
»dſte, adj. macagurn a, MBI- 
HbIM, 
fenofte reden, TOBopumb beab 
Karp NOPAARa. 
— cuacmu. 
‚en hier, f. f. Dachs. 
* oder der Tardaum, 
cata) much, nerBisoyee Ae- 
0. | 
arator, oy&rıunkb, 
ıre, aba, oybuxa, die Sleifch- 
?, UBHa maca. 
ren, v. a, oybanmb, ybRume, 
Haus tarieren ‚ oybuums 
ab! 


wierung ,, Taration, oybuenie, 


xwordnung, ybHa, oubuka mo- | 


amb, Bayarscınzomb onpe4#- 

HAAR. 

ızette, magemb. 

e Deum, mebe Bora xsarumb, 

ncb, mpyab. 

(ichfifh, npyaosan pbiba. 

ichgröber, Konamer» npyAa. 

eig, mEcmo, den Teig Ines 
sambcum» me&ctıo, 

2, adj. teiaiges Brodt, cupon, 

Aontyenou xab6h, 

eigtratze, cxpeboxb, cKpe6A0. 

eller, mapeaxa, das Tellerchen, 

peno uxa. 


HibI- ° 


das hunserfie in das 


(taxus 
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der Tellerlecker, NOAANNAIO, Ga 
Aorunsb. 
das Tellertuch, caapemxa. 


der Tewpel ‚ xpamb. . 


der Tempelherr, mennuaapumũ pat- 
uapı. 

das Temperament, memnepameunib, 
caoxenie maa, ein gutes, ſtar⸗ 
kes Temperament haben, xopo- \ 


MIATO, xprbnkaro caoxeuia 
bbinnb,, Kpbnkos caoxenie 
ucbms R 
das Zemperispulnder , nopoutoxb 


omb xapy, nopomoxb NPOXxXNa- 
AUMEABHbIM. 


npPOoBOo um» pen Bb 'nycma- 
xaxb. 
dos Tempo, yAO6HOoe BpemA, yAob- 
HoM cayyanz in der Mufif, 
makmb. — 
das Tenakel, bey den Buchdruckern, 
WIIEMIIeAB. » 
die Tonne, rymao. 


— 


der Tener, meuopb, den Tenor ſiu⸗ 


gen, meHopomb nbmp, _ 

der Teppich, kosepb, den Fußboden 
mit Zeppichen belegen, ycmaamı 
noxb kospamu. 

der Teppichmacher , koßepuuxb. 

de: Termin, cpoxb, mepmunb, eis 
nen Termin anfesen, yasnaunımk 
cpoxb, den Termin verlängern, 
omcmpoynm» cpoxb, ten Termin 
nicht halten, zacpouumb, npo- 
<poyums, in zwey Terminen bes 
zahlen, aannamums sb ABa cpo- 
xa, 

der Terpentin, meprtensmunrb. 

das Terpentindl, ckunnzapb. 

die Zerräffe, mepach. | 

die Terrine, cynosanr yanıa. 

das Territorium, o6aacmp, yBaab. 

dad Tertianfieber, mpuaHesuar Au- 
xopaara. j 

bie Tertie, mepgin. 

das Terjerol, xapnaunuraũ nucmo · 
aemb. 

das Terzett, mepyemb.. 

ber Teit, ſ. Waſſerbley. 


Yp a bad 


⸗ 
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dad Teflament, Aaykosnaa, sanb- 


ızaufe, dad alte, neue Teftament, 
gemxiä, HOBbIM sapbmb, ein Te⸗ 
ſtament machen, cabaaınn z3art- 
ıanie, uanucamb, copuuumbst 
AyXxoBHyIo, einem etwas im Te— 
fiamente permachen, omkazammıb 
KöMy umo AYXOBBOlW,' Bb Ay- 
- xoBHoA, ein Teſtament umftoßen, 


" YHUYMOXKUIUb AYXOBHYJD, onpo- 


Bepramp ee, ein falſches Zeile: 
ment, NOAAOKHaA AyXOBHaN, Der 
Doll; cher des Teſtamentes, Ay- 
wenpuxamgucb. 
der Teftamenter, aewöhnlicher der Te⸗ 
ftator oder Teſtſerer, momb, xo- 
mopbiũ Abraemb ayxgosuym, 32- 
»biyamerp, omkangmkb ;_ die Tes 
flamenterinu, sagbigameApHnya. 
Teftamentifch, adj. npnuagaexa- 
min xb cmapomy kan HoBomy 
‘. sasdmy. | | 
die Zeufe, raybuna. 
der Teufel, - aianoab, camana, 


* 


uepnib, 6ech, den Teufel aus⸗ 


treiben, apıraams heca, geh zum 
Teufel, nogu xb uepmy, uepmb 
cb mo60Mm, Wepmib meön BOo3»b- 
Mu, von Teufel. befeffen, Gecayıo- 
ıyiaca, du wirft in des Teufels 
Kiche fommen, me6b 6baa 6y- 
zemb, dem Teufel dienen, rp#®- 


mimmb, CAyxkumb Alasoay, er 


‚wehret firb wie der Teufel, oub 
xpbıxo ceba saygmıygaemb, er 
weiß den Teufel davon, oub Bune- 
ro He suaemb o momb, das ift 
ein Teufel von Werbe, Ma xeH- 
1yunä Hactmoamyan Aiasorb, = 
IITOBRA. 
die Tenflen, aanın Abra. ° 
Teufeliſch, Teuflſch, adj. KiaBOAb- 
exiũ, vepmosckiu, ein teufliſcher 
Anfchlag ; alanoabcxoe uanbpe · 
nie. 
der Teufel3ahbig, Tenfelsbiß, (fca- 
bioſa fuccifa ) oAbliunaa mpasa, 
nynosuurb. 
der Teufelsbanner, Teufelsbeſchwoͤrer, 
M3THanieAb, 3aKAMHamern 6B- 
conb, Ä 
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die Teufelöbeere, (atropa belladonn 
Kpacasuya, COHHAA OAYpb, na 
aioua. 

der Teufelsdreck Aypumũ Ayxb. 

das Feufr!säind, vopmb, Alasorb 

Teutſch, ſ. Deuiſch. 


der Text, mexcmb, einem den In 


fefin, roxosy Mblmb KOMy, si 
-ToBopb cabram» KoMmy, Nım we 
ter in. den zer! — —— 
aarbe. 
das Thal, aormuaz yaorie, imbs 
ben Style, waorn, 10xonie, 
der Thaler, marepb, der hollaͤndiſh 
epumoxb. e 
bie Ihat, abro, abucmeie, ei 
rirmliche That, moxsarsuoe Ki 
ro; es verhält fich in der That i: 
ub camomb ab1ı5 maxb, mow 
marb, ich weiß ed in der Th 
nicht, a gb camomb Abı%, z ci 
ei 3moro He 3Ham, auf friſche 
That, erariffen werden, mouman 
66mm». cb normuHpımb ,-Reben m 
Taten, xus#b u abauia. 
ber Thäter, sunosamsıl, ZMHO! 
Hukb, BUHOBHhLM, die Thäterint 
Buuonamaa, BMHOBHAA, BIAHOI 
Hu1Ja. 
die Trachandlunag, macınie. 
Thaͤtig, ar}. ABAmeASHMM, ai 
cmsysmıgim, der tbätige Glaukı, 
Abukcmsysmigar.Bbpa, Kin thai 
ger Mann, AbamembuBIH yern 
‚BExb. 
die Thaͤtigkeit, aAbameaAsHocme, Abi 
cımso, Abücnuısie. 
Thatkundig, adj. usebcmasıd. 
Thsätlich,. adj, Abiicmsusmerseni 
nacuabubaũ, thäiliche Hand anı 
manden legen, Haroxuıma Baxı 
ro ꝑyxy. 
die Thaͤrlichkeit, nacurie, HaTAocıhi 
die Tharfache, abao. 
ber Thau, poca. 
Thauen, p.n. maamp, es thaut 
maeınb, 
Thauig, adj. opomenns& pocom. 
Thaufchlägig, ‚ over Thauſchlächti 
"pocucmsil. 
das Thaumwetter, ommenerB. 


—ha 


auwind, capoũ stmph, 
yeater, meampb, 

aliſch, adj. ‚meampan HbIM. 
e, yal, Tüte trinten, as 
IIb. J 


ecbuͤchſe, vañnuma. 


» aump cb 


ximb no -noramb, 
dad Vermoͤgen unfer die Erben 


theilen, pasabaums umsnie Ha 
« cabaunkamb. 
ber Theilhaber, yuacmrmmzb, die: 


Theilbaberinn, ysacmanya. 


eefanue, der Theekeſſel, van · Theilhaft, Theilhaftig, adj. u. adv. 


B. 

eetaſſe, vañuaa yanıka. 

er der Theer, zeromsw, Theer 
Iren, THAMBb AeToMsb, 
eerbrenuer, Aermapuuxb. 
erbuͤchſe, naryub aermap- 
a, cb aermem», AaTyHKa. 


N, v. A, .BbBICMOANIIIb, 3ACMO- 


yyacmHaıl, npuuacmubiũ, ſich 
einer Sache theilhaſtig machen, 
npwuacmuukomb cabaamsca, 
yunsamsca, einen feines Wun⸗ 
ſches thei haftig machen, yaoprem- 
Ropumsm >KeraHii, heilhaftig wers 
den, yyacmHunukomb ERBEN, " 
ynunumbea. 


Ib, die Theilnebmune ; 
eerhuͤtte, aermapua. cöynacmsopanie. 
a, adj. 3aMAapanHbIiM zermemb, Tief, adv, yacmınıo, omb yacıım. 
jeerofen, ama AaA CHAKU aer- die Theilung, Abaenie, Aabrexb, 

pasabrenie. RS 
ber Theologe, Gorocaoeb. 
die Theologie, Borocaosia, die Xhens 


yuacmmonanie, 


heerquelle KAI09b “3b Komo- 
o 6bemca TopHan cuona. 


eertonne, Jermaphaa 6ouxa. 

heil, nacnub, Zora, ein guter 
il, u3paAaHaa yacınp, Aonn, 
yat feinen Theil betommen,, onb 


logie :ftiidieren, yunımbca 60r0- 
crosin, die natuͤrliche, geoffenbarte 
Thrologie, ecmecmseuuan, OM- 
KpoBenHar 60TOCAOBIM. 


kyumAb cBow Arm; Aocma- Tyeologiſch, atj. Gorocraosckih,. 

:b eMmy, oub noryunmXb csoe' bie Totorbe, meopba. 

sasauie, Theil an etwas haben, - das Theorem, meopema. 

acmie umbmp, yyacmzozamn Theoretiſch, ad}. meopemuvecxiũ. 
yemb, Tbeil neymen, yua- die Theorie, meopia. 

(BOBamb, yuacmie apunams. der Theriak, Oepiaxb. 

pen Theile, aröften Theils, das Thermometer, mepmonternepb. 
GoAbIuen yacmım, eines Theile, Theuer, adj. acporiü, Aparik; adv. 


OAHOM CMOpORbIl, HBKOMIO- 
Mb o6pasomb. Ich meines. 
sid, am meinem Tyeile, 4 
noeũ CIHOPOHBI. 


a, wan muß beyde Thelle hören, 
A0o6u0 06% CIIPPOHM CAbl- 
ab. 


bar, adj. Abrummd, ymo ab- 


imb MOXHD. 

Thellbarkeit, sbrunocmi, 

len, v. a, Abaumb, pas3abrum 
a ymo, in drey Theile theilen, 
asaBanmb Ha mpu vacımm, in 
leich: Theile theilen, abıums no 
'OBHY, Ha paBuma Yacınm, mit 
inem auf die Hälfte theilen, 4#B- 


Die fireitens. 
ı Theile, enopamiaca cmopo- 


Aoporo, die Waare ift fehr theuer, 
amomb‘mosapb oyewb aoporb, 
das ift mir zum theuer, amo Am 
MEHA O4EHL aoporo, thenrer wer⸗ 
den, Aa0oporumb cmaHösnmbca, 
B3A0pomams, dad Getreide ift 
theuer geworden, xıb6b cmarb 
Aoporb, das ift mir theuer zu ſte⸗ 
ben gefommen, smo muB cmaro 
Aoporo, ein thenrer Freund, Ao- 
porof# Apyrb, mein theurefter 
Sreund, apaxamınia MmoM Apyrb, 
theurer, Aopoxe, - apaxae, fie 
find mir zu theuer, BhL OYeHb Ao- 
poxurmech, wie theuer ift das? 
kakb 3mo “Aoporo? ymo 2mo 


‚cmoumb? etwas hoch und theuer 


Pp3 | a 


— 


Sud 


maayyan 6oxbzus; die Spielſucht, 

' cmpacmp Kb urpb. 

der Sud, xunsbuie; ein-Sud en 
Bapa nusa. 

der Süd, wrb. 

der Sudel, ayxa. 

das Subelbuch, f. Kladde. 

die Sudeley, mapauie, maukanle, . 

der Sudelkoch, xapuesuurb, He 
onpamnbi, xyabiũ nosapb.- 

Sudein, v.a. u... mapams, ber 
Koch fudelt, stosapb Heonpamenb, 
XYyAo cmpanaemb Kyıuaube. 

Süden, adv. ıorb, der Wind fommt 
von Süden, »bmpb nsemb ch 
ra, 

‚ die Süderbreite, soxHaa ıunpoma. 

das Südland, oxuaa cmpana. 

der Subler, Mapameap, Maparb- 
ınuxb. 

Süolich, adj. u, adv, MxHBIM; I0x- 
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Suͤdoſt, adj. u, adv. JOTOBOENION- 
ubiũ. 

der Suͤdpol, oKusıl noaycb. 

die Sühfre, zocHoe Mope, muxoe 
mope. 

Suͤdwaͤrts, abe. Kb ury. 


j Suͤdweſt, adj. u, adv. MTOosanaA- 


BBIM. 
der Suͤdwind, 1xuBiũ ubupb. 
die Suhllache, Ayxa. 
Suͤhnen, ſ. Berföhnen. 
der Sumach, (rhus coriaria) KoxkeB- 
uuxb, KOkeBeHHoe Aepeso. 
die Summarien, nepeneus. 


Summariſch, adj. u. adv. zb xpam- 
\ 5 j F 


die Summe, cymma, eine große 
Summe, 605 man CyMmMma, in 
Summa, Summa Summarum, 
Bcero Ha Bce, A Bcero, M MOTO. 
- Summen, b,.n. xymxxkamb, Die 
Wefpen fummen, ochı xyaoxamb. 
Summen, Summieren, 0,0. CAO- 
KAMD.N | 
das Summieren, caokenie. 
der Sumpf, 6Goromo, ein Land, das 
veller Sümpfe ift, Goromucmaz 
BeMmAn. 
das Sumpferz, Gorommaa pyAa. 


Sup 
Sumpfig, abi. u. adv. Soromani, 
GOAOMMUCIIBIM. 
der Sunpftlee, nasyub, pacmenie. 
dad Sumpffraut, Climofella ) cmpe- 
‚kyHb, cmpekaub, Impasa. 
ber Sumpfvogel, 6oaomnaa nme. 
na. 
Sumfen oder Summen, 9,1. xyx- 
xkamb. 
der Sund, syHAb, » 
die Sünde, rptbxb, daß ift feine Suͤn⸗ 
de, ↄmo ze rpbxb, fie fürchten 
ſich der Suͤnde nicht, zur Bora se 
6oumechy, für eine Sünde halten, 
cmaßums, HOy#mams» 3a rpbxb, 
ed ift Sünde sınd Schande, amo 
rphbuo m cmmAHo, Sünde auf 
Sünde häufen, rpbxb rpbxonb 
YMHOXAIMb. 
der Suͤndeufall, — — 
rpbxb. 
der Sünder, rptınuurb, — 
nenoſsbib, wir find alle Suͤnder, 
Mal Bc# rpbuunsie AMmAU. 
die Sündflurb, nomonb. 
Sündhaft, Sündig, adj. rphurumü. 
Sindigen, v. n. rpbuuums, corpb- 
mmmb, er hat. gefündiget, oub 
corpbuınab. 
Suͤndlich, adj. u. ade, rpbması, 
rphiuuo. 
dad Suͤndopfer, Schuldopfer, xepm 
‚Ba corpbıueHin. 
das Sündwaffer, Bosa oynugenia. 
Superfein, adj. YpessblyanHko mor— 
xim. 
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'der Superintendent, AYXOBHbIM unub 


y Amrepauogb, coomss&rrmcmey- 
mıyia Hbkomopomb o6pasonb 
6AaATOYVUSHOMY HAU 32Kalıluky. 

Superklug, adj. cb aumkomb yu- 
HbIM. 

die Suppe, cynb, einen Löffel Sup 
pe efien, bcmp He MmHoro cyıy, 
jemanden in der Suppe ſitzen lai: 
fen, ocmasum xoro #b — 
Abnab. 


die Supplic, npowenie (vVenobi 
use). 
de 


Sup 


Supplicant, ‚ kcmenb (ueno- 
munkb), Die Suppticantinn, 
mynya (verosuunya) 
pliciren, 8.4. npocums, (bums» 
aoMb, ehemahls). 

sendiren, v. a. OCMAHOBHIME, 
n dem Amte fufpendiren, om- 
um omb A0rxHOCME; YBO- 
IMb KOTO Ha BpemA omb BOAR: 
CITIM. 

’ adj. caaaxiũ, CAagocmıasıN, 
YIATOHbIM', ADD. CAAAKO, CAA- 
cmnao, npiamno, füffe Kirfchen, 


aaria sun, die fälle Stimme 


* Sreude, caaaocmsmiu roAoch, 
acb: paaocmn, füffes Weiler, 


tcHas 2044, füfle Butter, we- 
aeHoe nmacao, füffe Lieder, caa- 


CITIYbIA , NpiAmRBlA nEchu, 
3 fchlafen, npiamso cnamb, 
: füße Liebe des Natur, caaaocm- 
A AMW6OBBb NIpmpoAbI, jemanden 
vas füffes vorfagen, cKassigarıd 
'My AackameAbHbIA -CAOBA, eilt 
fer Herr, ıyeroa. 
jüffeley, AackameAbcmBo, KoM- 
umeumb. 
In, v.n, 
' 6bIMmb. | 
m,ob.m caraıkumb Abrams; 
a. noscaacmump, dieſer Zuf: 
ſuͤſſet mehr als jener, amomB 
xapb aaemıb caaakocınn Gorbe 
yraro, eine Arzeney füffen, nog- 
ACIHMIIb ACKApCcMBO. 
Zuͤßholz, coromkosn ü xöpens. 


cb auukomb craA- 
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die Süffigfeit, Süße, craykocms; 
_ CAagocmıb, npiamnocmr. 
der Suͤßklee, Chedylarum) rpebe- 
ıoxb, Koneeynuxb, 

Süglie, adj. u. adv. caaaxoramũ. 

die Sylbe, crorb, ein Wort” von 
zwey Sylben, ne CAOBO, 
ich verſtehe Feine Sylbe davon, a 
MuYero He IOHUMay. o6b amomDb, 
Sylbeu ftechen, uckams ch amur- _ 
xomb, nezaummueckumb o6pa- 
30Mb, npoucxomx,Aenie cA0B&; 

das Splbenmaß ’ mbpa ‚Sarrakb, 
cmona. 

das Sylbenmaß, Ne Aanmnyeckoe 
mscabaoBakie cAoroRb caoBa am 
CAOBECHATO CMbICAY. u: 8 

der Sylphe, ‚Curbuza. — 

Symboliſch, adj. —õ—ä — — 
arreropnyeckiä, die ſymboliſchen 
Bücher, cumsoamyeckin KHUTH. 

die Symmetrie, cumempia. 

die Sympathie, cumnarnia,. pasen- 
CIMBO KHparosb. 

bie Eymphonie,. cumgonin. 

die Synagoge, cunarora, 
CKaf KIKOAA. 

ber Syndicus, Cuuaukb. 

der Syntax, cuumaxcnch. 

ber Syrupp, von Zuder, caxapnaa 
namoxa, in ben Apotheken, cu- 
porib. 

das Syſtem, cucmema,. das ptolos 
mäifche Syftem, cucmema IImo- 
aeMeeBa, Ilımoremen. - 


xq AOB- 


” = 


Abagecaman 6Gyksa Hbmeyka- 
To aAhasumma, xomopaa IIpo- 
Hochrmca kakb Pocciückoe T, 
k, ſ. Tobak. 

abelle, mabauna. 

Labernafel, kusomb, 

‚aberne, xabarb, numeuubiũ 
Mb. 

abulatur, in der Muſik, masy- 
nıypa, 

‚abulet, aıyuxb paauomguueũ. 


ber Tabuletfrämer, pasmoryuxb. 

der Tact, mama, mEpa, den Tact 
fhlagen oder führen, ımasımaı 
bums, nach dem Tacte fingen, no 
makınb ndmp, Xact balten, 
makıny Habamgamb, ein ganzer 
Tact, aaa mama. 

Tactfeſt, adj. mep abit b maxm. 

der Tactführer, Komopbii Marl 
6pemb. 

Tactmaͤßig, adj, u. abs. no maxmE, 

der 
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der Tadel, xyra, xyAeHie, oxyAre- 
Hie, NOxyAKka, nouoienie, eine 
Sache, an der kein Tadel ift, cosep- 
ureHHaa Beilb, Bb KomopoiM He- 
uero xyAHıNb. | 
Tadelhaft, adj. u, adv. gocmonHsLä 
zyAbI, MOHOUIEHIA. 
Tadeln, v. a. xXyYAumb, noxyaumsm, 
QOxyAamb, OXYyAumıb, jeman⸗ 
des Auffuͤhrung tadeln, oxymaamsb 
YbH nocmynku, xynums xoro 
sa Aypuoe nogeAenie, ich tadele 
fie nicht, a we ocyxaaw,. a He, 
‚ xzyAw 6achb, er bat mmer etwas 
zu tabeln, y nero Bcerga ec» 
ymOo XyAMIMb, KPUMMUKOBAIME, 
etwas an einem tadeln, xynumb 
umo »b komb. | 
die Tadelfucht, cmpacms xyanm». 
der Tabler, xyanmerp, MOHOCH- 
ITteAb. - 
die Tafel, aucmb, aocxa; cmorb, 
das Täfelhen,. maßauuka; 40- 
meuxka, eine Tafel Glas, aucmb' 
cmerra, eine Tafel Schocolate, 
Zoıyeska ımoxorama, die Geſetz⸗ 
tafeln, ckpukarı 3axona, die zwoͤlf 
Gefettafeln, ABeuasxyam cxpu- 
»xarem; Die ſchwarze Tafel, vep- 
Haan aocka; die Tafel dedien, na- 
xppimm» cmonb, fich zur Tafel fezs 
jen, cagumsca 3a cmorb (xky- 
mams) offene Tafel halten, uy- 
Gauuso Kyınamb, es ift heute 
giofe Tafel. cero Aua Horsulim 
obBaeuubiũ cmoxb npır ABop#, 
die Tafr! aufheben, Bcmam» u30 
Cora, CHATUb CHOCHITIb KYIlNAHb@ 
Co cırıora, u 
das Tafelbier, poab KBaca man Bech- 
Ma Crabaro nusa. 


der Zafıloeder, mapeab aekepb. 
die Tafelgelder, cmorossıa Zeupr. 
das Tafelgemach, cmonosan. 

das Zaftlalad, emexro 5b aucmaxb, 

das Tafelout, kasennan Zeperum, 
der Tafelkranz, ſ. Schläffelring. 

das Tafellicht, cmmorosaa catura. 

dad Tafelmefing, xermaan mbap 
8b auchaxb, 


‘ 


Tag 


Zafeln, v.n. 3a cmoromb cmabm; 
Kyluanıb. | 
Tafeln, v.a. napkemb caBaamı 

..obuBamb AOCKaMu, 
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der Tafelfchiefer, acnuab. 


das Tafelfervice, 
Buch. | 

der Zafelftein, monkiu ma nogosi. 
INA6AMYKM, TPaHEHHBIM armajl, 
macpeApunmeiub. | 


CINOAOBbIM cep 


‚die Tafeluhr, cmoxosste yachı. 


das Taͤfelwerk, naneru. 

dad Tafelzeug, ckamepmu u ca- 
pemkn. 

ver Taffet, mapma, glatter, geftreiir 
ter Taffet, raaakan, MoAocamat 
macprua. 

das Zaffetband, mapmanan A 
ma. 

Toffeten, adj, mabpmausın, ein tal: 
ferenes Kleid, mäapmauoe mx 

mbe. 

ber Tag, Aeus, mit anbrechendem 
Tage, na pascabmb, Tag wer 
den, pascabmams, es iſt ſchon 
heller Tag, yxe catmAo, vor Tas 
ge, npeab c»bnıomb, in den Tag 
hinein fohlafen, ao ca5ma cnam», 
in den Tag hinein leben, Gespas- 
 CyAaHo xumb, etwas bey Tage 
befehen, cmompbmp umo Auenb, 
einem den Tag benehmen, 32 
cmum» Komy, eö liegt, es ift am 
Tage, smo acHo, au Den Ta 
bringen, omkpbims umo, am de 
Tag fommen, na pyıxy Bpinmu, 
etwad an den Tag legen, am 
s3Hams, Mm3ba6suımb, 'o6basum:. 
Zag, in der Bergkunde, wepub 
3emau, Erz am Tage antreffen, 
HaxoAUmID pyAay Ha HNOoBepxut- 
cmu uau He ray60Ko; der kuͤrze— 
fte, lanafte Tag, xpamyanıin, 
AOrKANMiN Zehn, es ijt noch hoch 
am Tage, einge pano, Tag und 
Nacht arbeiten, get u nous pa- 
bomams, der, Tag neiget fic, 
zeHb craouaemca, Taq für Tag, 

' BCAKOM Acıb, Bcakik 6omiä 
Aeub, 001 Tage zu Tage, co Au 
Ha Aeub, Guten Tag! 24pas- 

cımByü- 


Tag 


nByume, gute Tage haben, mpo- 


JAumIb Igacmamsble Anu, Tag, 


id Nacht, Aeub Mm Hoyb, bea- 
DepBIBHO. 
pu AHu, mpembaro, AHA, heute 
r acht Tagen, cero aus He4b- 
ı6yaemb, momy oceMmb Auei 
ısaab, morgen über acht Tage, 
smpa upe3b Heabam, diefer Tas 
', ua caxb auaxb. Mein Tas 
', meine Tage, #b xusu5 Mon, 
ıb poay, das habe ich mein Ta⸗ 
nicht gefehen, amoro a omb 
‚Ay, Bb xus4Hp MOw He BU AbI- 
xb; in meinen alten Tagen, 
noeũ cmapocmu, feine Tage 
ſchließen, ymeperms, Konyums 
a34b, heut zu Zage, eb ya 
eMeHa. 

-agearbeit, Auenuan pa6oma; 
Bergbaue, napyxHan pa6oma, 
Zagebuh, AuesHsin sanncku, 
vpHaxb. 

Fagedieb, myneazgenb, aBun- 
ub. 

Tagedienft, Gapıymna. 

agefahrt, auesuan B3 4a; cxpox. 
agefalter, 6aboura, 

agefriſt, cpox b. 

agegang, py auuxb no zepbxy 
MAU, napyxubiũ py anunb. 
agegetaͤude, napyxnoe — 


agel, 6uyb, naems. 

-agelohn, nogeunaa naama. 
ageldhner, nozeuıgurb, pa- 
anuxb; die Tageldhnerinn, pa- 
Tunya. 

1, 2. n. paschbmamp, c$#- 
mb, ed taget, cabmaemb, pas- 
‚maermb. 

-ageregifter, xy puaxb. 
agereiſe, Aen» baanı, drey Tas 
eifen von hier, mpm auu 53 an 
cıo4a. 

ageſatzung, ceumb. 

agefhachr, Hapyxuan utazıma. 
-agefhläfer, moaynoıyunkb, 
IMNaA5 couauran 6BAxa. 
Lagedlidhr, Auennnım cabmb, 
rt and Tageslicht kommen, we 


Vor drey Tagen, 32 . 
das Tagewerf, mogeunan paboma, 


San 


NOKa2ambca, 
c»bnıb. 

bie Tageszeit, ober Tagezeit, Ane- 
BHOE BpeMmA. 
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-He BEIXOAUMBb Ha 


"ypoxb. 

Täglich, adj. u. adv. exeAnesunk, 
eKeAHeBuo, Die tägliche Nahrung, 
Hacyıyusım xab6hb, ich fehe ihn 
täglich, a ero Buxy BcaKoN AeHb, 
EKEAHEBHO. 

die Zaille (Zalje), cmaub, pocmb, 
maria, eine gute Taille, cuxag-, 
HbiM cruanb. Ä 

bad Tafel, kauamıı; ; 6poAb, vepun, 

Tafeln, v. a. cuacmumb. 

der Talar, aanausıu kapmanb,. 

das Talent, (npupoauoe) AapoBa- 
Hie, maraumb, ein Mann von 
großen Talenten, verostxb Bean- 
xkuxb gaposanin. 

dad oder der Zalg, caro (monze- 
Boe). 

der Talgboden, kpyrb monaenuaro 
cana. 

Talgen, v.n, Aamb caro; v.a. xu- 
pbmp. - 

Talaig, adj. carsusıh. 

der Talk, der Talkftein, maabxb, 
MbIAOBKA. 

der Zalmud, Tarmyab, xuaom- 
CKaA KHHUTA, COAePKaman cao- 
BecHblie 3AKOHBI 6oXxIe., 

bie Zamarinde, der Zamarindenbaum, 
Murinckiu mamapb, 

bad Tamarindenmarkt, xauıka ma- 
Mapun Auan. 

die Tamarisk, rpedenıyuxb. 

der Zambour, 6apabauıurb. 

der Tand, besgbanya, nycnmtons, 
cyema. 

bie Tändeley, nycmorup, banary⸗ 
pbi; saneaabnie, das find Taͤnde⸗ 
leyen, amo nycmouib. 

der Taͤndeler oder Tändler, banarypb; 
xomopuũ Mmeaannıb. 

Tänvdelig, oder Taͤndelich, Taͤndel⸗ 
haft, adj, xomopuũ zce ny- 
cmoms abraemb, 6ararypırmb, 

ZTändeln, v.tı. uymums, urpaum, 
warums; MeAAUIU», di 

ie 
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Strengfläffig, adj. firengfläffige Er⸗ 
ä6, PyAa Komopym mpyAso pa- 
CMONAMBb MOXHO, He IIAaBkar 
PyAa. 

bie Streu, moxcmnara, cononma, 

auf der Streu liegen, na coromb 
aexams, den Kähen eine Streu 
nalen,’ Koposamb noAcmnmary 
Abramp, coromy NOAAOXKHIN. 

bie Sireublichfe, nBcomaunga, ca- 
xapHuga. 

Gtresen, v. a. chmams, pasch- 
namb, cAamb, Birmer auf vem 
Meg ſtreuen ychanams Aopory 
wsbmamn, Zucker auf den Kuchen 
ſtreuen, nochinams caxapomb un- 
porb, Geld unter das Boif ftreus 
en, Paschmams Aesuru Eb ga- 
poAb. 

ber S reufaud, mEcorb. 

dat Streuftroh, coAOMa AAA IIOX- 
CHMAKM. | 

der Sch, Wepma, 
mpakımb, aopora, der Strich der 
Pörl, ommemb nmuyb, ver 
Strich des Windes, pym6b, der 
Strich ein⸗s Zeugeg, Bopca cyk- 
Ha, ein Strich. Nepphühner, cma- 
#0 kyponamoxb, den Strich hal⸗ 

den, mpo6y Aepxams, einen 
Sirich machen, vepmy Abaamp; 
SauATıyIo CMaBurmB, einen Strich 
Durch die Richnung ntachen, no-' 
 Xepumb, 3ayepmmms, YHAYIMO- 

XRums YBIO nangexay, wider ben 

Strich, npomusb ucepemu Bop- 

er, einen Sirich auf der Geige 

thun, cmaykomb epHymBb Ha 

CKpnuuk#, | 

r Strichregen, omas 

MOAbBKO zb 

uUaenmb. | 

‚ber Strick, Bepeska,' dad Strickchen, 
mepesoaxa, Dim Stricke entgehen, 
M36aBumsca omib BHCEAHYBI, den 
Strick verdienen, 3acAyıKuBanmı 
BUCEAUUY, 6A Aocmoususmb 
BuCeANgB. 

der Siricfbeutel 

Striden, v. a. 
ſtricken, 


Auuba; 


de xomopoũ 
OAHOM cmopon# 


‚ caxbyspaxb. 


masamb, Strümpfe 
YyAKuU Ba3alıs, 


’ 


Str 


das Striden, zasanie, (fchoenus) 
coimb, chimuuKb, mıpasa. 
bie Sıridleiter, Bepesounas Abcm-. 
HUNA, CMPpeMmanHka. 
die S'ricfnadel, BasameAsHwar uraa. 
dad Stridjeun, Bce, ymo TIpuna;- 
aexumb kb Basantıo, 
die Strieffe, ſ. Streifen. 
die Striegel, ckpebanya, wecanka, 
Striegeln, v. a. das Pferd, AOlAKs 
Aucmum CKpebrnger, jeman: 
den firiegeln, nsgbsamsca, m. 
cmbxamsca, IUMHHATS Haıh 
xbmb; NoxXoaomum» koro, 
die Strieme, moroca; die Striem 
von Schlägen, cuueso. 
Striemig, adj. morocamımıı. 
der Strie oder Strietzel, xyamub, 
bie Strippen an den Stiefeln, yınzu, 
ber Strobel, f. Zirbelnuß. 
das Stroh, coroma, ein Haus mit 
Siroh veden, NOokpkIms Aomb 
coroMmom, leeres Stroh dreſchen, 
uycmym pabomy, nNycmoe z+. 
- AaMb.: i 
das Strobband, coromennaa BepeB- 
Ka. 
die Strobblume, ( xeranthemum ) 
cyxoysbmb, nycmonsbnib. 
der Strohbüdling, kangennaa cerpas, 
komopaa »b coromb xparumca. 
die Stiohbutter, (Koposse) Macao, 
Komopoe Abraeımca sumom. 
das Strohdach, coromennas kpmn- 
Ka, KPOBAM. 
die Strohdecke, coromenuar wo- 
KpBIIIKA Ha Tpaay, 
Ströbern, adj. coromernunz, 
die: Strohfarbe,, Strobfarbig, ſ. 
Strohgelbb. F 
die Strohfidel, poab MY3blKanbHa- 
TO HHECMIPyMeHma. 
Strohaelb, adj. maresuıı, coROMeH 
Haro usbma, Ä 
der Strohhalm, das Strobhälmchen, 
COAOMUHa, COAOMMHKaA. 
der Strohhut, cornomenuan mama. 
die Strobhätte, ımaramib coromon 
NIOKpBINIBIH. 
ber Strohfunfer, npespmmersnoe wa. 
SBäuje AepeBeHckaro AB0PAHMma. 
| 5 ber 
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Strohkranz, coromenunu »#- 
:ub, B8Hoxb.. 
Strohm, meuenie; mokb; 60X- 
aa pbra, Strobm auf fahren, 
xams npomusb pbru, em 
trohm im Meere, mopckaa pb- 
1,MOpcKoe Meyenie, ein Strohm 
m Morten, obmapnocms b cao- 
ıXb, Ströhme Bluts vergießen, 
JOoAUMb KpoBARhe TIHOKM, KPOBb 
bkomw, der Strohm der Reiden: 
yaften, cmpemaenie cımpacmenu, 
tröhme von Thranen, moru 
e3b. Ä 
Strohmann, uyunao gra ucny- 
in nmmunb. 
Sırohmatte, CORAOMeHHAA poro- 
a. 
hmen, v. n. Mey» (6nIcmpo), 
npemumsca, der Bach ſtroͤhmet 
m Berge herunter, pyueuũ 6bI- 
npo meuemb, kammmısca chbro- 
1, die Zeit ſtroͤhmt ſchnell dabin, 
ıema 6eıcmpo Aemumb, Bäche 
n Thränen firdhmten aus feinen 
ıgen, moku cAe3b anauch uah 
oraasb, das Blut ftröhmt aus 
n Adern, KpoBb meyemb, Abern- 
uab xurb, 
Ströbmling, poab cereaxu. 
hmmeife, pyybamu, mokamım. 
Strohfad, coromenHsM mE- 
okb. oo 
Strohfeil, coromenHaa Bepeska, 
Strobteller, coromennaa moper- 


I 


“ 


1. 
Strohwein, poab Bermeauncka- 
) BUHA. 

Strobwifh, nyrb coromsı. 
Strohmwittwe, mıymkom Ha3bl- 
emca xeua, Koel myxb ua. 
IeMA OIHAYUYHACA.: 

Strophe, cmpoda, 

Stroffe, cmyrenpka. 

chen, v. n. Haayıny 6smb; 
306HAoBamp, der Beutel jtroßet 
on @elde, xomererb nasumb 
eHhTamu , diefe Mede ſtrotzet von 
iechiſchen Wörtern, ama:ı pbu» 
anoABeHa, M3o6uayermb Tpe- 
scKuUMM CAOBamu, mit feinem 


! 


Stu 
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Gelde firoßen , xBacmantsca, 
ropaumrm ca, BEAMYAMIBCHA AcHb- 
Tamu. 


ber Strudel, nyyuna, BOo40Bopomb. 
Strudeln, v. u. das Waſſer firudelt, 
Bora kunumb, die Quelle firus 
delt, BoAaa cua»uo 6eımca n3b 
xaioua, cmpemumsch u3b KAM- 
ya. 
der Strunpf, mens, ompy6oxb, 
KoroAa, Hoxka; der Ötrumpf, 
yyrokb, das Strümpfohen, uy- 
aoyerb, zwirnene, ſeidene Strüms 
pfe, HUmMAHBIe, mierKoBble YyA- 
Ku, die Strümpfe anziehen, na- 
‘ abmp yyasu, mit Ötrumpf und 
Stiel ausrotten, zo OocHOBaHiA, 
40 Kopua, co acbmb ucmpe6nms. 
das Strumpfband, nogsasza, feides 
ne Strumpfbänder, 1MeAKoBEILK 
NOABAIKH. | 
der Strumpfftrider, vwyaomunkb; 
die Strumfflricderinn, vyaowanya. 
der Strumpfftuhl, Voiuunũ cmanb, 
'cmaHorb, | 
der Struwpfwirker, vyaoınunkb. 
der Strunf, neu», KoAOAa, HOXK- 
ka y pacmenuin. Ä 
der Strunt, Schofel, Apaus, Herog- 
Hoe. Ä 
der Struntjäger, pasbounneb, X0- 
soauukb, noBapoxb, Mopckaz 
Iummya. i | | 
die Strünge, mpespumerrHoe UMA 
6OABIMOM KeHIguHbL 


die Strupfe oder GStruppe bey den 


Perrden, rpu6osamsıl xersaxb 
cncpeau Koxbua aolIaau. 

Strupfen, v. a, cAepramb. 

Struppig, adj. ein firuppiged Haar, 
Heyecankble 3 pacımpanakbie; 
xecmkie BOROCHI, 

die Strufe, cmpyrb, 

die Strüßer, f. Zaunfirfche, 

der Stubben, xoroza. | 

die Stube, Komsama, ropuuna, das 
Stuͤbchen, somsamka, ropeuxa. 

der Stubenarreſt, zampeıgenie abim- 
mu nib Konuamu. 


04 der 
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der Stubenburfch; xusyıniı Cb xbmb 
»b oARoK xomsams, moma- 
pnıpb. 
die Stubenfliege, myxa, 
der Stubengelehrte, yuensıt yero- 
»bxb no kuuramb, HO He 3Hal- 
ıyiü csbma. EI ——— 
der Stubenheltzer, ucmonunkb. 
das Stubenmädchen, TopkuuHan 
0 AbBea,. t 
der Siubenofen, neus. 
die Stubenthär, komsammıbıa ABe- 
pm | 
die Stubenuhr ,„ cinbuubie yachı. 


der Stüber, myeruorb; der Stüber, 


- die Minze, mmunepb, Torrauz- 
ckaa MoHeMma, - — 
das Stuͤck, xycoxb, vacmb, das 


Stuͤckchen, xycouuxb, yacmnya, 


ein Stuͤck Brod, xycoxb xı6a, 
ein Stuͤck Landes, Hacıns 3eMmAn; 
‚ ein Stüd Weges, pacmoanie, er 
gieng ein aut Stud Weges, ein 
gut Städ mit mir, onb AoBorb- 
HO Aareko npomoAb co MHOm, 
von Stuͤck zu Stuͤck, noApo6no, 
zehn Stüf Vieh, Aecams cro- 
musb, ſechs Stüd, wmecm» ye- 
aosbrb; ein ſchönes Stüd, xopo- 
aa xKapmuba, xopomaa My- 
3biKa, Xopomaa lumyka, ein 


Stuͤck Leinwand, xycorb no- 


AOMHA, 


das Stud, die Kanone, nyınka, von 
freyen Stüden, Ao6posorpno, 

große Städe auf etwas halten, 
BechMa AMWÖHITIb, YBA’Kalllb KOTO, 

Gtüdeln, v. a, Bb marenskie xyc- 
Ku pas4baump, pa3Apo6AAmB. 

Stüden, v. a, pasabaums sb xyc- 
ku; npumums, zufammen fthEs 
fen, cıuumm» Bmbom%#, 

dad Stuͤckgeſtell, nabema. 


der Stüd'gießer, myıueyns aumen- 


‘ wınmcKb. . 


das Stüdgut, mosapn. 

der Stuͤckjunker, nmuxbionxepb. 
bie Stüdfugel, aapo. | 

die Stüdladung, mymeunsik 3a- 


paab. 


Stu 
der. Stuͤckviſierer, in 


Inpeıgomxka. 
der Stuͤckwall, Gamepen. 
Stüdweife, ade, ıuyımkamm, no 

yacııamb. | 
das Siuͤckwerk, menbroe, Hecozep- 

mieunoe, unfer Wiffen ift Stüd; 
werf, in ber Bibel, omb uacmu 

60 pysaambsaemb. 

ber Stüd’wifcher, Gannuxb. 

ber Student, cmyaeumb. 

Studieren, v. a.u.n, yummsca, 
cımyAnposams, auf eine Predigt, 

eine Rede fludblern, covauam 
sponosbAb, pB4I5,. npuromo- 
saambca Kb nmponosdau, Kb pt- 
un, fein Herz findieren, - ucnu- 

ImbIBam czoe cepaune, den 'gans 

zen Tag findieren, Bech Jens un- 

Inamb, cmyAauposamb, ich babe 

in Göttingen ftudleret, a yunaca 

#b Temmuurs, die Theologie ſtu— 

bieren, yyuumsca 60TOcAOBIn, ein 

Studierender, praugiũca. 
bie Studierftube, yus6uaa Komma- 

a. i 
die Stufe, in dem Bergbaue, umy- 

da. . —F 
die Stufe, cmynens, zehn Stufen 
hinunter fallen, ynacms cb zeca- 

mu cmyreseu, bie höchfte Stufe 

der Ehre, BbIcoyanımar cmenenb 
yecmu. 


Stufen, v. 0, 6ums; Hachkam. 

das Stufenjahr, maxb Haszızaem- 
CA KaKAbIM cegpMmnIM ToAbyexro- 
Bbra. | 

Stufenweife, adv, nocmeneuno. 

dad Stufenwerf, xycorb unucmoi 
pyAbl. 

der Stuhl, cmyab, fih auf ven 
Stuhlfeßen, caanmsca uacımyal, 

jemanden den Stuhl vor die Thüre 
fegen, sapyrb npepsam» ch xbmb 
BC CBA3b, IIPOTHATI» xoro, ſich 
zwifchen  zweyen Stühlen ſetzen, 
TOHAMbCHX 34 AByMA 3aalıamu, 
ber päbftliche Stuhl, nanckim npe- 
csmoAb; zu Stuhle gehen, ummu 
za cyanuo, feinen Stuhl, Stuhl: 

| gang 
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der Artillerie, 


5 Stu 


yang haben, sanopb umbmp, He 
AcnpaKHAMIBCA. 

Stuhlgang, ucnpaxuenie; fid) 
seftublgängeln, sb uyımkaxb 32- 
TAROCMMMECH. 


Stuhltappe, uexorb vagb cmy-. 


\oMb. : - 

Stuhlzwang, mpyauoe ucnpax- 
ıeHie Ha uusb, MyxXeHbe. 
Stufe, neup, KO0AOAA. 

Stülpe, Stulpe an Stiefel, om- 
;opomb, eines Hutes, moAA; eis 
188 Topfes, xpbiixa. 

alpen, v. a. ‚6pocams, KAacınb. 
umm, adj. ubmsiM, adv. wbmo, 
inmm werben, wbmEbmp, oub- 
sm», ſtumme Buchftaben, 6yx- 
;bI, KOMOPBIA He IIPON3HOCAIT- 
:a, ſtumme Sünden, maunple 
pꝝbxu, er iſt ſtummer wie ein Fiſch, 
ub ubmBe pibI. — 
Stuͤmmel, xkonenib, ocmamoxb, 
mpyboxb, ein Stuͤmmel Licht, 
rapka, ein Stuͤmmel von einem 
Baume,, ompy6oxb. 

immeln, v. a. Kopomumb, KO- 
oue Abramp, f. Verſtuͤmmeln. 
ummen, v. n. HEMBIMb 6blımp. - 
Stummbeit, #ubmoma. 
Stümper, He 3HamıyiM xopomo 
oe Abr0o , KOMOpbIH xpo- 
ıaermb, 

Stümperey, xponanie. 

ümpern, v. a. u. i. xponams, He 
coponıo 3Hamb, auf dem Klaviere 
tümpern, 6pauyamı Ha KAaBu- 
sopab. 

umpf, adj. mynsui; ade. myno, 
sine ftumpfe Nafe, B3a1epuymam 
ıocb, ein ftumpfer Winkel, my- 
1514 yroxb, eine flumpfe Scheere, 
nynbia HOKHUYBI, das Meſſer ift 
tumpf, uoxuxb mynlb, ftumpfmas 
ben, myaumb, BbImyNnKımb, 
tımpf werben, myn&me, die 
Augen werden flumpf, raasa my- 
nbomb, er wird ſtumpf, oub 
cmaptemb, < mynbemb, ein 
ſtumpfer Einfall, raynaa suAym- 
Ka. 


* 
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der Stumpf, der Stumpfen, wonegb, 
neusb, ein Siumpfen oder Stuͤmpf⸗ 
hen Licht, orapka, orapoyxa, 
der Stumpfen, im gemeinen Leben 
Kyııma, ocmamorb pyku mau 
woru nocaıb ombamia oHou ya- 
cmu. WO 

Stümpfen,, v. a, bie Bäume, noagb- 
3blBaInb ACpEeBbA , das Meffer 
ſtuͤmpfen, usmynums noxb, her 
be Aepfel ſtuͤmpſen die Zaͤbne, xuc⸗ 
Abia A6bAOKU samynbmomb 3y6Br; 
den Schwan; flümpfen, xypry-\ | 
sum. Zr 

bie Stumpfnafe, xypuociũ. 

ber Stumpfſchwanz, Kyprysan ao 


11AABb, 

Stumpfivinfelig, adj, umbompik 
ımynble yronbi. | 

eie Stunde, vach, das Ständchen, 

 yacorb, in zwey Stunden bin ich. 
wieder hier, a 6yAay upesb Asa 
yaca Basaxb, vor einer Stunde, 
‚mernepb yacb ecms, eine halbe 
Stunde, moryaca, ich weiß es bis 
diefe Stunde noch nicht, m me 
a2uaio 23moro NO cie Bpema, je⸗ 
manden Stunden. geben, yuums 
xorö, im Zeidinen Stande geben, 
yyum» PucoBamb. 

Das Stundengebeih, yachr, 

das Stundenglas, nbcouunıe yacaı, 

Stundenlang, adj. u. adv. mErpıe 
yackl. | 

der Stundenlehrer, vacosusık yun- 
meAb, Komopsiä yyumb no ya- 
camb. 

die Stundenlinie, in der Gnomonif, 
yacosaa Aunea, in der Markicheis 
defunft, mepuaianb, 

der Stundenring, kpyrb.ua yacaxb, 
03Hayamıyim Yackı.“- u 

der Ötundenzeiger, vacosuaa cmpEx- 


xa, 

Stuͤndlich, adj. u.ade, exeuacumũ, 
ESKEYACHO. 
Stupfen, v. a. 

uymb. 
ber Sturm, 6ypa, es erhob ſich ein 
Sturm, noguarach 6ypa, der 


yaapuımbs, mpo- 


Sturm tobt, 6ypa caupEn- 
D05 scıhpyernb, 


f 
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. cmsyemb, ber Sturm einer Res 
denfchaft‘, Bornenie cmpacmın, 
im Kriege, umypmb, npucmyrib, 
Sturm laufen, rumypmosams, 
Sturm blafen, yaapums ınpesory, 
Sturm läuten, 6um» Eb Habanıb, 
der Sturmbod, mapanb. 
das Sturmdach, mecmy.ao,poAb 3a- 
ıguigeniay Apesunxb Pumaanb. 
Stuͤrmen, b.11. CHAbBHO YAapums BO 
- ymo, in das Zimmer binzin fihrs 
- men, soumm.cb mymomb, Bop- 
- <BammbCA uarao Bb komHaıny, der 
Mind ftürmt, es ftürmt, sbmpb 
nopusucmo ayemb, alles ftürm- 
- te aufihn ein, sch Ha Hero Hana- 
au, ftürmende Leidenichaften, o6y- 
' pesamıyia, 6ypmbia cmpacımn. 
Stürmen, v. a. Bilder ftürmen, uxo- 
Ho6opcmsosams, der Bilderftürs 
mer, mKkonuo6bopeyb, die Bilders 
flürmerey, mKoHo6opemso, eine 
Stadt flürmen, wimypmosams 
ropoAb, B3smb ropoAb npucmy- 
: nomb, mit ffürmender Hand einnehs 
men, Bsamb ımmypmomb, npu- 
cmyıomb. 
dad Sturmgatter, repch, onyckuaa 
pbuemxka. 
die Sturmglocke, nabanib, an die 
Sturmglocke fchlagen, 6Gumib na- 
6arrb. 
der Sturmbafen, noxaprpın xprorb. 
der Sturmbafpel, poramxa. 
die Sturmhaube, wumıarb, 
Stuͤrmiſch, adj. u. ade. -Gypaussım, 
6ypubiũ, ftürmifches Wetter, 6yp- 
AuBaa noroga, ftürmifche Reiden- 
- haften, 6ypusa cmpacmu, ein 
ftürmifcher Menfh, 6ypanssın, 
BCIEbIAUMBBIM yerosbrb. 
die Sturmleiter, umypmosan abcm- 
HuYya, 
“Der Sturmpfahl, marncana. 
der Sturmfchlag, wabamıb. . 
der Sturmvogel, 6ypnaa nmuga. 
der Sturmwind, 6ypa, xecmokoM 
»brnpb. 
ber Sturz, magenie, ceepxenie; 
cmpemaetie, CUAbHOeE Hanazenie 
nopulsh, der Sturz oder Srürze, 
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mEcmo, Kyaa 6pocaemca My- 
cepp, dad Hans fieliet auf dem 
Sturze, amomb aomb ckopo 
obaukpymumsca, der Sturz eines 
vornehmen Mannes, maxenie 
sHamaAorTo yeroHbkar 

die Stuͤrze, Kpbluuka. 

der Stürzebecher, nsaunya- 

Stürzen, v.n. ynacms, 6pocums- 
ca, cmpemumsca, mit bem Pfer⸗ 
de ſtuͤrzen, yrnıacım» cb AollLa bio, 
aus dem Fenſter flürgen, yrıaacm 
u3b oxomka; dad Waffer ftürzet 
som Berge herab, Boga cmpe- 
Mmamsca cb ropvı, er ſtuͤrzte in das 
Zimmer,oub xosaaxb cb mıymonml. 

Stuͤrzen, v. a. cBepranıs, BBepramıs, 
HA3BEPTAMIB, C6pocamb,. jeman⸗ 
den aus dem Feuſter ftürzen, c6po- 
camıs koro u3b okolıka, einen 
vom Throne flürgen, -ceprayıms 
xoro cb npecmora, ſich in das 
größte Elend ſtuͤrzen, ssepruymm- 
cn Bb xpaunoe Heigacınie, jes 
mande® Macht flürgen, yauumro- 
Xumsb ubio Baacmb, ſich fir Ars 

muth ftürgen, passopums ceba, 
sülacmb Bb Huigeny, ſich ins 
Berderben ftürgen, ry6ums, no- 
ry6ump ce64, BBepranısca Bb no- 
rubern. Eine Tonne flürgen, onpo- 
xuuyms bouxy, die Gläfer flür: 
jen, XopomeHnkko nonusams, 
Ayms, das Getreide fiürzen, m#- 
nam Poxs, ben Dedel über den 
Topf ſtuͤrzen, noaoxums Kpnu- 
xy Ra ropımoxb, die Haube auf 
den Kopf ftürgen, naabms cxopo 
yerryunkb. : 

ber Stuͤrzkarren, merbra. 

der Stürzplaß, im DBernbaue, mE. 
cmo kyAa 6Gpocammb pyAy. 

die Stute, ko6bıaa, eine Stute bes 
legen laffen, cayıump Ko6blay. 

ber Stutenmeifter, mmymmeicgıepb, 

die Stutenmilc), Ko6nlape MoAOoxo. 

die Stuterey, kouckin 3asogb. 

das Stutfüllen, Xxobbiaka, Koßm- 
aouxa. 

der Stutz, anf den Stutz, momuach, 
Eb myxe nunymy. 

die 


| Stu 
stüße, woanopa, noanopxra, 
Acmaska, nonora, eine Stuͤz⸗ 
unterfeßen, TOACMABHMB IIOA- 
Py , NOANopky noao umo, eis 
gute Stüge.an jemanden haben, 
1BbB KOTO A06psımb zacmyn- 
xomb, umbms Bb koMh xopo- 
yıo NOANOPy, MHOTO NOMOUH 
ıbınp omb xoro, eine Stüße 
6 Staats, nogNopa TocyAap- 
1Ba. . 
zen, ven. meronams; als v. a, 
py6ums, nospbzamsp, einem 
erde den Schwanz, einem Hunde 
: Ohren ftußen, kyprysump xo- 
14», CAabramp Cobaky Kapuay- 
F ‚ OKopHamb yıuım y cobauxu, 
: Haare, einen Baum ſtutzen, 
‚apbsanıs BOAOChI, NOApB3amb 
peso, den Hühnern die Flügel 
itzen, moapkaams y xypuyb 
BIABA. 
zen, v. a. TOANMPaImB, 
aus ſtuͤtzen, gomb noAneptm, 
b fügen, onep&msca, ſich auf 


vas fügen , Nororamscı Ha 


no, er ftüßte fih an die Mauer, 


ib omepca o6b cmEHy, fich auf 
nandes Echulter fügen, one- 
SIMIBCA KOMy Ha naeuo. 

Stügen, noanupanie. 

Stutzer, meroas, die Stußerinn, 
eroAuxa, der Stier, Kopom- 
)e Pyıkbe; HU3KaR PIOMKa, . 
Stutzglas, musKaa p:iomka 
ı Kpbllkom noxxoio. 

Big, adj. msymaenusim, flußig 
erden, nsymumbca, died machte 
ch ftußig, amo mena nsymuxo, 
InBeAO Bb U3yMAneHie, YAuBAe- 
e. 

Stußperrüde, xpyrabiũ napuxb. 
Stutzſchwanz, Kyprysan 2e- 
Stußuhr, cmorosse yachl, 
Styl, caorb, cmurp, 

Styliſt, cin guter Siyliſt, xo- 
ophiũ nuntenib xoponuo Eb npo- 


ein, 


Sud, 
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Subhaftieren, v. a. Tpogasams 

cb ayxyiona, ch ny6anysaro 
mopra., 


das Subject, npeamtmb; weropbrb, 
ein gutes Subject, xopomis ye- 
raosBbxb. 
Sublimieren, v. a. Boaronsms. 
die Subfidien, BCHOMOTANTEABEBIA 
Aecubru, BCNOMOTAIIEAbHOE BONC- 
. Ko. 
dad Subftantivum, cymecnmuumea- 
noe ıMmA, 
die Subſtanz, Beigecmso; 
Metaphyſik, cyınHocms. 
Subjtituiren, v. a. onpexbaums 
KoTO Ha MEcmo Apyraro, Aauıb 
Xoro Bb momoyb. = 
der — axbınxb, onpezt- 
“ AeHHbIM Ha Mbcmo APyTaro. 
Subtil, adj. u, add. mouxiũ, Hbx- 
HblA 5 XUIMpbIM. 
Subtrabiren, v. d, BBINNTHANIb. 
die Sub:raction ‚, Bblunmtanie, 
Süccedieren, v.n. cabaosalıs #a 
‚npecmorb, npeemuukomb 6blmb 
eb npaBrekiu; 3acmynumb, 38- 
HAI» Ybe MÜcmo, BCMyIkKTs 
Ha ero MEcmo. 
bie Sueceffion, 
sacımynaenkie, 
ber Succeffor,, upeemnuxb, Bacabz- 
Hukb, 
die Suche, der Hund bat eine richtige 
Suche, cobaka xopouıo nıyemb. 
Suchen, v. a. McKamb, ChIckamb; 
cmapamsca, Hülfe fuchen, uc- 
Kamp nomomm, wo ſoll ich ihn 
ſuchen ? rabxb muB ero chIc- 
xams? ich habe ihn überall gefucht, 
aber hirgende finden können, a ero 
nckarb BesAtb, Ho Hurab He 
morb sanmu, ein Amt fuchen, 
uckam» mbema, jemanden zu bes 
reden fischen, cımapamsca yroBo- 
pump, yBbpzm» Koro, 
das Suchen, uckanie, Cbickauie, 
cmapanie. 
der ©: sicher, uckameAb, bie Guches 
rinn, MCKameräbHuNa. 
die Sucht, sapazınımeanwan GorBaNB; 
cmpacm», die Fallente Sucht, 
TlaAy- 


in ber 


Ipeemu A ’ 


\ 


. Summen, 


Summen, Summieren, v. a. 


1151 S ud. 


maayuan 6orbsup; bie Spiefucht, 

' cmpacm» xb urp#. 

der Sud, xunbuie; ein-Sud — 
Bapa nusa. 

ber Süd, wrb. 

ber Sudel, ayxa. 

das Subelbuch, f. Kladde. 

die Sadeley, mapauie, maukanle. 

der Sudelkoch, xapuesuurb , He 
onpamnbiũ, xy abiũ nosapb.- 

Sudein, v.a. u. mapamp, ber 
Koch) fudelt, nosapb neonpamenb, 
xyAo cmpanaemb Kyıuaube. 

Suͤden, adv, sorb, der Wind fommt 
von Süden ‚ »bmpb ngemb ch 
iora. 


die Suͤderbreite, yoxuaa ıumpoma. 


das Suͤdland, oxuar cmpaua—- 

der Sudler, Mapameab, Mapamb- 
ıtuxb. 

Suͤdlich, adj. u. ads, MKHbIM; I0K- 
HO. 

Südoft, adj. u, adv, 
ubiũ. 

der Suͤdpol, JOKHBIM noaycb. 

die Suͤdſee, mxHoe Mope, muxoe 
Mope. 


—⸗— 


| Suͤdwaͤrts, adv. Kb ury. 


Suͤdweſt, adj. u. adv. nrosanag- 
HbiM., 


der Suͤdwind, mıxasım Bbrmpb. 
die Suhllache, Aayxa, 
Sühnen, 


f. Berföhnen. 

der Sumach, (rhus coriaria) KokeB- 
Huxb, KorkeBeHHoe AepeBo. 

bie Summarien, nepegeus. 


Summariſch, adj. u. adv. Bb en, ; 


die Summe ,‚ cymma, eine große 
Summe, 6orsımaa cymma, it 
Summa, Summa Summarum, 
Bcero Ha Bce, A BCETO, M MOTO. 

van. Xxyxxamsb, Die 

Weſpen ſummen, och xyaoxamb. 

CAO- 
XumBb. 

das Summieren, crokenHie. 

der Sumpf, 6oromo, ein Land, das 
voller Sümpfe ift, Gorommemaa 
BeMAN. 

dad Sumpferz, Goromnuaa pyAa. 


Sup 

Sumpfig, adj. u. adv, 60AOMHHIM, 
GOAOMMCITBIM. 

der Sunmpftlee, nasyub, pacmenie. 

das Sumpffraut, (limofella) cmpe- 
kyHb, cmpekaub, Ipasa. 

der Sumpfvogel, 6oaomnaa Ima- 
na. 

Sumfen oder Summen, 9,1. Kyx- 
xamb. 

der Sund, ayHab. =» 

die Sünde, rpbxb, das ift Feine Suͤn⸗ 
be, ↄmo ne rpbxb, fie fürchten 
fich der Suͤnde nicht, zer Bora se 

“ 6oumech, für eine Sünde halten, 
cmiagumb, nouumams 3a rpbxb, 
ed ift Sünde und Schande, amo 
rpbumo u cmmano, Sünde auf 
Sünde häufen, rpbxb rpbxonb 
YMHOXalmb. 

der Suͤndeufall, — 
rpbxb. 

der Sünder, rpbınuurb, robunami 
yerostkb, wir find alle Sünder, 
Mu Bc$ rpbuunsse ADAM. 

die Suͤndfluth, nomonb. 

Suͤndhaft, Sündig, adj. rphurumũ. 

Sindigen, v. n. rpbıuums, corpb- 
ummb, er hat gefündiget, oub 
corpbuiuxb. 

Suͤndlich, adj. u. adv. 
rp#&11HO, 

das Suͤndopfer, Schulbopfer, epm- 

‚Ba corpbıueHin. 

das Sündwaffer, Boza ounigenis. 

Superfein, adj. YpessblyamHuo mor- 

kin. 

'der Superintendent, AYXOBHBIM vunb 
y Awmepauogb, cooms&rmcmey- 
nıyin Hbkomopomb o6pasonb 
GAATOYUEHOMY MAU 32Kalılurky. 

Superflug, adj. cb auımkomb yı- 
Ublũ. | 

die Suppe, cynb, einen Löffel Sup 
pe efien, bcmp He MHoro cyıy, 
jemanden in der Suppe ſitzen laſ— 
ſen, ocmasuıms xoro 8b xzyaonb 
abrb. - 


die Supplic, apomenie (Jenobu 
use). 
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rpbmupi, 


de 


3 Sup 


Supplicant, ucmeiß (ueno- 
umuuxb), 
cmynya (veAOBU4MYa ). 
pliciren, v. a. npocumb, (kum» 
eromb, ehemahls). 

pendiren, v. a. OCHTaHOBHUME, 
on dem Amte ſuſpendiren, om- 
bıunmp omb A0AKHOCME ; YBO- 
AImb xoro Ha Bpema omib AORX- 
ocmu. 

;, adf. caaAkim, cAAXOCMIHBIN, 
piamabiM', adv. CAaAAKO, CAA- 
ocımao, npiamno, füfle Kirfchen, 
‚aakia BMIUHn, die füffe Stiu me 
r Freude, caaaocmasıM roroch, 
ach paaocmn, ſuͤſſes Weſſe, 


bcnaa 2048, ſuͤſſe Butter, n1e- 
Aenoe Macro , füfle Lieder, cra- 


ICIHHEIA , npiamanla nEchu, 
ß ſchlafen npiamuo cnamb, 
e ſuͤße Liebe der Natur, caaaocm- 
a AM6OBb MIPMPOAbI, jemanden 
was füffes vorfagen, cKassisarın 
)JMy AackameAbHbIA -CAOBA, eilt 
fer Herr, ıgeroae. 

Süffeley, nackameAbCmBO, KOM- 
unmnennib. 
eln, v. u. 
r 6bImb. 

en, v. m crauıkumb abram; 
a. nogcaacmump, dieſer Zuf: 
- füffer mehr als jener, amomB 
xapb Aaemb caaakocmu Gorbe 
yraro, eine Arzeney füffen, noA- 
acmumb ACKapcmBo. 

Zuͤßholz, COAOIMKOBbIM Kopenb. 


eb aumkomb caraA- 


die Supplicantinn, | 


T0-c 1154. 
die Shffigkeit, Siße, CAaAKOCHIb ; 


CAaA0CMb, TIPIATTHOCHIB : 
der Süßflee, (hedyfarum ) rpebe- 
iuoxb, Koreeynuxb, 


Suͤßlich, adj.u. adv. — 

die Sylbhe, caorb, ein Wort" von 
zwey Sylben, XBycAoxHoe CAORo, ' 
ich verſtehe keine Sylbe davon, a 
NuUUeTO He IOHUMay. o6b>amomb, 
Sylbeu ftechen, uckams ch amu- 
komb, Ne AaHIımyeckumb Oo6pa- 
30oMb, npoucxoxaenHie ca0B&. 

das Sylbenmaß ‚ mbpa caoroib. 
cmona. 

das Sylbenmaß Hexanmuyeckoe 
macabaoBanie CAOTOEb.caoRa am 
CAOBECHATO cuhicay. 4 . 

der Sylphe, Curbuza. 4 

Symboliſch, adj. ——— 
anneropuyeckil, die fombolifchen 
Bücher, CHMBOANYEcKiA KHUTH. 

bie Symmetrie, cnmempin. | 

die Sympathie, cumnamia, paren. 
cImBo Kparosb. 

bie Eymphonie,. cumgonii, | 

die Synagoge, cuHarora, cyA0B- 
CKan HIKOAA. | 

der Syndieus, Cuwaukb. 

ber Syntar, cuumaxchch. 

der Sprupp. ‚ von Zuder, caxapnaa 
namoka, in ben Apotheken, cu- 
por. 

das Syftem, cnucmema,. das ptolos 
mäifhe Syftem, cucmema [Imo- 
aemeeBa, Ilmoremen. 


" od 


Asazecaman 6yksa Hbmeyka- 
To aapaBuma, KOMOpaA Npo- 
yochmca kakb Pocciuckoe T, 
k, ſ. Tobak. 

abelle, ma6anya. 

Labernafel, kusomb, 

aberne, xabarb, numenHbi 
Mb. | 

abulatur, in der Mufif, masy- 
nıypa. 

‚abulet, aıgurb paauomuneũ. 


ber Tabuletfrämer, pasworyuxb. 

der Tact, maxıma, mEpa, den Tact 
fhlagen oder führen, ınarımaı 
bums, nach dem Tacte fingen, no 
maxımb ntmp, Taet balten, 
makmy Habamogams, ein ganzer 
Tact, ıybaaa maxma. 

Tactfeſt, adj. mep abiũ h maxım®. 

der FTactführer, KomopbiM TMaRıTıBL 
6permb. 

Tactmäßig, adj, u. adv. mo maxrub, 

der 
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der Tabel,,xyaa, xyaecHie, oxyare- 
Hie, NoxyAka, noHOo2lenie, eine 
Sache, an der fein Tadel ift, coBep- 
ureHHaa Beigb, Bb KomopoK He- 

.  YETO xyAHITIb. * 

Tadelhaft, adj. u, adv. gocmonanıä 
xyAbI, HOHOUIEHIA, 

Tadeln, v. a) xyAnımb, noxyaumsm, 

. OXYKAAMb, OXyAumb, jeman⸗ 
des Aufführung radeln, oxyxaamsm 
YbH nocmynku, XyAMMb KOTO 
sa 4ypHoe noseAenie, ich tadele 


fie nicht, a me ocyxaaw,. a He, 


‚ xzyııo bach, er bat immer etwas 
zu tadeln, y nero Bcer4a ec» 
ymo XyAMIMb, 
etwas an einem tadeln, xyANID 
ymo »b komb. 

die Tabelfucht, cmpacmp xyanmp. 

der Tadler, xzyanmmerp, NOHOCH- 
menb. 

die Tafel, aucmb, aocxa; cmonb, 
das Taͤfelchen, mabanura; Ao- 


 ımeura, eine Tafel Glas, amcmb° 


cmexrra, eine Tafel chocolate, 
Aomenka mokorama, die Geießs 
tafeln, cxpuxanu 3akxona, die zwoͤlf 
Geſetztafeln, ABeHagyamb cxpH- 
»caren; Die ſchwarze Tafel, uep- 
Har zocka; die Tafel decken, na- 
xpbım» cımorb, fich zur Tafel fezs 
zen, caaumsca 3a cmorb (ky- 
nam») offene Tafel halten, ny- 
Gauuso Kyımam, es ift heute 
große Tafıl, cero Aua Horsuih 
obBaeuubiũ cmorb npır ABop#, 
die Tafr! aufheben, Bcmams u30 
Cora, CHATUb CHOCHINb KylIIAHbE 
co cmona. 0 

das Tafelbier, poab KBaca Hau Bech- 
Ma caabaro IuBa. 

ber Zafrlveder, madherpzerepb, 

die Tafelgelder, cmorosmAa Aeubru. 

das Tafelgemach, cmorosan. 

das Tafelalas, cmexro 8b aucmaxb, 

das Tafelout, kasennan Aepenum, 

der Tafelkranz, ſ. Schläffelring.  - 

das Zafellicht, cımorosaa cubuka. 

das Tafelmeſſing, xermar mbas 
ub ancıtıaxb, 


KPUMMKOBATITB,. 


‘ 


Tag 


Tafeln, d. n. 3a cmoromb cuabm, 
Kyldamb. 

Täfen, v.a. napkemb cabramı; 
obuBamb AOCKaMu, 
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der Tafelfchiefer, acnuab. 


dad Tafelfervice, 
such. | 

der Tafelftein, monkiu wa nogobie 
JNabAMYKM, TPaHeHHBIM armazl, 
macperpunmeliHb. 


CINOAOBbIM cep- 


‚die Tafeluhr, cinononme yachı, 


das Taͤfelwerk, naneru. 

das Tafelzeug, ckamepmu m car 
pemen. _ 

der Taffet, mapma, glatter, geftreifs | 
ter Taffet, raaasan, MoAocamaz 
macprua. 

das Zaffetband, mapmanaa ze 
ma. 

Taffeten, adj. mapmausın, ein tafs 
ferened Kleid, mäapmanoe na 

mbe. | 

der Tag, Aens, mit anbrechendem 
Tage, ma pascabm$, Tag wers 
den, pascatmams, es ift fchon 
heller Tag, yxe cabmao, vor Ta⸗ 
ge, npeab c»bmıomb, inden Tag 
hinein fehlafen, zo catma cnamn, 
in den Tag hinein leben, Gespas- 
CyAHO xump, etwas bey Tage 
befehen, cmompbm» umo Auemb, 
einem den Tag benehmen, za 
cmum» Komy, eö liegt, es ift am 
Tage, smo acuo, au den Tag 
bringen, omkpbims umo, an den 
Tag kommen, ua py>ky Bbimmu, 
etwas an deu Tag legen, Aaam 
sHnams, M3ba6nımb, 'o6basum:. 
Tag, in der Bergfunde,  Bepxb 
3emAu, Er; am Tage antreffen, 
HaxoAlim pyAy Ha NOBEepx&t- 
cmu Hau He rayboxo; der kuͤrze— 
fie, laͤnaſte Tag, xpamyanmik, 
AOAKAUMIM AZeHn, es iſt noch hoc) 
am Tage, ewe. pano, Tag und 
Yacht arbeiten, zeHs m nous pa- 
Komams, der, Tag neiget fi, 
AeH5 craouaemca, Taq für Zag, 

" BcaKoM Acıb, Bcakik 6omiä 
Aeub, von Tage zu Tage, co ABA 

ua Aecub, guten Tag! zApas- 

cmByä: 


Tag 


nsylime, gute Tage haben, npo: 


'Aumb Igacmansble AHu, Tag, 


id Nacht, Aeub m HoyuBb, bea- 
)ePBIBHO, 
pu Anu, Impembaro Ana, heute 


r acht Tagen, cero gun neak· 


6yAenib, momy oceMb ueũ 
waab, morgen über acht Tage, 
spa upesb meabam, diefer Tas 
‚ua cuxb auaxb. Mein Tas 
‚ meine Tage, eb xusus mom, 
ob poAy, das habe ich mein Tas 
nicht gefehen, amoro a omb 
Ay, Bb xu3Hp MOm He BUAbI- 
xb; in meinen alten Tagen, 
noeũ cmapocmu, feine Tage 
ließen, ymeperous, konyums 
3346, heut zu Zage, eb yauu 
eMeHa. 
-agearbeit, Anernaa paboma; 
Bergbaue, HapyxHan paboma. 
Tagebuch, AuesHbin sanuckn, 
puarb. 
Sagedieb, myneagenb, Abuu- 
ub. 
Tagedienft, Gapıyuma. 
agefahrt, auesman 8342; cxpox. 
‚agefalter, 6aboura, 
agefrift, cpoxb. ‚ 
agegang, py auusb NO Bephxy 
MAU, HAPyKubIM pyAHurb. 
‚agegebäubde, Bapyzunoe supoe- 
agel, 6uyb, naemsb. 
adelohn ‚ NOgeHuHaa naama. 
agelöhner ‚ mogenıgurb, pa- 
muukb; die Tageldhnerinn, pa- 
munya. 
n,o.n. paschbmamp, cpB- 
umb, es taget, cakmaemb, pas- 
;maemb. 
Lageregifter, xy pnaxb. 
agereiſe, Aeum b3Aamı, drey Tas 
eiſen von hier, mpu guu baanı 
ICı04a. 
agefakung, ceamb. 
ageſchacht, Hapyıxuan utäxıma. 
Tagefchläfer, noAyHolaHurb, 
TMNa5 coHRAuBan 6Gbara. 
Tageslicht, Auenanıa cabmb, 
ht ans Tageslicht fommen, we 


Vor drey Tagen, 3a . 
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Hoxasamııca, . He BEIXOZUMB Ha 
cBbnib. 

die Tageszeit, oder Tagezeit, Ane- 
BHOE BpemA. 

das Tagewerf, MogenHan paboma, 
"ypoxb. | 

Täglich, adj. u. adv, exexnesumik, 
eKeAHeBHO, die tägliche Nahrung, 
Hacyıyunım xab6b, ich fehe ihn 
täglich, a ero Buxy Bcaxol Zen», 
ECKE AHEBHO. 

die Taille (Talje), cmanb, pocmb, | 
maria, eine gute Taille, cuxag-, 
Hi cmaunb. \ / 

dad Tafel, KAHAIIBI ; 6poAb, gepuB, 

Tafeln, v. a. cHacmuns. 

der Zalar, AAuuubiũ kapmanb, 

das Talent, (mpupoauoe ) AapoBa- 
Hie, maraumb, ein Mann von 
großen Talenten, veroptxb Bean- 
kuxb gapopanin. 

das over der Zalg, caro (monse- 
noe). 

der Talgboden, rvyrb MONACHRATO 
cana. 

Talgen, v.n, Aamb caro; v.a. xu- 
pBinb. 


Talaig, adj. carsnpıl. 


ber Talk, der Talkſtein, maabxb, 
AMAOEKa. 

der Talmud, N aanyıb, KU AOB- 
cxaa KHUTA, COAePpKamas cao- 
"BecHble 3aKoHBI 60Xxie. 

bie Zamarinde, der Zamarindenbaum, 
YMuzinckik mamapb. 

bad Tamarindenmatft, xauıka ma- 
MapuH Auan. 

die Tamarief, Tpebenıyukb. 

der Zambour, 6apabanıyurb. 

der Tand, besgbruya, nycmoms, 
eyema. 

die Tändeley, nycmoms, 6arary- 
pp; sameAxrbnie, das find Taͤnde⸗ 
leyen, 3mo nycmoöuib. 

ber Zändeler oder Taͤndler, Gararypb; 
xomopuũ Mmeaannıb. 

Tändelig, oder Tändelich, Zändels 
haft, adj. xXomopuũ zce ny- 
cmom» Abraemb, Garnary pub, 

Tändeln, v.tı. uymums, urpamm, 
—* — bi 

ıe 
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die Tändelmoche, mepsan neabaa 
rtocab CBaAböhI, 
der Taug, (zofera) Nocmepa, npu- 
| mopckoe pacmenle. 
die Zangel, uraa, xBoA. 
das Tanaelbol;, xpachwu abcb, 
xsomnsou Abch, 
ber Tannapfel, f. Tannzapfen. 
die Tanne, der Tonmenbaum, eAb. 
Tannen, adi. erogmd. 
"der Tannenfinf, poAb 3a6augEL 


der Tanneuhain, eaoraa pomga. 
das Tannenharz, enosaa cMoRa, 


die Tannenmeiſe, Mockoska, umu- 


"na. .» 
der Tannenpapägıy, kaecmb, nmu- 


ya. 

der Tännling, prixurb, rpu6b. 

der Tannzapfen, eroparx uımuıka. 
der Tanz, mauenb, naacka, das 

Taͤnzchen, naacouxa, eine Perſon 

zum Tanze auffordern, upecums, 

Npuraamams Koro Ha maueiib, 

ich muß auch mit an den Tauz, 

u MeHä He INaaamb, u a Aox: 

- xeHb ↄmo cABaarıb. 

der Tanzbaͤr, MmeABBAb, KoMopbik 

‘ mauyyenmib. 

ber Tanzboden, zara AAr mannona- 
Hi, | ; 

Tanzen, v. a. u n. TTMaAHNOBamıE, 
paacams, mit jemanden tanzen, 
mauyosamb cb xtmb, eugliſch, 
ruffifch tanzen, manygosarı KoH- 
mpemaueyb, nmaacam» no pyc- 
xu, er muß nach feiner Die ffe tanz 
zen, oub gornxeHb no ero AyA- 
x& naacamp, oHb AormxeHb 4#- 

. Aamb kakb emy xoYemca. 

das Tanzen, maungosanie, naaca- 
nie. | 

der Tänzer, mannosıgukb, mAa- 
cyub; die Taͤnzerinn, maugoB- 
yuua, DAACYMbA, nancea. 

die Tanzkunſt, mauyoBarbHuoe MC- 
KYCCMBO. 


. ' 


der Tanjmeifter, manumeicmepb. die Tartarey, 


der Tanıplag, Mmbcmo, Trab maH- 
uywmb, 

der Tanzſaal, zara gar maunoBa- 
HIA, 


® 
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das Tapet, etwas auf das Tapet 


bringen, MpeAroKHmBb, 34a 
sornpoch. En 

die Tapete, obon, ſeidene, papiern: 
Tapeten, mıeAKoBble, 6y Maxubie 
obou. 

der Tapetenwirker, abaamıgim ınep- 
cmAaHble obou. 

Tapezieren, dv, a. o6umb oboanu. 

der Tapezierer, o6ouuurb. 

Tapfer, adj. xpa6peul, Mmyxe- 

" CmBenabid, Adv. xpa6po, My- 
xecmseuno, ein tapferer Soldat, 

' xpa6psih corgamıb, ſich tapfer 
wehren, xpabpo zamgmmganmcı 
Tapfer arbeiten, npuarbxuo, 
CHABHO,pa6omarı», tapfer effen, 
naomso cm, kalte dich tapfer, 
He ycmyual, He. OfIAOIMaM, eb 
nen tapfer ausprügeln, zaomso 
6nms Koro, ein tapferes Pfer, 
A06paa Ao0ıllaAb. 

die Tapferkeit, xpa6pocıms, 

xecmxo. 

die Tappe, mupoxaa pyxa, Aafla. 

Tappen, van. olgymmsamıs, im 
Finſtern tappen, oıgyısmo xo- 
Anm». . | 


My- 


Täppifch „adj. HenpoBopunM. 


der Tapps, Heo6mecaHnubIiM 604 

.zaub. 5 

die Tarantel, mapanınyab. 

der Tariff, mapupb, no Kormopo- 
My AOAKHO 6Gpammb TIOLIAHUHY. 

das Tarod, maporb. Tarock fpie 
en, urpams »b mapoxb. 

der Tarraf, poab yemenma usb 
6y Ablxnixa, pacmsopb Kane 
Inuyen, . 

die Tartane, mapmana, poab m: 
reusknxb Kopasaeu Ha cpeat 
3eMHoMmb Mop#, 

der Tartar, Tatar, Tamapuub, di 

- Tataren, Tamapu, die Zartı: 
rinn, Tatarinn, Tamapra. 

Tamapia, Tamap- 

‚ CKan 3eMmaA. 

Tartarifch, adj. Tamapcriu, eim ta: 
taxifches Pferd, ein Zartar, Ta 

mapexaa aOlmaAb. 

di 


161. g ar 


Yie Tarife, poab abennuxb OBaik- 


ublxb ıuumosb. 


ie Tarınffel-oder Tartäffel, mpy- ' 


deab; KapmycbeiAb. 


ie Taſche, apmanb, das Täfchs, 


chen, xapmaayuxb; indie Taiche 
legen, xıacm» Eb kapmanb, eis 
nem etwas in die Tafıhe fteden, 
nonoxumb, — umo ub xap· 
naub. 
e Taſche, mongerufiä; pomh. 
18 Taſchenbuch, xapmaunaa, 32- 
nucHa KHNTa, xhuxxa. 
rt Taſchengucker, KäpMauHo®, apu · 
IeAbHOE CIMEKAO. 

8 Taſchenkraut, (thlafpi burfa pa- 
ftaris) WACHEY TIL CyMKkU, pa- 
cmeuie, ' 
* Tafchenfrebs, mopcrin pasb. 
8 Zaſchenmeſſer, zapuanueh HO- 
xuxb. 

Taſchenpuffer, marenskil, Kap- 
MAHHbIM Tacmoremb. 
Tafchenfpiegel,  xapmaamoe 3ep- 
Karo. 

Tafchenfpieler, _ doxycnuxb, 
umykapp, uranpb. 
Taichenipieleren „ buraapcxoe 
ICKYCCHIBO , UTAH. 
Taſchenuhr, xapuaunpia Yacbl. 
Taſſe, vauıra, das Taͤßcheü, va- 
UMyRa. | 

ten, v.0.u.n. mMoIgynamb, oca- 


7 


amb, taftend geben, olgynEm 


OAHMB, 
Taſterzirkel, — 
Tatar, —* ybıranb. 
Taͤtz, Aecaman A0RA. 

Iaße, aana, das Tischen, aa- 
JuKa. 

Tau, KopaberbHbIM kauamb. | 
5, adj. u. ade, rayxii, en we— 
3 taub, rayxorambiũ, taub 
den, oTAoxkymb, rayxımb 
taampca, taub machen, TAY- 
Hmb, OrAywmamsk, genen eines 
tten raub feyn, Ghim» HneymoAu- 
ımb, Merperrokusimb Ha UbM 
—*—*— rıyxumb 6simb xb 
0356amb, ein Tauber, rayxoM 


ost«b, Em tauber Syumerz, 


beil. 2, — 


Tau 


ꝛaxpꝛimaa 6oau, ein taubes Glied, 
yaeHb He umtwyiü uyscmea, 
Qaube' Kohlen, zutropsante. y- 
rorma. Taube Nuͤſſe, nycmsre 
opdxn, taube ehren, nycınoe 
xorocha, Taube Neffel, (lamium) | 
xKypaysa cabnoma. Taube Birgs 
Arten, ropea, He Cogepmamim 
pyasız ein taubes Ey, roxtauib, 
. ein tauber Graben, nycmsın posb. 
die Taube, an'einem Fafle, 1. Daube, 
die Taube, roxy6», da Taͤubchen, 
roaybounxnb, der Tauber, rory- 
6oxb, die Taͤubinn, Taube, ro⸗ 
aybuua, roaybra, Lauben jagen, 
roHamb ronyſeũ, ein Liebhaber 
von Tauben, oxomuuxb Ao ro- 
ayben, Tauben halten, rory- 
Hanıynyams, Mein Taͤubchen! 
 roAy6unsb moAl (von einer Frau⸗ 
encperfon) ToAy6yıusa, Toay-- 
6oyka! * 
das Taubeney, ToAybuHse auyo. 
die Taubenfarbe, cuzsır usEnib, 
bad Taubenfleifh, rorysauee, To- 
AybnuHoe MACO. 
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der Taubanfuß, (geranium sotundifo- 


lium) »sypasauuuakb, 
BAUHbIM Mech, pacmenie. 

dad Taubenhaus ; A0oMAxb AAN TO- 
AybeM, ToAybamaA. 

der & Aubeufropf, (fumaria) uncmaxb 

 AeKAPCBEHBBIM 5; BEMANHBIM 
Apımb; (verbena) : zertsuukb, 
pasmEuia. 

der Tanbenſchlag, rorybamma. 

der 2 Taubenvogt, rory6amnusb, Ko- : 
mopsM xosumb, cuompuulb 
3a roxybAaMM. 

ber Taubfiſh, (torpedo) THICh, 
pmba. 

der Taubbafer, ( bromus) Mmamau- 
Ha, oBeceyb. | 

bie Zaubheit, TAyxoma, ° 

das Zaubforn, (lolium) mwoucub, 
ııreperb. 

Tauchen, v. a. Inorpyxarp, ſich 
in dad Waſſer tauchen, norpy- 
xumMsCaA, onyckamsca Bb BOAys 
yon den Enten , MbIpAsmb. 


PP 


xypa- 


der 
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zau 


der Taucher, der Menfch, sogorasb; 
die Tauchente, (mergus) #»Iporb; 
(colymbus) raraga. 

die Taucherglocke, maınuya 8a mo- 
A06ie Korokornd, 8b Komopou 


BOA0RAa3bI NOTpyxamımca Bb BO, 


AV. 2 
die Tauchgans, ſ. Taucher. 
das Tauchhahn, ſ. Waſſerhuhn. 


der Tanafähwan, Bbıinb. 


das Taufhuch 


), NepkosHaa xnura, 
Bb komopym BBocamb yncao po- 
AUBIUNXCA, Mempuanhan KANMTA. 

die Taufe, xpemyenie, einein Rinde 
die Laufe eriheilen, Kpecmnm 
Auma, eitt Kind aus der Taufe bes 
ben, ber die Taufe halten, »0- 
cnpiemunkomb 6bImb, Bocapi- 
am» auma omb csamoiu xyne- 
Au. ö 


| Zaufen, v. a. Koechnump, fih taus 


fon laſſen, spetmumsca, npu- 
-HATMIb CBAMOE Kpeinekie, der 
Mir tauft den Wem, mpaxmup- 
ıgurb noamSmmsaemb BuHKo, 

der Täufer, xpecnrumeab, Johan⸗ 
‚ned der Täufer, loauub kpecmu- 
INeAb, npeamena. 

der Tänfling. zpecmuanxb, 
Hula» MaAaßehenb, 
Hbiä Ha Kpeiyenie. 

der Taufnahme, npozsanie, 
npu KpeujeHin AauHoe. 


npuuecen- 


MAMMA 


der Taufſpathe, KpecmasıM omeyjb; 


die Taufpathinn, kpecmuas mamb. 

ber Taufichein, Nepkosuoe camab- 
‚MEABCIIBO O Kpeienin. 

der Taufihnauß, Kpecmuanr. 

ber Taufftrin, kymeap, gen, ap. 

das Tanftııch, merena, 

der Taufzeuge, KpecmmbıM omegb 
M KpecIuHaA Manıb, 

Taugen, d.N. TOAUMECA, npuro- 
AUMECA, CNOoco6Hy 6pımb, Daß 
taugt nicht, mo He rogumen,' 


er taugt zu dieſem Amte nicht; oub 
. He Toaumca, 


Kb amosiy ubemy. 


der Taugenichts, Herogal, neroa- 
mbIM veropbrb, 


% 


Kpechmt- 


He cmocobenb 


Bi u 116. 


Tauglich, adf. roassık, cmocof 
 BbiM, yaosusın, das tft tayı 
‚nicht tauglich, amo ge Toanmcı 
Ara amoro5 id) konnte nichts taug 
liches anıworten, x He morb om. 
Bbuams HUYETO IOPAAOXMATO. 
die Tauglichkeit, ToaHmocms. 
ber Taumel, er bat einen Tanımel, y 
Hero Bb roros# ecmp, onb no; 

‚xMmbrıkomb, sb kypaxb, etwaj 
im Zaumel thun, cabramı umo 
»b nprucmeb, im Qaumel de 
rende, eb Bocmıopr#. 


Tanmelig, adj. xmbrpunM. 

Zaumeln, v. n. mamambca, jur 
Erde tanmeln, mazam Ha zeMaR, 
taumelnd, ıuamamuuch., 

dad Taumeln, mamauĩe. 

ber Zauinler, mypmanb. 

dad Taus, ſ. Daus, ä 

der Taufh, Abna, sambma, sa 
mbHb, einen guten Tauſch treffen, 

. mbHambsca ch npu6numeomb, di 
Tauſch if gemacbi, manmbumauch, 

Tauſchen, v.n. mbuame, mbsams- 
cr, npombuamsca, Waare gegen 
Waare tauſchen, mEHAmBb mo- 
zapb Ha miosapb, mit ben Pfer— 
den, Haͤnſern taufchen, mbuamı- 
ca AO0lMaAMH, Aomamm, id 

‚ wollte nicht mit ihm -taufchen, ı 
66 me xombab npomsHnmec 

' cb uumb, & we zomörb 6oimb 
»a ero Mm&cn#, 

das Taufchen, mbnanie, npomsun 
Ganle. 


Taͤuſchen v. a. NPOBecmb, obna 


Hymb, oboabemums; Die Zinn 
tänfchen uns nicht felten, wyscmsı 
o6Maubisammb Hacb yacıno,. 
die Taͤuſcherey, obmanb. 
ber Tauichhandel, mbHosprıM moprb 
die Taͤuſchung, o6MmanbIBanie, O6oAr 
ıgenie. 


der Taufend! m! BO3MOxHo Au? 
Taufend, mr&ıcaya, meicama, tau— 
aa Mann, musicaya yverostrl, 
undert taufend, CO MEBICAU». 
das Taufend, mucayua, zwey Tauı 
fende, aB5 maıcaun. 


da! 


NM, ww Tarfahbftt ‚ (millefolium flo- 


NT] hi 


‚RN va, macaYaAucmHuKb, im ges 


!ud meinen Leben, kanıka. 

NER der Tauſender, IMplcaya, mbicau- 
ra oe vucao. 

rn Zaufendf‘ch, Taufendfältig, = MUB. 
BEE cacutũ. 

DE der Tauſenofaß, morpuga. 
FE Taufendaäldenfraut, (gentiana 
‚HE centaurium minus) 30A0MOMBL- 
Eu caumukb. 

M Tauſ ndjaͤhrig, adj. ımsIicayerem- 
ii. HB. Ä 


mu der Tauſendkuͤnſtler, Bechma ucKyc- Zenpern, vn 
‚ 2.1, mepaamp Bpema, 


m gr, suamıyim verosteKb. 

5 Zaumomahl, mpıcaya pasb. 

» das Tanfendichön, (amaranthus} ama- 

paumb, 6escmepmnbin yobmb. 

Faxfernite, adj, MBIcAgHBA, ma- 

"  caynmm, das hunderſte in dag 
ta: fen»fte reden, TOBopumb 6esb 
BCAKATP nopaaxa. 

bas Tanwerk, cuacmu. 

der Zar, em Thier ſ. Dachs. 


der Tax oder der Taxdaum, (taxus 


baccata) much, HerBiimyee 4e- 
peso. | 

der Tarator, oybrıyurb, 

bie Tare, Abua, oybuxa, die Fleifch- 
tare, uBHa maca. 

Zarieren, v. a, oytanms, ubnumsb, 
ein Haus tarieıen, oubuums 
Aomb! 


ie Taxierung, Taration, oytuenie, 


e Zarordnung, ybHa, oubuka mo- | 


zapamb, Wayarncmsomb onpe4B- 
ACHHAA. 

: Tazerte s mauemnib. 

3 Ze Deum. mebe Bora xsarumb. 
eich, rıpyab. 

Zeichfifch, npyaosaa pbiba. 
Teichgriber, xonamenb TPYAR. 
Zeig, mEcmo, ben Teig fnes 
sn, sambcums m#&cmo, 
aig ‚ adj. teigiges Brodt, capol, 
e sontuenou xab6b, 
Zeigfraße, ckpebokb,' CcKpebA0. 
Zeller, mapeaxa, das Tellerchen, 
aperouxa, 


ren) 'xpososuurb, AUKAR Tpe- ı 


Tef 


Aonuab. 
das Tellertuch, caapemxa. 


der Tempel ‚ xpamb. . 


der Tempelherr, mennaapumũ pui· 
napı. 

das Temperament, memnepamennib, 
caoxenie mEra, ein gutes, flars 
kes Temperament haben, zopo- . 


MATO, xKpbnkaro caoxenia 
: 6pimb ;„ xKpbnkos caoxenie' 
nsbms , 
das Zemperirpulder , nopoutoxb 


omb xapy, nopomorb npoxaa · 
AUMEAbHbIM. 


NnPOBO ZUM» BPeHR Eb 'nycma- 
xaxb. 
dad Zenpo, 

HOM CAYYal; 
Makm 
das Tunukl, 
umennenb. 
bie Tonne, rymao. 


YAD6HOE BpeMmA, y yaob- 


bey den Bushrudem, 


der Tener, meuopb, den Tenor — 


gen, meuopomb nbmp,. 


der Tepp: ch, kosepb, den Fußboden 


mit Zeppichen belegen, ycmaamık 
rnoxb kospamm. 

der Teppichmacher , kosepuurb. 

de: Termin, cpoxb, mepmunb, eis 
nen Termin anfeien, uaauauums 
cpoxrb, den Termin verlängern, 
omcmpoyump cpoxb, ten Termin 
nicht halten, zacpounms, Npo- 
<poyump, in zwey Terminen bes 
zahlen, aannamums »b 48a cpo- 
xa, 

der Terpentin, meprtenmtunb.: 

das Terpentinöl, cunnzapb. 

die Terraffe, mepach. | 

die Terrine, cymosan yauıa. 

das Territorium, o6aacmp, yBaab. 


das Tertianfieber, mpuaHesHar Au- 


xopa4xa. 
die Tertie, mepyin. 
bas Terjerol, xapnaturmũ nucmo · 
aenib. 
das Terzett, mepyemb., 
ber Teit, ſ. Waſſerbley. 
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der Tellerlecker ‚ NOAAHNaIO, Gar 


in. der Muff, | 


167 re 3 |; 


das Teſtament, ayxosuan, sanb-: 


ıyaufe, dad alte, meue Teftament, 
gemxiu, HOBbIM sapbmb, ein Te: 
ſtament machen, cabaams 3ar%- 
ımanfe, HarnMcamb, CO9AHUMB 
AyxoBHyıo, einem etwas im Te— 
ſtamente vermachen, ommkazarıb 
KöMmy umo AYXOBHOoW,' Bb Ay- 
xoxunoũ, ein Teftament umftoßen, 


* YHU4MOXKUIIb AYXOBHY}0, onpo- 


Bepramb ee, ein fıi ſches Zelte: 

ment, NOAAOMKHaA AyXOBHan, Der 

Mollzicher des Teſtamentes, Ay- 

wenpukauguxb. 

der Teftamenter, gewöhnlicher der Te: 
ftator oder Teftierer, momb, xo- 
mopbiũ Abraemb ayxosuyio, 32- 
»bigamern, omkaıgmkb; die Te: 
ftamenterinu, sagbıgamerspHnya. 

Teftamentifch, acj. npunagrema- 
miũ «xb cmapomy man HOBOMy 
sasbtmy. | 

die Zeufe, raybuma.. 

der Teufel, - Aaianorb, 
yepmib, 6ech, 
treiben, apırmamn 6eca, geh zum 

Teufel, nogu xb yepmy, uepmb 
cb mo6omw, uepmb me6a BOo3»- 
mu, vom Teufel, befeffen, Gecayıo- 
ıyiaca, du wirft in des Teufels 
Kaͤche fommen, mebß 6baa 6y- 

aAemb, dem Teufel dienen, rpbB- 
MumBb, cayxurmu alaroay, 
wehret ſich wie der Teufel, oub 
xpbaxo ceba saygnıgaemb, er 
weiß den Teufel davon, oub aune- 
To He 3uaemb o momb, das ift 
ein Teufel vorm Werbe, ma »KeH- 
und HactmoaıyaA AianoAb, gu 
IITOBKA. 

die Tenf:ley, ansın Aura. 

Teufelifh, Teufkich, adj. AtaBorn- 


# 


camanua, 


exiuũ, Jepmoncxiũ, ein teufliſcher 


Anſchlag, alanoabcxoe uanbpe· 
nie. 

der Teufelsabbiß, Tenfelsbiß, (fca- 
biofa fuccifa ) Ogblıdaa mpas2, 
nynosHuurb. 

der Teufelsbanner, Teufelsbeſchwoͤrer, 
uaramenb, ZaKAMHamern 6B- 
conub. 


den Teufel aus: 


er 
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die Teufelöbeere, (atropa belladonn: 
Kpacasuya, COHHaA OAYPpb, Na 
aioHa. 

der Teufelsdreck Aypuuũ ayxb. 

das Teufelstind, nopınb, Alasonrb, 


Teutſch, f. Deurfh. Ei 


der Text, mescmb, einem den Ir 


fefin, roaosy Mblms xomy, su 
-ToBopb cabram» Komy, nun wii 
ter in dem Text! npoaormam 
aarbe, 

das Thal, aormuaz yaonie, im hu 
"ben Sıyle, WAOAb, WAORIe, 

der Thaler, marepb, der hollaͤudiſch 
ebumogb. 

die That, abro, abäcmsie, ein: 
rirhmliche That, moxsarsuoe Ab 
20; es verhält fich in der That ii 

“»b camomb abıb maxb, moun 
marb, ich weiß ed in der Thu 
nicht, a ab camomb ABAB, ı ci 
ei amoro He 3Ham, auf fiifhr 
That, erariffen werden, moumany 
6nmB cb HORMuHBımb „- Leben m) 
Thaten, xusus u abauia. 

ber Thäter, ‚suAoBambıH, ZMRO! 
Hukb, BNHOBHnIM, die Thäterinn 
BuUHoBaman, BMHOBgAA, BAHOR: 
Hua. 

die Zraihandlung, nacuxie. 

Thärig, ad). Abamerumi, abi 
cmsysmiyim, der thätige Glauk, 
Abncmsysmiygan.Bbpa, Kim that 
ger Mann, AbamerAbHunIH yer 
BEBxb. 

die Thaͤtigkeit, AbamersHocmE, Abi 
cmso, Abücnısie. 

Tharfundig, adj. usebcmasın. 

Thaͤtlich, adj, abucmsurmersunii 
HAcMAbHHIH, Ihäiliche Hand an je 
manden legen, HaAOXKHITTB Baxt 
To pyky. 

die Thaͤtlichkeit, nacunie, HAaTAocıl, 

die Tharfache, Aabao, 

ber Thau, poca. 

Thauen, p.n. maamp, es thaut, 
maermb. 

Thauig, adj. opomeRnsU pocom. 

Thaufchlägig_ ‚ der Thauſchlaͤchtig 
pocucmmũ. 

das Thauwetter, ommeneas. 

de 
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"Knien Thauwind, capoũ zbmph. "same cb xbnb no -noramb, 
Ming Theater, meampb, dad Vemmoͤgen unfer die Erben 
Theotraliſch, adj. ‚meampar ubiũ. theilen, pasabaums umsnie Ha 
‚ide Thie, yam, Toee trinken, va » cabaunkamb. 
‚NR numb. 1— der Theilhaber, yuacmınmkb, bie: 
2. pie Thechächfe , yalnupa. Theilhaberinn, yyacmanya. 
a ‚ftpie Theekanne, der Theekeſſel, van- Theilhaft, Theilhaftig, adj. u. adv. 
ya guxb. i  YyYyacmıHsil, npuuacmubiũ, ſich 
mandje Theetaffe, vannan yaııka. einer Sauce tbeilhaftiga machen, 
nl ubas oder. der Theer, zeromnw, Theef npwmuacmumkomb cabaamsca, 
breriien, ruamb Aeroms. .. yunuamsca, einen feines Wun⸗— 
uber Theerbrenuer, aermapmurb. - . fees rhei'hnftig nıachen, yaosAem- 
20, ade Tiwerblichfe ‚ aaryub Aaermap-  Bopnme meräuto, rheilhaftig wers 
hkk mm, cb Aermemp, AaryHRa. den, yyacmunkoMmb- — 
Therren, v. A, .BBICMOANIIB, zacno-  YAHHUMECH. u 
din AuTuB, | bie Theilnehmuna, yıiacmzosani, 
mubie Theerhuͤtte, aermapua. cöyacmsoBanie. 


u Theerig, adj. 3amapannbıı zermemb, nn Adv. Yacmıpıo, onib gacmm. 
nider Theeroftn, ama gan CHAKU Aer- die Theilung, ABaenie, Abxexb, 
‘ 


de ma. pass Brenie. 

die Theerquelle, 'xa09» uahb Komo- ber Theologe, Gorocaoeb. 

paro 6bemca Topnan Cmoxa. die Theologie, Borocaosia, die Theo⸗ 
die Theertonne, Jermapnaa 60uxa. logie ſtuͤdieren, yummsca 6oro- 


ber Theil, vacmıs, Zora, ein guter  crosin,:die natuͤrliche, geoffenbarte 
Theil, uspaanaa yacıny, gora, Xhrologie, ecmtecmseuuan, OMm- 
er hat feinen Theil betommen,, onb‘ xposennan 6orocAoBiA. 
moxyumAb cBow aorm; Aocma- Tyeologiſch, atj. Gorocraosckin. 
aocb eMy, oub noryunXb caoe: bie Türorbe, meop6a. 
 Haxasauie, Theil an eimas baden, - das Theorem, meopema. 
yuacmie umbmp, yyacmsopamp Theoretiſch, adj. meopemuvecxiũ. 
»b uemb, Tbeil neymen, yua- die Theorie, meopia. 
cmBoBamb, yuacmie rpunams, ber Theriak, Bepiaxb. 
großen Theile, ardften Theils, das Thermometer, mepmonmemepb. 
no Gorpıuen yacmı, eines Theile, Theuer, adj. 4oporiũ, Apariũ; abo, 
ch O04HoA cmoponbi, HBKOoMO- Aoporo, die Waare ift fehr theuer, 
psumMb o6pasomb. Ich meines ↄ2momb mogapb oueHb aoporb, 
Theil, an meinem Theile, a dab ift mir zu theuer, amo am 
ch moeu cımopousl. Die fireitens. MEHR odeHL A0poro, thenrer wers 
den Theile, cıopampiaca cmopo- den, Aoporumb cmaHösnmsca, 
usa, an muß beyde Theile hören, B3A0opomams, Das Getreide ift 
suaao6uo 065 cmöpous CAbI- theuer geworden, x3b6b cmarb: 


Halb. Aoporb, das ift mir theuer zu fles 


eilbar, adj- abaumsä, umo Ab-.- ben gefommen, smo MuB cmaro 


AMMIB MO2XHO. | AOpoTo, ein thenrer Freund, 10- 
Toeilbarfeit, abrumocme,. porof# Aapyıb, mein theurefter 

eılen, v. a. Abaumsm, pasabaumbs Freund, apaxamınia mom apyrb, 
sa ymo, _in drey Theile theilen, theurer, aopoxe, apamxae, fie 
‚asaBaurb Ha mpu wacmn, in find mir zu theuer, B&L OueHb Ao- 
Leiche Theile theilen, ataums no poxusmech, wie theuer ift das? 
OBHY, Ha pasuma yacmn, nit xakb smo “oporo? mo 2mo 
nem-auf bie DE tbeilen, AaB- nn etwas bach und theuer 
R »3 | ver⸗ 


— 


mi The | 

verſichern, yabpam» amo schmu 
KAATIBaAMU. _ / 

die Theuere over Thenre, die Then: 
rund, A0POrOBu3Ha. 

dad Thier, ıxusomuoe, ckomb, 
sebpp, wilde Thiere, zurie 30&- 
pn,‘ ein unvernünffiges Thier, 
ckomb, ckomuua, den wilden 
Tieren vorgeworfen werden, 6po- 
ıneHy, omAasy 6Gplms SBbpamb 
Ha cBbaeuie. | 

das Thier, bey den Jaͤgern, oreuuna. 

der Tiergarten, 33Bpuuenb. 

dad Thiergefecht, 33Bpunaaa mpa- 

BRaAA. 


die Thiergeſchichte, 3oororia, ucmo- 
‚pia xusomapsıxb, ’ 


- Keierifch, adj, cromerin, sBBpckin. 


» der Thierfreiö, a0 Aiarb. 

bie Ihierpflange, KuBomHopacme- 

nie. 

Thomas, oma. 

der Toon, ſ. Ton. 

der Thon, rauna. 

Thonartig, adj. TANHHCHEIM. 

die Ihonerde, raunucmaa 3eMAA, 

TAUHA. 

Thönern, adj. TAURAHBIM. _ 

Thoig, adj. Tauancmai, 

. das Thor, sopoma, durch das Thor 
‚fahren, npo&xams Bopoma,. vor 
-das Thor geben, ummu sa To- 

poAb, etwad anfehen, wie bie 

Kuah das neue Thor, pomoskums, 

cnompumts Ha ymo cb Taynısımb 

yansıeniemb. | 
ber Thor, aypaxb, raynepb. 

der Thorflügel, morosnuua Bopomb. 

das Thorgeld, JeHsIm, Komopbıa 

Naanamıca y Toposcknxb z0- 
pomb, ocobauso Korga on 3a- 
nepms, AA nponycka. 
die Thorheit, raymocıms, Aypa- 
-ecmBo, in eine Thorheit berfuls 
Im, saaypauumsca, eine Thor: 
heit begehen, cabramp Aypaue- 

emRO. , . 

ber Thorhuͤter, ſ. Thorwaͤrter. 

Thoͤricht, adj. raynũ, ayparec- 
‚KIM, ſbespascyaumũ, Adv. ray- 

no, Aypatecku, 6espascyano, 
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thöricht "handeln, 6espaacyano, 
- AYPauecku NOCMyNamb. 
der Thorriegel, aacosb, äanopb y 
»opomb. | 


‚der Thorſchluß, zanupanie ropoz- 


ckuxb Boporib. 

der Thorſchluͤſſel, Karoun rpaackux) 
Bopomb. | 

der Thorfihreiber, 'cmompıyuxb y 

‚ 3acmlaßsI HAM Topoackuxb B0- 
pomb. 


bie Thorfperre, ſ. Thorfchluß. 


die Thorwache, mapayab y ropoz 


ckuxb sopomb. 

der Thorwärter, npmsopommukb, 

ber Thorweg, Bopoma, 

der Thran, BOpBaHub, gen. m. 

die Thranbrenterey, zomb rab 4b: 
aaionib usb pbl6BAro xupy 207- 
Badb. 


bie Thraͤne, Drohue, mpyruens, ger, 


‚IHR. 

die Thraͤne, cnesa, das Thraͤnchen, 
creska, Thraͤnen vergießen, npo- 
AUBamB caesbI, Bittere . Tränen 
weinen, NpoAuBamp Topkia cae- 
381, in Thränen und Klagen aus⸗ 
brechen, noaxuanıs Bonan, eine 
Thräne fchleichi fich aus ihrem Au: 
ge, cresa kammmca uab en TAa- 
3a, fih in Thranen baden, 34 
AUIIIBCA CAeBamm. 

Thränen, vo. n. meus, bie Augen 
thränen ihm, caesbı mexyımb nab 
raasb ero, mit thränenden Augen, 
umbazb raasaxb caesnı, ch ce 

 zamu gb raasaxb. 

ber Thränenbach, Toränenfluß, morb 
cresb, 

dad Thränenbein, cresuan kocms, 

dad Thränentroöt, meuaasunım xxbb. 

die Thränendräfe, cresubıa kerbanı. 
bie Thränenfiftel, caesuaa Buchy- 
aa, 

der Thranenfluß, f, Thraͤnenbach. 

ber Thränengang , CAesuhlla mpo- 
mob, 

Thränenlos, adj. Gesb caesb, xe- 

. cmokif, 'HEYYECMIBHITEABHBLN. 

der Thränenpunft, cAesgaa moura, 

die 


x 


Chr 


_._ 


N" m 


a ie Thraͤnenquelle, bey den Dichtern, 
oxo. | | 

“ul, ro, anenvoll, abi. WanorgeaunM 
CAeJamu ia 


Ak. Thränenweifer, 'nyersnax Mmaıka. 
das Ihrefor, poab xopouo pabo- 
ANA, manunon MOAMNHL, npuxphbuaae- 
noñ üb cbus, umo6b Ha ueũ 

m cmasump yauabıil npu6opb. 
Maher Thron, npecmoxb, ‚‚rpoub, ‚den 
Thron befteigen, ssoumn, Bemy- 
wii mm ya mpecmorb, fich auf hen 
ir Thron ſchwinaen, chem Ha npe- 
cmoxb, jemanden von vom Throne 


IBOME fioßen, cseprayıns xoro ch npe- 


ni, CITI9Aa, 

‚nhrenen, v. n. HApcmBoBarms, BAA- 
ya! Abm. 
ner Toronerbe, nacabaunkb npe- 


CIHOXa. je 
zmdtr Tpronhimmel, EEE 9 


Thun, v. a. ir Imperf, ich that, Conj. 


thaͤte; Imperat. thue, thu; Part. 
gethan, Abaams, cabnamsb, yuu- 
unmb, ſagen und thun find zweyer⸗ 


ley, rosopums u Abnams ABb 


zeyjm pasuma, es ift ein Toon, ’ 


»mo oAno, 3mo Bce paBHo, fie 
thun wohl daran, su xopoıud AB- 
aaeme, dad thut nicht gut, amo 
Me xopomo 6yaemib, ↄ2mo 6y- 
Aacemb umbm» xyAsıa cab acınsia, 
er thut nicht aut, oub He cay- 
ıaerıb, die Manufaczuten thun 
bey uns nicht gut, manyharmy- 
pn 24 Bach we yaayunı, He um%- 
ycnkbxonb, er weiß nicht, 

mas er thun foll, onb ne anaemib, 
ymo emy Abramp, fein Beſtes, 
fein Möglichftes thun, Bcaueckn 
cmapamsca, wenn ed fi thun 
läßt, -ezeru 6yAaemb B03moxuHo. 
Sein Amt thun, McHOANAmB 
cCBOO Aonxnocmm, eine Bitte; 
eine Reiſe thun, npocumb; :Bxamb, 
npeanpiams nymeinechsie, eis 
nen Schuß thım, suemptaums, 
eine reiche Heurath thun, Goramo 
zeuurmpca, Buße thun, packa- 
am»sca, zur Sache tbun, npu- 
HAIIBCH 34 A510, HauuNamb, es 
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ift damit nicht gethan, ao me.40- 
BOAbHO, He A0ocmamoyzo, mit 


jemanden zu. thun haben, umbmp 


ch xbmb zb10, ſich mir jemanıen 
zu thun machen, cBnsamscH 
cb xbmb, mit einer Perſon zu thun 
habt, um cb xeuujuNoso, 


nichts zu thun haben, npasassımb 


Gblmb, Heumbaıs HiiKkakoro AB- 
aa, ich. habe viel zu thun, y meHnn 
mroro abab ecmp, was haben fie 
da zu thun? karxoe y Bacb mamb 
Abro ecmp, umo Bbl mamb 4b. 
— € 
s ift mir nur um fein Geld zu 
— muB xouemea IMOAbKO ETO 
zeuerb, A xouy, xeraw TOAb- 
ko eo zeubru umbmp, c6 ift mie 
nur am mein Pferd zu hun, mab 
TMOAKO Karb MOM A0omaan, es iſt 
um ihr Gluͤck zu thun, amo xa- 
caemca Ao Banrero acmia, es 
iſt nur noch un einen Tag gu tb, 
MOAbKO OAURB AeHb eine Haxo- 
6eHb, HaA06HO MOABKO oAuHb 
ZCHb NOA0KAamE, es ift um ihn 
oder mit ihm geihan, oub npo- 
naxb, onb nponamim yverosbeh. 
Waſſer inden Weinthun, mbıuam 
auno Cb BOA0M, etwas dazu thun, 
IphcosoKyRAumMmb, Npn6asumb, 
den Mantel unthun, mwaatımp 
naauib, eisen Knaben in die Schule . 
thım, omaamp marsyunka Bb 11Ko- 
Ay, einen Bedienten von fich thun, 
onrocaams cayry, fthr um jeman⸗ 
den thun, ouenp coxartms o6b 
xomb, febr nach etwas thun ovens 
KerambYerTo, OUEHbCMApamıncAO 
vemb, furchtſam thun, 6oamnca, 
mpyconb Kasanısch, 6bIMIn, mit 
einem Franenzimmer ſchoͤn thun, 
Ascmımb Hnub, eM CKazarmıs 
AacKM, HPMAACKAM» xeuiuny. 
Er thut, als wern er Trank wäre, 
onb npumsopacımca 6orbHnmb, 
das thut mir wohl, amo mu®& no- 


“ aeswo, es thut web, 6ormmb, 


60ABRO, jemanden web thun, oc- 


. Kopkumes: koro; es thut nichts, 


ntbrıb Hu4ero, anto HMNETO. 
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die Tändelmoche, mepsan neabaa 
nocab CBAAbÖhI, 
der Taug, (zoftera) Nocmepa, npu- 
| mopckoe pacmenie. 
‚ bie Tangel, uraa, xB0A. 
das Tangelbolz, xpacuwu Asch, 
xBoMson Aatch. 
der Tannapfel, f. Tannzapfen. 
die Tanne, der Toneeubaum, eAb. 
Tannen, adi. enoßnnaũ. 
der Zannenfinf, poAb 3a6rugaL 


der Tannenhain, eaoraa poıya. 
das Tannenharz, erosan cMmoRa. . 


die Tannenmeife, Mockoska, NMM- 


ya. 10 

der Tannenpapägıy, vaecınb, nmu- 
‘ya. 

der Tännling, prixurb, rpu6b. 

der Tannzapfen, erogarx nımuıka. 

der Tanz, mauenb, naacka, Das 
Taͤnzchen, naacouxa, eine Perſon 
zum Tanze auffordern, upocums, 
npuraauams KoTo HA manueub, 
ih muß auch mit an den Tanz, 
u Meuä He yaaamb, u a 0x: 

- xeHb 3mo caBbaarı. 

der Tanjbär, MmeasBAb, KOMOopsIK 

‘ maugyemb. 

der Tanzboden, zara 4An MaHNoRa- 
Hin, 

Tanzen, v. a... TTMaHJOBAmmE, 
maacams, mit jemanden tanzen, 
manyosamb cb xtmb, englifch, 
ruffifch tanzen, manygosarıb KOH- 
mpemaBeyb, nmAAcanım no pyc- 
xu, er muß nach feiner Pie ffe tanz 
zen, oub gorxenHb no ero AyA- 
x nmaacamp, oHb AorxenHb 4#- 

. aamb kakb emy xoYemca. 

dad Tanzen, maugosauie, naaca- 
nie. 

der Tänzer, mangosıygukb, TAA- 
cysb; bie Taͤnzerinn, maugoB- 
yuya, DAACYMbA, nancen. 

die Tanzkuuſt, mangosaasHoe MC- 
KYCcHIBo. 

der Tanzmeifter, manumeiicmepb. 

der Tanıplag, mbcmo, rab man- 
nyıonb, J 

der Tanzſaal, zara Ar MaBnoBa- 
Hia, 


Taͤppiſch, adj. nenpomopunũ. 


—— 2.100 
das Tapet, etwas auf das Tapet 
bringen, MNpearoknumb, 3a4ams 
Bonpoch. u 
die Tapıte, obon, feidene, papierne 
Tapeıen, ımeAKoBble, 6yMamxkble 
o6on. 
der Tapetenwirker, abaamıyim ımep- 
cmauble O6OM.. 
Tapezieren, v. a. o6ums oboamu. 
der Tapezierer, oboũmuxb. 
Tapfer, adj. xpa6ptil, Myke- 
cmsenubiũ, adv. xpa6po, My- 
xecmseuno, ein tapferer Soldat, 
xpabꝑtiũ corgamıb, ſich tapfer 
wehren, xpabpo z3algmıyanıkca. 
Tapfer arbeiten, nmpurbkHo, 
CUAbHO,pa6omarıs, tapfer effen, 
naomso Scmp, balte dich tapfer, 
ge ycmynai, He. OnaolmaM, eis 
nen tapfer ausprügeln, naomuo 
6ums Koro, ein tapferes Pferd, 
A06paa aoıtaAb. - 
die Tapferkeit, xpabpocms, 
KECITIBO. 
die Tappe, uumpokan pyra, Aalla. 
Tappen, p.n, ogyrmsamb, im 
Finftern tappen, olgyısıo xo- 
AMTES, x | 


My- 


oe 


der Tapps, HeobmecaHubiM 6OA- 

 »aHb. " 

die Tarantel, mapasınyab. 

der Tariff, mapupb, no Komopo- 
My AOAXKHO Gparmb TIOUIAUBY. 

das Tarock, maporb. Tarock fpies 
len, urpams #b mapoxb,. 

der Tarraf, poab uemenma uzb 
6yAbıcHnka, pacmsopb KameH- 
ıguuen, _ 

die Tartane, mapmana, poab ma 
aeunknuxb Kopasaeu Ha CpeAu 
3eMmHoMmb Mop#, 

der Tartar, Taiar, Tamapunb, die 

- Tataren, Tamapsi, die Tarta⸗ 
rinn, Tatarinıt, Tamapra. 


„die Tartarey, Tamapia, Tamap- 


ckan 3eMAA. 
artarifch, adj. "Tamapcrin, ein ta⸗ 
taxifches Pferd, ein Zartar, Ta- 

“ mapckaa AOlmaab. 

| die 


J Zar 


vrtfche, poAab Apesnuxb OBaAh- 


xb ıunmosb. 


arınffel oder Tartuͤffel, — 


Ab; Kapınydeirb. 


aſche, xapmanb, das Taͤſch⸗ 


n, kapmaayukb; indie Taſche 
en, xaacmb Eb kapmanb, eis 
n etwas in die Taſche ſtecken, 
AOMKHITIb, eyayma ymo Bbxap- 
Hb. 

‚afche, morgeunha; pomh. 
Taſchenbuch, xapmaunaa, 32- 
ICHa KHUTA, xhumxa. 
Pafdyenguder, xäpmauHoe, apu· 
EABHOE CMEKAO. 

Tafchenfraut, (thlafpi burfa pa- 
13) — — cynmxu, pa- 
rıeHie, 

Lafchenfrebs, mopcrin paxb. 
Zaſchenmeſſer, kapmanseh HO- 
uxb; 

Tafehenpuffer , MArCHbKIM, Kap- 
auHbIM TIucmoAeımb. 
Taſchenſpiegel, sapmaanoe 3ep- 
aro,. 

Tafchenfpleler, _ poxycauxb, 
ımykKapb, guranpb. ‚* 
Taichenipielerey , (bUTARPcKoe 
CKYCCMBO, UTAH. 

Taſchenuhr, Kapmannhıa Yachl. 
Taffe, YauIKa, das Taßchen, va- 
UM4Ra. 

ton, v0... moliynamb, OCA- 


amb, taſtend gehen, —VVV — — —— 


oaumb. 
Taſterzirkel, — 
Tatar, mamapnab; ybıranb. 
Taͤtz, Aecamaa Aona. 

Tatze, aana, das Taͤtzchen, aa- 
iouxa. 
Tau, xopabenmabi kauanib. 
ub, adj. u, adv, rayxin, en We: 
nig taub, rAyxosamnäa, taub 
werden, oraoxuymb, rayxumb 
cabaamsca, taub machn, TAY- 
mums, oraywamsb, genen eines 
Bitten taub feyn, Gm» Hey moAu- 
MbIMmb, NerpekroHubImb Ha UbM 
nposH6B, rayxnmb Gamsb xb 
npoas6amb, ein Tauber, rayxoM 


verostkb, Ein sauber Schmerz, 


‚Tpril, 2, Haifie. 
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’ ‚gakpsıman 6046, ein taubes Glied, 
yaeHb He umbwyiä uyscmsa. 
Taube‘ Kohlen, Bbiroptible. y- 
rorna. Taube Nüffe, nycmsıe 
 opbxn, taube Aehren, nycınoıe 
Korocha, Taube Neffel, (lamium) | 
xypaysa cabnoma. Taube Birgs 
Arten,  Topsl, HE Cozepxamim , 
pyası; ein taubes Ey, roatauib, 
ein tauber Öraben, nycmbiũ posb. 
die Taube, am’einem Fafle, 1. Daube, 
die Taube, rory6», das Taͤubchen, 
‘rorybouukb, der Tauber, rory- 
6oxb, die Zäubinn, Taube, ro- 
ay6uya, rory6ra, Lauben jagen, 
ToHam» Torybei, ein Liebhaber 
von Tauben, oxomunkb 40 ro- 
aybeh, Tauben. halten, rony- 
6amunugamb, Mein Taͤubchen! 
ronyGbauxnb mou (von einer Fraus 
eneperſpu) IT: Tory- 
6oyka! 
das Taubeney, roiy6unee AuNO. 
die Taubenfarbe, euabiũ usEbnib, 
das Taubenfleifch, Torybazee, To- 
AybuHoe MACO. 


der Taubanfuß, (geranium rotundifo-, 


lium) »ypasauunakb, 
BAUHbIM Hoch, pacmenie. 

das Zaubenhaus ‚ AOMAKb Anma- ro- 
AybeM, ToAybamHA. 


xypa- 


der Faubeukropf, (fumaria) uncmarb 


ACKAPCTBEHBBIM 5; ZEMAHHbIM 
Apımb; (verbena) - xertsuukb, 
paembsia. 


der Taubenſchlag, rorybamna, 


der Taube envogt, rory6amuuxb, Ko- 
mopsin xogumb, cmompumb 
3a roay6bAMM. 

der Taubfiſch, 
piaba. 

der Taubbafer, bromus) Mamauy- 
Ha, oseceiib. 

die Taubheit TAyxoma, ° 

das Taubkorn, (lolium) muonenb, 
sınegerb. 

Tauchen, v. a. 'norpymams, ſich 
in das Waſſer tauchen, norpy- 
xuUmMsCa, onyckambca Bb BOAY» 
yon den Enten, MbIPAMB, 


Pp 


(torpedo) THIOCh, 


der 
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Tau 


\ ; 

der Taucher, der Menfch, Boxorasb; 
die Tauchente, (mergus) #biporb; 
(colymbus) rarapa. 

die Zaucherglode,. mamma Ha mno⸗ 
Aobie xorokond, Eb Komopoü 


Bo Aonaa bi norpyxammen Bb B0- 


AV. 
die Tauchgans, ſ. Taucher. 
das Tauchhuhn, ſ. Mafferhußft, 


- der Tauchſchwan, »eınb. 


der Taͤnfling 


das Taufbnch, 


HePKoBHaA KHUTA, 
»b komopym BHocamb uucao po- 
AUBIIMXCA, MEempuyHas KauTa. 

die Taufe, xpegenie, einein Kinde 
die Taufe esiheilen, xpecmums 
Auma, eitt Kind aus der Taufe bes 
ben, Aber die Taufe halten, »0- 
cnpiemunkomb 6bims, ‚Bocnpi- 
atnıs auma omb cBamoM xyne- 
Au, : 


Zaufen; v. a. KoeChTumG, fih tau⸗ 


fer laſſen., Kpetmumsca, npu- 
HAM CBAMOE  Kpeinenie,, Der 
Mirra tauft den Wem, mpaxmup- 
auurb noamsusaemb BuYO, 
der Täufer, xpecntumeab, Jo ahan⸗ 
nes der Täufer, loauub xpecmu- 
IMeAb, npeAmensa. 
rpecniunkb, 
Huya» Maraßdeheub, 
Hbf Ha Kpeiyenie. 
der Taufnahme, rpossanie, 
npu KpeigeHin AaHHoe. 
der Taufpathe, KpecmupM omeyb; 
. bie Zaufpatbinn, kpecnıuas mamb. 
der Tauffchein, Nepkosnoe cauA$b- 
MEeABCITIBO O Kpeiyenin. 


npuuecen- 


AMA 


der Taufſchmauß/ xpecmuubi. 


ber Taufſtein, kynerp, gen. ap. 


das Tauftuch, merena, 


der Taufzeuge, KpecmmbiM omeyb 
MH KpecInHar Manıb. 

Taugen, 0.n. ToAumMmsca, npuro- 
ANMBCA, CIOoco6Hy 6Bsimb, Das 
taugt nicht, amo He roaumen,' 
er taugt zu diefem Amte nicht; oub 

. He Togumca, He cnmocobeub 
xb amosiy mbcımy. 


der. Taugenichts, Herogak, Herog- 
abiũ veropbrb, 


% 


Kpecim-- 


Tau 


Tauglich, ab}. roassık, cHoco6- 

 HbIM, YAoSHBM, das iſt Dazu 
nicht tauglich, ao ge roaumca 
Ara amoro; id) konnte nichte taug⸗ 
liches anıworten, a He morb om- 
BByamb uuuero "noßaaouuaro. 

die Tauglichkeit, roamocms,. 

der Taumel, er bat einen Tanmel, y 
Hero Bb roros® ecmp, onb noAb 

xMm&bıkomb, Bb kypax%, etwas 
im Zaumel thun 2 cabramb umo 
»b norucmeb, im Taumel der 
rende, Bb Bocmoprb. 


Tanmelig, adj. xmErnune. 

Taumeln, v.n. ımamalmsca, jur 
Erde tanmeln, magamı Ha seman, 
taumelnd, ımamamuuch, 

dad Taumeln, mamanie. 

der Zauinler, mypmanb. 

dad Taus, f. Daus. A 

der Tauſch, Abna, sambma, 33- 
mbub, einen guten Tauſch treffen, 

‚ mbsampca cb npu6nımxomb, der 
Tauſch ifi gemacbı, muumbunnuch 

Taufchen, v.n. mbuams, MmbHamp- 
ca, npombuamsca, Maare gegen 
Waare taufgen, mbHamb mo- 
zapb na mosapb, mit ben Pfers 
den, Haͤuſern taufchen, mbHams- 
cA AolmMaAısmu, Aomamu, id 

wollte nicht mit ihm taufhen, a 
65 me xombab npombH mach 
cb uumb, a we zomöAb 6bims 
wa ero mbcm#, 


bad Zaufchen, mbHanie, —— 
Ganle. 
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Taͤuſchen, v. a. NMpoBecmb, O06Ma- 


HyImb, O6oAbcmumB; die Sinne 
tänfchen uns nicht felten, wyecmsa 
o6MakHbisammb Hacb yacıno,. 
e Taͤuſcherey, o6maub. 
der Tauſchhandel, mbuospın moprb. 
die Taͤuſchung, o6manbıBauie, 060Ab- 
ıpenie. 


der Tauſend! m! BO3MoxHo Am? 

Tauſend, mıkıcaya, maicamya, taus 
ſend Mann, mpicrya vernonbrb, 
hundert taufend, cmo MEICAUn. 

das Taufend, mucayua, zwey Taus 
fende, ABb maucaun. 


das 


— — EEE — — 


> 


Tau 


& ef 1166 


Zaufenbdblatt, (millefolium flo⸗ Der Tellerlecker, noaaunaao, Sam. 


ns) KpoBosuurb, Auxan Tpe- 
a, TMBICaYarRucmHurb,. im ger 
einen Leben, kauıka. 
Taufruter, IOplCaya, INBICAY- 
‚oe yucao. 
fendf.‘ch, Tauſendfaͤltig, 
:AYHBIM. 
— ‚ MOkpuxa. 
Tauſendauldenkraut, (gentiana 
‚entaurium minus) 30A0MOMbI- 
-ayHukb. 
uf: nbjährig, 
HBaM. 


adj. mBIcayerem- 


Tauſendkuͤnſtler, Bechma uexyc· 


urıM , 3Hamımim verosteb. 
undmadl, mpıcaya pash. 

s Tarfendi chon (amaranthus) ama- 
paumb, GescmepmHbiM yokmb. 
iuſendſte, adj, MBICHUHBA, MBI- 
CAYABIM, 
ta. feuofte reden, ToBopum 6e3b 
BCAKATP NOPAAKa. 

3 Tanwerk, cuacmu. 

r Zar, em Thier, ſ. Dachs. 

r Tax oder der Taxbaum, (taxus 
baccata) much, Hersimwyee ze- 

peso. Ä 
er Tarator, oubrıunb. 
ie Taxe, Abua, oubuxa, die Fleiſch⸗ 

torte, ybHa maca. 

-arieren, v.a, oybanms, usnumb, 

en Haus tarieren ‚ oybuums 

zomb: 


ie Tarierung ,, Taration, oubuenie. 


das hunderſte in das 


\ 


‚ber Tempel, xpamb. 


N! 
Hibi- ' 


ie Zarordnung, ybHa, outHka mo- | 


zapamb, HayarbcmsoMb onpe4b- 
ACHHAA. 


die Tazette, manemib. ! 

das Te Deum, mebe Bora zsarumb, 

ber Teich, npy Ab. 

dei Teichfiſch, npyaonaa pbiba. 

ber Trichgriber, xonamenab DPYAR. 

ber Zeig, mbcmo, den Teig kue⸗ 
tin, sambcump m&cmo, 

Teiaig, adj. teiaiges Brodt, cmpol, 
ve aontyenoM xab6b, 

die Teiglratze, ckpeboxb, cKpe6Ao. 

der Zeller, mapeaxa, das Tellerchen, 
mapeAoyxa, 


Aonuab. 

das Tellertuch, caaſpemxa. 

der Tempelberr, MeMNAAPHBIM pnt- 
Hap». 

dad Temperament, memnepamenrub, 
caoxenHie maa, ein gutes, flars 
kes Temperament haben,‘ zopo- . 


MIATO, xKpbnkaro caoxenia 
: 6bIMmb ,„ xpbnkoe caroxenie' 
usb, 
das Zemperispulder , nopoutorb 


omb xapy, nopomorb npoxra- 
AUMEABbHbIM. | 

Tempern, v. mMepaamn »pemM, 
npoBogump Bpema Eb 'nycmz- 
xaxb. 

das Tempo, YAD6HOe BpeMma, yAo6- 
HOW cayyaaz; in ‚der Mufif, 
maxımb,. 

das Tenakel, bey den Buhhrudem, 
InmemnerB. 

bie Tonne, rymnHo. 


der Tenor, meuopb, den Tenor ſiu⸗ 


gen, meuopomb nbmp, _ 

ber Teppich, kosepb, den Fußboden - 
mit Zeppichen belegen, ycmaazık 
norb kospamu. 

der Teppichmacher , Kosepunxb. 

der Termin, cpoxrb, mepmunb, eis 
nen Termin anſetzen, yasraınıns 
cporb, den Termin verlängern, 
omcmpoyum» cpoxb, ten Termin 
nicht halten, zacpounmb, npo- 
cpoyump, in zwey Termiuen bes 
zahlen, sanaamuım» sb ABa cpo- 
xa, 

der Terpentin, meprtensmtunb.: 

das Terpentinöl, cxunuaapb. 

bie Zerräffe, mepach. 

die Terrine, cynmosaa yaıa. 

das Territorium, o6aacmp, yBaab. 

das Tertianfieber, mpuaHeruar Au- 
xopaaxa. 

bie Tertie, mepuia. 

das Tergerol, Käpmakumä nucmo · 
aemb. 

das Terzett, mepuenib. 

der Teſt, ſ. Waſſerblev. 


Pp 2 das 


a 


167. Tef 


das Teflament, Ayxosnan, — 


ızaufe, dad alte, meue Teftament, 
gemxii, HOBbIM “sasbmb, ein Te⸗ 
ſtament machen, cAbaaınn 3art- 
ımanie, uanucamb, CO9KAHUMB 
AyXxobHy1o, einem etwas im es 
ſtamente vermachen, omkazarıb 
KöMy umo AYXOBHOM,' Bb Ay- 
- xoBHou, ein Teftament umſtoßen, 


"YRnUmOxHIIb AYXOBHY, onpo- 


Bepramp ee, ein falſches Teſta— 

ment, TOAAOMKHAaA AyXOBHan, der 

Doll; eher des Teſtamentes, Ay- 

wenpuxargmcb. 

der Teftamenter, gewöhnlicher der Te⸗ 
ſtator oder Teſtierer, momb, xo- 
mopbiũ Abraemb ayxgsuyi, 32- 
»biyamerp, omxaiguxb; die Tes 
ſtamenterina, sapbigamerpHnya. 

Teftamentifch, adj. npuuasrema- 
min xb cmapomy MAN HOBOMy 


* 


z34a68my. 

die Teufe, raybuua. 

der Teufel, - aianoab, camaua, 
. yepmb, 6ech, den Teufel aus: 


treiben, spırnams 6eca, geh zum 
Teufel, noau xb yepmy, yepmb 
cb mo6om, uepmb meba BO3b- 
mu, vom Teufel, befeffen, Gechyıo- 
ıyinca, du wirft in des Teufels 
Kaͤche fommen, mebb 6baa 6y- 
Aemb, dem Teufel dienen, rp$- 
umb, cayxuriu alatoxy, 
wehret ſich wie der Teufel, oub 
xpBbiıxo ceba sayguıgaemb, er 
weiß den Tenfel davon, oub Bune- 
To He 3Haemb o monb, das ift 
ein Teufel vom Wobe, Ma xeH- 
ıyunä Hactmoamaa ————— yep- 
IIOBRA. — 
die Teuf ley, 24b11n Abaa. 
Teufeliſch, Zeufbich ,„ adj. AlaBOAb- 


exiũ, epmoscxiũ, ein teufliſcher 


Anfeplag 2 AlaBoABcKoe Bambpe- 
nie. 
der Teufelsabbig, Tenfelsbiß, (fca- 
bioſa fuceifa ) oabiiuuaa mpars 
nynosyuurb: 
der Teufelsbanner, Teufelsbefhwörer, 
» MSTHAMieAb, ZaAKAMHamern 6B- 
cosb, s 


er ' 
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die Teufelöbeere, (atropa belladonna) 
Kpacasuya, COHHAR OAypb, Nac- 
aioHa. 

ber Teufelsdreck, Aypuuũ ayxb. 

das Teufrlöäind, wopımb, Aiasorb. 

Zeutfch, f. Deutfh. : 


der Zert, mesxcmb, einem den Tert 


fefin, roAosy Mblma xomy, Böl- 
-ToBopb cabram» komy, nun weis 
ter in den zer! aroaoaxame 
arte, 

das Thal, zormuaz yaorie, im ho⸗ 
"ben Style, WAOAb, MWAORIe, 

der Thaler, marepb, der hollaͤudiſche, 
ebumogb. 

bie Ihat, abro, abücmsie, eine 
rirymliche That, moxsarsuoe Ab- 
20; es verhält fich in der That fo, 

“ »b camomb Abıb maxb, mouno 
marb, ich weiß es iy der That 
nicht, a gb camomb abıb, a ei 
ei 3moro He 3Ham, auf frifcher 
That, erariffen werden, noumany 
6mms cb normyuHnmb,-Reben und 
Taten, xusup u abauia. 

ber Thäter,  zuaosambif, BMHOB- 
Hukb, BNHOBHnLM, die Thäterinn, 
BuuoBamai, BMHOBHAA, BUHOB- 
Hua. 

die Tuarhandlung, nacuxie. 

Thaͤtig, adj. Aabamerpumu, Abi- 
cmsysmıgim, der tbätige Glaube, 
Abſcmsyan »tpa, ein thaͤti⸗ 
ger Mann, Abamenbum ueno- 
B”xb. 

die Thaͤtigkeit, abamersHocme, Aku 
cımso, Abücnısie. | 

Thatkundig, adj. ussbemmeM. 

Thaͤtlich, adj, abucmsumerswni; 
HacMmAbHBA, thäiliche Hand an je: 
manden legen, HAAOXKHITTE Ha KO- 
TO. pyKy. 

die Thazlichkeit, nacunie,. HaTAocMıß», 

die Thatfache, abao. 

ber Thau, poca. 

Thauen, p.n. maamp, es thauet, 
—* 

Thauig, adj. opomeunũ pocom. 

Thauſchlaͤgig oder Thauſchlächtig, 
"pocucmsil. 

das Thauwetter, ommenern. 

| „ber 
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der Thauwind, cpoi stmph, 

das Theater, meampb, 

Theotraliſch, di. eampa⸗xuvũ · 

der Thee, va, Toee lrinken, uaũ 
nunb. — 

Die Theebuͤchſe, Iañnuma. 

die Theekanne, der Theekeſſel, van- 

uuxb. F 

die Theetaſſe, vañuan vamka. 

das oder der Theer, zeromp, Theer 
breunen, rHaAmB Aeroms, 

der Theerbrenuer, aermapnuxb. 

vie Theerbuͤchſe, rnaryub Aermap- 
upä, cb Aermemp, AaTyHRa. 


Therren, v. a. BbBICMOANITIb, 3ACMO- 


AUIUb, 
die Theerbuͤtte, aermapua. 
Threria, adj. samapannpıa zermemb, 
der Theeroftn, ama gan CHAKN AeT- 
ICH. 
die Theerquelle, KAIIb u3b komo- 
päro 6bemca Topnan Cmoxa. 
Die Theertonne, Jermapnaa 6ouxa. 
der Theil, vacımıp, Aona, ein guter 
Theil, uspaanaa yacınp, Aonn, 
er hat feinen Theil betommen,, onb 
moAyumAb cBow A0um; Aocıma- 
aocb eMy, oub nonyuuxb cboe 
Haxazauie, Theil an eimas haben, - 
yuacmie amBmb, yuacmBoBamb 
sb uemb, Tbeil neymen, yua- 
CmBOBamB, yuacmie npunams, 
großen Theile, größten Theile, 
no 6oAbIUen yacmım, eines Theile, 
ch OAHoM cmopoabI, HBKOMO- 
pumb o6pasomb. 
Theils, an meinem Tyeile, a 
cb Moeu cmopOHbI. 
den Theile, cmopamiaca cmopo- 
us, man muß beyde helle hören, 
waao6uo 065 emoponn CAbI- 
11amb. 


Xheitbar, adj. Abaunuũ, ymo ab-· 


AuMb MOXHO, 

die Theilbarkeit, särumocmi, 

Theilen, v. a. abanıms, pasabraume 
sa ymo, in drey Theile theilen, 
pasabanmp Ha mpu vacmu, in 
gleich: Teile tbeilen, abaums no 
posuy, Ha pasıma Yacımm, mit 
einem auf die Hälfte theilen, aB- 


s aums cb 


Sch meines. 


‚Die fireitens. 


ximb no ‚noramb, 
dad Vermoͤgen unfer die Erben 


theilen, pasabaums umbnie Ha 
cabaunkamb. 
der Theithaber , yvacmruxb, 


bie: 
Theilhaberinn, yuacmuima. 
Theilhaft, Theilhaftig, adj. u. adv. 
yuacmutna, npuuacmubiũ, ſich 
einer Sache theilhaſtig machen, 
npwuacmuukomb cabnamsca, 


— yunuamsca, einen ſeines Wun⸗ 


ſches thei haftig machen, yaosaem- 
Ropumm Kerdhii, rheilhaftig wers 
den, yyacmıuukomb ealnaubcn, 
yıansumıoca. 
die Theilnebmune , 
cöynacmsozanie. 
Thens, adv. yacmınıy, onib yacııım. 
die Theilung, Abaenie, Aabxexb, 
pasabrenie. | 
ber Theologe, Gorocaoeb. 


vnenmoꝛanie, 


die Theologie, Borocaoxia, die Theo⸗ 


logie ſtudieren, yuumbca 6oro- 
caosin, die natuͤrliche, geoffenbarte 
Theologie, ecmecmseuuan, om- 
KpoBenHan 60TOCAOBIA. E 

Tycologiſch, abj. Gorocaoxcxiũ. 

bie Totorbe, meopba. 

das Theorem, meopema. 

Theoretiſch, ad}. meopemmveekil. _ 

die Theorie, meopia., 

der Theriak, Bepiaxb. 

daß Thermometer, mepmomerepb. 

Theuer, adj. acporiü, aparih; adv. 
Aoporo, die Maare ift fehr theuer, 
amomb mosapb ouewb Aoporb, 
das iſt mir zu theuer, amo aan 
MEHA O4EHL aoporo, thenrer wers 
den, Aoporumb cmaHösaMmEca, 
B3A0poxams, das Getreide iſt 
theuer geworden, xıb6b cmarb 
aoporb, das ift mir theuer zu ſte⸗ 
ben gefommen, 3mo Mub cmaro 
AopoTo, ein theurer Freund, Ao- 
poro# Aapyrb, mein theurefter 
Freund, Apaxaumiũ moN Apyrb, 
theurer, aopoxe,  Apaxae, fie 
find mir zu theuer, BbL OYeHb Ao- 
poxumecs, wie theuer ift das? 
kakb 3mo Aopore? umo 2mo 
‚cmoAmb? etwas hoch und theuer 

Pp3 | ver⸗ 
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verfichern, ‚ yabpım» mo schmu 
KAATIBaAMM. 

die Theuere over heute, die Theu⸗ 
rung, Z0POTOBU3Ha. Ä 

das Th er, xusomuoe, ckomb, 
sBbpb, wilde Thiere, auxie io. 
pu, ein unvernänftiges Thier, 
ckomb, ckomusa, den wilden 
Tieren vorgeworfen werden, 6po- 
ımeHy, OMAaHy 6blımib sabpanb 
Ha chbbzenie. 

das Thier, bey den Jaͤgern, oreuuma. 

der Tiergarten, sebpnuegb. 

das Thiergefecht, sBbpummas mpa- 
BAR. 

die Thiergeſchichte, Zoororia, Acmo- 
‚pia xnsomanıxb. 


oierifch, ad}, ckomckin, Arbpcxiũ. 


der Thierkreis, aoaiarb. 

bie Thierpflanze, xusomHopacme- 
nie. 

Thomas, Boma. 

der Toon, ſ. Ton. 

der Thon, Tauna, 

Thoönartig, adj. TAMHUCHMEIM. 

die Thonerde, TANRUCMaR 3eMmaAn, 
TAUNA. 

Thönern, abj. TAMHAHBIM. _ 

Tho:ig, adj. Taunncmuä, 

das Thor, sopoma, durch das Thor 
fahren, npobxams Bopoma, - vor 
das Thor geben, ummu 3a To- 
poAab, etwad anfehen, mie bie 
Kuh das neue Thor, pomosbums, 
CMompumB Ha yo cb rAyısımb 
yansaeniemb. 

der Thor, aypaxb, rayneyb. 

der Thorflügel, morosuua Bopgmib. 

das Thorgeld, Aeubpru, Komopbıa 
naanamcan y Toposcknxb so0- 
pomb, oco6auso korga onb 3a- 
nepmei, Ana nponycxa. 

die Thorheit, raynocmsm, Aypa- 
necmzno, in eine Thorheit verfal⸗ 
len, saaypauumsca, eine Thor: 
heit begehen, cabramp aypaue- 
EIMBO, | 

ber Thorbäter, ck Thormärter. 

Thdricht, adj. TAyııml, Aypauec- 
‚Kid, bespascyAunın, adv. Tay- 
TO ,- AyPpAatccku, 6espaacy ano, 


hr 
thöricht handeln, 6espascyaHo, 
Aypauecxu Nocmynamb. 


der ;Chorriegel, aacosb, 3anopb y 
zopomb. | 
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‚ber Thorſchluß 3anupauie ropoa- 


ckuxb sopomb. 
der Thorſchluͤſſel, waroun Tpaackuxb 
omb. 
der Thorfihreiber, cmompiyuxb y 
aacmaß MHAU Topoackuxb B0- 
pomb. 


die Thorfperre, f. Thorfchluß. 


die Thorwache, wapayab y ropoa- 


ckuxb sopomb. 

der Thormwärter, npmsopomauxb, 

ber Thorweg, zopoma, 

ber Tran, BOpBaHb, gen. u | 

die Töranbrentierey,. aomb rab a#- 
aawınb u3b Bean xupy BOp- 
Bau». 

bie Thraͤne, —— Mmpyruen», gen. 
‚INHA. 

die Thraͤue, cresa, das Thränchen, 
creska, Thraͤnen ‚vergießen, npo- 
'AMBaTıb CAe3b1, Bittere ‚Thränen 
weinen, uponutans Topkia cae- 
a51, in Thraͤnen und Klagen aus⸗ 
brechen, NOAHANTb BOIAb, eine 
Thräne ſchleichi fih aus ihrem Au: 
ge, cresa kamumca uab en raa-— 
3a, fih in Thranen baden, 3a- 
AUIIBCH CAeBamM. 

Thränen, v.n. meup, bie Augen 

thränen ihm, caesbı mexymib nab 
raaab ero, mit thränenden Augen, 
nmbarb raasaxb cae3bl, ch cae- 
zamm ab raasaxb. 

ber Thraͤnenbach, Toränenfluß, moxb 
cre3b, 

das Thränenbein, caesnan kocımıs, 

das Thraͤnend robt, meuaasusın xıböb. 

die Thränendräfe, cresupıa ernbabı. 

bie ERS cAesHaa buchmy- 


der  Toränenfluß, f. Thraͤnenbach. 

ber Thränengang, CAesthIM Npo- 
| moxb, 

Thraͤnenlos, adj. Gesb cresb, xe- 
cmoxil, 'BEYYBCIUIBHITEABELLN, 


der. Tpränenpunte, caeauan mouxa. 


die 


% 
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die Thraͤnenquelle, bey den -Dichterh, 


OKO. 

Theaͤnenvoll, abi. 
CAe3amM. 

der Thränenweifer, nueabnan mama. 

das Tbreſor, poab xopoauo pa6o- 
maunoũ nonunbst, npuxpbuaae- 
moi xücbecmnkus, ymo6b Ha Hei 
cmasums yaumbil npu6opb. 

der Thron, upecmorb, wooub, den 
Thron befieigen, ssoumu, Bcmy- 
yıymb Ha npecmorb, fich auf hen 
Thron fchwingen, cbcmb Ha npe- 
cırıoXb, jemanden von sem Throne 
floßen, cseprayıms koro Cb npe- 
cımoAa, 

Throsen, v. n. NapcımBsosarıb, BAA- 
abe. 

der Toronerbe, 
cmoxra. — 

der Thronhimmel/ EEE 

Thun, v. a. ir Imperf, ich that, Conj. 
thaͤte; Imperat. thue, thu; Part. 


vanonuenubtũ 
% 


HacabaHuurb npe- 


getban, Abrams, caBaamb, YUM- 


Ham, fagen und thun find zweyer⸗ 
ley, rosopums u Abram» ABb 


gem pasuma, es ift ein Thom, - 
»mo oAno, 3mo Bce pasno, fie 


thun wohl daran, sbı xoporub AB- 
Aaeme, dad thut nicht gut, ↄmo 
Me xopomo 6yxaenib, amo 6y- 
aembumbm» xyasıa cabacmeia, 
er that nicht aut, oHb He cAy- 
maermb, die Manufacruren thun 
bey uns nicht gut, manyparmy- 
pm y nach ne yaauunı, He UMb- 
mınb ycatxosb, er weiß nicht, 
was er thun foll, owb se anacınb, 
ymo emy abramp, fein Beſtes, 
fein Möglichftes thun, scaueckn 
cmapamsca, wehn es ſich thun 
läßt, ‚eıxernu 6yaemb B0smoxHo. 
Sein Amt thun, ucnonuums 
cBom aonxnocm, eine Bitte; 
eine Reife thun, npocums; Bxaıns, 
- Npeanpiams nymeınecmsie, eis 
nen Schuß thun, suicmpbaume, 
‚eine reiche Heurath thun, boramo 
xeuumsca, Buße tan pacxka- 
amsca, zur Sache thun, npu- 
Haıbca 3a A5A0, HayuNamb, (8 


bu oma 


ift damit nicht gethan, amo me.40- 


BOAbHO, He Aocmamoyzo, mit 


jemanden zn thun Iaben, umbmp 
ch xbmb 4bAo, ſich mir jemamen. 
zu thun machen, cBasamsck 
cb xbmb, mit einer Perſon zu thun 
haben, ums cb xeuuuMom, 


nichts zu thun baben, npasassımb 


Gbimb, Heumbarp HiKkakoro Ab- 
aa, ich. hasse viel zu tbun, y mean 
mroro Abab ecms, was haben fie 
da zu thun? kakoe y Bacb mamb 
abro ecmp, UmMO BbI ınamb 4»: 
— 

3 iſt mir nur um fein Geld zu 
— MuB xouenea IMOAbKO ETO 
zeuerb, A xouy, xeraw WIOAB- 
ko efo geupru umbmp, c6 ift mir 
nur am mein Pferd zu th, MaB 
IIOAKO Karb MOM A0maau, es ift 
um ihr Gluͤck zu the, amo 'Ka- : 
caeınca AO Banrero uracmin, € 
ift nur noch un: einen Tag zu thun, 
MOABKO OAUHB Ach» eurte HaA0- 
6eHb, HAA0O6HO MOAbKO OAuHb 
ZeHb N040xKAamBp, es ift um ihn 
oder mit ihm geihan, oub npo- 
naxb, onb nponamiu veropbeh. 
Waſſer inden Weinthun, mbıuam 


'BURO Cb BOA0M, etwas Dazu thun, ° 


IpNCOBOKYRUMB, npn6asumb, 
deu Mantel unthun, waabımb 
naamb, eisieri Knaben in bie Schule . 

thun, omaam» marnunka Bb 11Ko- 
Ay, einen Bedienten von ſich thun, 
omocaams cayry, ſehr um jeman⸗ 
den thun, ouenn coxarbım o6b 


 xomb, frbr pach etwas then. oueub 


Keramb4ero, oue ub CMApamıncA o 
vemb, furchtſam thun, 6oamaca, 
mpyconb Kasanıpch, 6bimm, mit 
einem Framenzimimer ſchoͤn thun, 
Ascminmb —uanuß, eM cCKazarmıb 
AacKM, FPMAACKAM» KEBIUUHY. 
Er ıhut, als wenn er krank wäre, 

orb npurmsopacmca 60rpHBImb, 
das thut mir wohl, amo mn no- 


“ a1e3W0o, es thut web, 6ormmb, 


60ABRO, jemanden weh thun, oc- 


 xophumes: xoro; es thut nichts, 


uvrib Huuero, anto HAWETO. 


Pp 4 das 


"1155 Sad 


der Tadel, xyraa, xyaeHie, oxyae- 
Hie, NOxyAka, nouoienie, eine 
Sache, an der fein Tadel ift, coBep- 
ureHHaA Belle, Eb KomopoM He- 

uero xyAnHınb. 

Tadelhaft, adj. u. adv. gocmonHb 
xzyAbI, NOHOUIEHIA. 

Tadeln, v. a) xyaAumb, IHOXyAHIMB, 
OXYXKAAMb, oxynumb, jertans 
des Auffiibrung radeln, oxyxaamn 
YbU TIOCMYTIIKuU, XyAuMb KOToO 
sa AyphHoe nogeAeHie, ich tadele 
fie nicht, a me ocyxaaw,. a He, 

‚ xzyA bach, er hat immer etwas 

zu tabeln, y nero Bcerga ecım» 
umo XyAMMb, KPUIIMKOBATIE, 
etwas an einem tadeln, xyAumb 
umo »b komb. 

die Tabelfucht, cmpacmıp xyanm». 
der Tabler, zyanmerp, NMOHOCH- 
IIteAb. 


die Tafel, aucmb, Aocka; cmonb, . 


das Täfelhen, ma6anura; Ao- 

meura, eine Tafel Glas, aucmb 
cmerra, eine Tafel GSchocolate, 
Aomenaka mmoxorama, die Geſetz⸗ 
tafeln, expuxanu 3axona, die zwölf 
Gefesstafeln, ABeuaayamb expu- 
xamem; Die ſchwarze Tafel, yep- 
Haar zocka; die Tafel decken, na⸗ 
xpbimm cmorb, fich zur Tafel ſez⸗ 
zen, caaumsca 3a cmorb (ky- 
am») offene Tafel halten, ny- 
Gauuso xKyınams, ed ift heute 
große Tarıf. cero ua Goa 
obBaeuutbiũ cmoAxb npu Asop#, 
die Tafe aufheben, Bcmam» u30 
qmona, CHAIUb CHOCHITIb KyllTAHbe 
co cmona. eo 

das Tafelbier, poxb Ksaca mau Bech- 
Ma caabaro IIuBa, 

der Taftlodecker, mapeab aexepb. 

die Tafelgelder, cmorossıA AJeubru. 

das Tafelgemach, cmorosan. 

das Zaftlalad, cmexno gb aucmaxb, 

das Tafelgut, kasennan Aepenua. ° 

der Tafelkranz, ſ. Schlüffelring, 

das Tafellicht, cımorosas catyura. 

dad Tafelmeiiing, xeamaa mbAn 
ab ancmaxb. 


L 


Tag 


Zafeln, 8. n. 3a cmoromb cuabms, 
Kyllamb. | 

Tafeln, v.a. napkemb caBbrams; 
obuBamb AOCKaMu, 

der Tafelfchiefer, acnuab. 

dad Tafelfersice, cıinoAoBbIM cep- 
such. ! 

der Tafelftein, monkia wa noxo6ie 
JNAGAMYKM, TPaHeHHBIM armazb, 
macpersıumeiub. 
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‚die Tafeluhr, cınoxosBble yachı. 


das Taͤfelwerk, nanenu. 
das Tafelzeug, ckamepmu m car- 
demkn. 
der Taffet, mabma, glatter, geftreifs 
ter Tuffet, Taagkan, NoAocamaz 
mahrna. | 
das Zaffetband, mapmauan AeH- 
ma. 
Taffeten, adj, mapmaunın, ein tafs 
ferenes Kleid, mäapmanoe naa- 
. Mbe, | 
der Tag, Aeus, mit anbrechenbem 
Tage, na pascabmb, Tag wers 
den, pascabmams, es ift ſchon 
heller Tag, yxe cabmAo, vor Tas 
ge, npeab cabmıomb, in den Tag 
hinein feblafen, ao cstma cnamm, 
in den Tag hinein leben, 6espas- 
CyAHo xums, etwas bey Tage 
befehen, cmompbmp» umo Auemb, 
einem den Tag benchmen, 3a- 
cmumb Komy, eö liegt, es ift am 
Tage, smo acuo, au den Tag 
bringen, omkpsim» umo, au den 
Tag kommen, na pyıxy Beinmu, 
etwad an den Tag legen, aa 
3Hamb, M3ba6nıgs, 'o6basums. 
Tag, in der Bergkfunde, zepxb 
3emau, Erz an Tage antreffen, 
HaxoAUmID pyAy Ha NOBEPXHO- 
cmu mau He rayboxo; der fürzes 
fte, laͤnagſte Tag, xpamyakınir, 
AOAKAUMIM Zehn, es iſt noch hoch 
am Tage, einge pano, Tag und 
Nacht arbeiten, Zeus u nous pa- 
Komams, der, Tag neiget ſich, 
aens ckaouaemca, Faq für Tag, 
" BCAKOM Acıb, Bcakil 6oxiik 
Aeub, 002 Lage zu Tage, co Aun 
‚Ha Acub, guten Tag! sapas- 
cCmByK- 
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cmsyume, gute Tage haben, npo- 


, BOAUMD Igacmausble AHu, Tag, 


‚und Naht, Aeub Mm Houb, bea- 
npepbIBHO. 
mpu AHM, Mpembaro AHA, heute 
vor acht Tagen, cero aus Heab- 
aa6yaemb, momy oceMb ‚aueh 
Hasaab, morgen über acht Tage, 
zasınpa ypeab meabam, diefer Tas 
ge, ua cuxb auaxb. Mein Tas 
ge, meine Tage, 5b xuau» mom, 
onib poay, dad habe ich mein Tas 
ge nicht gefehen, amoro a omb 
poay, EB xu3Hb MOWw He BUAbI- 
»arb; in meinen alten Tagen, 
#b moeA cmapocmu, feine Tage 
befchließen, ymeperms, konyums 
xuaub, heut zu Zu ‚Eb yamu 
BpemeHa. 

die Tagearbeit, AHesHan pa6oma; 
im Bergbaue, HapyxHan pa6onıa, 

das Tagebuch, Auesusia sanncku, 
xypnaxrb. 

der Tagedieb, myneagenb, abuu- 

“  zeub. 

ber Zagedienft, Gapıymna. 

die Tagefahrt, auesHaa 83 4a; CKpor. 

der Tagefalter, 6abouka, 

die Tagefrift, cpoxb. 

ber Tagegang, py auuxb NO Bephxy 
S3eMAU, napyxubiũ PyAHukb. 

das Tagegebaͤude, napyxunoe empoe- 
nie. 

der Tagel, Guys, naems. 

das Tagelohn, noxeunaa maama. 

der Tagelöhner, mogenıgurb, pa- 
bomuuxb; die Tagelöhnerinn, pa- 
bomunya. 

Tagen, v.n. pascabmams, c»#- 
'mams, es taget, cabmaenmib, pa3- 
cabnseımb. 

das Tageregifter, xy pnaxb. 

die Tagereiſe, Aen» baamı, drey Tas 
‚gereifen von hier, mpa auu B3anı 
omco4a, 

die Tagefagung, ceumb. 

der Tagefchachr, Hapyxuan utazıra. 

ber Zagefchläfer, moaynoıguukb, 
Amnua; coHausan 6BAxa. 

das Tageslicht, Auennn cabmb, 
nicht and Tageslicht kommen, we 


Vor drey Tagen, 3a . 


Son 


NOKA3AmbCA, 
c»bnib. 

bie Tageszeit, oder Tagezeit, Ane- 
BHOE BpeMmA. 

das Tagewerf, nogenHar paboma, 
"ypoxb. | 

Täglich, ad. u. ade, exeanesunũ, 
exeauenuo, Die taͤgliche — 
Hacyıyunım xab6hb, ich fehe i 
täglich, a ero Buxy BcakxoM —— 
EKe,AHESHO. 

die Zaille (Zalje), cmanb, pocmb, 
maria, eine Br Taille, curag-, 
Hs cmıanb. 

bad Tafel, kanamaı; 6po,Ab, yepHB, 

Tafeln, v. a. cuacmuıms. 

der Talar, AAuuuiũ kapmanb,. 

das Talent, (npupoauoe) AapoBa- 
Hie, maraumb, ein Mann von 
großen Talenten, veropbxb Beau- 
kuxb 4apozanin. 

das over der Talg, caro (monse- 
Hoe). 

der Talgboden, xpyrb monaenkaro 
cana. 

Talgen, v. n. 

mb. 

Talaig, abj. carsHbıl. 

der Talk, der Talkſtein, manabxb, 
AMMAOSKa. 

der Talmud, Tarmyab, xuaos- 
CKaA KHUTA, COAePKamman cao- 
BECHbIE 3AKOHBI 6oxie. 

bie Zamarinde, der Tamarindenbaum, 
Yuxinckik mamapb. 

dad Tamarindenmatkt, xanıka ma- 
MapuHAHan. 

die Tamarisk, rpebeumuxb. 

der Tambour, 6apabanızurb. 

der Tand, besabanya, nycmons, 
cyema. 

die Tändeley, nycmoms, banary- 
pbi; sameAnbnie, das find Tändes 
leyen, 3mo Nycmoöuib. 

der Taͤndeler oder Taͤudler, banarypb; 
xXomopuũ meaaunib. 

Taͤndelig, oder Tändelich, Taͤndel⸗ 
haft, adj. xXomopuũ zce ny- 
com» Abraemb, 6ararypırmb. 

Tändeln, vb. ti. uymumsb, urpanm, 
manaums; MeAAUIUn, 
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He BEIXOAUMB Ha 


Aalıb ca10; v. a. xu- 


d 
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I 


zan 
die Taͤndelwoche, nepraa neabaa 
nocab cBaAböbI, 


der Taug, (zoftera) yocmepa, npu- 
Mopckoe pacmehie. 


* 


die Tangel, uraa, xBon. | 


dad Tangelbolz, xpacuwi Asch, 
xBoMnBon Atch. 

der Tannapfel, f. Tannzapfen. 

die Taune, der Taunenbaum, eAb. 


Tannen, adj. enonnũ. 


"der Zannenfinf, poAb sa6augsL. 


Tanzen, v. a. u. n. 


= ich muß 


der Tannenhain, eaoraa pomya. 
das Tannenharz, ernosan cmoRa. 


die Tannenmeife, Mockoska, NIMM“ 


ga. :.. 
der Tannenpapägıy, kaecımb, nmu- 


ya. 

der Tännling, prixucb, rpn6b. 

der Tannzapfen, erosar nıuuıka. 

der Tanz, mauenb, maacka, Das 
Taͤnzchen, maacouka, eine Perſon 
zum Tanze auffordere, npecums, 
Npuraamaım Koro Ha maueiib, 

auch mit an den Tanz, 
u MeHA He Iyagamb, u a goxr: 

- xeHb ↄmo cABaarop. 

der Tan;bär, measBab, KoMopbIk 

‘ maugyemb. . 

der Tanzboden, sara gAr MaHyoBa- 
Hia, 

IHAHYOBATTIb, 
naacams, mit jemanden tanzen, 
manpgosamb cb xtmb, englifcd), 
ruffifch tanzen, ımmanyosamıb KOH- 
mpermanHeub, mAAcamb NO pyc- 
zu, er muß nach feiner Pie ffe tanz 
zen, oub gorxeHb no ero AyA- 
x%b nmaacamp, oHb AorxeHb A#- 

. Aamb kakb emy xoYemca. 

dad Zangen, maunosauie, IAAca- 
nie, | 

der Tänzer, mangosıgukb, TAR- 
cyub; bie Taͤnzerinn, maupgoB- 
yupa, DAACYMbA, MAAGem. ° 

die Tanzfunft, mauyosaapuoe MC- 
KYCCcHIBO. 

der Tanjmeifter, manumeiicmepb. 

der Tanıplag, Mmbcmo, rab man- 
yyınib, | | | 

— 3a1a Ana MaBNoBa- 

in, 
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das Tayet, etwas auf bad Tapet 
bringen, NpeAroKHumb, 3a4alMlb 
zonpoch. = 
die Tapete, obon, ſeidene, papierne 
Tapeten, ıteAKoBble, 6yMaKHbie 
obou. 
der Tapetenwirker, abramıgim mep- 
cmaHble obou. 
Tapezieren, v. a. obums oboamu. 
der Tapezierer, oboũmuxb. 
Tapfer, adj. zpa6peui, Myxke- 
“ CmBeBkbid, db. xpa6bpo, My- 
KecigeHHo, ein tapferer Soldat, 
' xpa6psiä corgamb, fich tapfer 
wehren, xpa6po zalguıyanıaca. 
Tapfer arbeiten, npurbxHo, 
CHABHO,pa6omarnıs, tapfer effen, 
naomuo Scmp, halte dich tapfer, 
ye ycmyual, He. OflAolmaM, eis 
nen tapfer ausprügeln, naomuo 
6ums koro, ein tapferes Pferd, 
A06paa aouaAb. - 
die Zapferfeit, zpa6pocmb, 
IKECITIBO, 
die Tappe, ıumpokan pyra, Aafa. 
Tappen, p.n. olgynmmsamb, im 
Finftern tappın, olgylmio xo- 
- Aus. N 
Täppifch, adj. HenpoBopubil. 
der Tapps, Heo6mecaHubIM 6OA- 
. »aHb. * 
die Tarantel, mapanınyab. 
der Tariff, mapupb, no Komopo- 
My Aonxuo bpamb IIOIIAUBY. 
das Tarock, mapoxb. Tarock fpies 
len, urpams #b mapokb, 
der Tarraß, poab nemenma u3b 
6yAbixnuxa, pacmsopb KamMmen- 
ıyuuen, | u 
die Tartane, mapmana, poAb ma 
aeusknxb Kopasrel Ha CpeAu- 
3eMHoMb Mop#, 
der Tartar, Tatar, Tamapunb, die 
- Tataren, Tamapmi, die Tarta⸗ 
rinn, Tatariun, Tamapra. 
‚die Tartarey, Tamapia, Tamap- 
cxkaa zemaa. 
artariſch, adj. Tamapcrin, ein ta⸗ 
tarifches Pferd, ein Zartar, Ta- 
mapexaa AOlmaAb. 
die 


My- 


* 
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Tar 


die Tartfche, poab apesnuxb oBark- 
Hubıxb ıunmosb. 


die Tartuffel oder Tareäffel, mpy- · 


derb; Kapmyderb. 


die Taſche, xapmanb, das Taͤſch⸗ 


chen, kapmaayuxb; indie Taſche 

legen, xracmp zb kapmanb, eis 

nem etwas in die Taſche fteden, 

nonoxumb, syaylmı ymo Ebxkap- 

. Masib. 
Die Taiche, morgeunha; pomh,. 

dad Taſchenbuch, xapmaunan, 32- 
nucna KHuTa, xhuxxa. 

der Taſchengucker, xaͤpuautoe, apu · 
IMEAbHOE CMEKAO. 

bad Tafchenfrant, (thlafpi burfa pa- 
ftaris) TEN CyMmKU, pa- 
cmenuie. j 

der Tafchentrebs, mopcrih paxb. 

das Zaſchenmeſſer, zapmansoh HO- 
xuKb. 

der Tafchenpuffer, marenbril, Kap- 
MAHHbIM Tucmozreimb. 

der Tafchenfpiegel, : xapmannoe 3ep- 
Karo. 

der Tafehenfpieler , 40xycunxb, 
mmyxapb, quraapb. 

die Taſchenſpielerey, duraapcxoe 

ucxyccmzo, (UTAH. 

die Taſchenuhr, xapnaunbia MaChI., 

die Taſſe, Yauıka, das Taßchen, wa- 
IUM4Ka. 

Taften, v.a.ı.n. nouiynamsb, oca- 


/ ® 


3amb, taftend geben, olUyNbM 


xoaums. 

der Taſterzirkel, — 

der Tatar, mamapuwab; ybıranb. 

der Täß, Aecaman AorM. _ 

die Tage, nana, das Taͤtzchen, na- 
nouxa. 

da? Tau, kopabersusın Kauamıb. 

Taub, adj. u. abo, ray xiũ, en es 
fig taub, rayxosamsıa, taub 
werden, oraoxnymb, rayxımb 
eabraamsca, taub machın, TAY- 
mums, orAymamsb, genen eines 
Bitten raub feyn, 6umm neymoAn- 
Mbimb, HeriperroHusimb Ha 4bM 
nposp6Bt, rayxnmb 6kimp xb 
nposn6amb, ein Tauber, rayxoM 


verosteb. Ein tauber Schmerz, 
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’ aaxpsıman boas, ein taubes Glied, 
yaeHb He umbwiyia uyscmea, 
Taube‘ Kohlen, abtropſabie y- 
rorma. Taube Nüffe, nycmsıe 
opdxn, taube Aehren, nycınnıe 
xorocha, Taube Neffel, (lamium) | 
xypaysa cabııoma. Taube Birgs 
Aıfen, - Topsl, He Cogepxamim 
pyası; ein taubes Ey, roatauib, 

. ein tauber Graben, nycembia posb. 

die Taube, am’einem Fafle, ſ. Daube, 

die Taube, roAy6», das Täubchen, 
rory6ounkb, der Tauber, Tory- 
6oxb, die Zäubinn, Taube, ro- 
ay6uya, rorybra, Lauben jagen, 
roHam» Torysei, ein Kiebhader 
von Tauben, oxomuurb 40 ro- 

ayGen, Tauben halten, rony- 

6amyuyamp, Mein: Ziubchen? 

 roAy6unsb mon! (von einer Frau⸗ 
eneperſon) —— Tory- 
6oyka! 

das Taubeney, — auuo. 

die Taubenfarbe, cuabiũ ysEnib. 

das Taubeufleiſch, TorAybauee, ro- 
Aybunoe MACOo. 

der Taubanfuß, (geranium rotundifo- 
lium) xypasauuHnkb, xypa-" 
BAUHbIM Mmoch, pacmenie. 

das Taubenhaus, AOMAKb Ana-ro- 
aybeM, roAybamna.. 

der? T aubeufropf, (fumaria) uncmaxb 

 ReKApCMBEHBbIM ; BZEMAAHBIM 
Arımb; (veibena) . zertsuurb, 
pasımtsia. 


der Taubenfiblag , rorybamna, 


der Taubenvogt, rory6amunsb, Ko- 
mopsn xogumb, cmompumb 
3a roaybaMM. / 

der Taubfiſch, 
piaba. 

der Taubhafer, ( bromus) namau- 
Ha, oBeceyb. u 

die Taubheit Tayxoma, 

dad Taubforn, (lolium) mwonchb, 
ııneserb. 

Tauchen, v. a. norpyxamb, ſich 
in das Waſſer tauchen, norpy- 
xKUMsCH, onyckamıpca Bb 50Ay» 
von den Enten, Ubipamb. 


Pr 


(torpedo) THIOCh, 


der 


der Taͤnfling 
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der Taucher, der Menfch, soxonasb; 
die Touchente, (mergus) #pIpoxb; 
(colymbus ) rarapa. 


die Taucherglocke, mamınya Ha mo- 


Aobie Korokorna, Eb xomopoũ 


—õBVBVV0— Bb B0- 


AV · 
die Tauchgans, f. Taucher. 
das Tauchhuhn, ſ. Waſſerhuhũ. 


der Taucfchwan, BbIrb. 
das Taufbuch, MepkosHar xnura, 


»b komopyzro BHocamb yucao po- 
AUBIUMXCA, MEINPUYHaA KAMTa. 

die Taufe, wpeugenie, einein Kinde 
bie. Taufe eniheilen, xpecmnm 
Auma, ein Kind aus der Taufe bes 
ben, ber die Taufe halten, »o- 
cnpiemunkomb 6bimb, ‚Bocnpi- 
atıp auma omb cBamou Kyne- 
Au; ä 


Kaufen, v.n. Kpechums, fih tau⸗ 


fen Ieffin. Kpetmumsca, npu- 
‚HAT CBAMOE ‚Kpeinenie, der 
Mira tauft den Wem, npaxmmp- 
ıuuxb noam®musaemb BHBO. 
der Täufer, xpecnrumeab, Gobans 
‚ned der Täufer, loauub kpecmn- 
IMeAb, npeAniena. 
rpecntsuxb, 
Hua» MaaZelenb, 
Hbiä Ha Kpeiyenie. 
der Taufuahme, rpossanfe, 
npu Kpeujenin AauHoe. 
der Taufpathe, xäpecinubiũ omeyjjb; 
. bie Zaufpatbinn, kpecmsas Mmamıb. 
ber Taufichein, Nepkosuoe canab- 
. »MeAbCIBOO Kpellenin. 
der Taufſchmauß xPecmuubi. 
ber Taufſtein, wyneap, gen. ay. 
das Tauftuch, merena, 
der Taufzeuge, KpecmmbiM omexb 
HM KpeciuHar Manıb,. 


Taugen, U. N. TOAUMECA, npuro- 
ANMESCH, CIOoco6HYy 6bımb, Daß 
taugt nicht, amo He rogumen,' 
er taugt zu dieſem Amte nicht; oub 

. He Toaumca, He cmocobeHb 
Kb amosy m&cmy. 


der. Taugenichtö, Herogait, Herog- 
abiũ verordrb, 


DpuHeceH- 


MAMA 


k 


Kpecm- 


Tau 


Tauglich , ab}. TOABBIM, cHoco#- 
Abm, yaosusm, das iſt dazu 
nicht tauglich, ao we Toanmca 
Ara amoro; id) Eonure nichts taug⸗ 
liches anıworten, a se morb om- 
BEyamBb HUYETO NIOPAAO4MATO. 

bie Tauglichkeit, roamocms,.. 

der Zaumel, er bat einex Tanmel, y 
nero Bb roros$ ecms, onb noAb 

‚xMm#bıkomb, B kypax%&, etwas 
im Zaumel thun, cabrams umo 
»b spaucmeb, im Taumiel der 
rende, eb Bocmıopr#. 

Tanmelig, adj. xmbrsunM. 

Taumeln v. n. mamamsbca, jur 
Erde tanmeln, mazamı Ha semar, 
taummelnd, manramunch, 

dad Taumeln, ımamanie. 

der Zauinler, mypmanb. 

das Taus, ſ. Daus, E 

der Tauſch, mina, sambma, sa- 
mbub, einen guten Tauſch treffen, 
mbHamsca cb npuönmKkomb, der 
Tauſch if gemacht, muLmbuuauch, 

Tauſchen, v.n. mbuams, mbHams- 
ca, npombuamsca, Waare gegen 
Waare tauſchen, mbkamb mo- 
zapb Ha mıosapb, mit den Pfer 
den, Häufern taufchen, mbHams- 
ca AolmaAsmm, Aomamm, id 

wollte nicht mit ibn tauſchen, a 
651 me xombrb npom&Hnmech 
cb Humb, a we zombAab 65ims 
»a ero Mbcm#, 


bad Zaufchen, mEnanie, — 
Ganle. 


Täufchen, v. a. MpoBecmp, o6ma- 
Hymb, O6oAbcmumb; Die Einne 
tänfchen uns nicht felten, uyscmmsa 
o6MmaHbIsammb Hacb yacıno. 

die Taͤuſcherey, obnaub. 

der Tauſchhandel, mbHospım moprb. 

die Taͤnſchung, o6MmanbIBanie, O60Ab- 
ıyenie. 

der Taufend! m!- BO3MOXHO Au? 

Taufend, mıtıcaya, macama, taus 
mi Mann, misiczua veropäkb, 
undert tauſend, cmo MBEICAU». 

das Zaufend, mecaua, zwey Tau⸗ 
ſende, ABB BHicAvu. 
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15 Tau 
das Taufendblatt, (millefolium Ao- 


rens) Kkpososuurb, auxan Tpe- · 


wa, IMBIcAuarucmHurb,. im ges 
meinen Leben, Kauıka. 

der Tauſeuder, mpIcaya, IIBICAY- 
noe YUCAO, 

Zanfendf. ch, Tauſendfaͤltig, a 
cAauHnM. 

der Tauſendfaß, Mmokpuga. 

dad TZaufendgäldenfraut, ( gentiana 
centaurium minus) 30A0MOMbI- 
caunuxb. 

Tauſ⸗ ndjährig, 
HMM. 


x 


adj. Imsicayerem- 


der Tauſendkuͤnſtler, Bechma uckyc- | 
| Tenıpern, v.n. mepaams »pema, 


 unM, 3uamınin verosteb. 
Zau'mpmahl,, maıcaya pasb. 
das Tabſendſchoͤn (amaranthus) ama- 
paumb, 6escmepmHbiM gebmb. 
Tauſendſte, adj. macamupiũ, ma- 
CAUAHIM, 
ta. feuofle reden, TOBopum 6esb 
BCAKATP nopaaxa. 
das Tanwerk, cuacmu. 
der Tax, ein Thier, ſ. Dachs. 
der Tar oder der Taxbaum, 
baccata) much, HerBimyee 4e- 
peso. | 
der Tarator, oybrıyurb. 
bie Tare, Abua, oybuxa, die Fleiſch⸗ 
tore, uBHna maca. 
Taxieren, v. a. oybanmb, WERE, 
ein Haus tarieıen, opbuums 
aomb! 
die Taxierung, Taration, oybuenie, 
die Zarordnung, yBua, ontHuka mo- 
zapamb, HWayarpcmsomb onpe4B- 
ACHHAA. 
bie Tazeıte mauemib. 
Das Te Deum, mebe Bora xBarumb, 
der Teich, .npyab. 
Dei Teichfifch, npyAosan pbi6a. 
ber Teichgraͤber, Konamern — 
der Zeig, möcmo, den Teig kne⸗ 
tin, sambcum» mEcmo, 
Teigig, adj. teiaiges Brodt, cmpoiM, 
ve aontuenou xab6b, 
die Teigkratze, ckpeborb, cxpebno. 
der Teller, mapeaxa, dad Tellerchen, 
mapenouxa. 


- 


das hunderſte in das 


(taxus 


Tef 


Aonuab. 
das Tellertuch, caapemxa. 


der Tewpel ‚ xpamb. . 


der Tempelberr, mennaaputiũ pui- 
Hapı. 

dad Temperament, memnepamennib, 
caoxenie mEra, ein gutes, flars 


kes Temperament haben, zopo- . 


MIATO, xKpbnkaro cAaomenia 
' 6bIMb 5; Kpbnkoes caoxenie' 
usb, 
das Temperispulder , nopoutoxb 


omb xapy, nopomoxb npoxxa- 
AUMEABHbIM. 


npPoBOoAump wene Bb 'nycma- 
xaxb. 


das Tempo, aobuoe BpeMA, yao6- - 


How cayyauz; in ‚der Muſik, 
maxmb,. 

das Tenakel, bey den Buhhruden, 
InmIemmem. 


bie Tonne, TymaHo. 


der Tenor, meuopb, den Tenor fitts 


gen, meHopomb nbmp, 


der Teppich, kosepb, den Fußboden - 


mit Zeppichen belegen, ycmaamık 
noxb kospamu. 

der Teppichmacber , kozepuuxb. 

der Termin, cpoxb, mepmunb, eis 
nen Termin anſetzen, baauauums 
cpoxrb, den Termin verlaͤngern, 
omcmpoynmp cpoxb, ten Termin 
nicht halten, zacpouum», Npo- 
cpoyump, in zwey Termiuen bes 
zahlen, sanaamuıms »b 45a cpo- 
xa, 

der Terpentin, meprtensmunb.: 

das Terpentinöl, ckunuzapb, 

die Zerräffe, mepach. 

die Terrine, cymosan yauıa. 

das Territorium, o6aacmp, yB3ab. 


das Tertianfieber, mpuaHesuar Au- 


xopaaka. 
die Tertie, mepgin. 
das Terjerol, xapnaturmũ nucmo · 
aemb. 
das Terzett, mepyemb.. 
ber Teft, |. Waſſerbley. 
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der Tellerlecker, —E— GAm- 


# 
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das Teſtament, ayxonnan, zanb- 
maute, das alte, neue Teftament, 
BemxiM, HOBbIM “sanbmb, ein Te⸗ 
ſtament machen, cabaaınp 3arb- 
ıasie, HanMmcamb, copuuums 
AyxoBHyio, einem etwas im Te— 
fiamente vermachen, omkazammıb 
KöMy umo AYXOBBOM,' Bb Ay- 
- xoBHoA, ein Teftament umftoßen, 
yYnuumoxumsb AYXOBHYJO, onpo- 
mepramb ee, ein falſches Teſta— 
ment, OAMMOMuaa AYXOBHaN, der 
Doll; eher des Teſtamentes, Ay- 
wmenpuxangucb. 
der Teftamenter, gewoͤhnlicher der Te: 
ftator oder Teftierer, momb, xo- 
mopbiũ Abraeınb ayxgsuyi, 32- 
»biyamern, omkamgmKb ;_ die Te: 
flamenterinu, sagbıgamerAbHunga. 
Teftamentifch, arj. npnuagrexa- 
miũ «b cmapomy HAAR BOoBomy 
‘. saubıny. | 
die Zeufe, ray6una. 
der Teufel,  Aaianorb, 
uepmib, 6ech, 
treiben, spırmams 6eca, geh zum 
Teufel, noau xb vepmy, vepmb 
cb mo60m, uepmb meba BO3»- 
mu, vom Teufel, befeffen, Gecayıo- 
ıpinca, du wirft in des Teufels 
Kiche fommen, me6bb 6baa 6y- 
aAemb, dem Teufel dienen, rp®- 
umb, CAYKUITI Alasoıy, 
‚wehret fit wie der Teufel, oub 
xpb:xo ceba samguıgaemb, er 
weiß den Teufel davon, oub aune- 
To He 3uaemb o momb, das ift 
ein Teufel vorm Werbe, Ma KeH- 
und Hachıonımyan Aiasoxb, vn 
IITOBKA. 
die Teuf ley arnın Ara. 
Teufeliſch, Teufliſch adj. AlaBOAb- 
Ri, yepmosckik, ein teufliſcher 
Anichlag, Alasorsckoe Hambpe- 
nie. 
der Teufelsabbiß, Tenfelsbiß, (fca- 
bioſa fuceifa) oabiiunaa mpasa, 
nynosuurb: 
der Teufelsbanner, Teufelsbeſchwoͤrer, 
» M3THAMeAb, Z3aKAMHamern 6%- 
corb, | 


* 


camaua, 


den Teufel aus⸗ 


er 
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die Teufelöbeere, (atropa belladonna) 
Kpacasuya, COHHAA OAyYPpb, Tac- 
aiona. 

der Teufelsdreck ‚ Aypssl äyıb. 

das Teufelskind, nopmb, aiasorb. 

Teuiſch, f. Deurfb. ü 


-der Zert, mexcmb, einem den Text 


fefin, roaosy Mblm» KOMy‘, 'Bbl- 
-ToBopb cabram» komy, nım weis 
ter in den Text! npogornxanme 
aarbe, i 
das Thal, gormuaz — im ho⸗ 
hen Style, WAOAb, MwAoRie, 

der Thaler, marepb, der hollaͤndiſche, 
ebumoxb. 

bie That, aBro, bücmie, eine 
rirymliche That, moxsarsuoe xb- 
20; es verhält fich in der That fo, 

8b camomb abıb maxb, mouno 
marb, ich weiß es iy der That 
nicht, a Bb camomb Abas, a eu 
eu 3moro He 3Ham,: auf frifcher 
That, erariffen werden, moamary 
6mm».cb normununımb,-Leben und 
Taten, xusHb u abauia. 

ber Thäter, sunosambd, EMHOR- 
sukb, BUHOBHBM, die Thärerinn, 
BMHOBaManA, BUHOBBAN, BUHOB- 
Hua. 

die Tuarhandlung, Hacınie. 

Thätig, adj. AbamersHuM, abu- 
cmsymıgim, der thätige Glaube, 
abäcmsysyan.atpa, kin thaͤti⸗ 
ger Mann, AbamerbunIM yero- 
Bbib. 

die Thaͤtigkeit, aAbameasuocme, Abi. 
cımso, Abücnısie. 

Thatkundig, adj. nsebemneım. 

Thaͤtlich, adf, abicmsumerswud; 
HacMAbHBIA, Ihäiliche Hand au je: 
manden legen, HaAOXxKuIT» Ha xo- 
To pyky. 

die Tha:lichkeit, wacunie, uaraocms. 

die Thatſache, abao. 

ber Thau, poca. 

Thauen, p,n. manmp, es thauet, 
maemb. 

Thauig, adj. opomennzıä Pocom. 

Thauſchlaͤgig ‚ oder Thauſchlaͤchtig, 
pocucmmũ. 

das Thauwetter, ommeneas. 

‚ber 


.n69 cha 
der Thauwind, cnıpon sbmph. 
das Theater, meampb, 

Tbeotraliſch, adj. eampaasuriũ· 

der Thee, van, Tore —— uaũ 
DUB. 

die Theebuͤchſe, almına. 

die Iheefanue, ‚ber Theekeſſel, van- 
auxb. 

die Iheetaffe, vanınan yanıka. 

das oder der Theer, zerom»w, Theer 
binnen, ruamb Aeroms, 

der z... er , Aermapuuxb. 

die T werbüüchte, zaaryub Aermap- 
uni, ch ACTIMEMb, AaTyHka. 


Therren, v. A, BBICMOANIIb, 3aCMO- 


AuTüb,. 
die Theerbuͤtte, aermapua. 
Theeria, adj. 3anapanubiũ zermemb. 
der Theerofen, ama Zar CHAKH aer- 
YITH. 
die Theerquelle, KAMIb u3b Kkomo- 
päro 6hemca TopHan CMoAa. 
Die Theertonne, Jermapnaa 6ouxa. 
Der Theil, vacmn, Aona, ein guter 
Theil, usprnanaa yacmp, AoAn, 
er hat feinen Theil betommen,, onb ' 
noAyumAb cBow AO; Aocıma- 
AOcb eMy, oub noryyuAb csoe' 
Haxasauie, Theil an eimas haben, 
yuacmie umbmb, yyacııBoBamb 
5b uemb, Tbeil nermen, yya- 
cmBoBamb, yuacmie apunams, 
großen Theile ‚ arößten Theile, 
no 6oAbIUeNM yacmıu, eines Theile, 
ch oAHoA cmoposbI, ubromo- 
pumb o6pasomb. Sich meines, 
Theils, an meinem Ziele, a 
cb noeũ cmopoHbBI. 
den Theile, cımopamiaca cmopo- 
us, wan muß beyde Thelle hören, 
waao6uo 065 CmopoHbI CAbI- 
wıamb. 


Xheilbar, adj. abraumsu, umo ab- j 


Aumb MOXKHO, | 

die Thellbarkeit, abrumocms, 

Theilen, v. a. abanıns, paaabraume 
sa ymo, in drey Theile theilen, 
pasabanımb Ba mpu yacınn, in 
gleich: Teile tbeilen, abıums no 
posuy, Ha pasuıma yacımm, mit 
einem auf die Hälfte theilen, AB- 


die Theilnehmung, 


Die fireitens. 


he 7 


‚ aums cb xtmb no moramb, 
dad Vermoͤgen unfer die Erben 


tbeilen, pasabaums umsnie Ha 
cabauukamb. 
der Theilhaber, yuacmnukb, 


bie: 
Theilhaberinn, yyacmanya. i 
Theilbaft, Theilhaftie, adj. u. ade, 
yYacmınsıl, npuuacmubiũ, ſich 
einer Sache tbeilhaftia machen, 
npwuacmuukoMmb cabaarmesca, 


— yYunsuamsca, einen feines Wun⸗ 


ſches thei haftig machen, yaoBAem- 

Ropums KeräAHilo, —— wer⸗ 

den, yyacmunkoMb CABAAUTACH, 

yınskumaca. 

yuacmnonanit, 
cöysacmsosanie. 

Thens, adv. yacmını, omb yacıım. 

die Theilung, Abaenie, abxexb, 
pasAbrenie. 


ber Theologe, Gorocaoeb. 
die Theologie, Borocraosia, die Theo⸗ 


logie :ftüdieren, yunmbca 6oro- 
caosin, die natuͤrliche, geoffenbarte 
Thrologie, ecmecmseuuan, OM- 
KpoBeHHaa 60TOCAOBIA. 4 

Toeologiſch, atj. Gorocaoxcxiũ. 

bie Toeorbe, meopha. 

das Theorem, meopema. | 

Theoretiſch, ad}. meopemmyeekik. 

die Thevrie, meopia., 

der Theriak, Bepiaxb. 

das Thermometer, mepmonermepb. 

Theuier, adj. Acporiä, Apariũ; adv, 
Aoporo, die Maare iſt fehr theuer, 
amomb mogapb oyueus Aoporb, 
das ift mir zu theuer, amo Aan 
MEHA OYEHL aoporo, thenrer wers 
den, A0oporumb cmaHosaMmbca, 
2B3Aopoxams, das Getreide ift 
theuer geworden, xıb6b cmarb 
Aoporb, das iſt mir theuer zu fles 
ben gefommen, smo mub cmaro 
Aoporo, ein theurer Freund, A0- 
poroũ Apyrb, mein theureſter 
Freund, aparanınia noũ Apyrb, 
theurer, aopoxe, Apaxae, fie 
ſind mir zu theuer, BbL OyeHb Ao- 
poxurmec», wie theuer ift das? 
kakb smo “oporo? mo 2mo 
‚cmoumb? etwas hoch und theuer 
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verſichern, yabpam» umo schmu 
KANTITBAMM. 

die Theuere over ebene, die Theu⸗ 
rund, A0POTOBUSHa. 

dad Thier, xusomuoe, ckomb, 
sshpb, wilde Thiere, auxie 30B- 
pu, . ein unvernuͤnftiges Xhier, 
ckomb, ckommsa, den wilden 
Tieren vorgeworfen werden, 6po- 
INeHy, OMAaHy GBI sabpamb 
Ha chbaenie. 

das Thier, bey den Jägern, oreuuma. 

der Tiergarten, s3Bbpuuegb,. 

das Tuiergefecht, 3B5pummaa mpa- 
BAR, 

die Thiergefchichte, 3oororia, ucmo- 
pin xusomanıxb, 

Toleriſch, adj, cxomcxiũ, Abycxiũ. 

der Thierkreis, sogiarb. 

die Thierpflanze, «usomHopacme- 
Hie. 

Thomas, Boma. 

der Toon, ſ. Tom. 

der Thon, Trauma, 

Thoönartig, adj. rAuBHCHMEIM. 

die Thonerde, raunucmaa zeMmAA, 
rAuna. 

Thönern, adj. TAUMAHBIM. _ 

Tho:ig, adj. TAuancmnM, 

. das Thor, sopoma, durch das Thor 
fahren, npo&xam» Bopoma, vor 
"dad Thor geben, ummu aa rTo- 
poAb, etwad anfehen, mie bie 
Kuh das neue Thor, pomosbums, 
cMompurnıp Ha yumo ch rayrıbımb 
 yansıeniemb. 

der Thor, Aypaxb, rayneyb. 

der Thorflügel, NOAOBHHA Bopomb. 

das Thorgeld, Aeubru, Komopbıa 
naanamıca y Toposcknxb B0- 
pomb, oco6ruso korga onb 3a- 
nepmei, ZAA Nponycka. 

die Thorheit, raynocms, Aypa- 
-JeCMBO, in eine Thorheit verfal⸗ 
len, saaypaunmsca, eine Thor: 
. beit begehen, cabrams aypaue- 
EIMBO, _ 

"ber Torhüter, PR x Thormärter. 

Thdricht, adj. rAyrımıl, Aypauec- 
kin, GespascyAualh, Adv. TaAy- 
no, Aypatecku, Ö6espascyano, 


Hr 
thöricht ‘handeln, 6espascyano, 
- AYpauecku NOCMyTamb. 


der Thorriegel, zacosb, 3anopb y 
zopomb. | 
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der Thorſchluß ‚ 3anupauie TOpoA- 


ckuxb sopomb. 
der Thorſchluͤſſel, aroun rpaackuxb 
omib. 
der Thorfihreiber, 'cmompiıgurb y 
 3acmlaßkI HAU TopoAckuxb Bo- 
pomb. 


die Thorfperre, ſ. Thorfchluß. 


die Thorwache, wapayıb y Topo4- 


ckuxb sopomib. 

der Thorwärter, npmsopomauxb, 

ber Thorweg, Bopoma, 

der Tran, BOpBaHb, gen. m 

die Thranbrennerey, aomb rab Ab- 
aamwınb uab —— xXxupy BOp- 
Batb. 


. die Thräne, Drohne, mpyraen», gen, 


‚IHR. 

die Thraͤne, cresa, das Thränchen, 
creska, Thränen vergleßen, npo- 
'AUBAMB CAeabı, Bittere ‚Thränen 
weinen, NPOAUBaUTB Topkia cne- 
38, in Thraͤnen und Klagen aufs 
brechen, noxuam Bons, eine 
Thräne (hleichi fih aus ihrem Au: 
ge, caesa kammmca usb er Taa- 
3a, fih in Thranen baden, 3a- 
AUMBCA CME3aMmM. 

Thränen, v. n. meus, die Augen 
thränen ihm, caessı mekymb nab 
raasb ero, mit thränenden Augen, 
umbarb raasaxb cAe3bl, ch cae- 

' zamu sb raasaxb. 

ber Thränenbach, Thraͤnenfluß, moxb 
cre3b, 

dad Thränenbein, caeauaa kodıms, 

dasThränentroöt, neuarnsunın xakbb. 

die Thränendräfe, CAe3HbIA Kerbabl. 
bie BAD, cAesHaa bucmy- 


der  Torinenfluß, ſ. Thränenbach. 

ber Thränengang,, caesunũ npo- 
mob, 

Thränenlos, adj. 6esb craesb, xe- 
cmoxif, BEYYBCITIBHITEAbEbLN, 

der Tpränenpunte caeanan MO4Ra, 


die 


% 
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die Thränenquelle, bey den Dichtern, 


oxo. 

Theaͤnenvoll, adj. vanoanenublũ 
caeaanu. 

der Thränenmeifer, 'nyerpnax Mmamka. 

dus Tbreſor, poab xopeauo pabo- 
masyoM nonubt, npuxphbaae- 
sıon xücbiecmnkbus, umo6b Ha ueũ 
cmasum» yaumbıla npn6opb. . 

der Thron, nmpecmorb, ırpoHb, den 
Thron befteigen, ssonmu, semy- 
sıuım» Ha nmpecmorb, fich auf Den 
Thron fdywingen, cbemp Ha npe- 
cmoxb, jemanden von sem Throne 
ftoßen, cseprayıms xoro cb npe- 
cmoaa, ' 

Thiosen, p, N. HapcımsoBarns, BAA- 
Abm. 

der Toronerbe, macabaunkb rpe- 
cmoxa. — 

Der Thronhimmel, Garzaxumb.: 


i 


# 
J 


Thun, p.a.ir Imperf. ich that, Conj. 


thaͤte; Imperat. thue, thu; Part. 
gethan, abram», cabaams, yuu- 
unmb, ſagen und thun find zweyer⸗ 
ley, rosopums m Abram» ABB 
gen pasunen, es ift ein 


race, das thut nit gut, ame 


He xopomo 6yaenib, amo 6y- . 


aemb umsbn» xyasıa crnbacmein, 
er thut nicht aut, onb He cAy- 
‚wmaernb, die Manufacrıren thun 


bey uns nicht gut, manydarmy- 


ps y nach He yaauun, He umb- 
wınb ycabxosb, er weiß nicht, 
was er thun foll, onb ne anaenib, 

- ymo emy abrams, fein Beſtes, 
fein Moͤglichſtes thun, Bcaueckn 
cmapamsca, wehn es fi thun 
läßt, exeau 6yaemb B03MoxHo. 
Sein Amt thun, ucnonauum 
cBom AOAXKHOocCTH», eine Bitte; 
eine Reife thun, npocurms; Bxamb, 

- Apeanpiams nymeınechsie, eis 
nen Schuß thun, suemptaume, 
eine reiche Heurath thun, boramo 
xzeuumpca, Buße than, packa- 
amsca, zur Sache tbun, mpu- 
Hamıbca 3a Aba0, Hauukam», es 


yon, 5 
»mo oAno, 3mo Bce paBRo, fie 
thun wohl daran, zur xopoud Ab 
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ift damit nicht gethan, amo HE:AO- 
BOAbHO, He A0cmamoyzo, mit 


jemanden za thun haben, umbmp 


ch kbmb #510, ſich mir jemanen 
zu thun mache, cBasamsca 
cb xtimb, mit einer Perſon zu thun 
haben, ums cb xeuniukom, 
nichts zu thun baben, npasassımb 
Gbimb, HEMmMmbars Hiikakoro Ab- 
aa, ich. hate viel zu thun, y men 


unoro abab ecmp, mas Faben fie 


da zu tbun? kaxoe y Bacb mamb 
abo ecımp, umo BI mamb AB 
Aaeme ? J — 

Es iſt mir nur um ſein Geld zu 
thun, muB xoyemca monpxo ero 
zeuerb, A xouy, KeAaw WIOAB- 
Ko eo zeupru umbmp, c6 ıft mir 
nur a mein Pferd zu tbun, MHB 
TIOAKO Karb MOM AOmaan, es ift 
um ihr Gluͤck zu thun, amo Ka- 
caeınca 40 Banrero utacmin, es 
ift nur noch um einen Tag zu thun, 
OAbKO OAUHB AeceHb eine HaAo- 
beub, HaX06u0 monbko OAnuHb 
ACHb NOA0KAAaMB, es ift um ihn 
oder mit ihm neihan, oub npo- 
naxb, onb nponamin verosbeh. 
Waſſer inden Welnthun, mbwams 


BuHo cCb BOA0M, etwas dazu thun, ‘ 


IpuCOBOKYRUMb, Npn6asumb, 
den Mantel umthun, naatımb 
naauib, eiien Knaben in bie Schule. 

thım, or aamıp marsunka Bb 1uKo- 
Ay, einen Bedienten von ih thun, 
ormocaam» cayry, ſehr um jeman⸗ 
den thun, ouenn coxarbım obb 
komDb, ſebr nach’etstaß thun. ouenb 
Keramb Tero, oue ub CMAPAMIECAO 
vemb, furchtſam thun, 6oamaca, 
mpycosib kasamısch, 6bims, mi 
einem Frauenzimmer fchön thun, 
Abcmımb KeHnıunub, eM CKazarmmıb 
AacKkM, MHPUAACKAMm» KEHIUUHY. 
Er ihut, ale wern er frank wäre, - 
onb npumsopacmca 6ornunimb, 
das thut mir wohl, amo muB no- 


“ 2e3W0, es thut web, 6orumb, 


60ABROo, jemanden web thun, oc- 


xophums xoro; es thut nichts, 


ubrıb nnero, amto HUWETO. 
Pp 4 | das 
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bab Thun, abanie, paboma. 

‚ ber Thunfiſch mytib, pbiba. 

Thunich, adj. u. add. Ymo noxuo 
cabaams, BO3MoxHbIM, De Sa— 
che ift sicht thunlid;, He Asa amo- 
ro cabaamb, ↄmo abro HE BO3- 
MOXKHOe. 


die Tuür, ABeps, ABepu, das Thuͤr⸗ 


den, Aseputa, die Thür aufma—⸗ 
en, aufſchließen, omsopums, 
onıneptrun Abepu, fie zumachen, 
ꝛanepemi Asepu, vor, an der 
. Ziitr fichen, cmonm y Anepeũ, 
die Thuͤr fuchen, yöobxams, y- 
6pawınca cxopbe, hinter der Thür 
Abichied nehmen, ybxam» He npo- 


CRIUBINMCh, y6obxampz; nit der 


Thür ins Haus fallen, GespascyA- 
Ho, BApyrb umo BH60ArmamB; 
Tpy6o Tosopump, Tpy6o ome#- 
yam». Mor ber Tiihr, 6Am3Ko, 
Oſtern iſt vor Der Thür, cubmaoe 
Bockpecenie ouenb 6AU3Ko, der 

Feind ift vor ver Thuͤr, 
AmMeAb OYeHb 6AN3KO. 

bie Thürangel, xpioxb y Aꝝepeũ. 

das Thhrband;, HEMIAA. _ 

ber Thürflügel, morosuna Abepeik | 

der Thärhhter, npnsopomunkb, 

ber Tharm, auf der Kirche und Fer 
ſtunga, Gamma, das Gefängnig, 
miopma, dad Thärmchen, bamen 
xa, auf den Thurm fteigen, um—- 
mu Ha 6auımıo, einen in den Thurm 
fiefen, nocagum» koro Bb miop- 
my, ber Thurm in dem Schach⸗ 
foiele, ſ. Rochen, der. Babylonifche 
Thurm, Basmaouckiu cmoa6b. 

Thörsger, 9. a. HaBaAuBamB, 

der Thuͤrmer, Kapayrsıygurb, KO- 

 mopsmM 6piBaemb 5b untixb ro- 
poAaxb ubmenkuxb Ha 6Gammb, 
ymo6b npumbmums noxapaı Mn 
momuacb sabamomb. o momb 
o6basume: _ 

der Thurmherr, Baasnpamers Haab 

- TOPOACKUMU MEeMHHN3ZMM. 

die Tyourmuhr, vacaı Ha bauuub. 

die Thuͤrpfoſte , 'Bepen. 

der Xhärriegel, ABepusik aanopb, 
saconb y Asepen. 
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| die Zhuͤrſchwelle, die untere, uoporb, 


die. obere, npumoxrora. 

der Thürftcher, umzenyapb. 

der Thymian, Oumsarb. 

Ticken, d.a. u... MpoTramım KOR- 
yomb naapıya, 

Tief, adj. rayboriu, ade. TAy6o- 
Ko, drey Fuß tief, mpu pyma 
rayduHs, der Fluß ift bier ſehr 
tief, pbxa 345ch OueH» rAyboRa, 
das Land liegt tief, seman unaxa, 
tief in den Wald hinein gehen, um 
mm aarexo sb atch,. Sich tief 

vor jemanden beugen ‚ KAAHAMBb- 
CA KoMy HA3KO, eine Perſon bie 
fi) immer tief benat, HusKono- 
KAOHHbIM yerosbKb, fich tief ers 
niedrigen,‘ Bechma yHuaum» ceba, 

‚ ein- tiefer, Ton; Schlaf, wuakik 
moub; Tayboriun conb, tm tiefen 
Schlafe, sb ray6oromb cus, tief 
deufen, ray6oko MaicAump, tief 
feufjen, sosasızarıs usb ray6n- 
HbI Cepaya. 

Tiifäugig, adj. 
Taa3a, 

die Tiefe, Tay6una, TAy6B, die Tie⸗ 
fe der Weisherr Gottes, genocmu- 
nunocmb MyApocmm Boxieũ, 
eine gruudloſe Tiefe, 6esAna. 

der Tiefſinn, die Tiefſinnigkeit, 38 
AyMU4UBOCIUB, RAHEONAG pa3- 
 Mbillineuie. 

Tieffinnig, adj. Baaymunsoih, me- 


umbiigiM BmTaAbie 


AaAHXOAUUECKIH ; EATPORREMT 
ACHHBIM. " 
det Tiegel, Topmoxb, xocmpyas- 


xa, der Ziegel zum Schmelzen, 
NAABMALHBIM Topımorb, der Lies 
gel der Buchdrucker, niamb y cma- 
Ha. 

der Teger, das Ti iegerthier, murßgb. 

Tieserhaarig, ſ. Tiegern. 

der Tiegerhund, mecmpas cobaxa. 

die Tiegerkatze, poab anzuxb Ame- 
pnkauckuxb kounerb, | 

Tegern, ein getiegertes Pferd, ayba⸗ 

paa rollIaXb. 

die Tıffe, Doͤrrung, cyuıka. 

Tilgen, ou a. 'mcmpe6umb, YEH- 
moXums, eine Feuerebrunſt til⸗ 
gen, 


* 
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gen ‚ ymymumb noxapb, eine’ 


Schuld tilgen, yanymoxums, 34- 
n1xammımb A0ATb. 

die Tilgung, Mcmpe6renie, yHHu- 
ymoxehHie, yrauıeuie. 

die Tinctur, accengin; munxmypa; 
die Tincturen in ber Heraldlk, 
Kpackm. 

bie Tinte, vepuura, rothe Tinte, 
Kn>cHBIA gepuuaa, du wirft in, die 


Tinte kommen, xyao, 6baa by-. 


Aeımb mebs, in der Tinte ſitzen, 
saıymauy, samkuany - 6blmb 
»b xyaomb abab, Haxoaumpca 
#b sambıyamerpemeb, 

da° Tintenfaß, vepumasHnya. 

des Tintenfiſch, sorocamka, YepBb. 

der Tintenfled, Tintentlecks, uep- 
HUAbHOE MAIDHO, 

der Zintenwehn, poab . Anuxraumcxa- 
TO muua. 

der Tiraß, 
umuib. 

die Tiſane, ſ. Ptiſane. | / 

der Tiſch, cmorb, das Tiſchchen, 
cmorukb, ein runder Tifch, xpyr⸗ 
abın cmoAb, ein Tiſch mit Klap⸗ 
pen, wraaaumM cmorb, uͤber 
Tifhe, 3a cmoromb, fich zu Ti⸗ 
ſche feßen, cagumsca sa cmorb, 
zu Tiſche geben, ummm xymarıp; 
zu Tiſche fihen, 3a cmoaomb cu- 
Atımp, den Tiſch deden, ma- 
Kpsimp cıorb mau Ha cmorb, 
vom Tiſche auffiehen, scmasamın 
M30'cmora, u3b 3a cmoxa, den 
Tiſch abnehnıen, cunmamps, chu- 
pam» co cımora, einen zu Tiſche 
brbalten, ocmasum» Kkoro y ce- 
6a Kylnamb, yKuHamb, OIMO- 
65 Kama, einen ayten Tiſch führen, 
umtıns xopowiA cmoxrb, vor, 
nah Zifche, npeab obbAoub, 


sıoca& cmora, nocaB KyılaHbf, - 


einen zu Tifche buten, asarı xo- 
ro o6b4amsb, omkyıuarık, der 
Tiſch des Herrn, npuuasyenie, jes 
mauden unter den Tiſch ſtecken, 
nobbaum Koro,’einen unter den 
Tiſch trinfen, cnoums 
j cb sorb, Nepenunib KOTO. 


cbmxa Fr ‚ AOBAeHIR 


KOFO ; 
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das Tiſchbier, cmoaoꝛoe Nuo, 


nonnuso. 

Tiſchen, ven. cmorb naxpams; sa 
‚cmoromb cuabıns, Kyaları. 
der Tıfchfreund, 6nogoausb, nox- 

HbIM apyıb. u 
der Tifehgänger, naxab6unxb, 
das Zichgebeth, cmoaosaa morum- 
Ba. 
der Tiſchgenoß, xmo mubcemb eb 
‚ ktmb kyuraermb. 
das Tichgeraͤth, | cmorosBIM npu· 
'6opb. 
die T fchaefellfchaft, KOMManiA., | 
der Tiſchkorb, cınorosaa xopauna. 


ber Tiſchler, cmonapsm. 


das Tiſchmeſſer, coxonũ noxb, 

das Tiichtuch, cxamepmpb, gen, u, 
ein Fleined, cKamepmka. 

der Tiſchwein, cgnoronoe zuHo. 

bie Tiſchzeit, o6B4eHHoe spema, um 
Tifchzeit, #b obb aeuuoe BpeMmA. 

das Tiſchzeug, ſ. Tiſchgeraͤth. 

ber Tilel, mumyab, eines Bucht, 
Jaraasle, einen langen Titel has 
ben, usbmp aruaRBIu mumyab, 
unter Dem Titel, agb sarAaBiemb, 
OrAaBAcHiemb. 

das Tirelblatt. saraasie. 


die Titſche, f. Tunke. 


Titular, Tits Slaͤr, adj. mumynaap- 
nbiũ, de: T.tularrath, Tumyaap- 
"una conbnuuib. 

Titulieren, v. a. Ha3BIBarız 
komy muımyab, 


‚ AJamb 


der Tobaf, mıobarb, Tobaf rauchen, | 


ſchnupfen, kypums *mobarb, 


f 


ynompebAamb, Hexam» moba- 


Ky. 
die Tobafödofe, 
— zum Schnupfen, maba- 


das Eovafsktpftier ’ mo6auunıl KAU- 
crıepb. 

die Todakspfeiffe, mobauuaa mpy6- 
xa, yebykb. 

der Tonafsfpirmer — mobauubiũ apa· 
AUABIMIUNB. 

Toben, v. N, * 
CMBOBATB, 6bcumsca, dad Meer 
tobt, mOpe sosuyeınıca, die Winde 

PpSs toben, 


muymn kurs, czupha-⸗ 


* 


mobauuaa xopo- 
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toben, »bmpbr csupbnmceeymmb, 


die tobende Leidenſchaft, BoAuym-, 


ıyaa CMpacmb. 
das Toben, BOAHeRIe, ceupbricmso- 
° Banie. 
Tobias, Tosim. ' 
‚ber Tobin, poab BoAHucMmoA mab- 
mbi. 
die Tochter, gous, dad Toͤchterchen, 
zoura, eine Tochter ausfla'ten, 
verheurathen, BbIAamE CBOM A04b 
3a-myxb, ter Tochter gehörig, 
Aouepunũ. 


Pd 


das Tochterfind, BuyKb, BHyuRa, 
BHYRa. | 

die Tochterfirche, npunucnaa Kep- 
KOBb. | | 


ber Tochtermann, sam». 

der Tod, cMmepms, KoHYuHa, fich 
vor dem Tode fuͤrchten, boambca 
"cmepmu, ein gewaltfamer Tod, 
'AaACWABCMBEHHaAA CMepmp, Dem 
Tore nahe fern, rpm cmepmu 
6binn, auf den Tod liegen, onac- 
no 60AbHy 6blmb, AeKanb Upu 
cuepiun, mit Tode abgehen, yme- 
pemp, eines natürlichen Todes 


ſterben, yMepemp Hamyparnsuom 


cMepım520, eines feligen Todes fters 


ben, HoAyyums 6AaxeHhyıo 
cmepms, ſich zu Tode trinken, 
onumbea. 


Das iſt mir bis in den Tod, oder 
in den Tod zuwider, amo muB 40 
xpauocntu IPOMMUEHO, a ↄamoro 
nepmbrmb He MOFy, 3 3mo cMep- 
meabno WeHasuxy, er fichet aus 
wie ver Tod, oub Gabzenb kaxb 
» CMepImb, oub noxomb na MEpIt- 
Beya, ſich zu Tode fallen, yıuu- 
6umsca 40 cmepmu, fich zu Xos 
de bluten, Kposbio nsoliımm, Den 
Tod zuerkennen, OcyAumb KoTo 
Ha cMmepmp, mpucyannıb xb 
. cmepma, en fit auf ben Tod, 
oub ocy xaeub Ha cMmepmp, vom 
Leben zum Tode bringen, kKaznums 
xoro, wider den Tor fein Kraut 
gewachien ift, npommsb cmepmu 
Hbmb abrapcınsa. 
das Todbett, cmepmutiit oApb. 
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die Todesangſt, cnepmeabubii y- 
wach, Tobesangſt auöfteben, 6nIms 
#b xpannenb GFARDRONHUS, 
eb BeAUKoOM mock®#. 

die Zotesart, poab cmepmm. 

ber Todesfall, cmepfilb, KOHYUHA. 

die Tovedgefahr — — onac- 
BOCIMIB. 

der. Todeskampf, Gops6a cb cmep- 

' mio, 

die Todesnoth, 
BOCIIB. 

ber Todesſchweiß, xorogasız nomb. 

die‘ Todeäftrafe, xasun, cæepmuaæa 
xaanb. 

die Todesſtunde, nacb cuepmu. 

das Todesuttheil, cuepm npu= 
Tosopb, OcyxAekie Ha CMepIn- 
Hyio Kaslb, HA CMmepm». 

der Tobfeind, cMmepmeasupi Bparb, 
HENPMPUMBIM Henpiamens, 

bie Todfembſchaft, Henpupumaa, 
CMmepmeAbHaa BpaxAa. - | 

Todkrauk (todfterbenstranf), npu 
cmepmu 60AeHb, ymupamıpin. 

Toͤdlich, adj. CcMmepmersssıä, eine 
‚töoliche . Wunde, cmepmersuar 
pana, cr ift tödlich verwunpet, oub 
cCMepmerbHo pauenb , tödliche 
Waffen, cuepmouocubia OpyxKia, 

das ift mir tödlich, amo mu npu- 
Hocuhmb cmepms, cinen tödlich 
haflen, nenasmabms Koro CMmep- 
‚IMeAbHO. 

die Tödfichfeit, cmepmeasHocm». 

ber Todſchlag, ſ. Toötfchlag. 

die Todfünde, cmepmerrupa rpbxb. 

Todt, adj. Meprsun, ymepuin, 

er iſt tobt, onb yMmepb, ein todter 
Letchnam, mepmsenb, Mepmsoe 
mbao, ınpynb, ein todtes Thier, 
MepfmBoe KUBOMmHoe, man fagt 
ihn todt, rosopamb, umo o#b 
ymepb, et fiel. tobt zieder, owb 
ynaxb mepmsb, fich todt lachen, 
ymepemb co cubxa, einen todt 
ſchlagen, y6ums koro,.todt ma⸗ 
chen, HacHAbCTIBeHKO YÖ6NITB,, 
mpokoaomb. Der Zudte, mepm- 
zeyb, Mepmsoe mFEao, einen Tode 
ten im Haufe. haben, amt 
Mepn. 
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 Kpanuan onac- 


ugi Tod 


nepmaro 8b zom&, von den 
Todten auferftehen, Boskpecnyms 
.a3b mepmsuxb, Chriftus ift von 
den Todten ‚auferftanden, Xpf- 
cmocb zockpecb usb mepm; 
zuıxb. Ein todter Baum, u3cox- 
ee Aepeso, eine todte Sprache, 
Mepmsau asnıKb, etwas an bie 
todte Hand verfaufen, npoAasarıs 
YO. Nepksu HAM MOHAcMbIpIO, 
nakb yumo6b ↄnto ua Bcerga npu 
Huxb ocmarocn, todte Werke, 
pbumsıa Abra, todte Kohlen, 


ZOAOAHbIE, He KareHbIE YTOAbA, » 


eine todte Farbe, GABAHBIK, Mepm- 
Bu cabmb, eine odte Cafe, 
yAuya, NO KomopoX quyenb Ma- 
a xoyamb uam baaamb, es ift 
bier fehr todt, 345ch pesstruak- 
HO miuxo. 
Toͤdten, v. a. 


y6nBamn, xuauu 


Anmams, ymepiisaams, du ſollſt 


nicht toͤdten, ue y6bin, fein Fleiſch 
1ödten , YMepıgBaamb . CBOM 
naomb. 

ber Todtenacker, kaaa6nıye. 

das Todtenamt, ommbsanie IIOKou- 
uuKa. 

die Todtenbahre, oapb. 

das Todtenbein, Kocms Meprusaro, 

ber Zostenbitier, komopbiũ npo- 
cninb Ba noxoponbi. 

die Todtenfarbe, mepmssuk ebmb, 

der Todtenfleck, cmepmnoe namno. 

dad Zodtengeripp,. ckeremib, xo- 
cmaxb, 

der Tostengefang, nbuie Hpu nmo- 
TpebeHin NOKoMHNRKa, 

das Todtengeſpraͤch, pasrosogb 
MexXAy MEPMEHMM. i 

die Xontenglode, 3B0#b Ba noxopo- 
Hbl. 

der Tidtingräber, moruasıguxb. 

die Tortenhand, pyxa Mepmsega. 

dat Todtenhemd, casanb. 

das 7 dtenkleid, naarime, Komopoe 
 Harbsammb Ha TIOKOMHURa. 

der Zostenfopf, Mepmsan ToAOBa; 
poAh o6easAHunhı. 

dad Todtenmahl aoxoponumũ o- 
ne. 


der Todtenfchein, 
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‚Gen aBrenscmeo | 
o ymepuemb. 

der Todienſchlaf, Bechma xpbuxiũ 
coub. 

der Todtentanz, xapmuna, Ha xo- 
mopoũ apeacmaſena CMEPITTb, 
npocamaa BCAKATO 3BARIA.U BO3- 
_ pacma —RX cb Hew BARS: 
Baıtıb. 

ber Todtentopf, ypna. >»: 

die Todtenuhr, Kysneuukb. 

der Tootenvogel, Toet nlepf, "6a- 

bouxa, y xomopoũ va cnuus 

Purypa, noxoxaa na Mepmeyso 

ronosy. 

der Todtſchlag, cuepmoysmemno. 

der Todtſchlaͤger, ybinna, — 

moybiũna. 

der Tof, oder der Tofſtein, modb, 
TPOMOBbIM.CK BAIKNCIDEIG H Inpy6- 
yamblM KaMehb, mpy6harb. 

Toll, adj. Ghurensia, ein toller 
Muh, Hınd, 6bueubiũ yero- 
»brb, 6dıleHaa cobaxa, Einen 
toll machen, kpaino pascepaums, 
»365cums xoro, tell und voll 
ſeyn, mepmseyku D»ausımb 
6sums, etwas toller Meife thun, 
cabaams ymo 5b nhaucmeE, eis 
nem der Kopf rolf machen, »36%5- 
cumb Koro, toll ſeyn, B36bchumm- 
ca; besymcmRosamp, besyMmbıne, 
cb yma com, bift vu toll? 
BaÖbchrica aa me, cb yma au 
comerb? cin tolle Kleid, cmpan- 
Hoe naamseé, ein tolles Berragen, 
EMDaHhoe, 6esymnoe BORSAR 
Bie. 

der Tollapfel,, ( folanum infanum ) 
6biuenaa arToAa. 

die Tollbeere, (atropa belladonna ) 
counaa OAypb, Kpacasuya, Nac- 
AioHhl. 

das Tollhaus, gomb cynameamuxb, 
bbiueubixb. 

die Tollheit, 6bımencmro, in Toll⸗ 
beit gerarhen, B36bcumaca; die 
Tollbeiten,  6esymupie, 6e3pa3- 

‚ CYAHBE NIOCMYyrKU, | 

der Tollkerbel, ſ. Schierling. 

* der 


% 


183. Tool: 


der Tolllopf, obunenaa, cep aumaa 
TOAOBa, 

da? Tollkraut, (cicuta virofa) omerb; 
dad Bilfenkraut, (hyofciamus) bae- 
Koma. 

Tontänn,, abi. GespascyAuo cm#- 
Abld, OMBaAXxKEIM. 

die Tollkuͤha heit, beapascy auaa cm$- 
AocmM, OMBAXKHOCME,. 

det Tollwurm, vepsn y cobaxb. 


ber Tolvaich, poAb seurepckuxb n$- 


zomHbixb coAAamiopb. 

der Tolpel, GorBanb, Heo6ınecan- 
Hbin 6Gornanb. 

Tölpelbaft, Toͤlpiſch, adj. rpybbmn, 
TAYnbIM: 

Toͤlpeln, v. u. Becmw'ceba rayno. 

bad Tomback, momnarb ur mym- 
naxb. 

Tombaden, adj. momraxosaM. 

der Ton, moub, 
ein hafder Ton, mormonb, aus 
weichem Tone geher das Stud? 
cb kakoro MOoHa-anıa nieca? aus 
dem Tune kommen, cöumsca 
cb moua, mepamb mosb, urpam» 

‘ ve 5b monb, in eiuem hohen Tone 
reden, Bhlcokumb mouomb, Top- 
AO TOBOPHMIB, ein Pläglicher Ton, 
AaÄOCITIHBLM roroch, bisle Sylbe 
hat den Ton, yaapenie Ha monb 
craor#. 

bie Tonart, moHb Bb Mmyasıch. 


Tönen, v.tr. 3BeHbrp, pasgasamb- 


' 6A; d. &, Aanis auamb. 

Die I nfımftl, myzuıka. 

ber Tonfimftler, nyauzanub, BUPp- 
myo3b. 

die Tonfekter, mamp anubü zaa 
uomb, uomubia AuH Bu. 

- die Tonn⸗, bouxa, des Toͤnunchen, 
6oueHozb, die Tonne, die Schiffs⸗ 

‚tom, suayumb y KopadeAbigu- 
xosb uau NPOCMPpaucımso, CO- 


Hbixb pymosb mau Mamecıhtb 
cosepxamyymo ABB mbIcayu uno- 

‚ empannsixb byunıosb; ein: Ton: 
ne Goſdes, 6oyKa 2040ma, IM. e. 
ciHo MEBICAYb INareposb: 


Bad Tonnenholz, abch ara bovexb. 


ronocb, 28yxkb, 


der Trab, pbich, 
Aeprxaigee copokb ABa kBaApam- 


zra 1184 


der Zonnenftein, - ycoxb aumapı 
umopoũ BEANMMNMHN. 


‚die Tonſylbe, caorb, ua komopomb 


yaapenie. 


das Tonzeiken, yaapenie; in der 


Muflf, Homa. 

der Topas, monasb. 

der Topasfluß, monazoBbIN NAa- 
gukb uau Aumeuka monazosan, 

der Topf, ropmorb, das Töpfchen, 
Topiueyurb. \ 

der Töpfer, ropnıeunurb, TOHYap». 

die Toͤpferarbeit, Topmeruan pa60- 
ma. 

die Tupfererbe, ropıueyHaa TAuBa. 

Zipfern, adj. ropmeuanın, 

bie Töpferfcheibe, kpyrb (y Top- 
meruuxoſsb). 

der Toͤpferthon, ropureunaa rauna. 

ber Topfkaͤſe, poab puromosnaeu- 
naro 4 cMIaparo Markar'o, Chipa. ° 

der Topfſtein, ropıyeuhbin” Kamenb, 

Topp! somib, Gpıms maxb, AaARO, 

das Toppth, myueũ. 

der Torf, myppb, 

apa np Aepub. 

der Torfmohr, 6020mo, Bb Komo- 
posib naxoaumca mypd&b.. 

Zorfeln, v. a. Iuamamoca. 

die Tormentill, (tormentilla) KopeHs 
3acn3HhIM. 

der Zornifter, cymka, muabaaxb. 

ber Tort * o6u4a, Aocaaa, Das wird 
ihnen Tott tbun, amo samb 6y- 
Aenib obuano, —— 
uo. 

die Torte, Caaarim nuporb, mypmib. 

der Tortenbeder, komopuũ marie 
nuporu Abaaerb, 

die Tortenpfaime, GRoBogonk nu· 
poxBaa. 


Torf. graben, 


‘die Tortur, MBImMea, hie Tortur aue⸗ 


ſtehen, neımany 6bims. 

den Trab geben, 
6b:kams pnichro, den Trab reiten, 
%53 AMT» PbiChi. 

der Trabant .- opymesocenb, der 
Trabant in der Aſtrouomie, co- 
nyınıuukb. 

Traten, v. m. INECMBOBAMB, vom 
IN psichyio 6bxamp,  bech 

traben, 


’ 


5 Dra 
traben, ropxo imecmsosanız, daß 
Pferd trabt ſchwer, aomıaa» OyeHb 
— er trabt fort, oub — 
‚ca, 
der Träber, psicarb. 
die Traͤber, apo6buna. 
die Tracht, ogexAa, oabanie; RO- 
ura, dag ift. eine wunderliche Tracht, 
amo cmbmaoe oAbanie, 'cmbu- 
Hag, CMpaHHaa OAekAa, eine 
Tracht Holz, moma Aposb, eine 
Tracht Schläge belommen, moxo- 
AoyeHy  6bImb NopAa6ouHbimb 
o6pasomb, eine Tracht Speifen, 
no4asa Kyıansı, eine Tracht. 
Hunde, nomemb cöbaxb. 
Trachten, v.n, cmapamsca o wemb, 
ucxkamu uero, AOMOTAMIECA vero, 
nach Ehre, Reichthum trachten, 
Mckamb Wecmu, 6oTambchmma, 
einem nad dem Leben: srachten, 
YMbIINAATIIB, nokymarnıbca,. no- 
carams Ha 4b »KU3Hb. 


Traͤchtig, adj. eine traͤchtige Kuh, 
CmeABHAR xopöna, eine traͤchtige 
Stute, bepexaa xKobsma, eine 
trächtige Sau, . cynopocH 
CBUHBA,- eine trächtige Hindinn, 
meunaa Cobara; ein traͤchtiges 
and, MAOAOHOCHAA 3eMAA. 


die Trächtigkeit, CMEABHOCHIE, 


das Tractament ,„ nmpb, 
cm5o, nupoſauie; nocmynorb. 


der Tractat, coyuuenie, pascyxAe- 
nie, Aorosopb, mpaxmamb; 
Heine Tractate, Tractaͤtchen, ma- 
AecHbKIR COUuHeHia, bie Friedens⸗ 
tractaten, MuUPpHble NeperoBopkl, 
die Tractaten abbrechen, npe- 
psamb neperosopm, ein. Hands 
‚lungsrractar, KOMMepuecKil, mop- 
ToBo4 mpasxmamb. 


Tractieren, v. a, nocmynams cb 
xbmb ; yroıyam» , NOAJUBam» 
koro, Aasam» Mupb, mit jenian: 
ben tracıicsen, -A0TOBApNBAarubcH 
cb xtmb, Becmb Nepeiosopk 
ch kkub. 


der Traganth, mparakanınb. 


! 


nupure- 


Tra 1186 


Tragbar, adj. vmo noxao nocums, 
‚ein tragbarer Baum, Aepeso npu- 
nocautee naoabi, em tragbarer 
Acer, none o6pa6ornauuoe, cno· 
co6Hoe kb npunecehiw naonorb, 
eine tragbare Kuh, cumersuan xo- 
posa ſ. Traͤchtig. 

die Trage, Tragebahre, wocuaxa. 

Traͤge, adj. abuunbiũ, adv. Abui- 
20, träge ſeyn, Abunmısca, träge 
arbeiten, pa6omanı» Abumso. 

der Tragebalten, 6pesHD, 

das Tragebett, nocuaxa, Ha xomqo- 

ꝑoũ nocmneaa. 

ber Tragehimmel, Gargaxunb. 

ber Trageforb, ROpSuRa, HOCHMAZ 
Ba cnuus. | 

Tragen, v. a. ir. ich teage, du traͤgſt, 
er traͤgt; Imperf. ich trutt, Conjunct. 
ich truͤge; Imperat. trage; Part. 
getragen, HOocHmb, necmi, 
nmbmb, einen Digen tragen, Ho- 
cums ummary, einen feidenen Roc 
tragen, umbms, uocums iler- 
koshia kapmanb, der Acer trägt 
Korn, na amomb nors pocmemb ' 
poxb, der Baum trägt Früchte, 

Tepesd npusocumb,. umbernb 
TAOABI, der Baum tragt, biefes 
Jahr nit, Aepeso cero To4a He 
umtbenb naoAoeb, unıah HeroAb 
pmomy Aepesy, bie Kuh trägt, 
xoposa cmersua; das Gut tränt 
nicht viel, Acpesua npaHsocumb 
He MHOTO npubbiau, das Capital 

- trägt ſechs pro Cent, xannmarb 
Aaerb ımecmp TIipogenmorb, A 
noryyamw cb Kannumara ıimechts 
'npogesmopb, ſich prächtig tra= 
gen, BerukorbnHo OgbBamsca, 
fi) ſchwarz tragen, xosums 
#b depuomb nmaampe, Hocums 
yepHoe nAambe, oAbmy 6BImB 

‚ Eb yepHoe naamse, ber Jerg frägt 
fih gut, sma manıepian oueub 
Hocka, xpbrnka Kb wock#, die 
Koften fragen, naamums USAepx- 
xu, jemandes Schuld tragen, 
mepnbmp 3a apyraro. Den Kopf 
hech tragen, Topanmaca, Top- 
aumb, cubcusmmb 6Galmp, Hoch 

no 4bı- 
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nossımamp, feinen Leib. gerade, 
fi) amade tragen, mpamo' xo- 


zump; den Eirg davon tragen, 


ozepxam» noßbay, Ehre davon 
tragen, noAyyums, npioöptcıs 
gecmb, man trägt fi) mit einem 
Gerichte, cayxb Hocumsca, To- 


zsopamb, etwas in ein Buch tra⸗ 


gen, BHOCHM» Yo Bb KHUTY, 
ein Ant tragen, um "A0AxK- 
nocms, Liebe zu jemanden tragen, 
AM6HIEB xoro, Bo3bumtıms Aw- 
. 608% £b nomy,'die Sorge, wel: 


he ich für fie trage, noneuenie, | 


xomopoe A umbm o Bach, einen 
auf van Händen tragen, nocump 
xoro Ha pyxaxb. Als v. n. die 
Kanone trägt fehr weit, nyııka 
6Gepemb zAarexo, das Gewehr 
traat hundert Schritte, pykpe 6e- 
pemb, xsamaemb Ha cmo ma- 
rosb, fo weit nur der Back trägt, 


CKOAb. AareKo B30pb npbcmm- 


108 Seruglas 


pamsca momxemb, 
tsägt fehr weit, mMöxHo ouen» 


„dareko suabms cb amy 3pu- . 
der Trapp, cmeberekb y EuHorpa- 


IIeAbBHYM Mpyöky. 

das Tragen, noutenie. 

der Träger, mocuapıgurb, ApA- 
ruab; der Träger, das erfte Wir⸗ 
belbein des Ruͤckgrates, (atlas) 
NIepBRIM UIeMNbIM 1I03BOHOKb. 

. bad Tranejeil, Bepesxa ara noulenia 

,  KAkOM HU6yA» TIaxecmn. 

der Tragefeffel, poab nocnasu na 
nogobie kpecerb. 
die Trageſtuͤtze, noa4nopa. 

die Traͤgheit, asuocme, die Kraft 
der Fraͤgheit, ynopcmso, Koc- 
HOCHIE. 

Tragiſch, adj. mparmueckin, ne— 
YaabaBIM, eine tragifche Begeben⸗ 
heit, ınparmueckoe, neyaabHde 
npuxarouenic. 

Traͤglich, ſ. Ertraͤglich. 

die Tragoͤdie, mpareain, eine Tra⸗ 
goͤdie geben, urpanmı», Upescma- 
BAAINb mpareaitu. 

der Tragodienſchreiber couuuumens 
mparesin. 

Zrällern, v. a. u.n. Bm. 
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ber Tram, — moacmoe aepe· 
BO. 

der Tramel, mareHsKoe gepeso. 

der Trampel, Tpy6bin geropbxb. 

Zrampelu, ven. moumamb Horamm 
2eMaio. 

Traͤndeln, ſ. Taͤndeln. 

ver Trank, uumse, sanumorb, Spei⸗ 
fe und Zranf, muga' m numbe, 
ein Trauk fürs. Vith, moiro am 
ckoma, 


za 


die Tränfe, Bogoron. 
Traͤnken, v. a. moums, nanoumsb, 


die Mütter traͤukt ihr Kind, mams 

kopmamb ums Tpyaso, Die 

Erde tranfen, opomamp, yBxa- 

XKHITIB, moynm» 3eMAW, Popier 

mir Sebl traͤnken, Hamasamb, na- 

unmammb 6ymary Macaomb, 

das Tıanfen, Harroenie. 

die Träufrinne, kory6b. 

der Transport, Mepesosb, Hepesos- 
Ka. 

der Transporteur, ımpaucnopmmpb. 

dad Transportich:ff, mpaucnopnıaoe 

CyAHO. 


Aa, 

die Trappe, der Fußſtapfen, cab Ab. 

ber Trappe, ApaxBa, Ayaaxb, cmen- 
uan kypupa. 

Trappen, v. n. mMoNnmamb. 

der Traflat, Ipmunmaneap Bekce- 
:AeM. 


Zraffieren, 9, n. mpaccnposarie. 


der Traſſierer, mpaceunib, nexce· 
AOAamlemrb. 
die Tratte, ımpamma, neperoaunũ 


BEKCEAB. 


bie Tran, ſ. Trauung. 


bie Traube, BuuorpaaHaa Kucms, 
das Träubchen, nunorpaauan Ku- 
cmoyka, Die Xrauben, BUHO- 
rpaab. | 


die Traubenbeere, f. Weinbeere. 


das Traubenblut, xpacuoe Buno. 
das Traubengedirge, |. Weingebirge. 


‚der Fraubenhagel, poab kapımayb. 
bad Traubenkraut, 


(chenopodium 
botrys) xyapasepb, rcbega Ay- 
Inucmam, 

ber 


1 Ira 
| r Tranbenfaft , 


N BUND. 
der Traubenfchimmel, nabcus, nab- 
ceHb. 


Traubia, adj. cogepxaiyin MHOTO 
aroab. 

Trauen, 6,0. o6ssuyams, Bbhrams, 
fich trauen laffen ‚ 6paxomb cowe- 
mambsca. fe find ſchon getrauet, 
uxb yıxe obbbuuanu. 

Trauen, v. n. Bbpump, nopbpums, 
Aosbpamp, AoBbpameca, trauen 
fie meinen Morten,» mostprne 

' moumb caosamb, man trauer ihm 
jegt wenig, emy mMenepp maro 


BHHOTPAAHBIM 


»5pamb, ich traue ibm nicht recht, 


a He OucHup Bbpm emy, er trauete 
nicht, orb ne goBbpaaca, trauen 
fie doch der Vorfekung, moraxKu- 


ec» xe Ha mposuAbnie, trau, 
ſchau, wem, cmompn komy BB- 
ter nicht zu 


pump, es iſt dem 
trauen, He Ab3A NOAATaMmECA Ha 
noroay. Sich trauen, ocm$- 

Aumsæca. 

die Trauer, Heyars; mpaypb, 
der Trauer ſeyn, 
gen, Hocum» mpaypb, die Trau⸗ 
er ablegen, nepecmarıb nocume 
mpaypnoe naamse, fie anlegen, 


in 


Hayamıb HOCHMb — no 


xomb, 


die Trauerbinbe, Yepmbih repb, 
xomopoũ Hocammb Ha pyk®b. 

der Trauerfall, neuarpunıM cayyal, 
KOHYUHA , CMEPITIB. 

ber Zrauerflor, vepasiM prepb. 

das Trauergedicht, cımuxnu ma Ubi 
KOHYUHY, CMEPIIIB, 

das Trauergeläut, KOAOKOAbHBIU 
3s0Hub no yconımemb. 

der Trauergeſang, nbHie, KoIMopoe 
nowmb npy norpeöenin. 

die Zraueraefchichte, metarpuoe TIPM- 
KAmY4euie, 

das Frauerjahr, mpaypubiũ roAb, 

das Trauerkleid, mpaypnoe naarine, 
norpebarphoe oAbaHia. 

das Trauermahl,  noxoponumı 
o65ab, 


Die Trauer tras 


D 
Dra 


der Trauermantel, mpaypuaa enau- 
ya. 

bie Trauermufif, 
xa. 

Trauern, v. u. Meualumsch, ne- 
YaAbHY ÖblIMb, OTOPYaımmkca; Bo- 
cam» mpaypb, um jemanden 
trauern, TeyaauımEca no komb;' 
die Trauer tragen,  HOCHTIE 
mpaypb no xomb. ; 

das Trauern, neuaas, oropuenie/ 
mpaypb. 

die Trauerrede, HaArpo6H0e CAOBo, 
Haarpo6Haa pbus. 

bie Trauerzeit, mpaypuoe Bpema., 

bie Zraufe, kamamınan cb xposam 
3042; xory6b, aus dem Negen 

in die Traufe kommen, uabbraa 
MAACHbKOU 6babi, Nonacms 
#b 6orbıuyw, 66xants omib BoA- 
xaaTlonacııp Ha MeaBbaa, 
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mpayp Han My3bl- 


Traͤufeln, Träufen, v. a. u. u. xa- 


Dar. 
der Traum, coHb, cnopmsönte, es 
kam mir im Traume vor, amo 
MH CHUAOCh, A amoO Buabab oO 
. HB, im Traume reden, 6peanmm, 
Tpezumsb, ToBopums Bo cub, er 
hat die ganze Nacht im Zraume ges 
redt, oHb mporpesunb BC Hous, 
mein Traum ift eingesroffen, coub 
MOM CÖbIACA, UCHOAHWACA, einen - 
Traum haben, so cab suabms, 
"CHUMBCA. 


bad Traumbuch,  ragamerpuan 
KHNKKA., | 

der  Traumbeuter,. IMOoAKoBamIer» 
cHa. 


die Traumbdentung, morroBäAuie cHa. 
Träumen, v. 0.u. N. CHAMECA, Bu- 
Abmb 80 CHE, npuckhumesca, Tpe- 
zum, ic) träume jede Nacht, mu 

‚ Fpe3umca BCAkKyM HOYb, was 
bat ihnen geträumt? umo zamb 
Apurpeauroch? mir hat von ihnen 
geträumer, a zacb BuAbAb 50 
cHd, znı muB cHuruch, dad bat. 
ibnen bio getraumet, amo zamb 
MOAbKO fIpPUpe34A0Cb, TOMENNIR- 
AOCh, lafjen fie firb das nichs träu— 
men, He-Boo6paxalime ceöB pıno- 
ro, 
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noabiuams, feinen Leib gerade, 
fi) gecade tragen, mpamo'xo- 


Zump; den Eirg davon tragen, 


ozepmam» noßbay, Ehre davon 
tragen, NOAyyaumE, npio6pkcıs 
gecmb, man trägt fih mit einem 
Gerichte, cayxb Hocumsca, ro- 
zopamb, etwas in eın Buch tra⸗ 
ge, BHOCHIU» umo Bb KHUTY, 
ein Ant tragen, umbrp "AoAK- 
noems, Liebe zu jemanden tragen, 
Am6uItB KoTo, Bo3bumtmp Aw- 
605» zb nomy, die Sorge, wel: 


che ich für fie trage, noreuenie, 


xomopoe A umbm.o Bach, emen 
» auf den Händen tragen, HocHhm» 
xoro Ha pyxaxb. Als v.n. bie 
Kanon? trägt fehr weit, nyuıka 
6Gepemb „areno, das Gewehr 
träat hundert Schritte, pykpe 6e- 
pemb, xsamaemb Ha cmo ula- 
rosb, fo weit nur der Birch trägt, 


CKOAb. AareKo B30pb npbcemm- 


pamsca moxemb, 06 Fernalas 
tıägt fehr weit, Mono ayens 


„dareko suabms cb amy apu- 
ber Zrapp, cmeberekb y BuHorpa- 


IeAbHyD MpyÖöky. 

das Tragen, nouıenie. ° 

der Träger, mocuasigurb, Apa- 
ruas; der Träger, das erfte Wirs 
beibein des Ruͤckgrates, (atlas) 
TlepBhIM UIeMHbIM 1I03BOHOKb. 

das Traaejfeil, Bepesxa ara nouıenia 

‚  KaKOM HU6yA» Tlaxecmu. 

der Tragefeffel, poAb nocniku Ra 

no4aobie kpecerb. 

bie Trageftüge, mo4nopa. 

die Trägbeit, abuocme, die Kraft 
der Brägheit, yropcmso, Koc- 
HOCHIB. 

Tragiſch, adj. mparmyeckin, 'Ne- 
uaabũ, eine tragische Begebens 
heit, mparuueckoe, IleUaAbHde 
npuzamsenfe, 

Traͤglich, ſ. Ertraͤglich. 

die Tragdbie, mparesia, eine Tra⸗ 
gödie geben, urpamm, Upescma- 
BAAINb MpareAim. 

der Tragoͤdienſchreiber, counuumers 
mparesim. . 

Traͤllern, v. a. u. n. mbme. 


x 
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der Tram, 6pesHo, orcmoe Zepe- 
Bo. 

der Tramel, MmareHbKoe gepeno. 

der Trampel, TPyGBiũ genonbicb. 

Trampeln, ven. monmamb Boramz 
3eMaAmo. 

Traͤndeln, ſ. Taͤndeln. 

der Trank, numme, sanumorb, Spei⸗ 
fe und Trank, numa'n numbe, 
ein Trauk fürs. Vieh, noñao gar 
ckoma, 


va 


die Träne, Boxonon. 


Tränfen, v. a. moums, nanoums, 
die Mütter traͤukt ihr Kind, mam» 
xopuanib ums rpyAso, Die 
Erde tränfen, opomamb, yBaa- 
Xumsbs, mounm» 3EMAM, Papier 
mir Debl tränfen, kamasamp, ua- 
uummamb 6ymary Mmacaomb, 

das Tıänfen, Haroenie. 

die Träufrinne, kory6b. 

der Transport, mepesosb, HepeBo3- 
Ka. 

der Transporteur, mpaucnopmmpb. 

dad Trausportich:ff, MpaucnopmTaoe 
CyAHo. 


AR, 

die Zrappe, der Fußſtapfen, cab Ab. 

der Trappe, Apaxsa, ayaaxb, cmen- 
Han Kypuya. 

Trappen, v. n. monmamsb. 

der Zraffat,. UPNENMANICA» BERCE- 
Aeũ. 

Traſſieren, ve n. mpaccuponamis. 

der Traſſierer, mpacennib, Bekce- 
AOAamlerb. 

die Tratte, ımpamma, nepesogumM 
BeKCeAb. 


die Tran, ſ. Trauung. 


bie Traube, BHHOTPaAHaa xucms, 
das Traͤubchen, BuHorpagnan Ku- 
cmoyra, Die Trauben, BUHO- 
rpaAb. 

bie Zraubenbeere, f. Weinbeere. 

dad Zraubenblur, xpacuoe BuHO. 

das Zraubengebirge, ſ. Weingebirge. 


‚der Zraubenhagel, poab kapmayb. 
das Traubenkraut, 


(chenopodium 
botrys) kyApasepb, aebega Ay- 
Inacmas, 

ber 


— Ter a 
rTranbenſaft, 


N 'BuUHO. 
der Traubenfchimmel, nabcus, nab- 
ceub. 

Traubig, adj. cogepxamyin MHOTo 
aroab. 

Trauen, 0,9, o6ssuyarms, BEHyanıs, 
fich trauen laffen, 6paxomb coue- 
mamsca, fie find ſchon getrauet, 
uxb yxe obbbuuanu. 

rauen, v. n. Bbpump, norbpnms, 
Aosbpamb, AoBbpameca, trauen 
fie meinen Morten,» mostprme 
monumb caozamb, man trauer ihm 
jegt wenig, emy Imenepb maro 
»bpamb, ich traue ibm nicht recht, 
a He oueus Bbpmw emy, er trauete 
nicht, onb He zoBbparca, trauen 
fie doch der Vorſehung, moraxu- 
mecp xe Ha IposuAbnie, 


EHHOTPAAHBIM 


pumb, es ift vem 
trauen, He Ab3A IIOAATAMECA Ha 
noroay. Sich trauen, ogmb- 
AUMBCA. Ä 

die Trauer, Heyars; mpaypb, in 
der Trauer ſeyn, Die Trauer tra⸗ 
gen, kocump mpaypb, die Trau⸗ 
er ablegen, nepecmarı Hockms 


mpaypnoe naambe, fie anlegen, 
Hayamb Hockms mpaypb no 


xomb. 

die Trauerbinde, — baepb, 
xomopoũ Hocamb Ha pyk®%. 

ber Trauerfall, neuanımnıM cayyal, 
KOHYUHA, CMEPITIBb. 

ber Zrauerflor, uepubiũ <brepb. 

das Trauergediht, cımuxu ma ubio 
KOHYUHY, CMEpINib. 

das Trauergeläut, KOAOKOAbHBIM 
3goHb no yconemb. 

der Trauergeſang, nbnie, xomopoe 
nowmb npy norpeöenin. 

die Trauereefchichte, metaasHoe TIPM- 
KAIueuie, 

das Trauerjahr, mpaypubiũ roAb, 

das Trauerkleid, mpaypsoe naamse, 
norpebarphoe oabania, 

das Trauermahl, oxoponumũ 
o6Bab, 


trau, 
fyau, wem, cmompn komy Bb- 
ter nicht zu 
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ber Trauermantel, mpaypuan enan- 
ya. 

die Trauermufif, myoaypaaa My3bl- 
xa. 

Trauern, v. u. NeyaAumsca, Tre- 
YaAbHy Öblrmb, oropuammca; BO- 
cum» ınpaypb, um jemanden 
trauern, deuaaumica no komb;' 
die Trauer tragen, MOCHITIL 
mpaypb no komb. | | 

das Trauern, neuars, OTOpuenie; 
mpaypb. 

die Trauerrede, HaArpo6Hoe cA0Ro, 
Haarpo6Haa pbypn. 

die Ziauerzeit, IDpaypHoe Bpema., 

bie Zraufe, samamınan cb xposam 
Bo4a; xory6b, aus dem Negen 

‚in die Traufe kommen, na6bran 
MareHbKoM - 6bAbl, MONacmıs 
Eb 6orbıuym, 6bxants omb Bor- 
xa a Tlonacımk Ha MeaBb4a, 

Traͤufeln, Traͤufen, v. a. u. n. xa- 
Darts. 

ber Traum, coub, cnosugbnte,, es 
kam mir im Traume vor, 3mo 
MHb CHWAOCh, 4 ↄmo Buabxb To 
cub, im Traume reden, 6peanmms, 
Tpezums, roropums Bo cub, er 
hat dle ganze Nacht im Traume ges 
redt, oHb mporpesuxb BC Hous, 
mein Trauma ift eingerroffen, coub 
MOM CÖbIACA, MCHOAHUHACA, einem - 
Zraum baben, so cab zugbmp, 
"CHUMBCA. 


bad Traumbuch, ragamernuan 
KHNKA,, | 

der Traumbeuter,. ImoAKkoBamern 
cHa. | 


die Traumdeutung, moakosäuie cha. 
Träumen, v. @.u. N. cuumbea, BH- 
admb Bo CHE, Npuchumeca, Tpe- 
zum, ich träume jede Nacht, muB 

‚ Fpe3umca BCHKyIo HOYb, was 
bat ihnen getraͤunet? umo Bamb 
Apurpeznaoch? mir hat von ihnen 
geträumer, a sacb BuUAbAb 30 
cH®, BB MHB CHuAUCH, dad bat. 
ibnen bio gerräumet, amo Bsmb 
IMOAbKO Npupe34uA0ocb, NOMEeuma- 
Aoch, lafjen fie ſich das nichs träu— 
men, He Boo6paxalume ce6h 2ıno- 
ro, 


ug Tera a 


ro, ich glaube, fie träumen, mb 


Tre 


und traf ihn nicht, oub #b nero 
yaapurb, no He monarb, cr ift 
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xaxemcęa, umo BbI Tpezume. 
das Träumen ‚ Tpesa, Tpemxehbe. 
> ber Träumer, conubaũ, conauselib. 
- > die Traͤumerey, Tpesa, TpekeHbe. 
Zräumerlich, adj. u. a0d, coHAUBM; 
MEUMATMEABHBIUM. 
ber Traumgott, 6orb cua, Mmopdben, 
Traun, en, ei. 
Traurig, adj. NeyaAtuHBIM; adv. ne- 
YaAbHO, traurig ſeyn, neuanumb- 
CA, neuaabuy 6Bimb, eine trauri⸗ 
ge Geſchichte, neuaabuoe npu- 
xaruéule, traurig ausſehen, 
amd TeyaAbupM BHAB, trau⸗ 
riger, neuanbuse. — 
die Traurigkeit, meuar», der Trau⸗ 
rigfeit nachhaͤrgen, Baamsca, no- 
\ rpyaumbca Bb rieyarb. . 
der Zraurıng, - o65’EHYameAbHbIM 
nepcmenb, NOABDHEYHBIH nep- 
CITIEHb. — 
der Trauſchein gepr onnoe csuab- 
MEABCMBO O XEeHnAb6B. . 
Traͤuſchen, v. m. es träufcht, cmab- 
MBIM, HPOAUBHbIM AOXABb uAeınb, 
Traut di adj, AM6uUMbIM, BO3AM06NEN- 
ubi ũ. 


von dem Donner geiroffen worden, 
rpomomb ero ouım6ro. Jeman- 
den zu Haufe treffen,- sacmams 
Koro AZ0Mma, mein Brief traf ihn 
nicht, Moe NACbMO He 3acmaro 
ero, went fie die Meihe treffen 
wird, xoraa Ao Bach Kon genıb 
—* das Ungluͤck trifft mich, 
Heiyacmie nocmnraemb Meunz; 
sathen und nicht treffen, ragams 
A He omTa4amb, yraxams, ges 
troffen! yrazaamm! eine Perſon 
treffen, mpaßums, Abxams no- 
xoxe, er ift fehr getroffen, ero 
nopmpemb daenb noxoxib, das 
iſt nicht treffend, amo cmaa He 
nacmb, ve ym&cma, eine Mahl 
treffen, BBiGopp cAbaamp, B- 
6pams, eine gute Heurath treffen, 
INacımAMBO. SKEHMIMECH, vom 
Frauenzimmer, 32- myKb Borkmu, 
Anftalten treffen, npiyromosne- 
Bir CABAamıp, MEpbI Bam, 
das Treffen . cpakenie, 604, ein 
Treffen liefern, gams cpawenie, 
. Cpaxamısca, es kommt zum Tref⸗ 


bie Trauung, sbuyanie, o6Bbuna- fen, Abao adxoanumb 40 cpaxe- 
Hie, . Bin, al 25 zum Treffen far, Kor- 
Trecken, v.a.u.n. f. Ziehen. Aa AOIAO 40 cpamxeHiA; Korga 


Aommro Ao ABAMa. 

der Treffer, soiurpmuib. 

Tiefflich, adj. npexpacasil, M3PAA- 
BblA;,0dp, Npekpacao, N3PAAHO, 
ein trefflicher Kopf, ymuaa roxo- 
Ba, ſich trefftich halten, xpa6po 
okasamsch, trefflich faufen koͤu⸗ 
nen, ymbmp NAOMHO NHMB. 

die Trefflichkeit , NpeBoCXoACBO, 
H3AecmBo. _ 

das Treibebeet, napauxb. 

das Treibehaus, menaugna. | 

das Zreibejagen, die Treibejagd, 
poAb oxombi, na komopow 38®#- 
pM DPurToHAmmca Bb 04H0 Mb- 
cno, 

Treiden, v. ir. n. u. a. Imperf. ich 

trieb; Imperat.treib; Part. getrie⸗ 
ben, nAbımp, npunabımp; Der 


Schnee treibt, sbmpb ysocumb 
cabrb, 


die Tredfchhte, poab cyana, BbToa- 
AAUAIM BAEKOMATO MAU AMAbMM 
MAM AOIDAAbMU > mperumumb. 

der Treff, myab, einem einen Treff 
geben, myzagamb Komy; Treff, 
oder Treffel, im Kartenſpiele, xpe- 
cmbu, Trefftdnig, KpecmoBBM 
KOpOAb. 

Treffen, v. a. ir. ich treffe, du triffſt, 
er trifft, Conj. ich treffe, du tref⸗ 
feſt; Imperf. ich traf, Conj. ich traͤ⸗ 
fe; Imperat. triff; Patt. getroffen, 
monacınb,, nompapunmp, ympa- 
“ums; nocmurkuymB, 3acmarlb, 
das Ziel'treffen, nonacmın Bb NBAB, 
er ift von einer Kugel getroffen wor⸗ 
den, nyaa nonaxa zb Hero, den 
rechten Weg treffen, monacımb Ha 
npamol, ucmuuubiũ nymb, HAU- 
mu Aopary > er ſchug nach ihm 
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cutrb, die Wolken treiben, o6Aa- 
xa 6brymb, treiben, in dem Huͤt⸗ 
. tenbaue, nepersams; dad Schiff 
ift von bem Ufer getrieben, xo- 
pa6as om6pomenb omb 6epera, 
es ift in die See ‚getrieben, ommne- 
ceub gb mope, es iſt Holz an das 
Land getrieben, Abeb npubuao, 


npurHaro kb 6epery, die Bäumer 


haben fehr flark getrieben, zepespa 
ovenb pacam. Treiben, v. 4. 
THamb, Abhrams, npouaso- 
AuMb, APUHYyXKAamBb; BKÖOAAUM- 
sarıp,.das Vieh auf die Weite 
treiben, Tuams ckomb Ha Eb- 
ron», einen Hund aus der Stube 
treiben, mpornams, cobary usb 
ropuuubi, den Feind in die Flucht 
treiben, nporHaws Henpiamean, 
o6pamum» Hefißiamern Bb 6ßr- 
cmso, jemanden von einem Amte 
treiben, nporsamp Koro cb m#- 
eima, einen in die Enge treiben, 
I1pugecmb Koro 0 kpafHocımm. 
Jemanden an die Arbeit treiben, 
3acmasumb, npunyaums KOTO. 
pa6omam», wer treiber jte? xmo 
sacb rounmb, Npuuyxaaemb? 
die Noth treibf mich dazu, uymaa 
Mena npusoAumb xb momy, eine 
Sache treiben, cu burums abaomb, 
eine Sache zu weit treiben, upe- 
cmynaumb, INpeBocxoAumb Ha%- 
aexaıym Mmbpy, fie treiben den 
Spaß zu weit,‘ Bauıa mıyınka 
canukomb, ne kb cmamu Bein: 
xa, eine Sache aufs anfferfte treis 
ben, aosoaums Ao xpaunocmu. 
Einen Nagel in den Balken reiben, 
BROAaAyuBaımb TEO3Ab 2b 6peB- 
no, einen Kräufel treiben, rHamb 
. xy6apukb, das Waffer treibt das 
Mad, BoAa mpuBoAaumB Koreco 
#b asuxenie, die Öewächfe treis 
ben, cnbınumb naoabi, cma- 
pamsca, ymo6b maoABI cosp#* 
Au, wie mans treibt fo gehts, karb 
alrammb, maxrb u kuixoanmb, 
xakb Kıuksemca makb u om- 
KAanKHemca, fie treiben es zu arg, 
»mo cb anukomb, Bii npeciiy- 
1, Theil, 2, “Hälfte, 
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Naeıme yYxe AOAKHBIN MEpM, ein 
‚Handwerk, Handel treiben, \ pe- 
Mecie HUYanıb, Moprb 'TIpou3Bo: 
Aumb, Wucher treiben, Gapnur- 
unyams, Muthwillen treiben, pb3- 
BUMBCA, maaums; getriebene 
Arbeit, nekauuaa pa6oma, getries 
bene Arbeit machen, saaımıp, ye: - 
kaunym pabomy Abaams. — 


das Treiben, rouxba; nobyxaente; 


ommpasarenie , 
NPOU3BOACHMBO. 


N1pou3Be4euie, 


ber Treibeofen, Aeperonuaa neus. 
der Treibeſand, f. Triebfand, 


T 


reideln, v. a. ein Schiff, ma— 
HyıMb eyAuo GbeyeBop, 6GeteBalms 
cyAno. 


die Tremſe, Kornblume, zacurexb. 


T 


di 


rennen, v. a. Omabaıms, pa3- 
Aabramp, eine Nath trenncn, pac- 
nopom» mopb, den Kopf mit eis 
nem Diebe vom Rumpfe trennen, 
ompy6öbumb TOAORYy oAHumb y4a- 
pomb, die Kinder von den Aeltern 
trennen, pasayyum» Abmeu omb 
pozumereu, ein Buͤndniß trens 
nen, npepsamp cComsb ; zwey 
Freunde trennen, noccopuma 
Asyxb npiameaeũ, fich trennen, 
pasayuamsck, Paschmasamsck - 

#b xtmb, die: Seele trennet fich 
von den Leibe, Ayına pasıyyaem- 
cach mbaomb, es thut mir leid, daß 
ich mich von ihr trennen muß, ar 
mu Ch Hew päscmamsca, dieſe 
Geſellſchaft hat fich getrenner, amıa 
xommaHia pasomAach, der Mann‘. 
bat ſich von’ feiner Frau getrennt, 
cen veroöBbKb passerica ch xe- 
nor, nichts als der Tod foll ung 
trennen, oaua TMOAbKO CMepmm 
moxemb mach pasayuuım». 
e Irennung, omabreBie, pasıy- 

yenie, die Trennung ‚von ihnen, 
pasryra ch samu, die Trennung 
der Ehe, passoAb; in der Lehre, 
packoiAb. 


die Treufe, yaaa, yazeura, ein 


ber Zrepan, mpenaub. 
ng 


Pferd auf der Trenfe reiten,‘ b3- 
Aumb Ha aoımaam ch yazeuxom. 


Trepas 
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Trepanieren, v. a. — —— 
nposepmäms mpenaHsomb To- 
AOBHbIM Yepenb, 

die Treppe, Abcuuga, Aabcmunga, 
die Treppe hinauf, hinab frigen, 

. BCXOAUMSb, ummu Ha AbCHUNyY, 

“ exoanms, ummu ch Abcunubi. 


die Trefefammer, puskuna3 apzu- 


BbL . 

die Trefpe, kykoam, 

die Treſſe, ranyub, das Treßchen, 
raryuıyuxb, ein mit Treſſen be⸗ 
festes ‚Kleid, sabmarb obum- 
MM, O6AOKeHRbIN TaryHamu. 

die Trefter ‚ Apa6una; 

. KOXypa, APOKKH Kakoro HH 
6yA» pacmenig. 

der Treſterwein, BeroAHoe BUHO. 

Treten, v. n. ir, ich trete, du trittſt, 
er trist;\ Imperf. ich sent; Imperat. 
tritt; Hart. getreten, Bcmynamıb, 
Hactnynamb, mMOoNmMarb, 

. etwas trefen,. HacınyIurmb Ha 
ymo, an etwas treten, mpmcmy- 
numb, rogonumu xb vemy, er 
‚trat an das Fenfter, oHnb SI040- 


wexrb Kb oxoımky, auf die Seite, - 


‚. bey Seite treten, ummu Bb crtıo- 
posy, ua cmopouy, and Land 
‚ treten, ummu Ha 3emam, auf den 
Magen, scmamsb‘ 3a xapemoũ, 
auf die Kanzel treten, BcxoAumb 
Ha xasempy, an jemandes Stelle 
treten, sacmynums ube Mbcmo, 
einem zu nahe auf den Hals tres 
ten, oueHb - GAN3KO noaoũmu 
xB xomy, aus dem Dienſte tre⸗ 
ten, OCMABHIIb cayx6y; in das 
Zimmer t.eten, BoMmmy, BCIY- 
nm Bb TopHugy ,.er tritt heute 
‚ in fein dreißigftes Jahr, emy cero 
Ana nomerb mpunamyamoi 
roab, in. Kriensvienfte, treten, 
Bcmynusms Bb BOCHHYIO CAYyX6Y, 
der Saft ıritt in die Baume, coxb 
scmynaemb Bb AepespA, in den 
Eheftand treten, >KeHumsch, 32- 
myxb nmmu. Als v. a. fich eis 
nen Stage! in den Fuß treten, ma- 
CHynumb Ha TBO3Ab, etwas in 
Stüde ıreten, po34asum» yino, 


BbBDKUMEH, 


auf 


a SER 

- die Schuhe fehief treten, cmou- 
mams 6alumaku, etwas unter 
die Füße treten, mpesunamn ymo, 
nonnpamb umo Horamu, jeans 
den treten, Hacmynamsb..KoMy 
Ha HoTy, die Toͤpfer treten den 
Thon, FOpieyuuku maymb rau- 
Hy Horamu, die Digel treten, wa- 
AyBamp Oprauıusle MmExu, daß 

Pflaſter treten, wiamarmsca no 

..yanyamb; der Hahn tritt die Hıns 
ne, nömyxb mongenib kypuuy. 

Treu, adj. Bbpumu, abv. Bbpno, 
ein treuer Freund, BEpHBI ũ Apyrb, 
eine treue Copie, stpuaa konia, 
jemanden treu feyn, 1Bpubuib 

: 6BlTTIn KoMmy. 

bie Treue, sbpnocms, Treue und 
Glauben halten, xpaunme, co- 
xpaHumb nbpnocmsm, den Eid der 

* Treue leiften, der Obrigfeit Treue 
und Pflicht Teiften, npucaruyms 

. »b sbpnocmu, bey meiner Treue, 
ei, ei, IIPABo, no cu, ich 

verſi here fie bey meiner Treue, a 

ı Bacb yabpam moem yecmim, Aa 
uecmnoe CAOBO, A Bamb 60XxyYch. 

Treuge, adj. u, ade, cyxiũ. 

Treugen, v. a. cyxumb abramp. 

Treuherzig, adj. 1. adv. 406pocep- 
Aeuubiũ, NPocmocepzeyuuml. 

Zreulih, adv. BEpHo, mOuHo, 
yecmao,, treulich dienen, Bbpuo 
cayxums, :treulich Wort balten, 
Acepxkamp BEPHO CcBOe CAOBO, Cd 
treulicd mit jemanden meinen, uu- 
COCepAgUHO 5; He KoBapHo Ch 
»tmb nocmynamß. 

Treulos, adi. u, adv. BEpoAOMHBEIM, 
HegbpuniM, treulos an jemanden 
handeln, »bporomsumi nocmy- 
namb cb kbmb. 
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der Triangel, mpiyrorsunkb. 


Tribulieren, v. a, obesnoxoums Ko- 
TO, MHACKyyumb, HaAobaarms 
KoMmy. — 

das Tribunal, cyAae6noe mtcmo, 
narama, cyaniume, cyab. 

der Tribur, Aaup, nogamp, Harorb, 
einen Tribur auflegen, Baron 


ARub, IIO4aIıb. 
Re Tributs 
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. Zributbar, adj. Zaun mama, 


Aaunukb. 


der Trichter, Boponka, das Tuch⸗ | 


terchen,, BOpoHoura, der Trichter 
in ber "hränte ‚ HaCbINlb, 
Trichtern, ſ. Eintrichtern. 
der Trieb ‚ eines Baumes, ompo- 
cmorb, ommpsickb ; ver Trieb 


des WB: ched, romenie ckoma, Cma- 


403; der Trieb, Inſtinct, cKAon- 
Hocmb, nobyxaenie, Frinen Trieb 
zu etwas haben, CKAOHHOCMIN He 
umbıp xb uemy, aus eigenem 
Y. ehe, no Co6cmseHHoM CKAOH- 
Hocmu, NO CO6CcMREHHOMY xe- 
aanlıo, NOo6yxAeHim; das Ge: 


wehr hat einn guten Trieb, Py- 
die Trigonomeirie, Tpuronomempia. 


xbe Aarexo bepemb. 


die Triesfrter, nobyxAenie, noby- 


AumerbHan npuunua. 


der Triebfand, sbiörih, SbIöyyen 


necoxb, (nad) anoeru ) MBIAOBA- 
rusımn riecokb, MIblAb necuanaa. 
Dos Triefauge, rHopuin raaab 
Triefen, v. a. reg. v. ir. ich teiefe, 
ou triefſt (treufſt), er trieft 
(treuft); Imperf. ich troff, Conj. 
triefte; Imperat. trief (treuf); 
Part. getrieft, meub, Kanams, 
das Blut taeft aus der Wande, 
xpos» xanaemb, meyemb usb 
pausı, die Kleider trirfen von dem 
Hexen, oma» cmekaeıb cb naa- 
Im5A,. :i? Augen triefen, THOM 
n3b Taacb meyernb, die Augen 
triefen von Thraͤnen, caeabi Me- 


xymb uab raaab, triefende Augen, 


THOWAUBBIEe, THOMyie TAASa. 


Triean. vb, dv. rrc, 'MOAATAIIbCH, 
Hasbamsca Ha umo. 
Triegen, v.nm. ir. ich triege, du 


te‘ eaſt (treugſt), er triegt (treugt); 


Imperf. ich trog, Conjunct. troͤge; 
Imperat. triege; Part. getrogen, 
O6MaHhıBamıb, O6MAHYMBY ÖblMk, 
die Hoffnung trieat, uagexaa ob- 
manunsa, Die Sinne triegen oft, 
yyscınsa yacmo o6MaHnBamımb, 


YyBcmBsa O6MaHYuBbl, ſich triegen, 


O6MAHyMmBcA. 
Das Triegen, obnaub. 
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Trieglich, adj.u, abo, o6mayahza, 
HeHaabxubM , 
triegli), moroga HeHagexua, 
O6MAHYUBA, HE 3h3A TIOAOTAINbCHR 

- Ba noroay. 

bie Trift, BEITON», BBITOHHAR zeM- 
an, eine Trift, Schafe, cmaxo 


‚ osenb; die Zrift, Trieb, nooyx- 


Aenie, HAKAOHHOocCM». 

das Zriftgeld, maama 3a BbIron». , 

Tıiftig, adj. u, adv. Baxubiũ, Bax- 
no, triftige Urfachen haben, Bax- 
HbIA Apuuuubi umbrnıs. % 

der Zrigiyph, in der Baufunft, mpu- 
raudb. 

die Trigonelle, (trigonella) covesu- 
ya, pacmenie.” 


Triaonometrifch ‚ adj. MPNTOHöMe- 
mpngeckiu. " | 
Trillen, f. Drillen. 


Triller ſchlagen, trillern, ataamp 
mpenu, ub cb mpenanu. 

die Trillion, mpuarioub. 

Trinkbar, adj. umo ums noxuo, 


das Wetter iſi 


"der Triller, mpeas, gen. a, einen 


der Wein ift nicht trinfbar, amoro | 


muna He Ab3A numsb. 
Trinken, v.e a, u. m. ir. Imperf. ich 


trank, Eoni. ich traͤnke; Impera 


trink; Part. getrunken, num», wir 
haben noch nicht getrunfen, mai erge 
ne nur, einem zu trinferi geben, 
Jam» Komy Rump, dem Diebe zu 


trinfen aesen, es trinken laffen, - 


Halnoumb CKOMUHY, jemandes 
Geſundheit trinken, numb 3a yse 
340poBbe, laß uns ein Glas Wein 
teinfen, spinsemb no piomk%& Bu- 
na, fi auf das Trinken legen, npe- 
aAamsmen NbAHCMBy, anfangen zu 
trinfen, sarusamp, ſich voll tritte 
fen, Hanmmsca 0 paHa, den 
Brunnen trinfen, numb BOAbL5 
trinken, fig. Böupam» Eb ceba. 
das Trinken ‚ Numbe, Nannmorb; 
NbAHCTIRO. 
der Trinfer, numorb; mpaunya, er 
ift ein fihlechter Trinker, oHb 
ouYeub MaroO nbemb, oub xyAoũ 
nuıoxrb, 
2q42 daB 
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das Teinkgeld, Aeupru ya zoaxy, Trocken, adj. cyxiũ, aacoxamiũ; 


da haft du ein Trinkgeld, zomb . 
me6b HA BMHO, HA BOAKY, BO3b- ı' 


Mu 3O Ha BUHD, Ha BOARY. 

das Trinfgefhirr, mumeluzık Co- 
cyab. 

das Trinkglas, emanaub. 

das Trinkhaus, numeũnmã aonb, 
xabaub. 


das Trinflied, numeiwar irbcH». 


‘die Trinkſtube, mmmenuax KoMmua- 


na: 


das Tio, mpio. 

der Tripp, mpurb (mamepia). 
der Tripp, ſ. Turmalin. 
Tripel, MpPOoWHbIN. 


ber Trippel) mpunerb uau 3AmmBep- 


Atapın necoxb. 
Tipp: In, v.n. ‚maAcuskie maru 
abramp; Bepmömbca. 


‚der Zripp:r, roBopen, poab zeue- 


pnueckon 6Gorb3un.' 

2% Tuppſchwefel, ſ. Tropffchwefel. 
er 
nauie, id) böre: feine Zritte, ‘a 
ciiy ero noxoaxy, einen kalı 
{hen Tritt thun, o6cmynnnızca, 
ich have feinen Tritt aus der Stube 


gethan, a usb koMuamu Be BBl- 


xoanab, auf alle Tritte und 
Scheitte Acht haben, cmomptms 
Ha BCch Abra u Noöcmynku, nox- 
‚ cmeperams Koro, einen leifen 
Teitt haben, mmEmp Aerkyio, 
muxyio NOoXoAky, muxo Xo- 
Zum; 
cabaıb, cmona. 

der Triumph, mopxecmso;: einen 
Tiinsiph halten, mopmecmso- 
Bam, die Gefangenen im Triums 


phe aufführen, secma mabunu- 


konb ch mpiymdomb, . 


ber Triun phbogen, mpiym&aasusıt 
Bopoma. 


Triumphieren, v. x mMopxecmso- 


Bam» HaAb ybmb, » 


der Trium phmwagen, MpiyMbarpHar 


KOACCHNNA, 
der- Trochlit, mpoxuaumb, uau 
MHOTOCBMBYAMaA Yanıuka, ” 


Tritt, warb, noxo4xa; emy- - 


der Seht, die Spur, 


adv. cyxo, trodene Farben, cy- 
xin Kpacku, trocken werben‘, 3a- 
' cBIxams, BbIchixame,. laffen fie 
es erſt troden werden, game 
npexae emy BbIcOoxkymb, mit 
trodenen Augen, beãab caeab, beab 
xarocmn, eine trodene Erzählung, 
cyxaa nosbcmb, einem troden 
die Wahrheit fügen, ckasamp xKo- 
My ua npamku, 6e3b obuua- 
Korb, 


die Trodenheit, eyxoems, ey; 
die. Dürre, 3acyxa. 

Trocknen, Trockenen, v. n. sack. 
xamib, Brachixamm, die Waͤſche iſt 
ſchon wieder getrocknet, 6Babe 

Vyxxc BbIcoxAd, cyxo, bey feuch: 

tem Merter will nichts trodnen, 
ve cylunmca Bbcbipyio noroay; 
als v.a. cyılımm», sacyıınms, 

‚BbIcyillmMb, ocymums, Waͤſche 

trocknen, cyumm» 6Bbane, ges 

trocknete Kirfchen, cyımenbta Buiu- 

Hu. 

das Trodnen, die Trocknung, cy- 
wieuie, Bbicyineuie, 

die Trodvel, am Drgen, memankb, 
am Huthe, Kucms, Kucmoyxa. 

ber. Trödel ,- Troͤdelmarkt, aockym- 
Hbiä, BemomeamM paab; Ino- 
muaAb, 

Troͤdelhaft, adj. Neaaenutiũ, ne4 . 
AufmerbHbIN, HEeNOBOPOMAHBB:L, 

Troͤdeln, v. nm. meaaums; iroͤdeln, 

dp. a, MOproBam» AOCKyYIMbAMB, 

der Tröbler, aockymunkb, Bemoil- 
 surb; die Trödelfrau, das Tiddel⸗ 
web, moproxxa. 

der Trog, xoprimo; zum Baden, 
KballıHä, 2 

die Trolle, abnnzar Keniyuna. 

Trollen, v. a. u. n. Kamams; MIM- 

mu; ſich trollen, y6upamaca, 

troll dich! y6bupaũta omcuaa. 

die Trommel, 6apabaub, die Trom⸗ 
mel ſchlagen over rühren, Gans 
xb 6Gapabanbs die Trommel, in 
der Anatomie, bapabanb, maum · 
naub sb A—Son Kocnta. ' 


. das 


.&ro 


das Trommelhäutchen, 6apabannaa 
rABBa. 

Trommeln,. v. ri. 6ums 8b 6apa- 
6GaHb, 6apabakuınn. 

der Trommelfchlag — 
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ſchlage etwas bekannt machen, 06- 


HapoAoBams umo ch 6apabau- 


-  HbıMb 6oeub. | 

der Tremmelfchlägel, Trommelſtock, 
GapabaHHan Tlarka. 

der Trommelfchläger, Gapasauıguxb, 


be: Reg! mentötrommelfchläger,cma- | 


pocrua uaab 6apabanıyukamu., 
die Trommeltaube, xoaripuoũ ro⸗ 
AyGB. 
die Trompete, mpyba, das —— 
petchen, mpy6onka,.die Trompe⸗ 
te blaſen, ſ. das folg. 
Trompeten, v. a.u.n. mpy6urs, 
urpamp Ha mpy6axb, 
der Trompetenſchall ’ 
seyxb, 
der Trompeter, mpy6adb, 
der Tropf, Gbauauıma. 
Troͤpfeln, v.n, xanamıp, es wird 
regnen, denn es trönfelt ſchon, 
AOXAE 6GyAemib, yxe xanaemb. 
Als v. a. Kalmamıb, HAkanarıb, 
Tropfen auf den Zucker ttoͤpfeln, 
uaxanamb Kalleab Ha caxaph. 
Tropfen, v.n. kanamın, die Naſe 


mpy6HbM 


tropft ibm, y Hera uab nocy me- 


semb, Fett auf den Braten trops 
fen, moausamn xapkoe Mmacraomb, 
die Dächer ‚tropfen, xanaemh 
cb KpoBAu, 

der Tropfen, zanan, das Trdpfchen, 
KarleAbka, tropfenweife ‚ Kanas- 
Mu, no Kalersk#, 

Tropfnaß, adj. coschmb noxpbiũ, 
NPOMONeHRBIN. 

der Tropffchwefel, cbpa xanamıgaa 
npm Neperonk® CkBo3b AHo pb- 

: mMoPmm, xXafianau Bhimekasg- 
ıyan. 

der Tropfftein, kanerpuuxb. 

die Trophee, mpoden, 

ter Troß, oGosb, 

ber Xroßbube, pypmarıyurb. 


| 
. 


bapabannoũ 
Son, bey oͤffentiichem Trommel⸗ 


Tar o 


das Troßpferd, moaoran, o6o3Haa 
Aouiaa. 

der Troſt, ymbiueuie, ymbxa, je⸗ 

mianden Troſt geben, zuſprechen, 
ymbıuams xoro, das dienet mir 
zum Troſte, amo un cayxumb 
ym®ureniemb, 5mo meHa ymb- 
ımaemb, Troſt bey jimanden iu: 

chen, uckamb Bb komb ymBuue- 
‚Hin, fie find mein einziger Troſt, 
Bbl EAMHCIIBEHHaa moax yındzxa, 


ompasa; Gor ft mein Zroft, 


eaunaa mon Haxexaaborb, Troft 
fböpfen, ymbummesca. 
Tröftbar, adj. yıımbınnmerpund. 
der. Froftbrief,  ymbmmmernaoe 
uncoao. 
Tröſten, v. a. ymbams, er will 
fi) nicht troͤſten laſſen, oub ne 


.. ymbıneHb, ich troͤſte mich deffen, 


a ymwbnajoch m#mb, ich töfte 
„mich meines guten Gewiſſens, um- 
, gnran MON CcoB&cımp MeHa ynıb- 
miaenib, 158 ihn Gott! sau borb 
eny, NApcmıRo Bebechoe! 
ber Tröfter, ymtımumerp, die Trds 
5, fterinu, ymSımwmersunga. 
der Troſtgrund, ymbuienie. 
Troͤſtlich, adj. A a 
ymbmabIM; Karkim. 
Troſtlos, adj. Heymsbunsıu, He- 
ymtuummd , 6esymsbıusbın; 
adv. Heymbuso, 6eaymbınuo, 
Beymbuumo, ein troftloier Zu— 
ftand, omuyanıunoe Cocmoanuie, 
troſtlos fenn, Heymbıuuy 6BımB,. 
die Troſtloſigkeit, anımerie ymtbue- 
Hin, omyaanjie. 
Troſtreich, adj. oyens ymbummmern- 
HbIM. 


das Toſtſchreiben, die Troſtſchrift, 


ymbıuumgeAbHoe TINChMO. 
die T Öftung, ymbiuenie. 
das Zroftwort, - 
CAOBO, 
der Trott, psich, gen. u, den Trott 
reiten, baaumn prichis, bag Pferd 


gehet den Trott, aomaan 6#- 
xnmb puchio. 

die Trotte, ſ. Prefle, 

Qa 3 rot: 


yınbıuunmerbHoe 
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Tre. 


Trotten, 6. a. mMucHysfb, AaBurnis. 

Zrotten, Zrottieren, v. 65xams 
Pbicbio. 

der Trotz, ymopcmso, einem &: oß 
biethen , npomusumsca Komy, 
nPomuBO6opCMBOBamB, He Yy- 
cmynams, einem etwas zum Troz⸗ 
je thuu, cakaamb xkomy umo 
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»b zocaay, er läuft Troß einem 


Läufer, onb 6bxumb marb nıpo- 
Bopno ‚kakb ckopoxoab, Troß 


dem, ver fich widerfeßt, a yruxy, ' 


A RocmoOmpmw, xmo cmbemb, 
ocmbaumcaA  3momy Npomu- 
sumesca,, itotz allen Gründen, 
we cMmompa Ha BCh Iipe,Acttasae-" 
Hin. s 

Trotzen, v. m, 
ynopcmsosam», auf feinen Reich⸗ 
thum {roßen, nornorambea, Ha- 

Abamoca Ha cBoe 6oramcımzo, 

ropanmsca cBsoumb 6oram»- 

cmsomb, allen Gefahren trogen, 
ııpesupams sc# onacnocmu, das 

Kind trotzet, guma ynpamumca, 

mit jemanden tioßen, Kochmsch 

Ma KOTO, HAAylIbcA, cepaumbca 

na xoro. 
das Trotzen, 

CMBO. 
Trotzig, adj. ynopubiũ, ynpauiũ, 

“abo. ynopuo, yIpAamo, eine troz⸗ 

zige Antwort, ropab, rpybuũ 

omuknib. 
der Trotzkopf, ynopuni, yapamaı 
yerosbeb. 

Trübe, adj. mymumi; nacmyp- 
HOW; Ad. mymHo, IacMmypHo, 
das Waſſer ift trübe, soaa mym- 
wa, im Trüben fiſchen, 8b mym- 
HBou BoA5 psi6y: aosums, trübes 
Metter, nacmypuaa noroaa, trüs 
be ausſehen, meyarbuoe, HeBece- 


yupamcımso A ynop- 


aoe Auye umbmp, Hesecersimb 


Keimen, trübe Gedanken, meuars- 
MSIE MaIcau, der Splege wird 
trübe, 3epkaao mycxubemb. 
ber Trubel, cmbmienie, Boruenie. 
ZTrüben, v. a. mymums, cMmy- 
mum»; OfledaaAumb, BO3MY- 
mams; er hat Fein Waffer betruͤbt, 


ynpamcmBoBams, 


Treu 


owWb ovens muxif, onb BOAou 
He 3amymumb. 

das Trübfal, Gbacmsie, . pUCKop- 
bie, 6BACMBEHHOCME,  ZA01JA- 
cmie, 310KAMWeuie. 

Truͤbſelig, adj. meyarsual, FIpH- 

CKOP6HBINM, KarkiM, Q\v, NIEYAaAb- 

HO, IPUCKOP6H0, Karko, trub⸗ 

ſelig auſeben, TIeyaarbHbli, xan- 

xiũ suab umbms, 

die Truͤbſeligkeit, negaab, upuckop- 
6Gie. 

der Truͤbſinn, meiauxoria, 3aaxyM- 
YMBOCMIBb. 

der Truchſeß, cmor»unkb. 

die Trüffel, mpyoeas. 

der Trüffelbund,, cobara, BBIYYeH- 
Han Ha Nckanie ınpycerei. 

der Trug, obmanb. 

Trügerey, Truͤglich, ſ. Trie⸗ 
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der Tugſchluß, AOKHOE 3aKAmMyenRje. 

die Truhe, Aapb, gen. a, cyuaysb. 

‚dad Trumm, konunkb, die Truͤm⸗ 
mer, pa3BaauHbl. 

Truͤmmern, f. Zerträmmern, 

der Trumpf, in den Kartenfpielen, 
xoabipb, gen, a, was ift Trumpf? 
ymo Kosbıps? Trumpf bekennen, 
Aasarıı» Ko3bipp, einen Trumpf 
auf etwas fegen, Gpaunmep; Yy- 
INBEP’KAAUIb KAATTIBOW, 

Trumpfen, v. a. Trumpf fpielen, 
KO3bIpHyITb, KO3BIPAIMb, jeman⸗ 
den trumpfen, omsbyams KoMmy 
KOARO, Ipy6o. 

ber Trunk, raomoxb; numpe, ei: 
nen Zrunf Waffer thun, mporao- 
mumb HBCKOABKO 'BOABI, einen 
guten Trunk thun, Bpimadyms, 
fih ven Trunke ergeben, npe- 
Aambca msAaucmsy, beym Trums 
fe, 3a cmakaHamu, upu Cmaxa- 
Haxb, im Trunke, #b npaucmeb; 
ber Zrunt, das Getraͤnke, nanu- 
ınokb. 

bie Trunfelbeere, ToAy6upa, nsaau- 
'm 

Trunfen, adj. npaumM,-xmEbrbunid, 
‚trunfen vor Vergnügen, 5uB ce6a 
omib paxocrın. 

der 


Treu 


der Trunkenbold, ———— BAnM- 
ra. 

die Trunkenheit, TIbAHCITBO, 

ber Trupp, moana, xyua, ein 
Trupp Menſchen, morrna aapoaa, 
ein Trupp Vögel, cmaao nmunb. 

bie Truppe, o6igecmo Komeziak- 
mosb. 

bie no. BOUCKO, BOCHHLIE AM- 
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* Fennahn nuabũckiũ n- 
myxb, Die ie nnaũ- 


Ka, 
die Tuberoſe mybepoza. 
das Tuch, Laken, cykno, ein eins 


zelnes Tuch, naamoxb, engliſche 

Tücher, Araunckia cyxna, feis 

dene Tücher, ımeakoszie naam- 

KM, — 
Tuben, adj. cykoHasıM. 


der Tuchfärbir, zpacuasıgurb cyx- 


na, 

ser Tuchhandel, moprb cyknomb. 

der Tuchhaͤndler ‚ xyneyb mopryuo- 
ıyia cykHamM. 

das Tuchhaus, cyxouubiũ oaab. 

der Tuchmacher, cykouguxb. ‘ 

die Tuchpreffe, cykouumũ npeech. 


der Tuihrahmen, CyKOHHBIX IIAAb- 


gb. 

die Tuchfchere,. cykouusız HOXKHH- 
um. - 

der Tuchſcherer, sopcouunb. 

Tüchtig, Adi. 6Gorsmih; TOoAuBM, 
cnoco6amiM, ein tüchtiger Men, 
6OAbHION, CHAbHBIM . a0opoaubũ 
uerosbrb, ein tuchtiges Stuͤck 
Brod, Gornmim xycoxb xaSGba, 
einen tüchtig durchpruͤgeln, bums, 
omAym» xoro naomno, tuͤchtige 
Mittel anwenden, yYInompebums 
Hayrexamjie xopoımie CIIOCo6kI, 
tächtig zu eiwad feyn, GBimB cno- 
co6ssımb kb uemy. 


die Tüchrigkeit, cHoco6HocmB; : ne⸗ 


xy6cmso. 
ber Süd, kosapuoe Abxo. 
die Tüde, xosapcınso, 
sro6a, ich Kenne feine Tüde, — 
auaio ETO KozapcmıBo, Ar0hy. 


3AOCHIb, 


Tum 1206 
Sheikh, ‚adj. Kosapunık, sag, 
zro6Bs, tücifch verfahren, no- 
cmyiiktmı xoBapkuımb o6pasomb, 
310680, - ein tädifches  Geficht, 
' a10e ange, ein tuͤckiſches Pferd, 
31a, PmeyanBax AoMlaAb. F 
der Tuf, Tufſtein, ſ. Tof. 
die Tugend, go6poabmerss A06pd- 
ma, ſich der Tageud befleifigen,. . 
npuxbxams ' xb: zgo6poabme- 
AM, Cmapamsca 0 #06poAbme- 
au,. jemandes Tugend für zwey⸗ 
deutig halten, comubsamsca o 
„gpeik soßposbmeru, aus ber 
Noth eine Tugend machen, npu- 
Hopasınsamsca Kb BpemeHuu ; die 
Tugend des Meines, Ao6poma' 
una, ein Pferb von vielen Tugens 
den, BechMma Aobpan A0llaAb. 


der Tugendadel, ABopauemso npi- 


o6pbmenHoe zpabpocmim. 
Zugeubhaft, adj. Ao6poabmern- 
HBIM, WBAOMYAPBIM, ein tugend⸗ 
haftes Frauenzimmer, A06poAb- 
meAbHaA, nhaomyapeumas xen - 
muna. 
die Tugenblehre,, Hpaseyuenie. 


Tugendreich, adj. oueHb Ao6poab- 


TMEAbHBIM. 
Zugendfam, ſ. Tugendhaft. 


die Tulpe, mwarsnaub. 


der Tulpenbaum, — Ape⸗ 

80. 

Zumm, f. Dumm, 

der Tummel, mymb 35 Toni, 
paucmzo, et hat einen Tummel, 
oub noAb zubansomb. 

Zummeln, 9. da. oyeHb Aburamb, 
ein Pferd tummeln, 'soamy cA- 
aamp cb Avıtaablo, TAAOHUPO- 
Balls , ekaxamb Ha AQINaAU 
rb xpyrb, der Soldat muß getum⸗ 
melt werden, Hazo6ne ymobh 
corzamb 6mab zce #b pa6gomb, 
fib mit jemandın herum tummeln, 
apamnen ch wbmb, fich tummeln, 
nocnbwuams , MIOPONHIMECH, 
tummiledid.! gay, Bopoyalca, MO 
npozopnte! ich will mich tum: 
mein, a nocnsuny. 

das Tummeln, nocnbmenie. 


234 der 
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der Tummelplatz, nauexch; pamuoe 
nnore. 

‚der Sümmler, poxb zeapuna.. 

‚ber Zumult, mperora, cmbrenie; 

 go3myıgenie, einen Tumult erre⸗ 


gen ‚.tnmultuiren, caBAamb BO3- 


MyıneHie, BO3MyINUMb. 
der Tumultuant, BO3Mymumerb. 


Tumultuariſch, adj. BOSMYMAMEAB- 


HbM, advy. BOSMYMMITEAbHO. 
die Tünche, no4nasxa; Das Gyps⸗ 
werk, sn6Fhrxa. | 
Tuͤrchen, v. a. Bmu6Baumn, 
der Tüncher, emyxamypmuub, N0%- 
mazıyukb, 
die Tunfe, Grube, ama, . 
die Zunfe, pacmsoph, 
Tunken, ©. @. ’O6MakuBayın „ Ma- 
Kamın „die Feder In die Tinte tun: 
fen, o6makuyırp nepo ab MORE, 
‘der Tüpfel, moura. 
, Xüpfeln, v. a. mouku abaamp. 
Züpfen und Tupfen, v.a.u.n. mpo- 
HYIMb;, KOCHYMBCA xouyukomb. 
ber Zurban, verma. 


der Türfe, Typoxb, die Taͤrlinn, 


Typuauxa. 


ueb 


die irkeh, Typuia, Typenxaa 

. 3EMAR. 

Tuͤrkiſch, adj. Typenxin, tuͤrkiſche 
Bohnen, Typeuxie 6o6Hl. 

der Tuͤrkiß, Gmpiosa. 

daß Turnier, mypnupb, 

ApeBHATO- PbIcmaanıya. 

Turnieren, v. n. muyMmbms, 6pa- 
nums, es turnleret in diefem Hau⸗ 
fe, sb amomb aom& ue uncmo, 

Zurnieren, v. a. Abramp mypnupb. 
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poAb 


bie Turnipfe, poAb Gorsuuxb 6#- 


asixb pEbnb. 

bie Turteltaube, ropauna,. 

die Zufhe, Kumalckis wepuman, 
yıyuıp. 


Tuſchen, v. 4. myuiesams. 


der Toger, f. Tieger. | 

ber Zyraun, mupanub, Myunmens. 

bie Tyranney, mupancmso, .MYUun- 
menbemso. 

Tyranniſch, adj. mupaucki, My- 
unfmersckin. 

Zyrannifieren, v. a. u. n. mupan- 

 eMBoBams, NOocMmyNamb MYYu- 
TMeAbCKU. 


der Tyraß, ſ. Tiraß. 


u. 


ABarıyamb Tepkax G6ykBa 
? Hömeysato arpasuma,. Ka, 
mopaa nponauocumca xaub Poc- 
cihckog V. 

Ül man Ue, ochman raacnaa 6yxsa 
Htmeysaro. arbasuma, xoeũ 
npousHonenie umbernb H'bckoaAn- 
vo cxogcmsa cb Pocciuckumb 
I0, no ropa340 6orbe ch (Dpau- 
uysckumb U, Hämppr ab Poc- 


cin BpiroBapnısammb era Hecnpa- 


BeAAuBo Use (y-2). 


Uebel, adj. xyanıik, Aypamit; adv. 
XYyYAo, 4ypuo; es wird mir uͤbel, mu . 


Aypuo Abaaerıca, ma& moxuum- 
ca, Aub monuno, uͤbel auf ſeyn, ſich 
übel befinden,  He3aoporsmh 
Guanib, HeAOoMOoTamB, es riecht übel, 
xyAO, He xopomo NaxHemb, BO- 


uaermib, fie ſiehet wicht übel aug, 


oua ne aypua, übel hören, ne 
xopoiuo CAHIILaAmıp, Kpbnky Ha 
yxo.6bimn,, etwas übel-auslegen, 
pas moaxoramb YMO, IIPMHANI» 
ymo sb’ xyaymw cmopoAy, eine 
üble Gewohnheit, xyaar npusmn- 
xa, übel von jemanden fprechen, 
xyAO FOROPHITIb HPO xoro, 3A0- 
CAOBUMIb, KACBEMAIIE HA KOTO, 
etwas übel nehmen, übel aufnebs 
men, npunamk Bb xyAayW cımo- 
pouy, ich bitte es niche übel zu 
nehmen, npormy Be nporubgamb- 
ca, einem übel wollen, ne 406po- 
XOACHIBOBAlIIb, He Aobpoxena- 
JMEALCMIBOBAIIE KOMY, xenams 
Komy 31a, feine Sachen ftehen 
übel, abra ero 5b xzyaomb co- 
CmoAaRin, 


EN das 


Ve 

das Uebel, sno, 6baa, speab, das 
ift kein aroßes Uebel, amo ue 
Gornpiuan 6bza, das Uebel wird 
täglich groͤßer, saa omb uacy 
ymuoxaemca ,. npu6sisaemb, 
das Uebel ärger machen, xyaoe 
abıo xyxe cabramb, erlöje uns 
‚son allem- Uebel, ms6aru Hach 
'omih aykasaro. 
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Uebelgeſ innt, adj. ZAOMBIINACHHML, \ 


. ein Uebelgeſimter, 3A0MmıLIAeH. 
‚ HuKb. | 
die Uebelkeit, momworma, . 
ber Uebelklang, NPOMABEMM, H&- 
npiamubiũ aByxKb. 
der Uebellaut, IPOMNBHHU moub. 
der Uebelſtand,  we6raronpucmoi. 
HOCME; NPOMHBHOCME. 


die Uebelthat ‚'3roabanie, a1045%. & 


CIIIBO, 
der Uebelthäter, saoabi, die Uebels 
thäterinn,, 3104 bũxa. 


Ueben v. a. O6yuamıb, MBepAHTTE, 


die Truppen in den Waffen uͤben, 
yuam» corxamosb, ſich in etwas 
üben,- yynrusca yemy, yApax« 


Hampca Bb vemb, fich im Reiten 
üben, yuumsca sepxoroM %3A#, - 
feinen Ver⸗ 


- Bepxomb bz3anımb, 
ſtand üben, usomgpamp pasymb, 
ein Handwerk üben, umbm» 3a 
co60m peMecao, peMecaeunyarmıs, 
nacmepauuams, die Geduld üben, 


npiyyams ce62 xb mepnbuis, . 


in den Sprachen geübt ſeyn, sam» 
MHOTO A3blkopb , 
6nm» Bb pasusıxb aAablxaxb. 


Ueber, jenfeits, adv. no my cmmopouy. 


Ueber, adv. no, es ift über und über 
voll, amo cb anınkomb nonũo. 
Weber, präp. waxb, 3a, no, omb, 


ypeab, Bo, crepxb, 0, Gorbe, es 


liegt über der Thär, amo aexuımb 
naab ABepsmu ; über den Büchern 
figen, cuabm» uaab xuuramu, 
über der Mahlzeit,‘ sa cmoromb, 
3a 065 a0mb, über dem Fluſſe woh⸗ 
nen, ums 3a pbkop, no my 
cmopony pbku, er ift ſchon über 


ber Graͤnze, oub yıxe 3a Tpaun- . 


wow, er ſtand mir gegen über, onb 


esbayıyamh 


' 


Ues 


N 


emoaxb Ha cynpomusb meun, 
er faß über mir, onb cua&xb su- 
wie: Mmeun, über den Lärm erwas 
hen, pas6yanmsca omb uyma, 
über die Gaffe laufen, 6brams 


' yepeab yanyy ‚über einen Stuhl 


a 


fpringen, ckasamn vepesb cmyab, 
heute über acht Tage, upesb u#b- 
Aabıp , über den andern Tag, 
ypesb Aenp, über Macht efien, 
Bcım» upesb cuay, upe3b MmEpy, 


- über eine Wahrheit predigen, npa- 


eine Schuld über 


nosbrih TOBoPuUMmB O Kakol HH«- 
6yAp ucmuus, über etwas nachs 
denfen, noaymanms, pasmaır- 
AA o vemb, über eine Mailerie 
fchreiben, nucamp o yemb, Ans 
merfungen über cin Buch machen, 
abraıms Ipumbyauin Ha KHurTy, 
die andere machen, 
cabram» aorrb Ha Aorrb, Dries 
fe über. Briefe-fchiefen, nmocaanı 


. HUCBMO 33, nuchMoME. Leber die 


Zwerdfaja fabren,, Sxamp no 
Tsepcon , Tagpckom, über 
Smolendf nad) Riga reifen, bxams 
upesb Cmoreuckh. ab Pury ; Fleiſ⸗ 
fig über der Arbeit feyn, npu- 
ABKHO pa6omamp, cuabm waab 


pa6omom, über dem Lefen das 


. Effen vergeflen, sauumapumch 


no3a6pıın bemp, es geher über 
mein Geld her, a muoro uaaep- 
xuram, das gehet über meinen 
Merftand, amo Bpimie Moero no- 
namin, die. Zufriedenheit gehet 
über den Reichthum, yaosoAs- 
emsie aparoykuube Goramcemsa, 
über die Hälfte, Horte morosu- 


“un, er ift über dreißig Jahr alt, 


emy 6orbe : mpuanamu abııb, 
über fech# Arſchinen, Gorbe. ııe- 
cmu apxuHonb, er ift über ihn, 
o#b sulne ero, Gott ift über al» 
le8, Borb same schxb, Gott 


» über alles lieben, aw6ums Bora 


Gorbe zcero, ſich über eine Sache 
freuen, pagosamsca uemy, über 
Nacht auf der Gaſſe bleiben, npo- 
6HINIb BC HOY» Ha yauunk, Den 
Tag Über, Auenib, Bech Aeus, 

245 Win⸗ 
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Winters uͤber, sumom, Bo BC 
sumy; uͤher den fchlechten Men: 
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(hen! axb HeroAumA! über den 


Hugen Mann! sKou ymuuxb! 
kyaa ymenb! 

Ueberall, abo. zesak, er ift überall, 
‚oub — 

Ueberantworten, v. a. 
Bpy4anıh, OMAamb. 


npesamb, 


die Ueberantwortung, ——— oM- - 


Aaua. 

Ueberarbeiten, ſich, v. rec. Ycmams, 
6orsHbIMb CAbAamIECA orub pa6o- 
ml. | | 


Ueberaus, abo. upessmyanHo, upes- 


mäpHo, ein? uͤberaus große Hitze, 
upe3BBIyaHublM xapb. 

Weberbaduen, v. a. cmponmb naab 
vemb, fi & uͤberbauen, pasopumb- 
ca empoenienh. 

"Weberbehälten, v. a. er behielt noch 
etwad über, ‚y Hero eıge He MHO- 
To ocmasanroch. 

das Ueberbein, rop6b wa pykb 
mau Ha nors. 

Ueberbiethen, v. a. ir. nepeaanams, 
Aasarın GorBe Apyraro. 


Ueberblaͤ tern, v. a. eine Stelfe übers - 


blättem, ‚npocmompbms m5cmo 
xb xuurb. 

Ueberbinden, v. a. nepeßsaaunams. 

Ueéberbleiben, ven. ocmamsca. 

das Ueberbleibſel, ocmamoxb. 

1eberbreiten, v. a. moxpbimp ubmb, 

|  NOAOKMIAb YMO Ha umo. 


v. 1% u. ir. a. Tepe- 


Ueberbrennen, 
Xuramb. 
Ueberbringen, v. a, ir, OnIHecmm, 
_ mpnHecmb. _ 
der Ueberbringer, mogamers, bie 
Weberbringerinn, NogamerbHnNa. 
die Ueberbringung, omAaaua. 
Meberbrüden, -v. a.  cAabaxamı 
mocrıb upe3b pbry. 
Weberteden, v. a. HaKPBIBamE 
ymo, Nokpsims» vbMb, 
die Ueberbede, oabaro. 
Ueberdem, richtiger: Ueber den, a Kpo- 
mb, cnepxb moro. 
Neberderfen, v. q. ir. NOAymMmamı, 
pasmetintaamb, HAAYMANIBCA. 


Ha 


Web’rein, adv, 


Ueb 
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dei Ueberbruß, aocaza.- 


Ueberdruͤßig, atj. u. ade, npomus- 
Mia, überdrüßig werden, cky- 
yumsch, er. ift des Landlebens 

' überdrüßig, emy Cocky4yuAock, 
'eMmy Hacky4uro Eb Aepeuus, ich 
bit meines Lebens überprüßig, mus 
KUSHb yxxe Hackyumra, £ xuU3- 
Hu cBoeM He paAb, fie wurden 
‚meiner überdräßig, a umb nacky- 
'.yMmAb, Hagoryauab. 

uebereck ‚ oder Ueberecks, ade. 
neperb, ATOrOHarbHO:. 

Uebeteilen, v. a. nocmurayms, 
A0THaAms Koo MOPOTMITIECA, 

“enbmnmp, der Tod hat ihn über 

:; eilet, oub ymepb ckoponmocmux- 
HO; CMepImb ero HHe3anHo NO- 
cmuraa, die Nacht bat uns über: 
eilet, Houb wach saxsammaa, ſich 

‚ Äbereilen, eb ckopocmu, 8b mo- 
ponansocmu, 6espascyAuo YIMO 
'un6yap Abaams, cin überzilted 
Merfahren, 6eapascyannıM uo- 
cmynoxb, üdereilen fie fich nicht, 

"He Mopornmech, He cubuume, 
ſich im Reden uͤbereilen, mopo- 
numben, cmbmmm» ib caosaxb; 
3aroBapuBaınbca, BabaAMmBIBAmI»- 

ca, 3aBnpamsca, wir wollen die 
Sache nicht übereilen, ve 6y aemb 
entuıump ch smumb atbaomb, 
vom Zorne übereilet werden, scnul- 
Aumb, NOo6bxjesy 6simb Tub- 
somb. 

die us bereilung, ckopocmp, MOpo- 
TAMBOCHIB , MOPONB, get. H, ets 

was aus Uebereilung thun, cab- 
Aamıb 4YmMO no IDOPONAUBOCHM, 
Ne pascyxaan. 


no 


- 


ber Uebereilnugsfehler, oum6xa omb 


cxopocmu. 
COTAacCHO, copaa- 


ubpuo. 


‚Weber einander, Apyrb Ha ApyTa, 


sb kyuy, oauub Ha ApyrTaro. ’ 
Webereinfommen, v. n. coraacnms- 
ca, coomBbrmemBoBamb, 6BINIE 
COFAACHY , CXOAHy, wir fommen 
in allen Städen uͤberein, ms Bo 
scemb 6oraacanı, feine Meinnug 
lomnit 
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kommt mit der meinigen nicht übers 
in, ero MubHie He CXOAHO, CO- 
raacno cb moumb. 
Uebereinfunft , corxacie. 
bereinftimmen, ve n coraacoBamb- 
:A, NOAAAMHBATID, AaAUMb, fie 


ſtimmen gut überein, oHm OueHb ' 


r1aaamb MmexAy co60m, die Far⸗ 


ben ftirumen aar überein, cin gBb- 


MEI OVeHb IPHAUUHBL. 
bereinftimmig, adj. u. adv. coraae- 
HEIM. 

Uebereinftimmung , Corandde. 
ereintreffeu, f. Uebereinftirnten. 
seien, ſich, v. rec. o6btcmzen, 
serfahren, p.n. nepebxamp upe3b 
bry, ein Kind überjähren, 38- 
Jaxumb AUMA, 

Urberfahit, nepeb3ab, aepe- 
so3b, nepenpasa. 

Ueberfall, nanagenie. 

serfälfen, v. a. ir. manacmp, jee 
nanden im Schlafe fberfallen, na- 
nacınb HA KOTO BO cHB, von einer 
Rrantheit überfallen werden, cab- 
amsea 6orumbimb, es überfiel 
mich ein Froft, oanobb nena cxBa- 
rıuıb, APOXxb MeNA IIPONAAa, es 
iberfiel ihn eine’ Furcht, yxach 
:ro o6barb, umb onaaabxb, ero 
ıopaauxb. 

verfirniffien, v. a. noxpums aa· 
koMmb, 


yerflechten, v. a. noxpꝛim naem· 


ıemb, nepenaecms. 

yerfliegen, v. n. ir. nepenemams, 
‚emamp wepe3b; als v. a. bey 
ven Dichtern, Apenocxo um». 


yerfließen, v.n. ir. pazansampcn; - 


ıpoAumsca, der Strohm fließt 
ıber, pbrka pasamsaemca, der 
Bein fließt über, Buno nporpem- 
:a, mein Herz fließt vor Freude 
ıber, cepane Moe M3AHBaemıchk 
ib paaocmum. 
serfiülgeln, v. a. in der Kriegskunſt, 
Jacnpocmpanump, pacmaryın» 
Bon (bAAHKU Aarnbe HeNpiamerb- 
:kuxb, 

Ueberfluß, wso6urie, 
necmzo, o6urie, ein Ueberfluß 


U3AM- . 
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an Wein, Gelde, nz206uRie Eb EH- 
ub, Bb-zenpraxb, im Ueberfluſſe 
leben, «um» ab nso6nAin, einen 
Ueberfluß woran baben, m306nro- 
Bamb, 436B1MOVecmBoBamb 
ybmb, einen großen Ueberfluß ha⸗ 
ben, npeu306uRoBamb. 

Ueberfluͤßig, adj. M306NABHbIM, ua- 

6GHimo4HBIM , adv.  MSO6WALHO, 
a36mmouno; üůberfluͤßig, uncde 
thig, ugaumui, Auımil, u3- 
AMlUIHO, AuHo, ich babe übers 
flüßig genug, y Mena oueHb A0- 
BOAbHOQ, M3AUIUHO, dar find übers 
fläffine Worte, amo aummia, us- 
AULIBIA CAOBa. 

Yeberfrabten, v. a. narpysums 
cb —E— neperpysumsb. 

Ueberfreſſen, f. Uebereſſen. 

Ueberfrieren, v. n. ir. nanopoaums, 
noanopozums. | 

bie Ueberfuhre, mepesosb. 

Ueberführen, v. a. in einen Fahrzeu⸗ 
ge, mepesosump, zu Fuße, mepe- 
BOAHIIb, BOAHITbB Koro 4epeab. ' 
U:berführen, ysbpums, yauynım, 
o6AHUnMmB, M306GANYumE, jentans 
den überführen, Daß er geirrt habe, 
yAuyumb, WSO6GAMYKITIb KOTO, 
umo oub omn6ca,. man hat ihn 
der Merrätheren überführt, obau- 
SUAM ero Rb usmbuH$, jemanden 
Lügen überführen, yanınım» xoro 
BO Axu. 

die Ueberflihrung, ntepezosb; die 
Ueberführung, yAnyenie, U306AU- 
yenie. 

Weberfüllen, v. a, sanmornuuins cbAanıu-: 
xomb, ſich überfüllen, nacum» 
ce6% 6p1xo. 

Weberfüttern, v. a. cb anınkomb 
KOPMHITIb. 

die Uébergabe, omzaya, omanie, 
die Uebergabe einer Stadt, zaaua _ 
ropoaa, bie Uebergabe eines Ems 
ted, omaaua umbnia. 

der Uebergang, nepexoAb, Itepe- 
xox4ehie, Mepenpasa, dem Feins 
de den Uebergang jtreitig machen, 
npenamcmsopamp Henpiamers- 
CKoMy Nepexoay upe3b pübxy, 

ter 
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der Uebergang zu einer andern Ne: Uebergypſen, v. a. iumyxamypums. 


ligion, npuwamie apyraro aaxo- 
na, das iſt nur ein Uebergang, 
BIO cxopo Npoxoanıb, 


:, Mebergattern, v. a. pasuepmumb 


Kapmuky, MAU :pucyHoxb- Ha 
MHOrLO , YemsepayToAbHUKOBb 


pas abaumsſ A ana yaobakfımara 


cuamĩa xonãu. 
VUebergeben „v. a. it, omaam, npy· 
unms, einem einen Brief uberge⸗ 


ben, omaamn, BAYUnImR KoMmy 


nuchno, dem Femde. die Feltung 
übergeben, caamın Henpiamerm 
xpbriocmp, fich übergeben, psaınme, 
er hat fich übergeben, ero psaro. 
Er Uebergeben,.psona. 
„Mebergeben, v. mir. übergegangen, 
überzugeben , nepeumu die 
Angen giengen Ihm über, cAcanı Y 
Hero HäBepHyAuCh, zum Feinde 
übergeben, nepeũmu xb nenpi- 
Amer, Zu einer andern Neliaion 
übe geben, -npuuamp Apyryn 
»bpy, zu einer andern Parrhen, 
npucmamn xb apyrou cmopost, 


die Siadt iſt übergegangen, ropoah - 


cAaarca, in die Faͤulniß uͤbergehen, 


Sarmuımb , 33THUNIBCA, es wird - 


bald ‚übergeben, cKono npoMzenih, 
Uebergehen, übergangen, zu überges 
ben, eine Sache übergeben, npo- 


nycmump umo, etwas mit Still: - 


ſchweigen übergehen, ymoayam» o 
‚ vemb, BE yuomanym» gero, eis 
was im Leſen übergehen, He um- 
mams vero, Nponygmarıs umo, 
eine Rechnung übergeben, npo6#- 
xamıb, mepecmompbmp cuemb, 
der Zorn übergehet mih, rus6h 
o6bemaemb meun, ſich übergeben, 
cb anıukomh xosums. 


„das Uebergewicht, mepentch; es hat 


zwey Pfund Uebergewicht, myrmB 
Asa pyuma auunuxb. 


Vebergießen, v, a, ir, morusamE, 


mepeAnBamß, » 
Uebergolden, v. a. Buzoaomums, 
Uebergroß, adj. Upeszutyaknpın. 
der Ueberguß, nanusxa. 
Uebergut, Vpesssinauno xopomin. 


Meberhand, adv, zepxb, überhand 
uchmen, ycnAusamsca, yMBo- 
xambca, die Hiße nimmt übers 
hand, xapb ymnoxaemca, das Uns 
fraut nimmt. uͤberhand, yeroaHaa 
ImpaBa, KyKoAb YCHAUBaemca. 

ber Ueberhang, sauastcb, sarkca. 

‚ Mederhangen, v. n. ir, übergehangen, 
überzuhangen, 6nchm» naxb vhmb. 
Ueberhänaen,. v. a. uͤbergehaͤnget, 
überzubängen, sasturasam ymo 
ubmb,- oöstıunsamn 

Ueberhätſchen, v.n. die Wunde iſt 
ſchon uͤberharſcht, paua yxe no- 
xᷣpbima MoroABımb macomb. Das 
Miffer fange an zu uͤberharſchen, 
BoAa 3aMmep3aemh, roamepsaemb. 

Niberhaufen, v. a. nepenoauums, 
obpenenums, ocbinamb, einen 
mit Wohlthaten uͤberhaͤufen, och- 

name -xKoro, 6raroaknanänauu, 
NcCMoOIIVUMBH Ra Koro MUAROCHIU, 
mit Geſchaͤften uͤberbaͤuft ſeyn, 
M6peMEeHeHy 6mmp Abramu. 

Weberhaupt, adv. Boo6ıge, reHe- 
paAbHO, Bcero Ha Bce, über: 
haupt Davon zu reden, Boo6ıye © 
momb roBopums, es waren ihrer 
überhaupt nur fünf, Boobige, uxb 
Bcbxb 6B1AQ MOABKO AMD, 

Ueberheben, ſich, nmognams upesb 
Cury , NO40PRAMpCcA; ropaums- 

. CA, BOosRAImIamsca, Üüberrebe dich 
deiner Gewalt nicht, ne ropaunch, 
BO3BEAMYUBAUCA. MIBOEIO BAA- 
cmir, jemanden einer Sache über 
heben, ocBo6osunf, yBoauma 

xöro omb yero, fie können deſſen 

. Überboben feyn,. RbL Monkeme 
OcBO6OAHTMIBCA Omibcero, BBIMO- 
xeme oboumuch 6esb cero. 


Ueberhelfen, v. n. ir. ich helfe über, 


‚Übergeholfen, überzubelfen, no- 
"Moyb (depenmy ); N3BAHMIIE 
xoro. * 
Ueberher, adv. mo, Ha. 
Ueberhin, adv. MAMO; no; caerxa. 
Uebertöbfen, v. a. AOTOHATMIE, 


Ueberbören, v.a. ocayımamsca ; einen 


überhören, npocayuanıp ypoxb. 
| Ueb: vs 


 . Meb 


shäpfen, v. m. Hepeckaxanın 
re3ab umo, eiwas überhilpfen, 
ponycmyms amo Bb umeniu, 
pocmomp&mes. * 
rjaͤgen, v.0. 3amyuuıtıb; ftepe- 
iamb. | 
laufen, fich, v. rec. cb Aninkomb 
uoro KyluInk, 

rfippen, v.ı. ynaaams. 
‚rtieiben, Ueberlleifiern, v. a. 
kaeuımb Ybmb. - 

Ueberfleid, cepmyxb, 

erklug, adj, cbaumsomb yMHnIM. 


rfochen, d,. n. Nepesapump, nes 


EXKAPATIIB: 

erkommen, vd. n. nepellpasump- 
rn, nepebxamp, nepehmmm; als 
‚a. Uebertonmen, nonyunmus. 
leberkunft, nepeba Ab. 

trlaͤden, v. a. ir, "sarpysumb; 
maromums, Obpemenump, dab 
\jerd, der Magen ift überladen, 
b auıukomb Hasbioyuau Ha ciio 
omaAb, cb anıukomb Hakaaau 
a nerety, ſich mir Sefchäften 
berladen, o6pemeuntnmn ce6A pa- 
omom, fi den Magen überlas 
Mm,  omaromumb, o6peme- 
uinb keryaoxb, . 
Ueberladung, ayrpyxenfe; omt- 
röıgeHie, O6peMmenenie, 
wang, ad. ın adv. 
b aumkomb aoAriü, 
eılanz, adv. uab zasna, über 
ng oder furz, koraa Hu 6yAb, 
oraa cAyyunrfıca. 

aläng, adj. u. adv. Aummiũ. 
erlangen, ich lange tier, überges 
ıngr, Über zu langen, gocmam»; 


OyeHb, 


[6 v. a. ich uͤberlaͤnge, überlangt, . 


ı überlangen, ouaams, 


erlaſſen, v. a. ir. ich Taffe über, | 


bergelaffen, über zu laflen, ocma- 
umb; npouycmumb, nycmumse 
peab. J 

erräſſen, ich uͤberlaſſe, uͤberlaſſen, zu 


berlaſſen, yrmynums, er hat mir. 


ein Prerd überlaſſen, oub Mmu$ y- 
ınynurb csow Aoulap, ſich Übers 
iſſen, npeaamsca, ſich vem Öranıe 
berlajjen, npegampca ropecnn, 


Son ueb 1218 


fi) ganz ber göttlichen Vorfehung 
überlaffen, upeaams ce6a Eb or 
Boxim, npesamsca sorb Bo- 


ieh, überlaffen fie mir das, 


ycmynume Mma5 3mo, 


« die Ueberlaffung, ycmynaenie. 
‚bie Ueberlaft, omaroineuie, o6pe- 


MeHeHie, 


Ueberlaſten, b. a, sarpysmms cyauo 
Ueberläftig, adj. das Schiff ift übers 


* 


laͤſtig, cyauo z3arpy xeno, jeman⸗ 
den uͤberlaͤſtig ſeyn, wasoryunms 


. KoMy, ÖbIMb KoMy arocmsb, 


CKY4MMD Komy, ein überläftiger 
Beſuch, cKyuHoe uochıgenie. _ 


der Usberlauf, auf den Schiffen, 


Bepxuaa narybas vielen Ueberlauf 
baden, obesnokousany Ö6bImb 
MHOTUMM nochimurnıeaamM, 


Ueberiaufen, v. u. Ir. ich laufe über, 


übergelaufen, über zu laufen, pas- 
ANBamIbCH, M3AMBAMBCA; TIDH- 
ctmamb; Aokyyanıp, Hacky- 
uumsb, 'das Glas ift zu voll, es 
wird überläufen, cmaxaub ouenB 
noAeHb, noAdeitica ypesb kpau, 
die Galle läuft ihm iöder, oHb cep- 
Aumca, die Augen laufen mir 
Äber, cae3bE y Meit HaBepay- 
AUCh, Zu einer andern Parthey uͤber⸗ 


‚laufen, npucmamp xb Apyrou 


napmiu, es liefen viele Soldaten 
zu vem Feinde uͤber, muorie con- 
4ams y6bxarmuı, yuru kb ue- 
npiamermw; ein Kind überlaufen, 
noſsaaump, Aadasump AumA, 
jemanden mit dem Degen überlaus 
fen, Hanacm» Ha Koro co iuna- 
ro, einen mit Bitten überlaufen, 
Haaoxyaumb KOMY CBOUMM 
nposs6amu, es überlänft mich ein 
Schauer, Aapoxb nmpoummaenıb, 
eine Rechnung üverlaujen, ııpo6#- 
xamb, nepecmampsaisamb ıyemb. 


der Ueberläufer, Gbraeyb, GbrasM. 
Ueberlaut, adj. u. adv. OveHb FPoM-, 


xiũ, überlaut fchreyen; lachen, 
TPOMKO KpM4amb, Opamb, TOp- 
AaAHUM» 5; ZOxXxoMalmt. 


Veberiebin, v. a. üverlcht. zu Übers 


leben, nepexum», en 
at 


— 
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hat alle die Seinigen überlebt, oHb 
nteperkırb. BC m CBOM POAHW, Der 
Kranfe wird kaum den Tag überles 
ben. 6oABHoM eABaru nepexu- 
seınb ACHb, ih werde ihm nicht 
lange uͤberleben, A He Aoaro no- 

\ ca5 Hero xuby, A He MHOTO ero 
LIepeKuBy. 

Veberlegen, v. a. noroxums, HA- 
AoXxumb Ha umo, mit Abgaben 
überlegen, o6pemennm» noaxama- 
mu, eine Sache überlegm, pascyx- 

amb, pascmsiumamb oO vemb. 

Weberlegen, ad. u, adv einem übers 
legen ſtyn, Mepemoyp, fepech- 
AUBAIIb, TIPeBo3MorTamb, NMpe- 

_ BOCXOAUMb, jemanden an Stärfe 
überlegen feyn, cuapube 6BImB 
KOTO, nepecunums KOTO. 

die Ueberlegenbeit, mpesosmoxenie, 

Ueberlegſam, adj. pascyarusmä. 

Uebrrlegt , adj, pascyauıneasHnIM, 
fehr überlegt handeln, nocmy- 

' mamb cb pasty akomb. 

die Ucberlegung, pascymxtenie, ohne 
Ueberleaung, 6e3b pascyxzesia, 
6espascy Auo. 


Veberiefin, v. a. ir. überlefen, zu. 


überlefen, nepeynmamb, nepe- 
yecmb, mpoyamamp, uͤberleſen 
fie ed nochmald, npouumaeme; 
Nepeunmaerme amo eıge paab. 
Ueberley, ads. überley bleiben, ‚o- 
cmambca. 
Meberliefern,, überliefert, zu uͤberlie— 
»fern, upeaamp, Nopyuhıms, OIU- 
Aamb, Bpy4nımb. 
die-Ucberlieferung. zpyuenie, omza- 
'‚ya; bie Tradition, mpeaanie. 
Ueberlifien, va. xamparo xu- 
mpocmbio obnauyms, — 
mpums xoro. 
die Ueberliftung 7 niepexurmpenie. 
Uebermachen, , v. a. Mepecaams, 


Geld an jemanden übermachen, ne- . 


pecramb Aenpru upe3b noyumy. 
die Uebermacht,, Gorpıyia cuanı. 
Uebermaͤchtig, adj. Oueub CHAbHBIM. 
Uebermaͤhlen, v. a. Hepexpacums, 
ein Gemaͤhlde uͤbermahlen, o6u0- 
BUMD xkaprunuy. 
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Uebermaͤnnen, v.d.  Ipeogorbms, 
mepemous, no6baumb, 

das Uebermaß, npiymuoxenfe. 

die Hebermaße, ASAMUECHIBO, 

Uebermaͤßig, adj. u. add. upeambp- 
BMM, GesmbpuuM, Heymtpeu- 

. HEIM;  4pesmbpHo, ‚6esmtpnHo, 
Hneymbpeuno, übermäßig eſſen und 
trivfen, Heymbpekuo Bem» M 
num. 

U bermeiſtern, v. a. übermeiftert, zu 
übermeiftern, no6baump, nepe- 
CHAHMB KOTO. 

Uebernienfchlich, adj. cursı verost- 
ueckia MPEBOCXOAAIIM, 4pe3- 
BbIyaMHBIH: 

Urbermeflen, v. a. ir. übermeffen, zu 
übermeffen, nepembpums. 

Urbermögen, v. a, ir. übermocht, zu 
übermögen, Tepemoyp, NepeBos- 
MOYB, | 

Uebermorgen, adv. rocab 3asınpa. 

der Uebermuth, CBOEBOABCMBO,, Aep« 

‚ 30CMb , 6e34uHie. 

Uebermäthig, atj. u. adv. Geavmn- 
HbIM,  CBOeBOAbHbIU, 'Zepskiäz 
beaunnuo, CBOEBCAbHO, Aepaxo. 

Uebetnaͤchten, v. n. Hogesamb, fie- 
pekouesamb. 

Uebernächtig, adj. Buepammnin. 

die Uchernabme, npunamie. . 

Uebernatürlich,, adj. u. a0. cBepxb- 
eCmecmBeHHblM , HEHAMypamb- 
HbIM; CBepxbecmiecmBeHHo, He- 
HamypambHo. 

Uebernegmen, v. a. ir. übernommen, 
zu. übernehmen, npurams, ein 
Gut übernehmen, npauuuman 
aepesuw, eine Lieferung uͤberneh⸗ 
men, noApaab cabıaamp, NO- 
Apaaumeca, die Regierung übers 
nehmen, Bcmynums Ha Tpe- 
cmoAb, ſich übernehmen, o6pe- 
MEHUMB ceba ybmb, fich mir Eis 
fen und. Trinfen übernehmen, 

ch auukomb MHoroO, HeyMä&peH- 
Ho Bcm» unumB, jemanden über: 
nehmen, saamp cb auumkomb 
cb xoro, er ließ fich von ber Zorne 
übernehmen, rubsb npeogonbab 


“0. 
die 


Veb 


Uebernebmung, upnuHamie. 
berpfeffern,; v. a cb Auınzomb MHO- 
ro nepuyy noroxums, cb Anuu- 
komb npunpasump nepyomb, 
Jerquer, ſ. Ueberzwerch. 
berraͤſchen, v. a. uͤberraſchen, zu 
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berraſchen, HaNacııp HeyYaaHHo, 


ib a2auaoxb Ha KoTo, einen im 
Beite überrafchen, zacmams xo- 
ro ab nocmerd ‚. einm Died übers 
afchen, sacmams sopa sb ca- 
nomb Boposcms#b, man hat ntich 
iberrafiht, neua o6oAcmmAm. ‘- 


Ueberrafchung, managenie Heya- 


IHHOe, BHE3AIIHOGITIB. 

errechnen, v. a. -überrechnet, zu 
iberrechnen, mepecuumams, pac- 
nmssams , ſeine Einnahmen 
iberrechnen, pascuumaısams CBOM 
ı0xoAb. | 

verreden, v. a. Äberredet,. zu 
iberreden, yroBapusamb, TPM- 
'OBApHBarmb xoro Kbuemy; y»#- 
‚amp, y6bmAams KOroO o vemb, 
r ift nicht zu überreden, ero He 
‚TOBOpRMp, He yBbpmum, ich 
ann mich deſſen nicht überreden, 
i He MoTy ce6a o momb yr#- 
mmb; einen heimlich überreden, 
I0ATOBApUBAmB xoro. 
L:berredung, yrosapusanie, yB#b- 
enie, die heimliche Ueberredung, 
(O4TOoBapuBanie. 


erreichen, v. n. ich reiche über, 


bergereicht, über zu reichen‘, 20°. 


mamb, A0Cmurams, _ 
errerchen, v. a. ich überreiche, 
berreicht, zu überreihen, no⸗ 
‚am, eine Bittſchrift überreichen, 
‚oAamıp npomesie, ein Gedicht 
herreichen, noAHecmB cmuxu. 
Heberreichung, moAuecenie, 
erreif, adj. mepecnbann, übers 
eif werden, mepecnbsamp, Ie- 
ecnbmb. Ä 
verreiten, v.n, ich reite über, übers 


eritten, Über zu reiten, mepe- 


Ixamb, npobxamsm. 


erreiten, v. a. ich überreite, übers _ 


isten, zu überreisen, einen übers 
eiten, 3aAasBumb KOIO, Häcka- 


— Web 


xamis Ha.Koro, er überreitet ben 
veſteu Reiter, oub npegocxoaumb 
wb Bepxosoh baabayymaro B370- 
xa, ob 534umb ayyıue TIepBa- 
„ro b340xa, ein. Pierd Überreiten, 
‚SaMmy4HIIb. A0lllaAb. 
Werrennen, v. ir, a. überrannt, zu 
berreimen, onpokuHyıms Koro 
‚686romb, cmmöumsb, c6um» 
ch norb, einen überrennen, 6b- 
Fam» Ayyulte Apyraro. 
ber lleberreft, ocmamorb, ocmams- 
noe. 
Ueberiuͤcks, adv, apeab naeuo. 
Ueberrümpeln, v. a. nanayaıms ua‘ 
Xoro HeyanHHo, Bpacnaoxb. 
Ueberfaen, v. a. nactsamp; chaAum- 
komb muoro cbams. Ä 
Ueberfalgen, v. ir..a. uͤberſalzen, zu 
überfaßen, nepecornms. 
Ueberſcharf, adj. ouen» ecmpaım. 
Ueberfchatten, v. a. überfchattet, zu 
überfchatten, norpmms Imbrito; 
von der Empfaͤngniß Ehrifti, och- 
HUIMB. | 
Ueberfchauen, v.n. ich ſchaue über, übers 
geichauet, raaabmn upesb yumo. 
Ueberſchaͤuen, v. a. ich uͤberſchaue, 
uͤberſchaut, zu uͤberſchauen, obos- 
ptsamp. _ 
Ueberſcheinen, v.0.ir. überfcheint, übers 
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ſchienen, überzufcheinen, ocsb- 3 


. am. 

Ueberſchicken, v. a. nepecaams, eis 
aen Brief uͤberſchicken, nepecaams 
UMcHMO. - 

Ueberſchießen, v. n. ir. . ich fehieffe 
über, übergefchoffen, über zu fchiefs 
fen, cmpbrams upesb umo, 

Ueberſchießen, v. a. ich überfchieffe, 
uͤberſchoſſen, zu überfchieffen, mu- 
mo cmpbaam:. | | 

Ueberſchiffen, v. u. ich fehiffe über, 
uͤbergeſchifft, über zu fchiffen, ne- 
penpasumsca; als v. a. nepe- 
npasumb, nenesosums. Ueber— 
ſchiffen, ich uͤberſchiffe, überfchifft, 
zu uͤberſchiffen, einen Fluß über: 
fohiffen, Bxams no pbx$, nepe- 

'npasumsca upesb ptky, nepe- 

Sxarıb upesb piry. 


« 


der 
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der Ueberfchlag, bie gechnung, cm#$- Äberfgreiben,, NuCamb , - HAllM- 
ma, cyemb; am leide, oms0o- cam» Komy ymo, ysbaomums 
pomb; das Arzenepmittel, npu- \xoro Oo yemb. 
apa. Ueberichreiten, v. nn. Ich ſchreite uͤber, 
Uberfchlanen „v. n. ih ſchlage Aber, übergefchritten, zu überfchreiten, 
üb: a , Aber zu fhlagen,  Nepewäruyımb, nepeurn. 
ynacmp, das Kind fihlägt üße, Ueberſchreiten, v. a. npecmynums, 
Auma nepesscunoch, das P d ‘ Hapyılınma, Ziel und Maß übers 
ift mit dem Meiter Übergefchlae -fehreiten, mpecmynnms mEpy, 
' gen, Aoimagb TepekyBblpkHy- ie HabamAams» Möpn, ein Geſetz 
Aach. Ueberſchlaͤgen, v. a. das uͤberſchreiten, Hapyınum»,- upe. 
kalre Waſſer etwas aberſchlagen tmynuıms aaxoub. 
laſſen, nogorpsmp we maoro xo- die Ueberſchreitung, npecmmynaenie, 
.. AOAHym BOAy, ‘ Überfchlagene® napymenie. 
' Bier, menaosatlioe rım80; fi) Ueberfchrenen, v. a. ir. ich überfehrene, 
.  überfchlagen, nepekyBBtpkuyma- überichtien,, zu überföhreyen, ne- 
ca, eine Stelle in einem Buche: “ pekpmyamb xoro. 
überfchlagen, nponyemmms mE- bie Ueberfchrift, Haglinch, zaraasie, 
cmo; etwas auf der Wagefchale ſ. Auffchrift. 
überfchlanen, »bcums umo caer- der Ueberſchuß, aumnexb, ‚oemamoxb, 
xa, die Koften überfchlagen, cmb- ocmarnuoe.. 
mums, den Gewinn überfchlagen, Ueberfchütten, v. a. ich ſchuͤtte uͤber, 
cmbrmums umo 6yaemb Ipn6BI- übergefchttet, über zu fchütten, 
au, etwas uͤberſchlagen, pascyx- nepeamms ; VUeberſchütten, id 
Aamb. uͤberſchuͤtte, uͤberſchuͤrtet, zu uͤber⸗ 
Ueberſchleichen, v. n. ir, aberſchli⸗ fohütten, sacbınarme, saBaauıms, 
chen, zw überfebleihen, uog- einen mit Wohlthaten überfhärten, 
. Rpacmbcä , . maũuo NOoA0MMM Ocbimams xoro Srarosbaniamu. 


xb komy. der Ueberſchwang, ſ. Ueberfluß. 
Ueberſchmieren, Ueberſchmieren „v. Ueberfchwanfen, v.m. es ſchwankt 
a. nanasams. uͤber, uͤbergeſchwankt, uͤber zu 


Ueberſchnappen, ©. 1. es ſchnappt ſchwanken, obaumsca. 
uͤber, uͤbergeſchnappt, über zu Ueberſchwäͤnklich, adj. u. adv. tipes- 
ſchnappen, ein Schloß ſchnappt Abpumũ, Upe3BblYaUHRIM , npe- 
über, samorb nepeskakmsaemb, ' N306WABHBIM, die uͤberſchwaͤrkliche 
er ſchnappt über, oub 6peaumb, Groͤße der Kraft, in der Bibel, 
nomsbınenb. tipecnbmigee BeAmueCtuBoO CHABL, 
Weberfihnellen, v. a. überfchneltt, zu Meberfhrienmen, v. a. ich über 
überfchnelfen, o6mamyms, 0601- ſchwemme, überfchwenmt, zw über: 
cmum» kor̃o. fhwentmen , Hasoaunmp , Der 
Ueberſchneyet, NOKpBIMBIU catromb. ausgetreiene Fluß hat das ganze 
Ueberfhreiben, d. ir. a. ich fchreibe , Rand überfermemmet, Buicrmyrmus- 
über, übergefehrieben, über zu fehreis ' ıyan usb Weperorb ptka HaRo4- 
ben. Weberfchreiben, ich Überfchrei: Hmaa, momonnaa BC 3eMAIio, 
be, überfchrieben, zu überfchreis. Ueberfchwer, adj. OueHb MAXKEABGIM. 
ben, yaxıncam» na vbmb; nanu- Ueberfchwimmen v it. m. ich ſchwim— 
. cam» ymo; einen Brief Überfchreis -me über, uͤbergeſchwommen, über 
- ben, Haaıımcam» IINcbMo, nanu- A ſchwimmen, nepenauump. 
cas naauuch Ha Nuchmb, das Meberfegeln, v. a. ich fegele über, 
Buch iſt Überfchrieben, zaraasie übergefegelt ‚ aber zu ſegeln, ne- 
KHUTM eCMib, — ettwas penpasumsca. Weberiegeln, ich 
ers 
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berſegele, uͤberſegelt, zu uͤberſe⸗ 
e'n, nepenabims upeab yumo, » 


saums Mmopemb, ein, Schiff übers 
‚gen, samonumb xopa6ap (Ha 
xaziuu HA HeTO ) 

e ſehen, v. ir. n. Waſahe, aͤberſehen, 


—2 npesocxoaums; o- 


osapbmp ; mepecmompbmn, pa3-: 


mompbmb,npocmompbmb ; npo- 
ycmumb, der-Ör öffere überfiehet 
ın Kleineren, GorpLıon cuapube 
aaaro, er überfieher ibn weir, oub 
— ynube, yuenbe ero, 

d'eſem Berge. kann mar. bie 
ange Stadr Üüberfehen, cb cen ro- 


bl MOXMo Becb TOpoAb 0603- 


mp, eine Rechnung überfehen, 


po6txams , nepecmompsms 
jemb, feine Lecrion uͤberſehen, 
pouamalrib »  Mepeynmeisamb 


son ypokb, daß habe ich üderfes 
en, A 3MorO‘ He npumbmuab, 
mo npocmompfsab, 
murb, arme Perfonen werden 


ets überfehen, Ha 6BaHnıxb He. 
mompamb, 6baunxb He yba- 


‚ammb, ich habe ihm viel uͤberſe⸗ 
en, aemy nponycmuxb, Ipo- 
mu MHOTO, 


erſenden, dv. reg. u. ir. a. überfens 


et oder Äberfande, ju überfenden, 
epecaamp, 

erfegen, v. n. ich ſetze uͤber, uͤber⸗ 
ereßt,. über gu ſetzen, nepecka- 
amb, Nepenpbirkymb; wir 
sollen überfegen, nepenpasum- 
n yepesb pbxy. Als v. a. nepe- 
D3UMb, TepeBesttb.‘ 

eriegen, v. a. ich überfee, über: 
it, zu überfeßen, nepesoaums, 
us dem Deutfchen ins N:ififche 


berirgen,  mepesoaums cb H#- 


eykaro' ua Pyckou; jemanten 


beifeßen, sampamımsamp AMIN- 
ee, OYeH5 AOPOTO B3AMb. 
Uiberfeger, nepesoauurb; die 
leberfegerinn, nepesoAaunga. 
Ueberfegung, epesoAb. 
Neberficht, 0603p%nie. 

erfichtig, adj. Gansopyrin. 
Theil, 2, “Hälfte, 


upony- -» 


I 
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Ucheifleden, F a. ir. ich aberſiede, 
überſotten, zu überfi eben, mepesa- - 


pur, 
Ueberfiivern, v. a. überfilbe: t, zu 
uͤberſi Ibern, guicepe6pumn. 


Weberfingen, v. a. ir, überfingen, zu 
überfingen, mbmp; fich überfingen, 
ACHopmHITB rorocb ntniemb, 
jemanden -überfingen, mE» — 
ye 4py raro. 

Ueberiinnen, ſ. Ueberdenken. 

Uederſpannen, v. a. ich ſpanne uͤber, 
uͤberaeſpannt, über zu ſpannen, ne-" 
pemanymb. 

Ueberſpaͤnnen, v. a. eb annıkomb 
MANYINb, PAcmtauymb; Aareko 
mpocmupamp, feine Erwartung. 
überfpannen, cb anınkomb oxu- 
aamp, ich kann es nicht überipans 

nen, amıo 6OAbIIE Moe. TIAAM, 

nesenu; Überfpanute Begıiffe, wa- 
NbligeHHBIA, HAAYIBLA Naeh. 
Ueberſpinnen, v. a. ir. überfpennen, 
zu überfpinaen, obsums. 

Ueberfpringen, d. n. ir. ich ſpringe 
uͤber, übergefprungen , über: zur - 
fpringen,. nepeckakuymb, nepe- 
npsiruymb. Urberſpringen, ich 
uͤberſpringe, uͤberſprungen, zu uͤber⸗ 
fpringen, nmponycmums, ſich 

uͤberſpringen, npsiraniemb Bpe- 
Aumb ce6®%. | 

Ueberftänvia, adj. cb mukomb apb- 

abi, nepecnbabũ. 

Ueberfi chen, ım Kartenfpiele,, nepe-, 
6umb xoro. 


‚Ueberfichen , ich Überfiehe, uͤberſtan⸗ 


den, zu überftehen, mepenocnmp, 
mepnsnts, Beımepnbmp, er wird 
die Krankheit fchwerlich überfteben, 
oub essa scmauemb omb ↄamoũ 
6ortsum,' oub eABA : BbI3AOPO- 
sbemb omb amon 60x%h3un ‚- fe- 
penecemb amy 6oabaus, ich habe 
viel Unglüd überftanden, A BBl- 
mepubab MHoTo Heigacmia. 
Uebersteigen;; ich fteige uͤber, überges 
ftiegen, über zu fteiaen , nepe- 
Aesmp, Aaasmıns wepesb. Ueber⸗ 
ſteigen, ich uͤberſteige, uͤberſtiegen, 
zu uͤberſtelgeu, nepeñmu, ne- 
Kr, ' PeACamID 5 


Meb 


peresmb; npeoaoxums; nperoc 
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x 


xoaumb, die Mauern einer Res ı 


fung uͤberſteigen, mepertbamp 
'ypesb cm#bunı xpbnochmun; alle 
Hinderniffe überfteigen, npeoxo- 
akıınp BcB mpyauocmnm , Died 
überfteigt meine Kräfie, amo npe- 
BOCXOAMTUB MOM CUABDI; amo 
cgepxb Mmouxb curb. 

Veberfieigern, v. a. überfkeigert, zu 
überfteigern, ‚Hepe6ums xoro 
#b noxynkb. 

Veberfiimmen, v. a. überftinmt, zu 
überftimmen, zepxb noryyums 
6orpluImHcmBoMb ronocoſb. 

Ueberfio'z, adj. OyeHb TopABiM. 

Ueberftranien, v. a. überfirchlt, zu 
überftrahlen, ociasam». 

Ueberſtreichen, v. ir. a. ich Äberftreis 
che, Aberftrichen, au Überftreichen, 

: . 3aMa3amb, O6GMaskIBamb. 

Ueberſtricken, v. a. uͤberſtrickt, zu 
überftticlen , obutumb. 


„ Meberftröhmen, v. a. ich ftröhme über, 


übergeftröhmt, über zu ſtroͤhmen; 
ih uͤberſtröhme, überftröhmr, zu 
übirftröhmen, pasaumsca, ua- 
Bra nu die Wolga ſtroͤhmt Über, 
überfiröhmet die Felder, Borra 
pazannaemen, Hasoanaemb no- 
ar, meine Augen’ firbömren vor 
Srenden über, caesbı HaBepuy- 
AUCb.y Mena omb pagocmu. 


Ueberſtudieren, v, a. uͤberſtudiert, zu 
uͤberſtudieren, etwas uͤbe rſtudieren, 
pasmpiimaams, HoAyManıs 0 
yemb, ſich üiberfiudieren, cb anıu- 
komb yyumbca. | 


Ueberftülpen, v. a. ich ſtuͤlpe über, 
übergejtülpt, über zu flülpen, den 
Dedel  überflälpen, waroxums 
Kpbluky, 

Ueberfiürzen „v. n. ich überftärze, 
überftärzt, zu uͤberſtuͤrzen, — 
KYBBPKEYMECH 

Ueberfüß, adj. ovenp, cb — 
CAaAKiH, npumopubiũ. 

Uebertäfein, v. a. uͤbertaͤfelt, zu übers 
täfeln, O6um» Naueramu. 
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Uehertduben, v. a. ich uͤbertaͤube, 
uͤbertaͤuht, zu uͤbertaͤuben, oray 
uumsb. 

Urberibeuer, ch Ype3BblyalHo 0- 

‚ poriũ. 


Uebertheüern, v. a. abertheuert, zu 
uͤbertheuern, sanpamımsamp Anu. 
Hee, AOPOXKUumMbCA, OYEHb Aop0- 

To IIPoAaBam. 

uebe magen v. ir. a. ich trage uͤber, 
uͤbergetragen, uͤberzutragen, ne. 
peuecntu. 


Uebertraͤgen, ich uͤbertrage, uͤber— 
tragen, zu uͤbertragen, Tpenopy- 
Aunis KOMY YMO; CHOCHmB, jtı 
manden Üdertragen, sanaamam; 
34 xoro. 


Uebertieffen, v. ir. a. ib Abertreff, 
uͤbertraf, uͤbertroffen, zu übertrej: 
fen, mpesocxoaump, einen an 
Reichthum übertreffen, mpeBocxo- 
AUMBb KOTO Soramemsomb. 

Uebertreiben, v. a. ich treibe fiber, 
übergeirieben , über zu treiben, 
THamıp yepezb, einen Körper über: 
treiben, in ver Chemie, nmepe 
THamb, AUCMMARAUPOBamB. U; ber 
tre:.ben, ich übertre:be, übertrieben, 
zu übertreiben, samyuums ; fiduͤr— 
lich, npecmynump, Apesocxo- 

 Anmb Haarexaııym mebpy, 
cb auıukomb HAMATUBAIMIB, yBe- 
auynsams, das ift übertrichen, 
ao cb aumkomb yBerngeno, 
übertriebene Lobeserhebungen, yse- 
Aunenuan, M3AMUIHAA TIOXBARa. 


die Uebertreibung,. yseranymsanie, 


 Uebertreten, v.ir.n. ich trete übe, 
übergetreten, über zu treten, vie 
Schuhe übertreten, cmonmams 
Ganımarun, das Pferd ift uͤderge— 
treten, Aomaap 3acmymmaa no 
cmpomky, der Fluß ift uͤbergerne— 
tm, pbka suicmynuaa usb 6epe 
rosb, zu jemanden übertreten, ne- 
beim kb Apyroun _emopost, 
 upucmam» xb Apyroũ napmiu, 
Vebertieien, ich Übertrete, uͤbertre— 
- ten, zu übertreten, npecmyrnums, 
an da npomuxb, das Ge: 
fi$ 


) Teb 


Hub. 

lebertreter, npeemynunkb, die 
:bertreterinn, npecmynanga. 
\ebertretung, nmpecruynaenie, 


etrinfen, fi, v. rec. ich übers, 


nfe, übertrunfen, zu übertrins 
t, Hanfmbca. 

lebertritt von einer Religion zur 
Sen, Mepembua 3akoHa, 
trumpten, v. a. f. Ueberſtechen. 
rtündy.n, v. a. noanasams, 
ßbaumb .· 

voll, adj. cb anmkomb non- 
IM. . P 
vörtheilen, v. a. o6Mmanyıns, 
uabm». R: | 
wacfen, v. irn. ich wachſe 
er, uͤbergewachſen, über zu wach: 
‚ pocmm upesb, nepepocmu, 
wachen, v. a. u.n. ich wachſe 
er, überwachen, zu überwachz 
‚ pocmu ssie; die Munde 
rwaͤchſt mit Fleiſch, paua no- 
iBaemca MOorAOABIMb Mmacomb, 
wälrigen, v. a. uͤberwaͤl igt, zu 
‚wälrigen, npeogoasms, no- 
jnmB. u 

waͤrts, adv. Kb Bepxy. 

weiſen, v. ir. a. ich überweife, 
rwieſen, zu überweilen, yau- 
Tb, OGAMYHIMB. 

veiffen, vra. überweißt, zu 
nweiffen,. mwachaump, Bbl6$6- 
Ib. 


verfen, v. ir. a. ich werfe über, 
geworfen, über zu werfen, na- 
'ymb; Hepeöpocums, eimen 
in Aberwerfen, 6pocamp, ne- 
pocums kameHB ypesb umo. 
erwerfen, überworfen, zu übers 
ren, fich überwerfen, mocco- 
15CA, 

»ichtig, adj. mamerb onpe- 
enuaro BEcy. | 
oiegen, v. ir, a. ich überwiege, 
wogen, zu überwiegen, nepe- 
am, Bbcomb maxerab 6Bimp; 
»A0rdmBb; MpeBoczxogmu, 
überwiegende Neigung zu etz 


z uͤbertreten, npecmynums 24 


Ueb 
was haben, nmbms nenpeogorn- 
MyYIO CKAOHHocCMB Kb yemy.. 
Ueberwinven, v. fr. a. ich aͤberwinde, 
überwunden, zu uͤberwinden, re.‘ 
 pesasams; no6Baump, npeoxo- 
Abmp, feinen Feind uͤberwinden, 
no6bzums CBOero Henpiamern, 
id) will mich überwinden, a xouy 
.  ce6A Npeogorbms. 
der Urberwinder, mo6bAumern, bie 
| Ueberwinderinn, 4065 aumeisun-. 
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Ka. \ | 
Ueberwindlich, Adj. u. ads. nobbgn 


MEIN. * 
die Ueberwindung, mpeogorbäie, 'no> 
6BXAcuiĩe. | 
Meberwintern, v. n. Nepesumos:ams. 
die Arherwinterung, mepesumos auie, 
Ueberwißig, adj. cb auınzomt ı ym- 
nbiũ, uͤberwitziq feyn, MYAp: ıImBO- 
Barıb, YMHHUHITIB, 

‚ber Ueberwurf, Aerzor cepmy xb. 
die Heberfahf, aumuee yucao, Ar 
Ueberzaͤhlen, v. a. Äberzätjte, zu 

uͤberzaͤhlen, cunmams, 1nepetun- 
mpBarıp,, fein Geld di derzäfjYen, 
canmams, HACYUMAMb, Zen) ci, 

Ueberzählig, adj. Aummivi. — 


Ueberzeagen, v. a. uͤbetzeugt, zu 


Überzeugen, y6bpums, V684 Ya 


Kkoro o yemb, ich kin num v' Wig 


‚davon Überzeigi, M Cdsepuren. 46. 
o momb ystpenh, en überze, Ww- 


gende: Beweis, yhbAanmersuor ‘ 
AOKA3ameAbCHIBO, einen des Diebe 
ſtahls uͤberzeugen, yanuums, obau- 
vumb xoro Bb Bopobem. 

Die Ueberzeugung, yBbpenie; obau- 
yenie, 

Ueberzichen, v.ir.n. ich ziehe über, 
übergegogen, über zu ziehen, ne- 
petxamb, nepeöpamsca, er ift 
ſchon übergezogen, oubb yıxe nepe- 
Sxarnb, Trepeöparca, 

Ueberziehen, v. ir. a. ich uͤberziehe, 
überzogen, Hakpkump, MokpbIm», 
ein Bett überziehen, nagbırıs ano- 
AOUKM, noroxum YUCMYIO Ile- 
pembay Ha nocmerr, mit Zuder 

' überziehen, sapums Bb caxapß, 
einen Pelz neu überziehen,  ıo- 

ir 2 ‚ Kpmus 


- 
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xpbimb ıuy6y HOBOM mauıepiew, 


der Himmel überziehet ſich mit 


Wolken, me6o Noxpbipaenmch 


. O6AaKaMu, 3aBorRasusaeımb, der 
Himmel ift ganz überzogen, He6o 


3a6010RA0, mit Gold überziehen, | 


- mit Krieg überziehen, ummu Ha 
xoro BOMHON, Hanagalııh Ha 3eM- 
Am. 


"Neberilmmen; v. a. uͤberzinnt, zu 
überzinnen, ayaumb, EhlAy AuINB, 
‚Qleberzuidern, v.a. NokpbImb ca- 
xapoMb, sapnıns Bb caxapt, 
bei: Ueberzug, xpsuura, eines Pets 
tes, Küffens, en. über 
eher, Bockdecke, Sei. Degen, 
ye'xorb. \ ) 
Uebe rzwerg, adv. noneperb. 
Uebe zwingen. ſ. Bezwingen. 
Uebli h, adj. ynompe6swrmerpuun, 
O6: IKHOBEHHBIM, "OÖBIYAMHbIM ; 
" ad... VHOMBEeÖHTMTEARHO, O6bIKHO- 
Beurto, O6alyanun, das ift bey 
und Micht üblich, ano y wach ne 
BoAuUnIcA; He Bb yliompesacHim. 
die Neblichleit, a ar O6bi- 
Yan, 
ueb rig, adj. u. adv. ocmaabnpiũ, 


AOCMaAbHbN; Apouin, ich habe. 


nchts mehr uͤbrig, y mena 6oabe 
Ruyero He ocmaroch, daß übrige 
Geld, OcMaAbHbIA, AO0cMarb- 
Hbla eurru, nun bleibr mir wei- 
ter nichts übrig, meneps y menz 
Apyraro, 6oxbe He ocmaemca, 
kakb MOAbKo ymo, übrig ſeyn, 
ocmambca, Bb ocmamk%& 6BlmB, 


die Übrigen, mpouie, Apyrie, im 


übrigen, uͤbrigens, zb npouemb, 
ein uͤbriges thun, auuudee ABb- 
Adırıb. 


‚ Mebrigen, f. Erübrigen. 


die Uebung, ynpaxuenie, Tıpaxımu- | 


xa, etwas im fterer-Uebung baben, 

- 6besnpecmauH0 ynpaxuamsca 

. 8b uemb, eme Sprache auf her 
Uebung leimen, ynumben A3bIKy 
no nacabiiuxs, nab ynompebae- 
uãa. 


z30oromomb Noxpsirup; ein Land 
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das Ufer, Geperb, das hohe und ne 
drige Ufer eınes Fluſſes, waropnaz 

. M AYTOBaA CmopoHa pbxu; was 
‚am Ufer liegt, uaGepemusın. 

das Uferaas, (ephemeris) mozer- 
xa, Hachbkomoe 


die Uferfchwalbe, cmpmxb, pojb 


AACTO4KU. 


| bie Uhr, die.Zeit, vach; die Maſchi⸗ 


ne, yaceı, was, iſt die Uhr? xo- 
mopsiu yacb? ich fomme um reun 
Uhr, a npisay, npuay eb a 
sAltp uacosb ; eme engliſche Uhr, 
arauackie vachı, die Uhr aufji 
ben, 3asoauım» Yachı, nad du 
Uhr fehen, cmompsmp ua uach, 
ich babe nur eine Uhr, und mm 
Bruder hat drey, y MeHR morsk 
oAnu- Yacbl, 4 6pamb mon ı 
mtemib mpoe Yacosb, mpon u. 
Ch. 

der Usrmacher, yacosıymukb, yacı- 
son macmepb. 

das Uhrwerk, korech Eb yacazb. 

der Uhrzeiger, vacosaa cmpbara. 

der Uhu, puanab. 

vie Ukaſe, (richtiger derlfad) yrasl 

die Ulme, »asb. 

ber Ulmenwald, aazosar poma. 

dad Ultramarin, yampamapdub, ca 
Mas ayuıtaa Aa3ypeBan Kpacka 

Un, präp. Okoro, BOKpyrb, xpy- 
romb; 0, paan, Aaa, um de 
Stodt gchen, xoammb Boxpyr! 
ropo4a, feinen Freund um fich bu 
bın,' ne umbmp npiamera npi 
ce65, fie ſtauden alle. um ihm ber 
quu * cuonau OKOAO Hero. id 
rede, wie ed mir ums Herz ift, ! 
ToBopw kaxb a AyMmaw, Aa to 
Bopw imo y MeHa HacepAay%, ! 
WOBOPE, OMKPOBEHHO; ch kom! 
um Mittag, anpuay Bb Anena- 
yam vacorb; OKOAO ABEeHzAU: 
mi yacosb, um eben diefelbe Zeu 
3b moxe camoe Epema. Wie fi 
het e8 um fie?.xakoso cCb zamı 

es ftebet fchlecht um ihren Brude 
xyao.ch zaıınmnb 6pamomb, u 

. etwas fonımen, Amıuambca er 
mepamp ymo, um dad Leben foı 

- me 


3. um 


en, AUINNUMECK xuanu, YMe- 
emp, ch bin darum, a -mome- 
ab 3m0o, 3mo Tponaro AAA 
eHA, es ift, um ihn gethan, oub 
ponaab, osb nponamin vero- 
b£kb; oub ymepb, es fey darum, 
mag darum ſeyn! mycms maxb, 
bIITTB no mony, ich bin darıım 
rogen worden, yrparu y MEeHA 
no. 

Sch weiß nichts darum, = uu- 
ero He 3Ham obb 3momb, fehr 
m etwas thun, OyeHnp NeyaaAnımb- 
ı o vemb, fi) um etwas zanken, 


ıopums 0 vemb, um etwas bits _ 


n, npocam» o yemb; und Geld 
‚beiten, pa6omamp 32 AeHbru, 
n alles in der Welt nicht, mu 3a 
no sb catm#%, um bar Geld Faus 
n, 32 AMYHbIX ACHbIU Ky- 
ums. Was ıhut man nicht ums 
lb? umo we abrammb ara Ae- 
erb? um ihrer ſelbſt willen, pa- 
u sacb, AAR Baulie# cobemen- 
om —* das iſt um ein gutes 
heil beſſer als jenes, amo ropas- 
o Ayutue moro, es iſt um zwey 
inger,breiter, 9mo AByMma NaAb- 
ma ımpb. Es ft um zwey 
age zu ıhun, cmonmb mMoAbKO 
ra Aus nomepnbmp, um ein 
)aar wäre ich aefallın, uyms a 
e ynaab, Es ift mir um fo viel 
ebrr, amo mub mbmb npiam- 
be, deito beffer für ihn, mbmb 
yWINE AA nero. 


‚ conj. Aa651, umo6ss, um reich - 


ı werden, Aabbı caAbhamscn 60- 
aımsımb. 

‚ adv, Bokpyrb, kpyromb, um 
mn, © kKoH4eHy 6HINb, KOH- 
umsca, das Jabr ft um, roab 
OH4NACH, OK@NYaHb, meine Zeit 
t um, Bpema Moe KOHYHAOCK, 
'powao, die Stadt ift um und um 
nit Bergen ıngeben, TopoAb 
xpyxenb xpyromb, co schxb 
mopokb ropamu. 

adern, v. a. ich adere um, ums 
eackert, umzuackern, wepena- 
ramb. 
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Yimändern , v. a. ich Ändere um, ums 

geändert, umjuändern, nepem$- 
HUND. | 

Umarbeiten, v. a. ich arbeite um, 

umgearbeitet, umzuarbeiten, me- 

‚pepa6omarhp , nepeabaamn, 


Umarmen, va. ich unarme, ums 
armt, zu umarmen, O6HUManT.- 


„die ee ‚ o6uumanie, oßb- 


amie, ihren Umarntungel, 
8b — o6bamiaxb. 

Umbehalten, ‚v: a. ich behalte um, 
unmibehalten, umzubehalten, ich bes 
halte den Mantel um, a we cku- 
Hy/CBOETO naama. 

Umbiegen, v. a, ich biege um, um⸗ 
gebogen, umzubiegen, sarkyıns; 
HarHyMb, Obrubalk. 

Umbilden, v. a. ich bilde um, umge, 
bildet, umzubilden, nepembaums, 
nnepeabaams. 

die Umbildung, nepeabasısanie, 

Umbinden, v. a. ich binde um, ums 
gebunden, umzyb: nden, TIepeBA- 
3amb, zasasamb, die: Schürze 
umbinden, sasazams mepeanurb. 

die Umbindung, nepeBassısanie, 
3aBa3blBahie, j ke 

Umblafen, v. ir. &. ich blafe um, um: 
geblaſen, umzublaſen, cayms, 
ein Kartenbaus umblafen, cAyım» | 
KapmounnM XoMb. 

die Umbra, oder die Umbererde, ud 
pa xpacka. | 

Unibrechen, v. it. a. ich breche um, 

umgebrochen , umzubrechen, cao- 

mums, die Schweine brechen den 

Boden um, 

 mmb 3emam. 

— —— v. ir. a. ich bringe um, 
umgebracht, umzubriugen, au- 
mump KU3HM, — YMeꝑm - 
BATIb KOTO. 

Umdecken, v. a. ich decke um, umge⸗ 
deckt, umzudecken, nepekpbisans, 

Umdrehen, v. a. ich drehe um, umge⸗ 
dreht, umzudrehen, nepesepuyms, - 
o6BepHyrTms, obbamums, NepeBo- 
Paunramd, NepeBopommmB, einer 
Taube den Hals umdrehen, csep- 
Mym» Item y rory6a, ein Nad 
Nez uurnmdre⸗ 


CBUHBM nepepusa- 
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umdrehen, vmepibmni xoreco, ſich 
umdrehen, o60pommmeca, obep- 
nymsca, DepeBopauuBamııca, der 
Wind bat ſich — srhgb 
nepembHuunca. . 
Umdrucken, v. a. nepeneyamanıs, 
Umfahen, f. Unfangen. 
Umfahren, v.ir.n. ich fahre um, ums 
‚ gefahren, umzufahren, o6bbxams, 
Ey cabxramp Eb 8348, ny- 
mu, wir r find viel umgefahren, mas 
. 6orpımou xpyrb cabraamu, MHO- 
ro o6bSbxarm, als v. a. zaxar 
BUN, ONPOKUHYMB, ein Kind um⸗ 
‚fahren, sagasums auma. bayun. 


Umfähren, ich umfabre, umfahrey, 


zu umfahren, o6bbxamp, eine 
Inſel umfahren, oobbzanın o- 
crmpoub. 

die Umfahrung, o6b%3Ab. 
der Umfall, nasenie; 
CIMUXHaAA CMEPTI» CKOMHEH 5 
 ckomckiu nagexb. 


Umfallen, v. ir. n. ich falle um, um⸗ 


efallen, umzufallen, ynacms; 
g. oxordmp. 
der’ Umfang, 'oXpyHocms, OKO- 
AuNHocMm», die Stadt hat zwanzig: 
Werſte im Umfange, ropoab 
umbenb Asamyams zepcmib 
»b oxpyxnocmu. 
Umfängen, v. ir. a. ich umfange, 
umfangen, zu umfangen,  o6Hn- 
'Mamb, O6HAMBb5 oxpyxums. 


Umfaͤrben, v. a. ich färbe um, ums 


gefärbt, umzufaͤrben, nepexpa- 


cum». Umfärben, oxpacump. 

Umfaffen, v. a. ich faffe um, umge: 
faft, umzufaffen, ttepeabrams. 
Umfaͤſſen, oxsamum»; o6Hams, 
ed ift zu. did‘, ich kann es nicht um: 
faffen, 3mo oyeu» morcmo, He 
MOTy ETO OXBamum. 

Umflartern, v. a. ich umflattere, um⸗ 
flattert, zu umflattern, Aemanı 
OKOAO yero, 

Umflechten, v. a. ir. ich umflechte, 


umflochten,, zu umflepten, ORAt- 
malb. 


cKOopoNo- 
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Umfli egen v. ir. a. ich wnfliege, 
umflogen, zu umfliegen, remam» 
‚OKOAO uero, O6AembIBamb,. 

Umfireßen, v. $ a. o6nıekamp. 

Umformen, v. a. ich umforne, ums 
geformt, umzuſormen ‚ nepe4#- 
Aamb. . 

die Unfrage, zonpoch. 

Umfragen, p. n. ich frage nm, ums 
gefragt, umzufragen, 4onpamm- 
‚Bar. | 

Umfüllen, v. a. ich fülfe um, umge | 

. füllt, umzufüllen, vepeansame 

Umgaffen, ſich, v. rec. ich gaffe um, 
‚umgraafft, umzugaffen, oraran- 
BarıscA, 3bBamp, poAb paaau- 
HyMmb. 

der Umgang, o6xoxb, Bepmänie; 
mit Leuten, o6xomaenie, Die Pros 

| ceſſion, Epecmubiũ) xo xoAb, npo- 

yeccia, Umgang mit jemand:n ba: 
ben, 0o6xoxAenie umbmp, 06x0- 
aumsca cb xtmb, etwas Um ang 
haben können, oboũmuch besb 
uero, einen feyerlichen Umgang 
balten, cabaams xpecmuiũ 
xoAb. 

Umgaͤnglich, adj. OGũABnMESEAMBHI, 
Aacxonbiũ. 

dle Umsaͤnglichleit 
nocmb. 

Umgeben, v. ir. a. ich gebe um, um: 
gegeben, umzugeben, die Karten 
umgeben, mepegam» Kapımsı, eis 
nem den Mantel umgeben, mo 
Aams komy naauib. Umgeben, 
ich umgebe, umgeben, zu umge 
ben, oxpy xums, orpaaumb, auf 

- allen Seiten mit Gefabr umigeben 
fen, oxpyxeuW6mm co schxb 
cmopoub onacHocmbm. 

Umgehen, v. ir. n. ich gehe um, um: 
gegangen, umzugehen, epmbm- 
CA; OKOHYUMBCA5 O6X0 AMMECA 
nocmynam», das Rad gehet um, 
xoAreco Bepmmmca, wir find zmet 
Werſte umgegangen, mai cabaarı 

455 Bepcmsi kpmxy, mit etwa! 
umgehen, mpomsuuaamp, mi 
Lügen umgehen, aramp, mit, ode 
auf etwas umgehen, umbrıs H 

| ynt 


O6xXO ANMIEAS- 
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ab, yknımaams, Aymams o Umhängen, v. a. ich hänge um, um⸗ 
Mb, mit nichts auiem umgehen, gehängt, umzuhängen, einen Manz 
'kasoe umo Eb mucan, 5b tel, naabms naanib, die Kleider 
payb umbımp, 310 yMmbicAuMs, umbängen, Trepesbuumsamp naa- 
it vielen Perionen umgehen, 06- me. Umbhingen, ich unıhänge, 
JAUMBCA.CO MHOTUMH AIWABMM,.. umhängt, zu umbängen, o6sB- 
aufam mir inem umgehen, no-  1UMBaımıE, 
aynamp »xecmoxXo cb. xbmb, Umhauen, v. ir. a. ich haue um, ums‘ 
gehet mit mir febr höflich, um,  gebauen, umzuhauen, cpy6um, 
ıb 06xoAumcA CO MHOW oueub obpy6umb. 
ım430, er weifi fehr aut mirdem Umher, adv. oxono, co Bchxb cmo- 
ewebr umzugehen, oub xopomo poub, umher liegen, neperemst- 
:yenb, 4traemb pyxpemb, zamp. Umhergehen, nepexoaums, 
verftehet fehr que mır Pfe:ten mpoxammsams. Umber laufen, 
nzugehen, orb macmepb npa- nepe6brusamp, Gbrams z3aab m, 
mb AOWaarmu, oub macmepb BriepeAb. ER 
Aums Bepxomb, mit der Feder Umhin, adv. oxoro, umhin gehen, 
t umzugehen wiſſin“ xopomo mmmi oxono yero, nit umhin 
ıcamb, ‚yMmbmp xopomo nu- fönnen, npuuyxaeny 6bime, ich 
Mb, corugams. Ungesen, v. kann nicht umhin, ihnen diefeß zu 
ih umgebe, umgangen, zu ums  fchreiben, A He mory npemunyms, 
ben, .o6xogumb oxcro yero, umo6b Bamb He Hanucams '06b 
» Fann dies umgehen, a mory- »momb. * 
oñmauch 6e3b amoro, ic) babe Umboͤren, ſich, ich höre mich um, um⸗ 
br umgeben können, we morb, a , gehört, umzuhoͤren, nposb sam 
ıabab ce6a NpuHyxAeHHpımb, cA, OCBbBAOMHMBECH. | 
se Morb, ripemunyms, umosb. Umhüllen, v.a. ich umhülle, ums 
wegen, v.ir a. ich gieße um, Hülle, zu umhuͤllen, onymamp; 
ngegoffen, umzugießen, meperm- mompauams, ©: | i 
ms Ungteren, ich umgieße, AUmbilpfen, v. a. ich umbüpfe, ums . 
ngoſſen, zn umgießen, obaunn. huͤpft, zu umbüpfen, npsurams, 
raben, v. ir. a. ich grabe um, nopxams oxono yero, 
ngegraben, umgugraben, nepe- die Unfehr, Bosspaigenie, 203 
Amd, TIEPEKOTIATIb. npanib. 
räuzen, v. a. ich umgränge, ums Umkehren, v. n. ich kehre um, umge⸗ 
aͤnzt, Zu umgraͤnzeu, orpanu- kehrt, umzukehren, nosopomums- 


imb. ca, BOSBPAMHUINLCA, obpamumsme- 
neifen, v. ir. a. oxBamumsm. cn, af tem Wege umkehren, 5o3- 
den, ſ. Unfeben. Bpamumbca Ha Aopor#. 
jſuͤrten, pn. ich gürteum, ums Umkehren, v.a. Bopoyamsp, BOpO- 
gürtet, umgugürten, 'onoach- mums, NepeBepkyms, nepeso- 
mb, mpenoacams; wieder um: paunsamp, den Stod umkehren, 
irten, nepenoAchIBamb. nepegepuym» mpocms, den War 


yaben, v. ir. nm. ich Gabe um, ums gen umkehren, nosopaynsams 
habt, umzuhaben, umbmp na xapemy, den Rod umfehren, sat- 
:68, uocumb. »opomums kabmanb, fi) im 
saden, v. a. ich hade um, umges Bette umfchren, nepesopauusaıe- 
ackt, umzuhadın, cpysums, ca zb nocmers, jemanden umkeh⸗ 


hpy6bume. ven, mepemiuums, aymue cA®- 
ba'fen, f. Umarmen. aamb KOTO, er ift ganz umgekehrt, 
Umhang, zauastch. oHb coschmb nepembunAcA, co- 
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bat alle die Seinigen überlebt, oHb 
tteperkuib. ECw cBoM POAHIO, Der 
Krane vorrd Faum den Tag überles 
ben. 60ABHoOM eABaru Nepexu- 
zeınb aenb, ich werde ihm micht 
lange uͤberleben, a He Aonaro no- 


cab Hero xuby, A He MHOTO ero 


nepexusy. 
Weberlesen, v. a. TOAOKUMB, HA- 
Aoxumb Ha umo, mit Abgahben 
‚überlegen, o6pemennm» nogama- 
mu, eine Sache Üüberlegm, pascyx- 
Aamb, paaeuruia am: o vemb. 
Weberlegen, adj. u. aty, einem über: 
legen ſtyn, Mepemoyr, fepech- 
AWBAMIb, T1peBo3MmoTams, fpe- 
_ BOCXoAuMmb, jemanden an Stärke 
überlegen feyn, cnapube 6sımB 
KOTO, nepecunums KOTO. 
die Meberlegenheit, mpesosmoxenie, 
Wcherleafam, adj. pascyarusmu. 


"Ueberlegt, adj. pascyauımersuzs, 


fehr überlegt handeln, nocmy- 
amp cb pascy akosib. 

Die Ueberlegung, pascyxAenie, ohne 
Ueberleaung, 6esb pascyxaenia, 
6espascyauo. 


Veberiefin, v. a. ir. überlefen, zu. 


überlefen, Nepeynmamb, zepe- 
yecm», npoyamamp, überlefen 
fie es nochmal, nmpouumaeme; 
fIrepeynmaene 3mo eige pazb. 

Ueberley, adv. überley bleiben, ‚o- 
cmambca, 

Ueberliefern, überliefert, zn fiberlie: 
»fern, upeaams, nopyuums, om- 
Aamib, Bpy4nıme. 

die. Ucberlieferung. gpyuenie, omaa- 
‚ya; bie Tradition, mpeaanie. 

Ueberliften, v,a. xamparo xu- 
mpocmbio o6mauyıns, nepexu- 
mpumsb KOTO. 

die Ueberliftung, niepexumpenie. 

Uebermachen, , ©. a. Mepecaams, 


Geld an jemanden übermacen, ne- . 


pecram Zesbru upesb noumy. 
die Uebermacht, Gorsıyia cuanı. 
Uebermaͤchtig, adj. Oueub CHABHBIM. 
Uebermaͤhlen, v. a. Mepekpacums, 
ein Gemaͤblde uͤbermahlen, o6uo⸗- 
BUMB xapruuny. 
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Uebermaͤnnen, v. a. Tpeogorbme, 
rrepemoub, no6Baumb, 

das Uebermaß, npiymuoxenie, 

die Uebermaße, msanecmso, | 

Uebermaͤßig, adj. u. ads, vpermbp- 
RmM, bean Bpuriũ, ‚HeymtpeH- 

. HM; upeaubpuo, 6esmtpnHo, 
neymbpeuno, übermäßig efion und 
trivten, Beymbpenno Gem» u 
num. 

Ubermirftern, v. a. uͤbermeiſtert, zu 
übermeiftern. mo65aums, nepe- 
CHAUMB KOTO. 

Uebermenſchlich, adj. cmanı veros#- 
yeckia HpeBocxogayim, ype3- 
BbIyaMHBIH: 

Uebermeſſen, v. a. ir. übermeffen, zu 
übermeffen, nepemtpums. 

Urbermögen, v. a, ir. uͤbermocht, zu 
übdermögen, nepemoyp, NepeBos- 
MOYB, | 

Uebermorgen, abo. nocab sasınpa. 

der Uebermutb, cBoeBoAbcMBO, Aep- 

, 30CMB , 6e34uunie. 

Uebermärhig, auf. u. adv. Ge3yuHR- 
HbIM, CBOeBOAbHbIH, 'Aep3kihz 
bea2ununo, CBOEBCAbHO, Aepaxo. 

Uebernächten, v. n. Hogesamb, fie- 
penouenamsm. 

Uebernaͤchtig, adj. Buepammnik. 

die Uebernahme, mpumamie. 

Uebernatürlich, ati. u. ab. cBepxb- 
SCMIECIIBEHHBIM 5 HeHAMyYpamb- 
HbiM; CBepxbecmieemseHnHo, He- 
HamyparbHO. 

Vebernegmen, v. a. ir. übernommen, 
zu übernehmen „npuunams, ein 
Gut übernehmen , npuaunam 
Aepesnio, eine Lieferung uͤberneh⸗ 
men, moApaab cabaams, MO- 
Apaaumsca, cie Regierung übers 
nebmen, Bcmyoums Ha Tpe- 
cmorb, fich übernehmen, o6pe- 
MEeHuUMb ce6A ybmb, fich mir Es 
fen und. Trinfen übernehmen, 
'cb auıkomb MHoro, HeymöpeH- 
Ho Sc» unumb, jemanoen über: 
nehmen, »saamp cb anuımsomb 
cb xoro, er ließ fich von dem Zorne 
übernehmen, rubsb npeogonsab 
«To. 

die 
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Vebernebmung, upu#amie, 
erpfeffern, v. a.cb Amınkomb Muo- 
'Q Tepyy noroxumsb, cb AuI- 
somb npnopasumb nNepyomb, 
Aquer, ſ. Ueberzwerch. 
erräͤſchen, v. a, uͤberraſchen, zu 
berraſchen, HATTacııb HeYaaHHo, 
b zanraoxb ua koro, einen im 
Beite überrafchen, sacmarmıb xo- 
‘o ab nocmenrd ‚. einen Died übers 
afhen, sacmams» zopa zb ca- 
ıomb Boposcmsb, man hat mich 
ıberrafcht, meua o6oAcmmAn. ° 
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Usberrafchung, nanazenie HEeya- 


IHHOe, BHE3ANHOCHIB. 
errechnen, v. a. -überrechnet, zu 
‚berrechnen, nepecuumams, pac- 
“uamsams , feine Einnahnen 
ıberrechnen, pascuumsısams cBOM 
(0xoAb. En 

erreden, v. a. Äberredet, zu 
‚berreden, yroBapusamp, TPM- 
oBapnsamb xoro kb uemy; yB%- 
‚amd, y6bxkaams xoro o vemb, 
r ift nicht zu überreden, ero ke 
'TOBOprIMb, He yBtpmum, ich 
ann mich deffen nicht überreden, 
: He Mmory ce6a o momb ys#- 
ums; einen beinlich überreden, 
\OATOBAPHUBAMmb KOTO. 
l:berredung, yrosapusabkie, yB#- 
enie, die heimliche Leberredung, 
(o4ToBapusanie. 
‚erreichen, vo. n. ich reiche über, 
bergereicht, über zu reichen‘, 40° 
mamb, A0ocmuramb, | 
errerchen, v. a. ich überreiche, 
berieicht, zu überreichen, na« 
‚amıs, eine Bittſchrift überreichen, 
oAamıp Mmpouesie, ein Gedicht 
bereichen, noAHecmb cmuxu. 
Aeberreichung, moAauecenie, _ 
erreif, adj. nepecnbanm, übers 
eif werden, mepecnbkamp, ne- 
ecnbme. 
verreiten, v.n. ich reite über, uͤber⸗ 


eritten, Über zu reiten, zmepe-. 


Ixamb, npoBxart». 


erreiten, v. a. ich überreite, übers _ 


itten, zu überreisen, einen übers 
eiten, 3aAaBumb KOiO, HAcka- 
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Kamb Ha. Koro, er überreitet den 
F beiten Reiter, onb upegocxosumb 
»b Bepxosou %aabayyınaro Ba g0- 
xa, oub 534umb ayuıne nepsſa- 
‚To B3goxa, ein Pjerd Überreiten, 
SaMmy4HINb AOJUaAb. 
trennen, v. ir, a. überrannt, zu 
berrennen, onpokuHyms KoTo 
‚65romb, cmm6umb, c6um» 
. ch norb, einen überrennen, 6b- 
Tamb Ayyıle Apyraro. 
ber Ueberreſt, ocmamoxrb, ocmams- 
noe. h 
Ueberruͤcks, abe, upesb nıaeuo, 
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Ueberrümpeln, v. a. Hanaaamb Ua | 


KOTO HeYaAHRO, Bpacnıraoxb. 
Meberfaen, v. a. nactsamp; cbAanm- 
komb MHOTO chaıtz. 
Ueberfalgen, v. ir..a. überfalgen, zu 
überfalzen, mepecoanms, 
Ueberſcharf adj. oyen» ocmpamK. 
Ueberſchaͤtten, v. a. uͤberſchattet, zu 
uͤberſchatten, norpsmms smErtto; 
von der Empfaͤugniß Ehrifti, och- 
Humb,. | 
Ueberfchauen, v.n.ich ſchaue über, übers 
gefchauet, razabm» upesb ymo. 
Ueberfchauen, v. a. ich überfchaue, 
überfshaut, zu überfchauen, o6os- 
ptsamp.- - | 
Ueberſcheinen, v.a.ir. überfcheint, übers 


f&hienen , uͤberzuſcheinen, oc##-. | 


. ya. 

Ueberſchicken, v. a. nepecaams, eis 
aen Brief überichidten, nepecaams 
IMchMO. - — _ 

Meverfchießen, v. n. ir. . ich ſchieſſe 
über, übergefchoffen, über zu fchiefs 
fen, cmp&brams vpesb umo, 

Ueberſchießen, v. a, ich überfchieffe, 
überfcboffen, zu überfchieffen, mu- 
mo cmpbaamp. 

Ueberſchiffen, v. u. ich fehiffe über, 
uͤbergeſchifft, über zu fchiffen, ne- 
penpasumsca; ald v. a. Tepe- 
npasump, nenesosumsb. 1lebers 
ſchiffen, ich überfchiffe, überfchifft, 
zu uͤberſchiffen, eisen Fluß über: 
fohiffen, Sxams no pbx#&, nepe- 
npasumsca upesb pbky, Nepe- 
Sxarıb upesb ptky. 

. der 
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der Ueberſchlag, die Rechnung, cub überſchreiben 1ucam» , nanu- 
ma, cyemb; am Kleide, pomso- cam» Komy ymo, ysbaomums 
pomb; das Arzenenmittel, npu- xoroo yemb. 
apa. ee v. n. Ich ſchreite uͤber, 
— ‚vd. n. ih ſchlage Aber, übergefchritten, zu überfchreiten, 
üb: ih über zu —T nepemnarnyms, nepeũmu. 
ynacmp, das Kind ſchlaͤgt üße, Ueberſchreiten, v. &. Apecmynummm, 
Auma nepestcunoch, das Pferd Hapyınnms, Ziel und Maß übers 
ift mit dem Meiter ibergerchle- ſchreiten, mpecmynums mtpy, 
. gen, Aolmaab TlepekyBbipkuy- ie HabamAams MEpn, ein Gefeh 
Aach. Ueberſchlaͤgen, v. a. das uͤberſchreiten, Hapyınum»,. 'npe- 
kalte Waſſer etwas uaͤberſchlagen emynumb aaxoub. 
laſſen, nogorpsm» we muoro xo- bie Ueberſchreitung, npecmynaenie, 
aoanym BOAy, uͤberſchlagenes napymenie. 
Bier, menaosattioe nio; ſich Ueberſchréyen, v. a. ir. ich aͤberſchreye, 
uͤberſchlagen, nepexyBBipkuymm- uͤberſchiien, zu uͤberſchreyen, ne- 
ca, eine Stelle in einem Buche: “ pekpmyamb Kofo. 
überfchlagen, nponyermnm» mb- bie Ueberfchrift, Hagtinch, aaraatie, 
cmo; etwas auf der Wageſchale ſ. Aufſchrift. Ä 
überfchlagen, »bcump umo caer- der Ueberſchuß, Aunnerb, ‚semamoxb, 
xa, die Koften überfchlagen, cmb- otmarbuoe. 
mums, den Gewinn überfchlagen, Meberfchärten, b. a. ich ſchuͤtte über, 
cmbrnump umo 6yaerib Ipm6BI- übergefchüttet, über zu fchütten, 
au, etwas überfchlagen, pascyx- nepeamms; Meferfchütten, id 
Aamb. uͤberſchuͤtte, uͤberſchuͤttet, zu über; 
Ueberſchleichen, v. n. ir. uͤberſchliæ ſchuͤtten, sacsınamm, sasarnmıms, 
chen, zu uͤberſchleichen, uoa-einen mit Wohlthaten uͤberſchuͤtten, 
‚ KpacmscH, maũuo NoAoMmM Ocbimams xoro Sraroabaniamm. 






xb komy. der Ueberfhwang, ſ. Ueberfluß. 
Veberfchmieren, Ueberſchmieren „v. Ueberfchwanfen, v.m. es ſchwankt 
a. nanasams. über, uͤbergeſchwankt, über zu 


Ueberſchnappen, v. n. es ſchnappt ſchwankeun, O6aumsch. 
. über, übergefhnappt , über zu Ueberſchwänklich, adj. u. ade. dpes- 
fhnappen, ein Schloß ſchnappt mbpumi, YpessbINauhnf, Ipe- 
über, zamoxb nepesxakusaemb, ° n306urBHBIA, die überfchwärrfliche 
er ſchnappt uͤber, oub 6pesumb, . Größe der Kraft, in der Bibel, 
nomsbınenb. 1pecnbwigee BeAMYeCIUBO CHABL, 
Weberfihnellen, v. a. uͤberſchnellt, zu Ueberſchwemmen, v. a. ich übers 
überfchnellen, o6manyms, o601- ſchwemme, uͤberſchwemmt, zu über: 
cmum» KoTo. ſchwemmen, nasoaunms, der 
Weberfchnenet, HOKpBIIBIU catromb. ausgetretene Fluß hat das ganze 
Ueberfchreiben, v. ir. a. ich ſchreibe Kand uͤberſchwemmet, suicmyrus- 
über, übergefchrieben, über zu fehreis ' ıyan uab %eperorb pbka Haso4- 
ben. Weberfchreiden, ich Überfchreii:e Hmaa, momonura BC 3emaio, 
be, überfchrieben, zu überfchreis, Heberfchiver, adj. OUEH» MAKEABIM. 
ben, nagıncam» ma ybmb; nanu- Ueberfcpwimmen, bit. ich ſchwim⸗ 
. cams ymo; einen Brief überfchreis -me über, uͤbergeſchwommen, über 
‘ ben, nagnucamb IINChMO, Hanu- zu ſchwimmen, nepenabims. 
cag» nayunch Ha Nuchmb, das Meberfegeln, v. a. ich fegele über, 
Buch ift Überfchrieben, saraasie übergefegelt, über zu fereln, ne- 
KHUTM ECiNb, ‚jemanben etwas  penpasumsca. Üüeberſegeln, ich 
‘ übers 
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iberfegele, überfegelt, zu uͤberſe⸗ 


je'n, mepenabims Wpesb yumo, 


sum» Mopemb,. ein. Schiff übers 
egeln, samonnmb Kopa6ap (Ha 
bxaBllı HA HeTO ). 

‚efehen,v. ir.n. überfahe, überfehen, 
u überfehen, ‚npesocxoaumb; O- 
oapbmp; mepecmomp®nn, pa3- 
:mompbmb,npocmomp#&ıns ; npo- 
ıycmums, der-Gröffere überfiehet 
un Kleineren, Gorpuon cuApube 
nararo, er überfieher ihn weir, oub 
opaa xo ymußbe, yuenbe ero, 
on dieſem Berge. fann mar bie 
anze Stadt überfehen, cb cen ro- 
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‚mb, eine Rechnung dberfehen, 


ıpo6bxamb ,„ Nepecmomptsıns 
gemb, feine Leciion 'überjeben, 
ipoyamalnb, MepeyuimblBamb 


son ypokb, daß habe ich uͤberſe⸗ 
en, A 3Mmoro‘ He npumbmnab, 
mo npocmomp®ab, ılpony- 
murb, arme Perfonen werden 
terö überfehben, ma 6bAaunxb He 
mompamb, 6bAHBxb He yia- 
kammb, ich habe ihm viel Überfes 
ven, aemy nponycmuab, upo- 
‚mmAb MHOTO, 


verfenden,, dv. reg. m. ir. a. uͤberſen⸗ 


set oder überfande, zu überfenden, 
ıepecaamp, 

verfegen, v. n. ich ſetze über, über: 
zeſetzt, Über zu ſetzen, nepecxa- 
tamb, Nepenpbirkymb; wir 
vollen uͤberſetzen, nepenpasum- 


:a yepesb pbxy. Ald v.a, nepe- 


oaumb, Mepesesmb. | 
veriegen, v. a. ich uͤberſetze, übers 
est, zu überfeßen, nepesoaums, 
ws dem Deutichen ins R:ififche 
iberirgen, nepesoaums cb H#- 


seykaro’ ua Pyckon; jemanden 


iberſetzen, sanpamımsamp AuıN- 
iee, OYEHb AOPOTO B3RTib. 
Ucberfeger, nepesoauurb; die 
Ueberfegerinn, nepesorunga. 
Ueberfegung, nepesoAb. 
Ueberfiht, o603p%nie. 

yerfichtig, adj. Gamsopyrin. 


Theil, 2, Hälfte, 
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Ueberfleden, v. a. ir. ich uͤberſiede, 
überſotten, zu Äberfieden, nepesa- - 
punms, | j 
Ueberfitvern, v. a. überfilbe:t, zu 
überfilbern, giicepe6öpumn. 
Veberfingen, v. a. ir, überfingen, zu 
überfingen, nbmp; fich überfingen, 
ncnopmums. rorocb n#niemb, 
jemanden -überfingen, mnbm rpom- 
ye ApyTaro. 1 
Ueberiinnen, ſ. Ueberdenken. 
Uederſpannen, v. a. ich ſpanne uͤber, 
übernefpannt, uͤber zu jpannen, ne-" 
pemaHuymb, 
Meberfpännen, m a. eb annıkomb 
MAHNYINb, pacmasymp; Aareko | 
npocmupams, ‚feine Erwartung. | 
überfpannen, Cb anınkomb oxu- 
Aams, ich kann es nicht Überipans 
"nen, 3amo 6oAbIIE Moeh. IIAAN, 
nesenu; Überfpariute Bezıiffe, na- 
NbliJeHHHNA, HaAyınBA MAeN., 


Ueberfpinnen,, v. a. ir. uͤberſpennen, 


zu überfpinaen, obsumb. 


Ueberfpringen, d. n, ir. ich fpringe 


uͤber, übergefprungen , über zw 
fpringen, nepeckakuymb, nepe- 
npsitaymb. Urberſpringen, ich 
uͤberſpringe, uͤberſprungen, zu uͤber⸗ 
fpringen, nmponycmums, ſich 
"überfprinaen, nmpbiraniemb Bpe- 
Aumb» ce6®%. 
Ueberſtaͤndia, adj. cb mukomb ap 
Abi, nepecnbabũ. > 
Ueberfichen, ım Kartenfpiele,, nepe- 
6umb KOTO, | 
Weberfichen , ich Überfiehe, überftans 
ven, zu uͤberſtehen, nepenocnmp, 
mepn&nt, ssimepndms, er wird 
die Krankheit fchwerlich uͤberſtehen, 
oub essa scmauemb omb ↄamoũ 
Gortsun, oub eABA BBI3AOPO- 
sbermb omb amo# 60or%3un ,- TTe- 
penecemb amy 6oabaus, id) Labe 
viel Unglück überftanden, x BBl- 
mepnbab MHOTO Hegacmıia. 
Ueberſteigen, ich feige Über, überges 
fliegen, über zu fleinen, mepe- 
Aesıms, Aasnıns wepesb. Ueber⸗ 
ſteigen, ich überfteige, uͤberſtiegen, 
zu überfieigen, mepeimn, ne- 
Kr, j pereanib 5 
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| peresms; IpeogoAsmb; IrpeBoc- 


zoaums, die Mauern einer Res ı 


ftung überfleigen, - nepertsmp 
‘ypesb cmBusI xkpbnochmu, alle 
Hinderniffe Üüberfieigen, mpeoxo- 
akııp BcB mpyauocımm , dies 
überfteigt meine Kräfie, amo npe- 
BOCXOAUTUb MOM CHWABL, BHO 
‘ cgepxb mouxb curb. / 
Weberfieigern, v. a. überfteigert, zu 
überfteigern, mepe6um» xoro 
#b noxynık$. — 
Ueberſtimmen, v. a. uͤberſtimmt, zu 
uͤberſtimmen, zepxb roryyums 
6GorABUIUACHBOMb TOorOcoBb. 
Ueberſtolz, adj. oOyenp TopAbıM. 
Ueberſtraͤhlen, ©. a. überfirchle, zu 
überftrahlen, ociasam». 
Ueberſtreichen, v. ir. a. ich Aberftreis 
che, uͤberſtrichen, au fiberftreichen, 
samasamb, O6MaskbIBamb. 
Ueberſtricken, v. a. uͤberſtrickt, zu 
überftticken , obutums. 


; Weberftröhmen, v. a. ich firöhme über, : 


übergefröhmt, über au ſtroͤhmen; 
ih uͤberſtröhme, uͤberſtroͤhmt, zu 
übirftröhmen, pasaumsca, ua- 
zoAunmp, die Wolga ſtroͤhmt Aber, 
überfiröhmet die Felder, Borra 
pasanBaemca, Basoanaemb no- 
aa, meine Augen’ firöhntten vor 


* 
Srenden über, caessı Harepuy- 


Auch. y MeHA omb pagocmu. 

Ueberftudieren, v. a. überftudiert, zu 
überflubieren, etwas uͤberſtudieren, 
p233MbINIAAMB, NoAyMmamb 0 
yemb, ſich überftudieren, cb amun- 
komb yyumsca. 

Ukberſtuͤlpen, v. a. ich ſtuͤlpe über, 
übergeftülpt, über zu fiälpen, ven 
Didel  überflälpen, waroxums 
Kpbluky. | 


Meberfiürzen, v. m. ich überfthrze, 


uͤberſtuͤrzt, zu Üüberftürgen, nepe-- 
KyBBIPKEYMBCH 

Ueberfüß, adj. ovenp, cb aumkomb 
CAaAKiH, npumopubiũ. 

Uebertäfein, v. a. übertäfelt, zu über 
täfeln, o6um» naueramu. 
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Uebertduben, v. a. ich Abertäuße, 
übertäubt, zu übertäubin, oray- 
uuumsb. | 
Urberibeuer, adj. upesspiyalino Ao- 
poriũ. 

Uebertheüern, v. a. uͤbertheuert, zu 
uͤbertheuern, sanpamımsamp Anın- 

Hee, A0poKumbca, OyeHb AOpo- 
To IIpoAaBamıb, 

Uebertragen, v. ir. a. ich trage über, 
übergetragen, überzutragen, ne. 
peuecmm. | 

Uebertraͤgen, ich übertrage, uͤber— 
tragen, zu uͤbertragen, Ipenopy- 
'YHITIb KOMY umo; CHOCHIMB, je— 
manden Übertragen, sanaamams 
3a KOTO. ra 

Ueverriöffen, v. ir. a. ich uͤbertreffe, 
übertraf, übertroffen, zu übertref: 
fer, mpesocxoaums, einen an 
Neichthum übertreffen, mpesoczo- 
Aumb KoTo 6oramcmsomb. 

Uebertreiben, v. a. ich treibe fiber, 
übergeirieben ,„ über zu treiben, 
rHamp yepesb, einen Körper übers 
treiben, in der Chemie, mepe⸗ 
THamıb, AUCMIMAAMpoBam, U: ber 
tre:ben, ich übertre:be, übertrieben, 
zu übertreiben, samyyums ; fiaduͤr— 
lib, npecmynnms, ApeBocxo- 
Aumb Hagrexaıym mEpy, 
ch anıukomb HamMATHBamp, yae- 
anynsamb, Das ift übertr:chen, 
aıno cb aumkomb yBernyeno, 
uͤbertriebene Lobeserhebungen, yse- 
AUdeHHAA, usganuinan TIOXBARa. 

die Uebertreibung,. yseanumsanie, 

Uebertreten, v.ir.n. ich trete über, 

übergetreren, über zu treten, die 

Schuhe übertretn, cmonmams 

Ganımarn, das Pferd ift uͤderge— 

treten, Aomaap 3acmymmaa n0- 

cmpomky, ber Fluß ift uͤbergene— 
ten, pBka spicmynmaa usb 6epe- 
rosb, zu jemanden übertreten, ne- 
peumm xb Apyros cmopost, 
upucmam» xb Apyroũ Napmiu. 

Uebertieren, ich Übertrete, uͤbertre⸗ 

. ten, zu übertreten, npecmyrums, 
nocmynam» npomusb, das Ge: 

/ f ſitz 


3» Meb. 


»Hb. 

lebertreter, npeemynunkb, die 
ebertreterinn, npecmynaupga. 
lebertretung, npecnıynaenie, 


rtrinken, ſich, v. rec. ich übers, 


nfe, übertrunfen, zu übertrin« 
?, Hanfmbca. 


lebeitritt von einer Religion zur. 


Sen, Mepembua 3aKoHa, 
trumpren, v. a. ſ. Ueberſtechen. 
rtünchen, v. a. noanasamub, 
ißbaumb. 

voll, adj. cb anukomb non- 
IM. . ‚ 
örtheilen, v. a. o6manyıms, 
usb». a; 
wachſen, -p.ir,n. ich wachſe 
er, uͤbergewachſen, Über zu wach: 
‚ pocmm upesb, nepepocmu, 
wachen, v. a. u. n. ich wachſe 
er, uͤberwachſen, zu uͤberwach⸗ 
‚ pocmu sbille; die Wunde 
erwächft mit Fleiſch, pana no- 
bIBaemcA MoAOABIMb Mmacomb, 
wätrigen, v. a. überwäl igt, zu 
»wälligen, npeogoatmp, no- 
aums. v 

waͤrts, adv. Kb Bepxy. 

weiſen, Bir. a. ich uͤberweiſe, 
riefen, zu überweilen, yau- 
Ib, OGAMYHIMB. 

weiten, va. überweißt, zu 
weiffen,. wachbraump, Bbil6$- 
TIb. 


verfen; v. ir. a. ich werfe über, 
rgeroorfen, über zu werfen, na- 
iymb; Hepe6pocums, emen 
in überwerfen, 6pocamp, ne- 
pocums kameHB ype3b umo. 
erwerfen, überworfen, zu übers 
fen, ſich überwerfen, mocco- 
nBcA, | 
vichtig, adj. mamxersb onpe- 
\eHuaro- Bbcy. | 
viegen, v. ir, a. ich überwiege, 
'wogen, zu überwiegen, nepe- 
umb, Bbcomb maxerab Gnimp; 
o4A0radmb ; IpeBocxogmmıs, 
überwiegende Neigung zu etz 


z uͤbertreten, npecmynums 20 
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was haben, nmbms HEIIPeO AOAM- 
MYIO CKAOHHocCMB Kb yemy., 
Ueberwinden, v. ir. a. ich überwinde, 
- überwunden, zu überwinden, me-‘ 
 pesasams; no6baums, npeoxo- 
Abmp, feinen Feind uͤberwinden, 
no6bzumb CBOero Henpiamera, 
id) will mich überwinden, a xouy 
ce6A Npeogorsım. 
der Urberwinder, mo6banmern, bie 
| Ueberwinderinn , A065 auTmerbun. 


na. | 
Ueberwindlich, Ad}. u. adv. noöhg'a-' 
MBIM. en | i 
die Ucberwindung, peogorbäie, ao- 
65x Aeuie. 
Meberwintern, v. n. Nepesumop:amk. 
die Arberwinterung, nepesumos auie. 
Ueberwißig, adj. cb auımzomt ı ym- 
nbiũ, uͤberwitziq feyn, ay ap ımso- 
Barıb, ymuuvum. 
‚ber Ueberwurf, Aerxoũ cepmy xb. 
die Ueberzahl, auumnee Yucao,, 


Ueberzaͤhlen, v. a. uͤberzaͤtt, zu 


uͤberzaͤhlen, cuumamsm, Lepesume · 


muanup, fein Geld uͤſderjaͤftlen, 


caumams, HACHHMAMBb, ZeHI,TiE, 
Ueberzaͤhlig, adj. Amumivi. 
Ueherzeagen, ©. a. uͤbetzeugt, zu 

uͤberzeugen, y6bpums, y6Sa: na 


koro o yemb, ich kin nun vo Uig 


‚davon uͤberzeugt, A CoBeputen. No 
o momb ystpenh, ein überze, %- 


gende: Beweis, ybbanmerpuoe‘. 


AOKA3AmeAbCIIBO, einen des Dieb⸗ 
ſtahls überzeugen, yanuums, o6an- 
Yumb xoro Bb BOoposcmz#. 

die Ueberzeugung, yBbpenie; obau- 
yenie, 

Ueberzichen, v. ir.n. ich ziehe über, 
uͤbergezogen, über zu ziehen, ne- 
pebxamp, Nepeöpamsca, er ift 
ſchon übergezogen, oub yıxe Nepe- 
Bxaxb, Mepeöparch, 

Ueberziehen, v. ir. a. ich uͤberziehe, 
überzogen, Hakpsıms, NoKpbIms, 
ein Bett überziehen, nagbırs mano- 
AOUKH, noroxum YUCMYI Ild- 
pembuy.ua nocmerm, mit Zuder 
überziehen, sapump »b caxapß, 
einen Pelz neu überziehen,  zo- 

r2 . Kpmms 





eh 

xpbimb ı1y6y HOBOM namepier, 
der Himmel uͤberziehet ſich mit 
Wolken, uebo 


O6AaKaMmu, 3aBorakusaeınb, Der 
Himmel ift ganz überzogen, He6o 
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sa6ornorro, mit Gold überziehen, u 


30oaomoMmb Nokpbitup, ein Land 
- mit Krieg überziehen, nruınma Ha 
KOTO BOUHOM, Hanafalıh Ha 3eM- 
. AM. E —— 
Ueberzinnen, v. a.  überzinnt‘, zu 
uͤberzinnen, ayaump, BIAy Aumm. 
Ue berzuckern, v. a. Noxpbims ca- 
xapomb, sSapumsb Bb caxaph. 
bei: Ueberzug, xpsuuka, eines Bet⸗ 
te, Kuͤſſens, — uͤber 
eher, Bockdecke, Gewehr, Degen, 
yexorb. \ , 
Uebe rzwerg, adv. noneperb. 
Uebe zwingen. ſ. Bezwingen. 
Uebli vh, adi. 
ob IKHOBEHHBIM , 
" ad... VIIOMBeÖuTeABHO, O6bIKHO- 
zeutto, Obalyalun, dus ift bey 
und micht üblich, amo y wach se 
BOAUNICA; He Bb ylıompe6aeHin. 
die Neblichleit, —— O6bi- 
Yan, 
let ig, adj. u. ade, 


OCMAAbHpIM, 


Aocmaabu biũ; inpowin, ich habe. 


n chts mehr übrig, y mena borbe 
nuuero He OcManoch, daß Übrige 
Geld, ocmaibHbIn, AOcmarb- 
ubia aeusru, nun bleibt mir weis 
ter nichts übrig, meneps y meuna 
Apyraro, Gorbe He ocmaemca, 
kakb mOAbBKo umo, übrig ſeyn, 
ocmamsca, Bb ocmamk% 6BlmB, 


die Übrigen, npouie, Apyrie, im 


übrigen, uͤbrigens, sb npouemb, 
ein übrige thun, Aammmee Ab- 
Aamıb. 


‚ Mebrigen, f. Erübrigen. 


die Uebung, yııpaxuenie, npaxmu- 


xa, etwas in ſteter Uebung baben, 
- 6e3ripecmanH0 ynpaxuamsca 
. 8b vemb, ene Sprache aus der 
Uebung leruen, yaumsca asbıKy 
no nacabiiuxs, nab ynompeöre- 
Hin. Ä 


TIOKpbIBaeruIch _ 


ynompebu menabuba , 
oſ GBuañnbiũ; 
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das Ufer, Geperb, das hohe und ne, 
drige Ufer eınes Fluſſes, Uaropuaa 
M AYTOBaA cmopoua peu ; ; was 
„an Ufer liegt, vabepexusıH. 
das Uferaaö, (ephemeris) mo4en- 
ka, Hachkomoe 
die Uferfchmalbe, cmpmxb, poab 
AaCmIoONKM. 
bie Uhr, die.Zeit, wach; die Maſchi⸗ 
ne, Hack, was.ift die Uhr? xo- 
mopsin yacb? ich fomme um reun 
Uhr, a npikay, npuay Eb ae 
sat uacosb; eıne engliiche Uhr, 
aranackie vacsı, die Uhr aufjzie⸗ 
ben, 3asoauım» yachı, nad de 
“Uhr fehen, cmompsms ua yachı, 
id) babe nur eine Uhr, und mem 
Bruder hat drey, y MeHA monbro 
OÄHM- Yachl, 4 6pamb MOM ı- 
mbenib mpoe Yacosb, mpon ua- 
Ch. 
der Ubrmacher,, yacosıyakb, waco- 
Bo Macmepb. - 
das Uhrwerk, korecnı Eb yacaxb. 
der Uhrzeiger, vacosaa cmpbara. 
ber Uhu, bmanab. 
die Ufafe, (richtiger der Ufad) yxa⸗b. 
die Ulme, »asb. 
der Ulmenwald, Basosan poIya. 
dad Uitramarin, yampamapdab, ca- 
mar Ayylllan Aa3ypesan Kpacka. 
Un, präp. 0Koro, BoKpyrb, xpy- 
romb; 0, paan, Ara, um bie 
Stadt schen, xogmms Boxpyrb 
ropo4a, feinen Freund um ſich bu 
bin,‘ we umbmp npiamera npu 
ce65, fie ſtanden alle. um ibn ber, 
quu Bob cımoaAu OKOAO Hero, Id) 
rede, wie es mir ums Herz ifi, a 
ToBopm karb a2 Aymaw, A To 
BOpm umo y nmena Hacepay%, & 
WOBOPM, OMKPOBEeHHo; ch komme 
um Mittag, anıpuay Bb aBenaı 
yam» yuacoßb; OKOAO ABenaaua- 
mn yacosb, um eben diefelbe Zeit, 
»b moxe camoe zpema. Mie fit: 
het es um fie?.xakoso cb zamu! 
es ftebet fehlecht um ihren Bruder, 
xyao.cb saıınmb 6pamomb, um 
„ etwas fonımen, AmmampcH vero, 
mepamp ymo, um das Leben Kom: 
- men, 


3 Um 

en, AUINMITECA KUSEM, YMe- 
emp, ch bin darum, a .nome- 
ab 3mo, ↄamo TIPonarO Ar 
eu, es ift, um ihn gerban, onb 
ponaxb, o#b nponamin vero- 
b£b; oub ymepb, es fen darum, 
mag darıım ſeyn! nycms maxb, 
bIITb no mony, ich bin darum 
trogen worden, ykparu y MEeHA 
no. 

Ich weiß nichts darum, x uu- 
ero He 3Ham' 06b ↄ2momnb, ſehr 
m etwas thun, oyeHp Neyaaumb- 
ı o yemb, fid) um etwas zanken, 


ıIopums o yemb, um etwas bit- 


n, npocum» o yemb; ums Geld 
'beiten, pa6omam» 32 AeHbrTu, 
n alles in der Welt nicht, au 3a. 
no ab cabm$, um bar Geld kau⸗ 
Nr 3a AMUHBIN ACHTU Ky- 
ums. Was thut man nicht ums 
jeld? umo we abramımb ara Ae- 
erb? um ihrer ſelbſt willen, pa- 
u sach, ANA Bauueũ Ccodcıızek- 
oM MOAB3BI, daß iſt um ein gutes 
heil beſſer als jene®, amo ropas- 
o Ayunıe moro, es ift um zwey 
inger,breiter, 3mo AsymAa IlaAs- 
ma mumpb. Es ft um zwey 
age zu ıhun, cmonmb moABKo 
ra AHZ nomepnbms, um ein 
Jaar wäre ic) aefallın, uymp A 
e ynaab, Es ift mir um fo viel 
ebrr, amo mub mıbmb npiam- 
be, deſto beffer für ihn, mEmb 
yame AAA Hero, 


‚ conj. Aa651, umo6sI, um reich - 


ı werden, Aabbi cabiamscn 60- 
aısımb. 

‚ adv. Boxpyrb, kpyromb, um 
mr, 0 konueny 6HIMB, KOH- 
umsca, das Jabr jft um, roab 
OHNMACA, OK@Nyanb, meine Zeit 
t um, Bpema Moe KOHUHAOC», 
ıpowao, die Stadt ift um und um 
nit Bergen umgeben, TopoAb 
xpyxenb xpyromb, co schxb 
moponb ropamm. 

ackern, v. a. ich adere um, ums 
eackert, umzuackern, depena- 
ramb. Ä 
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Umaͤndern, v. a. ich Ändere um, ums’ 
geändert, umzuändern, ntepem#- 
HUTITD. | 

Umarbeiten, v. a. ich arbeite um, 
umgearbeitet, umzuarbeiten, ne- 
pepasomamm, nepeabramp, 

Umarmen, dv. a. ich unarme, ums 
armt, zu umarmen, o6HuUManr.- 


die Umarmung, o6ummanie, ofb- 


amie, in’ ihren Umarnungeh, 
sb sammxb o6bamiaxb, 

Umbehalten, ‚u: a. ich behalte um, 
unmibehalten, umzubehalten, ich: bes 
halte den Mantel um, a we cKu- 
Hy CBoETo naama. 

Umbiegen, v. a. ich biege um, um⸗ 
gebogen, umzubiegen, saruymp; 
HarHymb, O6rubals. 

Umbilden, v. a. ich bilde um, umges 
bildet, umzubilden, nepembaums, 
nepeabxamis. 

die Umbildung, mepeAbanısanle. 

Umbinden, dv. a. ich Dinde um, ums 
gebunden, umjzyb: nden, JIEpeBA- 
3amb, z3aBazamb, die Schürze 
umbinden, sasazam» mepeanurb. 

die Umbindung , NepeBasulsanie, 
3aBa3blBauie, \ — 

Umblaſen, v. ir. &. ich blaſe um, um⸗ 
geblaſen, umzublaſen, caymb, 
ein Kartenhans umblaſen, caym» 
xaprounũ Z0Mb. 

die Umbra, oder bie Umbererde, yn 
pa xpacka. | 

Umibrechen, v. it. a. ich breche um, 

umgebrochen, umzubrechen, cao- 

mams, die Schweine brechen den 

Boden um, 'CBUHbM TepepbiBa- 

. mmb semaw. | 

Umbringen, v. ir. a. ich bringe um, 
umgebracht, umzubriugen, Aan- 
UIHITI» >KUSHM, y6umb, YMepit- 
BUINb KOTO. 

Umdecken, v. a. ic) decke um, umge⸗ 
deckt, umzudecken, nepekpbisan, 

Umdrehen, v. a. ich drehe um, umges 
dreht, umzudrehen, nepesepuyıms, - 
O6BepHyIns, obbamums, nepeso- 
paunramb, NepeBopomums, einer 
Taube den Hals umbreben, cBep- 
Nymp» Inew y roay6n, ein Rad 

Nez uurmdre⸗ 
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umdrehen, sepmbms xoreco, ſich 
umdrehen, 060pomumesca, O6ep- 
nymsca, DepeBopauuBamibca, der 
Wind. bat ſich umgedrehet, stchgb 
nepem&bHunca. 
Umdrucken, v. a nepenegamamsm. 
Umfahen, ſ. Umfangen. 
Umſahren, v. iren. ich fahre um, um⸗ 
gefahren, umzufahren, obbbxams, 
Enyıb cabramp Bb 534%, ny- 
mu, wir find viel umgefabren, mas 
Gorpmon xpyrb cabraamu, MHo- 
ro obbbxaru, als v. a. zagar 
BUTIP, ONMPOKUHYMB, ein Kind um⸗ 
‚fahren, sagasums auıma. bBayın. 
Umfähren, ich umfahre, umfahrey, 
zu umfahren, o6bbxams, eine 
Inſel umfahren, oobbzamıs o- 
cmponb. 
die Umfahrung, o6bba Ab. 
der Umfall, naxenie; 
emuxuaa CMEPIT CKOMHHM 5 
ckomckiu nagexb. 


Umfallen, v. ir. n. ich falle um, um⸗ 


gefallen , umgufallen, ynacms; 
fig. oxoadme. 
der’ Umfang, oXpykHocms, oxo- 
AusHocms, tie Stadt hat zwanzig: 
Werſte im Umfange, ropoab 
umbemb Asamyams Bepcmb 
»b okpyxHocmn. 
Umfängen, v. ir. a. ich umfange, 
umfangen, zu umfangen, o6un- 
'Mamb, O6HAMB;5 oxpyxums. 
Umfaͤrben, v. a. ich färbe um, ums 


gefärbt, umsufärben, neperpa- 


cums. Umfärben, oxpacum». 

Umfaffen, v. a. ich fafle um, umge: 
faft, umzufaffen,, nepeabram». 
Umfaffen, oxzamum»; o6Hams, 
eö ift zu dick, ich kann es nicht um: 
faffen, >3mo oyeu» moAcmo, He 
MOTy ETO OXBAmuIMm. 

Umflartern, v. a. ich umflattere, ums 
flaıtert, zu umflattern, Aeımanı 
OKOAO YETO, 

Umflehten, v. a. ir. ich umflechte, 


umflochten, zu umflechten, onae- 
mam». 


CKOPONDO- 
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Umfli egen, v. ir. a. ib wufliege, | 
umflogen, zu umfliegen, aemamı» | 
OKOAO Yero, Oo6AembIBamb. 

Umfireßen, v.ir.a. o6rmesams. | 

Umformen, v.a. ich umforme, ums 
geformt, umzuformen , nepe4#- · 
aamb. 

die Anfrage, zonpoch. 

Umfragen, p. n. ich frage um, ums 
gefragt, umzufragen, aonpamu- | 
‚Balllb. 

Umfuͤllen, v. a, ich fülfe um, umge⸗ 
. füllt, umzufüllen, mepeansarmp. 
Umgaffen‘, fih, v. rec. ich gaffe um, | 
‚umgraafft, umzugaffen, oranam- : 
zamsca, 3BBamb, poAb passn- 

nymb. 

der Umgang, o6xoab, zepmänie; 
mit Leuten, o6xomaenie, die Pros 
ceſſion, Epecmubiũ xoAb, npo- 
yeccia, Umgang mit jemand:n has 
ben, o6xox4enie umbms, obxo- 
aumpsca cb xtmb, etwas Umsang 
haben Finnen, oboũmuch 6esb 
yero, einen feyerlihen Umgang 
halten, cabaams Kpecmıumi 
xoAb. 

Umgaͤnglich, adj. O6xoAumerABsRbIA, 
AaCcKOBbIM: 

bie Umgängfichteit ‚ 
nocemb. 

Umgeben, v— ir. a. ich gebe um, um: 
gegeben, umzugeben, die Karten 
umgeben, nmepegamım» Kapınsı, eis 
nem den Mantel umgeben, mo- 
Aams komy maayıb. Umgeben, 
ic) umgebe, umgeben, zu umge: 
ben, ORPYKUNIb, orpaaumb, auf 

- allen Seiten mit ®efabr ungeben 
feyn, oxpyıxeuy#? 6sump co schxb 
cmopoHb onacHocmbH. 

Umgeben,, v. ir. n. ich gehe um, ums 
gegangen, umzugehen, Bepmbm- 
CA; OKOHYUMECA; O6XOAHMECA, 
nocmynam», dad Rad geht um, 
xoreco Bepmmmca, wir find zwey 
Merfte umgegangen, maı cabaaru 
ABB Bepcmsi kpmxy, mit etwas 
umgehen, mpompiumamp,, mit 
Lügen umgehen, aramp, mit, oder 
auf etwas umgehen, umdms Ha 

| yımsb, 








O6XO AHIIEAL- 
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ı$, yhnınaamz, aymams o lmhängen, v. a. ich hänge um, um⸗ 
wb, mit nichts gutem umgehen, gehängt, umzuhängen, einen Mans 
kaboe 4mo Bb MBican, 8b tel, naabms naauib, ‚die Kleider 
yayb umbmp, 310 YMBICAUME, umbhängen, nepesBuumsamb. naa· 
t vielen Perſonen umaehen, 06- , mse. Umbhängen, ich umhaͤnge, 
AUMBCA.CO MHOTHMM AWAbMM,.. umhängt, zu umbängen, o6sb- 
aufam mit inem umgehen, no- .-1umBam, | 
ıynamp »ecmoxo cb. xbmb, Umbanen, v. ir. a. ich haue um, um⸗ 
gehet mit mir febr hoͤflich um, gehauen, umzubauen, cpy6ums, 
b 0o6xoAaumca CO MHOM oueub o6py6umb. 
muso, er weifi fehr aut mit dem Umher, adv. oxono, co Bchxb cmo- 
webr umzugehrn, oub xopomo poub, umber liegen, neperempt- 
yemb, 4Abraemb pyxpemb, sam». Umhergehen, nepexoaums, 
verftehet fehr qut mır Pfe:ten nmpoxammsams. Amber laufen, 
zugehen, omb macmepb npa- nepeöbrusamp, 6brams B3aab ww. 
mp AOMIaArMmu, oub Mmacmepb BzriepeAb. | 
zumb Bepxomb, mit der Feder Umhin, adv. okoro, umhin gehen, 
t umzugehen win, xopomo ymmm oxoro yero, nicht umhin 
ıcamb, ‚yMmbm» xopomo nu—- fünnen, npuuymxzeny 6pimb, id) 
mb, corusams. Umgeben, 9. kannu nicht umbin ,. ihnen diefed zu 
ih umgebe, umgangen, zu ums  fchreiben, a He mory npemunyms, 
ben, -o6xoaumb oxcoro yero, wumotb samb He Hanucamb ob 
kann dies umgehen, a mory- »momb. 
oñmauch 6e3b 3moro, ich babe Umboͤren, fich, ich höre mich um, ums 
bt umgeben koͤnnen, we mnrb, a , gehört, umzuhoͤren, nposb 4a 
abxb ce6a mpunyxaenupmb, CA, OCBbAOMUMECH. 

He Morb, ripemnayms, umoöb. Umbillen, v. a. ich umhülle, ums 
teßen, v. if a. ich gieße um, huͤllt, zu nmhällen, onymams;, 
geaoffen, umzugießen, Deperam- TNOMpauams, © 
mp Ungießen, ic umgiefe, Umbilpfen, v. a. ich umhuͤpfe, um⸗ 
acoffen, zn umgießen, o6aunım. huüͤpft, zu umbüpfen, npsrams, 
raben, v. ir. a. ich grate um, nopxams oxono yero, 

naegraben, umzugraben, nepe- die Umkehr, Bosspaıgeuie, 803. 
IMTb, nepexonams. »panıb. 

:äugen, v. a. ich umgränge, ums Umtehren, v. in. ich Fehre um, umges 
aͤnzt, zu umgtaͤnzen, orpauu-kehrt, umzukehren, noxopomums- 
imb. ca, BO3BPAIMMINECA,, obpamums- 
eifen, v. ir. a. oxnamums. cn, anf dem Wege umkehren, 503- 
uden, f. Unfehen. »pamumsca Ha Aopor#. 

ürten, pn. ich gürte um, ums Umkehren, v. a. Bopoyams, BOpO- 
qürtet, umgugürten, 'onoach- mumb, MepeBepkyms, TepeBo- 
imb, mpenoacams; wieder ums paunsamp, Den Stock umkehren, 
irten, nepenoAchIsamb, nepesepnym» mpocms, den Was 
aben, v. ir. n. ich Gabe um, ums gem umkehren, Nnosopaynzarıs 
habt, umzubaben, umbm» sa xapemy, den Rod umkehren, snt- 
:68, uocumb. sopomums xabmanb, fid im 
yadten, v. a. ich hacke um, mes Bette unıkehren, nepesopauusarne- 
ackt, umzuhadın, cpy6ams, ca zbnocmert, jemanden umkeh⸗ 


bpybume. ren, nepemiuums, aytııe cab- 
»alſen, f. Umarmen. | Aamb Koro, er ift ganz umgekehrt, 


Umhang, sauasbch. onb coschmb nepenbunaca, co- 
; Nr schub 
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schmb Apyrou cmaxb, es Fehrt 
fih um, abroe nepembnnemca, 


Apomusnoe BbIAO, Alles umkeh⸗ 
" ren, Nepesopaunbamb Bce, eine 
‚ Stadt umkehren, pasopums ro- 


poAb Ao ocHosanii. 

bie Umkehruna, f. Ummenbung. 

| Umf ppen, v. n. ich kippe un, umge⸗ 
kippt, umzukippen, onpoxuuynts 
ca 

Umflanmern, v. 0, _Kpbnko OxBa- 
mumb. — 

Umkleiden, v. a. ſich, ich kleide um, 
umgekleidet, umzukleiden, nepe- 

o0oAabinb, ſich umkleiden, nepe⸗ 

OABMmSca, NepembHumb naambe, 
:naabmb Apyroe naambe. 

Umkommen, v. ir.n. ich fomme um, 
umgrfommen, umzukommen, ru6- 
Hymb, NOTM6HYMB, TpOofachmık, 

‚ y6umy 6BlImp, yYMepenib, 
Koalte umfonmen, omb cmyxu 
NOrHÖHyMb, yMepemp, es find 

- piele Menfchen umg-fommen, muo- 
To AmAeH morw6r0, nichts ums 
kommen laffen, unuero He. nome- 
pam». 

Umfrämpen, v. a. ich kraͤmpe um, 
umgekraͤmpt, umzukraͤmpen, noa- 
BAsamb, » 

Umfränzen, v. a. id umfränge, ums 


fränzt, zu umkraͤnzen, ysbuyanız. 2 


der Umfrei®, OoKpy>KHocmb, OKO- 


Augkochs, vier MWerfte im Umkrei⸗ 


fe, vernzipe' Bepcmm Bb oxpyx- 
HOCMHu, . 


J 


Umladen, v. ir. a. ich lade um, um⸗ 


geladen, umzuladen, von cinem 
Magen, nepekaagsızauip, 
„einem Ediffe, neperpysums. 
Umlaͤgern, v. a, ich umlagere, umla⸗ 
gert, umzulagern, okpyxımp. 
der Umlauf, dee Rades, oöpamgenie, 
pepmbuie KoAeca, KOAOBPalge- 
wie; der jährliche Urnlauf der Son: 
ne, TOA0B0e o6paıgenie, TOA0- 
»oi xpyrb cormga, der Umlauf 


des Blutes, des Geldes, obpamge- | 
xPoBoo6paryenie, e 


‚ nie xponn, 
obopomb — 


vor 


von 
Umpebeln, v. a 


Um; 


tiimfaufen , wir.n.. ich laufe um, um: 
gelaufen, umzulaufen, sepmbmp- 
ca; o6pamyamsca, xoAums, ein 
umlauferdes Schreiben, gupy- 
anpHsıa nuchMma, daR Fahr ifk m⸗ 
gelaufen, roab xonymAca, der 
Bediente ift viel umgelanfen ‚ cay- 
ra cabrarb Gorsmok xpyrb, 

Umtaufen, ich umlaufe, umlaufen, 
zu umlaufen, 6brams oxoxo yero. 

uͤmlegen, v: a ich lege um, umges 
leat, umjulegen, saruymp, 33- 
raymp, die Nadel legt fich um, 
Gyaasra 3arayrach, einen Pers 
"band umlegen, nepesasams pauy, 
einen Mantel umlegen, naatıms 
naauib, den Degen umlegen, na- 
Abm mnary, die Büchr umles 
gen, mepeaoKumb, Tiepekracms 
xuurn, die Soldaten umlegen, no- 
cmarım» dorgamb no Apyrumb 
xsapınnpamb. Umlegen, v. m 
der Wind legt um, sbmpb nepe- 
mönsemcah, has Schiff legt um, 
xopa6ib o6opauusaemca. Uni: 
legen, ich umlege, umlegt, zu ums 
legen, o610xumb, 

Umlenken, v. a. ich Ienfe um, umge: 
lenft, umzulenfen, o60pomum». 
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Um’iegen, 2. ir.n. die umliegenden 


Geamten, OoKoAO reKalgia, O- 
"xpyxupia mbcma. | 
Ummachen, v. a. ich macbe um, um⸗ 

‚gernacht, umzumachen, nepea#- 

"AaTıb; HaAbmD, Ipmsasarmb. 

Ummeſſen, v. ir. a. cHosa mbpums, 
nepenfipums, von Felcern, ne- 
pemexeBartb. 

Umnähen, v. a. ich nähe um, umnds 
ber, zu ummähen, neperuums. 

ch unm«bele, um: 
ncbelt, zu umneteln , ımymanomb 
NOKpbimb, nonpauumts. 

Umnehmen, v. ir. a. ich nehme um, 
umgenommen,, umzunehmen, ma- 
Abm Ha ce6A. 

Ump:den, v. a, id pade um, um⸗ 
g packt, umzupacken, nepexaa Abi- 
Ballh, 

die N nepekxagbisanie. 

Unpflans 


N ump 


pflanzen, v. a ich pflanze um, 
umgepflanzt, —— nepe· 
caxnBarmıs, Umpflaͤnzen, ich um: 
pflange, umpflanzt, zy umpflans 
jen, obcaaumb, ObCaKuBalMb. 
apf Ägen, v. a. ich pflüge um, ums 
gepftuͤgt, umzupf uͤgen, SRIAKAIIS, 
obpabomambp 3EMAI. & 
prägen, v. a. ich präge um, um⸗ 
gepräat, umjuprägen, nepe6umb, 
nepemucxamb 
ırdumen, v. a. ich räume um, um⸗ 
zerdumt, umzuraͤumen, npmön- 
pam; Bce nepembwamb, nepe- 
sopauusamb. 
reifen, v. a. ich umreife, umreifet, 
zu umtreifen ‚ bxams, o6bxam»,. 
reifen, v. ir. a. ich reiffe um, um: 
geriffen, umzureiffen, caomamb; 
TepepBlIib. 
reiten, v. ir. n. ic) reite um , uns 
geritten, umzureiten, wir . find 
heute viel umgeritten, MB cero 
aun cabrarm 6oABImoM xpyrh, 
MmHoro obbBaauau, ein Kind um⸗ 
reiten, cmamb, 3aAaBHInb zuma, 
wabxamp na anma Umreiten, 
ch umreire, mmiiten, zu umtreiten, 
sepxomb obbhxams. 
rennen, v. ir. a. ich reune unt, 
umgerannt, umzurennen, TOBa- 
anms,6pocums ua 3eMb, cb norb 
CHIM6HNIB. 
ringen, v. a, ich umringe, ums 
ringt, zu umringen, oxpyxamb, 
eine Stadt mit Truppen umringen, 
o6BecmIM BONUCKO OKOAO. TOPO- 
aa, o6cmynums. ropoAb. 
Umriß, npobnas, gen. A. 
rühren, v. a, 
gerührt, umzurühren, abuams, 
nombuaıms, 
aſaͤgen, v. a. ich fäge um, umges 
fägt, umzufägen, omnuaunı. 
nfalzen, v. a. 
falzen, umzuſalzen, cHoBa coaumꝛ, 
TIepecoAuMb. 
nfatteln, v. a. ich fattele um, um⸗ 
gefattelr, umzufatteln, — 
namb. 


ich ruͤhre um, um⸗ 


ich ſalze um, umge- 


umſ 
der Umſatz, ‚ 'o6opomb; npoaaxa, 
mEna. 

Umfchaffen, v. ir. a. ich fchaffe um, 
umgefcbaffen, umgufch.ffen, nepe- 
Abaamn; Nepembunlub CBoe aBa- 
nie. 

Umfcaiten, v. a. ochuums. 

Unſchattig, adj. nepucuiũ. 

Umſchauen, ſich, v. rec. ich — 
mich um, umgeſchaut, umzuſchau⸗ 
en, oran 4bBambea, ocnampu- 
BamıbCH. 

die Umſchauuug, oranamaanie. 

Umfchaufeln, v. a. mbinamp, Bopo- 
yalnıb AOTAITIOI. 

Umſcheinen, v. ir. a. ich umſcheine, 
umſchienen, zu umſchemen, oci- 

AmMb, 

Umfchiffen, v. a. ich umfehiffe, um⸗ 
ſchifft, zu umſchiffen, o6btxams, 
o6bb&3 Auims, Bxamp OKOAO 4ETO, 
ein Vorgebirge umſchiffen, o6b- | 
Bxamb Mbich. 

der Umichlay, des Windes, des Gluͤk⸗ 
feö, niepembna Bbmpa, ıyacmia; 

bes Bieres, der Miſch, npoxuca- 
sie, oxpcanie; der Umſchlag, die 
frühzeitige WWeburt, spemäenpe- - 
menume poABı; berilmfihlag einer. 
Spielkarte, sckpmmuxa; im Haus 

del, c6opomb, nmpoAgma,. der 
Kieler Umichieg, Kiernsckan ap- 
manka; Der Umſchlag am Kleide, 
sopomnurb; der Umſchlag um 
etwas, O6Bepmxa, 3aBeprıika, eis 
nes Briefes, oB6bepmsa, KOH- 
sepmb; der Umfchlag ben Wund⸗ 
ärzten, npunapka; der Verband, 
NpuBAsKa. 

Umſchlagen, vd. ir. n. ic fchlage um, 
umaefcblagen, umzufchlagen, onpo 
KUHYIMECA; NEPEMEHNTMIBCA; MC- 
NOPMIHMIBCA, BCKUCHYMB, CKHC- 
uymseca, der. Wagen fchlug um, 
xapema ONPOKUHYAach, das Wet⸗ 
ter ſchlaͤgt um, noroga nepen - 
‚naemcen, das Bier, die Milch 
ſchlaͤgt um, nuno ucnopmuAoch, 
MOAOKO CKUCHYAOCB, das Kind iſt 

; umgefchlagen, auma zyxauumb 
eAbraroch, MHCHOPMHAOCh, om- 

Rrz cnaao 
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cmaro omb A06poasmeru poam- 
meaeũ csonxb, der Handel hat 
ſich umgefclagen, Abao pasom- 


roch, die Fran hat unıgefchlagen, . 


KeHa BBIKUBYAA, 

Umfchlagen, ⸗ .a. ein Blatt. umfchla= 
gen, o6sepaymp aucmb; eine 
Karte umſchlagen, BCKPBITID Kap- 

my; einen Mantel umfchlagen, 
wastmp enanyy; Kräuter ums 
fhlagen, npunapusam», npuma- 
yuaBamb, IIKMKAAAbIBArIb NPHU- 
napky; einen Nagel unfchlagen, 

- 3alHyImb TBO3Ab, einen Bqum 

- umfchlagen , - nobaaumb, CAO- 

- Mamıb A4epeso, den Aerniel um: 


ſchlagen, moauams, zacyunms. 


pykaub, den Rand einer Sache 
umfchlagen, crusamp, eine Nath 

‚ umfchlagen, aummp upesb xpau, 
ccaoHumb , Papier umfchlagen, 
3asepmbiBams ymo’Bb 6yMmaryj3 
Waren umfchlagen, mbnam mo- 

.Bapbı, etwas umfchlanen laſſen, 

- o6Hapososams ymo ch bapabau⸗- 
Hsımb 60emb. 

Umfchleichen, v.ir.a. ich umfchleiche, 
umfchlichen, zu umſchleichen, 3a- 
KpaA bIBAIIbCA. 

Umſchlryern, v. a. 
nokpssaromb. 


3AKyImbIBalns 


Umfchließen, v. ir. a. ich umfehließe,. 


umſchloſſen, zu umfchlieffen, oxpy- 


xKamb. 


Umfchlingen, v. ir. a. ich umſchlinge, | 


umſchlungen, zu umfchlingen, - 06- 
namb, der Epheu umfchlingt die 

Ulme, nawıyb o6BuBaermca OKO- 
ao RA3OoBb. 

Umſchmeiſſen, v. ir. a. u. n. ich fchmeiffe 
am, umgefchmiflen, umzufchmeif 
fen, onpokuuymb, HOBAAMIIS, 
cb uorb cıun6ume. 

Umfhmelsen, ». a. reg. m. ir. ich 
fchmelze um, umgefchmelzet, um: 
zuſchmelzen, nepenaanums, nepe- 


Aums; nepemonums, eine Glok⸗ 


ke umſchmelzen, meperum» KOAO- 
xoxb, figuͤruch, etwas umſchmel⸗ 
zen, conckub nepeabramp, ne- 
peo6pasosam umo. 


Umſchnallen, v. a. 
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Umfchmirden, v. a. ich ſchmiede um, 
umgeſchmiedet, umzuſchmieden, 
nepekosams; ich umſchmiede, um⸗ 
ſchmiebet, zu umſchmieden, oko- 


BbIBAalnIb. | 

ich. ſchnalle um, 
umgefchnallet, umzufchnallen, me- 
PecmArHyImB ; OMOACHIBATTR. 

Umfchneiden, v. ir. a. ich umfchueide, 
umfchnitten, zu umſchneiden, o6pb- 
3amb BOKpyrb. 

Unfchränfen, v. a. ich umfchränfe, 
umfchränkt, zu umfcpränfen, orpa- 
HM4YNMIG, 

Umſchreiben, v. ir. a. ich fchreibe um, 
umgeſchrieben, umjuſchreben, ne- 
penmcamp, einen Wechſel um⸗ 
ſchreiben, nepenncamp nexceabs. 
Umſchreiben, ich umſchreibe, um⸗ 
ſchriebeu, zu umfchreiben, onı- 
camp, Mabackump. 

die Umfchreibung , , Nepenucpisauie; 
onucanie, u3bachenie. j 

die Umſchrift, uaauuca OKOAO MO- 
HemBal ; 

Umſchürzen, v. a. ich umfchürge, ums 
fhürzt, zu umfchärzen, vagbms 

nepeauuxb. 

Umfchätteln, v. a. ich ſchuͤttele um, 
um;zefchüttele, umzuſchuͤtteln, 60A- 
ame. | 

Umfchätten, v.a. tch fhütte um, ums 
geſchuͤttet, umzuſchuͤtten, onporu- 
KHyııs, Mepechinams. Umſchüt⸗ 
ten, ich umfchätte, umfchättet, zu 

umſchuͤtten, o6chnams vbmb. 

der Umfchweif, oroanusocms, O6H- 
naku, einen Umfchweif machen, 

. xpyıb atrams, Umfchrosfe im 
Reden machen, Abaams pasHpıa 
oxonuunocmu Bb pasrosop%, TO- 
xmopumsb O6AHAKAMM. 

Umfchweifen, v. n. xpyrb cabaams. 

Umfegeln, v. a. ein Fahrzeug umfes 
geln, Habxamp nA cyano; ein 
Vorgebirge umfegeln, osbbxams 
much , die Welt umſegeln, oxoro 


cabma o6baxKamb, aymeuie- 
cmBOBamMlb. | 
Umfehen, fi, v. ir. rec. oraaaBı- 


—— OCMAIpEIBambca, ſich 


nach 
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nach etwas umfehen, ucxamp ve- 


ro, er will fi) ein wenig in der 
Melt herumfehen, oub xouemb 
suabınn cabinb. 

uſetzen, v. a. ich fee um, umge> 


gefeät, umzufegen, mepecaaums, 


nepecmasums, Baͤume, Stuͤhle 
umſetzen, mepecamusamb AepeBbA, 
repecmasum» cmyAbA, Waaren 
umfegen, nmposasamb moBapbl, 
Geld umfrgen, 'npombuams, pa3- 
MbHATIB Aensru, Der Waond ſetzt 
fih um, stmpb nepembuaemca, 
nſetzen, ich umfese, umfeßt, zu 
umfeßen , o6ca&nBarb. 

nfinfen, vn. ir. ich finfe um, ums 
geſunken, umzufiufen, ynagam. 
nfonft, adv, „apomb, G6esb 4e- 
Herb, 6e3aeHexu0o; Harnpacho, 
mygenHo, myus, scye, einem 
umfonft dienen, Aapomb cayxum 
komy; es ift alles umfonjt, ce 
migemuo, fie haben ſich umfonft 
benrühet, BnI Banpacho mpyAu- 
Auch. | 
mfpannen, v. a. ich fpanne um, 


umgefpannt, umzufpannen, mepe-. 


AOKUMb, Nepenparams. , Uns 
fpannen, ich umfpanne, umfpannt, 
zu umſpannen, oxsamums, Mm#- 
pamp nageupo, er ift fo fchlauf, 
daß man ihn mir zwey Händen ums 
fpannen kann, oub marb mouorb, 
rn6oxb umo noxuo ETO O6HAMIE, 
o6xBamums obbumn pykanu. 
nipringen, v. a. ir. ich fpringe um, 
umgefprungen, umzufpringen, no⸗ 
emynams; IpBlTam4u onpoxu- 
uymb amo. 

r Umſtaud, o6cmonmerbcMmBo; 
cocmoauie, die Umftände erlauben 
es nicht, O6cmoAameAbcMmBa 3mo- 
To He nossorasemib, fi) in ſchlech⸗ 
ten, guten AUmftänden befinden, 
»b xyAaomb, »b xoponuemb 'co- 
cmoaniu, Bb xyAsıxb, Bb xo- 
powuxb o6cmoamermscmsaxb 
Sims, nicht viele Uniſtaͤnde mas 
chen, abaams ‚yepemonin Ha uu- 
waxb o6xozumsca, matten fie 
Teine Umftände, me Abraime ge- 
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pemoHil, He yuHumech, ohne 
Unitände, no npocmy, 6e3h 3a- 
mEu, 6e3b okonnuanocmen, 6e3b 

" umHosb, ohne meitere, alle Um⸗ 

ſtaͤnde, Gesb AarpHnıxXb oKornuno- 
cmei, 6esb scaruxb yepemoniä. 

Umftindlich, adj. O6cmoamerBHHIH, 
NOAPO6HBIK ; adv. O6CMOAMEAB- 
HO, fIOAPO6H0; YUHHbIM, Hepe- 
MOH/AAbHbIM, cb auukomb y- 
YmuBbIM; adv. YMHHO. Ä 

die Umſtaͤndlichkeit, noapobnocms, 
O6CMOAMEAbHOCIEUb. 

Umftchen, v. a. ir. nepembinam». 

Umſtecken, v. a. ich ftede un, ums, 
geſteckt, umzufteden, zmepeab- 
aamb. Sch umflete, umſteck, zu 
umfteden, o6msıkams, 'O6ChI- 
nalmb. | 

Umſtehen, u. 1. ir. cmoam» oxono. 

Umftellen, v. a. ich ftells um, umges 
ftellt, umzuftellen, nepecmasunm, 
Sch umflelle, umftellt, zu umftels 
len, #b xpyrb, okoao cmasumm. 

Umftimmen, v.n. aasam» roroch; 
uHaye Hacmpoums, Tlepecmpo- 
“mp kucmpymeamb, ziepera- 
AUME 

Umftöhren, v. a. ich flöhre um, um- 

geſtoͤhrt, umzuftöhren, nepem#b- 
mams , -Cambmamb, Dpusecmm 
£b 6esnopaaorb. 

Umftoßen, v. ir. a. ich floße um, ums 
gefioßen, umzufloßen,. onporn- 
uyms, onposepramp, den Tiſch 
umftoßen, onpokuayınp cmoAb, 
ein Geſetz umftoßen, ynuumo- 
XumBm, ONpOBepTam» sakonb. 


‚die Umſtoßung, ‚onpokuAnsanie, 


_ YHuumoxeHie, ONpoBep»Kehie. 
uͤmſtrablen, v. a. ociasamp. 
Umſtrei ben, v. a. ir. o6MaazIBams, 

o6mazam». 

Umftreien, v. a. ich flreue um, ums 
geftreuet, umzuſtreuen,  o6chl. 
namb, | 

Unftriden, v. a. ich umftride, um⸗ 
ſtrickt, zu umftriden, o6sasamn ; 
chmu cmasuım» komy. Lmitrifs 
fen, ch ſtricke um, umgeſtrickt, ums 
zuſtricken, mmaue sasam». 


Umftröhs 
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Umftröhmen, v. a. ich umſtroͤhme, um⸗ Unmwehen, v. a. ich wehe um, umge⸗ 
ſtroͤhmt, zu umftröhmen, obme- wehet, umzuwehen, onmpoku- 
‚Kalllb, meus oxono Yero, nymsb, czaaumb. Umwehen, ich 

der Umſturz, magenie, paspyurenie. wehe um, umgewehet, zu ummes 

Bmptärzen, v. n. ich, flürge um, ums ben, aym» na ymo. 
geſtuͤrzt, ——— ,‚ — Umwenden, v. ir. a, ich werde um, 
ca, onpokunymsca, der Bann, umgewandt, umzuwenden, "Bep- 
bier Katſche ift umgeftürzt, Aepeso mEms, o6pamyams, vopouams, 
EBAAUAOC, ynano; Kapema onpo- ein Blatt ummwenden, o6sepkyıms, 


. KuHyaAach. Unfiüsjen, v.a. cBa- . nepegepkyms Aucmb, den. Was 
Aump, ONPOKHUHYyME, O6py- gen ummenden, NOBOopaunBamb 
umsb. ‚xapemy, ein Kleid umwenden, 


Bbisopommump Kabımanb , der 
Mind wenver fi) um, sbmgb nes 
‚pembuaemca, ſi Pr ummwenden, 
obepuymsca , O6opommmeaca, 
fih) im Bette umwenden, uepeso- 
paunsamsca 8b nocmers, den 
Bratſpieß ummenden, Bopoyams 
BepmeiAp, der Kutfcher wendet um, 
‚kyuepb nosapaunsaemb, jemans 
den ummenden, TiepembHHImsch, 
er iſt ganz umgewandt, oub nepe- 
mbuunca coschmE, cmarb co- 
schmb. ApyTou, - umgewandte 
Schuhe, BbIBOPpommbIe hamma. 


Umwerfen,. v.ir.a. ich werfe um, ums 
geworfen, umzuwerfen, Hakuaymb; 
ONPOKUHYMB, noseprams, einen 
Mantel ummerfen, nakunymsb, 
Haabınn maaıyb, der Wind hat 
den Bzum. umgeworfen, sbmpb 
'onpokuhyab @epeso „ der Fuhr⸗ 
mann wirft um, usnomuxb onpo- 
kunyab cıuu6b MmeHa, ‚kapemy 
onpokuunyao, der Redner hat ums 
geworfen, pumopb ocmauosur- 
ca 8b ptuu, onbmbrb. 

die Umwerfung, onpokmAbisanie. 

Umwickeln, v. a- ich widele um, ums 

‚ gewidelt, umzuwideln, nepemo- 

. mBIsdmb, MlepeBa3arnb. Umw ik⸗ 

keln, ich umw'ckele, "umwidelt, 
zu umwickeln, o6susam». 

Umwwindeln, v. a. Buerenaimb. , 

Umwinden, v. ir. a. ich winde um, 
umgewunden, umzuwinden, ob· 
Bump, zsasasams. Umwinden, 


der Umtaufch, mEua. 

Umtaufchen, v. a. ich taufche um, 
umgetauſcht, umzutaufchen,, upo- 
mbHams, Waaren gegen Waaren 
umtaufben, npombHams mosa- 
pbi Ha Apyrie. 

AUmthun, v. ir. a, Ich thue um, um⸗ 
gethan, umzuthun, naabms, ſich 
nach etwas umthun, cmapambca 
o uemb, uckam» yero. 

Umtönen, v. a. ich umtöne, umtönt, 
ju umtÖnen, pasgasambca. 

Umtragen, v. ir. a. ich frage um, um⸗ 
getragen, umzutragen, paanocums. 

Umtreiben, v. ir. a. ABnramb, ruamsm; 
neperuamm. 

Umtreten, v. ir. a. 3agasurmp; v. n. 

- nepem®Hums cBoe Mmubuie. 

der Umtrich, Aunxenie, obpameunĩe. 

der Umiritt, nepenbua. 

Umwaͤchſen, v. a. ich ummwachfe, ums 
wachſen, zu —— pacmu 
oxono. ar 

Umwaͤlzen, v. a. ich waͤlze um, ums 
gewaͤlzt, umzuwaͤlzen, nepexa- 
IMEIBATTIb. 

Umwechfeln, v. n. ich wechfele um, 
umgewechfelt, umzumwechfeln,  ne- 
Bemtuamsca; ald v. a. nepem#- 
yumb, npomkuams, die Schuhe 
umwechfeln, mepembunms 6aur- 

‚maxu, Geld ummechfeln,, pom®b- 
‚HATTIb, Pa3mBHAmE Zenbru: 
der linuves, kpyrb, OkoAbHaR X0- 

pora, obbtagb, fie haben einen 
großen Umweg gemacht, zur caB- 


aaru 60RrsmiM xpyrb, Ummege 
ſuchen, aAyxasum. 


id unminde, ummunden, zu ums 


winden, o6sump, dad Haupt mit 


‚tor bee⸗ 


29. Umm 

Lorbeeren ummwunben, ysbuuanan 
aaspamM TaaBa. 
Umwolken, v. a. der Himmel ums 
woͤlkt fi, nebo SJasarakusaem- 
en, o6Aaraemıch, noxpriſaemca, 

O6GAaKamM. | 
Umwuͤhlen, v. a. ich wühle unt, ums 
gewählt, umzuwüblen, nepepsume. 
Umzaͤhlen, v. a. CHoBA caumamb, 

neéepevumbazamb. 

Umzaͤunen, v. a. ich umzdune, ums 
zaͤunt, zu umzaͤunen, oropoaumb. 

bie Umzaͤunung, oropaxusauie. 
Umziehen, v. n. ir. ich ziehe um, ums 
gezogen, umzuziehen, mepebxams 
yb apyrymw xsapmupy, Eb Apy- 
roa aomb, Nepeöupamsea, DIE 
Schuhe umgiehen, nepembHuams 
6Ganımarm (ch HOrTM, Ha'HOTy )» 


fi umziehen, mepeogbmuca, ne- 


pemsunnmb naamse, Umziehen, 
v.0. ich umziehe, umzogen, zu 
umziehen, oxpyxams, dad Bett 
mit Vorhaͤngen umziehen, sanass- 
cumb nocmerm, ter Himmel um⸗ 
ziehet fi) mir Wolfen, nebo 3asa- 
aaxusaerub, noKpbiBaemca obAa- 
Kamu. ‚ J 
Umzingeln, v. a. ich umzingele, ums 
zingelt, zu umzingeln, oxpyxamıb. 
Umzirten, v. a. oxpyxambp. 
der 
Un, Jacmuna, xomopaa umbemb 


ompnupamerbHoe 3HayeHie 4 OM- 


»tuaemb Pyckumb yacmuyanb 
... desb u He. 
Unaraͤnderlich, adj. Herrepembnn- 
Mobil, uero HeAb3A epembHnnip. 
Unabhängig, adj. He3asuchMmaIM. 
die Urahbängigkeit, nesasucnmocms, 
Unabläffig, adj. 6esnpecmannmi, 
6eanpepzisHbil, 
CIAHHO, 6Ge3npepbiBHO, 
Unableglich, adj. rin unablegliches 
Kapital, sbunsıa kannmarb, 
Unabfehbar, adj. weobaspmma.” 
Unachtſam, adj. wenpnumbyuamean- 
HEIM, HEOCMOPOKHBIM ; ady. He- 
npumbuarmeAbHo, HEOCMOPOXHO. 
Unadeiig, ati.  NEe6AaropoAHBıl, 
Meiyauckil, PaA3HOYMHcKIM. 
7 


jua, NocmerbHble 3aHaBbchir 


adv. Geanpe-. 
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Unähnlich, adj, menoxoxih, ade. 
HENOXOXO, 
Unangenehm, adj. 
adv. nenpiamHo, .-ı - 
Unangefehben, adv. we Baupan, we 
cMOmpA. 
Unanuehmlich, adj. vero npunams 
He Ab3A. | 
Unanfehnlih, adj. memanmä, ne 
cmamkbIM. _ 
die Uuanfehnlichfeit, wesmanocms, 
HECMIAIMHOCHIB, ° | | 
Unanftindig, R adj. HEIPHAHYHMM, 
HeNPMCMONHBIM, 6C3YMBHBIM,, He- 
GAaTONPHCMOMHBIM 5 Adv. nenpu- 
CIHIOMHO , HEÖAATONPHCMIOMHO, 
uenpuanuno, 6E3YUHHO, 
die Unanftändigfiit, wenpucmoi- 
HOCMb, HENPNMAMYHOCHIb, HebAa- 
TOnpucmohHOcHb , beauune, 
6e34MHCMIEBO. ’ e 
Unanftößig, adj. necobaaauumenim- 
„Hoih. 
die Unart, pd3rocm», XyAaa npu- 
Bbiuka, HEMOCAYLIHOCMB. 
‚der Unart, HemocayMIHoe auma. 
Unartig, adj, wemocayınunıa; pb3- 
BbIM, adv. HEeNOCAYIUHO; p%3B0. 
die Unartigfeit,. nenocayiunaocm». 
Unaufhoͤrlich, adj. Gesnpecmaumai, 
GeanpepbIruBIM; adv. Geanpe. 
cMaNno, 6e3lIpepbIBNo, — 
Unauf odslich, adj. HeNapylLnMEII 
Hepa3pyınnMall. 
die Uncuftdslichkeit,, 
Mocmb. | 
Unausbleibfib, ad}, wemunyemmi; 
adv, HEMUNYEMO, 
die Unausbleiblichkeit, 
Mocmb. 
Unausführlich, ati. wero He an3a 
#b abncınso npon3Becmp ,  He- 
BO3MOXKHbIN. 
Unausgeſetzt, adj. 6esmpecmannsıh, 
6esnpepbisubll. - 
Unans'dfchlich, adj. Heyracaemaık. 
Unanöfprechlich, adj. neuapegennmũ, 
.HeCKASanHbIl, HEYAOGORBIPA3H- 
Mblh, 4pessblyahnbil. 
Untaͤndig, Adj. neyspomumsın, ne- 
o6y3AaKubil, u 
BR " die 


HenpiamHbiM, 


nenapymu⸗ 


HEMUHYe- 


— 


der Unbei dacht, 


mt. Uns 


die Unbänbiekeit, neyxpomunocms, 
Heo6y3AaBHocm. 


Unbarmherz g, a’). „HeMuAOcepABIK, 
HEKAAOCHIAHBBIM 5; HEIKAAOCITI- 


i HBli ; adv. HEMUAOCEPAO, Hexa- 


AOCMIHO, HEIKAAOCMIAUBO. 
die Unbarmberzigfeit, nemmaocepaie, 
MEeCMOKOCHIB, 

Unbärtig, adj. beabopoabiũ. 

Unbeantwortlich, adj. ma amo om. 
Bbyamıb He Absa, 

Unbedacht, ad di. nepaacy anbiũ, — 
pasacy aunũ, adv, 
bespaacy AHO, 

6espascy anocim, 
Gespascy.acımso. ' 

Unbevächtig. Unbevachtfam, abi. 6e3- 
pascyAHBIM , HepascyAumerb- 

ublũ. 

die Unbedachtſamkeit, beapaacya- 
nocms, GespascyAcmBo. 


Underedt, alj. Henoxphirunm. . 
Unbedeutend, adj. Huyero He NT ; 


Ni, MarOBarckbıM 
Unbscingt, ati. 6esb uabamin,:we- 

OTPaHuUeHHBIM, Der unbedinote 

Rathſchluß Gottes, npezonpesb- 
aeunie, cyabbnı Boxru. 


Unbee digt, adj. BenpucakeHnnM, 


Unbeerbt, adj. 6esabmanın. 
Unbefangen, adj. 
upeiy&' BXAeunbiũ, 
HEIM, 

Unbefleckt, ad ĩ. He3aMmapanhbi; HE- 
noposssin, cin undeflecktes Ge: 
wiſſen, HenNopoYHaa, HesamapeN- 

., HaA, yucmaa conbemb, die un: 


befledte E:npfänanif der Jungfrau 


Maria, Benopouuoe, beschmen- 
Hoe 3ayamie 60ToMmamepu. 

die Unbeflecktheit, vacmoma, Heno- 
poyuHocmp. 


Unbefugt, adj. we — npasa; 


HECNpaBe ZzAuBBIM. 

Unbegreiflich, adj. nenouamumũ, 
aenocemuxumbrũ, dag iſt mir uns 
begreiflich, amo gan MEHA uneno- 
HAIITHO, 

© Unbegreiflichfet,  Henouam- 
<Mb, HENOCHMUXKHMOCME. 


HepascyAuo, . 


CBOGOAHBIN, He- _ 
Mecmpacm- | 


Ind 


Unbegätert ‚ adj. ne6oramsıı % 
aocmamouumũ. 
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Unbehaglich, adj. nenpiamubiũ. 


de Unbehaglichkeit, nenpi amuocms. 

Unbehende, adj HEIIOBOPOITIAUBBLM, 
HENPOBOPHBIM. 

Unbeherzt, adj. mpycausbiũ. 
Unbehuͤlflich, adj. nenoropomau- 
nbiũ, nenporopubiũ; HEeycAyxXK- 
AUBBIM, 

die Unbehuͤlflichkeit, nenoroponmm- 

BOCHMBb 5; HEempoBOpHOCMB, He- 

YCAY>KAUBOCMB. , 

Undbebdutſam, adj. HeocmopoxHbIK. 

die Unbehutfamfeit, , neocmopox- 
HOCHIB. A 

Unbekannt, aM, HesuakoMbIl, He- 
ussbcmunM , cin unbefannter 
Menſch, Besuakomsın yeropbeb, 
ich. bin bier ganz. unbefannt,, & 
sabcp cosckmb He zuaxomb, 
3ABcb HuUKaro He 3Bam, das it 
‚mir unbefanut, amo mab Beu3- 
BECIEHO, 

Unbefümmert, adj. 6eaneuumũ, bea- 
3a60mAMBBbIM, ich bin unbetüm— 
mert Daun, 2 0 momb He my- 
xy, He 3abo4ych. 

Unbelebt, adj. HEOAYTIEBACHHEIN, 
——— — rpyGbiũ, He 3Ham- 

. iu 06xogumsca cb AmAMmn, ein 
unb:febter Minfd), Hesbxa ‚Foy- 
bbiũ yerontbeb. 

Unbelefen, adj. xmo He unmaxb 
KHurb, Be3HamıyiM. 


Undeliebt, adj. HEeAWmbHMBIM. 


Unbelohnt, adj. wenarpamzenunM. 

Unbemittelt, adj. nenocmamoaubiũ, 
He6orambiN. 

Unbenanıt, adj. BeHaspIBaembIM, 
6esbumannsın, unbenannte Zah⸗ 
len, im der Mechenfunft, uucabe 
besb HaAuMmeHoBaniAa. 


Unbenömmen ,. adv. uenpenam- 
cCmByA. — ee 
Unbequem, adj. HeroskiM, Hecno- 


CO6bHBIM, HeyAo6HbiM, adv. He» 

' AOBKO, HECNOCO6HO, HEeyAO6HO, 
ich fie bier fehr urbeguem, Ara 
MEeHA 3A5ch He xopoLlIo, OYcHb 
He A0Bxo cuabıns, ein unbeques 
mer 


! 
d 
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die Unbequemlichteit necnocob - 
uocmb, Hey aobnocmsm, Hey A06- 
CIIBO, HEIIOKOMHOCHMIB. 

— adj. ein unberathenes 

Maͤdchen, aezauyxnaa ABoca. Ä 

Unberedt, adj. HeroBOpAUSHÄ, He- 
pachopbuusniä. 

Unberitten, abi! ein ıamberittenes 

„Pferd, neo6btxkekHHan, HeBbl- 
Bxxauuaa Aomaab, unberittene 
Huſaren, Tycapsı Be umbıonyie 
aomazen. , 

Unberufen, adj. Hessauana. 

Unberuͤhmt, adj. HECAABHHIN, Heu3- 
BECHIHBIM. 

Unberuͤhrt, adj. yempoRymaN. 

Unbefchadet, adj. we zpeaa, 6esb 
Bpera. 


Unbeſcheiden, adj. mecxkponumũ; 
rpyönM, 
die Unbefcheidenheit, HECKPOMHOCHIE; ; 
rpy6ockmb. 
Unbeſcholten ‚adj. HENOPO4HbIN, 6es- 
nopouumũ. 


Unbeſchreiblich, adj. HEOMUCAHRBIM, 
\Upe3BhIyauHsiM, ein unbefchreidlis 


ed Vergnügen, HEONMCAHHOE Be- 


cerie. 

- die Unbeſchreiblichkeit upearauaũ · 
- HOCMB. . ' 

‚ Unbefchwert, adj. BeomaroigerknM, 

icch bitte mir das Buch unbefchwert 


zu geben, npomy mub aam» kHn- | 


Try, exenu samb nemarocmuo, 
He 6e3noKoMuo, 
Uinbefeben, atj. BeocmompenunM. 
Unbefonnen ‚ ad}. 6e3paacy AHbIM. 
die Unbeſonnenheit, beapaacy auocms. 
Unbeſorgt, adj. 6essabomansıl, 


beaneuubiũ, ſeyn fie darüber unbes 


forgt, we nssorume o momb 3a- 
6omANIBCA. 

der Unbeftand, menocmoaucmeso. 

Unbeftändig,, adj. menocmoänsnM, 
das unbefiändige Gluͤck, uenocmo⸗ 
AHHO®, KoAOBpamkoe ıyacmıie, 
ein unbefländiger Menſch, ueno- 
CMOSMHbIM yeAosbrb, 


u bezwinglich, adj. 


Und 154. 


die Unbeftändigfeit, * wenocmos- 
, em2o , die Unbeftändigfeit des 
Gluͤcks, mepembuyusocms, xo- 
AOBPAMHOCMB ıBacmia. 


Unbeſtechlich, adj. koro mogxynums : 


He Ab3A, 6esnpucmpacmunı. 
bie Unbeftschlichfeit, — 
cmie. 


Unbeſtimmt, adj. Beonpeabrenunk,. Ä 


etwas unbeftimmt laſſen ‚ Heonpe- 
ABaump yero, 

Unbetrübt ; adj. Gezneyarsumd. 

Unbetruͤglich, adj, neobmanuuszn;. 
BEOHBIN, 

Undewaffnet, Ad}. neßoopy xeunbiũ. 

Unbeweglich, adj. neadmkumbıik, 
‚HEIOKOAEbUMEM , HENO ABUIKU» 
Mobil, unbewegliche Güter, HEABHU- 
‚3KuMoe um#uie. | 

die Unbewealichfeit, neg6unknmochıs, 
— — HEIIOKOACÖH- 
MOcMmp, 

Unbeweislich, adj. uero Aokasamb 
He Ab3f, HEXO0KA3ameAsHbIM. 

Unbiwohnbar, adj. nmeyaobubiũ 
kb xumip, necnocobuxũ kbo6u- 
ımaujıo. 

Unbemwugt, adj. alles das ift mir uns 
bewußt, amo Bce mub Henssbcm- 
#0, es ift mie nicht unbewußt, 

Muß ue 6esnssbcınno, a 3kam, 
mir unbewußt, 6esb moero Bbgo- 
Ma, . 

| HEIPEOA0AN- 
Mb, Heno6baumbiM , Heilpe- 
obopunmbiũ. 

die Unbezwinglichkeit, uenpeoaoau- 
MOCMmb, HEenNo6BAumocmp, Be- 
Hpeo60puMocMm». 

Unbiegjam ; adj. Hern6kii, nenpe· 
KAOHHbIM, HENOKOREÖHMBIM, ein 
unbienfames Germüth, ynopubiũ 
upasb, 

das Unbild, Geso6paawan purypa. 


» Unbillie, abi, HecnpageAAnBhrü, adv. 


HECTpaBegAnBo, ein unbill'ger 
Preis, neymbperuan, cb anım- 
komb Bernkaa „ybua, X 
die Unbilligkeit, unecupase aAauxnocmsm. 
Unblutig, adj. Hexposonporum- 
Axiũ. 
J 


. 1255 Und 


das Unboth Gesybuoxb. 
Unbraichbar, adi. ueroaubiũ, HUKY- 


Aa HeLoAayincn; Adv. HeTOAHO. 


die Undrauchbarkeit, Beroanocm». 
Unbuffertig, adj. uepackaaunbiũ, 
Heramulincn. 
ber Uneh-ft, Gycypmaub, Hexpu- 
cmiaHnseb. Ä 
Unchriitiich, adj. 6ycypmanckin, He- 
xpuceminuckn, er gebet unchrift: 
lich mit mir um, oub nocmy- 
naemb co MHoio He NO xpucmii- 
Aucku, undrifi..che- Nationen, 
 Bexpnucmiauckie HapoAbl. 
Und, conj. u, Aa, reich und ſchoͤn, 
Gorampıh m npuroxin, 


der Undant, nebaarogapnocms, Ins. 


bant ıft das ardßte Yaft:r, uüsnib 


Ha cBdmb xyxe Ae6aarogapua- 


To yerosbka, HEebAaTOAapHOCMIb 
ecmb HaugeAmyauınia MOopokb, 
Undank ift ver Welt dobn, nebaa⸗- 
,  To4sapkocmb ecmb 8b Mip& Ha- 
" "rpaaa, einen mıt Undauk bezahlen, 


BO3AABamb 3X0 3a GraroAbaHim. . 


Undanibar, ad}. MebaarogapHeıh, 
adv. He6raarogapao, ein Unsankı 
barer, ne6raroAapnsıM gerosbkb. 

die Undankbarkeit, 
BOCH. J 

Untentbar, adj. vero NOoMHumB He 
Abaa, ſeit unde:flichen Zeiten, 
cb aasutnumxb zpemenb, u3- 
Apesaß.co Bpemenb, Komopsıxb 
HUKITIO He sanonnunb 

Urdeutlich, adj. Heachbif, Heflo- 
HATIHBIH, adv. HEeACHO, HENO- 
KAFEHO. Rn a I 

die Un eutlichkeit, wenonamsmocms, 
HELCHOCMIB- 

Undeutſch, adj. u. adv. ne. Hbmey- 
kiM, firärlich, Henosamubın, He- 

> BpasyMmumeAbHbIMN. 


Un ien ich, adj. 6esmoresHbIM, M3-. 


anıuHiı, adv. 6esnoAe3HO, U3-s 
anno, dad ſcheint nur nicht uns 
dienlich zu fern, 2ıno muB xa- 
IKEMCA HEbE3ll0Ae3KO. — 
Unpicnftfertig, avj. HEycAy»KAuBbIM. 
die Undienftfertigfeit,_ neycayıKkau- 
BOCHIb, F 


4 


He6AaTOAap- 
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das Unding, umo ve cyıgecımsyemb, 

HEBO3MOXHOE, cin hd. jertieg Eifen 

ift ein Unding, Aepesannoe zert- 
-30 He 6bisaeımb. 

Undurchdringlich, adj. Henponmyae- 
MbllM, BenpoxoAnuMmbiM, der Koͤr⸗ 

- per ift undurchdringlich, mao ue- 

‚_NpoHunyaemo, ein undurchdriugli⸗ 
ches Geheimniß, Hemponpgaemoe 
manucemso. 
die Uadurchdringlichkeit, wenponn- 
' Näemocmb, HEeNPoXoAuMocMm». 

Unsurhfichtig, adj. aenpoapauumũ. 

die Udurchfichtigfeit, uenpoapar- 
uocmb. 

Uneben, atj. HepoBHBsKM, Merxaz- 
xin, eim unebener Ort, Heposuoe 
m&cımo; das ift nicht unrben, ↄmo 
A3pAAHO, ↄmo xusemnb, der 
Rath ift nicht uneben, amomb co- 
Bbrnb u3paaseHb, Tosumea. 

bie Unebene, BeposHaA cınpasa. 

die Unebenhrit, Hepossocmb, FAa4- 
KOCITIb. | 

U:echr, adj. BeHacmoamin, noz- 
ABAAHNBIM, uncchte Steine, nox- 
AbraHuble Aparoybuubie KamHu, 
unechte Perlen, 6ycu, unecbte 
Kinder, nobouupia, nezaxouo- 
POKACHHbIA abmu, unechte Treſ⸗ 
ſen, MMIUYpHble NO3yMeHIMmBl. 

Unedel, atj. He6aaroposumi; Mme- 
Iganckin; KDD, HEGAATOPOAHO, 
 Meiganckn, eine unsdle Haudiung, 
HE6AATOPOAHOe, NOAR0e ABA0o. 

die Unehe, aaroxunyecmso. | 

Uneblich, adj. unehliche Rinder, ne- 
3aKOHOPOMACHHEIA , IIO6O4YHBA 
akmu. 

Unehroar, adj. nenpucmoñumũ, 
neßaronpucmoñubtũ, wenpu- 
AUNHBIM; adv. nenpncmouno, He- 
upuauuno, ſich unehrbar betragen, 
xecmu ceba He6AATONPNUCHIOMHO, 
Horipucmounsimb 06pa30Mb. 

die Unehrbarkeit, nenpucmoukocms, 

. BEGAATONPHCMONHOCHIb, HEHPH- 
AUYHOCMB. 

die Unehre, 6esuecmie, cpamb. 

Unebrlich, ad. Gesuecmusn, * einen 
für unehrlich erklären, ogbauams 

| Xoro, 


* 
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xoro, Wazsıbans Koro besuecht- lich machen, cabrams te6n xomy 


unımb veaogbromb. zyxusmb, er ift ihm unenibehrs 
Ureinennügig „ adj. Bekopsicmoam- lid), onb emy Heo6xorumo uy- 
6uanũ. xceub, oub ne moxemb 6esb ne- 
die Uneigennügigfeit, HeKopzICmOAM- ro o6oämuca, Een und Trinken 
bie, find unentbebrliche Dinge, numa 


Uneigentlich , adi. nenpaubiit, ne- -M NHMbe HEObxOAUMAA Bein, 
CROMCMBERHBIH , im uneigenilichen die Unentbehrlichkeit, neosxoau 
Verſtande, ne sb npamokb CMH-  Mocmk. '. 
cab, Unentfallen, adj. wesa6sımsil, es 

Uneingedenk, adj. ne Donuaui, — iſt mir noch unentfallen, a simord 
einer Sache umeingedenf ſeyn, aa- 'emye'He nosabnab, 
6bImb umo, He nonnumsr yero. Unentbalrfam , ad. HeBO3AepcHsUH, 

Uneinig, adj. - Hecoraacupil, adv. Die —— uexos epx .- 
HECOTAACHO, uneinig mit jemanden uocm. 
ſeyn, 6bmb Becoraachy, Heco- Unentſchieden, adj. nepuueuunũ, 
raacumsben ch KbMb, mit jeman- die Sache iſt noch unentſchieden, 
den uneinig werden, — ABAoO eie He phbeno. 
ca ch xtmb, —— en, ad. Hepbulunmetiz 

yie Useinigkeit, Hecoraacie, ccopa, . ‚ HepbiuurmersHsm, ich bin noch 
in Uneiniafeit+ leben, ums uneniſchloſſen, a eine He phuuun- 

ch xtmb »b HecorAacin, Bb cco- CA, ein unentſchloſſener Meuſch, 
p#. nepbuunmersubt yerosbeKb. 

loeind, add, Hecoraacao, mit fih die Unentichloffenbeit , nephbuum . 

feldft uneind feryn, cb camumb co- Mocmb; HepbiumersHochn. 


6050 He CoTAacHy 6blmb. Unensfinniih, 1. Undentlich, 
nempfonalich, adj. Hecnocosasn, Unerachtet, ſ. Ungeachtet. 
HEAOCMOHRBIN. Unerbittlich, adj. ueynpoeuuuũ, 
ne wyfiadlich, adj.  MeuyBcıEHM- '  HeyMOoAuUMbIN. 

IMEADHBIN, 6esuyacnızeuubin, ade, \die Unerbirtlichkeit, HeynpochMocHts, 
HEUYBCMBUMEAbBHO „  6eayyB- HEeyMOAUMOCIB, | 


cmBeHHo, ein unempfiadlicher Unerfgbren, adj. BeonsimAni, nes 
Mernidy, HEUYBCMBHTMEABHBM,  MCKYCHEIM, ein unerfabrner Menſch, 


»KecımokiM yerostkb. *  BeonbImHuBiM YerAoßtKb. 

> Unempfindlichfeit, neuyscmen- die Unerfahrenhrit, neonsimhHocrup. 
imeAbHOCMB, 6eauyscmsie. Unsrforfchlihb, adj.  Henocmmkk- 
endlich, atj. Geskoreunnf, bes MBIM, HeNpohufjaemsil , nuere 


mBbpHbIM ; 6GesnpeAbapunin; adv. forſchlich ſeyn, cRpnımmuy Gbimtb. 
6GeskoHeuHo, 6esmEpuo, 6eanpe- die Unerforſchlichkeit, Henocmux- 
abrBHo ,„ Die unendliche Eroͤße HOCH, HenOöcmuxKkuMochhb. 
Gotteß, 6esnpeabruHuoe Beamue- Unergänzlich, adj. vero me Aban 40% . 
sınso Doxie, er liebt fie unendlich, nonauums. 
»Hb Bach 6esmtpuo awbumb, ind Unergründlich, adt. esh aua, eine 
Inendliche, »#b G6eskoneuHocms, umergründliche Tiefe, Gesmtpnan, 
ch bin ihmen unmdlich verbunden, GeskoHeukan TAybNBa, Dir uner⸗ 
ı sacb moxopabuwe 64aro 4aapio. gründliche Weisheit Gottes, weno- 
Urn: ndlichkeit, 6eskoneuuocmb, CunxMMan, HencnopbAuMman My- 
‚esaMmBpHocm» , GesnpeAbap- Apocmb boxiA, 
'OCMb. die Unergründfichkeit, senocımum- 
nıbebrlich,,. adj. Heo6xoaumEil,  HOCIMib, HEITOCHIMACHMOCHIB. 
yxabı, ſich jemanden unentbehr⸗ Unerheblich, dj, Marowamuul, 
Theil. 2. Hälfte, es | die 


4 
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Unerklaͤrbar, adj. 


Uner uͤtterlich, adj. 


J 
Une 
die Unerheblihfeit, manosaxHocın». 
Unerbört, adj. HecAnxzanHbın, ene 
unerhörte That, Hecabıxaunoe Ab- 
a0. | 
Unerinnerlich , adj. es ift mir unerins 
nerlih, A He foMEMm ↄmoro. 
Unerfenntlich , adj- - HeNpu3HareAb- 
 HBIM, He6AaroAapHBIN; Aid. He- 
NpusHamerbHO , HebAATOAapHO, 
f. auch Untenntlich, 
„die. Une kenntlhichkeit uenpuanuamea 
nocmb, He6AAro AapHocHIb. 
HeusbachumpiM, 
yepomorkyemBIM , das ift mir 


unerklaͤrbar, amo Aa MEHR Be- 


nounmuo. 
Unerlaubt, adj. HENO3BOACHHBIN. 
Unermeßlich, adj. HensmbpumblM, 


GesnpeabapHbin, Got iſt uner— 
x meßlich, Borb besnpeabaenb, un: 
ern @tich viel, Gesmbpup MHoro. 
die U er neßlichkein, nensmöpm- 
MOcITb, 6easnpeABAbHOocIHD. 
Unermödet, adj. Heymommü, Hey- 
Ch IHBIM,., ein unermitserer Fleiß, 
HeycbinHoe IpMabRKaHie, uner— 
muͤdet ſeyn, 6blmp Heymomal- 
Mbımb. Ä 
Unermuͤdlich, adj. 
BBIM. | 
Unerdrtert, adj. Henscab zosaunkıl, 
die Sache ift noch u erörtert, Ab a0 


Hey IITOMuUMeA»- 


ee HeMSCNBAOBANNO, HE uab- 


MCKaHo. 

Unerfättlich,, adi. neuacumumbiũ, 
HEHACLIMIHbIM, 

die Unerfätilichfeit,  Henacnmu- 
MOCMb, HEHACBIMHOCMIE, 

Unerfchöpfich, adj. Heucyepraemui, 
er iſt un⸗ſchoͤpflich an Emfaͤllen, 
oHb uso6urenb Ha AyMn, 
:Bb BbIaymkaxb. 

Unerſchrocken, adj. Heycmpamn- 
MbiM, 6escmpammbii, neposkih, 


die Un: fbrodenhelt, Heycmpamnın- 


MOcMmb, 


BCNHOROARÖH- 
Mol, HeNOABUXHSIM ‚, TiIsep- 
Ablũ, ein umerichäiterlicher Muth, 
HENOKOACCHMOE, fligepaoe. My- 
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ECHIBO, HEIIOKOACGUMAR Xpa- 
6pocmib. 

Une etzlich, adj. HeBO3Bpawıu mEın, 
HeHarpaAuMEIÜ, HeBO3BPAIMIHLIL, 
ein unerſetzlicher Verluſt, Meros- 
'ppammHaA,: HEBO3BpammMmar NO- 
mepa. 

Une freiglich , adj. Henpucmyiubin, 
HEAOCHIYNIHbIN. 

Unerträglich, adj. HecHocHbiM, eine 
unerträgliche Hitze, unecuocumũ 
xapb. 

bi: Unerträglichfeit, HECHOCHOCMB,. 

Unerwartet, a}. HeoKu 4auubıl, ne- 
YaaHabıl, ein unerwartetes Gluͤck, 
HEOXKUAAHHOE IJacmie. 

Unerweisli), adij. yero gokasams 
He Ab3A. 

Unerwonen, adj. 
CMOoMpA Ha. 

Unerzogen, atj. marorbınnm, He 
BOCHWIDAHHbIM; M36AAOBARHbIN, 
pt3sbiM. | 

Unfäbig, adj. necnoco6namM; ein un: 
fähiger Kopf, Wecnoco6uas, my- 
naa roAoBa, er ift uffaoia dazu, 
oub ne cıoco6eHb Kb miomy, 

die Ufäbigfeit, Becnoco6Hocınp; 
mynocmb. 

der Unfall, saoıyacırie, 3AOKAMNE- 
Hie. 

Unfchlbar, adj. wemuaycmui, ne— 
npembnHbitm, NOAANMHHBIM, He- 
COMHÄHHbIM, adv. Henpembuno, 
HOAAUHHO , HECOMHbHHO ,„ er 
tonımt unfhfbar, onb Renpemta- 
HO, IOAAUYHO 6yacmb, 

Ufern, adv. nerareKko, 6AUSKO. 

der Unflſath, apaarb, pass; em: 
boͤchſt ſchmutzige Perfon, der Un: 
färher, mepsaseyb, crapeAb. 

‚die Unflärherey, CKape4HOcmBb, Mcp- 
3oCmb, cupaauocms. 

Unflaͤ hig, adj. cxapeaubiũ, cmpam- 
nbiũ, CKBEPHBIH, ein unflätbiges 
Kind, Heyncmoe Auma, unflä 
thige Worte, cKkBepHblA, CpaM- 
HEIA CAOBA. | 

die U-flärbiafeit, cKapeguocms, Mep- 
s3ocm»; cmpaab. 


He yBäxkar, He 


der 
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der Unfleiß, uenpunbxanie, Be 


npnabxHocmb, ABHb, ABHOCIIB. 
Unflei ig 4, ad). ar, ıb- 
HURBIM, 
Unfdrmlic a abi. beso6pasusi, He- 


cKraAnsıd, unfürmfich lang, cb 


auukomb AAMHeHb. 
die Unformlichkeit, Keso6pasnocms, 
der Unfreund, Heapyrb. 
Unfreun ſich, adj. yrpmmbil, He- 
AACKOBbIM , HeO6xoAUMEAbHBIN; ; 
uenpiamubl, unfrenndliche Wor: 
fe, BerackoBBlA CAOBA, ein uns 
freundlicher Mann, yrpmmaıı 
quaosdekb, unfreundliches Wetter, 
nenpiamuoa noroaa, unfreund⸗ 
lich mit einem umgehen, nenacxo- 
80, cyposo nocmynams cb Kbmb,. 
Ye Unfreundlichkeit, yrpmmocmp, He- 
AACKOBOCMBb5 HENPTATIIHOCINB, 
Infreundfhaftlich, adj. Henpiameab- 
cKim. “ 
Infren, adj. sphnocmuui, HEBOAb- 
ublũ. 
er Unfriede, mecoraacie, ccopa, in 
fterem Unfrieden leben, xums 
sb besnpecmannoũ ccopF. 


ufriedlich, an}. HECOTAACHAIM, CCOP- 


AMBBM, 'BOZAOPHBIM. 
ifruchtbar, adj. nenaoaonocumũ, 
HENAPAOPOAHLIM, 6E3NAOAHbIM, 
ein unfruchtbares Land, 
AOPOAHan 3eMAR, ein unfruchtbar 
res Jahr, _REIIAO AOHOCHBIM rodb, 
Heypomam. 


Unfruchtbarfeif, wemaogonocie,. 


jerlA0 AopoAie. 
Unfug, marocmb; uenpuemon- 
'OCM»b, BEIpMAHIHOCTB ; ua- 


AOCMb, Aep30cClüb, Unfug trei⸗ 


en, AIMAAOCMM ANA: uIa- 
umsb. 

ialich, adj. necxo aumũ. 
angbar, adj. nenpoxoaumbiũ; 
:yNosmpe6nmerpHbIi, ungangs 
re Münze, nexoanyax MoHema, 
Ungar, Beurepenb, den. pua. 
ırifch „ adj, Beurepckih, 

irn, beurpia: 

achtet, adj. HETIOYNITaeMbI4, 


o. He CMompzx, He B3upan, un⸗ 


HeIlAO- 


ung 


geachtet feines Fleißes, Be CMO- 
mpa Ha ero npurbxuocmp, als 
les veffen ungeachtet, Be cuompa 
wa Bce cie. 

Ungeahnvet , adj. nenaxasanutiũ, 
etwas ungeahndet hinachen laſſen, 
beab uakaaauia, es iſt thut unge⸗ 

ahndet hingegangen, 3mo emy 
maxb nponmo, 6esb Haxasanim. 

Ungebertia, adj. 6ezunuunn, We 


npucmouunli, fid) ungeberdig ſtel⸗ 


en, kemauumsca, KPMBARITIECH. 
Ungebethen, adj. YesBauumim; adv. 

AO6POBOABbHO, en ungeberhener 

Gaſt, nessauund Tocme, . 


Ungebraͤuchlich ‚ adj. meynompeßu-⸗ 


MeAbHEIN, 

die Ungebraͤuch ichkeit, uey nompebu- 
menbuocmsb. 

die Ungebühr, Benpucmoänocms, 
HEnPHANUHOCHIE , ‚ehras zur Uns, 
gebühr verardgern, yYxexpuums 
ymo db anıukomb, 

Ungekuͤhrend, Ungerübrlich, adj. ne- 
npucmoNHBM , HENPHAMNHDIM 5 


Tpyöbil, Adv. Uenpucmoãuno, ne 


TPHAHUHO 5; Tpy6o. _ 

bie Ungeruͤhrlichleit uenpucmoũ. 
HOCHIB,. 

Ungedunden, dl. 
HM} BOAbHBIM, HEO6A3AHHRIM$ 
pacnymusım, ungebundene : Bis 
cher, HenepenAemeuHkHbIA KHAUTH, 
xnuru Bbaucmaxb; die ungebuns 
dene Schreibart, npo3a; ein unge⸗ 
-bundened Leben, pacuymuaa 
KUSHb, ungebundene Begierden, 
Heo6y3AaHHblA cMmpacmm; noch 
ungebunden feyn, eine We 06432+ 
Hy, EINE BOAbHY 6BIITIb. 

‚die Ungebundenheit, pacnymcmeso. 

Ungedrungen, ſ. Ungezwungen. 

bie Ungeduld, Hemepnbansocms, 
semepnönie. 

Ungeduldig, adj. Hetmepmbansbih, 
en HEeTmepNBAHRO, einen, unges 

duldig machen, BbiBecmb Koro 


usb mepnBbsia, ungeduldig werden, 


cabıamoca, cmam» Hemepirbau- 
‘semb, Beammm mab ıtiepıkuin. 
Ss 2 Unge⸗ 


162 


Be Hakasamp, OCMasumb uino 


HefleperfAeineH-. 


f 
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Ungeehrt „adj. HeyBaxacmbıl, He- 

 NOyumaeMBElN. 

Ungefähr, adj. CAyYamRbıM, nenaũ· 
BbIM 5. abv. cayvanno, neuaan- 
yo, cAyuaemb ; 0KOAO, ein unde⸗ 
fährer Zufall, HeYaUHBIM CAyyan, 
er kam ohnaefübr dazu, oub ue- 


% 


YaaHHO — ich ſah ihn von 


ungefähr, “a ero neuaanno, eay- 
uaemb suabrb.. Da4 Unaefähr, 
cAyyall, HEYaUAHHbIN cAyual, y- 
Aaua, es iſt ungefihr acht Es ge her, 
OKOAO BOCBMU ÄHelh monmy Ha- 
sagb, wir wart’ten ungefähr eine 
‚St: ande, MEI XAanu OKOAO Yaca,' 
ungefaͤhr zehn Kopefen, OKOAO Ae- 
camu konterb, etwas nur unge 
fahr wien, He IMO4HO 3Hamb, 
CAeTKa 3Hamp. 

Ungefaͤllig, adj. npomusaui, 
Ungefürbr, arj. 
HeAuyeMmbpHbIN , MCKPEHHbIM. 

Ungepefien, adj. He Bam. 
Unaegründet, adj. ne OCHOBAHRBIA, 
"AOKHbIM, HE OCHOBAMCABHLIM. 
Unnebalten, adj. ne aepxanbiũ; 

figuͤrlich, cepaummũ, rabeanıd, 
über etwas, auf jemanden unge: 
halten werden, cepaumsca, rub:. 
‚BampcA Ha yMO, Ha KOTO, werden 
fie nur nicht ungehalten auf mic, 
He M3BOAbMIE cepaumsca, THE- 
BAINBCA HA MEHA. . 
Ungebeifien,, adj. Menozerdnnnm, 
etwas unaeheifien thun, cabaarm» 
umo 6e3b noserbuin, 6esb npu- 
Kasa, He CIPOoCACh. 


Ungebeuchelt, acj. uerugemspund, 


uckpenniũ. 

Ungeheuer, adj. u, adv. upespbiyan- 
HblM, YyAHBIU, YyAecHBIM, der 
ungeheure Kaum des Himmeld, 
6esmBpHoe nPOCMPaHcmBO Heba, 
ein ungebeurer Berg, ypesspuah- 
NO Eb)CokaAa, 60ApIUaA ropa, ums 
gehruer laufen, upesssiyalno cxo- 
po 6Brams, 

dar Ungeheuer, uyaoBuıge, yyao; 
u3seprb, 

Unge hindert, 
cmnenubiũ, 


adj. 


CBO6OAHbIM 5 ADD, 


RexpaimenbiM; fig. 
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CBO6GOAHO, He CMOMPA, He B3u- 
au. ° 
Unnehörig, adj. 
iu, 
Ungeborfam,, adj. nenocaymuubin, 
OCAYIUHBIM , ungehorſame Kinder, 
‚Benocayıunsıa. abmu, ungehoer— 
fam feyn, Henocayurambca, oc- 
AyınambcA, HENOBAHOBAMBCA. 
der Unnehorfant, 'Nertocaylranie, He- 
NOCAyLUHOCMB, HEeIIOBMHOBEHIe. 
Ungeiftlih, adj. 6e33akonHnM. 
das Ungeld, momansa cb uanum. 
Xoub. 


Ungekraͤnkt, adj. Reobuxeuumũ. 
Ungelegen, adj. HeyAo6uo pacno- 
AOKeHHBIM 5 HECNMIOCO6HBHIM, He- 
yAo5HDIM , Henpiamupii, es ill 
mir beute fehr ungelegen, MmHBb ce- 
To Ha O4eHb He AORKO, fie fon: 
men mir ſehr ungeleun, zu unge: 
legener“ Zeit, BBI cero AuM OucHb 
He BO BpeMma, 5b Hecnoco6koe 
BpemAa, ne 3b mopy npumas, 
wenn es ibnen nicht unnelegen ft, 
exxeru Bamb HE TIPOIMMBHO, exe- 
Au Bamb CNoco6Ho, MpiamhHo. 
die Unzeleg nbet, GesflokoNciD BO, 
ınpyAb, s3amıpyABenie; AO0CaAa, 
die Ungelegenheit eines Ortes, Be 
yao6Hoe NoroxeHle mbcma, ei⸗ 
nem Ungelegenheiten machen, 45— 
Aamb, NPUYMHHUIMB KOMY 6e3no- 
. Köhcmeie, AOkyyamk KOMy, nid: 
chen fie sch meinetweaen feine Uns 
gelegenheit, ne u3soanme 6esno- 
Konmbch AAA Meun, ich tönnte 
leicht Ungeiegeibiit ‘davon haben, 
amo 6bl MOTAO Mua5 Aocaay Ab- 
aamb, i ’ 
Ungelehrig, adj. Henepenmunmsmi, 
‘ HENOHATTHBIM, IMYrIbIl, 


He TIPuHaärexa- 


N 


"die Ungelehrigkeit,  Benepeumu 
BOCMI», HEIOHAMHOCAB „ MIy‘ 
nocmb. | 


Ungelehrt, adj. Beyuennm. 
Ungelenk, adi. Heru6kiM, HeflosBo 
pomansad. 


6Gesnpenam- die Ungelenfrheit, Herm6KocHEb, He 


UOBOROMANBOGHIb. 


Unge 
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:löfcht, adj. Heyrameunil, tits 
eföfchrer Kalt, uexxeuan M3- 
ecımb. 

emach, adj. u. adv; HENpYAmMHbIN. 
Ungemach, 6bacmsie, 6B4a. 


emaͤchlich, adj. necmorohnnu, 
ngemäclih ſitzen, Hexopomo, 
ECNOKONHO Cu Abm; 
Ingemächlichkcit, besnokoñcmso. 
emöß. adj. HecxOAHbIH, Heco- 
aa3mbpHblM, 

emein, adj. HeO6BIKHOBERKBIN, 
bartu, adv. HeO6bIKHOBCHHO ; 
:CbMäa, 4PE&3BblyauHo, eine un— 
emeine Tapferkeit, pbaxanıxpa- 
JocıamB, ungemein aroß, upesa- 
Avaunö, OYEHb BerAuKiM: | 
emeffen, ‘adj. Hembpeunbli; He; ‘ 
TPaHMYEHBBIM. 

enanrt, a'j. 6es3bumAuHbih, ne- 
3BhcmasM , Die ungenannten 
zeine in der Anatomie, Gesbu- 


AHH5BIA, HEeWMMEHOBAHHbIA xo- 
nu. 
eneigt, adjj HECKAOHHBIM, ne- 


AATOCKAOHHbIM , ungeneigt gegen 
manden ſeyn, HE6GAATOCKAOHHY 
mb Kbxkomy. 


Ungeneigtheit , He6rarockAoH- 
Jcmb. | Be 
enießbar, adj. vero cms He 
b32#, . 


enoffen, adj. es wird ihm nicht 
iaenoſſen hingehen, amo emy ue 
pongemb Aapomb,'6esb Hara- 
97a. 

möthiget, adj. „HENPHRYKACH- 
NN HENPOUIEHHRIN , HE3BAH- 
IR. i 
enuaſam, Adi. HeX0oBOABHbIH ; 
>HaChlTIMMbIM. 

erare, adj. HENPAMEIM, Hepo- 
104, eine ungerade Linie, Henpa- 
aa AuHer, eine ungerade Zahl, 
EPORHOE YHCAQ. 

erathen, adj. Heyaausbım,. ein 
ngerathener Sohn, 310HpasHbıM, 
eNOCAYINHBIM , passpamubiä 


sısb, der ungeratbene Sohn, in 


er Bibel, Gayaunık chub. 


| Ing 
Ungerechnet, adj. "Hecuumannnıi; 
adv. He cyumaz. 
Ungerecht, an. 
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"wis 
HEecfipageAAyBbIM, 


Pr 


HENPABGAHBIH , HENPABOCYAHBIM; . 


art, HECHPAReAANBO, HENPAaBeA- 
BO, .HEIlPaBocyAHO, eine unges 
rechte Sache baben, umtmp ue- 
cnpaseaauboe Abno, ein unge⸗ 
rechtes Urtbeil, Becnpaseaansoe, 
HELPABOCYAHOe pluenie. f 
die Ungerechtigfeit,. Hecnpasegau- 
BOCMb, HENpaBeAHOCME. 
Ungereimt, adj. HEeCMbICACEHHHIM, He= 
CKAAAHbIU, 6esmorkosbin, dag 
war fehr ungereimt,,amo 6pIx0 He- 
CMbICAEHHO, OYEHb. MECKAAAHO, 


Ge3morkoso; ufgereimte Verſe, 


cnınxu 6esb pmemtı. 
Die Ungrreimiheit, HECMbICACHROCHHB: 
Unaern, adv. npomurb BoAn, He: 
OXOMHO, NO HeBoAb, at etwas 
ungern geben, Heoxommo cA#- 
aAarıb HMO, nmpommBb BOAM, 


cb npomuBHoCMmEP® TIPUHAMBCA 


3a ymo, 

Ungerochen, ad}. HeommMIgeHHbil. 

Ungefänert, abi. Gesksachaın, nptc« 
ubiũ, ungefänertes Brod, otpbc- 
noxb; dad Feft der ungefäuerten 
Brodte, APMALBER onpsbcuHo- 

kosb, . - 

Ungefäumt, adj. Heo6py6reHEBIM;. 
adv. HEeMEeAAeHHO, ‚tnaefäunte 
te Schnupftächer , Heo6py6AreH- 
Hble Aaamxu, vngeſaͤumt fommen, 
HeMEAACHHO NPUXOANITIE. 

Ungeſchehen, adj. HeCABAaHHbIM. 

Ungelceid, ‚ adj. rAyıbIM , 6e3pa3- 
Cy AHbIM. 

Ungeſcheut, adj. Heboayiuca, 6eab 
cınpaxa, cubablũ. 

Ungeſchicklich, adj. 
HECTIOCO6HBIM. 

die Ungeſchicklichkeit, 
HOCITIB. 

Ungeſchickt »ad]. HeuckycHbiu, TAY- 
Anl, HECHOCOÖRBIM, zu einem 
Anace ungeſchickt ſeyn, Hecnoco6- 
uy 6bimp Kb a0oaAxHocmnu, Kbnb$- 
cmy, ein um gejehichter SR: uſch, 
unuero HeaNamıyiM, TAYIIbIM Ye- 

#3 — aosbeb, 


N iu 
HEMCKYCHBIM, 


Hecnocob- 


ung 
zaostxb, Heut; um xb veny 


nuecnocobumũ geroB#eKb. 
Unaeihlucht, ati. cypoxbiũ, 


—8 


ter Menſch Hesbxa, nesbuau- 
BpiM veropbrb. 

Unneichli fen, adj. von Steinen und 
Glaſe uerpaueupiũ, neuoaupo- 
BaAHHBIM, von Metall, Hemoye- 
ubi; fiquͤrlich, —* uenpo- 

cbnenun, ein ungeſchliffener 
Menſch, nestka, pybriũ ueAo- 
»beb. rpyGlaub, 6yaub. 


Die Ungefchliffenbeir, rpy6ocms, He- 
BBKANBOCTIB, MERIRSCHIRD, rpy- - 


GinHcmBo, 
Unserhmad, an. 
.. BRkyca, derondeb 6esb uryca, 
Ung ſhmeidig, gdj. Berm6rin. 
Ungeſchoren, adj. HecinpukemHnIM; 

neßbpumbiũ, einen ti ugefhoren laf: 

ſen, ocımasums koro Bb noxobs. 

Ungefellia, 0]. Heo6xXoAuMerbHBIM. 

die Ungefelligleit, Heo6xoaumern- 

HOCMIB. 

Ungefittet, adj. rpy bbiũ, HeBbakau- 
BbIM, 

Ungefpräcdhig, adj. HeroBopausnM. 

Ungeftalt und Ungeftaltet, adj. 6ea- 
obpasubiũ, ungeftalt machen, o6e3- 
o6pasurub. 

Ungeitraft, adj. WEHAKaAsaHHbIM, un⸗ 
geftraft durchkommen, M3a6bIMb ua- 
xaaauie, yñmmu omb Haka3a- 
nina, das wird nicht ungeftraft hin⸗ 
geben, amo He ocmanuemca 6e3b 
Hakasania, Me Npongemb 4a- 
pomb. 

Una: ftüm, adj. xecmorin, csupb- 
Ablũ, ‚Sypaussih , 6ypusim, ein 
ungeftümer Wind, xecmoxiũ, 
CHAbHbIM stmpb, dad Meer- ift 
ungeftüm, Mmope BoAHyenicH, Dad 
ungeftüme Meer, 6ypansoe, BOA- 
Aysiyeeca,. 6ypHoe mope, unge⸗ 
flümed Wetter, 6ypuaa noroxa, 
nugeſtuͤm ſchreyen, cuApHo, BO 
Bag ropao, wenpucmonusmb 

. o6pasomb xpuuam, ein ungeftüs 

mer Menfh, Gesununmd, 6yH- 
un, sarauh wernosbkb. 


He- 
npocatigeinni, ein ungefchlachs 


Be umborgih 


* 
* 
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der Ungeſtuͤm, — BOA- 
nenie, cmpemnerie, der Unge⸗ 
tim, Stum, 6ypa, im hoben 
Style, mraa. 

Unaefund, adj. we3xoposbıA, ein un: 
gefunder Ort, He340posoe MEcnıo. 

das Ungethuͤm, npusnatuie, Aomo · 
BON. 

Ungetreu, adj. Hen pub, jemanden 
ungetreu feyn, Hesbpusimb 6B1ms 
KoMY. 

Unaewiß, adj. Hesbpusun, Henz- 

Bbcmmsim, die Sache ift noch fehr 

uugewiß, amo Abaro eige ouvens 

COMHUIIEABHO, HeBdpHO, das uns 

gewiſſe Geſchlecht, cpearin poab, 

die Unarwißbeit,- "Henssbcuochms, 
comutSnie, HeAoymbnie, ich bin 
in der arößten Ungewißheit, a um- 
yero Be 3Ha10, A BbBerukomb He- 
a0oymbain. 

Ung-wifenhaft, adj. 6escorbemun. 

die Ungewiffenhaftigkeit, GescosBem- 
Hocmb. 

dad Ungemwitter, 6ypa, my ua, rpomh, 
HENOTOAa. 

der Ungewittervogel, „Sypran ITIMIH- 
4a. 

die Ungewohnbeir, HenpnssıuKa. 

Ungemöhnli), adj. Heo6nıxHosen- 
HbIl. 

die Unzewöhnlichkeit, Heo6sıKHosen- 
HOCTTIB. 

Ungewohnt, adj. _BEnpusuunm, ue- 
NIPHBEIKAUBbIM, er ift der Arbeit 
ungewohnt, oub _sBenpusnxb 

abom#. _ 

— adj. HeO6y34aHkbIM. 

das Ungeziefer, raauna, Taab. 

Ungeziemend, adj. KenpucmohHbIN, 
HENPHANYRBIM. 


Ungezogen, atj. mesbxansHlli, Tpy- 


6bIM; HeIIpMAHNHBIM, en ungeze— 
gener Menſch, mestma, rpy6i- 
aub, ein ungezogenes Betragen, 
weRbKAmRoe, HEeIlpMAMYHOE TIORE- 
abuie. 

die Ungezogenheit, nesbmamsocms, 
rpy6ocmy, HenpuAuunocmb. 

Ungezweifelt, adj. secomataumä, 
RECOMHUITICAbHBIM. - 


Unge⸗ 


Ung 


Ungezwungen, adj. Henpunyxgen- 
HbIM, ewas ungrzwungen thun, 
Cabaamb ymo 406P0BOAbHO, Be- 
IIPURYKAECHHO,. | 

die. Ungezwungenbeit, BenpusyxAeH- 
Hocmb; cRO6OAROCMI. . 

ber Unglaube, Bertpie,- in der nes 
lonie, HesbpcmBie. 

Un: lanbi , atj, Hesbpmmil, Hexo- 
xbpansdiũ, er iſt ſehr uuglaͤubig, 
onb ouens Hezostpungh, ein tn: 

. gläubiaer, nesbpunn, 6ycypmanb. 

Unglanblich, adj.  HeBtpoamusın, 
wenmontpnnin, unglaublich groß, 
upesBbluaMHO BEAHKIM 

Ungleich, adj. neposublũ, nepa⸗ 
BHBIM ; adv. HePOBHD; ropasao, til 
ungleicher Boden, HepoBHaAa 3eM- 
aa, zu unaleicher Zeit anfonmen, 
npißxams He Eb 0480 BpemA, eis 
nie ungle che Zahl, Heposnoe unc- 
.0. Moskwa iſt ungleich größer 
als Berlin, Mocksa Topa340 GoAp- 
une Bepanna, 

Unaleichartin, adj. He oauoro poaa. 
Ungleichfoͤrmig, adj. HEPoBHBIN, He- 
OauHaril. . 
bie Ungleichheit, Heposmocms, He- 
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patencinzso, des Bodens, HEpoB- 


HOCMB 3EMAU,.ded Standes, me- 
paBeucmso yuua, ‚cocmoauis, 
3BanHin. 

ter Unglimpf, HeyYmuBOCME , He- 
BEIKAMBOCHIb. 

Unglimpflich, adj. Heyumusbiß, Be- 
AacKOBblM, Hepbxausnln. - 

das Unglüdf, ‚Reıgacmie, sronory- 
sie, 3roKAmMyeuie, es ift mir ein 


großes Unglnd begegnet, co muow 


„CAYYMAOCh BeAUKOE Beiyacımie. 
Ungluͤcklich, adj. aemlacmupi, 310- 


noAy4RBIN, 3AOlyacmıHbIH ; adv. 


nenlacmuo, 3AOIOAY4NO, 3A0- 
macmuo, ein mglüdlicher Menich, 
NEeiyacımınbIM , BAOJACIHHBIE ue- 
aoBbeb. 

ber Ungluͤksbothe, 
ıyacmiam. 

Ungluͤckſeli I adj, uemacmubiũ, 6es- 
MacımAabi , zur unalüdfeligen- 
Stunde, zb neıgacmunıı uach. 


sbcmuucb He- 


der Ungluͤckefall, 


bie Urgunft, 


1; 
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Heiyacmie, 
wacmHbıH cayvaũ. 

das Ungluͤck⸗kind, ‚Beigacmamsenb, 
KBeigacımk ai verosheb. 

ber Unatielsii; ter, BuHnopunkb Ne- 
yracmia, 

der Ungiücsnoack, 
fixtrlih, neıgacmapıh verosbKb, 
Keisacmamseyb. 

die Ungnade, HeMMAOocCMIB, 
gnade ſeyn, fallen, 
HEMKAOCHIM 6bIME , 
Bb HeMuAOcCMB, 

Ungnäsig; adj. ‚HEMUAOCHRUBBI, auf 
‚jemanden ungnädig fen, Heroxo- 
Baınb HA KOTO, semnaocmussimb 
6BImB KOMy. 

Ungoͤttlich, adj. GesboxunM. 

der Ungrund, Aoxuocms. 

Unguͤltig, adj. ne xbäcmpnmersumif, 
ein Geſetz ungültig machen, yau- 
YNOSKHITIb 3aKoub. 4 

die Unguͤltigkeit, HeabicmenmeAk- 

- HOCHMB, 


in Uns 


napummu 


HEGAATOCKAOHHOCHIE, 
HEMMAOCMB. 

Ungünftig, adj. HE6AaTOcKAOHHhIM, 
HEeMHAOCMIHBRIM , ein unatinftiger 
Umſtand, _ me6aaronpiamcayW- 
1yee, NpomMBHOe O6CMOAMEAR- 
cmso, unzünftiges Weiter, Be- 
npiamHar lHoro4a. 

Uugut, etwas für ungut nehmen, 
mpunHam» ymo Bb xyAyMw cmo- 
pouy, He DpuHamb 3a 6Aaro, 

die Ungütigfeit, wemumaocım. 

Unhalibar adj. vekpbnkis, ne- 
HPOYHBIM, ein unhaltbarer Ort, 
ueykpänaenuoe, Bekpbakoe Mmb- 
cmo,. 

die U: ha'tbarfeit, genpouwocmz. 

das Unbel, 65Aa, er hat viel Unheil 
geftiftet, ange ichtet, ouh mHoro 
6b an Haybaanb. 

Unheilbar, adt.- nencqBAumbld, He- 
‚uarbyumpıu,eine unheilbare Krank: 
beit, nensnbuunaa Gorbans. 

Unbeilig, adj. 6233aKOHHMU, Heue- 
emusbiit, ein unbeiliger Drt, 68 
aan 3eMmAA, 

die Unbeiligleit, 6essakomie. 


564 Unkdf 


poAb BoponsI, 


i 
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Unhöfih, adj, weyammanıı, adv. 
- neyymmso,. er ift fehr unhöflich, 
. oHb oveub Heyummsb. 
bie Unböflichfeit, Heyumusochin, 
Unhold, adj. He6AarocKAOHHkLU, He- 
MUAOCITIHBMU, — 

der Unholde, Aaiasorb, 6bch, bie 
Unholdinn, BeApma, KorAyHBA. 

die Unholdenkerze, das Unholvenfraut, 
(verbafeum ) Bep6nmmukb, xo- 
posuukb, Napckan cabya, pa- 
CImEHIe, 

die Univerfität, yansepcumemb, die 


! 


Univerfirät 'besiehen, Bxams zb 


Angepcumemb., In Moskwa 
aar man gemdhnlich; im die Uni: 
verfität geben, im der Univerfirdt 
leruen, xoaumb »b yunsepcn- 
mermb, yuınmaca #b yHusepcH- 
memb — 

Unkatholiſch, adj. Hexamornyeckin. 
die Unke, ybs; Boaanas aaryııka, 


Unfenntli®, a’j.- umo ysnamp ne 


Ab3A, HENOSHaBaemnıM, er ift mir 
ganz unfenntlich geworden, a ero 
He Morb yasams 

Unkeuſch adj. HegbromyAperumi, 
| CmpacmoAm6HBHIN , Am60O- 


CMPACMmHBIM, CAagocmpacmHs. 


die Unkceuſchheit, 

_ eraAaocmpacmie. 

Unklar, ad}. HeschzMm. 

Unflna, adj. HecMmbIcaeuHbIM, TAy- 
NEIN; ‚6esymasın, ein unfluges 
Unternebnien, raynoe, 6eaymuoe 
npeanpiamie, unklug werden, 
ch yma cxoAump. 

Unketrpolich, adj. 
6e3nAOMHBIN, 


Am6ocınpacmie, 


6esmBEnrechbin, 


die Unförperlichkeit, Geanaomnpcmn.. 


die Unfoften m3Aepxku, mKAuBer 
win, y6ramıcu, im Gerichte, mpo» 
mop», die Unkoſten wieder erfrgen, 
erſtatten, BO3BpamurmB, BO3Ha- 
Tpaaumn cy6bımku, fich in Uns 
Toften ſetze M3gepıKusameca, 
y6hımoyumaca 

Unfräftig, adj. caadsık, GeacHAh- 
HEIM, Die Arzeney ift unfräftig ges 
worden, AcKapcmso nomepaao 
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cury, Cabrnarnoch Hesbucmen- 
MeAbHbIMmp. 

das Unfraut, Heraauaa mpasa, ky-” 
KOAb, TINEBEAbI, gen, TireBeAb, daß 
Unfraut ausjäten, Bunorome Be- 
ToAuymw mpasy. 

bie Unkunde, Hezuanie, mesbäenie. 

Unfundig, adj. nesnamıyia, necs#- 
ayıyin, einer Sprache unfundig 

ſeyn, Be 3Hamb A3bIKa. 

Unlängft, adv. mesasuo, hambAanach, 

Unlaͤugbar, adj. Heocnopumaı, 6es- 
TOPHbIM ,„ HempeAoKBbIl , BHe- 
cnopubiũ. 

die Unlaͤugbarkeit, Beocnopumocns, 
HEeJIpeAoxKHOCME. 

Unlauter, adj. Beuucmmn ; 
RbIM. 

die Alnlauterfeit; Heuncmoma ; n0- 
POYHOCHB. 

Unleidlich, adj. HecHochbIM, Hecmep- 
numpiu, ein unleidlicher Menfch, 
HECHOCHOM YeroBEkb, eine unleids 
liche Kälte, Hecmepnumaa, Hec- 
HOCHaa cmyxa. Ä 

die Unletdlichkeit, Kecmokochms. 

Unleiftbar, abi. HesosmoxHumä. 

Unleferlich, adj. Heuomkiä, unlefer: 
lich fchreiben, nucams uguomxo. 

Unleugbar, f. Unläugbar. 

Unlieblih, adj. Benpiamepru, He- 
BKYCHbBIM, NPOMMBHBIM , Der 
Mein ſchmeckt unlieblich, zuno 
umbemb npomusHbin, Henpiam- 
Ublũ Bkych. ; 

die Unluſt, ckyka, npomusHocms, 
mit Unluft, Heoxommuo, npormusb 

_  BOAM. | 

Unluftig, adj. Henpiamasık, npo- 
MMBHbIM; HeBecermi,. unfuftiges 
Welter, Henpiamman Noroga, di: 
ne ‚unluftige Perfon,  Heseceruk 
yerontek, 

Uumannbar, adj. eine unmannhare 
Sungfer, AbBuNa Hecogepuuen- 
uraxb abmb, | 

Unmaßgeblich, adj. menpeanuchsan. 

Unmäßig, adj.‘ meymäpenunik, Be- 

. BO3ZePxHHM, unmäßig effen, ne- 
Bo3A4epXxHo Scms, unmäßig viel, 

upeabbidaũuo MHOTO, ein unmäls 


figer 


nopon. 


23 ,Unm | 
figer Reichthum, neynbpennoe, 
6ezuemnoe boramcamo, unmäßig 
laufen, upesb mbpy; upesssiyal- 
Ho 6bxKAıms. 
die Unmaͤß akeit, aeyndpeunnocnn, 
‚ HeBO34ePKHOCMb. Ä 
der Unmenſch, mupauub, aommi, 
euupbrrmi, xecmoxiu veaoßbkb, 
Unmenſchlich, adj. GesyerogbunHbin. 
die Unmenſchlichken, besrenorbu- 
Hocmb, 6beadgenoſnuie. 
Unmerklich, adj, neupunbmubiũ, He- 
YyYBCMBUTMEAbHBIM. - 
die Unmerklichfeit, senpumbmocm». 
Un neßlich, ſ. Unermeßlich. 
Unmilde, adj. ciporiũ, CypoBbiM. 


* 


Unmittelbar, adj. uenocpeacmzen- 


Unmdglich, adj. HeBOSMOxHBM, et⸗ 


was für unmöglich halten, 'noun- 
 mamb umo 34 HEBO3MOXKHOE. 

die Unmoͤglichkeit, Hego3moxHocHıE, 

Unmündig, adj. maroabmumA, He 
COBEpLeHRAaTO 303pacma, He CO- 
sepuieHubixb - aan, HEeBO3POC- 
Ablũ. 

die Unmuͤndigkeit, maroabrmcımeo, 
HecoBepIueRHbIA ABIMa. 

der Unmuth, meuaap; cepaue, T rHbeb, 

Unmutbig, adj. NeyaabHBHä, cepau- 
IMBIM. 


Unvahabmlih, adj. Henoapamae- 


MbIH. 

die Unnachahmlichkeit, yenoApamac- 
MOCINb. 

Anmachtheilig, ai. HeBpe AuBlM. 

Unnatuͤrlich, a. nenamypaabntaũ, 
‚HeecmecmBehhpih, eine unnatuͤr⸗ 
liche Stellung, npusyxAeHHnM, 

- HeHamyparbRkıM cmanb. 

die Unnatuürlichkeit, HeHamypars- 
Hocrub, TIPUHYIKACHHOCMIE, 

Unnennbar, adj. HeBapnyaemsım, 
umo HA3Baııb He An3a, 

Umörbig, atj. HeHyKHBIM, H3AULI- 
Hi, das ift ſehr unndrhia, amo 
OJeHb M3AHUIHO, HEHYKHO. 

die Unndchrafeit, maanınHochme. 

Unnüg, Unnuͤtzlich, adj. usauiunii; 
beanoaeaunũ, ein unnuͤtzer weuſd, 
Geanoneaauũ venoſbuib. 


‘ 


Unpaß, adv. 
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Unorbentlich, adj. besnopaaountmũ, 
HENOPAAOUHHU, HEYCHIPONHLIM, 
Gezununbiit, unordentlich Leben, 
6e3TIOPAAO4YHO KUITIE, 

bie Unoronung, beanopaaoub, Hey- 
 empo4cmso, in Unordnung brin⸗ 
gen, npusecmu Bb 6esnopazorb, 
in Unordnung geratben, npummu 
Bb 6esnopaaosb.. . 

Unpartheyiſch, Unpartheylich, adj. 
besa upucmpacmabiũ, unpartheyiſch 
ſeyn, 661mb Gesnpucmpacmusımb. 

die — Geanpnchipg- 
cmie. 

"nesAopoBo, ich bin 
unpaf, 2 Hg340poBb. 

Unpaͤßlich, adj. u. adv. He3AO0POBbIM., 

die Unpäßlichkeit , Be340poBie. 

Unperfönlih, adj. Gesanunnk, Us 
periönliche Zeitwörter, GesamyHsie 
TAATOAbI. 

der Uarath, copb, apisrb, uenuu- 
cmoma, Unrath merken, npunub- 
mums OlUMÖKY, NpeAryBcmBo- 
za» neigacmie; daß ift Unrath, 
BIO M3AUIUHO. | 

Unrecht, adj. Becnpasezausbih, He- 
sbpHmM, HeHacmoamyiu ; adv. 
‚HecnpaBeAAuBoO, HeABADHO; Ha 
Bbisopomb, das ift der nnrechte 
Schlüſſel, amo KHenacmosamin, 
He sıomb KAroyB, die unrechte Sei- 
te eines Tuchs, uanauxa, Zur line 
rechten Zeit, He Bo BpemAa, He 
Kb cmammn,, ein: Hemd unrecht 
anziehen, masbımp py6anıky Ha 
M3HauKky, etwas unrecht verftshen, 
He IpAMO, HE xoponio, He-I1pa- 
BHAbBHO paayMmE&rmn, unrecht lefen, 
He BEPHO uumasn», unrecht geben, 
aabAyAuMmpCA, omu6umsca, uns 
recht banvdeln, HECITPaBeAAHBO" no- 
cmynamn, einem unrecht thun, 

- obnaum» Koro, es ift unrecht, 
HecnpaB«AAMBO; HeBtpHo, 

dae Unrecht, HECHPABEAAUBOCHIB, 
obnaa; neupasaa, fie haben voͤl⸗ 
lig Unrecht, ui coec&mb uenpa- 
Bbl, Balısa Henpasaa, jemanden 
Unrecht. geben, o6sunamn Koro, 
Wr T thun, o6mabıı, fein lin: 


5 rech: 


* 


— 
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‚recht gefteben, mpusmamsca #b 

esoeu Bun%, Uyrecht leiten, o6u- 

keny. GBIMb, mepubmn o6uAy. 
unrech maͤñig, adj. necnpaseaau- 

BEIM , BerpaBeAHbIM, HEZAKoH- 

Hbin,; unrechtmaͤßige Handlungen, 

HecnpaBeAAubblA Abna. 


die Unrechtmaͤßi gleit, HecmpaBeAAu- 


Bocmb. 
Unredlich, adj.  6esuecmust, ne— 
yechmeM, unredlich handeln, 
6e3uecrmHo HOcMyTnam. | 
UnrereImärig, adj. HENPABHABHLIM. 
die Unregelmäßigkeit, wenpasuap- 
" HOcCmb._ — 
Unreif, adj. nesphabi, HeAxosp#- 
ana, necubat, unreife Aepfel, 
secntanIa, Hespbasın A6GAOKH; 
ein unreifes Geſchwuͤr, hegoapb- 
Avũ BepeAb. 
Unrein, adj. Beuncmsmu, 


unreine 
„Hände, Heyunemsia pyxku. 


die Alnreinigfeit, Beuucmoma, He- 
onpamnocmnb. 
Unreinlich, adj. Heuncmisıh, He- 
onpamubiũ. 
die Unreinlichkeit, —— He- 
ONPAIIHOCHIE. 


Unrichtig, adj. nenbpuni, Henpa- 
surbHnIM, die Uhr gebet unrichtig, 
yachl He B5pno naymb, unrichti: 


ge Zeitwödrter, HENPAENABENE Taa- - 


TOAb. 

die Unrjchtigkeit, wenbpnocup, He- 
 DPABMAKHOCIE. 

die Unruhe, 6esmokolcmso, cMmy- 
ysenie, 3aboma, bürgerliche Un: 
zuhen, MeKA0oyCo6ßcHHbIfX. CMA- 
mesis; die Unruhe in der Uhr, 
maemunkb. 

Yurubig, adj. 6esnoxolenm, ein 
unrubiger Men, besnokoMumM, 


HEYFOMOHNHM yeroBbKb, unru- 


big machen, o6eanoxoums. 


Unruͤhmlich, adj. Hecaasumit, 6e3- 


AaBHBIM ; HEWOXBAAbHbIM. 
Uns, wamb, nach. 
Unfacht, ſ. Unfanft. 

Unſaͤglich, adj neckaa2anumii, 
uapeveuun, unſaͤgliche Muͤ 


He- 
17 


I 


die Unſchicklichkeit ’ 
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Inf: 
upesBbIyaAHbiM , 
mpyäb. | 

Unfanft, ab}. xpbuxiu, Kecmeili; 
adv. xpbnko, xecmko, unfanft 
ſitzen, cmabmp xecmko, - einen 
unfanft angreifen, xpbnko, 60Ab- 
HO KOTO YXBamums, | 

Unfauber, od. HeyucmsiM, He- 
oupamanM, unfaubere Waͤſche, 
Heuancmoe, YepHoe 6bAbe. 

die Uniauberkeit, BEyNCMIOIMa, Be- 


HECKA3aHH Mu 


ONPAMHOCHIb. 
Unſchaͤdlich, adj. neßpeaublũ, He- 
BpEAMTIEABHBIN, das ift ihnen uns 


ſchaͤdlich, amo Bamb He BpexnHo. 
Unfhäbbar, adj. Gesybraunm, ue- 
onbuerusn, ein anfchäubarer 
Neihihum, Gesyemmoe 6oram- 
CIHBO. 
die Unfchäßbarkeit, 6esybnuocm». 
Unſchicklich, adj. HENPHCMOUHBIE, 
nenpuauuusaii, zur unſchicklichen 
Zeit, He Bo BpemA,- das iſt uns 
fihidlih, amo He noucmoäno, 
"HEIIPMALISHO, 
uenpucmoũ- 
HOCHIb, HEMPHAHYHOCME. 


-Unfdriffbar, at}. Hecy A0xoAHBıNM- 


das Uuſchlitt, caro ( monzenoe ). 

Unſchluͤſſig, adj. uephiunmenpup, 
xonehbaioiũca, COMHUITEABRBIM. 

die Unfchlürfigkeie, nepbuuumenb- 
_ HOCI». | 

Unſchmackhaft, adj. weskychnä, nu- 
KAKOTO Bkyca He uMm$eıyih. 

die Unſchuld, nennunocmm J 
emoma. 

Unſchuldig, adj. NEBUHHbIH, WeBH- 
-HoBarızılt, ich bin unfchuldig, x 
nesuuosamb, HesuHenb, man 
bat ihn für unf&uldig erfannt, ero 
 o6barnım HesuHHbimb, unfchuldis 
ges Blut vergießen, APOANBAIIB ue- 
Buuuyao Kposs, ein unſchuldiges 
Vergnügen, MeBuUHHan 3a6baBa, ' 

Unfchwer, adj. Hemamxernü. 


— 


Unſelig, adj. nebaarennn, das iſt 


ein unſeliger Einfall, 
NElYACHaR MbICAb. : 
Unfer, Unfere, Unfer, pron, nauib, 
Bauıa, name, unſer Vater, onregb 
Saııb, 


ano BecbM2a 
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zamb, (im Gebete) omne nauib, der Unftern, sraoıyacmie,, uema- 


as But iſt unſer, amo waıa- Ae- 
JEBHA. 

‚die, das Alnfrige, nauib, die 
Unſtigen, saıım, esom, das Unfs 
rige, Haıne umbaie. 

ferthalben, Unferwegen, Unferts 
willen, aan, paau Hach. 


fiher, adj. onacusıä; weuhpnsk, - 


vie Wege find unfiches, Aoporu 
onacubi, eine fehr unfitere Nach⸗ 
ticht, Bechma Hepbpnoe uasticmiie, 
yiefer Kaufmann ift fehr unficher, 
je Ab3a nosbpums 3momy xyn- 
I; He. Ab34 Haabampca Ha He- 


Unficherbeit, onacuocms, — 
ocms. 

fihtbar; adj. Hesmgumbli, He- 
mania, fi) unfichibar machen, 


yamm, y6bxams, eine unficht: 


Jare Sonnenfinfterniß, HeBu AuMOe 
:oAHeyHoe 3amımEHie, 
Uufichtbarfeit, wesu azumocms, 
Unſinn, wecMmbicaAeHHocm», cy- 
na36poACMBO, TAYNIOCMB, es ift 
Anfinn mehr auszugeben, als eins 
‚unehmen, rTıyno 6espa3oyAHo 
amBIınb Pa3xXoABl Bblle NpUuxo- 
osb, dat ift wahrer Unſinn, amo 
:OBePINEHHO 6e3MOAKOBO, bea- 
Jascy Ho. 

innig, adj. eymamegwmiä, ‘cy- 
1aa6poAHbIM, unfinnig werden, 
b yma,cosmu, einen unfinnig 
nachen, cb yma csecmu xoro. 
Unfinnigfeir, cyma36poAcmso. 
orgfam, adj. 62311eUHBlM: 
tändig,, adj. cAyyauunık, mepe- 
rbAHBIM. 

tär, adj. 6pozamin, ne unto- 


uiM NOCMOAHHATO KMAHUSa, ein " 


infister Menfch, 6poangiü yero- 
S«b, 6poAara; 6esnokounmi, 
IeIOCHMOAHHBIH YerAOBbKh, 
tattbaft, adj. HEMOsBVAuMBLNM, 
IENO3SBOACHHHIM. i 
terblich, a’}. 6escmepmani, Bott 
ft unfterb'ich, borb ecm» 6es- 
‚mepmenb. 

Unfterblicgleit, 6escmepmie, 


. cmie, 310NoAyuie. 

Unſtraͤflich, adj. HENIOPOYHBIM , ein 
unfirafliches Leben führen, Becrum 
HENOPONHY I XKU3Hb. 

die U: iſtraͤflichkeit, nenopoauocms 

Unſtreitig, adj. beanopubiũ, Hecnop- 
HbIM, HEOCHOPUMBIN, MecoMHSu- 
HEIM, ein unſtreitiges Richt zu ets 
was haben, umbm» neocnopu- 
Moe IpaBo Ha ymo, eine unſt ei⸗ 


tige Wahrheit, HeOcnopumar . 
METINMHHA. 4 
Die Unftveitigfeit, neoenopuuocms. 


Unfünplich ; adj. merptuunmä, 6ea- 

rpbuubiũ. 

Uuntadelbaft, Untadelig ‚ adj. ueno- 
pouunũ. 

die Untadeihaftigkeit, nenopoanotim. 

Untaualich, adj. HeToAhnä, Hey- 
A06HbIM, Meclloco6nniK, zu ets 
was untauglich feyn, meroassmb; 
yecnoco6ntimb 6mm» xb uemy. 

die Untauglichkeit, merogHocms, Her 

cnocobuocm. 

Unten, av: . uuab, #b HU3Y, sb 
unab, nnadmb, unten wohnen, 
xumb Eb HU3yY3; bon unten nad) 
oben ſehen, cmompsm» cb unay 
#b zepxb, titten am Berge, unsb 
Topsi ,. unten Tjegen, Bb unay ac- 

xams; figuͤrlich, nobbxaeny 
6m; unten an figen, mumkuee . 
bemo umdmp, HuUxe apyruxb 
cuatmp, von unten auf dienen, 
cb unxHuxb uuuoRb cayxumı. 
ber, die, dad Untere, uuxuin, die 
unten Zimmer, HuxHie noxou. 
Hriederfachfen, Human Caxconia, 
die untern Klaffen, uuxnie xaac- 


esı.. Die Untern, Untergebenen, 
NOAUHHEHHmMEe,. | 
Unter, adv. mit unter,  MHoOTAa, 


MEeKAy, MEKAY npouumu. 
Unter, prip. woab; uuxe; mib, 
MexAy; NIpu, unter defien, mex- 
ay mbnb, unter Weges, na x0- 
pors’ Es liegt unter dem Tiſche, 
rexumh noab cınoaomb, winter 
der Hand, moab pyxom, unter 


feinem Nahmen, noab ero ume-. 
» . Hemb, 
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Hemb, Ba ero ums, unter der Laſt 


! 
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ſeufzen, cmeuamb moAb 6peme- 
Hemb. Er faß unter mir, oub 
Huuxe mena cuabab, unter zehn 
Rubel kann ichs nicht neben, a He 


Mory pimaacımb Huxe, MeHkbllie: 


Aecamu py6aeli, unter zehn Ta— 
gen wegde ich nicht fertig, A He 


_ OKouuy Mpexie Jecamm AHeH, 


er ift unter vierzig, emy Menbıne 
copoxa Abmb. Einer unter ihnen, 
o Auub nab Huuxb, unter den Zus 
fchauern feyn, Gurmb MeMAVY spu- 
meramm, unter allen Speiten iſt 
dies dis gefundefte, uso scbxb xy- 
‚uıaHopb ↄno Camoe 340posoe, 
unter audern, MEeKAy IIpoyuMmu, 
mexay npoyumb, das fell unter 
uns bieiben, amo ocmaHemca 
mexay Hamm. Unter vem Eſſen, 
sa cmoromb. Alnter dem Raifer 
Peter dem Großen, mpm Hmnepa- 
mop%, Ilempt Bernxomb. Un— 
ter Pontio Pilaro, upu Tuaamb 
Tloumiuckomb. art 
Sich unser einen Baum ſetzen, 
cazumsca noAb Aepeso, unter 
‚ die Treppe werfen, 6pocams noab 
abcHuyy. Eın Land uiter MWafler 
feßen, wasoAnumn 3emam, ein 
Werk unter den Händen haben, pa- 
6omanmı» Haab vemb, 3aH uMaımb- 


ca ybmb, coyuHAamb ymo, einen ; 
unter die Erde bringen, morpe- 


6arıb, TIOXOPOHUMB xoro; figuͤr⸗ 
lib, npuunuuoro 6BImIB YbeM Au60 
cmepmu, unter das. “Joch bringen, 
npusecmp noab uro, nopabo- 
Wamsb, er iſt weit unter. ihnen, 
oub ropas 4o xyxe Bach, komm 
mir nicht wieder unter die Augen, 
He KaKUCh elye Ha TAa3a, 


bie Unterabtheilung, noapasabrenie. 


der Unterbalfen, apxumpasb. 


der Unterbauch, «usonib. 

der Unterbereiter, yumepb - Gepei- 
megh. i 

Unteibinden, v. a, ir. NMOABA3AMB, 
die Nabelſchnur unterbinden, nepe- 
-Ba3allık MYNOBUNY, 
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‚ Unterbleiben, po. n. ir. ich unterbleibe, 


unterbiieben, zu unterblsiben, o- 
cmamsca, bie Sache ift unterblie: 
= ben, ABAo 6po1L1EHO, OcmaBaeHo. 
Unterbrechen, v».a.{r,. Abiuamb, 
npepsamb», Mepe6umb, ocmano- 
Bumb; jemandes Nede- unterbre; 
den, mepe6ump, Mpepsamp 45H 
pbus, jemanden in feinen X: beiten 
unterbrechen, nombwams komy 
eb pa6som#, 
die Unterbredung, nepe6umie; mb- 
‘ınaHie. . | 
Unterbreiten, b. a, noacmuaamb, 
NOAOCIDAamBb. | 
Unierbringen, v. a. ir. ich bringe un: 
ter, amrergebradht, unterzubringen, 
bie  Gäfte unterbringen, Tom®- 
 cmams Tocmen, em Gapita! uns 
terbringen, omaams xanumaarb 
Ha Npoyenmsi, einem Bedienten 
bey sınem Herrin unterbringen, 40- 
CMABHIIk cayr$ XO3AUHa, M#- 
cmo, feine Kinder aut unterbriu: 
‚gen, zsocmasums Abmamb cao- 
umb xoponoe nponumanie, xo- 
poaia mbcma. 
die Unterbringung, mombigenie; Ao- 
cmasAenie. | 
Unterdeffen, adv, mexay mEmb, 
Unterdräden, dv. a. nempebums; 
ymanms; npumöchnmp,, das 
Unkrart unterdrücken, ucımpebum» 
MeTOAHyM Mpasy, eine $etters: 
brunft, ynywums noxapb, ei: 
ne Sache unterorücen, ymaams, 
CKpBITmB Abao, einen Gedanken un: 
terdruͤcken, _He _ O6Hapyaxurıs 
MbICAh, Die Armen unterdrüden, 
yrabmams, ymöcHums, npu- 
möchump 6BAaubıxb. 
die Unterdrüdfung, wempe6renie; 
 ymausanie; npumbcuenie. 
der Unterdrücder, npumbcuumers. 
Untereinft, ſ. Unterdeffen: 
Unterfangen, ſich, v. rec. ir. ocm#- 
ANTIbCH , OTMBAKHITIECA, Aep- 
Sarıb, OMBAXHMbCA Ha umo. 
das Unterfangen, cmbrocm», om. 
Baxuocmsm. ——— 
das Unterfutter, mogkaaasa. 


Unter⸗ 
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Unterfüttern, ». a. moa6ums, noa- 
AOKHLILB kabmaub. 

der Untergang, norm6erb, nary6a, 
xonegb, ber Untergang ber Sons 
ne, 33x0oxkAeHie, sakamb COAH- 
na, das tuͤrkiſche Neich :ft frinem 

. Untergange nahe, Typeuxoe To- 
CyAapcınso 6amaxo Kb cgoeH no-' 
rubern, 6an3Ko,Kb cBoemy na- 
Aenim, pasopeni, der Untergang. 
der Stadt, pasopewie, MorM6erB, 
Topo4a. | 

das Untergebäude,. NUKHaA yacınıb 
34aHin. 

Untergeben, v. a, ir. omAaam», ripe- 


Aamb, ein Untergebener, noaun- - 


HEHHBIM. 

Unterneh, ©. a, ir. ich unterache, 
untergangen, zu untergehen, ocma- 
mpusBamb , ocBuabmerbcHIBO- 
Bamb. 


Untergehen, v. n. ich gehe unter, bin 
untergegangen, unter zu gehen, 
mummu noAb umo; saxoaume; 
TU6HYTüb, INPONacmıb, ynIoHymB, 
die Sonne geht nnter, conune 34- 
xoanmb, das Sch ff gebet unier, 
Kopa6ab monemb, die Welt wird 
uutirgeben, cs&mb noru6Hemp, 
Bpecmasumca, npenaemb, 


as Untergefhoß, unxaih amamb. 


a8 Unsergeftcll, einer Kuiſche, cmaub, 
crmauokb. 
7% Untergewehr, cabaa, 
ntergraben,, v. a. ir. mOAKanar, 
HOApBIMB , NoApbIBam» , 
Staar untergraben, mokoArebamb, 
pasopume, HUCHPOBEPTHYIMb oc- 
—— TOCcy AapcınBa. 
e»Untergrabung, noakanbisanie; 
pasopenie, HU3IIPoBepxenie, ' 
ırerhald, adv, sb Husy. j 
r Unterhalt, cogepwxanie, nponu- 
snaufe, feinen Unterhalt haben, 
He umBmp nponAmania, der töge 
liche Unterhalt, uacymuoe — 
nu Tmauie. 
terhalten, v. a. ir, ich halte unter, 
ıntergehalten, unterzubslten, Asp: 
<AıTb. 


ten. 
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Unterhäften, ich / unterhalie, , unter⸗ 
halten, zu unterhalten, moazep- 
KUBAMb, COACPXKAJUp, TINIHATTIB, 
xopmumb, Liebe, Haß unterbale _ 
ten, xpauumb, COAEPKATIIB, IN- 
IMaımb AWÖOBb, 'HEHABMCHMIB,, Der 
. Garten‘ wird ſwiecht unterbalten, 
caab sanıyıgekb, ein Geſpraͤch uns 
terhalten, pa3rosapukarms, TOBO-: 
pump ch xbmb Einen unterbals 
tet, Cosepkamb xoro, Kamb 
Komy nponumasie, viele Bedien⸗ 


“ten unierhalien, coaeprxamb, Aep 
%amb MHOTO Aogeh, fih mit 


Berreln unterhalten, nmamamıch 
MMAOCHIDIHEM, Tich von etwas una 
terbalien, 6echzosams chrxbmbo . 
vemb, womit unterhält er fi ? 

wbub oub 3aumMaermca? | 


die Unterhaltung, coaepxanie, npo- 
numauie; npenposorxaente Bpe- 
MEHU, YNpamxHeHle; pasroropb, 
Gechzs, zur Unterhaltung mit je—⸗ 
manden fprichen,  6ect osamb 
ch kbmb, unfere Unterhaltung bes 
traf dad Wetter, Mbl pasrorapu- 
BaaAu o noroabs. 
Unterbandeln, v. a unn. neperoso- 
pea npouasoaumb, aorotapa- 
Bambca, »xii ‚en Frieden unierhans 
deln, acroBapnssmeca o mup#. 
der Unzerbänvler, nocpeauuxb, no- - 
CpeacmsenunkDb , 
Verſtande, cgoauukb, croanuxb. 
die Unterhandlung, neperosopb,, ſich 
in Unterhantlungen einlaffen, Beruy- 
nump Bb Neperosopkl, AorToBa- 
pusamsca, NPOu3B04um» Nepfe- 
TOoBOopb1 0 uemb. Die Unterhauo⸗ 
lungen haben fich zerfchlagen, ne- 
perosopnı pasouıach. 
das Unterhaus, in dent englifhenfar: 
lanıent, auxnia naprameumb. 
das Unterhemd,. npocmaa pybauıka. 
Unterbin, adv. »b unay. 
dad Unterholz, xycmal. 
Unterjochen‘, ». a. npusecm» noAb 
- 4TO, Nopaboıyanıb. 


die Unteriochung, nopadoıgenie. 
Unters 


im fchlegten 
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Unterirdifch „adf. mogsemunn, das 
unterirdiiche Reich no4aenuoe 
'  gapcmao, > 
der Unterfäufer, marrepb. . 
die Unterfehle, f. Unterfinn, 
das Unterfleid, mucHeg naamee, 
ntofommen, v. m. ir. Aocmalnk 
mSbcmo, der Bediente Fanıı nicht 
unterlormen, cayra He Mokenb 
z0cmham», NoAyuums Mbcıma. 
ber Unterfönig, zuyepya. - 
Untrrförhiaes Geſchwuͤr paua, umb- 
mwıyaa ib uuay ruoũ. 
Unterkriechen, v. n. ir. nognorsmu, 
. morsına noab umo, 
die Unterlage, noakraska. 
das Unterknd, uumuaa. cmpaua, 
HU30BaA CmpaHa. 


der Unterlaß , ‚obne Unterlaß, 
. IpecmanHo, BcerAa, 6esb om- 
Abıxa, 6e3b yuyuenia. 
Unterloffen,, v. a. ir. ocntasumb, ne- 
pecmamib;. npeunnymsb, unter— 
laſſe das Trinken, nepecmans 
numb, dad Spielen unterlaſſen, 
.  Nepecmamb Af'pamb, OCITABANIb 
urpy, ich konnte e8 unmoͤglich uns 


x 


terlaffen, a amxaxb ve morb ne- 


pecmams, feine Pfliht unterlaſ⸗ 
fen, He Babamaams, He MCIOX- 


Humb CBOeU AOAKHOCHU, Yıy- " 


cmumb CBOW AOAMKHOCHMIB, pi 
werde nicht unterlaſſen, au fie 3 
fchreiben, a He nprsuay Kb —* 
nucamsb. 


die Unterlaſſung, ocmasaenie, HeHc- ' 


. Moaueuie, : 
Unterlaufen, v. ir. a. u. n.. ich laufe 
unter, bin untergelaufen, unter zu 


laufen, 6&rams noab umo, mit, 


unter laufen, cayunmoca — 
Apyrunu. 

Unterlaufen, ich unterlaufe, unter: 
laufen, zu unterlaufen, 6Brarms 
noab umo, die Haut ift mit Blu: 
te unterlanfen, Ma Koxcb CbINIA 


namum oltb yıım6y, KpoBb u3- 


amAach noAb Koxew; 
Die Unıerfefje, unxHaa ry6a. 
das Uuterlegen, moakaasbısaufe. ' 


6e3- 


unt 1284 


Unterlegen, v. a. ich lege unter, mu: 
tergelegt, uuterzulegen, moARo- 
xums, der Schranf fieher nicht feit, 
man muß etwas Darımter lesen, 
utkapb He kpkııko cmoumb, na- 
AO06HO NOAAOKHITIP UMo HU6Y Ab, 
der Henne Eyer unterlegen, nog- 
A0oKumB Auya noab Kypuuy. 
(Unrichtig brauchen die rusfifchen 
Deuiſchen dieſes Zeitwort ſtatt bors 

‚ tragen, vorſtellen, <zoaoxums, 
AOHECMIH). - 

der Unterleib, xußonib. 

Unterliesen, v.n. ir. ich liege unter, 
untergelegen, unterzuliegen, no- 
6b: K AeNy 6BITIBb, 

Unterliegen, ich unterliege, habe uns 
teriegen, zu unterlieaen, dem Feinde 
unterliegen, no6bmAeHy 6bims 
nenpiameremb, er unierlag ver 
Laſi der Verrübnik, onb uanenorb 
noAb maxecmim neyarm, 

die Unterlippe, f. Unterlefze. 

ber Unterlieutenant, HORLopyIm- 
yukb. 

Untermengen ‚% a. noambmmesaıms, 
Unterminieren, d. a,_ NOABecmB NOg- 
Kofbl, NOAKaNbIBamb. i 
Untermifchen, v. a. noambuusams, 
npumbuasamp, den Wein mit 
Waſſer untermifchen, noambınu- 
Bamb,! NpuMmdlumsams BOAb 
»b EUHO. 

Unternaͤhen, v. a, nogumme. 

Unternehmen, v. a ir. npesnpunu- 
Mamb, npeanpiams, eine Sache 

unternehmen, mpeanpiame umo, 

npuHummaıtscn 3a abro, eine Reis 
fe uuternehmen, npeanpiams ny- 
mewecmeie,..ein wnternehmender 
Man, npeanpiumynsbil, OM- 
Baxubiũ yeraosteb. 

bie li ternehmung, das Unternehmen, 
npeanpiamie. 

bie U: „teroberfig ‚ noanorkosunsb. 

der Unteroffizier ‚yumepb-opugepb. 

Unteroronen, v. 4, NOAUNHUMD, jes 
manden untergeordnet ſeyn, TIOA- 
yYuHeHy ÖblIMb komy. 

die Unterorenung, cy6opsusagin, 
1OAUMHEHHOCHIE. 

das 


— 
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bad Interparlament, ſ. Unterhaus, 
dad Unterpfand, saraaab, 3arorkh, 
jemanden einen Ring zum-Unters 
pfande geben, am komy nep- 
cmeup Bb 3araaab, ein Unter⸗ 
pfand der Kiebe, der Treue, 3a- 
aorb Am6pm, BEpsocmn, feine 
Ehre zum Unterpfande jegen, py- 
YambcA Yeciibi. 
Untrpfligen, v. a. sanaxams. _ 
Unterreden, ſich, rec. pasroBapm- 
samb cb kbmb, usycmso uab- 
nchnmıca,6ecbgosams cbxtib, 
fich von etwas unterreden, pasro- 
Bapupamb cb kbmb o yemb. 
die Unterredung, pasrosopb, u3- 
ycmnoe, w3hacuenie, fid) in eis 
ne Unterredung “einlaffen, Bcımy- 
num» Bb pasrosopb. 
der Unterricht, macmıasienie, yue- 
sie, jemandes Unterricht geni⸗ßen, 
NOAb30BAIM»CA VbuMb Nacmazae- 
siemb, yueHiemb, einem U:irers 
richt ertheilen, Aasamp Komy Ha- 
cımarAehle. 
Interrichten, v. a. o6yyams, yunıms, 
uacmabums KOTO, einen. in ter 
Religion unterr: ren, yuumb KO- 
ro -3aKony, einen unterrichten, 
wie er fich verhalten fol, wacına- 
BMITIb Koro, Aal KOMy Hacma- 
saeHie kakb nHocmymamp, einen 
von etwas umierricktin, yBbAo- 
MUTGB, M3Bbcmums xoro o vemb, 
ich bin davon nicht unterrichtet, a 
Hnyuero O MOMb He 3Ha10, He B®b- 


40, ↄ2mo an mub Heuss&ch-: 


HO. 

- Unterrichter, — nacma- 
* 

Unterrod, UCHogRUÄya. 
terfagen, v. a. ZaKasamıb, 2anpe- 
TUT. 

Uuterfaß, noacmnasxa; in der 
?ogif, MeHbluan, NocHlaka, . 
Uuterfchale, 6AmAouro, 
erſcharren, v. a. 2apbims. 
Unterſcheid, ſ. Unterſchied. 
erſcheiden, v. a. omamuums, pa3- 
nyuıb, Die Farbe unterfcheibet 
eyde Körper binlänglih, xpacka 


unf 


. 40BO0ABHO pasauyaemb oba mhaa, 
einen von dem andern unterfcheiden, 
pacnosuamsb koro cb x&mb, man 
kann biefe beyden Perjonen nicht 
untericheitun, He AB3A pasnos- 
Hab amuxb AByxbuerossKorb, 
man kann beym erften Aublicke alle 
aftatifchen Nationen untericheiden, 

npu. nmepsomb B3ranab MoxHo 
pacnosnam» sc Asiamckie ua- 
PoAbi, ſich unterſcheiden paaau· 
YamıbcA, PA3HAMBCA., 
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. bie Unterfcheioung, omauyenie, * 


auuenĩe. 
die Unterſcheidungskraft, cuxa paaau- 
YATMCAbHAA ;- P3360PUMROCHIB, 
die Unterfcheiduiigezeichen , auaxu 
pazaauuia. | 
ber Unterfchenfel, nora. | 
Unterfchieben ,.v. a, ir. noscyayms, 
noambHnme , einen Wagen untere 
ſchieben, Basınynıs kapemy £b 
capau, ein Teſtaͤment uͤnterſchie⸗ 
ben, npeabasmup noAchmasaym, 
AOKHYyM AYXOBHYPM, nNoAmb- 
Humb AYXOBHY10, ein Kind, nos- 
AOKHMb, NOAMEHNM» Auma. 
der Unterſchied, pasuocmp, pasuu- 
%a, ober PO3HUNa, pasauyie, pas- 
AUUHOCMB, PA3RCMIBO, Pa3Korta, 
pasucmsie, pas6opb, cer Uners 
ſchied der Staͤnde, pasamuie co- 
cmoasin, dad ift ein nroßer Kıtera 
fhieo, 9mo Gorsmaa paswırya, 
es ift Fein Unterfchied „unter ihner, 
MeXAy UMU HuKakou Hbmb po3- 
HUYBI, Der ganze Unterfchied beit: s 
het darin, Bca poauuua cocmo- 
umb sb momb, ich finde feinen 
Unterfhied darin, a we Haxoxy 
»b 3a110mb unxkaxoro pasanyin, 
“ohne Unrerfchied der Perfcnen, besb 
pasanyia oco6b, ne cMompa-Ha 
ocosy, ohne Lnterfchied, deib 
pa36opy , beab pasanuia. 
Unterſchieden, adj, pasanuusun, pas- 
HbIM. 
Unterfchieblich, adj. pasauuusek, pa3- 
_ HbM, Pa3Hoo6pasnbiN ; g°v. paa⸗ 
ANM4HO, paauo, pasHoobpasno, 
unterſchledliche Dinge, paaaus- 
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nbia zeig, unterfchiebliähe Stim⸗ 


men, pasunle ToAOca. 


Unterfhlägen, v. a. ir. ich unterfchlas 


ge, unterſchlagen, zu unterſchla⸗ 
geh, ymaumb, o6MmaHymb, eis 
nen Brief unterſchlagen, yman- 
Bamb, 'HE OMAAmb NUCMP. 
Unterſchlagen, ich [lage unter, uns 


tergefchlagen, unterzufchlagen, je⸗ 


manden ein. Bein unterfchlagen, 
nosmnmöumb Koro, 3AnuHams 
xoro HOrOM. 

Unterfchlägig, adj. ein unterfchlägiges 
Mad, MerbHMU4HOe koneco, xo- 
mopoe aBuraemcah BHU3Y BOAOM. 

die Unterfchlagung, ymaeranĩe. 

der Uurerfehleif, ofmanb. 

Unterfchreiben‘, v.a. ir. no4uucamsm, 
einen Brief unterfchreiben, noAnu- 
Catıp YIHCBMO , ſich unterfehreiven, 


nognucannen, es ift noch nicht 


ne eine He noanuca- 


"die "Unterfehrift, noanucxa, 
uch, noanucauie. 
die Unterichiveile ‚ noporb. 
Unterfenten, ſ. Verſenken. 
Unterſetzen, v. a. ich ſetze unter, un⸗ 
tergeſetzt, unterzuſetzen/ no4cma- 
vumb. 
Unterſetzen, ich unterſetze, unterfeßt, 
zu unterjeßen, noambuams, "mt- 
. mamb, unterfeßt, (unteiſttzig), 
‚anxia, ein Feiner aͤnterſetzcer 
Menfch, mareunkin anzu YeAO- 
Bbxb. 
Unterfirgeln, v. a, ITpwaokum ne- 
yallik, 
Unterfinfen, v. n. ımouymp, ymo- 
HYITIb, 
Unteripreizen, v. a. Ic) unterfpreige, 
unteripreizt, zu unter preizen, n04- 
' cmasunıb (NOANOPhIl). 
der Unterftallmeifter , Yumepb- 
Nlmarsmencnepb. 
Unterjtäinnten, vo. a. noacmasumb 
noguopy. 
Unterſtecken, v. a. noacynyms, no⸗ 
AOMKHymb, Soldaten urterſtek⸗ 
fen, pacmacosam» coAgamb, 


n04- 
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Unterftehen,v.n. ir. ich ftehe unter, bin 

“ untergeftanden, unterzuftehen, cmo- 

‚ am» moAb uemb, 

Unterſtehen, ſich, v. rec. ich unter: 
fiehe mich, unterſtanden, zu unter: 

‚ fieben, Aepsanın, cmtmb, ocnt- 
AUMbCA, OTMBAKHIIDCA, WAS uns 
terfteheft du dich? kakb mbi cm#- 
emp? ich werde ed mich nichı uns 
teıfteben? a me ocmbamch, A Be 
omBaxycb ua mo, wie fönnen lie 
fib das unterftrben? xaxb su 
ocmbausaemech? kakb Bnı cm#- 

‘ eme. 3mo Abaamp? 

der Unterfieiger, ar na Ulmen- 
repb. Ä 

Unterftellen, v. a. noACHaBMm». 

Unterfloßen, v. a. ir. cabiuamsb. 

Unterftreichen, v. a. ir. To AuepKHyns, 
ein Wort unterftreichen, moAuep- 
KHYTITb'CAOBO. : 

der Unterſtrich, sanaman. 

Unterftögen, v. a. ich fine unter, 
untergeftüßt, unterzuſtuͤtzen, nox- 
nupams, die Arme unterftüßen, 
onupambea pPykamu, NO4Kpb- 

' NAATUB pyKu. 

Unterſtuͤgen, ich uuterftäße, unters 
ſtuͤtzt, zu unterſtuͤtzen, noannpams, 
noarpbnump, ein Haus, unters 
flügen, aomb nosnupams, je— 
‚manden mit Rath und That urfers 
fügen, nmomoramp Komy cCos#- 
momb :u abromb, unterftößen fe 
meine Bitte bey ibm, mponuy, 34- 
MOABUIIb 34. MEHA CAOBO,„ CIO- 
crıbusecmsosamb M#5 8b Moeũ. 

die Unterftouna, Kb nemy nmposb- 
65 noanupauie; noAkpbnaenie, 
noanmora, ich habe nicht Die min- 
deſte Unterſtuͤtzung gehabt, a re 
umbib un marbuınen TTOAMOoriw. 

Unefuchen, v. a. usbnckusams, 
pascmammpusamb, ° pa36mpamb, 
bie Sache muß unterfucht werden, 
HaAO06HO 3MO uabckamb, Aerd)'- 
lich unterſuchen, nacaBaosam», 
passickams, eine Rechnung unt v: 
ſuchen, pascmampusams ıyemb 

fein Herz unterfachen, ncabarmarnı 
CB0E cepape. 

de 
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der Unterfucher, mssıckamers, u⸗- 
cabA0BAlmeAb. 

bie Unterfuchung,, 
A3bickaHie , 


vscaBAbl nauie, 
pascmampusanie, 


pas6upanie, die Unterfuchung eis 


ner Rechnung, nepecmormpänie, 
nostpenie ıyerma, gerichtliche Un: 
terfuhung, ceabacmeie, die Uns 
terfuhung einer Schrift, pascma- 
mpusanie coummenia, die Unter- 
ſuchung feiner feloft, venpimanie 
camaro te6a, eine Unterſuchung 
anıtellın, mscabaosams, cab 4- 
cmesie abaamp, 
die Uutertaffe, 6aWwAsıuKo. 
Unsertauchen, v. a. 
OKY#yMmb; HBIPAMB, Ipoubip- 
„ya, den Kopf uutertauchen, 
OKyHYyMb» TOAOBO Bb BoAy. Ais 
v. n. u. rec. ſich unteriauchen, oxy- 
H6lBAMbCA, OKYHYMBCH , mit 
dem Kopfe untertavchen, oXxy- 
HyTmibca TOAOBO@ EBb BoAy, Die 
Enten tauchen unter, ymsu Hbl- 
pawmb. | 
‚8 Untertauchen, oxyusısäuie; Hbl- 
panie. > 
serıhan, adv. nöaunHenHo, fich 
jemanden ‚unterthau machen, no- 
Kopumb ce6b Koro. | 
- Unrersban, ınogaauHubil. 
terihänig, adi. u. 2dv. nokopRuM; 
TQAAAHHBIU, HOABAACINHbIM, Mei» 
te untertbänge Bitte, MoR noxop- 
‚aa mpo3b6a, unterthänigfter Die: 
er, nmnosopubäamin cayra, ſich 
»manden unterihinig machen, no- 
opus ce6% Koro, jemanden uns 
rthänig feyn, noasaacmay 
bIIIb KOMY, Cocmoam» noAb 
‚eI0 BAAacIıbW. 
Interrbängkeit, 
>) KAAHCITEBO. 
Iutertbeil, nuxHan yacıms. 
rtreten, v. a. ir. ich untertrete, 
fertreten, au untertreten, nonn · 
m» HOTaMu, 
tuſchen, f. Vertufchen. 
wachfen, v. n. ir. dad Fleiſch ift 
Fett unterwachſen, amo mAco 
rıpop%3»10, 


NOKOPHOCMB ; 


OKyHBIBAmb, 
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der Unterwall, pocebpea. 


Unterwaͤrts, adv. xb uuay. 

Unterweges, abo, Ha 4oporb, mu. 
MOXxoAoMb, etwas unterweges 
laffen, ocmasums umo. | 

Unterweilen, adv. uHoraa. 

Unterweiſen, v. a. ir. Hacmasanınk, 
yunms, in der Muſit wurerweifen, 
yuumb My3BIK®, 

die Unterwelt, Kuanige yconnuxb, 
noA3emHnM mipb. RE 

Unterwerfen, d. a. ir. mMOKOPMmA, 
nOABAacıHbBIMb Abaarın,* noa⸗- 

‚ Bepranib, niemanden unterworfen 
feyn, uuxkony we NoAbraacmay, 
HE TIOABepxeHy 6beimb, alle Mens 
ſchen ſind Feiern unterworien, Bc# 
AWAM MOABEPKEHKI Ilopokamb, 
Bch amAau Morymb omudamsca, 
fih unterwerfen, nokopameca, 
noAsepramsca , Hopabomuhrsea. 

die Unterwerfung, mokopenie, wog- 
Bepmkente. 

Unterwinden, fih, v. ir. rec. ocmb- 
AUMBCH, Jep3amıb, OMBAKHIMb- 
cAa.. j 

der Unterwuchs kycmsi, xycmap- 
Huku, Heperbch — 

Unterwuͤhlen, v. a. sapbıme, Ba2phinib, 
noApb'Bamb, BBRIPM. 

der Unterwurf, unxuna Herjocınb 
xabaua. —* 

Uunterwuͤrfig, adj. moasaacmansın, 
fih jemanden unterwürfis machen, 
nokopum» ce6#B Koro, cabnams 
ce65 KoTo NOABAACmHBIMmb. 

die Unterwürfigfeit, nokopenie, no- 
KOPHOCMb, NOAAaARCMIBO, NOA- 

ununeunocmb. 

ber Unterzahn, unxuin ay6b., 

Unterzeichnen, v. a, pyxy npuno - 
xumb. 

die Unterzeichnung, mpuaoxenie py- 
Ku. | — 

Unterziehen, v. a. ir. ich unterziebe, 
unterzogen, zu untergehen, ca®- 
aams noAb ymo, fich unserzichen, 
Npuaumarmn, 6Gpamb Ha ce6a. 

Unterzieben, ich ziehe unter, unters 
gezogen, unterzuzieben, moacnıa- 
zum» noab umo, eine Mauer uns 

Tt terzie⸗ 


unt 


terziehen, ——— — — — ambuy 
-noxb aomb. ; 
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VUnteutſch, ſ. Undeutſch. 


die Unthat ‚ 3x104banie. 

das Unthätchen, namuo, nopoxb, 
nexöcmamoxb. ' 

Unthaͤtig, adi. nextamensabn, Hu- 
vero He Abramıyil, npasaurũ, 


ge umboıyin abra, ein unthätis 


ger Mann, neabamersHuuu yeAo- 
»bxb. 


die Unthätigkeit, npasauocnn, ne⸗ 


abameAbHocm». 
Unthelbar, adj. mepasgbasuuın. 
die Untheilbarkeit, KeABAUMOCHIE, 
HepasABAbHOCIHL, 


Untheilhaft, atj. we yaacmayroyin, 


Herpuyacmımblil. © 


Das Unthier, Ania sBbp5;5 ITOpo- _ 


 xamb 'TpeAaHnubil, AuKiM, A- 
mbiM, campsbnbiM yeropbeb. 

Untyunlich, adj. u. ado. HEeBO3MOoX- 
umnũ. u 

die Unthunlichfeit, HesoamomxHoch. 

die Untiefe, merkocımb, Merkoe mb- 
cmo »b ptr#, die Schiſſahrt ift 
wegen der Untiefe des Fluſſes fehr 
unbequem, 3a merkocmom pbxu 
'CYyAOXOACHIEBO HE YAO6bHO. 

Unsdolich, adj. u. adv, necnepmeab- 
HbIM, 

Untragbar, adj. 
tAoAoBb, 

Unträgiich, f. Unerträglidy. 

Untreu, adj. nenbpubiũ; adv. He- 
sBdpHo, untreu werden, HeBtp- 
usımb cabaamecha. 

die Untreue, HEBBPHOCHTE. 

‚Antrieglih, adj. HeroxHbIM, 10- 

. cemoB#pHHM, adv. HEAOKHO, A0- 
cmosbpHo, die heilige Schrift ift 
untriegli), cBAmeuKuoe nucanie 
eCmb HEAO>KHO, MCITIUHHO. 

die Untrieglichkeit, keaoxnocmz, Ao0- 
cmoBbpHocm», „UCHINHHa. 

Untrinfbar, yvero numb ke 1534. 

Untroͤſtlich, adj: neymsbıuasıı, ney- 
mEıuMmblA. 

die Untröftlichfeit, neyımrbiuumocme,. 

Untruͤglich, f. Untrieglich. 


ne npunocainiũ 


Und 


die Untisgend, —* rpbxb, das 
Kind hat Untugenden an ſich, auma 
'umbenb xyasıa npugbiuxu. 

—— adj. nopouumũ. 

Unuͤberlegt, adi. 6e3paacy auuũ, 
adv. 6espascyAHo. 

Unuͤberſehbar, adj. ueoboagu MEIN. 

Unuͤberwindlich, adj. ueno6b4uMmbıiä, 
'HenpeogoAuMbiM „ ein umübers 
windliher Schmerz, Henpeozoru- 
man, necuocuae, OyeHb cuABuaa 
6oRB. 

die Unübenwinbtichteit ‚. HenoBbau- 
Mocmb. . 

Unumgänglich, adj. HenpeMmeHHbil, 

HEOGXOAUMBIN ; HeO6xXO AU MEAb- 

ublũ, es ift mir unumgänglich nord: 

wendig, ↄmo Mbb HEO6GXOAUMO 

ByXHO , ein unumgänglicer 

Menſch, neo6xo AumMEABHEIM ye- 

aoBBeb. 

Unumſchraͤnkt, adj. HEeOrpanugen- 

ublũ, ein untmfchränfter Monard, 
CAMOBAACmIHBIM Tocy Aaps. 

Unumſtdßlich, adj. "nennpoBeprae- 
Abiũ, HeOCHOpAuMmBlM, ein unum⸗ 
Rößticher Beweis, Heocnopmmoe, 
6esnpecKkocAOBHpOe A0KA3almleAb- 
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CIEIBO. 

die Unumftößlichfeit, neonpogepxu- 
nocmb. 

Ununterbrochen, adj. Gesnpepmzun, 
Gesnpecmauumäa, adv. Gesmpe- 
PBIBHO, 6esnpecmauHo, 

Ununterwirfig, adj. HenoABepkek- 
Hbi , HEITOABAACITIHBIM. 

Unverachter, adj. u, adv; Be TIpesu- 
paa. 

Unveränderlich ‚adj. nenpembunni, 
NOCMOAHHhLM, TIBePAbIM,, adv. 
MEINPeMEHHO, HOCMOARHO, meep- 
40, Gott ift unveränderlich, Borb 
ecmp Benpem&ueub. 

die Unveränverlichfeit, wempembn- 
HOCIIB , JIOCHOAHCHIBO, - MIBED- 
AOCHIE.. 

Unveratmwortlich, adj, Henpocıu: 
MblM, HeN3BHHUMBM , nenpo 

. cmumeAbBbld, ein unverantwort 
liches Betragen, HEIPOCHLILTTIERB 
ubM nocmynorb, 

di 
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Inverantwortlichfeit, nenpocmu- 


rbeſſerlich, adj. Hencnpasn- 
si, 6esiloA06HBM, Aocmur- 
iA 40 Bbliumeii cmeneHn pa3- 
ama. 


rbothen, adj. Hezanpemyennn. 


rbrennlich, adj. uero xeus He 
3A. . * 


rbruͤchlich, adj. menapyuıumaın, , 


ı underbrädliches Stillſchweigen 
obachten, Habaogama 623r1pe- 
IBHOEe  MoAyanie, den Frieden 
verbrüchlich halten, csamo ua- 
Jo4ams Mupb, He Hapyıuum» 
ıpa. 
Inverbrüchlichkeit, 
Jcmb. — 
rdaͤchtig, adj. Aenoꝓoa2pumenaſ- 
iũ. ar 
Unverdaͤchtigkeit, nenoaoapu. 
EABHOCHMB, | 
rdammlich, adj. vero ocyaums 
: Ab3A. 
rdaulich, adj. 
Bi. 
Inverdaulichfeit, »&ecmxocms, 
sapeHie XenyAxa. / 
rderblich, ati. vero ucnop- 
umb He Ab3A. 

vient, adj. nezacay xeuudũ. 
rdorben, adj. Heucnopuernnn, 
rdroffen, adj mpyAoAmönBbIN, 
yMOMHMBIM. 
Inverdroffenheit, 
ımAbxkanie, | 
rehligt, adj. BeikeHambtif, xo- 
cmmM, dom Frauenzimmer, He- 
MYXKHAA, 

reinbar, adj. Tero He Ab3R coe- 
iuumb. 


rfaͤlſcht, adj. HemcnopyenHmn, 


HeHapyxu- 


Hey Ao6oBapu- 


mpyaorm6bie, 


noAAbaanHbiM, beab npumt- . 


', HENOAMSECHbIM , WEADBEIM. 
rfaͤnglich, adj. merykassiä, un- 
nOCep AeyHBIM. | 
tgaͤnglich ‚ adj, nemaBHnbM; 
ouubiũ. 

nvergaͤnglichkeit, vemabnuocmn; 
I)OYHOCIUB, 


Unveigeßlich, adj. 
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Unvergeblich, adj. weupocmumenrs- 
J HbIM. " es ? 
Unvergeffen , wesa6mmbn. 

‚»bunnn, ein unvergeßliches Andens 


Mamb. 
Unvergleichlih , adj. 6esmoro6nnn, 


OMMEHHO XOPoMIM, HECPaBRceH- ° 


uUsblu, ein unvergleichiicher Daun, 
6e3noAo6HBINM verosäKb. 

Unvergnäglich, Unbranuͤgſam, adj, 
HEAOBOAbHBIM , HEHAChIIT MILK. 

Unpergolten, adj. venarpamaerund, 
ed wird wicht unvergohch bleiben, 
He Ocmaneımch 6e3b Harpaxze. 
HiA. te 

Uuperhalten, adj. Heymaennnui, ' 


Unverheuratbet, adj. .. Urverehiiga 
Unverhofft, ad}: HeoxnuAaanunia, eis " 


ne unverhoffte Freude, Reoxnaan- 
naa pa4ocmb, underhofft kommt 
Oft, yacmo yeTo He Yacınz, mo 
C6BIBaetIca. 
Unverhoblen, adj, omspbimblu, vey 
maeuublũ. 


uezaßnennbl, 


ken, Hesa6geuuan, BbuHan na- 


⸗ 


Umerjährt, adj. Henpocpoauzae= 


MBIM, 


Unverleglih, abi. HemopanumnmM, 
die Majeſtaͤt ift unverletz ich, zean- 
yecmBa He AOAKHO OCKOPÜHTIB, 

Unverlobren, adj. BenomepaunsıM, 
es fol ihnen unverlohren ey, amo 
Bamb He Iponazenib. 

Unvermeid! ch, adj. Hemunyemblä, 
‚BEU36EKUMBIM, HeusöhxHbil. 


die Unvermeidlichkeit, mens6bx- 


ROCIIb. 


Unvermerft, adj. BenpumbmnpmM. 
das Uuvermögen, Hemoup, 6ezcuaie. 
Uwermög:ud,’adi- 6escmabHbih,cAa- 
6bIM, HEMONIBBIM, cr. mar anver⸗ 
 mögend zu gehen, oub He GarAb 
»b cocmoaBin xoanms 
die Unvermögenbeit, Gesenrie. 
Unvermurhet , adj: HEOOKMAAHHIM, 
HEYaAHHbIM. . 
Unvernehmlich , adj. HeBHAMHLIM, 
eine unvernehmliche Stinime, ue- 
BHAIMIHBIM, HeAcHpIM Toroch. 


Tt 2 die 
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die Unvernunft, 6esymcmso, uepas- 
CyAHOCMB, raynocms. 
Unvernuͤnftig, adj. 6esymubiM, He- 
CMbICAeHHEIM , das undernünfiige 
Vieh, cronib, ckommna, ein 
‚unvernänftiger Menſch, GesyMmunıM 
 yeroßbKb. 


Unverrichret, adj. wexbaauumi,. uns ” 
Unverträgfich, au]. meo6xogumen:- 


verrichterer Sachen zurück fommen, 
6Gesbycenbuugo, 

Unverrüdt, ad]. . HeNOABWKHbIM, 
mit unverrüdten Augen anjchen, 
HEDOABWKHBIMM TAA3aMM, npu- 
cmarbKO cuomphms. 


Unverſchaͤmt, adi. 6escmbIARBIM, 
noxa6HbIM; adv. GescımpläHo, 
moxa6u0 ,„ ein. nnderfchämter 


Menſch, 6Gescmsiannkb, noxab- 
uuxrb, unverſchaͤmt handeln, 6e3- 
CmpLAHMYamB, DOXa6HU4HTTE. 


BO3BPANIMIMIBCA. ©; Y 
‚ licher Menſch, z3340publũ, cuop- 
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die Underfländigkeit, wepasymie, 6e:- 
yMcmBo. 

Unverſtaͤndlich, ad. wenonamunk, 

 BeBpasyMnmeAbHbin. 

die Unverftänplichkeit, 
HOCMmb. | 

Unverſucht, adj. nichts unverſucht 
laſſen, sce ncnalmamp. 


HEIIOHAI- 


HbIM, cnopausbiũ, ein unverträg: 


rusbil yeropbeb. 
Unverwandt, adj. Heomspaıyenuuli, 
NpuCcMmarbHablA; IMBepAbIM, 
unverwandten Mugen, mpucmar- 
NO, He cnyckas raasb cmo- 


mpbmb ua koro. 


Unverwehrt, adj. Hesanpeigennsik, 
das iſt uns unverwehrt, uuxmo 
Be sanpemumb samb ↄmoro. 


die Unverfchämtheit, Gesemsl4uocmh, - .Anverweltlich, adj. HEyBAAACMBIM, 


WOXxabcmBso, 


Unverfchuldet, adj. HeBuunsi, un— 
veifchuldeter MWeife, mesuuHusmb 
o6pasomb, HeBUHRO, ein unver— 
fhutserer Mann, ueriopbrb ue 
umsboiuin AoArroRb. 

Unverſehen, ad]. Heuananbıl, ue⸗ 
npeasuauxmdiuũ, ein unverſehener 

Zufall, nenaauubiũ cayvaũ. 

Unverſebeus, adv. Heuaanno, Bb pac- 
naoxb. 

Unverſehrt, adj. wären, — 

HeNoBpeXKAeHHbIN, 


Unverſohnlich, adj nenpunupuusbiũ, 


HENPUMIPMIMeAbHBIM, eine une 


_. verföhnliche Feinoſchaft, yenpumn-, 


puman Bpaxba. 

die Unverſohnlichkeit, nenpunupu. 
MOCITIb. 

Unveiföhnt, eıge He npumnpaswin- 
ca - | 


Unverforgt, adj. ue umbrıyiu ewe 
mbcma, zwey ümverforgte Töchter, 


U werwerflich, N. 


Unverwindlich, 


ueonposeprae- 
MbIM, ein unverwerflicher Zeuge, 
Aqcmoſ bpubiũ cu abmerb. 
Unverweslin, ad}. HBemaBHHbıM. 
die Unvermeslichkeit, nemasHuHocm. 
adj. uero Tofipa- 
Bub, 3ambHumb He Ab3A. 
‚Unverworren, adj. fich mit etwos un: 
verworren laffen, ne Mbıuampca 
80 HMO. x 
Unverzagt, adj. 
. Hepoßkin. 
Unverzögli ich, adj. 
HEMBAUWNIEABHBIM. 
Unvollkommen, adj. HecoBepmer- 
Abi, et;vad unvolllommen laffen, 
HEAOBEPMINTIIB, 


Heycmpalımmaık, 


uembareuumi, 


\ 


bie Uavolltonmenheit, ueconepinen. 
‚‚ CIBO, 


Unvollftändig, adj. HETIOAHBbIM , He- 
ybarsin, ein unvollſtaͤndiges Exem— 
plar, HuenoAHbIN axcemnaapb. 


die Unvollſtaͤudigkeit, HEIOAHOCHIB, 


HEIOAROMA, 


ABb Aouepu Hesbcmbl, Hrzamyx- Unvorgreiflich, adj. we —— 


Hia Aouepu. 


— BAAR. 


der Uaverſtand, Hepasymie, 6Gesym- Unorfeglich, adj. uenaponunıl, Hey: 


CMBO, 6espasc YyAHOcMb, 


Unverftändig, ad). uepaaynmubiũ, He- Unvorfichtig, avi: HeOCMEPOKHBIA 


CMbICACHHbIM. 


MbITIUACHH bIM. 


adv, ‚HEOCMIOPPKHO. . 


bi 





mit 


An v 
Inborft ichtigfeit, 


CIUb. 

hr, adj. AOKHBIN, bie Geſchich⸗ 
ft unwahr, ↄ2mo npuxaiouenie 
XHO, ↄmo HefllpaB4a. 
nwabrheit, 
Umwahrheit reden, venpasay 
sopammb, gin unmahrbafter Ges, 
ichtfchreiber, westpnbim, He4o- 
os bpubiũ ucmopnkb. 


aeoemopox-· 


hrſcheinlich, adj. u. adv. uerb- 


AMHbIM, HEBDPOAIIHO. 
mwabrfcheintichkeit uenbpoam- 
SITIb. 

udelbar, adj. 
1epembHYUBMU , 
M. 

weg, Herbprsi Nymb, He- 
TIUHHbIM NyMb; HENPOAOXKEH- 
Mn nyınb. i 
glam, gti. Henpoxogumsu. ., 
ſe, Unzeislich, adj. HepasyM= 
A, 6e3pascyAHbIk, advo. He- 
iyMHO,- beäpascyAuo, uuweis⸗ 
) bandeln, 6espascyAuo no- 
[ynamıb. 

it, add. ne aanexo. 


HenpembHHnM, 
HEIIPEAOX- 


sth, adj. -‚pegocmoursii, un: 
Unwiſſentlich, ade. 6esb sb goma, He. 


rıh ſchaͤtzen, neyaocmoum. . 
nwerth, MaroBaxHocımb. — 
Uuweſen, besnopa 4oxb, bes· 
nie. 

Inwetter, nenoroaa. 

chtig, adj. HENOAHOBÄECHBIN ; 
\AOBAKHBIM , ein unwichtiger 
ıfaten, WemoAHoBbcHbIM YepBo- 


wb, eine unwichtige Sacbe, ma- : 


zaxaoe Abao, —— 
an adj. aconporepʒac 


ierforechlich, adj. HErIpeKoc- 
IBHbIM, HECHOpHBIM. 
derftehlich , atlj. Komöpumy 
JOMUBUMACA HEAbEA, HEOAOAU- 
bIM, Henpeo6opnMbiM. 

ie serbringlich, atj. HeBO3Bpam- 
BIM, HeBO3BPamymmBlM. 
Unwiederbringlichteit, HeBo3Bpa- 
IHMOCMB. a 
iederruflich, adj, HeommSHHbIK, 
enpembHHnM, n 


die Unmicderruflichfeit,, 


HenpaBAa, A0OXh, . 


Unwillig, adj. 


Unpäblvar, Unzaͤhlig, adj. 
Aeunubiũ, GesyemmkälM, ueucuem- 
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senpembu- 
HOCHIb, 


der Unwille, Heroxosanie, rubeb, 


einen Unwillen wider jemanden fafs 
fen, HeroAoBamp ua koro, er hat. 


es mir dem größten Unwillen ges 


than, onb cabrarb amo.ch Benu- 
xumb neroaosaniemb, cb Berm- . 
Ko 40CaA0M. | 
Heroaymiyin, einen 
unmwillig machten, pasapaxums 
xoro, — ſeyn, HeroAoBams 
Ha xoro. 


Unwirkſam, adj.  ueAbamersHbM. 
Unwirthbar, adj. 


uaerocmen — 
yin; Auxiũ. 


Unwiſſend atie, HesHamıgih, Her#- 


xa, ein’ unwiffender Menfch, nes- 
yamıyia yerosbeb, in einer Sache 
unwiſſend ſeyn, mecsbayıyumb, 
nesuamıgumb 6bimp E Asab. er 
iſt nicht unwffind, oub auaioiiũ 
yerosbekb, mir iſt nicht unwiſſend, 
mut ne besbussbcmno, A 3Hamw. 


die Unwiſſenheit, wesnanie, mes®-_ 


Kenie, megbxecmso,:eö.dft aus 
Unwiſſenheit geſchehen, amo. cab- 
AäHO No HesHanim. 


34a: 


der Unwitz, Gesymie. 

Unwitzig, adj. Gesymuni, TAyIIBIK, 
Unwuͤrdig, adj. MeAOCMONHBIM, eis 
‚men unwuͤrdig achten, nouumams 


Koro BeA0cmoAHbIMb, 


Unzablbar, adj. der echfel ift uns 


zahlbar, Bekcerm eye CpOoka 
 aburrb. 


be3uuc- 


nn, Die unzaͤhlbaren Sterne, 


: 6e34MCcAeHHbIA aBb3ABI, eine un⸗ 
zaͤblige 


Menge, bea aucaennoe. 
neucaemuoe MHOMKECMIBO. 


die Une, yania ahmekapckiu avch, 


cocmonigiũ u3b AByxb aomosb. 


die Unzeit, Heyao6noe Bpema, zur 


Unzeit, He9so Bpema, He Bb NO- 
py, He kb cmamı, 


Un;cig, adje nesptrmi, Be4ospb- 


eine unzeitige - 
Geburt, 


Abit, Mecnband, 


zt3 


J 


Unzertrennlich, adj. 


199 Unz * 


Geburt, wezonocorb, der Apfel 
ift noch. ungeitig, a6r0oxo Hecnb- 
x0, 
6aarospemeunoe BeAUKOAyie. 
Unzergaͤnglich, ſ. Unvergänglich. 
Unzerſtoͤrbar, unzerſtoͤrlich, adj. nero 
pazopums He Ab3A. 
uepasayaubiũ, 
HepaspBIsHBlM, HeomAyUuHBIU, He- 
pasaBrbaH , unzertrennliche 
Freunde, Hepazayukble, A 
ABAbHbIe Apy3»A. 5 
die Unzertrennlichkeit, mepasayy-- 
' Bocmb, uepas abaxuocmm 
Unziemlic), adj. , Henpnemohusık. 


die, Unziemlichfeit , HellpuanyHochm, ; 


Un erich, ad. 
xpauienubi ũ. 

Unzunsbar, as. Heo6pOYHbIH, He- 
naamampin Aanb. 


‚Heyucmblä, Hey- 


die Unzucht, GAyaoabanie, IpeAw- 
6GoAabucmso, Unzucht treiben, 
GayAoAbAcHIBOBammb. 


Unsichtia, adj. NOXOMAUBbIM, 6e3- 
CHBEAHBIM, ein ungöchtiger Menſch, 
-6eacımm AHBIM; IIOXOTMAHBMU, caa- 
„ocmpacmmsiM Werosbeb, uns 

- züchtige Neben, cpamubia, CKBep- 
NHA, 6e3cmbiAHbIN -cAOBaA,' eine 
unzüchtine Weibsperfon, moxom- 
_AmBaA, CAAAOCMpacmHaa, pas- 
nymuan >KeHiguua. ° 

die Unzuͤchtigkeit, Eescmsugcmso, 
NOXOMAKBOCMB, Toxomıdbuie. 


Unzuftieden, abjj He40BorBHBIA, Über. 


etwad unzufrieden feyn, HeroAo- 
Barıb HA YMO, NeA0BOABHBIMDb 
61m» abmb. | 

die Ungufriedenbeit, Heyaosorncmeie, 
A0caxa, HeroxoBanie. 

Unzuginsig orer Unzugaͤnglich, adj. 
nenpucmynubiũ, HeAOCMmyNABbIM. 

die Unzuganglichkeit-, aeupachyn- 
HOCHIB. 

Unzulaͤnglich, adi. neAocemmamommmuũ, 

HeAOBOAbHBIM ; adv. Mexocma- 
mouuo, HEAOBOABHO. 

die Unzuläuglichteit, Hesocmarmoxrb. 

Unzuläffig, adj. wexossoreuun, 

die Unzuläffigkeit, sanpeigenie, 


eine unzeitige Großmuth, we-, 
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üppig, oder Ueppig, adj. pockom- 
HbIM, CAACMIOAWÖHBBLN., ein üps 
piged Leben führen, pockommo 
KuUmMb , Beimu packomuym 
YKH3Hb. 

die Üppigkeit, ober Urppigfeit, poc- 
Kolb, CAacmormbie. 

der Urahn, mpapoanmers, 

Ural, adj. npecmapsani. 

die Uraͤltermutter, mpamareps, npa- 
npabaöka. 

die Uraͤltern, npopoaumeam. 

der Urältervater, npanpaugypb. 


Urbar, adj. 06pa6ormanHbı, urbas 


res Land, o6pabomanHan 3eMAA, 
mbar machen, o6pa6omarms, 
der Urbeginn‘, nepzoe Hauaro, . 
das Urbild, noxauunurb, 
der Urenkel, 'npasayxb, die Urenke⸗ 
lim, npasuyra. - 
die Urfehde, mpucara »b momb, 
"umo6b Be Mmcmums TIpuYuneH- 
Hou 0o6uA®. 
dfe Urgicht, npusnauie npecmyrıuu- 
xa sb nsumeb. 


die Urgroßmutter,  mpanpaba6ka, 
npanpamypa. 

ber Urgroßvater, nparpaabib, npa- 
nparyypb. 


ber Urbeber, saumuıgukb, Hayaab- 
unkb, der Urheber einer Religion, 
OCHoBamerb 3akoRa, Gott ift der 

_ Urbeber aller Dinge, Borb mso- 
penb , mpuuusa, BUHOBHuUKb 
schxb zeem, cr ift der Urheber 

meined Gluͤcks, onb npmumma, 
suHoßHuKb Moero ıgacmin ; Die 

Urheberinn, zaymaıgnna. 

Urin, rosopumca »b iymxaxb o 
yeropbrb, Kb Kkomeopomy mm#%- 
emb maro noymeHia; MHOTAaA H 
skayums: 65cb, Aaiasorb. 

der Urin, mMmoua, ypuua, den Urin 
laffen, mouumsca, ypuuy ac 
nycxkamb. 

die U:inblafe, mogesmM NysbIps. 

der Urinpeift, cnnpmb ypuHHnM. 

das Uringlas, cocyab ypuuunıd. 
das Urinfalz, cor ypuuuaan. 

— |. ‚ aokymexrüb, rpamo- 

» 34 Urkunde beffen, sb sa 
cBu AB 





y Urt 


BUADIMBCIIBOBaAHie, BO UsBb- 


mie cero, Aa6bı 6110 naBhch- 
O. 
unden, v. a. tBuAbmeAscmEo- 


| Bam 
nauaro omb Dora, Gott tft ber 
Urfprung alles Guten, Borb u- 


cmoyRukb ‚, npuanua BCAKaTO, 
6rara, j 
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Urfprünglich, adj. mepsonayarprsıd, 
nepsopoAusM, ein urfprüngliches 
‚Wort, mepsouauarguoe, KopeH- 
Hoe CAOBo, . — 

der Urftoff, nepsoe Beigecmso, nep- 

‚Bar Mmamepia. J 

das Urtheil, des Richters, pbmente, 
npurosopb ; die Beurtheilung, 


amb. . 
undlib, adj. Bo ysbpenie, BO 
suAabmerpcmBo. 

Urlaub, ysorsueHie, yBoreHie, 
muyckb, einem Urlaub geben, 
"BOAHIIb KOTO HA BPeMA, OMIY- 
mums xoro, ;Urlaub nehmen, 
mppocumscA, Ipocumb O y- 


OAbBEHIH. | 

Urne, ypna. 

Urochs, 6ylAsoxrb. 

(glich, adj. u. ado. BHesananıM, 
He3anHo, BAPYTb. 


Urquell, nepsbiũ ucmouuuxb, 


ayano. 
Urſache, 
oAb, du haft feine Urſache zu weis 
en, y me6a Hukarou abmb 
pPuymunl Irakamıs, me6$ He 3a 
#mb naaxamp, fie haben mir Urs 
ıche dazu gegeben, zuı muB aan 


npuunHa, BAHaA, NO- 


pascyxzeuie, matbule, ein Urs 
theil fprechen, pbigenie abram»,. 
NPHTOoBOopuMmB, das Urtheil vollzies 
ben, mcnoauam»p mo onpexbae- 
wis, MO npurosopy, ein Urtbeil 
fällen, yunnums, ca&aamp npu- 
rosopb, mubnie mogasarın. Meis 


nem Urtheile nach, no moemy pa3- 


cyxAenio, MubRio, jemanden 
um fein Uriheil fragen, cnpocums | 
ype mubnie, ich ftelle ed ihrem: Ur⸗ 
theile anheim, x ocmasaam cie 
Ha Ballıe PascyıK geHle. 


oroAb, npuunuy xb momy; es Urtheilen, v. a. u.n. NpMToBopurms, 


t nichtd obme Urſache, mumuero 
Smb 6esb npuununi, fie find die 
rſache alles meines Ungluͤckes, -Bux 
Pu4MBOIW Bcemy MOEMy Hellla- 
mise, er ift Urfache daran, odb 
ıomy.npuunnom, ich habe keine 
rfache mich zu beſchweren, Bbınb 
pusmast MHB xaroBamsch, 
Urfachergf. Urbeber. “ 
Urſchrift, moanuunuxb. 


Urfprung, Hauaro, Apoucxoxae- 
je,‘ der Urfprung eines Fluſſes, 


mponsuecms npurosopb ; cy- 
Aums, pascyxgams, ih will 
‚nicht daruͤber urtheilen, 2 we xouy 
cyan» o.momb, andere moͤgen 
urtbeifen, ob es recht ift,, nycmb 
apyTie. cyaamb, cnpase4Anso 
Au 3mO. .- . L 


die Urtheilefraft, cmoco6aocms, cH- | 


aa pascyxAeHin. ; 


dad Urwefen, nepBO6LIMHOe, nep- 


BOHAYaAbHOEe CYıllecimBo. 


cmounuxb, hayaro ptru, alle das Unvort, mepsouauarsHot, KO- 


Yinge baben ihren Urfprung von 


peuuoe CAOLO. 


bot, sch zeıgu umbomb csoe bie Urzeit, Mepsoöpmmoe spema. — 


V. 


| Awampauıs zmopaa 6yksa Hs. Valentin, Baxenmunb. 
’ megfkaro arpasuma,; xomo- Valet, npomauie, jemanden Valet 


aa npomzuocumca kakb Poc- 


inckoe $. 


Vagabunde, 6poaara, npuui · 


eub | 
Valaut, 6heb, Aiasoxb. ‘3 


geben oder fagen, npoiyamınca. | 


des Vampyr, noab cumb nmenemb 


cyestpume amau pasymkomb 
MepmBega;- xomopriũ cocenih 
csoe mtbro, ma mäbnb csouxb 

Tt 4 | npia- 
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npfameren, 
poasbixb anmaemb xusuu: Der 
 Barpir, in der Natirgefchichte, 
poäb 6orpımuxb AMepukaH- 
ckaxb MEN Mullleii, Bam- 
nupb. 
Die Vanille, Banuaba. 
der Barinad, Bapnnach, poah Ame- 
pukanckaro mobary. 
der Vaſall sasanab, rorgo6uukb, 
aaununzkb. 
‚bie Vaſe, cocyAab, Bash. 
‚ber Vater, omenb, 6Hamiouika, Nas 
„. ter werden, omyomb cabrameca, 
‚der Water des Volks, omeyb na- 
poaa, Gott ver Pater, Borb 
Omeyb, ‚unfer Vater ter du biſt 
im Hmmel, Oue nauib, we 
ecu Ha uebeckxb. 
der Vaſerbruder, aaar no omy#. 
das Waterherz, omedecKoe cepaue. 
das DButerlard, omeyecmae, om- 
uuana, omeuecmeie,.:die Liebe 
zum Vaterlande, am6osb Kb ome- 
yecmsy, Dar Materland vertbeidis 
gen, 3agwıgama Ormeyecrso. 
Vate Audi, adj. u. ard. omene⸗- 
CMIBERHBIM , Harte laͤndiſche E:tten, 
OMLYECHIBEHHBIA O6BIKHOBEHIM. 
_ Bäterlic ‚ad. u. ade. 
OMUeCKiN, OMegKih, mas dem 
Vater grböret, omposcxik, om- 
norb, die päterliche Sorgfalt für 
Die Kinder, omeueckoe Nonete- 
nie o .abmaxb, daß väterliche 
Vermögen, omyosckoe umbnie, 
einen värferlich Heben, as06um» Ko- 
To omeuecxu, des Vaters Sohn, 
OMUWOBCKIM ChIHb, 
bie Warerliebe, omeueckaa Am6oB%. 
Vater os, “adj. u. add, -ANINeHHBHA 
omya, Cupoma. - ® 
ber Vatermord, ompey6ikcntso, 
der Mitermdrber, die Vatermörderinn, 
omyeyb6inua, - 
der Daternabme, uma omya, ben 
fürn Vaternahmen führen, 6ımn . 
omwonb, nocums Ha ce65 caa- 
Aocmuoe UMA omua. 
die Naterfchwefter, memxa no: om. 
ns. un 


Hempiamereu u 


„omeuecki,. 
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der Baterfinn, f. Vaterherz. | 
die Vaterſtadt, Omeyecmpennsä 


ropoAb, omuuaua, omeyecmeo. 

bie Vateritelle, m&cruo omya, Ras 
ter-ft-lle vertreten, Gm» Komy 
smSbcmo ompa. a 


das Veilchen, iaaxa (cunaa). 


Veit, beümb, “uMA. 
die Neitsbohnen, mypejkie 6068i, 
Venedig, Beueyia. 
Vencriſch, adj. u. ade, Bemepmuec. 
- Kin, die Venerifche Krankheit, ze- 
HEPNMUYECKAA, PPasgysckaa 60- 
abaHb, 
ber Denetianer, Benegianuub, 
Penerzanerinn, Beueniauxa. 
dad Ventil, ayuna, an der Pumpe, 
KpbIuıka, NOKPBINIKA. 
der Ventilatot, seammaamopb, Ayın- 
Hub, 
die Venus, Beuepa, der Venus zu: 
gehörig, senepunb, a, o. 
Verabfolgen, v. a. etwas verabfol: 
gen laſſen, OmaytmnmE, om · 
Aaams. 
Verabreden, v. a. — 
eoraachmaca, wir haben es fo 
verabredet, mnı maxb 3roBopn- 
AUChb, COTAACHAUCh. 
Verabfäumm, v. a, Upeuebperams, 
ynycmump, nponycmump, ei: 
nen Termin perabfäumen, nmıpo- 
'cpo4uimp, aponycmums cpoxb. 
Berabicheuen, v. a. THYyIHamBca 
ybmb, onepaamm 4eTo, HEHaBH- 
 atımp, omepsumb, das Laſter 
verabfcheuen, Tuymamsca nopo— 
KaMmu, HeHeBuAbmp Nopoxosb. 
die Werabfcheuung, omepsbnie, 
Verabſchieden, 0.4. omcmasam» 
:yBoAumBa:u3b cAyK6bI ,. eier der: 
abſchiedeter Soldat, omcmasun)! 
‘ coraamb, 
die Berabichiedung, omcmaBsKa. 
Veracciſen, oder Veracciſieren, ©. 0 
NAAIMIUTOb ‚(IOIHAMHY 3%. YO. 
Meraccordieren, v. a. yrogepMmısc! 
coraacumsca o yEnb,.: ich hal 
‚bie: Urbeit für zehu Rubel veracco 
dieret, a noapbanab, yrogopr 
ca pabomy aa Aecamb pPpyGAe 
Verad 


die 


35 V er 


achten, 9. 4. mpesupamb, TIpes- 
obımp, NpeHeßperams, guten 
Rath verachten. nmpeHe6öperamp 
ao6hpsin cosbmb, 


in oerachtent Menjch ‚ npespbH- 
ind yeropbeb, 
Veraͤchter mpespnmeAb, npeau- 


pameas, die V raͤchterinn, Des: 


pnmeabHuNa. 
raͤchtlich, ati. Npespumersssik, 
npene6perameAbHbIN, Adv. npes- 
PMMcAbHO, SIpeHe6perameAbHO, 
ich verächtlich betragen, Becmu 
ve64: HeAocmouHsIımb o6pasomb, 
sine verächrlich: Behandlung, ne⸗ 
KOCMOAHBLIM, DO30PHBIM Nocmy- 
1orb, verächtliche Mienen, 'rop- 
Xble IIpeapnmeAbHblE BU AbI. 
Veraͤch lich keit 
HOCINp; MAAOBAXKHOCMB. 
Beratung, mpespbnie, Dpeau- 
panie, mit Verachtung von jomans 
deu reden, TOBOopumb 0, xbmb 
cb npesptniemb, npeapnmerp- 
HsiMmb o6pasomb, in Verachtung 
zerarhen, kommen, npamma 
ib sıpesp&bnie. 


ralten, 9. m. 3acmapbmsca, co- 


‚map®im», o6Bemuamb, ein ber« 
ılteter Sreid, cocınapbsmin ue- 
03*5b, veraltete Wörter, Moden, 
Rleider,-o6BeImmaAnla CAOBA, cma- 
IMRHBIN-MOAbL, IIAAMBA. 
raͤnderlch, odj. :NepeMmBHHRIM, ne- 
Vembrunzbs , HeNOCMOARHBIN, 
idvy. nepembHHo, nepembH4nBo, 
JeNOCMOAHHO , 
Weiter, nepembuuusan TNOToAa, 
in febr verändelihrr Menſch, 
)yEeHb ‚nepemtugusmü, HEROCMO- 
AHHmu Geropäxkb. vo. 
Veränderlichfeit , nepemöHUN- 
3OCMIB , BENOCMOAHCMEO. 
rändern, va. nepemtunme, feis 
en Nahmen verändern, nepemt- 
HUNTb. uMmA CRoe „feine MWotnimg 
beränderm;,. nepembnnm», „Nepe- 
EMPOumE. cro# AoMmb; ‚Tepe- 
bxamp ab apyrou aomb, gb apy- 


\ 
. 


Ber 


nepembuumtca, das Metter vers 
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‚ändert fi, noroga nepembraeim- 


ein Geſchenk 
verachten, upesupam» noaapoxb, 


ca, der Wind bar ſich verändert, 


»tbmpb mepembunnca, er hat fich 
fehr veräutert, onb Bechma nepe- 
MEunaca, 


die Meränderumng , wepemtna, rrepe- 


‚mbneHie , die Veränderung ver 


Wohnung, nepecrhpoenie Aoma, 


nepembnenie xuauıya, des Nah: 
mens, nepembhenfe MMeHu, Tr 
liebt tie Veränderung, oub o- 
Gumb meperatns, alle Dinge ſiud 
der Veränderung unterworfen, Ech 
BCIUU TOABEPKEHBI neper-bub, 
fich eine Veränderung machen , 3a- 
Kamıpca Apyrumb vtmb Au6yAb., 


Veranlaffen, v. a. npmuundms, no- 


 Npespnmerb- 


BoAb Aams, noby aums, es bat 
mich niemand dazu veranlaſſet, 
nukmo MeHx He no6yanab «kb 


"momy, er hat es veranlafiet „ oub 


xb momy noßoAb noAarb, oub : 
momy npnwnuoR. 


die Veranlaffung, ‚ nosoAb, npuau· 


ma, cayuaũ. 


Verauſtalten, v.a. yrpeaums, AB- 


Aamb, pacnonarampm, npuromo- 
BAamIB, er bat ei veranſtaltet, oub 
smo catraxb, yrpeannb. 


die Veranflaltvag, yrpexaesie,upu- .. 


‚ TomoBAeHie, pacloroxeHie. 


Berantworten ‚v. a. omsbyamp 33 


- veränderliches , 


 3aluMIyAıbcA , 


ymo, daß. will, ich verantworten, 


4 5MOo BOsbMy Ha ceba, a omesb- . 


yam 3a amo. ©: verantroorten, 
ONpaBAanısca, 
ſich vor Grit veroniworten, o- 


R; — aaguıyampca »b 


— cyab. 


Br anıwortlich, pi abj, u. adv. n3BuHH- 


meabuũ, verantwortlich für et⸗ 


was ſeyn, omskyams 3a — 


die Verantwortung, 
‚; mpasAanie, ussnnenie, thue m 


omstmb; 


auf meine Verantwortung, cabaan, 


- ‚a.omsbyap, cabaau ↄmo Ha mon 
cmpaxb, Bb mom ToroBy, einen 


rym ksapmımpy. Scch verändern, f 


‚jur Verantwortung jieben, ınpe- 


6orams omb kofo omsbma, om- 
cuema, Apuaunams xoro Kb: om · 
Tt nu 2vmy. 


* 
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sönmy, in Verantwortung kommen, Verbeiſſen, v. a. ir. das Meinen, den 
nosnacmp noAb omsbmb, fie . Schmerz verbeiffen » YAepKamıcı 
werden in Verantwortung kommen, | 'omb naaxasin, YAepKamca 
cb sach nompeboraub 6yaemib omb cıe3b, yrransarıb 60Ab, 
omsbnb, | der Hund hat fi) verbiſſen, coda- 
Derorbeiten, 9, a. ynmompebums xa ByjbIIuAach. | 
Eb Abro, verarbeitetes Gold > 30- Merbergen, v. a. ir. CKPEIBAITIE, y- 
aomo 8b Abak, der Tifchler bat: . mansamp, npamams, fid) vers 
alles Holz berarbeitet,- cmoraps , bergen, ckpsIsamsca , ei 
‚ynompe6urb, uszepxaab, M3- Bambca, Npamanısca, eine Leis 
Bexb vech aAbcbb ABro. denſchaft verbergen, cKpmsamık 
die Verarbeitung, yıompe6Aenie, ' CMmpacms, etwas verborgen halten, 
. uszepxanie. _ CKpBIBams ymo, ſich unter dem 
WVerargen, v.a. Ab suny komy nbo- Beite verbergen, - cupamamısca 
" CmasumMb, NpWMHAmp, pasmor- No4Ab nocmerm, man hat mir das 
.KoBamb Bb xyAylo cnopouy. verborgen, amo omb MeHa ymau- 
Derarmen, v.n. Gbawbmn, mpuxo- Am. 
Aump Eb 6banocme. bie Verbergung, ckpsımie, ymau- 
Verarrendieren, v. a. omaamp Ha ‘Banle, mpamanie.' 
omkynb. der Verbefferer, UCHpaBmmierb. 
Berarreftieren, v. A, 3aapecmoram. Verbeſſerlich, adj. ncapasumpıd. 
Veraffecnrieren, dv. 4, omaam» na Merbeflern, v. a. nonpaBumb, MC- 
crmupaxb. DpaBHıns, nouuuums, jemandes 
Verarten, ſ. Ausarten. Zeichnung verbeſſern, monpasums 
‚ Berauctionieren, b. a, mposasams ;’uen pncynokb, ein Gut verbeis 
„chb,aykyioua, ch moromka, cb fern, npusecm» AcpeBHm Bb Ayu- 


nyßAumaro mopry. iltee cocmoanie. 

bie Verauctionierung, Apoaaxa cb bie Derbefferung, nonpasrenie, IIO- 
moromka, cb ayxyionua. ” Ipaska, ucenpasaenie. 

Veräuffern, v. a, npogasams; npo- Verbethen, v. a. Moxufiisamm 34- 
M'5RAITIB, | TAaAHITE. 

die Weräufferung, npoxasanie; npo- Verbengen, fi), v. rec. kaanamt- 
mbuenie, ca KoMmy, — — npe Ab 

Verbacken, v. & ir. ucneus. xbub. 

Verbälen, v. a. fich den Fuß verbäl- die Weibeugung, mpekaonenie, no- 
In, ucnopmmmp ce6b Hnory. xıonHb. 


der Verband, nepesaska, den Vers Merbiegen, v. a. ir. usornynm co- 
‚band von der Munde nehmen, ruymb, uckpusump, das Meſſer 
cunmt IepeBAsKy- hat ſich verbogen, noxb uaoruya- 
Verbannen, v. a. cb cbianky coc- ca. 
Aams, uporgambp, vuruams, Verbiethen, v. air. sanpemmms, 
Gram und Sorgen verbannen, saxasams, dad Spieleit verbierhen, 
_ ltporsamb Desaaäb M 3a6ombl, " zanpemumb xapmouuyio urpy, 


Ein Virbanneter, cemaoynsM. ' jemanden den Hof, dad Haus ver— 
die le cocaauie Bb ccBA- biethen, 3anpemumb Komy »xoAb 
xv. | "gb Aoaib. 


Verbauen, v. a. rꝛacmpoums; uc⸗ Verbinden, v. a, ir, 3apasams, ne- 
F cmpamumsb MHOoTO aeuerb ua „pesasssamb; CoeAUHMINBb; ob a- 
cmpoenũãe, — einem °-3arıs, OX0oRAKums, das Buch iſt 
das Kicht verbaven,‚“Jacmponums, berbunden , Aucmbi Nepembıuansı 
Bacalasum, Järopogums cahbmb. zbxuurb, fiih die Yugen verbin: 

ee Ä Den, 


9, Ber 


n, 3aBazam ce6& raaaa, eine 
zunde verbinden, mepeBasbıBamb 


ıny, eine Idee mit der andırn 


binden, coeAuHumBb OAHY 
zero cb Apyroso, fie werben mich 
hr verbinden, BbI MeHn Bechma 
IOAKHIIE, obaxeme, jeman)en 
rbunden ſeyn, o6asauy 6bImp 
my, fich jemanden durch Wohl: 
aten verbinden, o6asam» ce6Bb 
»ro Gaaroabaniamu. Sich vers 
ıden, coeauuumsca, Rußland 


ıd England haben fich verbimden,. 


»ccia Mu ÄAnraia CoeäuHVianch, 
‚braaru MexAay cobom comab, 
b eitlih verbinden, kaamsoro 


'nsamsca, fich zu etwas verbin⸗ 


n, o6asamsca sb vemb. 

indlich, dj. - O6a3ameAnHBIM ; 
IMMBBIM, ARCKOBbIU; Adv. 06A- 
MEAbHO, YUTIMBO, 'AACKOBO, 
8 ift für mich wicht verbindlich, 
no MeHA He 0o6%3yemb, ein ſehr 
rbindliched VBetragen, Bechma 


wi 


— BeCbMa AaKOBbIM HO- ' 


ıynoxb, fi jemanden verbinds 
b machen, o6asamı ce6b koro. 
Verbindlichkeit,  o6Aasamenp- 
'CIHIb, O6AsanHocms, ich habe 
n viele Verbindlichkeiten, ich bin 
n viele Verbindlichkeiten fchuldig, 
emy OveHb 0693aub, 0oA0Amenb, 
ib MeHA Wpe3BblUalHo OAOA- 
uAb, Dies ſetzt mich im die Vers 
hkeit, amo o6a3yemb menua. 

Zerbindung, coeAamHenie, co- 
b; CcBA3B,- einer Wunde, 06- 


zanie, MepesAsanie paHbi, Die ‘ 


lihe Verbindung, 6paxb, 6pa- 


coyernauie, diefe Sachen ſtehen 


t einander in gar keiner Verbin: 
na, amm Abaa He umbomb 
'KAKOM CBA3U MEKAY Coboı. 
ıtten, v. a. if, MPOCHIMb YBOA- 
nia, das mill ich verbitten, npo- 
y amoro ue ca&aare, 

itterr, v. a. Oropyams, daB 
rbittert mir mein Leben, ↄmo AB- 
emb npuckopbsom, HecRoc- 
30 MOM Km. , 
jerbitterung, oropuenie, 


* 
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Verblaſen, v. n. die Pferde verblaſen 
laffen, ‚gamb. romagamb npo- 
cmhImb. . 

Verblaſſen, ſ. Erblaffen. 

Verblaten, v. a. OIgANEIBAME AuIL- 
Hie AUCIMBA. 

Verblättern, v. a. samepams. 

Berblechen, v. a. o6mBsamı» xechtsw. 

BVerbleffen, Verbläffen, v.n. vcny- 
rams, fidy verbleffen, oum6ams- 
ca. 

Derbleiben, v. n.it, ocmamsca, . 
npe6sisams, auf feiner Meinung 

verbleiben, ocmanmıinca #b csoemb 
mubuiu, ycmoams zb cso- 
emb mubaiu, ich verbleibe ihr ges 

. horfamer Diener, A Npe6bizam, 
omaxcb Bauumb Nokopunmb 
cAyTom. _ RE ER 

dad Virbleiben, npe6zisanie, dabey 
hat es fein Verbleiben, 6sıms no 

cemy.,. 

Verbleihen, vn. ir. mo6bakzubım, 
‚moruunms, der Zaffent ift ganz 
verblichen, mama coschmb no- 
'Amuara, verblichene Dinte, no- 

 6rabanbeımin, mo6bresmia vep- 
‚amaa, der Berblichene, yconuria,. 
ymepıniM. 

Verblenden, v. a,  ocabnums, no- 
apaunmp, das Gluͤck hat ihn ganz 

-- perblendet, ıgacmie ero coschmb 
ocabBnnAd. 

die Verblendung, ocabnienfe, no- 
Mmpauenie. a 3 

Verbleyen, v. a. im Hüttenbaue, 
OCBuHNOBamıB, Waaren verbleyen, 
CEMHUOByP Feyamp upusbum- 

wambs, KACHMMNIL monapbi. 

Verblitzen, v.n, Mepecmams cBep- 
Kambca. 0048 

Verblühen, v.n. ommebmarms, bie 

. Roten find verblühet, 'posn om- 
‚usban, ihre Schönheit iſt verbluͤ⸗ 
het, xpacoma en ysara, 

Verb’ünen, 9.4. ymanms, npu- 
 KpbIBamb, etwas, verblümt fagen, 
 o6nHakamu rosopums, verbläms 
te Reden, o6nnaxu; eine verbluͤm⸗ 

te Redensart, meimapopa, erbad " 
| verbläm: 
4 
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verblünt geben, zurpasums ymo 
8b nepeuocnomb moıca#. 

Verbluten, v. n. uaonm# xpopii, 

Verborgen, v. a. omaam» »b Hal- 
Mil; omAamp Ha kpeannib, 

Verboracn, adj. mOmMacHHBM, 
. CKPBIMTHBIM , CHPATABHBIN ,. co- 
KposeHnbiM, ein verbor ener Ort, 
CKpbIIMoe, nomaeuuoe mbcmo, 
‚etwnd. werbornen halten, ckpal- 
Bamb umo, cnpamamp, berbor- 
gene Wiſſenſchatten, nomaeuuma 
nayxu, Ott. firher in das Verbo:: 
gu‘. Borb spumb, suaumb 
BHYINpeRHOe, COKPOBEHHOe. 

die Perbor senbeit, HeusBbcmHoch, 
CKPBIMIHOCTIE. 

Berboßen, v. a. pasapamump, firh 
verboßen, pas apaxumsca, pa3- 
cepaumpca. 

das Verboſhh, vanpemenie, sakasb.- 

Verboten, adj. sahpeipennnn, 3a- 
nosbaaunm, die berbotene Frucht, 
sauosbzanumuit nnaoAb. g 

Verbraͤmen bi. onyuıaBams, ony-: 
wump, einen Pelz mit Zobel ver: 
braͤmen, onyınums myby Co6o- 
aAamu, ein Kleid mir Treſſen ver— 
e bramen, obınump Kapmanb ra- 
Ayyamn. . 

der Verbrand, rmonka, mssepmun 
na Apona, "YroAbA. 

der Verbrauch, —— mpa- 
ma. 

Verbrauchen, v. a. mpammm,u3- 
aepramp, der X ;chier bat alles 
Holz verbraucht, cmorApb, yno- 
mpe6unrb ech Abch sb Abxo, u3- 
pexb, usaepmxarb Bech Abch, 

das Verbraucen , — — 
mpapıa, ,.. . 

Berbrauen, v. a. ynompehums » »b 
BapeHie, Ha Bapenle. 

Veroraufen, v. n. ymuxaymb, Ie- 
pecmanıp,, ‚cRupbncmeopam, d das 
Bier har ve-brauier, nhBo HE’ M- 
rpaerib 6orbe, dr Menſch hat 
verbraujet,, onb mepecmaxb pb3- 

‚ BUMECH, '‘oHb OCMENEHWACA. _ 

Nerbrechen, v. a: ir. N3AONamb; no- 
TpSuump,, npecmyunmp, was 


.. 


das Ve rbrechen , 


Ber 


habe ich — 8b uenb a 
npecmynnab? den Kopf verbres 
chen, 3acaykumb CMepmayw 
KasHh. 
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npecmy raenie, 
3r10AbuCMBO. 


ber Verbrecher, npecmynunkb,, ‚3A0- 


Abu; die Verbrecherinn, npe· 
cmynuuna. 


Verbrecheriſch, adj. u. ad. ‚npecmyn- 


HbiM. 


Merbreiten, b,.a, pasnpocmpasums, 
. pasrecmu, ein Gerücht verbreiten, 


pasnecmmn, cayxb, fich verbreiten, 
pacnpocmpanamsca, 


Verbrennen, v. 9, ir. xeus, cxeub, 


<Oxe4b; CNAAHMIB, TIpeAamk 
ornio, jährlich viel Holz verbrens 
nen, KEUb EKETOAHO MHOTO Apo- 
ronb, U3AepKHBanıb EKETOAHO 
muoro Aposb, einen Brief ber: 
breunen, coxeub nuchno, es find- 
vier Menicen vrbrannt in der 


- Keneröbrunft, vemsipe veropbka 


sroptau ‚ya .moxapb, fie) die 
Hand verbrennen, o6xeurams ce- 
6% pyxy, ich babe mich verbrannt, 


‚a o6xerca, ein verbranmtes Kind 


fd) uer das Feuer, oßxerumcen Ha 
'MOAOKB EeMaHellbHABOAY Ayııb, 


von der Souue verbrannt ſeyn, 32- 
ropbinb, die Sonne verbrennt das 


Getreide, coange noxrAo xaböb, 
der Bäder bat dad Brod verbrannt, 
xıb6HnKb noAxern xAb6b, fi 
an der Neffel verbrennen, efmkeup- 
CA, Ocmpekamsca  KpanuBom. 
Als ein v, u. roptmp, arop&ms, 


Erlenholz verbrennet ſehr ſchuell, 


OAxXoOBBA ApoBa dieHb cxopo 
ropamb ; verbrannte Felder, nona⸗ 
ACHBLI nona. 


das Verbrennen, coxxenie, sropt- 


Hie. . 

Verbrennlich, adj. yAo6oaropa:- 
MhIM, yAobocoxuraemsll. 

Verbringen, v. a. ir. acmpammınp: 
NpPOMOMamb, 


Verbroͤſeln, v. a, —E — —»— 
Verbruͤdern, ſich, 
HUTIRCA MECHO. 


v. 18,  coegu 


| Merbri 


3 Ver— 


‚rbrühen, v. a. eb Aumkomb oma.‘ 


AUT». 
ıbuben, v. a. mpomomamb no- 


cmsiaunMmb, pacnymusımb obpa- . 


3omb. 
Ybublt, adj, noxomanzaM, CIIyA- 
HbIM. 


rbunden, adj. o6asauunıM, id) 


bin es zu thun verkunien,.a O6A- . 


saub ↄmo cabaams, ich bin ihr 
verbundenfter Diener, a ßBauib no- 
kopubumii cayra. 

rbünden, v. a, CoeAuHuMBb con- 
;omb, die verbündeten Städte, 
-OeAUHEHHbIE TOPOAA. 
Verbuͤndniß, cooab. 
rbuͤrgen, v. a. u.n. mopy4umb- 
:a sb yemb,; nopykom 6hlmıb NO 
somb, omsbyamb 3a umo. 
Verbuͤrgung, nopyunmersimgo,. 
rbuͤßen, v. a. cmpaaanib, 34- 
1Aamamm 3A npocmynoxb. 
rc'aufulieren, 0... Baams, cab- 


am Bb Xoumpaxms — 


)CMOPOXHOCMIH. 
Verdacht, nmoaospbuie, c nen 
Berdaht auf jemanden - haben, 
ımbm» Ha’ Kkoro ny,aospi nie, 
ımbımb Koro 8b NOA03pbriM, 


ı403pbsamm xoro, in VB dacht 


ommen, noAnacm» NOAOSpEHiW, 
1aBAEeYb Ha ceba moAosptinie, 


Zerdacht erwecken, aamp noroAb,, 


pmnyusy kb noAospsHiw, ten 


3erdacht jemanden benehnen, Ral- 


ecmb Koro usb moAo3ptnin, 
zerdacht erwecken, Bo36yaumb 
o402phnie, einen Verdacht von 
ch) ablehnen, omsecmp omb ce- 
A noaospbuie. 

dächtig, adj. noxsspurmerspmu ; 
dv. noaoapumeabno, Der Menfch 
t mir verdächtig, amomb yeao- 
bKb noaospumenrenb., 
Berdiichtigfeit, noa4ospbnie. 
dämmen , v. u. 3aupyaums, bie 


ugeln werben verdaͤmmet, AApm ' 
bad Verdeck, xposan, Hasbch; Auf 


pr6öusamwmb. 


dammen, v. a, OcyAuım», npm- 


nopump, jemanten zum Tode 
AUNMENN, ocy Anm Koro 2a 


"die Verdaunngrfraft, 
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CMepmb, NPHTOBOpPAME xoro 
xb cmepmu;, fich zu eiwas vers 
dammen,, obpeiguca , IIOCBA- 
'mum» ce6a xb yemy, wer nicht 
glaubt, der wird verdammt, a ume 
ne umemb BbpbIl, ocyxaeHb 6y- 
zemb. * Verdammt, ocyxaenb; 
npokaamsM, der ‚verbammte 
Bein! nporaamaa 'CKynocms! 
‘die Verdammten in der Hölle, 0- 
CyKAcHHble Bb aay- 


Verdammli ch, adj. bcyxaeni⸗ — 


CIHOMHBIM. 


die Verdammniß, zunde ocymxae- 


nie, in der Bibel, naryba, fie 
find in gleicher Brdammmniß, onu 


poBruo Bunorantti, OHM 3ACAycHu- 


Bamuıb paunoe hHaxaazauie. 
die Verdammung, ocyikAchie. 
die Verdaͤmmung, safıpykenie. 
Verdampfen, v. n. BEINapumEca. 
Verdanken, v. a. 6Grarogapume, 
OAOAXKERy 6bimb, ich habe * 
bloß dieſe Sielie zu verdanken, 
BaMb eANMHCMBEHHO a 
ammMb mbcmomb, verdanfei fie 
es feiner Freundfchaft, 6raroaa- 


pume ero Apyx6#, verdanken fie 
dag man fie bier gelaffen ” 


ed mir, 
hat, Gaarogapnme ma®, (im ge: 

. meinen Yıben, cRaxume Mub cna- 
cu60,) umo Bach ocmasnau 
34*0b. 

Verdaͤuen, v. a. sapunis, mein Mas 
gen verdauet ſchlecht, xenayaoxub 
mon sapnmb xy A0, eine Berchims 
pfung verbauen, nporaomumb, 
cuecmu o6nay. 

Verdaulich, atj. yA06oBapmuMamM. 

die Verdauung, BapeHie XenyAxa. 


xb cBapeHim, mapumenmnan cunaa. 
der Verdauungsſaft, MKEAy AOHHBı 
corb, coxb, cayxamyin Kb ya 
peHimw nmıgn. 
die Verdaunngswerkzeuge, Oopramsı 
xb Bapeniw nuıgn CcAyxKamyin. 


ben Schiffen, naryb6a. 
Verdecken, v. a. noKpbimb, 
—— ein verdecktes Eſſen, aa · 
xpumoe 


=“ 


32- 


v 


cnocobkocmp 


1315 R V e r 


upbimoe 642040; fig. Kosapcmıso, 

kosb, ymbsıcerb. 

die Berdefung, sarpmmie. 

Verdenken, v. a. ocyaumb xoro 
5b uemb, nocnıass mb KoMy ymo 
»b suuy , Ipuuamp 4mo Eb xy- 
Aym cmopouy, wenn er ed thut, 
fo kann ich es ihm nicht ve:denfen, 
& He MoTy eTo ocyAumb, 
aumb, exeru otib ↄamo cab 
aaemib. 

Der Verderb, Mopya, nomepa; no- 
rTubenb. 

Verderben, v. reg. n. u. ir, ich vers 
derbe, du verdirbft, er verdirbt; 
Imperf. ich verdarb, Conj. verduͤr⸗ 
be, Imperat. verdirb; Part. ver⸗ 


dorben, nopmumsca; MOBpeXK-. 


Aamtsch , pasnpaigammſca, der 
Mein ift verdorben, zuno ucnop- 
muroch, an ihm ift em Soldat 
verborben, oub ve roaumca Bb 
corgampı. Als v. a. Nopmump; 
passpamıyamp, der Schneiner bat 
mir mein Kleid verdorben, nopm- 
you ncropmuab mub kapmanb, 
ein fchiechter Meiter verdirbr ein gus 


tes Pierd, xyaAon Baroxb nop- 
nnmb xopoiygyıo roman, böfe, 
Erenpel vercerben gute Sitten, ' 


xyAbie npumbpbi pasppaugamrab, 


nopmamb xoponıie upasst, fie 
haben mir meine Freude verdorben, 


. BbI ‚Npepsaau Mom pagocmsm, es 
mit jemanden verderben, Nocco- 
‚ pamsca cb xbmb, Anuemach 
yeM ApyXÖbnl, HaBAeub Ma ce6A 
Ybl0O HEHABHCMB, 
fürchtet euch vor dem, der Leib und 
Seele verderben mag in die Hölle, 
y6oAumeca xe naye MoTyıyaro u 
Ayuy nmEao norybumu Bbree- 
„bb; ein Laud mit Feuer und 
Schwerst verderben, 
3eMAm OTHeMb u meuenb. 
bas B:rderben, nopua; naryba, no- 
ruberp, das ift fein Verderben, 
amo ero noruben, einen ind Ver⸗ 
derben flürzen, nory6nms xoro, 
das Spiel ift fein Verderben, oub 


passopnemca omlb urpst, ſich ins 


zy- 


Vbio Bpax Ay, 


pasopumb 


Ver 


Verderben ſtuͤrzen, ry6ums, no- 
ry6ump, paasopumb ceba, die 
Zeit unnuͤtz verderben, mpamums, 
mepams BpeMmA Harlpacho. 
der Verderber, ry6umear», norybx- 
'  merb. | 
Verderblich, adf. narybuu, ry- 
GumeAbHbIM, BPeABbIM, BpeAk- 
IheAbHbIM; Adv. Nary6Ho, rybu- 
TIIeAbBHO, BPEeAHO, BPeAHIMeAnHO, 
der verderbliche Krieg, garybuaa 
momãua, Das verderbliche Spiel, 
nary6uan, Ty6hrmeAbHaA urpa. 
bie Verderblichkeit, nary6aocmn, 
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das Verderbniß, nopya, NmoBpexze- 


HIe, 

die Verbeibiheit, passpamgenie, par 
spautb. oo 

Verveutfchen, v. a. Iepesoaums wa 
Hbmeysiu asuxb, 

die Berdeutfhung, nepesoab nuaHlt- 
. Meykiu assıKb. 


Verdichten, v. a. crycmums, cxu- 


Mältib. 

Verdiden, v.a, Tyıye cabaams, 
erycemums, dad Blut ift verdickt 
_ KPOB»b CTYCHIMAACH. 

die Verdidung, eryıyenie. 

Merdielen, vd. a. norb Hacmmaamı 
noxb mocmump AOCKamMm, Bu 
CMHAAMB. 

das Virdielen, seicmumaka, BBicmi 
aaHie, Hacmmaanie, 

Verdienen, v. a 3acayıKuBarnıs, 3! 
ATpAmb, AOCmaBAATbB, Bhf 
6bomams, er verdient viel Ge 
oub Muoro Aeuerb BBIpa6om 
saemb,, Chre, Dank verdien 
3acAyKuUMma Meclb, GAAarTo‘; 
Hocms, man kann in Mupl: 
viel verdisnen, 8b Poccin mox 
MHOTO Haxkums, Bb Poccim 60 
aa Haxusa, er verdicnet je 
Tag zehen Rubel, onb Bbiıpa 
maemb, noryyaemib scakiu A 
no zecamsi py6rel, er hat 
Tod berdient, oub sacayxı 
cmepmb, oHb gocmonHb me; 
HOM xasum, habe ib das um 
verdient? amo an omb sach 
cayxuab? maxb ausm Mean 

z ‚Sk 
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rpaxzaeme? fi um ben Staat 
verdient machen, okasams ycay- 
TH omeyecmey, YCAY3KKITIb Ome- 
yecmsy, ein verdienter Dann, 
3acayKeHHbIM , AJOCMIOHMOH Ue- 
aoBbeb, ueraosbeb BerurnmH 3a- 


CAYFTAMU , AOCMOMHCMBAMM, DER - 


verdiente Lohn, 3acayKeHuoe x2- 
Aosanbe, Aocmioiuan HaTpaya, 
das iſt fein verdienter Lohn, on 
sacayxuab »mo, ABABHO, N048- 
aan; unumo eMy. 

Verdienſt, seinrpbsimb, ., npu- 
6BAb, 6apkımib, da ift mein sans 
jer Verdienft, Bomb Bech Moi 6a- 
psiub, BCA MOA NPMÖBIAb, we— 
nig, ſchlechten Verdienſt haben, ma- 
\0 BBIMTPAITIB; mano IIPOAABATıb. 

5 Verdienft, AOCMONBHCIEBO, 34- 
— jemanden nach Verdlenſt 
belohnen, warpaxaamb Koro NO 


zacayramb, feine Verdienfie ums, 


Baterland, sacayru ero kb ome- 


firafen, Hakasam» KoTo no suHß 
nosbramb ero, ein Mann von vle⸗ 
ien Verdierften, verostrb ch ze- 
AUKUMM 3ACAyTamu, AOCMOUH- 
:MBaMmuW, 
3amım YCAYTU, KOMOpBIA BhI MHB 
>Kassızaan, das Verdienft Chriſti, 
acayru Xpicmoal, 


rdienſtlich, atj. u. adv. moaaaauia | 


10CMONHbIM, 3acAykuBalmıyim, 
KOAATNAHCMIBEHHbIH , Der ver⸗ 
Yienftfiche Tod Chrifti, zogaman- 
:MSeHHAA CMepmb Xpicmosa., 
Verding, koumpakmb, A0T0- 
opb; ycaosie. 

rdingen, 9.0. ir. . A0TOBOPHUMECA 
» yeMb, noapaxaumsm umo, fich 
Hy jemanden in die Arbeit verdins 
en, NaAHMMAams»CA y KoTo Bb pa- 
omy, jemanden eine Arbeit ver⸗ 
ingen, IGAPAAHTIB Koro AAR pa- 
JomEBl, AOTOBOpumsca o ybaB 
a pabomy, ein Kind in die Koft 
rdingen, omaamb Auma Ha 
:AB6N. | 
Verbingung, Aorosapusanie © 
5uB, noaprxanie, 


Verdraͤngen, 
yecmay, einen nach Verdienſt be— 


ihre Verdienſte um mich, 
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Derdollmetfchen, v. A. Tepesogums, 
das ift verdollmetſchet, Gott mit 
und (in der Bibel), exe ecma 
'ckazaeMmo, cb namu Borb. 

die Verdollmetſchung, nepesoAb. 

Verdoppeln, 9. a. yaBonmp, ycy- 
rySump, feine Wohlthaten gegen 
jedermann ‚verdoppeln, ycyry- 
Gum CcBou Gaaroabania Kb Ko- 
my. 

‚die Verdoppelung, yanoenje, ycy- 
Ty6nenie. 

Verdorben, adj. UCHOPYeHHBIM, 

die Verborbenheit, passpamaocıns, 
passpamb. 

Derdorren, ven. uscoxnymb, 38- 
COXHYITIb, omcoxnyms, die Bäus 
me fin) nerdorret, Aepesba 2acox- , 
Au, M3coxau, die Hand ift vers 
dorref, pyka omcoxaa. 

die Merdorrung, Machixanie, 3achl- 
xanie, omcbixanie. Y 

vd. a. Bbimbchums, 
jemanden von feinem Amte verbräne 
gen, zeimbcuums .xoro usb 

ıcBOeTo MEcına. 

die Verdrängung, BuımEchenie. 

Merdrehen; v. a. nepesepuyms, eier 
nen Schlüffel verdrchen , CBep- 
Hyms, Mcnopmumb kamwub, eis 
nem die Hand verbreben, BBIBVX- 
HyMb KOMy pyKy, die Augen vers 
drehen, TAasa BOpomums, ein 
Wort verdreken,. BEIBOpaunBam» 

. CAOBO, MOAKOBAMIb CAOBO BbApyY- 
Tys cmopory, das Richt verdre⸗ 
ben, KpuB0 cyAumB, KPUBOAYIN- 
EUUYMITB. | 

die Verdrehutg , TTepesepumsanie; 
BEBAUXHYyMie; BEHBOpaumBanie. 


der Verdrieß, f. Verdruß. 


Verdrießen, v. ir. es verdrießt ntich, 
amo Mu Aocaauo, IIPOMMBHO, 
wie kann fie das verdrießen? karb 
Bbl MOXKEME 34 3MO Cepaum:ca, 
ſich etwas vervrießen laſſen, xa- 
Abm umo, er läßt fich feine Muͤ⸗ 
be verdrießen, onb ne xaabenib 
nukaxuxb mpyaosb, laffen fie 
fich das nicht verdrießen, ne coxa- 
abüme o nıomb, er läßt ſich feine 

Keſten 
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Koften verbriefen, oub He xa- 


' abeınb unkaruxb usepxerb. 
Merdrießlich, ij. uadv. cepaumsiũ, 
yrpoumũ; A0caaubıM , CKYU- 


Hbll; tep s#:iI0o, YTPEMO, A0CaA- \ 


‚ BO, CKy4Ho, verorießlich ſeyn, 
cepaumsımb Aocagosams, ein 
verdrieplicher Muſch. cepzumsıd 
yeropbkb, es ift mir vers 
drießlich, omo cxyuuo, 
caano, ein verdrieslicher Handel, 

Aocaaxauoe, Henpiamnoe, CKYY- 
uoe A510, es iſt verdießlich zu hoͤ⸗ 

ren, ↄmo cxyvuo caymams. 

die Verdrießlichkeit, aocaga, cepa- 
ue, ceprenie, yrpmmacımb; 


xaonomib, jimanden allerly Ver⸗ M 


drießlichfeiten machen, , cabaarmb 
KoMy XAONOMBL , 
_ Komy. 
PVerdringen, f. —— 2 
Verdroſſen, adj. Abunssıa, YHB- 
AbIM, xomopony Huyero He upa- 
bumca. 
die Verdroſſenheit, abuocmp; AbHB. 
PVerdruden, v.a. oneyamamıb; u3- 
. depxkamb MHoro (Mmamepianosb) 
Ha'neyamahie, Das MWorrs iſt ver: 
druckt, amo CAOBO Oreyamanuo. 
Verdruͤcken, v. a. CKpblBams, ymau- 
Banıb. 


- 


der Verdruß, g0caga, CKyka, ne- 


yamb, etwas mit Veroruß thun, 


Abaamsm yıno cb g0ca1om, jfman= 


den Verdruß machen, abaam» xo- 
My AO0caAy, Aocakaalıb Komy, 
einem etwas zum Verdruſſe thun, 
Abaramp komy umo Bb aocaay, 
einen Verdruß mir jmanden huven, 
umsmb cb Khmb nenpiainu biũ 
cnopb, 6Bıms cb kbmb ub cao-- 
..P$, das wird Verdruß ſetzen, xao- 
nomeı 6yaymb onıb moro; einer 
der Verdruß macht, aocagmınens. 
Verdruͤßlich, f. Verdrießtich. 
Verduften, v. m. BEIAOXHYNbEA, 
ucnapumca. 
Verdunieln, v.a. 3ammums; mo- 
Mpayams, ein Zimmer verdunkelm, 
sammums Komuanmy, cabaamn 
ee memHoso, die Wolfen verduns 


Ao- 


AOcamzamb 


— 


Ver 


z | 
keln den Mond, o6Aaxa samınt- 
pBammb AyHy, cr bat feinen che 
nıaligen Ruhm durch eine feblechte 
Handlung verdimfeit, oaunmb 
xyasimb nocmynKkoMb nompa- 
yuab CB IperKklic caaBy, 

die Verdunkelung 2amabuie, no- 
upaueuĩe. 

Veroduͤnnen, vd. a. Xuaumb, paaxu- 
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Aus; Die Waͤrme verduͤnner die 
X.ft, menaoma »kuaumb Bos- 
Ayxb. 


die Verduͤnnung, pascuenie. 

Persunften, ve n. BIAOXUVYMICA. 

Verberſten, v. n. M3Hemoyb onib 
xKaxkAbl, yMepem» omb xax Abi, 

Ferduͤſtern, v. a. ſ-Verfiuſt rn. 

Veredeln, v. a. ycosepweucmeo- 
samb, O6AaropoAcmsosamb, die 
Erze verevein ſich, oyaa cuauo- 
sumca 6orambe, aaemb Goxrbe 
Mmemanrna, 

Verebe! ichen, v. a. Bbigafıın A0ub 
'3a-nyxb; xeuums cHıda, fich vers 
ebil chen, kenumsca, sb cyupy- 
Kecmso zemynumb, ‚6pakomb 
coyemambca, verehelicht, von der 
Grau, 3a-myuaa, vonder Manus— 
perſon, xeHampin. 

die Verehelichang, cynpykecmeo. 

Verehren, v. a. Noynmamp, ysa 
xamb Kofo; Aapunıp Kom) 
mo, Aapnıms koro yuBmb, id 
verehre ferne Verdienſte und ball 

“ feine Rafter, a moyumam ero ac 
CIHOMHCHIBA, A HEHABWIKY er 
nopoxa, er hat mir eine Dofe ve: 
ehrer, oub mu ine 106: 
Kepky. 

der Berehrer, noynmamenB, o6ax 
Inerb. 


die Verehrung, nounmanie, y6ax 


nie; NO4apeHie; noaaposb; | 
VBerebrung der Heiligen, TOKAOH 
nie csamsmb, moyummanie cE 
mwixb, die Verehrung Gottes, & 
Tonoymenie. 

Vereiden, v. a. npusoaums xb np 
: car. 

die V Vereldung, — xb ns 
carb. 


I 
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Berein, comsb. 

inharen, v. 0. COe auuums, ſich 
it jemanden vereinbaren, coeau- 
ımpca cb kbmb, 
artbeyen vereinbaren, NoMu- 
ımb, MAupnm»p cnopaıyuxb. 
Zereinbarung, coeaunenie. 
inen, MWereinigen, vd. a, CO@AuU- 
amb; cornacumb, Nmupumbp; 
h wvereinigen, coe Auuumbca, 
raacumbea, honupumbsen, Die 
vyden Flotten haben ſich vereiniget, 
a paoma coeanRnAnch, die fies 
n vereinigten Provinzen, cemb 
)eAMHEHHbIXb nmposnnyiu, To- 
main, fich über die Beute nicht 
reinigen fönnen, ne coraamarfıb- 
ı 8b pasabab A06blun. 
Vereinigung ‚ Coeannenie; co- 
‚amıeHie, Mupenie. 

inzeln, v. a. mpoaasamb NO- 
J38b, Bb po3Huyy- 
stein, 0, a. YHAYMOXKUITIBb, HC- 
vpmump, das hat mir alle meine 
reude dereitelt, amo yHUUMORKU- 
3, RCOOpTNNAO Bcio MOM pa- 
OCMB, 

Bereitelung, yauumoxenuie. 
feln, 0.4. BAyıImmb KoMy 
mepaıgenie, omapamums KOTO 
mb yero, - * 
den, v. a. oxourumb; ynme- 
⸗mb. 

gen, v. a. yxe Abramb, y- 
imb. 
Zerengung, obyausanie, chby- 
nBahie. 

ben, v. 4. ocmasums Bb Ha- 
bacmao, dad But, welches von 
einem Mater auf mich vererbt 
orden, AepesHa, komopaa muB 
ocmarach omb omya no ua- 
ıbacmsy, KOomopyk. A nony- 
ab omb omya csoero Bb Ha- 
\Bacmso, » 

Bererbung, ocmasaenie Bb Ha- 
\BAcmeo, 

erzen, v. a. BER Bb mu 
epaabi. 

ewigen, v. a. yunHums 6e3- 
nepmsbimb, RpeAam» e uMA 


Theil. 2, ssälfte, 


zwey ftreit: ude 
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BENHOCMIH, MPOcAaBsumE ‚. fich 
Derewigen, ocmasums no ce6# 
BEyURyW CAABy, Npe4amb CBO® 
AMA NIOMOMCMBYy, verewiget wers 
den, Npecmiasumbca, KOHYalTıEca, 

die Verewigung, npocaasaesie. 

Verfahren, v.n. ir. nocmynams, 
hart mit jemanden verfahren, no- 
cmysnıamp cb. xbmb cmporo, 
rechtlich ‚verfahren, nOcmynamb 
no npasamb; 

das Verſahren, nocmynoxb, no-': 
cmyKxka, noBeaBuie, das gerichts 
liche Derfahren, mpoussogcnızo 
Abra Kaxoro ab cyab. 

Verfahren, d., Nepesosump, pas- 
sosumb; ſich verfahien, za6ıy- 
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Aumpea, HE TOM KA0Porom 
Bxamb, 

das Verfahren, paszsezeuie, nepese- 
2euĩe. 


ber Verfall, ynazorb, in Verfall 
fommen, npummu #b ynasoxb. 
Der Verfall eines Wechfeid, cpoxb 
Bercerm ; ſ. Verfalltag. 
Berfallen, v. mn. ir. Bnacms, nona- 
Aamsca; npummmu sb ynasoxb; 
xyAabııp, CMaHaBumbcaA Xy- 
Aumb, o6Barusanmsca, in’ Laſter 
verfallen, snacmb Bb Noporu, 
npezamsca nopoxamb, in Stra⸗ 
fe verfallen, cabaamsca z0cmoä- 
.HbiMb HakazaHif, 3ACAyKuUMk 
uarasania, wie find fie darauf 
verfallen? Kaxb amo Bamb upnun- 
a0 Ha MbICAb, Ha yMb? kaxb 5 
Ha ↄmo Nonarnch? Daß Haus vers 
faͤllt ganz, ift ganz verfällen, aomb 
CMAHOBUTICA BEITIXUMD, O6BAAu- 
BaemcA, O6pyllumBaemchk, BEIM- 
xumb Abraemca , ObBarmaca, 
ussermmaräbcoschmb. Das Schiff . 
verfällt, Kopa6ap yAaraeımca, co- 
mpaujaemea cb aymu. Die Zeit 
ift verfallen, cporb yxe npowmenrb, 
surmerb, der Wechſel ift verfallen, 
BEKCEAb npocpouenb, cpoxb npo- 
cpouenb zexcerm, ein verfallened 
Pfand, mpocpoueuon '3axraxb, 
die Waare ift verfallen, mosapb 
xoBbuckosaub. Er verfällt ganz, 
Uu ‚oub 
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oub ouens xyatenb. Todes vers 
fallen, ymepemps: 

der Verfalltag,. die Verfallzeit, cpoxb, 
‚npocpouekie, KoHeyb cpoxa, 

„ npoecmsie cpoxa, npocpouxa. 

MVerfälfehen, v. a. moaabramp, uc- 

nopiumb, nosmbmams, den 
Mein, dad Geld verfälfchen, noA- 

’Abraaımb BUHO, — — 

Mouemy. 

der Verfaͤlſcher, momb, xomopꝛiũ 
noaabatanaemib. 

die Verfaͤlſchug, noAaBabızahle, 

« mogabaka, M3Iopyenie. 
Werfangen, fih, v. rec. am ceba 
noumanb, Iabuuamsca, das Pferd 
hat ſich verfangen, Aommagb 34- 
TIareHa. 

Verfangen, v. m. Abucmsoramp, 
nomorame, die Arzeney will nichts 
mehr verfangen, nekapcmso Goxbe 

ue abücmsyentb. 

Verfänglich, atj. ır. adb. nouMuH- 

' BEIM, O6MaHYMBBIM,‘ KOBapHbiM, 
eine, verfängliche Ftage ‚ O6MaHyn- 
BbIM, KOBapHmıM Bonpoch, 

Merfärben, ſich, v. rec. mepemb- 


Bumpca Bb auyb, nokpacabıtıb, 


o618 aubıın. 

Merfaffen, v. a. couunumb, AB- 
aams, ein Buch verfaffen, coun- 
HUIMb, Hanucamb KHUTY. 

ber Verfaſſer, coununmers, asmopb, 

die Verfafferinn, coyunumeapHu- 
ya. ur 

die Verfaſſung, ynpexaenĩe, pacrio- 
aoxXeHie, pacnopaxehie, nono- 
xenie, die Verfaſſung eines Ran: 
des, yupexAaeHie TocyAapcımsa, 
in guter Verfaſſung ſeyn, #b, xopo- 
uomb pacnoroxenin 6BumB, fich 
in gute Barfoffung fegen, Bo 4um» 
ce6a 5b xopouiee cocmoanie, 
fich zu etwas in Verfaffung ſetzen, 
npuromosumsca Kb uemy, bie 

| Verfaſſuag eines Buchs, counue- 
Hie KHUTMW. B 

Berfaulen, v. n, coruums, THMIMIE, 

JIeperHuBaMmB, NOpmmmEcA, der 
Balken ift verfault, üpesuo cran- 
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20 ,. verfaultes Holz, rumaoe e- 
peBo: 

Bas Bafaulen, rprienie, ruumie. 

Verfaulenzen, v. a. abuocmiw me- 

« PAMB,. DPOTYAluBaImb. 

Merfechten, v. a, ir., saıygmıgamp. 

das Vorfechten, bie Verfechtung , aa · 
ysnuigente: 

der Werfechter, saıgamumenp. 

Verſedern, 0,4. AuHAMBb (0 ALM: 
naxb ). 

Verfeblen, v. a. He ympapums, He 
nonacmb; He 3acmamy,. yny- 
cmumb, das Ziel verfehlen, »e 
ympapams, se monacms ’sb 
wErn, den rechten Meg verfehlen, 
c6umsca ch nymu, 3a6AyAumo- 
ca, ich habe die Gelegenheit ver: 
fehle, a yanycmuab cayyan, ic 
habe ihn verfehlt, A ve sacmarb 

ero, A He scmpbmuaca ch vun. 

das Bırfehlen, yoyıyenie. 

Verfeinern, v. a.  nmpocsbıyams, 
cabaams - yymusbımb , M30- 
CMpPuMB, - i i 

die Vrrfeinerung, npocstıgenie. 

Verfcriigen, v. q. ‚cAbramı, coun- 
sump, ein? Zeichnung verfertigen, 


'. cAbaams pucyHoxb. 


der Verfertiger, abramerAb, couu- 
«HUMEAL. 

die Verfertigung, cabranie, counae- 
nie. 
Verfeſten, dv. a. zꝛ2amouums, noca- 
Aumsb Bb nupuy. 
Verfeuern, v. a. yrompebums muo 
ro abcy sa monxy, die Soldatcı 
haben alle Patronen verfeuert, coa 

.- Jamsı uscmpGbraau Bc6 Narmpo 
Hl. 

Berfiiftern, v. a. nOMpayumB, me 
MHO CABAab, 3amMuTb. 

die Verfinſterung, nompaueni: 
sammönie. 

Verfigen, v. 4, zanymanız. 

die Verfigung, sanymanie. 

Werflechten, v. a. HepemAecmu 
CIIAECHIM. 

Verfliegen, v.m. ir, BBIXOXHYIIECH 
ucnapumsea, ber Öeruch verflie; 
in der iteyen — 3anaxb RHi Ab 


aemc⸗ 
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aemıca, Imepaeıhca Bb Bosayx%, 
affen fie ihren Zorn verfliegen, 
ıyckau rubsb Bauib npongemb, 
vie Angenblicke verfliegen mir 
chnell, spema ckopo remumib. 
Der Falke verfliegt ſich, cokoab 
Anuıkomb 4areko aemaeıub, 34- 


'AYyAUACH, - f 
Berfliegung, mcnapenfe: 
fließen, v.n. cmekams; I1po- 


coaums, das Waſſer verfloß, Bo- 
a cmekaa, die Zeit verfließt 
hnell, Bpems cKkopo NPOXo- 
nmb, 66xumb, aemumb, ed 
t ein Fahr verfloffen, roab npo- 
ıoXb. 

Verfließung, cmeuenie; mpome- 
maie, nach Verfliedung Dreyer 
‚age, no npomecmein mpexb 
Heil. 

floͤßen, v. a. ruamb abchb no p#- 
b. 


fluchen, Y.a. IIPokauHamb, po- 


aamim npeaams, ven Tag feis 


er Geburt verfluchen, mpokan- 


am» sach cBoero poxAewin, Pe⸗ 


us hub an, ſich zu verfluchen uud 


ı fhwören, TTempb waya pomu- 


iuca u KAAmIMCA, ein verflichter 


deuſch, mporramsm-geronbeb, 


ı ift verflucht ſchwer, yYxacuo 
ikb 3ımo mamero, die. Kiter vers 
hen, epemukosb npe4asamb 
ıasemB, der jey verflucht, aua- 
ma 4a 6yaemb, 

Bertlucher , npokaunamenrp. 
3erfiuchung, mpoxaamie, Ipo- 
(u HaHie. 

luͤchtigen, v. a. amp yemy Bm 
‚XHYMB. Ä 
Zerfluß, mpomecımsie, OoKoN4a- 
e, vor Verfluß des Jahres, 
eXxAe OKOHNAHIA TOAA. 
Berfolg, mocabacmsie, cabA- 
ıBie, Das wird aus dem Verfol⸗ 
erhellen, amo noraxemcr uab 
ıcaBacmsia, ↄmo caBacmsie 
‚kamxemb._ 

olgen, v. a. rnamsca 3a xbmb, 
ecab4oBamb xkoro; npumkc- 
INb, YIUBCHANG, TMalmb, YIuB- 


\ 


Verfreſſen , 9.0, ir, 


V 
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nramp, ben flüchtigen Feind vers 
folgen, ruamsca 3a 6bryıyumd se- 
npiameremb, Unglüc verfolgt die 
Sünder (in der Bibel), corp#- 
mamwıyuxb nocmuruymb 3Aan, 
der Fromme wird veriolgt, 6aaro- 
yecmuBbIM npumäbcHaemca, y- 
rwbmaemcn, verfhiedene roͤm ſche 
Kaifer verfolgten rie Chriften, pas- 
nbie Puncxie Unnepamopui rua- 
au xpucmiaub, feinen I. ver⸗ 
folgen, npogoaxam» czoũ nyıns, 
fein Recht verfolgen, uckanm nıpa- 
BocyAia, NponsBoaums ABxo:; 


ber Verfolger, Tounmers, ymöcan- 


HIEeAb, 


Dirrolglich, abo. Cab gOBaMmeAsHO, 
die Verfolgung, noroua, npeca#- 


4oBauie, npunrbcuenie, yııbche- 
nie, yrabmenie, rouerie, die 
Verfolaung des Feindes, gorona 
3a Henpiameremb, die Wirfols 
gung ber Chriflen, ronekie xpu- 

cnıfaHb. 


Verfrachteu, v. a. oınpasums mo- 


Bapbi Ha usBolgukaxb. 
upoß4ams, npo- 
Kuparıtb. 

erfrieren, v. n. ir. ſ. Erfrieren, ein 
verfrorner Menfch, Mmepsanın, 396- 
Kiu, 306ABIM veroßbKb, im Spa- 
fe, mepsanıd 6Gapanb, ein verfrors 
ner Baum, 3A6A0e, 34316A0e Ae- 
peso, 8 find. diefen Winter viele 
Bäume verfroren,, nsiubuuner sh- 
MOM MHOTO AepeBbeBb 6B131610,, 
bie verfrorne Stelle an ven Baͤu—⸗ 
men, zasa6auna, ich bin ganz. 
verfroren, a Bech o3a6b. 
erfuchſsſchwaͤnzen, v. a. HaroBapı- 
Bamb HA KOTO, HayllHuWallp, “ 
KACBEIMAHIb KOTO, 


Verfuͤgen, v. a. yupezumb, pac- 


HOAOKNUMB, pachoAaramb,' y- 
CmaHoBum»; fi) au einen Ort 
perfügen, zogums, bxamp Ebxa- 
koe mbcmo. 


die Verfügung, yupexäenie, pacno- 


pamenie, pacımaroxenie. 


Berführen, v. a. passosums, Nepe- 


303uUMb;. ObOACNMIIM, IPEAb- 
Uu 23 Ab, 


pr 
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amp, pa3Bpammums, NPHBecmE 
ib sa6ayxaenie, Waaren verfühs 
ren, MepeRozumIb. MOBapbI, je⸗ 
manden zu etwas verführen, npe- 
KAOHUIIb xoro Kb yemy, er: ift 
ſchon verführer worden, onb yxe 
passpamxenb, o6oAbıgeAb, einen 
zu einem Spatziergange verfuͤb⸗ 
ren, TIOAMARUMb, IIOATOBOPUMb 
KoTo Tyaamb. 
der Derführer, passpamurmens, 
TIPeABCHIUIHEAb, OGOABCHIUIMENG, 
der Verführer des Volks, noAro- 
' zopıgurb mapora. Die Verfuͤh⸗ 
rerinn, passpamıguya. 
Verführeriich, adj. u. adv. samanın- 
BEIM, TIPUMAHYHBBIM, O6MaHun- 


BBIM, TIpergamıyim, der verfühs 


rerifche Glanz des Goldee, npu- 
MaHynBbI, HPeAbIgamıyim Gaeckb 
. 30A0mA, 
die Verführung, mepesosb; passpa- 
ıyeHie, OborıjeHie. 


Berfürtern, vd, a, m3Aepxaimn Bech, 


kopmb. | 
Vergaffen, fi, v.rec, sacmompBms- 


CH, BAWÖRAMSCH,: IIpucmipa- 

CMUMBCA. | 
Wergaͤhren, vn, ir, Nepecmams- 

6pOARTTE. | 


Bergällen und Vergallen, v. a. orop- 
yamıs, das vergällt mir das Leben, 
»mo. Abaaemb muB xuss». Ipo- 
ImMBHaA, HecHocaa, ein vergalltes 

Gemuͤth, pasapamxeHuuoe, 3A06H0e 
cepane. 

Vergalloppiren, fih, im Neben, 
nporosopumben, NPO6oAMaImB- 
cA, olındumsca no 6espascyA- 
Bocmu. 

ber Vergang, im dem Zeuge ift Fein 
DVergang, 3ma Mamepin upesBbı- 

naũno xphnxa, nocxa, a3moA Ma- 

mepiu We U3HOCHIUb, ceũ Manle- 
pin #bımb uanoca. 

Vergänglicy, adj; Bpemeunmü, cxo- 
ponpoxo4agin, mabHHn, 6pen- 
HbIM5 adv. BpeMmenHo, MABHHO, 

G6peuuo, wie vergänglich ift doch 
alles in ber Welt! xaxb zce wa 
cabmb Mpexogrge, mabuuo, 
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'6peuno! die. vergängliche Freude, 

‚ BpeMmeHHaa, CKOPO rIpexoAngan 
paaocm»., vergaͤngliche Karben, 
AUHAIIGIA KPackM. 

die Verganglichkeit, Bpemeuhocms, 
GpeHHochm, MAEbHHOocCM». 

Verganten, v.a. nposasams ch ıy- 
bauuuaro Mopry, cb aykyiona, 
cb moromka. . 

Vergatiern, v. a. cabaamb pemem- 
KM OKOAO uero. 

Vergaͤttern, v. a. die Soldaten, Gum 
Kb c6opy. | 

Vergeben, v. a.ir. omaamb 4a 
pomb, zapmımb; mpomgams, y- 
nycmumb; ompaBulms (aAoMb), 
die Karten vergeben, 3aAamca, 
er hat fich vergeben, oHb 3a3Aan- 
ca, zaaarca, mit Gifte, oub 
ompasnab ceba aromb, feine 
Tochter vergeben, o6tıyama xo- 
My CBOIM Aoum 3a-MyXb; BblAamı 
CBOM AO4b 3a:Mmyb; bie Stelle ifl 
noch nicht vergeben, mbcmo eıg: 
HUKOMy He omaano, ich kam 
meinem Mechte richte vergeben, 

‚, He ycmyfiaw Buyero u3b moux 

_ npasb, er vergiebt fich nichts, or 

" we noasaaeıb ceba, oub ne no 
soraaemb, umo6b ero BoAur 
3a Hoch, Gott vergiebt die Suͤnd 
Borb npoiyaemb: rpbxu, verg 
ben ſie mir, Daß ich es gefagt bat 
npocmume mu%, umo A an 
cxasaab, vergieb uns unfı 
Schuld, wie wir vergeben uni: 
Schuldnern, ocmasa namb x: 
TU Halua, AKO M Mbl Ocımas! 
emb z01xHuHnkomb Hauumb ; 
Buch) an jemanden vergeben, | 
pump KoMy KHuTy, 

Dergebens, adv, mıyemHo, Harp 
HO, Bcye, BmynB, vergeb 
bemähete ich mich, migemsuc 
cmaparca, vergebens arbeiten, 
npacuo mpyAumsca, paboma' 

Vergeblich, adj. m ade. migemmi 
uanpacumã, fich viele vergeb! 
Mühe machen, cabraams ce6% 
npacusu mpyAb, ihre Arbeit 
vergeblih, zamb, mpyab- m 

| TIIE 


% 
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menb, BbI HanpacHo mpyau- 
mech, eine vergebfiche Hoffnung, 
miıgeimHan, cyemHaa Härexaa, 


eine‘ vergebliche Günde, omny-. 


SINUMeASHBIM Ipbxb. 
Vergeblichkeit, migemuocmb. 
Vergebung, mpoıgenie, dir Ver⸗ 
jebung der Stunde, omnyıyenie, 
»cmasaeHie rpBxorb, um Viryes 
sung bitten, mpocum» npouıeHia, 
am Vergebung, es ift wicht fo, 
mpoury usBsuHbHin, nmpolmy u3- 
IMHUMb, M3EHHUMe, ↄ2m0 He 
nrarb; tie Vergebung mit Gift, 
ympasienie azomb; die Verge⸗ 
nng einer Stelle, onmpeabreuie 
ib mtcmy. 
gehen, fih, v. rec... nmpocmy- 
ıumbca, norphuums, fich mit 
Morten wider jemanden vergehen, 
ıpocmynumbca npomusb koro 
:AOBAMM. 


Vergehen, die Vergebung, mpo- * 
n0- 


ımynokb, 
'pbuukocme. 


norpbmeuie , 


‚gehen, v.n. ir, npoxogum, . 


AnHOoBamb; Npenacmh, Der 


Schmerz vergebet, .60RB MPpoH-. 


lenib, die Zett vergebet gefchwin: 
€, Bpemx ckopo Npoxoanımb, 


be ein Monath- vernehen wird, 


Iperkge Hexgean npoügemb mb- 
aygb, im veraangenn Sabre, 
b npomeswemb, npomaomb 
oAy, vergangen, als ih ihn 
orach, 


ergehen, cuzmy npecmanaeuie 
yaemb, mipb npeñaenib, er 
ergehet im ſeinem Elende, oub 
torubaenib omb Heiyacmia, ue- 
gacmie ero rybumih, er verge⸗ 
‚er wie ein Schatten, oab naye3- 
ıemb xaxb mssp, oub maemb 


sanb Bockb, man möchte vor Aer⸗ 


ıerniß vergeben, MoxHo ymMe. 
ems omb 40caAbı, faflen fie fich 
sie Luft vergeben, He Oxkuzaume 
noro, He aymaärme o moMb, He 
iagbMmEech moro. 


HameaHnch Karb a ch 
umb rosopuAb, die Welt wird 


DB.er 


BOosAaBamb; ommaauuzamb, ich 
weiß nicht, mie ich ed ihm vergel: 
ten fol, a ve anaıo ybmb emy sa 
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Veraelten, v.a..ir. HarpaKaams, 


mo Bp36AaroAapnmm, Gott vers 


gelte'ed ihnen! aa narpaaumib, 3a- 
naomnmib, Bo3sacmb samb Borb! 
Boͤſes mit Boͤſem vergelten, om- 
Mchums 3a | 
O6UAY, BO3AABamb 3AO 3A 3X0, 
aammm» 3A0mb 3a 310, ich will 
es Ihm fchon Dergelien, x emy om- 
naauy 34 ↄmo. 


der Virgelier, Bosaanmerp, narpa- 


AuITIeAb, der oberſte MWergelter, 
BBIIIHiũ BO3AARTTEAb. ' 


die Vrgeltung, sossanuie, Harpa- 


Aa, Harpamxaenie, die Vergeltung 
bed Boͤſtn, ommıygenie, Mıyenie, 


Dergeringern, ſ. Verringern. 
Vergefellihaften, v. a. coesunums, 


coBokymumb, ſich mit jemanden 
vergeſellſchaften, coeauuumca, 
scmynums cb xbmb ab comwab, 
5h morapuuecmso. 


Vergeſſen, v. a. ir. ich vergeſſe, du 


vergiffeft, er vergiffet; Imperf. ich 
vergafi, Conj, vergäße; Imperat. 
veraiß ; Part. vergeflen, sabbims, 
n03a6BUM5b , 3alamamoBamı», Ich 
habe dies Wort vergeffen, a nosa- 
651Ab amOo caoSso, ich werde es nie 
vergefien, A He 3a6yAay amorTo HH- 
Koraa, beraeffen fie ihre Rede 


nicht, He nosa6y Auıne Bauen pb- 


npemepn$uuye, 


EZ 


un, es foll alles vergeflen feyn, 


Bce 6yAeımb 3a6pımo, es iſt ver: 
geſſen worden, 3mo moza6kımo, 
fich vergeffen, 3a6sımaca, befin; 
nen fie ſich, fie vergeffen mit wem 
fie ſprechen, onosaummech, BEI 
za6nlau Ch xtmb BRI-TOBOpHINe, 
Gones vergeflen feyn, we Aymanıb 
o Bbar#. 


die Verge ſenheit, sabzenie, ed. fommt 


in Vergeſſenheit, amo sabyaemca, 
etwos in Vergeſſenheit ftellen sa- 


Gh Mb Ymo, IpeAamb YMO\3abBe- 


Hilo 
Veraeßlich, Vergeſſen, abj. 3a6hrn- 
yuBbIk, 6e3namMamabIM, Mena- 


MAIIAM- 


Uun 3 
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MATAUBbIM 5 adv. Sa6bIBUMBO, 
6e3n1amAmHO 5, HeNaMAMANBO, 
fehr vergeflich feyn, oueHns 3a6nıB- 
yusbsımb, 6esttamammsımb Gelb. 
die Vergeßlchkeit, Sa6BIBJUBOCHIE, 
beanauamuocms. | 

Viraenden, v. a. nponomams. ſ 
Vſchwenden. 

Vergewaltigen, v. a. cunumb, He- 
BOAKITB. 

Vera:wiffern, b.a. ToAmBepKAamb, 
yaocmostpum», ſich vergewif- 
‚fen, yaocmosdpumscHh. °  — 

die MWeraewiflerung, noamBepxze- 
Bie, yAocmoös®penie. 

Vergiehen, v. a. cxozib noau- 
sam; nponumsp, mit Bley vers 
gießen, zaaump Abipy ——— 
viele Thraͤnen vergießen, MHOTO 
cre3b nporusamp, fein Blut fuͤrs 
Vaterland. vergiefen, mporums 
tBoM kposb 3a Omeuyecmso, Chris 
ſtus bat fein Blut für uns vergoffen, 
Iucychb uckynuab uwacb csoei 

XPOBBIo, rıporuxb 3a Hacb cB0W 
xpos», es ift viel Blut vergoffen 
worden, MHOTO KpoBu npoaumo. 

die Verg’eßung, npoaumie, unter 


Veraleßung vieler Thränen, upu 


npornmiu muoruxb caesb. 

Vergiften, 6. a. ompasumb, ompa- 
BO OKOPMUMB; 3apasmımp, im 
edlen Siyle, onoumb aaomb, faus 
le Dünfte vergiften die Laft, ram- 
able napsı sapaxamımb BosAyxb, 
Diele vergiften, namazamp cmp%- 
anı azomb, einen Brummen veraif: 
ter, moroxump nay Bb Koxro- 
zesb, sich felbft verg: fien, camaro 
ce6a OMpaBumb, 

die Vegiftung, ompasrekie, OKOp- 
maienie aaomb, * 


das Vergiß mein nicht, nesaby aouxa. 


Veraittern, v. a. pememxoꝝn aaab- 
Aautb. 

Verolaſen, 6. a. npemropums, upe- 
pamumuiri cmexao, CIMEKAO- 
Ramb. 

die Verglaſung, mpemmopenĩe, npe- 


\ 
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Verglaſieren, ober Berglafuren , v. a. 


ypasumsb. 


der Vergleich, Aororopb, ycaosie, 


yrosopb, einen Vergleich machen, 
cabaaım» Aörosopb, ycaogie, ein 
gürliher Vergleich, mmposaa, 


 ‚upumupenie, die Sache zu einem 


Mergleihe bringen, Abao Aose- 
cmu 20 MupoBoK, e# kommt zu 
einem Vergleiche, abro Aoluao 40 
npumupenia. 


der Vergleich, die Vergleichung, cpa- 


BueHie, ynoxo6baenHie, es ift kein 
Veraleich zwiſchen dieſen beyden, 
ubnib HUKOKOTO CpaBHeHia Mex- 
Ay umn. oo 

Vergleichen, ®».a.ir. nomapum, 
npumupums ; ſich vergleichen, mu- 
pumsc?, NPMMMPMIMECH, Coraa- 
cumsca, man hat fie verglichen, 
nomupuau uxb, fid) mit jemans 


. ben vergleichen, ſich abfinden, paz- 


abramsca, cabaanıp cb xtub 
pasabary, fie koͤnnen fich wegen 
des Preiſes nicht wergleichen,, oun 
He Morymb coraacumscao Eu#. 


Vergleichen, cpassums, ynoxo- 


GAAITIb, CARYNTITb, Coo6pazums, 


fich mit jemanden vergleichen. cpas- 
pusamsca ch xbmb, wie Fünnen 


; fie ſich mit einem fo großen Maıme 


vergleichen, xaxb BbI Mmoxeme 
pauuamsca ch. maxumb Beanu- 
xumb uernostromb, du fannft dic 
mit ihm gar nicht vergleichen, aa- 
aeko me6% cb HuUMb pasuamsca, 
zwey Dinge mit einander vergleis 
chen, cpasuump, cAnyamp AB8 
Beigu, wenn man die vergangenen 
Zeiten mit den gegenwärtigen ver: 
gleicht, cpasuuzan, coo6paman 

npoequtia Bpemena cb HacmıoA- 
ıyumu, er hat bended genau vers 
gliben, onb smo mMoymo cam- 
ynab ch mbmb, Vergleichen, gleich 


machen, yPpoBHAM», ——— 


Ak*nams. 


Vergleichlich, adj. u. adv. ymo mox- 
HO CAUYUIMb, CPABHHITE, 


spaiyenie ab cmexao, cmexao. die Vergleichung, cpasuenie, yıro- 


 sauie, 


A06brcHie, CAuyeHie, CHolTenie, 


mpupa- 
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npupasuenie; der Vergleich, npu- 
mupenie, eine Ve raleihung an⸗ 
fielen, cabaamp cpashenie, a0: 
— 
Vergleichungspunkte, aoroꝛop. 
nuna cinambu, IIYBKMDL . 
Vergleichangsſtaffeln, ypasun- 
IMeAbRbIE cmenennu. 
rgleihungsweifr, adv. noro6lamn. 
ralimmen, v. 1. ir. noracuymb. 
rglüben, v. n. Gorbe He paaxaau- 
Bambch. 
ranuͤgen, v. & uarpagums, '32- 
MEHUMBS VAOBAEIBOPH MB, VAO- 
BOAbCMIBOBAMb, YBeceAumb, 3a- 
basums, ſich veranägen, Bece- 
AUFMECA, 326ABAAMIECAK, fie müfs 
fen mir es vergnügen, samb na- 
K06B0 MmeHA HarpaAuıTb, YVAOBAC- 


ger vergnügen, yAOBAETNBOPHINM, 
3amaammmb CBOUMb 3aumoAaB- 
yamb; daß vergnügt mich fehr, amo 
MCHR BechMa 3a6asaremb, fi) an 
yir Mufif vergnügen, sa6asaamp- 
<A MY35IK0M, VAOBOABCHIBIE Ba- 
xoahm»s Bb my3sıxK®#. 


; Vergnigen, Becerie, yrecere- 


ie, sabapa, ymbxa, yAOBOAb- 
ernsie, fein Vergnuͤgen an erwas 
finden, Haxogump ub yemb yao- 
sorscmeie, [einem Vergnuͤgen nach⸗ 
hängen, Mpeäamıca 'Becero- 
cmamb, ſich ein Vergnügen mas 
hen, noseceanmsca, machen fie 
mir das Vergnuͤgen und fommen fie 
ju mir, cabaaliıme mu yAOBOAB- 
:mpie, og0AXxeHie npibxxalme 
so MmH®#. | 

ranüiglich, adj. u. adv. A0BoAB- 
HM, YAOBAETIBOPUNTeABHBLM. 
rgnuͤaſam, adj.u. av, marsımb 
AOBOADEBIM . BO3AEPKABIM.. 
ronitgt, adj. seceanũ, adv. Be- 
‚ero, dvergnügt feyn, Becermmb 
bramns, eine vergnuͤgte Nachricht, 
nprammoe Masbcmie. 
Vergnügung, zecexrie, ysecens- 
nie. 

rgöhren, v. a. (richtiger Bergehs 
ren) pbsamp moneperb. 


die Vergoͤtterung, 
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Vergolden, v. a. BBIs0AömumB, et⸗ 


was weniges vergolden, nosono- 
mumnm, vergoldetes Silber, zp- 
ZOAOYEHHOE cepebpo. 

ber Vergolder, 30oaommAHIıyurb, 


die Vergoldung P Bbl30AOyenie, 30- 


aoyenje. 

Beradnnen, v. n. NO3BoAumB, A0- 

3BOAHINB. 

npuyecmb Kb aucay 6oroRb. 

o6oromsopenie, 
npnuucaenie Kb yucay 60r0Bb. 

Vergraben, v. a 3apbliNB , 3aka- 
nam», fein Geld in die Erbe ver: 
araben, sapkimp Aenbru CcBOm 
Bb 3eMmrm, ° » 


die VB rarabung, sapmımie. 


% 


> Norgrafen, v. a. 3apacmams mpa - 
msopamp 3a a3mo, feire Gläubis 


20m, CKocuıms mpasy; als v. m, 
der Plats vergrafet, amp mEcme 
o6pocntacımb, sapacnıaemb unpa- 
Eon. 

Bergreifen, ſich, v. rec. paskynums, 
pasxkamam»p, pasnpogamıca, 
BbIBUXHyIMb; HE BBPHO B3AIE, 


omm6nmBbcCA; HOAHAMBb HA KOTO . 


Vergoͤttern, v. a. O60TOMBopuMmE, 


pyxy, bie Wagre iſt ſchon vergrif⸗ 


fen, smomb ntosapb yıxe pasky- 
TMAM, paA3xBamuam, eine gute 

Waare vergreift fich bald, xopomiı 

“ mosapb cKopo pacnpoaaemca, 
cb poxb uaemb, das Buch hat 
fich vergriffen, zunra paskyrıaena, 
ich habe mir’ die Hand vergriffen, 
a BbIsuxuyab cebb pyry, ich ha— 
b> mich vergriffen, a omm6ca 
p3aBb 3mO, a He moro B3AAb, 
fih an frenıden Geldern vergreifen, 
uyxia Aeubru Baar, ſich an je: 
manden bergreifen, no4unuunams 
Ha KOTO pyxy. 

Vergrößern, 9. a. yseauuums,, yı- 
HOXKUMb , pacnpocmpauums, 


fein Vermoͤgen verkidßen, ymno- 


xum» cgoe umbnie, den Garten 
verarößern, yseAugams CBOoM 
‚caAb. 
die Vrraroͤßerung, yseruyusanie, 
‚YMHOXeHIe,, PACHPOCMIpaHenHie. 
Uu 4 das 
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das Vergroherungeslas, VBeruuuna- 


TNEAbBHOE CITIEKÄO. 

die Verglinft , 1osBorRenie. 

Veraünftigen, v. 4, MO3BOAHME. - 

die Bergänftigung, mosnorekie, Mu- 
aocınb. 

DVergüten, 9. a. zatnammınp 3a 
IIPUNUHERHBIM y6blmoxb, ‚Harpa- 
Jumt, sambHum» Nomepio. 

die Vergütung, sanaama 3a ‚yöble 
moxrb, narpaaa,. 

Derbaaren, v. a. AUMAMIE, mepams» 
BOAOChI; Nepecmam» AURAUID. 
der Verhack, pempumenaiu), 3 34- 

chka. 

Verhadern, v. a. —E mpa· 
mums, Mepamb cB0e umbHie. 
der Verhaft, zamouenie, appecmb, 
enıpaxa, einen in Verhaft nehmen, 
B3Amb KoTo NoAb kapayıb, 3a- 
mouums xoro, im Verhafte ſeyn, 
co4epKumsca noab cmpaxom, 
einen des Verhaftes entlaflen, oc- 
BO6GOAuUMBb. KOTO, BbINycmumb 
n3b mMemungsi, mMepMaI, Mab 

, noab cmpaxu. 

BVerharten, v. a. zaamp rloxb xa- 
payıb, noab cmpaxy, samo- 

yYNmb KoTO, appecmoBamb, eis 

nem mit Gelde verhaftet - feyn, 
Aonxuy 6blIMb KoMmy. 

die Verhaftung, ssamie noab cmpa- 
xy, 3amoyenhie, X 

Verhalten, v. ir. a. u. rec. YAep- 

‚Kalb, BO3AePKAam ; YIDAMTIB5 
fi) verhalten, mocmynarıs, Be- 
cmm ceba; cocmoumb, den Urin 
verhalten, yaepxams ypuay, ic) 
will es ibnen nicht länger verhalten, 
A He xouy omb Bach 3moro 60- 
abe manıms. Di’ Sache verhält 
fih fo, aB1o uaemb maxb, somib 
xakb ABao 6240, wie verhäfr fich 


dir Sache? karb amo A510 npo- 
n3xoanao? die Höhe verhält ſich 


zur Breite wie zwey zu eind, su- 
umHa cozepxumcna kb ınnpunB 


xarb asa kb o4Homy, die Raͤu- 


me verhalten fich wie die Gefchwins 
bigfeiten, mpocmpancmsa coaep- 
Kamen mexAy co6bom xakb cko- 


# 1... 7 
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pocmu: Ich weiß nicht, wie ih 
mich dabey verhalten fol, ” ne 
3Hamw, Kakb mymb nocmyrnams, 
Becmu ce6n, verhalte Dich rubhiz, 
6yap muxb, cmupenb, Beau 
ceda muxo, fi) ſtandhaft im Uns 
glüde verbalten, msepaussib, wo- 
cmoauusimb 6bimb Bb ueiga- 
cmin. - | 

das Verhalten, noamyıronb, rIoBe- 
zaeHie, das Verhalten der Men— 
ſchen gegen Gott, nocmynoxu | 
yerobbueckia nepe Ab boromb. 

das Berhältniß, ; owHomenie; co- 
aepxanie; copasmbpHocms, dab 
Verhaͤltniß der Unterthanen zur 
Obrigkeit, omaonıenie TOAAaR- 
ubixb xb, WayaarscmBy, unie 
Verhaͤltniß gegen Gott, name om- 
nowenuie Kb bory, daS arithmeti: 

ſche Verhälinif, apnememugeckoe 
cozepxanie. 


die Verbaltung, yaepxusanuie, y- 


maenie, ckpbiBahie. 
BVerhandeln, v. a. pacnpogamp; ei: 
nen Frieden verhandeln, mpaxmo- 
zanı o Mup®%. | 
die Verhandlung, mpo4axa; Nepe- 
TOBOpbI, MPAKMarıbI. 
Verhaͤugen, v. a. saxpaımp, 3ast- 
cum» ybmb; npeaoupeabaum, 
Husnocblaams; dem Pferde de 
Zügel verhängen, npunycmums 
- AOMIAAb, OCAAGMITB BOMEHKU, mit 
verhaͤngtem Zügel, Bo Bech onopb, 
BO Bcio npBImB, ein Fenſter mit 


einem Tuche verbängen, sasbcams 


OKHo naamkomb, Gott bar es 
über mich verhängt ‚ Borb maxb 
‚ onpeabauab Mu#. 
das Verhaͤnaniß, cyAB62, Tipe4o- 
npeabrchie 6oxie, em trauriges 
Verhaͤngniß, ‚MEeyarbHaN CyAB6a, 
es ift ein Verhaͤngniß Gottes, amo 
‚6oxie npeagnpeadreuie, Boaa 
60xiA. 
Verharren, v.n. Oocmamsca, npe- 
6bIBAIIb, Hacmoamb, auf feiner 
Meinung verbarren, Bacmoams 
ua csoemb mubrinu, in ver Sünde 
verharten, 33KopeHUMECH, OxXe- 
EMOYMME- 
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cmouumsca 8b rpexaxb, ich ver⸗ 


barte Ihr geborfamer Diener, 4 
OcMalCh, IIpe6BIlBam Ha Bcer4a 
samumb noxopsmmb CcAyTomw. 

8 Merharren, die Verbarrung, npe- 
6GpıBauie, NIOCMIOAHCIIBO, INBEP- 
Aocmb. 


erharrlich, adj. u. adb, mMOcMoAaN- | 


HBIM, ITIBEPAbIM. 


: Merharrlichfeir, mocmoaucmso, : 


mBepaocmB,., 
rbarschen, ven. msepAsimb, xecm- 
kumb cabaamsca, samsepabım. 
rhärten, vd. a. samsepabmp, o- 
3KeCMOUHMb 5, 3AKOPEHHMBCA 5 
fi) verhärten, omxecmouumsca, 
manche Speifen verhärten den Leib, 
MHbIA Kyımassa Atramınb 38- 
nopb, der Geiz bat fein Herz vers 
härtet, cKyhocms omkecmounaa 
ero cepaye, Pharaos Herz ward 
verhärtet, oxecmouuca cepAye 
(DapaoHoso,. 

: Berbärtumg , 
oxecmouenie , die Verhaͤrtung 
bes Leibes, sanopb. 

rbaft, adj. HeuasucmanıM, npo- 


musubiũ, THYCHBIM, ADD. HeRa- 


BUCHMHO, NPOMUSRO, TEYCHO, 
fih verhaßt machen, npummm 
8b HeHasucmz, einen verbaßt ma⸗ 


den, Apusecmm Koro Eh Heua- 
Bucmb, CAabaamb HeHaBucm- 
Huimb, 


rbätfcheln, f. Verzärteln. 
Verhau, f. Berbad, 


rhauen, v.n. sakaacms abcomb, 


den Mega verbauen, sasaaRump A0- 
pory abcomb; mepechus Aopory, 
fich verbanen, we Bbpuo py6nms, 
OIHM6AMBCA. 
rhaufen, v. a. Dpomomame. 
rheben, fich, v. rec. HaAopsammb 
cc6B xusomb, Hazcazuınaca. 
Verhebung, nasopsanie, 
hreren, v. a. onycmommmb, pa3- 
opus, ver Krieg verhrerer die 


Länder, moina pasopaemb zem- 
AU, mit Feuer und Schwert vers- 


beeren, pasopum» orsemb u me- 
yeab. 


samsepabrocıhh, 
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der Merheerer, pasopnmeas,' ony- 
cmomumensm. 
die Verbeerung, omycmomenie, pas- 
Openie. 
Verheften, dv. 4. 3amımsamp, _ 
Verhehlen, v.a. ymauins, noma- 
um, verhehle mir nichts, ue 
ymau omb mens Huyero,- er hat 
mir diefen Umftaud verhöhlet, onb 
yınauıb omb meua 3mo 06cmo- 
ATEAbCHIBO. er — 
dad Verhehlen, die Verhehlung, Y- 
mausaHie, Yınaenie, f 
Merheilen, v.a.u. N. 32KUBamb; 
oxorocmums. Die Wunde ift vers 
beiler, pana aamuma. 
Verheiffen, v. ir. a. o6bıyams, cy- 
AU, NocyAump, DaB verkeifs 
fene Land, o6bmosannHan seman: 
die Verbeiffung, o@bıyanie, cyaenie, 
die Worte der Verheiffung,, caoBa 
o6bmosBauin. 
Merbelfen, v. a. ir. momöram» xo- 
My, A0ocmamb KoMmy umo, jts 


manden zu einem Amte verhelfen, 


zocmams komy MmScmo. 

die Verbelfung, scnomoxenie, 40- 
cmasaeHie.' R 

Verhenkert, adj. u. adv. .mpokas- 
ginn. ; 

Merberrlichen, ©. 4. MPocCKaBAaıMmE, 
zernyamp, die verherrlichten Ge⸗ 
rechten, npasesuueu, Chriftus 
warb bey feine: Vrflärung verherr⸗ 
lihet, Xpmcmocb npocraasnaca, 
npocsbmurca npm upeo6paxe- 
nina, Gott verherrfichen, npocaa- 
sap CAaBy boximw, BeAuyamb 
Bora. 

die Derberrlichung,, npocaasaenie. 


‚Berbeien, v. 4, pa34pamxamp, pa3- 


IKUTAITIb. 

PVerbeuern, v.a. omaams 8b naemb. 
Verheurathen, v. a. den Sohn, xe- 
numb caHa, Die Tochter, Bbi- 
aamn Aoub sa-myaxkb, fich verheus 
rathen, xenumsen, von einer 
Frauensperfon, sa-myxb Beimmu, 
eine verheuratbite Mannsperfon, 
Srauenfyerfon, wenamaa myKUM- 
Ba, 3amyıcHAan KeHljunHa. 


Uus.. Ä die 
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die Verheurathung, eines Mannes, 
xenumsba, eier Frau, 3amyx- 


I 


CMIBO 
Verhinderlich, ſ. Hinderlich. 
Verhindern, v. a. ‚npenamcrıso- 


ꝛamb, ubiuamb, npenamcmsie 
Ahnams, jemanden an etwas ver⸗ 
kindern, npenamcmsosamb KO- 
my Eb yemb. . 


das Berbindeniß, Die Verbinderung, 


npenamemeie , 
cmeo, nomBxa. 
Verhitzen, ſ. Erhitzen. 
Verhoffen, v. a.u.n. yYnomamb, 
Ooxuaamb, AyMmarnıb, wider Vers 
hoffen, npommusb vaania. 

Verhoffentlich, adj. u. adv. yıroza- 
IMIEAbHBIM, YIOBAMEAbHO, Yai. 
TMEABHO. 

Verhoͤhnen; v. a. pyrams, nouo- 
cumb. 

die B rhöhnung, mopyrasie, nouo- 
menie. 

das Verhoͤr, 4onpoch, das peinliche, 

poabrmicxb, nbimxa, jemanden zum 
Behr ziehen, gonpammsams 
KorTo, NpuBecmb Koro EBb 40- 
npocb, ssam» sb zonpoch. 

Verhoͤren, dv. a. Jonpamınsamb, Ao- 
npochmp, die Zergen verbören, 
Aonpaiuſsamsb csu Aabmeren, eine 
Lection verhören, 
npocayısmsamın ypoxb; ſich vers 
hören, ocaywarıbca. 

der Werhörer, gonpamınsareap, %0- 

npomuxb. 

Verhaudeln, v. a. — nenop 
mumb. 

Berhuͤllen, v. a. 3arpnısamp, ORY- 
ımeisarmp, Den Kopf verhuͤllen, 

Ooxymambs ToroBy , ſich verhuͤllen, 
3AKpbIBAMECA, OKYMAambch. 

die Werbüllung, okyımaısanie. 

Verhungern, v. n. yMepemp ch To- 
a0Ay, jemanden verhungern lafz 
fen, yMopums koro roroAomb, 
rerhuugert, BechMma TorogusıM. 

Verhunzen, v. a. Mciopmums, u3- 
raaums. 

Berhuren, v. a. npoxumm 6ayauo 

c2oe unbuĩe. 


nomBınarmeAb- 


cnpauusamb, 


Ver 


Verhurt, adj. noxomamssık. 

Verhuͤthen, v. a. omspaıgayıs, mpe- 
Aocmeperam», ein Uebel verhi: 
then, omspammmpn 310, ich kann 

ed nicht verhürhen, a amoro he 
MOTy OMSpamump, 9 HeMory 
cemy NIpenamcmBosams, 

die Verhuͤthung, das Verhuͤthen, om- 
Bpagenie, npeaocmepexenie. 

Verjagen, v. a. nporuamb, Bil- 
THamb, einen von Haus und Hof 
veıfigen, BBRruams xoro usb A0- 
My, corHams ch Asopa; einen 
verjagen, (in Niederſachſen) neny- 
Taımb xoro. 

die Verjagung, mpornanie; das Xır: 
jagniß, mcoyranie, 

Verjähren, vr. n. sacmapbm»; om! 
IIPOAOAKEHIR BpeMmeHu TMepamı 
CHAy, npaso; upesb AoAroBpe 
MeHHoe BAaABbuHie npio6pbcme u 
ymo nmpaBo; 33KocH$mp, hei 
jäbrte Vorurtheile, cmapia, 3; 
cmapb Abia, 3aKocHbAbLA dipeapa 
cyaxu. 

die Veriaͤbrung, mpocpouka, dur 
die Verjährung fich etwas zueianı 
npuctoumb ce6B ymo MHpocp: 
Kom.  . 

Vrifieiren, vd. a. yBbpump, cKj 
nums, OcBuAbineAschBoBam 

Virintereffiren, v. a. aasame n 
gennusı cb yero, ein Kapital ı 
intereffiren, om4aams kanunm 
Ha fIPOUeHIMM. 

Bırirven, fih, p. rec. sabay au 
ca, fid) vom Wege verirren, 
Ghayanımsea, cbumsca cb ny 

die Verirrung, 3a6ayXZeuie. 

Verjuͤngen, v. a. MmoroAtmp, 
moroadme, die Nuarar vr] 
fib im Früblinge, npupoAaa m 
abemb, o6HoBAremcaH Bec 
Eine Zeichnung verjingen,, y 
ummb pucynoxb, Der: verj 
Maßſtab, yMeHlHeHHom 
umabb. | 

Verkalben, v.m, die Kuh vert 
KOPOBa BBIKUHYAA. 

Birtalten, v. a. uperpalgarmıe | 
BESIIb. 
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rfälten, fi, v. ric. 


AUTTSCH. 
Verkaͤluung, mpocmyaa. 

rfappen, v. d. NOKPbIITb, OKY- 
mamb auge, ein verfappter Fchrift: 
keller, aumopb, no xyaomy ua- 


npocmy- 


mbpeHim. NpuHasımik Ha ce6A 


oxuoe UMA. 3 
Vertappung, noxpumie, xy 
manie aupa. 

Berfauf, nposamxa. 

rkanfen, 9.4. npogasams, an 
oerſchiedene verkaufen, pasrıpo4a- 
sarıp, wohlfeil, mit Schaden vers 


'aufen, zenmieso, cb yösımkomb 


1PO AaBaltıb, 
Verkäufer, npozaseygb. Die Vers 
kaͤuferinn, Ans 2 
roBKa. 

rlaͤuflich, adj. * adv. 
HEIM. 

Verkehr, moprosas, npogaxas; 
coo6ıyecmso, CBA3», id) habe kei⸗ 
nen Verkehr mit ihm, a ne umbw 
cb uumb csasu, coo6ıgecmasa. 
rfehren, v, a. npoaasam»; o6pa- 
mumb, Mepesepkymb, obopo- 
mumb; pasBpammms, IpeBpa- 
mums, der Raufmann verkehrt 
viel, amomb xyneyb MHoro npo- 
sacmb, y uero ‘60rpImoN pac- 
xoab, mit jemanden verkehren, 
o6bxoaumsca cb xEmb, 6uIms 
Bb censu cb xtmb, die Augen 
verfehren, Bopogamb Taasamn, 
Zranriafeit in Freude verkehren, 
nepembuump fleYaAb Ha PA A0CTUb, 
peAO:KuIMB TIeyaaAb Ha pagocmb, 
ein Buch verkehrt halten, Aep- 
xamb KHury, die Strümpfe veı= 
ehrt anziehen, waatın» — 
Hanssopomb, Hasbiropomb, 


npogax- 


usnauky, Bb Bepxb uoramm, en 
pomusuan, er fängt alle& verkehrt 


an, oub zce Abnaenib na u3B0- 
pomb, nasmsopomb.. Jemandes 
Morte verkehreß, um CAOBa xy 40 
NepemoaAKoBamb , TeEpeKoBep- 
xams, das Rıcdhı verkehren, xpu- 
BOAYLMIHRYANID, - 


bie Verkehrtheit, 


Bbrsopomb, 
pomb, passpamb, 


Ber 


M3BO- 


Verkeilen, v. a. xauıfsamu yeps- 


nums. 

Verkennen, v. a. Keyskams, neno- 
suamb, fd) habe fie verkannt, a’ 
sach He yaHarb; a He auarb Ba- 
"utuxb aocmonscmeb,'den Werth: 
einer Sache verfennen, ne ymbm» 
ubuumsb Beigu, He 3Ham» YbHpz 
meinu. 

Verketten, v. a. mbeno coeauuums. 
Verketzern, v. ad. Hasmsamb, nouu., 
mamsb KOTO PackoaHukoMb, ape- 
“ mukonmb, omıpyenengomb. | 

Verkitten, v. 0. 3aMmasamb Masıe, 

Verflagen, v. a. arozamsca, npo- 
cumb, AOHOCHEIb Ha xoro, je⸗ 
manden des Diebſtahls wegen vers 
: Hagen, <0HoCHm» Ya xoro Eb.B0- 
poscmp#. 

der Verklagte, omstmuurb, 

die Verklagung, xaroba, X0HoMe- 
Hie, Npolnenie Ha Koro. 


Verklammern, v. a. »xerbsunmg 
CBASbMM CcBAS2zamB. 
Verklaͤren, v. a.  Nnpeo6pamxamıs, 


Chriftus ward verflärt, Xpicmocb 
npeo6pasuca. 
die Berflärung Ehrifti, 
Hie Tocnoaue. 
Verklatſchen, v. a, B360RmamB; wa- 
KAeBEMAITIb, BCKAerlamb Ha Koro. 
Verkleiben, v. q. — 32- 
XAeuTIB. 


npeobpaxe- | 


Verkleiden, v. a, nepexams; nepe- 


oAabmp 3b yyxoe naambe, ſich 
verkleiden, nepepaanmsca, 
Abmpbca Bb yuyxkoe Drampe, ein 
verBleiterer Sp.on, nepeoabmauit 
ıunionb; ſich als ein Bauer vers 
kleiden Rapaaumsca Myxukomb, 
neproabmpca 5b myxuuse NAa- 
m»e. 

die Verfleidung , nepeoghsanfe, ne⸗ 
pepsmenie, o4tsanie h yyxoe 
naamse. 

Vekleinerlich, adj. u. adv. npeaocy- 
AUMeAbHRIM, BuSKiM, npespn- 
TUeAbHLIH > NOAABbIM, das ift mir 

verklei⸗ 


| 

1343 Ber 
verfleinerlich, amo. aaa mens HUS- 
Ko, noaao. 

Verkleinern, 9. 0. yMeRWmumB,.yMa- 
aump; CABramp npespumtbrp- 
uinb, yAasumb, jemanden vers 
Heinern, momocums, yHuxamb 


xoro, verkleinernde Wörter, oder . 


Merflenerungsmörter , 
meAbHMA CAOBA. 


YMEHIK- 


die Verkleinerung, ymeruienie, yma- 


neuie, yHnxehie, yHuyuxenie. 

DVerkleiftern, v. a. 3akAemmp, 34- 
masamb. | 

Berkniftern, f. Verpuffen. 

Verknuͤpfen, v. a. coeaunums, co- 
BOKYNUTMb, CBasbIBamp, ſich 
mit einer Perfon verknüpfen, co- 
yermamsch 6pakomb, KeHumsca 
wa komb. 

die Verfuhpfung, coe auuenie, cBA- 
3biBaHie, COBOKYTIAeHIE; coue- 
mauie 6pakomb. 

Verkochen, v. a. nepeBapmBamb; 34- 
BapuBalmb. 

: Berfohlen, v. a. abaamıs YToAba, 

 npespaıyams Bb yroApa. 

Vırfommen, v. m. nponagams, IIO- 

rubamb, yenbramb. 

Verkriechen, ſich, p.ir.rec. cnpa- 
mamsca, ckppimpca, er hat ſich 
unter dad Bert verfrocdhen, oub 
cnpamarca noAb Nocmeam. 

das Verkriechen, cupamauie. 

Verkruͤmen, v. a. uckponums. 

Verkrummen, v.n. xpußnumb cab- 
AalmıbCA, MCKPMBHIMIDCA. 

V. ıfrüpyeln, p.a.u,n. maysbunms 


ce6n; cABbraampca masysbueH- 
Hbımb, J 
Verkuͤmmern, v. a. appecmosamb; 


oropuums, einen feine Beſoldung 
verkuͤrmeru, appecmosamb Ybe 
xanosaubſe. 

Verkuͤndigen, v. a. 12o3ßbgamsb, ua·- 
stıygame, o6basaams; npeass- 
ıyamb, das Evangelium, Gott: 
Wort verfündigen, nponosbAbl- 
sam» ZEsahrerie, 
cmBOoBAmb CAOBO. boxie, alle 
feine Zuͤge veriündigren den nahen 
Zob, BcCh Yepmmi ero AuNa Bos- 


6raaropbım- . 
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»sbıgarormb 6GauaKym cmepmp, tt: 
was Gutes, Augenehmes verkün: 

. digen, 6aarowbcmkosanm, 203 
sbıyarıs,: o6basanıms umo xopo 
ımee npiamuoe. 

der Verlündiger, o6basumenp, 20: 
BBCIHMeAR. 

die Verfündigung, »bcms, uasdıy 
sie, o6basarehie ; npeasbiganii 
die Verkündigung Mariä, baate 

‘ sbigenie npecsafrnbia horopon 
Ubl. 


Verkundſchaften, v. a. zrıBbasızam 


Verkappeln, v. a. CBOAHHYATNIB, Ci 
mar, ſich mit einer Perfon vı 
fuppeln, coeiusamsca cb xt 
uunoio uesaxonuriub o6pason 
csarameca cb xbmb, 

Verkuͤrzen, v. a. cokpammms, ı 
poue cabaamb, ykopomanıs, | 
Leben verkuͤrzen, cokpamu 
%KU3Hb,. xusonib, die Figu 
verkuͤrzen, durypbl Kopoue | 
aamb, einem die Zeit werkür 
cokpalfjamıp KOMy Bpemn, et 
fein Leben durch feine Unmagic 
verfürzt, 'onb corpommab < 
sbrb HeBosgepxauiemb, jenta 
feinen Lohn verfürgen, y6ası 
.KOMY Xxanotaube. 

bie Verkuͤczung, cokpaıgenie, 
pouenie. 

Verkuͤtten, ſ. Verkitten. 

der Verlag, uxkansenie; weu 
nie xHuru, den Verlag eines 2 
übernebmen, ssams KHury 
ommeyamanie, diefer Buch! 
ler bat einen großen B 
smomb xKuuronposasenb 
mbemb muoro kuurb, Dies 
ift in feinem Verlage berausc 
men, sma xkHura Hafeya 
#b ero munorpapin, das ı| 
mem Vılag, sma XRuurqoa 
Mehn Hareyamana, Der um 
bandel erfordert einen ftarfeı 
lag, moprb aamasamm 
6yemb Beraukaro Kaıumanr 

Verlahmen, v.n. cabrammcı 
Mbımb. 

Verlaͤhmen, v. a. mıyebunım 
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auden, v.n, cabramsca meep- der Verlaß, wacaBachmmo; Koro- 
0 3eMmAeM, Ä Bopb. 

angen, v.a. xeramı», xombinn; Verlaſſen, v. ir. a. ocmasumm, fidh, 
ıpe6osamp, ich verlange, mi)” maabameca, norarampca, er hat 
rignget fehr, ihn zu feben, muß nichts verlaffen, 'onb uuyero ue 
ieHb xoueruca BuAbıms ero, A, ocmasuib no ce6b, wir haben es 
ieHb xeram BuAabm» ero; es . fo verlaffen, mn maxb’ coraach- 
il mich doch verlangen, wie ib :; auch, er hat Moeskwa verläffen, 
is endigen wird, muB oyeHb xo- o#b ocmasurnb Mocksy, oub y- 
:mca BuAabmp; A Ouenb A1060- txarb mib Mocksti, er verließ 
sımeHb ysuabımp, ubmb smo uns fehr unwillig, oub yııerb cep- 
onynmca. Was verlangen fie Aumbomb sach, oub ocmasuab 
m mir? wero BbI mpe6öyeme, uach cb rußsomb, die Welt vers 
»mume omb meHua? id) verlange laſſen, ocmasums cabmb, yme- 
ehorſam von Dir, 2 mpeöye pemb,. eine. Beliebre verlaffen, 
ub ıneha nocayınaHia, von jes OCMABUMB, TNOKUHYTIL mobo- 
anden Hülfe verla gen, mpe6o- zunuy, das Fieber hat ihn verlafs 
mb omb Koro nonoija, diefe fen, Amxopaaka ero OCMaBuAa, 
jaa:e wird fehr verlangt, amio- noxuuyaa, den Wer der Tugend 
) MOB+py Ouenbchpammsawınb. verlaſſen, ocmasums nyııs 40 
Verlangen, xeranie, xombrnie;s 6posbmeru, omcemams omb 40 
pe6osanie, ein fehnliches Vers  Gpogbmermm, Sich auf feine 
ngen, CMAbHOe, ropauee Kera- Reichthum verlaffen, aaabamsca, 
ie, ein Verlangen nach etwas ba:  MOAOTamECcK Ha CBOe 60TAamıcmBo, 
nn, Keramb yero, umbmp xe- ic) verlaffe mich auf fie, a ma Bach 
ınie kb vemy, eines Verlangen waatroch, ‚ich verlaffe mich darauf, 
len, yAoB1emsopum» vbemy A Harbioch, TIOAATaWCh HA MO, 
eAaHilo, was iſt ion Verlangen? ſich auf fein Hecht verlaffen, wa- 
'Ta BbI HIgeme, Ymo BEI enpa- abambena Ha CBoe. npaso, ein 


uBaeme, YeTO-Keräcıme, M3BO- 
ame ? 
Angern, vd. a. AAunube, Zorbe 


' »teb, 


Menfch, auf den man fich verlaffen 
fann, naabxumũ, 3Bpubiũ yero- 
Ha KOTO MOXKHO HOAO- 


baamb, PAcnpocmpannumb, npo- xumsſen. J—— 
ATUBamb, Apoaoaxamsm, eine die Verlaſſenſchaft, macabacııso, o- 
nie verlängern, npomasyms,  cmasıueeca nocab cmepmu umb- 
(baamıb auHeW ArunHbe; jeans Hie. _ 


6 Leben verlängern, TPOAAHIMBb 2: — | 
; > die Derlaffung, ocmazaeHie, IIOKU- 
10 ZKUSHB, einen Termin verläns zanfe fung, — 


in, ‚OMCpOYump, nꝑoaon- | 


n Krieg, 2mo mMorBKo Dpo- , 
mb, nposormxaemb souny, die Verläfterung, monomenie, KAe- 
e Schatten verlängern ſich, mb. semanie. 

“ CMaHOBamsca: AAuunDbe, Verlatten, dv, a. pburenumm. 
Derlängerung, npomarnzanie, der Verlauf, meuenie, npomecmeie, 
Po40AxenHie, omcpouusanie, nponswecmsie, nach Verlauf eis 
'arven, v. a. masbms macky, niger Zeif, no npowecmsiu ubxo- 
acKuposams, fich verlaruen, mac- moparo zpemenn, ich will ihnen 
"poBamsca, Hazbıms macky, den ganzen Verlauf der Sache ers 
ne verlarvte Freundfchaft, npn- zählen, a samb pacsaxy sce npo- 
IBOpHaN apyx6a. mamecmsie sec» xoab Abra, = 
Bam 
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samb packaxy xarb. sch Abno 
IIPOUCXOAMAO, 

Verlaufen, v. a. mepe6dKamb, ſich 
verlaufen, pas6bkamach, cme- 
Kants; jemanden den Meg verlaus 
fen, nepesixamsp komy, (y *o- 
ro) Aopory, das Waffer verläuft: 

ſich, soga cmexaemb, alle Gäfte 
- perliefen fih, sch rocmm pas6#- 

warnch, dad Schaf hat fich vers 
laufen, osya yuıma, 3a6ryau- 
nach, ich habe mich verlaufen, auf 

‚dem Billiarde, a nomepnaaca, A 

cabrnarb cBow 6ur1s. Die v. m: 
npoxoaums, 6bxamp, die Zeit 
verläuft bald, Bpema ckopo mpo- 
xzo4snmb,. 6bxumb, zemumb, 


Ein Verlaufener, 6braou, 68 


raeyb. 
Verlaͤugnen, v. a. Bannpamen, om- 
punambea, ompexamsca, ſich 
verlaͤugnen laſſen, we CKaznıBarıb- 
. ca A0Ma, Petrus verlaͤuanete Chris 
ſtum, Hempb ompexca Xpucma, 
den Glauben verlaugnen, ompbas- 
ca orib Bbpsl, omnacmp omb 
6bpni, im Kartenfpiele verläugiten, 
He Aabamb Macmu, peuouch 
catrams. Sid) verläugnen, om- 
peigaca CaMmarTo ceba, OIBep- 
THYMBCcA cebA. 
bie Verlaͤugnung ‚ ompupante, 3a- 
nupanie Bb vemb, ommnazseuie; 
pesouch. Die Verlaͤugaung feis 
ner felbft, omsepmenie camaro 
ce6a. 
der Verlant, cayxb, dem Verlaute 
nach, Kakb cAHINHO, NO cayxy. 
Verlauten, v. irn. 
laſſen, Jam» suams, wie verlau⸗ 
tet, kaxb rosopamb, kaxb CAbIIN- 
no. 
Verleben, v.n. Aoxumb; ynepemm, 
der Verlebte, ynepuiiũ, noxoũ- 
umãũ. 
Verlechzen, v.n. meup nesab. 
Verleckern, ve n nporakomuunb. 
Verledern, v. a. obuumb, o64b- 
aamb Koxeio. 
Verlegen, v. a. nepesecmp Eb Apy- 
roe MmEcmO, JlepeHecmup; Nepe- 


fi verfauten 
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„CB4b,  3arepertin; cKabaums; 
naneramamb RA CBOE HIKAMBeRIk, 
die Reſidenz verlegen, nepesecms 
cmoAuyy 8b Apyroũ ropo,b, ein 
Feſt verlegen, nepemhuumb Achb 
npazaunka, ich habe meinten Hath 
verlegt, a samreparb .cBom una. 
ny, feine Wohnung anders: wohin 

verlegen, Tepembunms cBoW Ksap. 
mupy, nepebxams ua Apyryn 
KBapmupy, jemanden den Weg 
varſegen, Mpechyp komy nyms, 

. 34BAAMMIb, 3ATOPOAMUIb AOpory, 
ein Yand mit Waaren verlegen, 

‚ CHa6 AMIITb 3EMAP MOBapamu, tin 
Buch verleg un, naneyamam Kun. 
Try Ha cBoe —— ya cBoi 
Kouımb, 

Verlegen, adj. u. ads. ucnopuen 
HbIM, ACKaAblM; 3amBınanknı) 

‚-verlegene Waare, reKarmä mic 
sapb, ich din fehr um Geld v:rlı 
gen, a He 3gam Kkakb Aocmam 
aeHerb, Mmub ouens Haxobs 
Aeupru; ich war fehr um eine Au 
wort ‚verlegen, a 6bixb Eb zer 
komb s3ambwamernscmsb. xaı 
emy omsByams, ich kin fehr v 
legen, a 8b Berukomb zam$u 
meäscmBB, A He 3Ham yıno , 
Aaltıb. 

die Verligenheit, sambımamersem 
HeAoyMönie. 

der Verleger, KuuTo Tpoxase 
momb komopsmä Meyanmae 

xXuury 4a cBoM Kuuıb. 

Verlehuen, f.. Verleihen. 

Verleiden, v.a. cabrams x 
ymo npormusHsamb, OmBspa 

‚ MeAbHbıMDb, 

Virleihen, v. ir a. omAaam» Fr 

Mbl, B3aumb, Ha npokanıb, 

auf Intereſſen verleiben, om, 

Aespru Bb npogermebi, Bb 
By, Bb pocmb, Pferde vert: 
omAamb AOlaAeH Ha TTPOx 
Einem etwas verleihen, aamı 
xarnoBamb, NOAAPHITB 
ymo, Gott verleihe uns Diefe 
de, Borb sa gacmb, nmoıu 
namb ciw muAaocmb, 


- 
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Berleiher ‚ Komopsii omaaemb- 


b pocmb, »b auxsy. 
leiteu, v. a. 
SOABCMIKINB, Apeabemums, ITPO- 
ecinb, einem zum Zrunfe verleis 
1, BBOAUMb  KoTa Bb NbAH- 
1180, er ift Dazu verleitet worden, 


'o noAmaHuan kb MoMmy, 40-. 


:AM AO moro. 
lenken, v. a. yCmyanmb Aopo- 
Y, wa6bramb. 

sınen, v. a. OMYUYMMECA, a2a- 
WITIb. i r 

eſen, 9, a. npoyumams, Eb 
‚yxb yumaıb. 

Berlefung, npoumenie. 
eben, vd. Ad. TIOBPeAuUMB, PA- 
amb; Ockop6ump, O6uAbıns, 
bh an dem Fuße verichen, noppe- 
“mb, PaHumm CE6B Hory, cine 
ildſaͤule verlegen, . NOBpe Aumb, 
cnopmums» cmamys, jemandes 
re verlegen, ocKkop6ums Ybm 
cmb, die eheliche Treue verlegen, 
IpyWWAMmB Cynpy»xeckyyo BEp- 
>CITIb. 

Berlegung, nospemxaenie; oc- 
»p6reHie, o6uAa. 

eugnen, ſ. Birläugnen, 

eumden, db. a. KAEeBEIMAMBb, o- 
\eBEeIMAamb HA KOTO, BCKAEIAITIB, 
OCAOBuUMB, er verleumdet j:dirs 
inn, oub Ha KarxkAaro Kaebe- 
:mb, er hat mich bey ihm ver⸗ 
imdet, oub Haxkaesemarb emy 
MEHA. 

3erleumder, xaesemHurb, no- 
NamerA», 3A0pB4uBMH, 3A0C- 
BHBEIM, 3AOA3bI4HbIM, Die Ver⸗ 
mtlerinn, KAeBemHuga, 
iumderiſch, atj. u. ab. 310cao- 
bi, 3A0pbuMBBIN, Kreseman- 
IM. 

‚erleunidung, KAeBeIma, Kacbe- 
ıHie, 3AO0cCAOBie. 

eb, ſ. ürlieb, 

eben, fih, v. rec. BAm6nmEcH, 
liebt feyn y BAMÖReEHY Ö6BITB, 


NOAMaRusam, 
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oub rabuenb em,’ ein verliebter 


Menfch, Brw6renumu, der fich 


leicht verliebt, BAIWÖYMBBIM YeAO- - 


Bbxb. 


die Werliebtheit, BAM6unBocHE. 
Veriiegen, ſich, v. ir. ret. 3arnekarız, 


ucnopruumben onib A0ATaTO .ae- _ 
XKahin. 


Verlieren, v. ir. a. Imperf. ich ver⸗ 


lor; Imperat. verliere; Part. vers 
loren, mepams, o6posump, y- 


mMmpamumb umo, aAuumbscea Ye- 


ro, im Spiele verlieren, npo- 
Mrpbisamb, Ipourpamp, fein Les 
ben, Vermögen, verlieren, au- 
DImmbcA xu3Hu, umbnia, einen 
Sohn verlieren, Auınumsca, ıne- 


- pam chiua, fie werden dabey 


tichtd verlieren, zuı Bb amomb ne 
nomepaeme Huyero, ich habe 
mein Taſchenbuch unterweges vers 
loren, a nayum o6pounab, no- 
mepaab c80m 3anuchyl® KHUK- 
xy, er but den Berftand verloren, 
oub cb yma comexab, anımmaca 
yma, id) habe viel an ihm verloren, 
a nomepaAab-MHoro Bb wemb, Ich 
babe zein Nubel verloren, a no- 
mepaxb Accamp py6reä, feinen 
Proceß verlieren, mepams, npo- 
urpams cuoe ABbao, bie Zeit vers 
lieıen, mepams, mpammam» Bpe- 
ma, ich habe ihn aus dem Gefichte 
verloren, onb y'meua usb raasb 
uponarb, yıuerb, den Muth vers 
lieren, mepatma 604pocmp, po- 
6hmp, yasızams, die. Geduld 
verlieren , , mepams mepntuie, 
summm u3b mepubria, verloren 
gehen, verloren feyn, mpomacmb, 
noru6ryme, ich bin ein verlorner 
Menſch, a nponamgin, norusmin 
yeropbrb. Sich verlieren, me- 
pAmbcA, Nponacmb , 3a6Ay- 
aumsca, das Fieber hat fich vor: 
loren, anxopaaxka Tponara, Ne- 
pecmara, ich habe mich verloren, 


. 4 3a6Ay AuACcH, 


ift flerblich in fie verliebt, oub das Verlieren, mepanie, 
epMeApHo wambrenb Bb ee, Derloben, v. a. o6bıyam», oSpy- 
b cmepmersuo se ambumb, . zarın, jemanden feine Tochter vers 


loben, 
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loben, crosopum» cBOMW A04ub 3a 
' xoro, o6pyuum» ee komy, ſich 
verloben, crosopumsca, .o6py- 
yumsca, fie ift mit ihm+verlobt, 
oHa cToBopeua 3a Hero: 
das Verloͤbniß, die Verlobung, .cro- 
sopb,. o6pyuenie. 
Berlochen, v. a. abramb Ampbı Bb 
. ybmb; das verflorbene Vieh verlos 
ben, okoabBiuym CKOMURY 34- 
pbim» AMY. 
Merlodern, v. a. mpomomamb. 
Merlodern, v. n. coxxeny ÖbIITIb. 
Verlogen, adj. u..ado. akusrin, ein 
verlogener Menjch, Asmsnıl Yero- 
BBRB, Axeyb. 


Verlohnen, v. a. es verlohnt fich der 
. Mühe nicht, we cımonmb mpyaa. 
Verloren, adj. n. adv. nomepauubiũ, 
ympauennsia,.f. Verlieren. 
Verlkoͤſchen, v. ir. m. ‚ NOTACHymB, 
TacHyINb, 3ATacHymb, das Feuer 
der Liebe verlifcht, naamenn Ar06- 
su usyesaemb, nomyxaemb, va6 
Licht, das Feuer ijt veriofchen, 
c»bya NOTacaäa, 34Tacaa, OTOHb 
saracb, norach. Als v. a. reg. 
racumb, yracumb. 


die Verloͤſchung, rauıenie, 

Verloͤthen, v. a, cuanmb. 

die Verlöthung, cmausanie, camera. 

Verludern, v. a. mpomomamp 6e3- 
cmsB144hlMb 0o6pasomb. | 

der Berluft, nomepa, ypoHb, yıpa- 
ma, Hakıaaab, yörmorb; im 
Spiele, nponrpsumb, ber Verluft 
des Vermögens, Lebens, des Am⸗ 
ie, anımenie umbHin, xuanu, 
unna, der Merluft ift leicht zu ers 
tragen, amomb y6mmoxb c#o- 
ceHb, der Verluſt in ver Schlacht 
ift nicht groß gewefen, yponb une 
zerukb 6B1Xb ch cpamenin, et⸗ 
was bey Verluft des Vermögens, 
bey Verluſt des Lebens verbiethen, 
z3anpemumb ymo- noab 1uma- 
$omb anıunın umbnia, xuanu. 


Berluftig, adj. u. ade, AmmeunnM, 


fih einer Sache verkuftig machen, 
Auiunms ceba Hero, einer Sache 


Vermahlen, v. a. 
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_ verluftig geben, aumamsca u 
verluftig feyn, Aumeny 6mms 

Vermachen, v:n. zsaabaamb, 
KAAacııb, 3ATOPOAumb; einen 
mas (im Teſtamente) yerma 
s3asbıyanıp , Onkazamı K 
ymo (no Ayxosuon, Bb: 
'masiu ), alle Zugänge verma 
33BaAu mb, 3anepem», 3al 
Anm» BCB mpoxo4s, ein Fi 
vermachen, mAomHo zane| 
OKOMIKO; 3aKAacınb Kupin 
OKHO. 

das Vermaͤchtniß, 
xoBHan. 

die Bermachung, saxaaxsigani 
Topomxenie; zasbıyanie. 

ucenucami 

kpacky, Ynompebumb BC 


‚aasbıganie 


xy: 

BVermählen, v. a. 6pakomb 
mams, fich mit einer Perl 
mählen, 6pakomb-coyemar 

die Vermählung, 6paxocoue 
tie Vermaͤhlung vollziehen 
komb coyemamscAä, COBef 
6pakocouemanie. | 

dad Vermähiungsfeil, mopa 
6pakocoyuemanif. 

Vermahnen, v. a. yBbıgeg: 
Ermahnen. 

Vermaledeien, p. d. TIpoKA 
ein bermaledeirter Menfch 
xaaıınıa yerosbKb. 

Vermaͤnteln, v. a. npuxpbisẽ 
Aoe ABAo, SSunumsb. 


die Vermaͤn elung, mpuxg 
U3BUHCHIE. 
Permauern, v. a.  3akaa 


xupıunyemb, eine Thür 
"ern, sakaacmb ABepu 
“gemb, eimn Schatz in T 
vermauern, 3akaacmb Bl 
 xaaıb. | 
die Bermayerung , 3arraäb 
Vermauthen, ſ. Berzollen. 
Vermehren, v. a. ymuoxka 
noxamb, TPUPALIAIE 
mehren, YVMHOXKAlIlbCH , 
xambca, NPHPALalıbc 


Einkünfte haben: fich 


Ber 

DOW AOXOAM YMEOKHAUCH, je⸗ 
andes Brfoloung vermehren, npu- 
IBUIIb KOMY 3KAAOBAHbE, AAlllb 
Iny Npnbasky xanonauba. 
Zermehrer, MHOXHITIERb. 
3ermiehrung, ymuomenie, pa3- 
10xeHie, TInnpauyenie. . 
neiden, v. ir.n, y6brams,: u3- 
sramb, MmHoBamp;, die. Gefahr 
rıneiden, M36BKaımb ONacHo- 
nm, ich verneide alle Gelegenheit, 
y6traw Bchxb cayuaczb, einen 
sieg bermeiden, ua6bxams Bof- 


ı, ich kann es unwdalich vermei⸗ 


n, .2 3moro Hukaxb He Mory 
IHOBAIMb. / 

neidlich, adj. u. adv. 
nũ. | 


MUNYe- 


ermeidung, y6branie, die Vers. 


idung ber Sünde, omspargenie 
ıb rp&xa, omb: ana. 
einen, v. u. 4JMamb, MHUIUb, 
Amb, " 
:elden, v. a. o6basumb, Aono- 
mb, Aalb 3Hamb, 3acBuab- 
SAbCHRBOBAMB, es iſt mir Ders 
det worden, muB CKazbIBarım, 
HOCHAU, Finnen einen Gruß ver⸗ 
lden, kAOHAm»SCA komy omb 
ro, feinen Reſpect vermelden 
ien,  3acku abmeAbCMmBOBalmb 
My upe3b:koro. Hu6yAb CBoe 
umenie. 
‚rmeldıng, o6bbasaenie, A0H0- 
:Hfe, 3aCBM ABıneAbcmBOBaule, 
14.144. 
ınaen, v. a. cmbmarmp, cm#- 
1Bamıp, Gerſte mit Hafer ver= 
ngen, cmbıuamb AumeHb cb 
coMb. | 
rfen, p;a. npumbmums, upH- 
'yamp: NPUHAMb, MOAKOBATUb, 
vd. Maie ſtät geruhben in Gnaven 
vermerfen, Bame Beauvecmso 
6AaTOBOAUTIb BCEMMAOCTIBH- 
> IpuHAmBb 3a 6Aaro. 
jermerfung, npumbnanie. 
ſeſſen, v. a. suimbpump, o6me- 
'BAMb5 Pa3MmerxKeBarıb ; 
SPAMb, xyAo Oo6MexKeBalmb; 
Ao pasmexesamib; ſich vermefs 


‚beil. 2, Halfte. 


xyA0 
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‚fell, gepsamp, zepsuyus, ocm#- 
AUMBbCA, OMBaxumBca; _fich zu 
viel vermeffen, BOSHOCHTIECH y- 

. MmoMmb, ſich verfluchen umd vermefs 
fen, yKacHbIA KAAMIBB — 
NponsHechmb. 


— 


Vermeſſen, Vermeſſentlich, adj. u. 


aev. Aepaxiũ, npogepakiä, OII- 
Baꝛcu biũ. 

bie Verweſſenheit, aep2ocmn, npo- 
Aep30Cm», OMBAxKHocMmB, : 

bie Bermeffung, srimbpenie, oßme« 
xeBaHle; pasmexepanie;. H1uund- 
ka Bb m&peniu, Bb o6memxeranin. 

Bermierhen, v. a. omaam» zb Ha- 
emb, dieſes Haus ift zu vermiethen, 
ceũ * omaaemca. 2b Haemb. 

der Vermiether, kmo omaaemb Eb 
waemb, xosaunb.. 

die Wermierhung, omaaua ab naeub. 


Vermindern, d.4. yMmeHmumb, y-_ 


Gasumb, ſich vermindern, y6a- 

' BUMSCA,. YMEHINUMECA, 
Zabl vermindern, yncuiuums 
uucao, die Einwohner vermindern 
ſich täglich; xumenau exe AHEBHO 
y6asanımımca. 

bie Verminderung, ymensmuenie, yö6a- 
BAeHie. # 

Besmiichen, v.a. cmbınusams, cmb- . 
sartıs, den Mein mit Wafler vers 
mifchen, cmbınam» zuHo db B0- 

. 400, fich fleifchlich mit einander 

v rmiſchen, naomexn mrrecno 

-- COBOKYTIHIMIBCA. 

die Vermiſchung, ENTER cm#- 
ıuenie, cm&c»; die fleifchliche Vera 
mifhung,, TTAOMCKOE COBOKYTIA@- 

: Bie, cqumie. 

Vermiſſen, v. a. me zuabme, He 
npuntmurnfs, man wird mich in 
der Geſellſchaft nicht vermiſſen, mu 

. xmo »b xomnauiu He npum%- 
mumb, He y3Haemb umo meHun 
mamb ue 6yAemb, ich vernuffe 
zchn Mubel von meinem Gelde, a 

. Be AOCHUMMBAMCh ACCamu py- 
6Gren usb cBouxb aeHerb, AecH- 
mu pyöreh Hutmb hab Mmouxb 
Acherb, y meua Jecamu py6reH 
sesocmaenib. 


Er Vermite 


eine 


1355. . Ber 


Bermitteln, v. 0. TocpegcmsoBams, 
nocpeauuxomb 6blub, wie Sache 
iR dahin vermittelt worden, ua 

- momb noroxuauch, einen Fries 


den vermiitele , cBecmu,, 3axam- 


yurmb mupb mexay AByMn Aep- 
. xasamu, einen Streit vermitteln, 
.. NPunnpumb, TIPekpammimb cco- 

py, nomupums cnopauguxb. 
Mermittelit, adv. nmocpezcmsomb, 

TIOoMO1y1.. 
die Vermittelung, mocpeacmso; xo- 


Aamaũcmso, sacmynaenie, es 


iſt durch ſeine Vermittelung geſche⸗ 


hen, amo ca&rano no ero ꝛaaciy · 


nAeHlle, xögamahcmsy. 
der Vermittler, nmocpezauxb, die 
Vermittlerinn, nocpe xuuna. 
Vermodern, v.n. ucmabinb, ver⸗ 


Tu. 
- Vermöge, ade. Eb cuay, no cuxb, 
vermoͤge ihrer Klugheit, mo zarıe- 
my 6Gxaropasymim, vermoͤge der 
Macht, die ich habe, no ꝓauuoũ 
maß BAacHım. : 
Vermoͤgen, v. ir. a. MOoUB, BAACTIb 
umtmp, 5b cocmoanHiu, Bb cu- 
aaxb 6bimp, viel bey jemanden 
- vermögen, sb BernkoM cmib y 
KoTO 6bimb, BeAukyMD CUAY 
— umbmp, ein viel vermoͤgender 
Freund, oueus CHABHbIM Apyrb, 
fie vermochten nicht zu widerftehen, 
onu He MOTAMU, He 6BlAU Bb co- 
cmosHin npomusumsca, ich bin 
nicht vermögend, A He MörTy, He 
»b cocmoaHin, MuB He BO3MOXx- 


mo Gornbe temp, er ift nicht vers 


moͤgend zehn Schritte zu geben, 
enb He Bb cuxakb cmyrıums 
' mpexb marosb, ein vermoͤgender 
Mann, AocmamoyaniM, 3aKM- 
TMOYHBIM yerosteb. Jemanden 
zu etwas vermdgen, CKAOHHIIb, 
yrosopums koro Kb yvemy. 
das Vermögen, cmAa, MOub, BAACHIE, 
es ſtehet nicht in meinem Vermögen, 
amo He Bb Moel BAacmM, He 
»b moei cuas, nach meinem bes 
fin Vermögen, no Boanoxno - 


moderte Papiere, rauasız Gyma- 
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cemiur, CKOAbKO-MOH CHAK I 
aamih, Über Vermögen arı 
pabomams upesb’cnay, | 
sypb, dad ift über mein 9 
gen, »mo sune Monxb 
omo TIpesocxoaumb Mou 

. das Pferd hat viel Vermögen 

' AOMIAAb OYEHb CHABHA, da 
mögen zu wollen, cnoco6 
KeAalltn. | 

das Vermögen, umäunie, ı 

moxb, viel Vermögen bat 

msinb GOABNIOM Kocma 

Gore ambnie, um fein‘ 

gen kommen, Auımumch 

umbuin, er hat zehutaufen! 

im. Vermögen, oub xaı 

umbeıb na Aecams m 

ero nmbnie cocmonumb ı 

sun mucauu pybanxb. 

die Vermögenfteuer, noygamp 
-ABACHNATO UMDbHIR. 

Vermoͤglich, adj. u. adv. cw 

VBermummen, vd. a, 2axyma 
vermummen, 3akymamb 

das Bermummen, saxymılı 

Bermönzen, v. a. .6umb m 
yuompebums zec} Mein 
MoHeltibl. 

Vermuthen, v. a. vanıns, | 
Aoraasisameca, es iſt 
then, daß es fo kommen ı 
nams HaAA0680, BbpOAT 

maub cayyuumca, 6y40 
hätte das vermuthen fol 
6b morb ce6b smo | 
Bump, Kmo GBI Mor 
oxuzams? fich etwas ı 
‚OXHAams yero, Das hi 
nie vermuthet, 2 amoro 
Be oxugarb, He Ay! 
vermutbe heute Befuch, j 
cero ABA Tocmeu, A A] 
cero Aua TOocmm 6y, 
Ausð. 


das Vermuthen, wannie, 


Vermuthin, cnepxb zc: 


-HiA.. F 

Vermuthlich, adj. abpoam 
meAbHnIM; adv. mBpon! 
mearuo. Bi 
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Bermnthung, yaauie, nozonpt- 
ie, aller Vermuthung nad), no 
eu BBpoamuocmm, mo scbmb 
»raaHamb, 


ıachläffigen, ©. a. npen 
UMb, He paa&mp, feine Ge —* 
ruachlaͤß gen, ne pagbmp, He 
sıguca o cnouxb Abraxb; ſich 
ruachläffigen, we pagbm» o ce- 
5b, onycmumbca. 
ıageln, v. a, sarsosaums, eine 
huͤr bernageln , sakoromnm 
zepu, ein Pferd vernageln, 3a- 
»Bamb A0lmlaab, die Kanonen 
"nageln, saxıenums nynıku, 
Bernagelung, sarsosakaj 3aKo- 
iyuBaHie; 3agAenanie. 
zarren, v. 4. 6espascyaumımb, 
ıynsımb 06pasomb ' rpomo: 
(aIflb, PACINOYUMIIb CBON AeHbru, 
ls v. ec. fich in etwas vermarren, 
\o6unısch a0 6esymin. Als v. 
Aypaxomb cabramıca, 
\yatm». 


aaſchen, v. a. npouomams, npo- 
HBalmb CBOM ACHbTN HA AaKOM- 
T184, I1POAOKOMUITB, 

ehem, v. a. 2amumsb. 

nehmen, v. ir, d. CAMIHaMB, y- 
\bIIUAIIb5 BHUMAITB; 
pumtmamr, ich babe wichte Das 
on Hzrnommen, A Huyero o6b 
moMmb He cauuxaxb, ſich verneh⸗ 
ıon laſſen, am» zuams, obua- 
yxums, einem zu permehnien ges 
en, Aamb 3mams, o6basum» 
oMmy, jmanden vernehmen, 40- 
paıuuBamgb KOTO, vernimm wei⸗ 
e Reden, Buemau monnib cAo- 
amb. 

Vernehmen, cayxb, dem Bi 
ehmen nad), no cayxy, xarbro- 
opamb. 

Vernehmen, das gate, ſchlechte 
zernehmen, Corracie, uecoraa- 
ie, ccopa, in einem guten Vers 
ebmen mir jemanden ftchen, Gau» 
b«smb Bb toraacim. = 
nehmlich, adj. noramami, AC- 
IHM, adv. NOHANIHO, ACHO, ver⸗ 


I0- . 


y3Ham»y. 
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nehmlich fprechen, zcko, nonant- 
HO TOBOpumb,. 

die Vernehmlichkeit, Achocms. 

die Veruehmung, zonpaumsanie, 

Berneigen, ih, v. rec. Kranamscr. 

Verneinen, v. a. ompuyams, omi- 
unpamsca, 3anmpamsca, eine 
Fraae verneinen, ONPOBEPTHYIIBR \, 
‘ Bonporb. 

bie Verneinung, ompupganie. 

Verneuen oder Berneuern, v. a. B03- 
O6HOBUMb, BO306HOBAAMB. 

bie Verneuerung ı BO306HORAeHTe. 

Veraichten, v. 4. yYuuumoxums, 
ucmpebums. 

die Vernichtung, yauymoxenie, H=- 
cımpe6renie. 

Verniethen, v. a. ZBAKACHBIBAIIB, 30° 
xaenams. | 

die Verniethung, saxaenka. 

die Vernunft, pasymb, ymb, pas 
cyaosb, Die gelunde Vernunft, 
zapasnıh ‚pasymb, pascyaorb, 
Gaaropasymie, . feine Dernunft 
brauchen, ynompeöums cuoũ pa3- 
. ymb,  unf-re ſchwache Bernunft, ; 
caa6bIiM Halb ymb. 

die Vernuͤufteley, ymcnızosante, - 
HUYAHhE, 


Vernuͤnfteln, v. n. ymauyams, —E 
CIMBOBAMb, MYAPCIIBOBaAmb. 

Bernünftig, adj. pasymuak, yM- 
HbIM, CMbICAeEHHbIM, PascyAu- 
ITNeAbHbIM 5 ADD. PasyMHO, YMHO, 
CMBICAEHHO, paacy ANMeAbRO, ein 
vernünftiges Gefchöpf, paaymuar 
msapb, dad war fehr vernünftig, 
»mo 6GmAO DAeHb PasyMHO, Y- 
MHO. 


die Vernünftigfeit, Gaaropasymie. 

die Vernunftkunſt, die Vernunftlehre, 
Aoruka, YMCIIBeHWaA Hayka, 

der Vernuͤnftler, xomopuũ yM- 
cmsyenb, myapcmsyemb. 

Vernunft os, adj. auuienumũ pa3y- 

‚ma, 6Gespascy Aus He6ratopa3- 
YMRBM, vernuuftloſe Geſchoͤpſe, 
GesyMHbIA MBapu. 

die V⸗nouftloſigkeit, Geaymie, AU- 
meuie yMma, 6espaafy ACIUEO. 
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der Bernunftfchluß, sarrmoveuie Ao- 
Tuyeckoe, Cmarorncmb. | 

Veruuͤtzen, d. a. U3HOocHMb, uame- 
pers, das Meffer ift vernuͤtzt, 
HOXb z2amouuaca. 

Verdden, v.'n. sanycmumsta; als 
v9. a. onycmowmımb, 

die Verddung, onycmomenie, 

Verordnen, dv. a. 
yıpeaumb, ycmasumb, oupe- 
Abxumb, wir berordnen und befehs 
Ien, moı yupexaaemb u Nosern®- 
gaemb, Gott bar es fo verordnet, 
Borb marb .onpeabaurb, marb 

. ycmpouxb, Bory makb yro4Ho 

— 6B1r10, der Monarch hat ed verords 
net, Tocyaaps mosernbib, dem 
Kranten eine‘ Arzeney verordnen, 
npeauucamb 60AbBHOMyY Aexkap- 


cinso, in einem Teſtamente verord⸗ 


net, sapbıyams Bb ‚AYXOBHON. 
bie Verordnung, yaakouenie, ycma- 
HoBaAeHie, ycruasb, yupexaenle; 
yxasb, die Verordnung bed Arz⸗ 
tes, npeanncanie AOKTMOPcKoe. 


Verpachten, v. a. omaam» Ha om- 


kyıb. 

der Verpachter, ont zamıygiı Ha ont- 
kyıb. ! 

die Verpachtung, omAaya Ha om- 
xyeb. 

Birpallifadieren, v. a. o6Becmib, 06- 
TOPOAHITI» IIaAAUCAAaMM, 

Verpaſſen, v. a, Mepams umo MeA- 
aeHfemb Nponyckamb, YAyc- 
Kamp, ein Spiel verpaffen, npo- 

, namosams, nponycmums urpy. 

Verpeifchieren, oder DVerperichaften, 
v. a. saneyamarnb. 


Verpfaͤhlen, v. a. KOoABAMM O6Becmb, 


obropoaums, einen Weg verpfaͤh⸗ 
len, 3aBaanınn Aopory. 
Berpfänden, v. d. 3aKAaABblBarıb, 
noAb saxaaab-omaams, verpfaͤn— 
dere Güter, 3aaokeHHnia AepeBHuu. 
die Brpfänduug, saxaaabısanie. 
Vecpflanzen, v. a. ———————— 
paccaxuzamb, 
die Berpflangung, nepecaxusauie. 
erpflegen, v u 
wie, cmapauie o komb. 


yYcrHaHoBumBb, 


ve Wer 


die — noneyenie, 
Anftalt zur Verpflegung der 2 
y6orin aomb. 
Verpflichten, v. a. obasamb 
verpflichten, obasamsca, ih 
verpflichtet fie dazu, AoAxI 
:  pauia o6asyernb Bach Kb ı 
fie werden mich daduch mi 
verpflibten, zu meun > 
YpessbiyauHo OAOAKUME, 
xume, ich bin ihnen fehr ve 
tet, a samb aueHb O6A3aH 
manden verpflichten, 040: 
Koro; CHamb Hpucary cl 
die Verpflichtung, o6asante 
. BAIMeAbCHIBO, OA01XKeHIe. 
Perpfufchen, v. a, nenopmu 
raaums. 
Verpichen, v. a. a3acuoaun 
Faß verpichen, sacmornmn 
xy; auf erwas derpickt fer 
-, empacmumscen kb uemy. 
die Birpichung, 3acmoanaı 
Verplämpern, d. a. mcmpar 
Berplaudern, 9, a. nꝑobo 
Bp160AMIamB, die Zeit Der} 
rIpenpoBoAun Bpema pl 
Hin, uycmalxb pasroso; 
Verpraſſen, v. a. pacmoumı 
momamp, fein Vermögen 
fen, pacmoyaums csoe u 
Merprogeifieren, v. a. man 
npoxumbea, mpamum 
Ha TIIAKÖBl. 
Verproviantieren, v. @. 3: 
CHaA6bAKITIb NpPunacamım, 
prov:antieren, 3anacammı 
Verpuffen, vn. in der 
Aams BCNBIXHYMDb, fic 
fen, nporosopumbca, ©! 
ca, 
Ve quellen, v. irn. ‚pas6 
6yxuyms, die Tr iſſ 
‚ Im, Asep»s pashyxHyna. 
Verrammen, over Verramn 
pu 3axAaaAblBamb , 3a4 
6pesHamm, 
Berrafen, v.n. 06pocmm ı 


- 


der Verrath, usmbuHa. 
uMmbmpb noneue- 


Verrathen, v. it. a. ansmEH 
mandes Geheimniß verrat 


I V er 

PBlTTIh Yun mausy, deine Spras 
e verraͤth “Dich, meou CAoBa, 
ıoM AsnKb me6$ usmbuaemb 
bel. auch u306Anyaemb), 
Ibft verrathen, camomy ce6$ u3-, 
suums, fein Vaterland verra⸗ 
en, M3MmbHHımnb CBOoeMmy ome- 
:CTMBy. 

Verräther, usmbunurb, npe- 
amerb, Die Verrätherim , W3- 
Buunya, usmbuguna, npeAa- 
eAbHUYA. 
Berräiherey, 'usmbua, Tpega- 
erbcmBo, eine Berrätheren an⸗ 
ften, samıbsams, Abiamz u3- 
buy. 
aͤtheriſch, adj. u. adv. usubu- 
uecxiũ, M3MmbHHuuecku, ein 
r theriſches Auge, uanbauuunii 
aab. 

auchen, va n. BBLAOXuymmca; 
'yesuym» kakb Abimb, frine 
ige ift verraucht, xapb, rabsb 
o npemorb, es ift verraucht, 
rosopamb Gore o6b amomb 
sab, der, Wein iſt verraucht, zu- 
) BBICMOAAOCh, BBIABIXAOCH. 
Verrauchen, —— u3- 
3anie. 

anfchen, v. n. ———— 
echnen, v. a. nocmasums Eb 
emb; - fi) verrechnen, o6ıygn- 
ambcA, ouım6umsca #b ıgeıms, 
) babe mich um finf Rubel ver: 
hnet, 2 o6ıyerca MAmbI py- 
‚AMM. 

echten, v. a. maxhanuu N1PoMo- 
amıb; omaamsm, NOAAMB, nom- 
ıuy cb uero. 


ecken, v. n. OKorBnIb, N3AOX- 


mb, der Hund iſt verreckt, co- 
xa okorbaa, ein verredtes 
her, oxkoxbBıuee, N340xUllee 
WBOMHOe, YIIAAb- 

'esen, v. a. 3ApeKamsca, fi ch 


reden, mporoBopuMm»Ca; upo- j 


OABHMBCA; YCAOBHMEHCaA, ich 
ibe das Spiel verredet, x sape- 
3ACK MUTpamb. 

Berredung, sapekanie; has Vers 
den, ouım6wa ib caozaxb. 


ſich 


Der 


Verreiſen, v. n. nobxamp, ybxams, 
omnpasnumsca Bb oym», nad Mis 
tau verteifen, ybxamp, ommpa- - 
sumsca sb Mumäpy, fie find bey⸗ 
de verreifet, oun 06a yhbxaau, 
wohin wollen fie verreifen? xyaa 
BEI xomume, u3B0oAume bxamp, 
XYAa Beil baume? | 

Derreifen, v. a. Ms4epKamm CBO& 
umbnHie wa nymecmsiä, npo%3- 
Aums cBoe nMmöEnie. 

Verreiffen, v ir. a. uzuocums, HOC- 
xy 6bImMmb Ha naamsaxb, er Ders 
reißt des Sabre viele Aleiver, oub 
usHauiusaemb, Acpemb exero- 
AHO MHOTO IIAaMbA. 

Verreiten ‚® ir. 4, ‚mparmump, Mo- 
mamb Ha Bep»xoBoM B34#. 

Verreitzen, v. a. O6oAbBEMUMEb KOTO., 

Verrenken, v. a. BbIBHXHYIMb, CBH- 
zuyrun, ich habe n ir den Fuß vers, 
renfr, a ceöb sueuxuyab Hory. 

die Verrenkung, chuxuymie, Bb- 
Buxuymie. « ER 

Verrennen, v. ir. d. npobbxamb, 
einem den Meg verrennen, 3arpa- 
AuMmb KoMmy nyms. 

Verrichten, v. a. abaamb, omnpa- 
BAATTIB; CoBepiiainb, OKOH4YUIE, 
viel zu verrichten haben, muoTo 
abıb umtmp, was haft du bier 
zu verrichten ? kakoe me6% 345Ch 
ABro? feine Arbeit verrichten, om- 
——— ucnpazump cBoe 45 
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die —— omnpasaeuie a»: 
aa, jemanden eine Vorrichtung aufs 
tragen, nopyuum» Komy ABAO., 

Verriechm v. n. u. rec, BbLAOxHYITIB- 
ca, der Tobaf hat ſich verrochen, 
ober iſt verrochen, mo6darb Bbl- 
AOXHYACH. 

Merricarin, v. a. sanepems 3aco- 
comb, 3aABuKKom, 3aroxkhitb 
sanopomb, bir Thüre iſt verrie⸗ 
gelt, auepu 3a11opomb Sarnoxebnl, 
3acocomb sanepmst. # 

Verringein, d. a, y6apuMms, yMeHk- 
MAI ,„ YMAAHIMb. 

bie N r:ingerhno, y6asachie, yMEHb- 
wienie, ynaaenie. 
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Daroften, v.n, sapwaskın,, das 
Eifen iſt ganz. verroftir, xexto 
Bce pa3xaBbro. 

das Verroften, die Verroftung , pixa- 
Beuie. 

Ve udt, adj. u. ade. Heyecmihssila, 
ei‘ 

| BbIM Neropbrb, neyecmuzeyb, 

Verruͤcken, d,a. CABuEyMBb, 3aABu- 
aymp, den Stuhl verrücden, casu- 
zyım cmyab, einem fein Goncept 
verruͤcken, YRAYMOXKUMB Ybl0 na- 


AeKAy, NIpenamcmsoBamb Ko- 


my. Figuͤrl. emem den Kopf vers 
rüden, csecmu xoro cb yma, 
verruͤckt ſeyn, cyma wmeaummb, 
sıombımanupsmb , 6esymubımb 
6sıme. ur 
die Verruͤcktheit, Gesymie cymae- 
cmıBie,,, CyMas6poAcmBo, 
Verrufen, v. ir. a. mpocAuımb, Ipu- 


Becmb Eb xyAyıo caaBy, wegen ' 


feinen Betrieg; renrn verruſen fenn, 
34 CBOU O6MaNbl IIPOCAbHEBb 6e3- 
 gecımabımb 


yerorbkomb, eine 
Münre verrufen, yauımoxams 
nouemy. 
Verruͤhmen, fi, v. rec. XBACMalıb- 
ca. 
der Ders, cmuxb, das Verschen, 
cmumoxb, in Verſen fchreiben, 


- AucCam» cmuxamu, Berfe machen, 
coyunsump cmuxu, bihlifche Ders 
fe, 6u6Äenckie miekcmu. 


Derfagen, v.a. u.n. omkazamp xo- 


« my zb uemb; obbigamb, er hat 
ed mir virfage, oub omkasarb 
mub sb momb, find fie ſchon ver: 
fagt? zarın am z51 yx& cæde cao- 
»0? o6kıparn Au Bbl yıxe KOMY 
yabyap? in Wagre iſt ſchen vers 


ſagt, mosapb yxe obbiuanb apy- 


rony, die Flinte bat mir verſagt, 
pyxne obebRAoctn, OCEKAOCH, He 
BbicmpEanao. 

die Virfagung . omkasanie, des Ge⸗ 
wehrs, o6chkanie pyxu⸗a. 


Berfalzen,, v. a. ‚NepecoAumB; fig. 


oropunmp, die Speifen verſalzen, 
Aepecoaumb xyanme; fig. Meis 
ne Freude iſt mir berſalzen worden, 


verruchter Menſch, nesechmu- 
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paaocmb MONRX NNpespammaach 
sb ropecmp, paaocms Aaoporo 

Aub cmaana. 

die Verſalzung, nepecorenie, 

Verſammeln, v. a. cobupams, fid 
verfammeln, . co6upamsca, - dai 
Bolt verſanmelt fich auf dem Marl 
te, napoab co6mpaemca ua nao 
Iyaau. 

die Berfammlung, co6panie, ein 

volkreiche Verfammlung, muorc 
a MHOTOAWAHOE COßp: 

. Bie. 

Berfanden, v.n, 2acopumca. 

die Versart, poab cmuxosb. 

der Verfa, omaaua ub zanaay 
bey ven Zinngießern ‚- cmtch. 

Verſaͤubern, v. a: MoAnpoBamıs, 

Verſauen, v. a. OCKBEPRHMB. 

Verſauern, DB. N. 3akucame, 
xucnyms, int einem Amie -verf: 
eın, s3acmapbmsca Bb A0AxX 
CM. 

Veriäuern, v. a. kucammb Abaa 
KBACHIUb, 3aKBalIMBalmb. 

Verfaufen,- v.1, ymosym»; | 
NnPonumB, IPoMomamb Ba nı 
cms#, verſoffen feyn, npeA 
6blitib | NIbBAHCTIBY „ bAMHN 
6BlLTTE. 

Verfäimen, v a. npombmk: 

 Nponycmamb, NPoTryAAIDB, 
Gelegenbeit veifäumen, np 
cmum» cAyuan, die Mahlze: 
fäumen, nporyaaıım o6b ab 

ne Gelchäfte verfänmen, =» 
atım» o cBouxb abraxb, 

bir Berfäumniß. npomearenie 
mepa BpemeHnu. 

die Verſaͤnmung, 
npom#uıkuBanie. 

Berichachern, v. a. mpogam». 

Verſchaffen, v. a. gocmasurı 
CMAaBAATIb, IPOMbIMIAAITI 
nem Geld verfhaffen, 4 

_ Bump, IPOMbICAHITb KOMY 
ru, fi) Genugthbuuna verſſ 
CHucKam» ce6b VAOBORABCI 

bie Verfchaffung, gocmasaen' 

Verſchalen, v.a. upmaabra 
'peub.xb noxy. 

2 : De: 


npombuı 


5 Ber 
chaͤmt, adj.u.ado.: cmıpıgausuii, 
Berichämtbeit, cmsıAAuBocCM». 
chänvden, v. a. Maragumb, obes- 
pas. 
&hanzen,v; a, ypbnums mau- 
ımm, fich verſchanzen, zuauya- 
MU OKONAM5CA, OTPAKAamECch, 
n verfchanztes Lager, ımanyamu 
JBeAeHHBIM Aarepb-. 
Berfchanzung, pempanunemenmib, 


charren, v. a. 3apblmb, 34K0-. 


mb. 
Verſchanzen, sapsımie, 
hatten, f. Schattieren. 

beiden, v. n. Epecmasumsch, 
onaamea, ynepems. | 
chenken, 5.0. nogapums KoMmys 
IPOSWb IPOAABAITIb KU AKOCMH. 
herzen, v.a. NPoHTpanıp, ympa- 
nn, fig. fein Glück vericherzen, 
JOuTpamMb, Ympamkmb CBoe 
‚acılie, Ä 


heuchen, v. a. myrams, mpe- -· ' 
Verſchimpfen, v.a. o6ezo6pasums, 
die Verſchimpfung 4 obe306pasanie. 

Berfchlafen, v. ir. a. npocnams, bie 


YKHITIB. 
ihiden, v.4, ommpasums, noc- 
amb 8b Apyroe mbcmo, Waas 
n verfchiden, omnpasump mo- 
ıpnı, feinen Bedienten verfhiden, 
mocaama, locaams cayry xb 
omy HuUÖyAb, 


Berſchickung, ommpasxenie, noc- 


anie; Tocunauiĩe Bb chlarky, 
ſchicben, v. ir. a. CABAUYTIIb, 
MABUHYITIB-, JEpeABuHyTIn; 
TNAOKUMB, OIHCPONHMB, etwas 
uf eine andere Zelt -verfchieben, 
MAOKHMb 4mo AO Apyraro 
pemenn, verſchiebe deine Beſſe⸗ 
ung nicht, Me omaaral cBoero 
'cnpagaeuia. | 
Verſchieben, omaaramerscıHB0, 
maarauie, OMCPONKA. 


ſchieden, adj. u. adv. pasamuumu, 
aauu, verſchieden ſeyn, pasn- 


‚MSOBRAITIb, PA3ANYeCHIBOBAamE, 
ie Gemuͤther der Menfchen find 
ehr verſchieden, upashbi verAow®- 
ieckie BecbMa - PaaAuuasl, auf 
ehr verſchiedene Art, zechma pas- 
ınsubimb oßpazassb , verfchiedene 
Urſachen baben mich. gehindert, 
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‘ PAsAble NIPUYAHBI npenamcmso- ö 


Baru Mus. 


die Verfihievenheit, paaanufe, pas - 


Hoc». e: 


Berfhiedentlich f) adj. u. adv. pasAuN- 


Verfchlegen, v. n. auttams, bie Far⸗ 


be verfchießt, amomb yebmb xu- 
uaemb, 66xumb, der Zeug iſt 


verſchoſſen, mamepir NoAuuARa. 


Als v. a. uscmphbraamp, alle Pas 
gronen „verichießen, nscmpbaans 


sch namponsı, ſich verſchießen, 
- se ambuıs 60xbe Nopoxymuyab, 


der Seher hat die Columme vers 
fhoffen, sma6sopıguxb‘ we marb 


„cnycmuxb . noagch , citbiuaxb 


JIOAOCHI, 


Verſchilfen, v. n. oßpocmu mpocm- 


suxomb. 


Verſchimmeln, vn sanaecukaäniz, 


das Brod tft verfchimmelt, zab6b 
sarırechbebrb. ; 


Zeit verfchlafen, mpocnams pe- 
ma, fen Gluͤck verichlafen, mpo- 
cnamb, MPOTYAAIN» cuoe 1ja- 
tmie, Be paabım» o CBoemb ıya, 
emiu,  verfchlafen fen, 6m» 
COHAUBbIMb , ein 


cona. 


der Verſchlag, neperopoaxa. ‚ 
Verſchlagen, v. a. 3abumb, 3aKa- 


aomums, einen Hund verſchlagen, 
catraam» cobary no6oemb mipyc- 
ausom, der Sturm verſchlug das 
Schiff an die Käfte, Gypa npu6n- 
aa xopaban Kb 6epery, bou feis 
ner Fabrt verfihlagen werben, cou-. 
m»1A ch soero nymm, der Schuß - 
bat ſich verſchlagen, smcmpbab 
ne botıaab Eh wacmonıyee ‚mb- 

emo, ſich etwas verſchlagen, me- 
pam ‚MIO, AHIDWIECA METO, 


Faͤſſer verſchlagen, 3aRoAaHuBamb 


60uru. 


Verſchlagen, v. n. das Bier verſchla⸗ 
“gen laſſen, nogorpbuik nenuoro 


Xâ— 4 RASO,- 


verfchlafener 
Menſch, couansenb, couypa, 34- 
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nuso, berfchlagener Wein, me- 
‚NAOBAMOe BUHO, daß Pferd bat 
verichlagen, Aomag» pas6uma, 
die Arzeney will nichr4 verſchlagen, 


aekapcmso ue Ablcmayenmib, das 


kann nichts verfchlagen, mo we 
.nomoxemb, 
piel, pasuuya He BeruKa, es vers 
ſchlaͤget viel, amo Gorpınyıo pa3- 
..Hugy Abraaemb, es verfchläat mir 
nichts, mo muB HyıAbl abnıb, 
AAN MEeHA BCE paBHo,. 
Verſchlagen, atj. 


mpaa TOAOBa. 

die Verſchlagenheit, Kumpocms: 

Verfchlämmen, v. ai — 
aacopumb. 


Berfchläudern, v. a. Kcmpamumb,, 


pacmoyunmp, feine Waaren vers 
fhläudern, mpoaasams cBou mo- 
'Bapu '3a 6esjybnorb. 


Verſchlechtern, v.a. zyıxe cabram, 


Acnopmums, 


Verſchleiffen, v. 4, NPOBOAUYUMB; 


pasmackanı. 
Berichleimen, v. 4. manoanams ch 
_ Auabio, verſchleimte Gedaͤrme, 


xumuixu nanoatzeunraa cb Ausb 


UAU MOKPOTIAMM. 

Verſchleiſſen, v.n. NpOLOAuEmE, Als 
-d. a. uauocumsb. 

Verſchlemmen, v. a, npomomanıs. 

Verfchlendern,:v.a. mporyaams. 

Derfhleppen, ©. a, pasmackamp, 
PA3HOcHIMB ; M3WOCHIMB: | 

Verſchleyern, v. a.  NoxpBums, aa- 
Kpblimb HOKpbIBaroMb, 

Berfchliefen, fih, v. ir. rec. 

mamaca. 

Verſchließen, v. ir. a. zanepempxan- 
yemb, ein Zimmer verſchließen, 38- 
nepem» Komuamy, fein; Herz vor 
jemanden verjchließen, manın» 


npa- 


omb koro umozbcepayb, samso- ..: 


pump cBoe cepaub omb xoro, 

fich verſchließen, sannpamsca. 
die Verſchließung, sanupanie; 2a- 

Asuxeyka Bb zamk#,. 
Verſchlimmern, vo. a, xyxzmumb, 


xyx: cabaame, ſich verſchlim⸗ 


ed verfchläge nicht . 


zAmpsM, — 
Bꝛiũ, ein — —— Kopf, zu 
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mem, zyainunb, 4 
Aammpea, cmanoſumsca nop- 
mumbena. — 
Verſchlingen, v. a. raomuni, nc- 
raomams; der Binnfaden hatt 
verschlungen, TTepesunuch, eny- 
IMAAUCh BEPeBKu, vom Mafler pre, 
: fehlungen wersem, morAolgeny 
Gbimb B0A0M0, verfchl.ngene Wi 
mer, nepesusıniech wepsn. 
die: Verfeblingung , Eaomanie, ı Mm. 
raoıgeHie. . 
Verihinden, 0,0. 'nporaomim, 
noraomumb, eine Nadel serfhiu: 
'.. Jen, nporaomumsb 6yaassy, Ni 
Erde verſchluckt das Waſſer, sen. 
Aa noraoiaemb BoAy, ein Bert 
verſchlucken, raomamp, crpam- 
Bamb; HeAoToBapmsamms cıom, 
Vorwuͤrfe verſchlucken, moaysanı 
' BEITOBOPEI. 
das Verſchlacken, die erfehluchng 
rAormauie, MOTAOIgenie. 
Verſchlummern, v. a. mpoenam, 
- nposbramp. ° 


* 


Berſchmachten, u. n, wauemom, ot 


- aa6bms, vor Durft verſchmechte, 
 KaKA0M INOMUNIECH, 
Verſchmaͤhen, v. a. pyramsca sah 
xsmb, npesupamp; omas 
eb npespäuiemb. 
die Verſchmaͤhung. nopyrasie, pe; 
phnie;  npespumtersan 0 
xasb. 
Verſchmauſen, v. a. nponomam 
na UMPM, nponuporamb. 
Verſchmelzen. en. maam. \ 
v. a. pacnranawsamss inder Mil 
: Terey ; cubiuams Kpacku. 
Merfehmterzen , v. a. Buumepnöns 
chocam», der Schade iſt !eiht 
perfehmerzen , smorub ybrimoi 
CHeCMHH MOXKBO, He. marb ıyi 
cmsnmerenb, ich babe ven Y" 
luſt noch nicht verſchmerzt, a =) 
nomepm -eiye uyBcmisyı. 
Verfihmieren, v. ad. mapamb, Heu 
ChIBAITIb nuoro Oyaarı; 3a 
3BIBammıb. 
dad Verſchmleren, mapanie; 3arı 


'abıBanie, * ſoni 
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richmißt, adj.u. abo. zumpuk, Verfchönern v. a. ‚xpacunbe ab 


AyKasmil. 


Aamb, YKpacuıms, 


Veſchmitztheit, xumpocmt, ay⸗ die Verſchoͤnerung, yupaınenfe, 


xascmso. 

rſchnappen, ſi ich b. rec, nporoxo- 
pumpca, NPOGOATMAamMmECA. , 
ſchnauben, edier Verſchnaufen, 


v. u. omgoxuynıs, laß mich erſt 


berichtaufen, Aal muB: npexze 
om4 mp, cb ayxomb co- 
6pamzpda , Die Pferde verſchnanben 
larıen ars aomaaamb ue MNO- 
To OMAOXHY Mm». 

»fchneiden,„ v. ir. a. — 
no4pbaams, noacmpuyb, ſich 
die Haare verſaneiden, NOoAg- 


cmpuup ce65 Boroch, fich die 


Nigel verfchneiten, o6pbsam ce- 
66 sormu, die Hefte verfchneiden, 
uoapbsam» cyusa,..ein hier, 
inen Merchn  verfchneiden, 
KAACHIb KUBOMIHOE, . OXOAO- 
cmum» yerosbra. . 

richnepen, v. u. nexpums cu* · 
romb, alle Wege ſind verſchueyet, 
sch Aoporu SRBRACHER,. 3aBeceHb 
casbromb. 

sfchnitten, | ein Verfebnittener, oxo- 
AOIyeHHBIM yeropbKb, cKonenb, 
kacmpamib. | 

chuitzeln, v. a. paspbsamn vb 
mbarie Kycku. 

richnären, v. a. enypxokib o6Me- 
xeBamp, | 
rſchollen, adj. 
obeacaanucx. 
ſchonen, v. a. Iyagums, noma- 
aumb, ein Land im Kriege verſcho⸗ 
nen, IUaAuImb Kakylo 3eMAm Ha 


BOMHB, He Oflycmommm» de, eis _ 


nen mit ber Arbeit, mit den Abgas 
ben verfchonen, u36azump, OCBo- 
bozump, yBOAumB xkoro omb 
pabomm, omb hozameu, das 
Haus ift vom Feuer verfchont ge: 
blieben, orou» me nospeanab 
5* He KOCHyACA ‚40Ma, ver⸗ 
ſchonen fie mich Damit, u36anpme 
Meua omb 3moro. 
Verſchonuug, momyaga, us6asie- 
Nie, OCBo6oxzenie. , | 


Obe3cAaBACHRbIM, 


Verfchreyen ‚ 


Verſchuͤchtern, v.a.u.n 


. anurb, 


Verfchrauben, v. a. Buumumsb He 


makb kakb 40AKH0, He BBpHo. 


Berfchreiben, v. ir. a. uCnnchiBamb; 


ONHChIBAMIHBCA 5 Bblllmcamp, viel 
Papier, vırle Federn verichre ben, 


ucnucams MHOTo 6yMarTu, MHO- 


ro nepbesb, das Wort ift verfchries 
ben, caoso ue BbpHo Haumcanuo, 
fi * verſchreiben, onmcamsca, 
omubxy cabraamp, ſich für jes 
manden verſchreiben, nopysuums- 


: CA 2a xoro, HOPyKom 6blinb NO 


xonb, jemanden eiwas verſchrei⸗ 
ben, omkasams komy umo, jes 
manden fein But verfchreiben , om⸗ 
Aamb KoMmy Acpenum Bba3arraıb, 


3AA0KUMb KOMY CBOW AepeBHW' 


3a AOAKHyIO cymmy, fich wozu 
Briichreiben, NOANNCKOW CBOCW 
o6azampca Kb vemy, fich einem 
verichreiben, cabaamın ceba, o6b- 
Asumb ce6a ybumb Kkpbnochm- 
„nmb. MWaaren, einen Bedienten 
verühreiben, Bhinkcamp mOBapbI, 
cAyry, ein Recept verſchreiben, 
Hanucamis peyeumb. 


das Verfchreibin, onucka, omım6ka. 
die Ver fchreibung j 
TIucCKa', IIMCbMeHHOe O6A3AIMEAb- 


NIOANucKa, 32- 


CIMBO, o6A3amer»Boe NHCbMO 5; 
zur Reibeigenicha't, xabara; eine 
. gerichtliche Werfchreibung, xp#- 
nocms; Verfchreibung von Waa⸗ 
ren, BAIIncanHie. 

v. 4. obescaasums, 
HPOCAbIMb, O6HeCHIM NpuBeckmb 
Koro Bb xyAyıo caaBy. 


Berfchrumpfen, v. n. 'usmams. 
ber Verſchub, casukenie; omnome- 


nie, omcpouxa. 
.‘ Nyramms, 
po6xumb Abaams; opo6bm». 


Verfchulden, v. a. sagormkamıp; co- 


spbwump; sacaykum», verfchuls 
det feyn, muoro zorrosb umtbinz, 
»b aorraxb 6Hump, was babe ich 
verſchuldet? ib uemb Aa corpb- 
sb senb A Buuosanib ? 
&r5 j das 
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loben, crosopnm» cBOM A04b 3a 
xoro, o6pyunmp ee komy, ſich 
verloben, crosopnumsca, obpy- 
vumsca, fie ift mit ihm · verlobt, 
oHa croBopeHa 3a Hero. 
das Verloͤbniß, die Verlobung; .cro- 
sopb,. o6pyuenHie. | 
Berlochen, v. a. ABramp Asipbi Eb 
. ybmb; das verflordene Vieh verlo: 
chen, okorbsluys CKOMURY aa- 
ppim» Amy. 
Verlockern, v. a. npomomamb. 
Merlodern, v. n. comxıKeHny ÖbIMIb. 
Verlogen, adj. u..ado. Axuspiũ, ein 
perlogener Menich, Amen vero- 
BBEB, Axenb. 


Merlohnen, v. a. es verlohnt ſich der 
. Mühe nicht, we cınonmb mpyaa. 
Verloren, adj... adv. mormepaskbih, 
ympayennsia,.f. Verlieren. 
Dertöfchen, v. ir. n. ‚ noracuyms, 
TacHyIMb, 3ATacHymb, Daß euer 
der Liebe verlifcht, maamenb Ar6- 
Bu usyesaemb, nomyxaemb, bas 
Licht, das Feuer ijt verioichen, 
c»sBya noracaa, 34Tacha, OTOHb 
saracb, noracb Als v. a. reg. 
Tacumb, yracumb. Ä 


die Verloͤſchung, rauıenie, 

Verloͤthen, v. a, cnanmb. 

die Verldthung, cmausauie, cnauxa. 

Verludern, v9. a. upouomams 6e3- 
cmbıagubıMb o6pasomb. 

der Verluſt, nomepa, ypoHb, yınpa- 
ma, HaraaAb, yörmorb; im 
Spiele, nponrpsumb, der Verluſt 
des Vermögens, Lebens, des Am: 
teö, auımenie nmbnin, Kusan, 
yunna, der Merluft ift leicht zu ers 
tragen, amomb y6nımoxrb cHo- 
ceHb, der Verluſt in ver Schlacht 
ift nicht groß gewefen, yponb ue 
zerukb 6B1Xb ch cpamxenin, et⸗ 
was bey Verluſt des Vermögens, 
bey Verluft des Lebens verbiethen, 
sanpemums yumo nmoab 1uma- 
»omb anıumnp umbnia, xuauu. 


Berluftig, adj. u. adv, Aumenubi, 


ſich einer Sache verluftig machen, 
Auiuunms ceba Yero, einer Sache 


Vermahlen, v. a. 
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verluſtig gehen, aumumca vero, 
verluflig feyn, Aumeny 6bmb. 

Vermachen, v.n. zsasbaamp, 34 
KAACHIb, 3ATOPOAMMB; einem et⸗ 
mas (im Teſtamente) yermachen, 
sasbıyanıp , Onmıkazsamı KoMy 
ymo (no Ayxos8on, ib 3aBb- 
'mauiu ), alle Zugänge vermacen, 
33BaAumb, 3ANnepemp, 3ATOpo- 
Aus BCh NPOXOABI, ein Feuſtet 
vermachen, TIAOIIHO zanepemb 
OKOLIKO; 3akaacınb Kupnuuenb 
OKHO. 

das Vermaͤchtniß, sastıganie, Ay- 
xOoBHAA. 

die Bermahung, saxaaasısanle, 32- 
ropoxenie; 3asbıyanie. 

nenucamb ' BCR 

kpacky, Ynompebumb BCi Kpac- 

xy. 

Bermählen, v. a. 6paxomb coue 
mam», fich mit einer Perſon ver 
mählen, 6paxomb coyemamsca. 

die Wermählung, 6paxocouemanie 
tie Vermaͤhlung vollzichben, 6pa 
komb coyermamsca, COBEpIIMIT 
6parocouemanie. 

das Vermähiungsfeit, mopxeche 
6pakocoyemanif. 

MWermahnen, v. a. ysbıgesam. 
Ermabnen. Ä © 

Wermaledeien, p, A. npoxauuam 
ein bermaledeiter Menfch,. np 
kan yeroptKb,. 

Vermaͤnteln, d.a. npnuKpbIBalmb x 
aoe ABAo, uSunums. 


die Vermän:elung, npuxpmsBaH 
N3BHMHCHIE. 
Permauern, v. 9. 3akAaaabiBa 


xupnnyemb, eine Thür verm 
- term, 3akAacmb ABepu, Kup. 
- gemb, eimn Schat in die W 
vermauern, sakaacmb Bb cm! 
 xaaıb. 
die Vermauerung ‚-3arra&blBaBl« 
Vermauthen, ſ. Berzollen. 
Vermehren, v. a. Muoarum, 
uo xams, npupaigamm, ſich 
mehren, yMHoXKamıbcX, pa3! 
KambcA, Npmpamyamısca, N 


Einkünfte haben fi verme 
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MOW ÄOXOAM YMHOMKHAUCH, je⸗ 
mander Br foloung vermehren, npu- 
6basurıb KOMYy >KaAOBaHbe, AAdlflb 
Kony NPuU6ABKy KAAOBaubA. 

der Vermehrer, MHOKuIITeRB. 

die Vermehrung, ymuomenie,‘ pa3- 
MHoxeHle , TInmpauyenie. . 

Vermeiden, v. ir. a. y6brams, u3- 
6brams, MuHoBamp; die Gefahr 
vermeiden, M36BrKamk OMacHo- 
emn, ich vermieide alle Gelegenheit, 

‚a y6bramw Bchxb cayyaeeb, einen 
Krieg vermeiden, na6bxams BoH- 


ubi, ich kann e& unmdalich vermeis 


ben, a 3moro Hukaxb He Mory 
MUHOBAmB. * 

Vermeidlich, ‚adj. u. adv. 
nmũ. 


MUHNYe- 


ie. Vermeidung, y6branie, die Vers. 
m.idung der Sünde, omspaıgenie 


omib rpbxa, omb. ana. 
Jermeinen, dv... AyMamb, MHUIUh, 
yaaınb. ' s 
rr.uelben, m. a. c6baBump, A0HO- 
cCumb,, Aamb 3Hamb, 3acBua®- 
MEeAbCMBOBAmb, es ift mir Ders 
meldet worden, muB cKazbisaam, 
AOHOCHAU, einem einen Gruß ver- 
melden, kaoHamsca komy omb 
xoro, feinem Reſpect vermelden 
laffen , 3acsu abmeaAscımBoBammd 
KoMy 4pe3b xoro. Hu6yAb CBOoe 
noymteHie. 

Vermeldoeng, obbasaenie, Z0HO0- 
tmeHie, 34CBuABıneabcmeosaule, 
MmAuua. 
m 'nger, v. a. cubamsb, cub- 
ınBsarmp, Gerſte mit Hafer pers 
engen, cmauams aymeHb cb 
scoMb. 
nerfen, vea. — upu· 
&yams: puuamb, MOAKOBATDE, 

Maiftät geruhen in Gnaden 

vernrerfen, Bame Beanuecmso 
ı 6RAATOBOAUMIb BCEMHAOCTIBH- 
e IIpuHamb 3a bAaro. 
jermerfung, npumbuanie. 


veffen, 9. 0. suimbpump, obMme- 
xy ao 


BAITIb 5 Pa3MmexeBartıb; 
PATIITb, xyAo o6bmexeBamb; 
xo pa3Mmexesamb; ſich vermefs 


beil. 2, hälfte, 
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ſen, gepsams, zepsuyms, ocm#- 
ANIMBCA, OMBaxumsca ; _fich zu 


- moMb, ſich verfluchen und vermefs 
fen, yXacubia KAAMIBB — 
npouauocumb. 

Vermeſſen, Vermeſſentlich, adj. u. 
adv. Aepaxiũ, mpoaep⸗x, om· 
BAXKHbIM. 

bie Bermeffenheit, zepsocmp, npo- 
AePp30CIHB, OMBAXKHOCME, : . 

die Bermeflung, srimbpenie, oßme« 
xeBaHie; pasmexesanie;. Olund- 


ka Bb mbpeniu, Bb o6mexeranin. 
Bermiethen, v.a. omaam» Eb Ba-, 


emb, diefed Haus ift zu vermiethen, 
ceu ons omaaemca. 2b Haemb. 
der Vermiether, mo omaaenib xh 
waemb, xozaauub. . 
bie Vermiethung, omaaua #b uaemb. 


VBermindern, v.4. yMmeHmumb,y- 


6Gasumb, ſich vermindern, 

' BUMECA,. YMEeHLIUHMECA, 
Zabl vermindern, YMCcHINHITIE 
yucao, die Einwohner vermindern 
ſich täglich, xumenu EIKE AHEBHO 
ybasanmımca. 

bie Verminderung, yxennmerie, y6a- 
BaAeHie. 

Verwiſchen, v. a. — cmb- 
mamsb, den Mein mit Waffer vera 
mifchen, cmbımam» zuHo db 20- 

. 400, fich fleifchlich mit einander 

v rmiſchen, HAOMCKM- mʒaecno 
COBOKYTIMIMIBCA.. 

die Bermifchung, — — 
inenie, cmbc»; die fleifchliche Vers 
mifhung,, TAOMCKOE COBOKYLA@- 

: Bie, cgumie. 

Vermiſſen, v. a. Me sugbms, He 
npumtmurfs, man wird mich in 

der Geſellſchaft nicht vermiſſen, uu 

xmo sb konnaunin He npum#- 
mumb, He ysuaemb ymo MeHr 
mamb He 6yAaemb, ich vermiffe 
zehn Rubel von meinem Gelbe, a 

. He AOCHUMMBAICh aecamu py- 
Gren nah cBouxb AaeHeırb, Aeca- 
mu py6reu utmb hab mouxb 
AcHerb, y meHA Jecamu py baeũ 
Besocmaenib. 

Xx 


yba- 


Vermit⸗ 


viel vermeffen , BOSHOCHMIECH y- 


eine 
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Bermitteln, v. a. TocpegcmsoBams, 


nocpeauuxomb 6bl5 , wie Sache 
it dahin vermittelt worden, ua 
- momb noroxuAuch, einen Fries 
den vermiitele,, cBecmu,, 3aKAm- 
yurmb mupb mexay AByMmn Aecp- 
‚xasamu, einen Streit vermitteln, 
npuaupumb, npexpamums cco- 
py, nomupums cnopamuxb. 
Vermittelſt, adv. mocpeacmsomb 
nonomdo. 
die Vermittelung, mocpegcmso ; xo- 


.» aamacınso, sacmynaenie, es 


ift durch feine Vermittelung gefches 


hen, amo cakano TIo eTo sacmy- ⸗ 


NAeHüls, xögamalicrmsy. 
der Vermittler, nocpezauxb, bie 
« Bermittlerinn, mocpesuuga. 
Vermodern, v.n. ucmabmb, Ders 


TH. 

Vermoͤge, ade. vb cuay, no cuxkb, 
vermöge ihrer Klugheit, mo Bare- 
my 6raropasymim, vermoͤge der 
Macht, die ich habe, no 4auuoũ 
mnb sraacmım. 


Vermdaen, v. ir, a. MouB, BAacınE - 


nmbmp, 8b cocmoaniu, Bb cu- 
aaxb 6bimp, viel bey jemanden 
vermögen, ub BernkoM cmab y 
KOTO 6kinib, BeAukyW CUAY 
- umbmp, ein viel vermoͤgender 
Freund, ouens CHASHbIM Apyrb, 
fie vermochten nicht zu widerſtehen, 
onu He MOTAM, He 6blAM Bb co- 
cmoanin npomusamsca, id) bin 
nicht vermögend, A He MmöTy, He 


»b cocmoanHin, MUB He BO3MOXK- · 


mo Gorbe vems, er ift nicht ver⸗ 
mögend zehn Schritte zu geben, 
enb. ve Bb cura®b cmyrums 
mpexb ımarosb, ein vermoͤgender 
Mann, AocmamoyasIM, 3aKM- 
IMOYHBIM yerosteb. : Jemanden 
zu etwas vermdgen, CKAOHMIIb, 
yrosopum» koro Kb vemy. 
das Vermögen, cmAaa, MOub, BAACIE, 
es ftehrt nicht in meinem Vermögen, 
ano He Bb MmoeM Bxacımu, He 
»b moen cuas, nach meinem be: 
fien Vermigen, mo BO3MoxHo- 


moderte Papiere, rauuasıa GyMa- 
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cemiu, CKOABKO MOM CHAM noꝛio. 
anıb, über Vermögen arbeiten, 
pa6omams upe3b"cuiy, spest 
wypb, das ift ber mein Vermd 

. gen, »mo suime Monxb cuab 
omo Ipeaocxoanmmb MoH Cuanı 

das Pferd hat viel Vermögen, am 

: AOMIAAb OYeHb CHA»HA, Daß Drı 

mögen zu wollen, cnocoßnocm 
xenanmn. 

das Vermoͤgen, unbnie, Aaocm 

moxb, viel Vermoͤgen haben, ı 

mEinb GoAbNIOM Kocmamor 

Gorpuoe ambnie, nm fein Berm 

gen fommen, AmınumBch czoe 

umsbuin, er bat zehutauſend Rul 

im Bermögen, oub xanuma 

umbenb Ha Aecams Melca: 

ero umbnie cocmoumb zb ae 
run mucauu pybaaxb. 

die Vermögenfteuer, nogams cb o 
-ABACHHATO UMbuln. 

Vermoͤglich, adj. u. add. CHABHBII 

VBermummen, v. a. 3akymamb, 
vermummen, 3akymambca. 

das Bermummen, sarymoızanie 

Bermönzen, v. a. 6umb MoHen 
yuompe6cum» zech Memarak 
MoBelmBt. 

Bermuthen, v. a. van, zyma 
Aoraasisamisca, ed ift zu veı 
then, daß es fo fommen wird, 
Mamb HaA0680, BEROAMEHO, 

maub cayyumca, 6yAemb, 
bätse das vermuthen follen ? 
ßbi Mmorb ce6b smo npex 
Bump, kmo 65 Morb 2ı 
oxuaams? ſich etwas vermu 
oxnaamsſ Yero, daB hätte ic 
nie vermutbhet, A amMoro HuK 
we oxuaarb, ne zyMaxb 
vermuthe heute Beſuch, A ox 
cero AEX rocmeũ, 2 Aymax 
cero Aun Tocmu 6yayıı 
Aus. 


das Vermuthen, wansie, wide: 


Vermuthin, cnepxb zcakarı 
Hi. i 
Bermuthlich, adj. sbpornmunın 
MeAbHBIM; adv. Bbpoammo, 
:MeAbNO. 
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dir Vermnthung, wanuie, noxospt- 
sie, alır Vermuthung nach, no 
aceũ Bbpoammocmn, mo schmb 
‚ 4oraauamb, 


Bernachläffigen , v. a. npene6 
rams, He paabms, feine — * 
vernachlaͤß gen, ne pagbmp, He 
neıguca o csouxb abraxb; ſich 
vernachläffigen, we paabm» o ce- 
65, onycmumepca. 

Vernageln, v. a. sarsosanıms, eine 

Zhür veruageln, zakoromnms 
Arepu, ein Pferd vernageln, 3a- 
xosamb Aomaabs, die Kanonen 
pernageln, 3axaenump nyuıkıw, 

bie Dernagelung, sarsosaka; 3aKo- 
Aayubauie; 3aKaenanie. 

Birnarren, v. a. 6espascyaunmb, 

sıynsımb 0o6pasomb ° npomo- 

mal», PACIMOYMINb CBON AeHbru. 
Als v. dec. fich in etwas vermarren, 
srmw6nnisch zo Gesymin. Als v. 


n. Aypaxomb cabramaca, no- 


Tayotı. 

zernaſchen, d,a, Npomomamb, npo- 
Xusſsamb CBOM AeCHbfu HA AaKOM- 
cmBa, NPOAOKOMHINB. 
ernehen, v. a. 2amums. 
ernehnen, v. ir, a. CAMIHAMB, y- 


cAbIlUAmb; BIIHamp; Yauamm, 


npumbmamr, ich babe vichts da⸗ 
von vernowmen, a Huuero o6b 
amoMb He camxarb, ſich verneb: 
men laffen, sam» auams, o6ua- 
PyMSMITB, einem zu vernehmen ges 
y:n, Aamb sy1amb, o6basum» 
comy, jmanden vernehmen, 40- 
IpaıımBamb KOoTO, vernimm meis 

e Meden, Buemau monnb cAO- 
amb. 

DBernehmen, cayxb, dem Ders 
ehmen mad), no cayxy,xarbro- 
oparmib. 

Merncehmen, dad ante, ſclechte 
zernehmen, CorAaacie, uecoraa- 
e, ccopa, in einem guten Bers 
bmen mit jemanden ſtehen, Gum» 
‚,a$mb Bb coraaciu. 
ehmlich, adj. nonamamä, AC- 
1, MDD. nonamuo, ACHO, ver⸗ 
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nehmlich ſprechen, acuo, nonam- 
HO TOBOpum». 

Die Vernebmiichkeit, Acmocms. 

die Veruehmung, zonpauınsanie, 

Berneigen, fih, v. rec. Kaanamsck. 

Verneinen, v. a. ompuyams, oni- 
unpamsca, 3ammpamsca , eine 
Fraae verneinen, OMpoBeprayms 
‘ Bonpocb, 

die Verneinung, ompupganie. 

Berneuen oder Verneuern, v. 9. BOF- 
O6HOBUMb, BO306HOBAATIB. 

bie Vrrneuerung ı BO306HoBAeHTe. 

Viraichten, v. 4. yYuuumoxums, 
ncmpe6bumm. 

bie Vernichtung, yHuumoxenfe, H=- 
cımpe6nenule, 

Derniethen, v. a. SAKACHBIBANIB, 3a 
KAETIAITIb. 


die Vernieſhung, axaenxa. 

die Vernunft, pasymb, ymb, pas- 
cyaosb, die geſunde Vernunft, 
zapasnıM ‚pasymb, pascyaoxb, 
Gaaropasymie, feine Vernunft 
brauchen, ynompe6ums cron pa3- 

. yMb, unfre ſchwache Vernunft, _ 
caa6bIM Hab ymb. 

die Vernuͤufteley, ymemsosanie, ya 
HMYaHbe, 

Vernuͤnfteln, v. n. yMmHuyamıs, 
CMBOBAMmb, MY APCIIBOBATIB. 

Vernuͤnftig, adj. pasymund, yM- 
HB, CMbICAeHHbIM, pascyau- 
ITIEALBHbIM 5 adv. PasyMHO, YyMHO, 
CMBICAEHHO, paacy AnTIIEAbRO, tin 
vernünftiges Geſchoͤpf, pasymuar 
msapb, dad wär fehr vernünftig, 
emo 6mMAO OMeHb PasyMHO, Y- 
MHO. 

die Wernünftigfeit, Gaaropasymie. 

die Vernunfiftunft,, die Vernunftlehre, 
Aoruxa, yMCITBeHuaA Hayka, 

der Vernuͤnftler, xomopuũ yM- 
cmsyemb, myapcmsyemb. 

Vernunftos, adj. aunienubiũ pa3y- 
. Ma, ‚6espascy aumũ He6AAaTOpa3- 
ynnn, vernunftloſe Geſchopſe, 
— ITBApu. 

bie DB -runfifofigkeit, 6Gesymie, AU- 
ıueuie yMa, beꝛpaaſyacmro. 


Rx 2 
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der Bernunftfchluß, saramuenie 1o- 
rTuueckoe, CUAAOTucMmb. 

Vernühen, vd. a. n3Hochmb, uame- 
pems, das Meſſer ift vernuͤtzt, 
noxh 3amouuach. 

Verdden, v.'n. sanycmumsea; als 
v. a. onycmommms,. 

die VBerddung, Onycmomenie, 

Merordnen, dv. a. YcıaHoBumB, 
yupeanmb, ycımasumb, Oflpe- 
Abaums, wir verordnen und befehs 
Ien, mut yupexaaemb u Noser®- 
saemb, Gott har es fo verorönet, 
Borb maxb .onpeabaunxb, marb 

.  ycmpouAb, Bory marb yroauo 

— 6B10, der Monarch bat ed verords 
net, Tocyaap» monerbab, dem 

Kranken eine‘ Nrzeney verordnen, 
npeauucans 60AbHOMyY AcKap- 


cmso, in einem Teſtamente verord⸗ | 


net: , saptıgam» sb AyxXosHou. 
bie Verordnung, yaakouenie, ycma- 
nosſaenie, ycruasb, yupex4enie; 
yxasb, die Verordnung des Arzs 
te6, npeanncauie AOKTOpcKoe. 

Merpachten, v, a. omaam Ha om- 
xyıb. 

der Berpachter , ontgamıyii ua ont- 

xynmnb. 

die Verpachtung, omAaya Ha om- 
xyeb. 

Birpallfadieren, v. a. o6Becmb, 06- 
TOpoAUITI» NAAMCAAaMM. 

Verpaſſen, v. a, Mmepame umo MeA- 
aeHfemb Nponyckamb, Yıyc- 
xams, ein Spiel verpaffen, npo- 

, Namosams, nponycmums urpy. 

Verpesfchieren, oder Verperichaften, 
v. a. saneyamamb, 

Verpfaͤhlen, v.a. KOABAMH O6Becımb, 
obropoaumsb, einen Weg verpfaͤh⸗ 
Ien, 3asaammp Aopory. 

Berpfänven, v. a. 3aKAagbIsamd, 
noab saxıaab-.omaams, ve-prän- 
dere Güter, Z3AAOKEHHbIA AepeBHu. 

die Brpfänduug, zaxnaraısanie, 

Vecpflanzen, v.a, er, 
paccaxusamb, 

die Verpflanzung, Nepecamusanie. 


Be: dflegen, v a. umsmp noneye- 


Nie, cmapauie o komb. 
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die Weipfleging, moneuenie, eine 
Anftalt zur Verpflegung der Armen, 
y6oriü zomb. 

Verpflichten, v. a. o6bmams, fih 
verpflichten, ob aaambea, ihr Amt 
verpflichtet fie Dazu, zorknocms 

: paula ob asyemb sach Kb momy, 
fie werden mich dar mendlich 

verpflihten, Bi Meun Smusb 

UpessblyanHo OAOAKHME, 064 
xume, ich bin ihnen fehr verpflich⸗ 

tet, asamb ouen» obazaub, je⸗ 
manden verpflichten, oAoAkum 
xoro; CHAmb npucary ch xoro, 

die. Verpflichtung, o6nsante, oba. 

. BAIMEAbCINBO, OAK01XKeHie. 

Derpfufcen, d. a. ucnopnumb, us. 
raaums. 

Verpichen, v. a. SacMOAHMB, ein | 
Faß verpichen, zacmormms 604- | 
xy; auf etwas verpicht feyn, upm- 

-. empacmumsca kb uemy, 

die Birpichung, sacmoansanie. 
Verplämpern, d. a. ucmpammıms. 

Derplaudern, v. a. npoboamams; 
Bp160AmIamB, die Zeit verplaudern, 
npenposoAun Bpema 5b GoAma- 
kin, uycmsixb pasrosopaxb. 

Verpraſſen, v. a. pacmouamp,. npo- 
momamp, fein Bermdgen verpraſ⸗ 
fen, pacmouums csoe umöEnie. 

Derprogeifteren, v. a. Ha ımmxbax! 
NPOKUMECH, MNpamumB AeHbr 
Ha IMAKÖbl. 

Verprobiantieren, Bd. a. 3anacamı 
cHa6aump npunacamm, ſich v 
prov'antieren, 3anacamıca, 

Verpuffen, ven. in der Chyn 
Aams BCNbIXHyMb, ſich very 
fen, nporosopnrmsca, omm6a: 
ca, 

De quellen, v.ir.n. pas6yxuy 
6yxuym», die Zur iſt ver« 
Ion, Aseps pasöyxHuynra.. 

Verrammen, over Verrammelun, 


- 


pu 3axaagblBamb, 3aaBbrw: 
6pesHamu, 
Berrafen, v.n. o6pocmm ınpa 


der Verrath, nambnHa. 
Verrathen, v. ir. a. asmbHaro 
mandes Gehelmniß verrarben 
x 


V er 
KpBlTIb un mausy, deine Spras 
cbe verraͤth dich, msou cAoBa, 


ımsoM asbıKb me6$ uamBurerib 
(viel, audy n306anyaemb), fich - 
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felbft verrathen, camomy ce6% u3-, 


msHuump, fein Vaterland verras 
then, nsmbuump cBoemy ome- 
yecmby. 

der Verräther, usmbunurb, npe- 
 aamerp, bie Berräiherim ‚ u3- 
MmöHHnya, usmbuguga, npe4a- 
ITIeAbAUNA. 

die Verräiherey, 'nsmbua, npe4a- 


meAbcmso, eine Verrätherey ans 


fliften, samıbsams, Abiams u3- 
mbuy. 

Verraͤtheriſch, adj. u. adv, uamän- 
 Auueckih, M3MÄHHUUecKu, ein 
ver therifches Auge, usmbaunuik 

. raasb, 

Verrauchen, v. n. BEIZOXHYMECA;. 
. m3yesuymp kakb Apımb, frine 
Hitze ift verraucht, xapb, rabsb 
ero npomorb, es ift verraucht, 
He rosopamb Gore o6b amomb 
asıb, der, Wein ift verraucht, zu- 
BO BBICMORAOCh, BEIABIKAOCH. 

das Verrauchen, ——— u3- 
yezanie. 

Perraufchen, v. n. — 

Verrechnen, dv. a. nocmasums ub 


ıgemb; fich verrechnen, o6ıyn-. 
mambca, ouun6um»ca #b yernb, 


ic) habe mich um fünf Nubel ver: 
rechnet, A O6 eAcA MAMI py- 
G6AAMM. 

Verrechten, ©. 0. mmK6amu npono- 
'maRıb; OIMAamb, NO A4amb, nom- 
amuy cb uero. 

Verrecken, ven. oKkorbnıp, N3A0X- 


nyms, der Hund ift verredit, co- 


Gana ororbaa, ein verredtes 

Ihrer, oxorbBıuee, u340xulee 

IKHUBOIMIHOEe, YNaAb. 
Verreden, v. a. 3apexamıcı, fi ch 


verreden, mporoBopum»ca; mpo- 


MOABUMECA; YCAOBNMnCa, ich 
‚babe das Spiel verredet, = sape- 
KaACK UTpamn. 

bie Verredung, zapekanie; has Ders 
teden, ouım6bxa ab caozaxb. 


— 
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Verreiſen, v. n. motxamp, ybxams, 
omnpasnmsca Bb oyme, nach Mis 
tau beiterfen, ybxamp, omıpa- 
sumsca ab Mumäsy, fie find bey⸗ 
de verreiſet, oun oba ykxarım, 
wobin wollen fie verreiſen? xyaa 
BEI xXomume, 43BOAUME bxamp, 
KyAa Bbl baume? | 

Verreiſen, d. a. Agaepramsm CBoe 
umbnie wa nymecmsia, npo%3- 
Anm csoe nmöänie. 

Verreifſen, v. ir. a. AsHochmb, HOC- 
xy 6bITTIb va naamsaxb, er ver⸗ 
reißt des Jahrs viele Aleiver, oub 
vsuauinsaemb, Acpemb exero- 
AHO MHOTO IIAaMBA. 

Verreiten, v. ir. 4, ‚mpamum», No- 
mamp Ha Bep»xosoM 8348. 

Verreigen, d. Ad. O6OABEMIMTIb KOTO., 

Verrenken, v. a.- BbIBUXHYIMb, CBH- 
zuynıp, ich habe n ir den Buß vers, 

renkt, a cebb sumsuxuyab Hory. 

bie Berrenkung, chuxuymie, BB- 
suxsymie. « — 

Verrennen, v. it. a. npobbrambp, 
einem ten Meg verrennen, 3arpa- 
Aumb Komy nyms. 

Verrichten, v.a. abaamb, omnpa- 
BAAITIB; CoBepiiaitib, OKOHYUIHB, 
viel zu verrichten haben, muoTo 
abıb umtımp, was haft bu bier 
zu verrichten ? xakoe me6% 345Ch 
ABro? feine Arbeit verrichten, om- 
npagaamıb, Mcnpasumb CBOe 4b 
a0. 

die Verrichtung, 'omnpasrehie Ab · 
aa, jemanden eine Verrichtung aufs 
traaen, nopyunms KOMy ABAO.. 

Verriechen v.n. u. rec. mbi 4oxuyus- 
ca, der Tobak hat ſich verrochen, 
oder ift-verrochen, mo6akb Bbl- 
AOXHYACH. | 

Verriegeln, v. a. zanepemb 3aco- 
comb, 3aABU)KKOM, 3ar0Khittb 
sanopomb, bir Thüre iſt verrie⸗ 
gelt, auepu 3a1opomb Sanokebm, 
3acocomb 3anepıtis. 

Verringein, db. a. y6asumıb, yuens- 
mAh , YMAAHITIb. 

die N rıingerano, y6aRacHie, YMEHb- 

Hi enie, 
*8* * Au . Vekro⸗ 
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Verroſten, vn,  sapwankınn, dab 
Eifen iſt ganz. verroftir, erkso 
Bce pa3xaBbao. 

das Verroften, die Verroftung , pxa- 
Beuie. 

Be ucht, adj. u. add. Heuecmnsni, 


ei: verruchter Menſch, Heaecıhmu- 


avbiũ HeroBbrb, Hegecmuzepb. 
Verruͤcken, v. a. casunymb, 3a4Bu- 
nyms, den Stuhl verruͤcken, casu- 
ayımp cmyab, einem fein Concept 
verruͤcken YHUYMOXKHMB YbIo Ha- 
AeKAy, Npenamcmsosamb Ko- 
My. Figuͤrl. einem den Kopf vers 
ruͤcken, csecmu xoro cb yma, 
verruͤckt ſeyn, cyma meaummb, 
nombwanunmb , Gesymysımb 
6H1mB. 

bie Berrüdibeit, 6esymie cymanne- 
cııBie,, CyMas6poAcmBOo, 

Werrufen, v. ir, a. MpocAnLmB, npu- 


Becmb Bb xyAyıo caaBy, wegen ' 


feinen Brrriegı reyen verrusen ſeyn, 
34 CBOM O6MaNbl fIPOCAbHEBb 6e3- 
wecımapımb werortkomb, eine 
Minze verrufen, yauımoxums 
nouemy. 

— ſich, v. rec. xsacmamı- 


der Ders, cmuxb, das Verschen, 
cmumoxrb, in Verſen ſchreiben, 

nucams cmuxamn, Verſe machen, 
coruaumb cmuxu, bihlifche Ver⸗ 
fe, 6u6Aenckie miekcmz. 


Berfagen, v.a. u.n. omkazams Ko- 


ı my zb uemb; o6$ıygam» , er hat 
ed mir verſagt, oib omkasarb 
mub gb momb, find Mi te ſchon dere 
fast? zarnı am zb yx cBoe cao- 
20? o6kıyaru Au BbI yıxe komy 


naöyan? die Wagre iſt ſchen vers 
ſagt, mosapb yx obbıyanb apy · 


rouny, die Flinte bat mir verſagt, 
pyxne O6cbkAoch, OChKAOch, He 
BbicmpBbauao. Ä 

die Virfagung . ‚omxazanie, des Ge⸗ 
wehrs, o6chkanie pyxua. 


Verſalzen, v. a. Nepecorumb; fig. 


oropuump, die Speifen verjalgen, 
dIEePeCOAHMB Kyılanbe; fig, Meis 
ne Freude iſt mir Seen worben,, 


wem 2 1364 


paaocmbs MOoX TpeBpammaach 
#b ropecms, pa4ocms 40oporo 
Mu cmaaa. 

die Verſalzung, nepecorenie. 

Verſammelu, v. a. cobupams, fi 
verfammeln, . co6mpamısca, - das 
Volk verfarumelt üb auf dem Mark⸗ 
te, napoab co6bhpaemica Ha NAo- 
man 

bie Berfammlung, co6panie, eine 
volrsiche Verfammlung, muoro- 
UUCAEHHOE, MHOTOAWAHOE CO6pa- 
. Hie. 

Berfanden, v.n, sacopumsca, 

die Versart, poab cmuxosb. 

der Verſatz, omAaaya 5b saxaayb; 
bey ven Ziungießern, cm&ch. 

Verſaͤubern, v. a no4uponams. 

Verſauen, v. a. OCKBEPRHMB. 

Verſauern, vB. nn. 2axucamb, aa- 
KACHyMb, in einem Amte verſau⸗ 
ern, 3acmiapbmpca Bb AOAKHO- 
cmu. 

Verfaͤnern, dv. a. kucammb gras, 
KBACHIUb,, 3AKBAlIMBAITIb. 

Verſaufen, v. n. ymosym»;, d.4. 
nponumb, IPoMomamb Ba IIbAR- 
cms, verfoffen feyn, nmpesauy 
6bIftIb | NIbAHCMIBY,  TIbAHHUNJERW 
6BlLTTB. 

Verſaͤumen, v. a. npombmkams; 
nponycmumb, MporyAAmB, eine 
Gelegenbeit veifäumen, 
cmum» cayuaũ, die Mablzeıt vers 
fäumen, nporyaaımı o6bab, feis 
‚ne Gefchäfte verfäumen, me pa- 
Akın» o cBouxb abaraxb. 

bir Verſaͤumniß mpomegrenie, no- 
mepa BpemeHu. 

die Verſaͤnmung, 
npom®uıkuBanle. 

Berichachern, v. a. mpogams,. 

Verſchaffen, v. a. gocmasumb, 40- 
CMABAATTIb, NPOMBIWMAAMB, ei— 
nem Geld verfchaffen, zocma- 
BuMb, TIPOMBICAHTIb KOMYy AtCHb- 
ru, fih Genngthuung verſchaffen, 
CHUCKam» ce6b yA0BOAbENIBIe, 

die Verſchaffung, gocmrasaenie. 

Berichalen, v. a. upuabaams ve- 


peub xb noxy. 
Verſchaͤnt, 


nponbuuxauie, 


npony- ° 
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Verſchaͤmt, adj. u. adv. cımrı anzu, 
die Verſchaͤmtheit, cmbıaauBocm». 
Verſchaͤnden, v. a. Maragumb, 06e3- 

- O6bpasummm. 
Verſchanzen, v; a. yxpbnums wau- 
namu, fich verſchanzen, zuauya- 
MM OKONAMbCH, orpaxaamsmca, 
. ein verfchanztes Lager, mannanu 
O6BeAeuHbIM AaTepb. 
die Verfchangung, pempauuremenmib, 
Verfcharren, v. a. 3apblmb, aano- 
nam, 5 | 
das Verfchangen, sapsımie, 

Verſchaiten, f. Sihattieren. 

Derfcheiden, v.n. MpecmasumzcH, 

CKOHJAMIBCH, YMepelts. 

Berfchenken, 5.0. nosapums Kkomys 

DOPO34b NPOAABamıb KB AKOCNM. 
Verſcherzen, v.a. npourpanis, ympa- 
mump, fig. fein Glück verfcherzen, 
JIPOMTpamb, ympamumb CBoe 
ıyacmie, Ä 

Verſcheuchen, v. a. 
BOXKBHMB. | 

Verſchicken, v.d. ommpasums, noc- 
aamb 5b apyroe mbcmo, Waas 
ren verfhiden, omnpasums mo- 
zapsı, feinen Bedienten verfchiden, 
OMOCAaM», nocaamm cayry xb 
xkomy Hu6yAb. ,  . 


ie Verſchickung, ommpasaenie, noc- 


aanie; wOochiaanie Bb cHlAry, 
zerſchieben, v. ir a. caxuuymm, 
OIMABMHYITIb-, nepearunymm; 
omaoxcumsm, omeponums, etwas 
auf eine andere Zeit verſchieben, 
OTIWAOKAHMb 4MOo AO ApyTaro 
zpemenn;, verſchiebe deine Beſſe⸗ 
zung nicht, we omaaral cB0ero 
MEeTIpagaeuia. 

8 Verſchieben, omaarameascımzo, 
omaAarasie, omcpouxa. 


erfchieden , adj. u. adv. pasanynmi, 
p a2HmM, verfchieben fen, pass- . 


CcIBOBAaTlIb, pPaz3AnteciHBoBarms, 


Die GSemuͤther der Menfchen fud 


fehr verſchieden, npashı verogb- 
yeckie BeCcbMa  Pa3Auuasi, auf 
ſehr verſchiedene Art, Bechma pas- 
ausHubimb oßpasomb, verfchiedene 
Urſachen haben mich. gehinbert, 


Ayramb, mpe- r 
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'; PAsAble NPUYuHB Npenamcrıpd- 
Baru Mus. | nr 
die Verfchievenheit, pasanure, pas- 
HOCH». | 
Verſchiedentlich, adj. u. adv. pasaun- 
BEIM, | 
Verſchleßen, dv. n. auttams, die Far⸗ 
be verfchießt, amomb gabmb xu- 
uaemb, 65xumb, der Zeug iſt 
verfhoffen, mamepir Ioruuara. 
Als v. a. uscmpbraamp, alle Pas 
tronen „verichießen, nacmpbaarmıs 
sch namponsı, ſich verfchießen, 
- we umbuıs 60xbe opoxymnyan, 
der Seßer hat die Columme vers 
ſchoſſen, wa6opıguxb‘. ve marb 
caycmuab : noraach , cHbinarb 
SIOAOCHI. | 
Verſchilfen, 6. n. o6pocmu mpocm- 
uukomb. 
Verſchimmeln, v. n. sanrecuhssms, 
das Brod tft verfchimmelt, zab6b 
sarırnechbebxb. or 
Verſchimpfen, v. 4. O6e306pasumb, 
die B:rfchimpfung / obes06pasanie. 
Verſchlafen, v. ir. a. npocnams, bie 
Zeit verfchlafen, mpocnam» Bpe- - 
ma, fen Gluͤck verichlafen, npo- 
cnamb, NMPOrYyAAm» CBoe 11a- 
tmie, Be paabın» .o CBoemb ıya, 
cemiu,  verfchlafen ſeyn, 6m 
COHAUMBbIMb , ein 
Menſch, couansenb, couypa, 2a- 
cona. —— 
der Verſchlag, neperopoaxa. 
Verſchlagen, v. a. 2126umb, 3aKa- 
aomums, einen Hund verſchlagen, 
cabaam» cobaxy 1o6oemb mpyc- 
2.u20%, der Sturm verſchluq das 
Schiff an die Kuͤſte, 6ypa npu6n- 
aa xopaban xb Gepery, bot feis 
ner Fabrt verfihlagen werben, con-- 
ms1Aa cb soero nymm, der Schuß - 
hat ſich verſchlagen, smcmpbab 
He motıaab Bh uacmongee mb- 
emo, fich etwas verfchlagen, me- 
pims ‚4HIO, AUIDUDBCA METO, 
Faͤſſer verſchlagen, 3akoaauu arms 
bouxu. — 
Verſchlagen, v. n. dad Bier verſchla⸗ 
“gen laſſen, nogorpbmur Hemuoro 
E34 4 - Nu80,- 


verfchlafener 


 _ 'AU3bI , 
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nuso, berfchlagener Wein, me- 
‚naoBamoe BuHo, das Pferd bat 


verichlagen ‚ . A0maa» pas6uıa, 
die Arzeney will nicht# verſchlagen, 


Aaexapemso we Abucmsyemb; das.” 


Tann nichts verfchlagen, 3mo He 
‚nomoxemb, es verſchlaͤgt nicht 
viel, pasuuya He Beruka, es ders 
ſchlaͤget viel, ao 6orbIuy1o pas- 
..uuygy Abraemb, es verſchlaͤgt mir 
nichts, amo muB uyxabı abmıb, 
AAN MEHA BCE PaBHo. 
Verſchlagen, adj. zumpsu, Ayxa- 


. Bbih, ein verichlägener Kopf, zu 


mpaa TOAOBa. 

die Verſchlagenheit, zumpocnm. 

Verfhlämmen, v. ai — 
aacopumb. 

Verſchlaͤudetn, v. a. ucmpamums, 
acinognumb, feine Waaren vers 
io [äudern, NnpoAasams CBou mo- 

u'3a —— 

Berf lechtern, v.a.: xyxe cabram, 

Achopmums, . 


Verſchleiffen, v. 4. mposoamuums; 


paamacxamsb. 

Verſchleimen, v. a. nanonuumm ch 

verſchleimte Gedaͤrme, 

xu maæxu HATIOAHCHHBAIA — Auahio 
uau MOKPOMaMM. 

Verſchleiſſen, v.n. npoxoaumsm. Als 
v. a. uz2uocumb. 

Verſchlemmen, v. a, npomomams. 

Verſchlendern, vd. a, mporyaame. ‘ 

Derfcileppen, v. a. pasmackam, 
pa3Hocums ; U3W0CHMB. 

Verſchleyern, v. a. Noxpramsb, aa- 
Xpbimb HOKpbIBaroMb, 

Verſchliefen, ſich, v. ir. rec. 
Mamsca. 

Derfchließer, v.ir,a. zanepemp xam- 
yemb, ein Zimmer verfchließen, 3a- 
nlepem» Kkomuamy, fein. Herz vor 
jemanden verjchließen, manınz 


npa- 


omb xoro umorbcepayb, samso- . 


pump CBoe cepay& omb xoro, 
fich verfchließen, sannpampven. 
die Verfhliegung, sanupanie; »a- 
Asuxeuka Bb samx#, 
Verſchlimmern, v. a. xyxzuumb, 
xyxe cabnamsm, ſich verſchlim⸗ 
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mem, xyxainumb, zyxe ı5- 
‚AallibCA, CIMAHOBAMECA; nop- 
mumbena. | 

Verſchlingen, v. a. rAomarip, N0- 
raoıyans; der Binnfaden bat fich 
verſchlungen, TIepesuauch," cay⸗ 
maAuch zepesſsxu, vom Waſſer vers 

ſchlungen wersen, . moraoıyeny 
6bimi BOAOM, verſchl ‚naene Wuͤr⸗ 
mer, nepesuswmiech vepeu 


die Berfeblingung, = raomanie, no· 


raoieuie.. 
Verſchlacken, v. a. nporromums, 
noraomumb, eine Nadel verſchluk⸗ 
ken, ıporaomum» 6yrasky, die 
Erde, verſchluckt das Waller, zem- 
aa noraoıyaemb BoAy, ein Wort 
verſchlucken, raomams , cxpaam- 
Baıb; HeA0ToBapuBam CAOBO, 
Vorwürfe verfehluden, noayyams 
 BEITOBOPBI. 
‚das Verſchlucken, die Vercchluckung, 
raomauie, MOTAolgenie. 
Verſchlummern, 


v. a. npoenamp, 
- nposbrams. 


Berſchmachten, 9. n, wauemoys, oc- 


- aabbms, vor Durft verfchmachten, 
xKaXKA0Mm MOMUMECH, 

Verſchmaͤhen, v. a. pyramıca saub 
xsmb, npesupams; Ommkasams 
ch npeaptutemb. | 

die Verſchmaͤhung. nopyrasie, npes- 
ptnie; ÜpeRpmMICADENEN om · 
. xaab. 

Verſchmauſen, v. a. NpPoMmomam 

' Ha UMPM, nponuporams. 

Merfchmelzen, v, m, maamm. Als 
v. a. pacnsanawsam; inder Mah⸗ 

lerey, cm’bluams xpacxu. 

Verſchmerzen, v. a. 2umepubnsb, 
cuocums, der Schade iſt leicht zu 
verſchmerzen, smomb y6sımorxb 
CHeCHM MOXKBO, He. marb uy#- 
cmsamierenb, ich babe ven Wer: 

luſt voch nicht verſchmerzt, a amıy 
nomepmw eige uyBcmisyıs. 

Verfihmieren, v. a. mapamb, HCIK- 
ChiBaImb MHOFO — 3ama- 
3BlBamb, ' 

bad Verſchmieren, mapanie; 3ama- 
'3MBanie. Ä 

Verſchmitzt, 
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Verſchdnern, v. a. ‚xpacuzbe aB- 
Aamb, YKPacuıms, 


die Bi: fchmigeheit, zumpocme, ay: die Verichönerung, yupaınenie, 


KaBcımiBO, 

Verſchnappen, fi 6, b. rec, TIPOTOEO- 
Pr MsCA, NPO6oAMAamECca. , 
Veeſchnauben, 
v. u. (maoxuyms, laß mich erſt 
verſchnaufen, am Muß: npexze 

. OMA mp, cb ayxomb co- 
6pa ‚ die Pferde verſchnanben 


faiten arm aomasamb se MHO- | 


‚TO OMAOox#yM». 
Be: ſchneiden, v. ir. a. o6pbzams, 
\ mo4Apbsamp, moacmpuyp, ſich 
Die Haare verſaneiden, NOA- 


‚cmpuus ce6B Borochi, fich die 


MNaͤgel verfchneiien, o6pbsamn ce- 


. 65 aormu, die Aeſte verfchneiden, 


noapbsam» cyusa,..ein Thier, 
einen Merchn  verfchneiden, 
KAACHIb DKUBOIUHOE,  OXOAO- 

cmums yerosdra, . 

Verſchneyen, v. n, -moxpsıms. cub- 

. romb, alle Wege fino verfchueyet, 
BCE AOPOTU 3aBarAeHbI, sadecenk 
cubromb.. 

Verfchnitien, ein Verfebnittener, 0Xx0- 
. AOIUERHHBIH — ckoneyb, 
xacnıpamb. 

BD ſchuitzeln, v. a. paapbꝛam. zb 
' mbarie Kycku. 

Berichnüsen, v. a, enypxokb o6Me- 

., xeBaıb. _ 

Verſchollen, adj. 
obescaasnsımiäca, 

Verſchonen, dv. a. ıyagump, noma- 
Aums, ein Land im Kriege verfchos 
nen, IgaAnmb Kakymw 3eMAm Ha 


souu$, Be onycmouımm» ee, eis . 


nen mit der Arbeit, mit den Abga⸗ 
ben verfchonen, us6azump, OcBo- 
60AuMmp, yBoAumBb xkoro omb 
pa6bomm, omb noganıeu, das 
Haus ift vom Feuer verfchont ge: 
blieben, orou» He nospexuab 
A0OMY,. NE KOCHYACA .A0Ma, ver⸗ 
ſchonen fie mich damit, us6aspme 
MeHA omb 3moro. 


die Verſchonuug, momyaga, usbasae- 
wie, OCBo6oxzenie. , 


edier Verſchnaufen, 


—— 


Verſchrauben, v. a. Busmumsb He 
marb kakb 40XKH0, He BBpHo. 
BVerfchreiben, v. ir. a. ucnnchisamp; 
ONHCHIBAMBCA 3 Bblllmcamp, viel 
Papier, vırle Federn verichre ben, 
 MCHucamb MHOrTO 6yMmaru, MHO- 
ro nepbesb, das Wort ift verfchries 
ben, caoso He BbpHo nauucauo, 
fib verſchreiben, onnmcamaca, 
omm6sxy cabaamp, fich für jes 
manden verichreiben, nopyaums- 

: CA 3A KOTO, MOPyKom 6bBlinb NO 
xonb, jemanden eiwas virfchreis 
ben, omkasams komy umo, jes 
manden fein Gut verfchreiben , om: 
Aamb KOMy Acpesuw Bb sarraab, 
3AAOKHMb KOMy CBOW AepesHWw' 
3a AOAKHyIO cymmy,. fich wozu 
Yerichreiben, NOANMCKOW CBOeH 
o6asamyca xb vemy, fi) einem 
verichreiben, cabaam» ceba, o6b- 
Asumb ce6a Ybumb xpbnocım- 
unmb. Waaren, einen Bedienten 
verichreiben, Brinkcamp mMORapbI, 
cAyTy, ein Recept verſchreiben, 

Hanucaniz peyeumb. 

das Verfchre:din,, onucka, ouımöka; 

die Werfchreibung , NOANuCKa, 32- 
TIHCKa', TIMCbMeHHOE O6A3AIMEAb- 
CmBOo, O6A3amer»Roe TIMCbMO 5 
zur Reibeigenicha't, xabara; eine 

‚ gerichtliche Werfchreibung,  xpb- 
nocms; Verfchreibung von Waa⸗ 
ren, BAIINCaHie, 

Verfchreyen, v. a. Oobescaasums, 
APOCAbIMb, O6HECMM NPHBECTIE 
xoro Bb xyAyio CaaBy. 

Berfchrumpfen, v. n. 'nsmam», 


der Berichub, casukenie; omaoxe- 
nie, omcpouxa. / 
Verſchuͤchtern, v. a... nyrams, 


po6kumb abraamp; opo6bm». 
Verſchulden, v. a. sagoamkamıp; co- 
Tpbuums; 3acAyKuIm», verfchuls 
det feyn, muoro aorrosb umbins, 
»b Aoaraxb 6bımp, was habe ich 
verichulder? ib uemb a corpb- 
anuab, 5b uemb A suuosanıb ? 
85 das 


een. 
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das. habın wir verſchuldet ‚ »mo - murtin nuoro aenerb wa Cmpoe- 


Abl 3acAyxuau. 
das Berfchulden, 


die Verſchuldung, 


nie, feine Zeit verſchwenden, mpa- 
MuMb CBOe BpeMmA. 


una, ohne mein Verfchulden, Gesb das Verſchwenden, die Verſchwen⸗ 


Moe BUHB. 


Verſchuͤtien, v. a. sackınams, Npo- 
. ChiNamb, paachinams, einen Brun⸗ 
nen verſchütten, sacbimams KoAo- 


bung, MOMOSBCHBO, pacmonenie, 

durch Verſchwendung arm werden, 
NIpPOoMAMbIBAMkCA, nponoman- 
CA: i 


Aeab, Waffer, Wein verfchhtren, der Derfehwender, momib, momara, 


DNPoAUuMmb BOAY, BuHo, er hat es 
bey ibm verfchürtet, oub noine- 


paxb ero murocme. 


daẽ Verichätten, zachtnaute, npo- 


coinanle; nporumie, 


pacmouumern, die Verſchwende⸗ 
rinn, MOIMOBKA, i 
Verſchwenderiſch, adj. u. ads, pacmo- 
UHMeAbHbBIM, MOMOBCKOM; pa- 
CMO4YKITEABHO, MOIIOSCKM. 


Verſchwaͤgern, ſich, v.rec. cabrams- Verſchwiegen, adj. u. adv. noavaau- 


ca spuMb aamemb mau mypu- 


uomb. 


Berfhwärmen, v.n. o nuenaxb, ne- 


pecmam» ponm». 


Verſchwaͤrzen, vb. a. OKAeBeIMmam, 


ouepuums xoro. 
das Verfhwärzen, oxaesemanie. 
Verſchwatzen, p. a. 
die Zeit verſchwatzen, npenposo- 
Zum» npema »b GormanHin, fich 
verſchwatzen, npo6oamamsea; je: 


manden verſchwatzen, oraesemams. 


xoro. 

Verſchweigen, Wir... ymanıms, 
yMoxyamb, verſchweige mir nichts, 
se ymaesaũ omb Meun unyero. 

bie Verfihweigung, yııaenie, ymor- 


npo6oAamamıs, 


Bea, ein fehr verſchwiegener 
Menſch, oueu» moyarusbih yero- 
»bxb, bey mir bleibt es verſchwie⸗ 
gen, omb nena HUKMO HULero 
„He ycasııımmb. 
bie Verſchwiegenheit, moryaaruzochm, 
Berfhwinden, v. ir. n. mcuechymm, . 
ucueaams, er ift vor meinen Au⸗ 
gen verfchwunden, osb sb nouxh 
rraasaxb npu muB nponarb, uc- 
‚. ye3b,. feine Furcht ift ganz vers 
fhwuuden, cmpaxb ero coschmb 
ucueab, fein Reichthun verfchwins 
dei, 6oTamcmso ero Npoma- 
aaemb, der Echulbner ift vers 
fhrwunden, zorkuurb yıneab, 
y6bmarb, mpouarb. 


yanie, mit Verſchweigung ſeines Verſchwiſtern, ich, v. rec. cabrams- 


Nahmens, ymauzb caoe uma. 
Derfchiwelgen, 0.4. npomomam» wa 


+ CA CBOAYCHUJeW; MIECHO CoeAu- 


HRITIbCA. 


nupsı, die Zeit verfcehwelgen, mpa · Verſchwitzen, v n. Ncgapnmsca; 


mumb BPeMA, 


nepecmams nom%ımb, 


Berfchwellen, v.ir.n. pasayxayms, Berfhmdren, v. a. sakaamaca, 32- 


HanyxHymp, das Geficht Mt ganz 


verfchwollen, Bce aupe pasnyxao, - 


die Verfchwellung, onyxoab. 

Verſchwemmen, v. a. 2acopums, aa- 
capurams, ber Hafen iſt ganz ver⸗ 
ſchwemmet, rasaus cosckmb 33- 
capuaach. 


Verſchwenden, v. a. npomomam», 


„ pacmouums, NpoMaxkymb, npo- 
‚ mpamums, sampamums, fein 
Vermögen verſchwenden, ınpomo- 


ams C#oe umbnie, viel Geldan . 


einem Baue verſchwenden, mcmpa- 


KauBamkcA, 3AKAUHAMECH „ ich 
habe das Spiel verfhworeu, a 3a- 
KARACA, ZAKARACA Urpamıp bb kap- 
mel, eine Ketzerey verſchwoͤren, 


- , OMKAa3ambCA, OmpHyamaca omb 


pockora. Sich verſchwoͤrem, za- 
KAUHAIMSCH, Z2PEKAMICH, WKARIL- 
zamu ysdpams, fih wider jeman 
den verfehwdren, yauaıcamsıın, axc 
YMBICAUMb HA. K0ld, CFOoBap: 


 samsca cb xbmb npommseb xor: 


sAbaam2 3aroB0pb npommsb x 
To. 
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die Verſchwornen, zarosopıgurı, Verſetzen „v.en. von Thieren, BIxu- 


bynmonuxn, 3AOYMbLINACHHU- 


xu. 
die Verſchwoͤrung, saronopb, 3r10y- 
 Mmuulnaenfe, BosMmyıpenie,6yhmb. 
Derfeben, v. a. u, rec. ir, .npocmo- 
mp%mb,;, nNponycmums; dIuH- 
bamben, nporpbuump, cHab- 
Aumb; ommnpasaams, der, Kauf⸗ 


maun bat fi verfehen, ‚xynnenb 
oum6en, fo viel ich weiß Lade ich 


nichts verſehen, CKoABHO A 3Haw, 
mo a Huuero He nponycmuab, 
un Eb vemb ne nporpbinurb, uu 
#b yemb ue sunogamb. Ich habe 
ihn mir Wein verfehen, zero cua6- 
auıb sunomb, ich bin nicht damit 


- verfehen, a ne umbe amoro, ſich 


auf den Winter mit Lebensmitteln 
verfehen, sanacamsca na zumy 
npunacamu; ein Amt. veriehen, 
OMIIPaBAAIIp AOAMKHOCHIE. Zu 
etwas verfenen feyu, npezonpeas- 
aeuy 6simp xXb yemy, Gott bat 
es fo verſeh n, Borb onpeabanıb 
maxkb, bory maxb yroano 6bl- 
ao, ſich eiwas autes verfehen, xo- 


pomaro OXHAamb, Xopyluyw - 


Hazexay umbnp, ich hätte mich 


deffen von ihnen nicht verfehen, a 


ne oxu4arb amoro omiblsach, ue 


waabarca, ehe ich mirs verſah, 


war er Da, npexie nexenu 2 o- 

xuzarb, onb aBurca, npnınoxb, 
Das Virfehen, omum6ra, norpku- 

socmp, norpbınenie. — 
Verſehren, dv. 4. yA3BuUMB, pauumbp. 
Die Verfehrung, yazzaenie. 3 


DVerfenden, v. reg. u.ina. nocaamb, 


omnmpasam» Eb Apyroe mbcmo, 
Die Verſendung, Nocbirnanie, om- 
sıpasneuie... 
Verfengen, v. a, omarums, ſich die 
Haare verfengen, onarum» ce6b 
BOogochl. 
die eugung, oNarenie. 
Berfinfen, v. a. nomonums; no- 
rpyxambs, In Elend verfenkt, mo- 
TpyxeHHbiM Bb Neyaam. 
Ye DBerfontung, momonaenie, 


s Ao- 


uymb. Als v. a. nepecmnanumb, 
nepenoxums, nepeca aumb; npu- 

Becntb, IPABOAUMBb; cmbluamb; 
Aamb ;3aAOKuMmB, OrfAam»pBb3a- 
xaasbsomsBuams,ir der Buchdru⸗ 

‚ deren, cabſamb omın6ky BbHaön- 
pauin kHurn, dw Bücher verlegen, 
nepecmasumb KHurH, die Bauein 
verſetzin, Tepeceaumb Kpecmb- 

Aub, die Hofbediensen .verfegen, 
Aa npmABopusimb cayxume- 

aamb apyrin mbcma, onpeab- 
aum» uxb Ha Aapyria mEcına, eis 
nen Baum, eine Pflanze verſetzen, 
Hepecaaumb, pPaccaaumb Aepe- 
so, pacmenie, unter die Zahl ver 
Hrfliaen verſetzen, nombcmumsk 

»b uncao csameixb,npmuucaninn | 
xb csambımb, fich in Gedanken An 
einen Ort verfegen, Mmuicaamm 
nepecenumden, meperembnms 
5b xaxoe mbcmo, das verfeßt 
mich in die Nothwendigkeit, 2mo 
IpPuBoaumb MeHA Bb Reo6xoAu- 
MoCM», Opunyxaaemb, jemans 

- den in das größte Elend verfegen, 
IIpuBecms Koro Bb xpauumm NH- 
memy, in Furcht verſetzen, npu- 
Becmb Bb cnipaxb, ycmpamums 
xoro. Etwas verfegen, sacıma- 
sums amo vbmb; das verfeßt mir 
den Athem, amo npenamcmsyemB 

mus anımams. Den Wein mis 
Waſſer verfegen, ombıuam» suno 
ch B040m, ein Porträt mit Brils 

Tianten befegen, ochinamp, 06A0- 
xumb Nopmpenib aamasamn, jes 
manden‘ einen Schlag verfeßen, 
aamb xomy yaapb, yaapuıns 
xoro, feine Uhr verfeßen, jsano- 
UMS CBOM Mach, Hierauf vers 
fette er, oub ua cie ompEuarb, 
omesrmcmeosarb. | 

bie Verſetzung, das Verſetzen, nepe- 
wecenie, Mepecmasaenie, Lepe- | 
aoxeuie, mepecammsanuie; cmBb- 

‚ıueuie; saroxeuwie. 

Derfeufzen‘, v. a. mpenposoxgams 
Auu cBou ab neyaru, Bb ckop6u, 
CIHONAMI» BO SCH KMAHb. 

* Verſi⸗ 


' 1375: Ber 


Verſi chern, va. ysbpams, n6Ha- 
"Aekupams, er verficherte mich ſei⸗ 
ner Treue, oder ex verſicherte mir 
feine- Treue, onb ystpaxb meun 
8b caoeũ Bbpuocmnm, fie können 
davon, deſſen berfich.rt ſtyn, Ber 
Moxenie 6#1mp Eb miomb ystpen- 
BB, ich bin von feiner oder feine 
Freundſchaft verfichert, a ynbpeu 
80 ergo apyxhb, fi einer Sache 
verfinern, ysöpumsca, ymiBep- 
Aaumsca 8b yemb, fich einer Per 
fon verſicheru, saarıı» xoro noAb 

' cmpaxy, noAb:xapayıb, 3amo- 
yum Koro, ſich des Vermoͤgens 
feines Schuldners verſichern, ap- 

’; pecmosamb .uMbnie AOAXKHUKA, 

“ein Schiff verfichein laffen, sacmpa- 
xOBAlb KOpa6Ab, OMAamBb KoJ 

- pa6r» na cmpaxb, verſicherte Guͤ⸗ 
ter, ma cmpaxb OmAanble, acce- 
XYyposauume ImToBapbl. 

der Verſicherer, cmpaxosıyurb. 

bie Verficherumg, ystpenie, obna- 
Abxusanle; im Handel, sacmpa- 
xosBähie, B3Aamie ua cmpaxb. 

Verſieden, v. ir. a. BapuTTIb. 

Verſiegeln, v. a. saneyamamp, Ne- 
yamm» Npmaoxums, einen Brief 
verſiegeln, saneyamam NUCbMOo, 
ein Zimmer verfiegeln, saneua- 
man KOMHAMy, NPMAOKHIIb 

negamb kb komsam$, <tivad mit 
feinem Blute verſieg-lu, yrazep- 
AuMb, , 3Alleyamamıb CBOelO 

XꝑOBbio. 

die Verſiegelung, sanesammınanie, 
npmaoxeuie neuamn. 

Merfienen, v. n. 3acbIxams, 3C0- 
XHyIMB, RRCRXam, BBICOXHYITIb, 
M3CAKHYITIb, 

Verſilbern, v. a, BBicepeöpums, ein 
verfilberter Knopf, — 
nyrosuga. 

die Verſilberung, Bicepebpeuĩe. 

Berfingen, v. ir.a. npo3o UMS BpPeMA 
#b nBuius. die. Sorgen verfingen, 
nporHanms» 3abompı nbriemb. 

Verſinken, v. ir. n. momosym», mo- 
sym»,: im Schlamme verfinfen, 
HOTpa3Hymb, Baauymb, Das 
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Schiff it verſunken, wopa6as no- 
.monyAb, in feinem Uualüde vers 
finfen, norpasuymb, ymonams 
»b csoemb Heigacınin. 

Verſitzen, v, a. ynycmumb. 

Verfohlen, v.a. nocmanum HOBMA 

. HOAO1UBbI, 

Merföhnen, 9.0; nonupums, Mu- 
pump, fi mit jemanden verſoh⸗ 
nen, Tonupumscea cb xbmb, ti- 
nen Zornigen verſohnen, ymo- 
Aume, YKpommıms cepaumaro, 
Gort verſohnen, ymorams, ynu—- 
aocmmsums Bora paskanuiemb, 
npumuepumsca Cb Boromb. 

der Verſobner, npummpumeys, von 
dem Erldfer, xo4amaũ, .npamu- 
pumeap. 

Berföhnlich, abi, u. ads, npummpu- 
MBIA, 

dat Berföhnopfer, xeprmsa 3a Tpbxu. 

der Werfühntag, Zen» ouwıyenia. 


die Verſohnung, zanupenie, upu- 


Mupenie, nnposaa. 

der Verſohnungstod Ehrifti; ouuma- 
ıyaa cMepmb Cnacumenesa. 

Verſorgen, v.a. cHabanmb, 3ana- 
Cab, AOBOAbCMBOBaAmb, ſich 
verſorgen, cHabaumsch, aana- 
cambca, ſich mit Holz auf den 
MW.uter verforgen, sanacamacn na 
suMmy ApOBaMmu, jemanden zu ver: 
forgen haben, Kopmums Koro 
ums Koro Ha MoneyeHim, je 
manden verforgen, gJocmam» xc 
my mbcmo, er hat feine Kinde 
gut verforgt, onb socmasux 
caoumb Abmamb _xopomi 
XABGB, oHb npucmouab Abıne 
crouxb xb mbcmy. 

der Verforger, moneyumerApb, 
MUMEAb. 

bie Verſorqung, — KXOpPM 
Hie, ocmnaſnenie mbcıma. 

Verfortiren, dv. a. cnabanme"Hy 

. BbIMM copmamu mogaporb. 


xo 


Verſparen, v. a, oMAOKMITB, © 


cpouump, etwas auf eine and 
Zeit verfparen, oMAOKHITB 4! 
AO ApyTaro BpeMmeHn. 
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a8 Berfpären, die Berfparung, om- 
Aoxenie, omcpouxa. 
Berfpäten, fih, v. rec, onosgams, 
ie Verſpaͤtung, onoszanie. 
Berfprrren, dv. a. 3aropoAnm, Ile» 
pechup, den Weg, die Straßen 
verfperren, 3arnokumm, 3ARaAuımıb, 


sarrepems Aopory, yauya, alles 


vor jemanden verfperren, 3ane- 


pemb, cnıpamamb ce omb xo- 


ro. 
die Werfperrung, sasarenie, z2ach- 

ka; cnpamanie. 
Verſpeyen, v. a. 


nAeBamb, TIAIM- 


nymb Ha ymo, fie werden ibn 


verfpotten und verſpeyen, (in der 
Bibe!) u nopyrammcn emy M 
onAwminb ero. 

die Verſpeyung, naesanie, orAena- 
sie. 

Merfpielen, v. 4, Nponrpbiraims, 
nponrpams, wer hat veripieler? 
Ko npohrpaxab? etwas durch 
eine Lotterie verfpielen, pasnrpm- 
Bamb umO Aormepex. 

dad Mirfpirlen, mpourpsisanie, 
npourpanie, das veripielte Geld, 
nponrpanabia AJeHbrH. 

Deripillen, v. a. mpamums no ma- 
AEHbKY. 

Verſpinnen, v. ir. d. warpacms, 

Verſpotten, v. a. o6pyrams xoro; 


NOHOCHMB KOTO, pyrambena ve- 


My, n3AbBampca waab kbmb, 
die Verfpottung, O6pyranie, mopy- 
ranie, usabsKka, moHoluenie. 


Verfprecben, v. a. ir. o6bıyams, cy- 


aumb, nocynums; ſich ver pre⸗ 


hen. im Reden, nporogopumsca, 


NPOMOABHMBCA, veripiich wir, 
daß du kommen willft, o6bınam 
"usb, UmMo mBI mpmAeunm, ich ha= 
be es ihnen fon versprochen, A 

samb yxe y6hınarb, fich viel von 
jemanden ver prechen, OoKMAamb 


Muoro omb Koro, jemanden feis 


ne Techter beriprechen, momor- 
BuMb CBOW A0ub 3a xoro, fich 
mir einer Perion verfprechen, aamı 
CAOBO KeHIunHb Ha Hel KeHHMb- 
ca, fie find ſchon verfprocdyen, ouu 


Merfpreigen, v. a 
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yıxe nmomorsaenm, WE verſpre⸗ 
hen und wenig: halten, muoro 
o65ıgams M HU4ETO He HCIIOA- 

. sam», bie Witterung verfpricht eis 
‚ne gute Merndte, noroza o6$- 

2 ıgaemb HaMmb xopolıyso xamsy, 
ypoxan, bie Waare ift ſchon ver⸗ 
ſprochen, mosapb yxe zattpo- 

Aaub; verfprechen fie ſich nicht, 
He MPOTOBOpHCA, He IIPOMoA- 

Buch. 

das Derfprechen, die Verſprechung, 
ob hᷣinauie, cyAenie; NOMoABKa, 

noacmatnum 
noanopu. 

Verſprengen, v. a. npornamp, von 
Thieren, ımyram», 

Verſpringen ‚main ſich den Fuß 
verfpringen, Beisaxuyıms ce6b 
HOTY CKakaBıl. 

Verſpritzen, v. a. fein Blut, 
Aums CBOM Kpoßb, 

der Verfpruch, nomoAsra. - “ 

Verſpuͤnden, v. a. 3amkayins, 32- 
Kynapumb bouuy. 

Verſpuͤren, v. a. 
npuubmums. 
Verſtaͤben, v. a. eine Säule, abrams 
BbleMmku Bb AAUHY KOAOHHN., 

Berftählen, v. a. yKAagumb, BäBa- 
Pusamp cmaıbm. 

der Verftand, pasymb, ymb,cmuıcab, 
ohne Verftand handeln, Gescmmc- 
AeHHO, '6e3pascyAHo TOCMy-_ 

‚ names, vielen Verſtand haben, 
MHoro pasyma umbmp, keinen 
Verſtand von etwas haben, noun- 
mia He umbırıs\o vemb, das ges 
het Aber meinen Verftand, 2m0 
Btinle Moero pasyma, 3mo 
cgepxb Mmoero nonamia, der 

‚wahre Verftand eines Worts, ma- 
cmormim cmpıcaAb caosa, ein 
Mort ın einem andern Merftande 
nehmen, Baamb CAOBO, pa3- 
ymbıb cAOB0 Bb apyromb cMmuic- 
a5, in dieſer Rede iſt Fern Verſtand, 
cmbiciy usnib Eb smon phuu. 
Er ft nicht bey Verſtande, oub 
cb yma coınexb, oub ne zb noxr- 

Homb pasymuBb, oBb nombınanb 
er 


I120- | 


UyBCHIBOBATUB, 
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caaboymenb, den Verſtand verlie⸗ 
sen, cb yma coũmiu, Verſtand 
kommt nicht vor Jabıen, paaymb 
He Tıpmnxoaumb tpexAe Haaxre- 
xaıyuxb abmb, Anpex.ze Bpeme- 

MM. 

Verſtaͤndia, adj. m. adv. pasymunı, 
YMuBIUM; pa3yMHO, YMHo, Del 
ftändige Worte, 6aarocmbicaent 
HEIR, pasyMmHBIA CAOBa,- ein Der 


Sache verftindiger_ Mann, zuam- 


"wii, onsimssid, MCKYCHbIM Te- 
aorbeb Bb abı1$. 

Verſtaͤndigen, v. a. MCMOAKOBamB 
ymo, cablamb YAOBONORATI- 
.WbiMb YO, BpasyMuMB KOTO.' 

Verftändlih, adj. m. adv. noHnam- 
Ubi, BPasyMuTmeAbHBIM, ACHBIM, 
das iſt mir nicht verſtaͤndlich, amo 
AA MEHR He fIOHAMHO, «einem 
etwas verſtaͤndlich machen, spa3- 
ymnınd, n3bachums komy 4mo. 

die Derftändlichkeit, spasymumerb- 
.HOCMIB, | 

das Verftändnif, maumoe corxacie, 

BZaunubiũ yMblcernb, in einem 


guten Verſtaͤndniſſt mit jemandenles 


ben, ums cb xBmb zb z0o6pomb 
coraacin, ein Verftändniß mit je: 
manden haben, crosopusambch, 
coraachy 6mıns cb xbmb, | 
Verſtaͤrken, v. a. nogspbnunms, y- 
kpbnumb; TIpuaams CuAbI, YCH- 
AUTb, YMHOoXxXumB, die Armee 
verftärken, ymHoxumb BONCKY, 
ber Feind hat‘ ſich verftärft, me- 
sıpfameaAs yMuoxuAb CBoe BOHC- 
xo, Moryuuxab 6GorbIIe BONcCKA, 
y  Henpiamean 
BOMcHRa. 
die Verftärfung, ymuoxenie, yrps- 
IneHie, NoAxpbrnaeHie, 
Verſtarren, v. n. f. Erftarren, 
Verſtatten, dv. A, NO3BCAHUMB, A03- 
BOAUTIB. 
bie Verftattung, nossorenie, 403- 
'_ BoAenHie, Ä 
Merftauben, v. n. »b ımnıab o6pa- 
mumsca. 
Verſtaͤuben, v. a. nporuams. 
Verſtauchen, v. a. BBIBuXHyITB, 


IIpn6aBuäoch. 
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Verſtechen, v. a. ir, mimonosams; 
Maren verficchen, npombnams 
TNOBapbI Ha mosapbi. 


ber Verſteck, vie Kinder fpielen Ver⸗ 


ſteck, abmn urpawmb #b ryawı- 

Ku: 7 

Vaerſtecken, v. a. cKpasamb, npa- 
mam», cnpamams, fein Geld 
verfieden, npamamb, CKpbIsam 


' ‚eBom Aeusru, fich verſtecken, npa- 


MambcA, CHPAMambCcA, Er vers 
ftett Sch vor jedermann, oub npa- 
yernca onib schxb am zei. 

Verſtehen, v. m. nponacmp; ale v. 
a. u. rec. pasymbmb; NORAT, 
NOHHMAMBb, yMbıgb, Harn. id} 
verftaun ihn nicht, 2 ero He no- 
uaıb, ne pasymbab, ich habe 
nichts davon verſtanden, 2 Huyero 
o momb He pasymbab, jemanden 
unrecht verftehen, ne xopouıo xo- 
To nouamsb, er verſtehet feinen 
Spaß, oub He Am6umB ımy- 
maumb, jemanden eiwas zu verites 
ben geben, sam» suamp, par»- 

 ymbmp xomy. Sich zu etwas 
verſtehen, coraacamıca Ha ymo, 
ſich mit jemanden verfteben, co- 
raacuy 6simp cb xbmb, fie find 
darüber verftansew, onn Mmexay 
co6om carnachbıi Bb momb. Zi 
auf etwas veriichn, ymbm, 
swamb umo, verftehen fie Franzds 
fi»? pasymbeme au sm no 
Dpanyysackin? | 

Weriichlen, v. a. ir. ‚yRpacımb, ver⸗ 
ſtohlner Werfe, mauxomb, yrpaz- 
xor, fich verfithlen, yxpaaxon 
yamu. 

Verſteigen fih, v. rec. cb: aum- 
komb aarero zauımm, fi:h in Yuss 
drücken verſteigen, BBIcoKonapko 
TOBOPUIDB. 


Verſteigern, v. a. mpogasams» cbauy- _ 
6an4Haro Mopra, ch aykyiona, 


ch Moromka. 


die Verſteigerung, aykgionb, ny- 


GAUYHaA NPOAama, IpoAaxa 
ch MoAOTUKa; - 


Verſt/ nera, v. a. oxamentasımb 


Abaamı „ verſteinert werd mn oxa- 
" meubrıs, 


x 
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eukrep , verſteinertes Hol, oxa- der Verſtoß, ouIm6Ka; das Pferd hat 


eu’broe Aepeno,. 


Brrfteinerung, oxamenbnie; bie 


Sache, oxomenbaochh. 
ftcllen, v. a. o6ezo6pasume, dies 


leid verftellt ihn ganz, amo maa- . 


Abe COBEPLIEHHO ero 6e306pa- 
mınb. Sich verfiellen , Apumso- 
JAIMIbBCA. 


rſtellt, adj, mpumsoprmi, ver⸗ 


ſtellter Meife, npumsopusmb 
o6pazomb. - 

Merftelung, NpumBopcmEo, 
CKPBIMHOCM». 
rfterben, v.n, ir. CKOHWamscH, 


ymepems, bet Verſtorbene, yıiep- 
im, TOKOAHbIM. 

erftieben v. u. ir. npenpammin- 
ca 5b npaxb. 


erſtielen v. a, eine Art, npuas · 


Aam» monopuue. 

zerſtimmen, v. a. 
das Klavier iſt verſtimmt, xaasıa-: 
KopAbl pa3cmpoeBBl. 

Zerſtocken, v. n. TAN omb ChIPO- 
emm. - 

Berfiocen, v. a. OKecmoymmm. 

Berflodt, adj. okecmouenunM, y- 
NIOPMbIM, xecmoxocepamũ. 

ie Verſockung, 
ynopcmso, ynopuocmsm. 

Berſtohlen, ſ. Verfteblen. 

Verſtopfen, v. a. 3amkEyms, 22- 


Mmblxamb, 3aKyriopumb; TPH4M- | 


unms, Abrams zanopb, die 
Duelle eines Fluſſes verftopfen, 3a- 
Chinams, 3anepemb* McCmoyunKb, 
xaioiib pbku, harte Speifen vera 
ftopfen den Leib, xecmkoe, He- 
yaoboBapaMoe Kyllaube npu- 
unhaemb, Abraemb sanopb, vere 
ftopft feyn, sanopb umbunn, kpEn- 
xy 6m Ha un3b, ich bin in ver 

Naſe verfiopft, y meun — 
uoch zarerb. 

die Verſtopfung, 2anopb. 

Verftören, v. a. ucnyrams, nNy- 


xecmoxocepaĩãe, 


paacmpoums, 


— 


den Verſtoß, Aomagb we zouemib 
Scmp. 
Verfioßen,.d. n. omm6amsea, er hat 
häufig dagegen verftoßen,, owb wa- 
cmo oumbaaca Eb amomb. als 
‘ 9.4. NpoTHamb, ompuuyms, 
omocaams, feine Frau verftoßen, 
uPOTHaMp xeny CBOM, passe- 
cmuc» ch cBoew xeHom, feine 
Kleider‘ verftoßen, npogasamıs 
usb HyXAnı CBoe HAaıbe. 


die Verfioßung, nporuanie, omoc- 


Aanie, OMPpHMHOoBeHie, 


Verftrafin, v. a, neue, mmpadb- 


DAAMHTTB. 


Verſtreichen, v. a. ir. Samazamı, 06- 


masam». Als o.n. npoxogums, 

ymekamp, die Zeit verſtreicht ges 

fhwinde, Bpemn ckopo Npoxo- 

aumb, zpema Aemumb, — 
paemoca. 


Verſtreuen, v. a. paschinams, pas. 


chamsb. 


die Verſtreuung, pascsinante, pas 


cbanie, 


Verſtricken, v. a. sacagums zb cB- 


mu, NOMMAIDb, YAOBUIIb, Uefa 
ſtrickt ſeyn, sanymany, yaosne- 
By 6bims, fich verftricden, sanıy- 
manıpch, HABHMIBCA} SaroBo- 
pumnca. 


Verſtuͤmmeln, v. a. uayskuump, u2- 


ypoAosamp, O6e306pasum», eis 
nen Menſchen, eine Bildfäule vers 
filmmeln, msysbuumb yerosb- 
xa, uaxaaumsb, U3TaAUM», 0610- 
am» cmamym, ein Wort vers 
ſtuͤmmeln, 0o6es06paaums, nucnop- 
mumsb CAOBO. 


die Verſtuͤmmelung, usysBuenie, u2- 


Tamıb; Pa330PuME, ucmpe6ums. 
die Virfidrung, mcnyrasie; mcmpe- Verſtutzen, v. A. noxcmpuus, OKO: 


6renie, Pa230penie. 


 ypo4aosauie , Oo6eso6pakmsanuie, 
uckaxehie, 


Derfinmmen, v.n. sbmtmp, onb- 


MmEınd, B’EMONICMBOBAMmE, 


das Verſtummen, mbmozanie, Hb- 


mormcmsosauie. 
Verſtuͤrzen, d, a. 
xpramsb. 


— » 34 


pomump, o6pbsam» kopomxo, 
die 
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die Haare verflugen, noscmpuus 
Boroch , einem Pferde die Ohren 
ſtutzen, oxapuaymumsb. 
der Verſuch, onumb, nenbimanie, 
ucexyruenie, nokyiueuie, NONBIM- 
xa, einen Verſuch machen, CABaarıız 
onsımb, pbyſikaliſche Verfuche, 
$usuyeckie onbImm, 3KcnepH- 
meamsa, es kommt aufeinen Brrivcch 
on, cmonmb mOAbKO puunib 
cABAamb. 
—*8 v. da. AKcnkmamb, o- 
nisımb Abaami, Hokycumeca, 
nonkimambck, OMBBAamBb, uc- 
- " xycamp, Gott verfrcht den Men⸗ 
ſchen, Borb uckymaemib, 
 nsumsısaamb werosbra, einen 
Wein verfichen, omsbsarms BuRo, 
es gehet nichr an, ich hobe es ver: 
ſucht, He ABA, A ncnbimarb, 
npo60sBarb, fein Gluͤck in der Welt 


verfichen, uckamb cBoero ma- 
cmiA, MCNbIMamb, Ebay 


cBoe Igacımie, 

der Verfucher; uckycumens, ucnu- 
shamerp. ' ' 

die Verfuhung, uckymenie, uc- 
xych,. uensimanie, ich komme, 
gerathe in Verfuchung, mub.xo- 
vemen, A snaxam Bb uckyute- 
"wie, a mckyıamch, führe und 
nicht in Werfuchung, He BBegu 

nacb Bo nekyınenie. | 

VBerfudeln, v. a. naraaums, 

BVerfühnen, ſ. Verſohnen. 

Berfündigen ‚fh, v.re. 
ums npeAb kbmb. 

die Verfüdigung, corptwenie. 

Verſuͤßen, vd.a. ycaasums, NOA- 
caacmums, den Wein verfüßen, 
noacaacmums BUHO, Daß verfilfa 
fet mir mein Elend, amo o6AXer- 
yaemb Moe Heiyacmie, Tope, 
»mo Aaemib mu$ ompaay Bb Mmo- 

.. eMb 3ronoryuin. 

die Verühung, ycaaxaenie, MOA- 
Caalyenie. 

Vertaͤndeln, p. a. mpamums, me 
pam», die Zeit verrändeln, spemm 
npenposoaumb .6estoresunmb 
O6pazomb, viel Gelo vertändeln, 


corp#- 


MC 
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mpamurms 6estmoresHo' MHoro 
aeuerb, die Mablzeit vertändeln, 
nporyaams o6bab,' fich vertäns 
teln, AeTKoMbIcaeHRbIMb o6pa- 
s3oMb o6bıpam» xesigunb Ha ueũ 
xeuumsca. 

Vertanzen, v: 9 — 

Vertauſchen, v. a,  npombuam, 
npombuusams, Mmbuams, Maas 
ven. vertaufchin,  npom$unsans 


"- . OAHM MIOBApBI Ha Apyrie. 


die Bertaufching, Ibua, o6mbub. 

Vertenfelt, ad j. n.ann Aiatoabcxiũ, 
NPOKAATIBEN ; 5 yxacubiũ, Ype= 
BbiyalHbIM; AlaBoAbcKu, npp- 
KAATIO, YKACHO, upeaſbiuaũuo, 
es iſt ihm verteufelt bauge, oub 

. Ype3RbINaMHO, yxacuo Goumch, 
Verteutſchen, f VB rdrurfchen, 

Bertbervizen, v. a. aauguugams, 060- 

POHAMb xoro, 2acmy gamr ca 38 

xoro, jemar des Unschuld verthei⸗ 

digen, samynulamn Y4b0) HEBUH- 
nocms, fich vertbeidigen, zaıyu- 
ambea, OBbOPOHAMECH. 

die Vertheidigune zamyuıyenie, 060+ 
poHa. 331ynma. 

Ver:beilen, v. a. pasabaums, pas- 
Aasamp, Geld unter Die Armen 
vertheilen, pasatanmp, pasaa- 
BATIUBb Aeupru 6BAuBMMb. 

die Vertheilung, pusgürenie, u 
Aaua. 

Bertheuern, v. a. ubuy noaHuams, 
BO3BbICHIMIb, A0poxe CAbramp. 

Verthullſch, adj u. adv. Mmomosa- 

- Min, 


Bertbun, v. ir. a. nponomamsb, TIO- 


mpamums, pacmoyums, ſein 

Vermoͤgen vertbun, NPOMOIHAITIB 
cBoe um#Snie, viel Geld verthän, 
ucmpamumb, M34epKamb MHO- 
ro AeHerb 


DBertical, auj. u. abb. Bepmukaas- 
HbIM. 
Bertiefen, v. a. raybxe abaarıs, 


yray6nmp, fich in etwas verfies 
fe, yraybumeca, Baamsca BO 
mo, upuaoxumb BCB CBOM 
Mbicau Kb semy, einen Dafen 
vertiefen, YTAy6HIHb TABAH». 
Ber: 
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ieft, ad}. u. adv.,yraybaeHunl, 
Ay6reub, in bei Lefen vertieft 
Jiry yray6resy 6Brmb ab yme- 
a xHuurb. ; 

Zertirfung; in einem Fluſſe, ray- 
3Koe Bcmo, raybuna; die Vers 
efung in Oedanfen, yraybrenie. 
tilgen, D. a. ncmpe6ngb, HC- 
opeHumpb, päAs3opumb AO ocuo- 
auia, die Maͤuſe vertilgen, ncmupe-. 
um Mailen, einen Mechfel vers 
tagen, YHHUMOXKHMB BexceAb. 

rtradt, adj. u.ade, Npokaamal; 

IYARBIM, ein vertrackter Menſch, 

1pokAnmEM yerosbeb; uyaarb, 

np, vertradt! axb Boxe moRs; 

Mompuxa. 
Vertrag, Aorosopb, Mupuoe 

nocmauoBAeBie, Muposaa, einen 

Mertrag machen, AOTOBOPUITIECH, 

Aorosopb cabaamp, yunanmb, 

ycraoBumebca ch kbmb, das ift wis 

der ' uniern Merttay, mo Npo- 
murb Hauiero AorToBopa, ycao- 
Bin. — 
‚rtraaen, v. ir. a. M3HOCUMB5 
paanocumb; cuocumpb; nonmu- 
pump, ſich vertragen, Nonupums- 
ca; xumb cb xtmb, er veri-ägt 
viele Kleioder, oub nadamınsaemb 
MHOTO Maamba, die Dohlen per: 
tranen gerne das Geld, Tarııy 
awbAamb Pa3Hochtub AeHbrM, ic) 
kann Hig: ums Kälte vertrraren, 
a MorTy cHocums »xapb u cımy- 
xy, fich mir jemanden wieder ber: 
travn, nömmupuimnch cb xkbmb, 
ficb ‚aut nit einander vertragen, 
xumb AaAHO, Bb A06pomb co- 
Taaciu cb kbmb. 

Vert änlıh, Vertragſam, atj.u.ado, 
muxiũ, MUPOAM6HBBIM, CKPoM-. 
HEIM, 

die Verträrlichfeit, .Mmupormbie, 
CKPOMHOCHIb , INUXOCMIB. 

Dertra en, © a, BBBpumb, moB#b- 
pump, nopyunums, einem ein Ges 
heimnig vertrauen, noßbpums xo- 
My mauay, ficb jertauden vers 
traum, omAamb ce6A. Ha Ybu 
pysu, s2bpumoca KOMY, Ipe- 


1, Theil, 2, Hälfte, 
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HOpyyums» ceba Komy. Als« ven. | 
auf Gott vertrauen, zebpumscr 


Bory, noAoxAmsca, yuosam - 


ua Bora. 


noBauie, 'Hazexaa, ſein Ver—⸗ 
trauen auf jemanden ſetzen, Bosuo- 
KMITIb, TIOAOKHUIID HAACKAY Ha 
Xoro, MUMBmb HazeıkAy, AoB#- 
peunocmp kb Komy, HaaBamp- 
_ CA, HOAOKHMECH Ha koro, eis 
nem ein Wor: im Vertrauen fagen, 
CKazamb KOMy CAOBO Kakb Apy- 
ry cBoemy, No AoBbpeunocımm, 
a smoro samb ckasmsaw kakb 


maũny, im Vertrauen, mexay 
Hamn. | 


Vertraulich, | adj. u. adv. Apyxecxũiũ, 
npiameabcxiũ, APyxermw6HHu, 


OTIKPOBEHHBIM, vertraulich mit 


jemanden umgeben, O6xogumsch 


cb x&Mb no Aapyxecku, Apyx- 
Ho. 


die Vertraulichkeit, Apymerioßie, 


OMKPo6eHHocME, fich allerley Vers 
trauiichkeiten gegen jemanden erlau⸗ 


das Vertrauen, zopbpeuuocms, y- - 


» 


ben, ouenp Apyxecku cb kbmb 


O6xOAHIMBCA. 


Derträumen, 9.4, 1po3bBamb; Npo- 


TyAAmb. 


APYKeAm6HEIM , MCKpeHHih, 

‘ BEPHBIM, OIMIKPOBEHHEIM, eiune vers 
traute Freunoichafi,  mckpeuuan 
Aapyx6a; die Vertraute, nesbcma, 
der Wertraute, xeuuxb. 


Mirtreiben, v. ir. a, nporkamb, pa3- 


OrHaMb, BbIFHAIIb; IIpellpoBo- 
Anm, den Feind vertreiben, pas- 


Vertraut, adj. u. adv. Apyxecxiũ, 


ofuamb nenpiamena, aus. dem. 


Lande vertrieven werden, BbICAaHY, 
nporsauy 6Mmb u3b TocyAap- 
enıBa, fih die Zeit mit Spielen 
vertreiben, TPOBOAUTUB CBOE Bpe- 
ma #b urp$, 
BpeMA urpoio, einem die Zeit vers 
treiben, 'nporuam» KOMy CKyKy, 
AZocmasuuıb KOMy npiamuoe 
npefiposox4ekie BpeMeau, Bpe- 


ma, Waauen dertreiben, npo4a- 
 garmb moBapbı, der Kaufmanu 


Vy vertreibt 


npenposoaums 


* 


— 
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vertreibt viel, omoro Kynya 
GoABUIOM he y HETO Cxo- 
‚aumb ckopo mosapb, MHOoTO 
moBapy 36bıBaeulb, | 


. das Vertrriben, npogaxa. 


die Vertreibung, nporuanie, pa3- 
OrHaHie, BbITHaHie; HIPCNPORO- 
x AeHie. 


Vertreten, ®. ir. a. 3a4cmynums; 
2amonmams, ſich den Fuß vertre— 
ten, BEIBUxHyIIB cebb nory, das 
Gras vertreten, 3amoIMmammb 
mpasy, einem den Weg vertreten, 
rıperpaaums Komy Aopory. {es 
mandes Stelle vertreten, sacımy- 

numsb Ybe Mmbcmo, einen Hrtres 
ten, bey einem virtreten, TOBO- 
pump 3a KOTO, 3aCMyTINMMBCH 32 
KOTO, XOAamaucmBosBaılb 3a KO- 
TO, npocums 3A xoro. 


das PVP rtreten, BpiBuxuymie, 


der ‘Dertreter, 3acHIyumeAaB, xo- 
Zamam. 

die Vertretung, sacntynaenie, xo- 
Aamancmepo, 


der Bertrieb, nporaxa. 


% 


ber Vertriebene , U3THAHRBIM. 
Nertrinfen, v. ir. a. upunums, 
Ver rocknen, ven. uacoxnymb, Bbl- 
coxnyms, 33CoxHymb, Dei Fluß 
iſt vertrodinet pbka BbBIcoxAa, dad 
Gras vertrocknet von der großen 
Hite, mpasa s3achızaemb omb 
‚ 6orpummxb xaposb, der Baum iſt 
vertrocknet, AepeBo M3COXAO. 
Vertrödeln, d. a. u3amıuHee fAarıbe 
'npo4aBamb; u3b HYKAbI IPOAA- 
Bamb, ie Zeit ver ödeln, Gesno- 
Ae3HO MNPOBOAUMB BPeMA, mpa- 
mumb, mepanu BPeMmA, 
Ver roͤſten, v a, Oo6HazeKuBamk 
xoro Bb yemb, einen von einem 
Tane zum andern vertröften, Kop- 
MuMb xoro 3aBrıpakamnm, ſich 
auf etwas vertroͤſten, okızaam 
yero, 
die B: tröftung, o6waaekusanie. 
Vertafcben, dv. a. ymanmp, CkpM- 
Bamb, eine boͤſe Thet vertuſchen, 
ymaumb xyAoe — 


FR 


- Berunglüden, v.n. 
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bie. Vertuſchung, yınaesanie, ymae- 
'nie, CKpbisauie. 
Veruͤbeln, v. a. morkosams, Ebxy- 
Ay! cmopony NIpnHnMamB ymo. 
Veraͤben v. a. abaamp, yruuumb. 
Verunedeln, ſich, v. rec. cabramsca 
xyauıumb. 
Verunehren, v. a. o6esTecmums 
KOTO, HaAHecmıu KoMmy be3uecmie, 
die Verunehrung, Gesuegenie, obesa- 
ueigeuie, ocpamaenle, 
Beruneingen, d. a. noccopums ko- 
‚rocb xtmb, fit baben ſich verun⸗ 
einiget, OHM noccopuauca. 
Verunglimpfen, v a. 6pannmts, py- 
Tamb, NOHOCHMB, 6e3yecmkmm 
Xoro. 
die Verunglimpfung, pyrauie, no- 
Houleuie. 
neigacınie u- 
MEmp, NonNacmıca, npummu 
»b Beiygacmie,. NOABEePTHYmECAK 
Heigacmim; Hey AaBambca. 
Vernuheiligen, ſ. Enrbeiligen. 
Verunreinigen, v. A, samapamb, oc- 
“Bepsumb, ſich verunreinigen, 
SAMAPAIbCA, OCKBEPHHITIBCH. 
die Verunreinigung, ockBepeuie. 
Verunrugigen, f. Beunrubigeu. 
Virunftalten, v. a. o6esE6pasums, 
er iit von den Blartern ganz veruns 
ftaltet worden, ocna ero coschmb 
obe306pasuaa. 
Veruntieſen, v. a. y6asums TAYÖH- 
Hy, CAbramp BOAy mEaue. 
Veruntreuen, v. a. He BEPHO CMO- 
mptıms 3a Betpeuunmb; Y- 
Kpacınb, 
die Veruntrenung, HesbpHoe xpame- 
Hie; BOPOBCMIEBO, Kpaska. 
Verumvilligen, fi, v. rec. mocco- 
pumsca. 
Verunzieren, v. a obe206paa2ums. 
Verurſachen, v. a. mpnuaunme, Ab- 
aamb, das verurfacht mir vielen 
Schaden, viele Schmerzen, >mo 
npuuunnemb, abraemb muB 
6Gorpıuol BpeAb, MuHoro GoAM, 
das kann den Tod verurſachen, ano 
moxenib npuunum cMepInz, 
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0 — Saas Apuunuoio 
epımm. | 

theilen, v. a. Ocyauıms, einen 
n Tode verurtheilen, ocyanms 


‘oO Ha CMepMb, IIPHTOBOPUMB 


ro Kb cmeprmm. 
erurtbeilung, ocyxaenie 
elfältigen, dv. a. ymHomkam, 


pervielfältigen, YMHOKAMECA. - 


‚erpielfältigung, ymuoxenie. 


Ukommuen, v. a. ycoBepuien- 


BoRamb. 


‚ervollfommnung , ycozepıneH- 


BoBauie. | 
ıtheilen, v. a. cb Anmıkomb 
oro B3ANIb eb Kofo, o6mMa- 
Mb. 

achen, v. d, HOUbE He CIIAIHb, 
SmIb, 6OAPCMBOBAMmB. 

achfen, v. u. 3apocmamp, 34- 
mu, o6pocmn, der Garten 
ini: Urkraut verwachfen, caab 
‚ocb HeTOAHOW MpaBom, die 
attergraͤben w.rden verwachfen, 
buubl 3apocmymb. 

ahren, v. a. cnpamams, xpa- 
Mb, Coxpauams, die Kleider, 
l;e v-rwabren, cupamam» NAa- 
‚e, mybbi, jemanden etwas zu 
wahren geben, omaam»p xomy 
(o Ha coxpaHesie, eiuen Gefans 
sen Herwa'ren, CMEPgHb, Ka- 
yanm» nabnnuxa, die Tür iſt 
gut verwahret, ABepu He 
bnKo, He naomuo 3aflepmbl, 
verwaͤhren, ocmeperampca 
ib yero. 

säbren, f. Verjaͤhren. 


zerwahrer, xpanmmenrp, die Ver⸗ 


hrerinn, XpakmmeAbHUNa. 
sahrlofen, v. a. nepaabms, Tpe- 
bperamb, ein Kiud verwaurlos 
|, U3ypoA0oBamb AUMA NO He- 
MOopoxHocmu, Dad Feuer Ders 
stofn,., Be. cmompbm» 2a 
uemb u m&bmb npnyuHnmp Be- 
acmie. 

3er vabrlofung, wepaabnie; m3- 
»oAoBanfe. 

jerwahrung, coxpakenHie, xpa- 
‚ale, CHpamanie, cbepexeuie, 


Verwandeln, v. a. 
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etwas in. Verwahrung haben, u- 
mbmp umo Bh xpaHeHiu, Ha co- 
xpaneuin, etwas in Verwahrung‘ 
geben, Ipenopy4umb KOMy amo 
Ha coxpanenie. 

Berwaifen v. n: ocupombms, Au- 
INMBCA poxaumeneũ. 

Verwalten, b. a. ynpasaams, npa- 
BAITB Abranı,,. OMMPABAAITE, 
dad Regiment verwalten, npasums 
TocyAaapcmsomb, ein Gut verwals 
ten, Npasnmp AepeBHem , jeman⸗ 
des Stelle verwalten, sacmy nam 
YbIO AOAKCHOCIUB, OMNPABAATIIE 
Ybl0 AOAMKHOCIIB. 

der Berwalier, ynpasumeAs, upH- 
‚xaynKb. 

die Verwaltung, npasnenie, 'ommnpa- 
BreBie. 

npespaıyarız, 
nepembHump , IPEITBOP Mb, 
Chriſtus verwandelie Waſſer im 
Wein, Xpucmoch npemsopuxb 

BoAy Eb Buuo, “upiter verwans 
delte fih in einen Stier, Fonu- 

‘mepb npespammaca Bb Bora. 


die Verwandlung, Mpespargenie. 


Verwandt, f. Verwenden. 

Verwandt, adj. u. atv. poanmũ, 
poacmreunbiũ, mit jemanden vera 
wandt feyn, Gem cb xbiaib zb 
poacms%, 6bImb KoMy cponuu- 
xomb, cBoücmseHHnKomb, poA- 
cmszeuunkomb, er ift weirläuftig 
‚mit „mir verwandt, oub Muß Aarp- 
una poaua. Der Verwandte, 
poaun, cpoauurb, die VBerwands 
te, poAHA, CpoAHnya, er ift mein 
Verwandter, oub muB po4ua, 
poacmzenuuxb.. 

bie Berwandifchaft, pogcemso. 

Verwandtiſchafilich, ia u. adv. pog- 
CMBeHHBIM. 

Verwarnen, 9. Ad. Ipeaocmepe- 
ramp,- yBblgeBarıp. 

die Verwarnung, Ipegocmeperanfe. 

Verwaſchen, v. ir.a. yrnompesums 
Ha MblliIke, IIPOMHIIb; BbI6OA- 
mamb, Npo6oAmamı. 

Derweben, v a, ynmompebumb Ma 
ZNKAHbE; COCAUHNINE. 

Verwech⸗ 


9’ 





‚ 3371 Ber 


das haben wir verſchuldet ‚ »mio - 


Mbl 3acAyKHAM. 
das Verſchulden, die Verſchulbung, 
zuna, ohne mein Verſchulden, beab 
MOel: BUHBL, 
Verſchuͤtien, v. a. sachınarns, Ipo- 
cꝛpinams, PasChinams, einen Brun⸗ 
nen verfchürten, 32achinams KoAO- 
Aeab, Waſſer, Wein verſchuͤtten, 
npoaumb BOAY, BHO, er hat es 
“ben ihm verſchuͤttet, oub noine- 
paxb ero murocmb. 

daoͤ Verfchütten, zachınanfe, npo- 

chunanie; nponumie. 

Veiſchwagern, ſich, v. rec, cabaamsm- 
ca ubuMb 3amemb urAu mypu- 
uomb. 

Verſchwaͤrmen, v.n. o —— — ne· 
pecmamb PoHIEB. 
Verſchwaͤrzen, v. a. 
ouepuumb KOTO. 

das Verſchwaͤrzen, okaesemanie. 

Verſchwatzen, p. a. Nnpo6oeamanıs, 
die Zeit verfchwaßen,, npenposo- 

j Aus npema zb bormanin, fid) 

erſchwatzen, npo6oamambeR; je: 


OkAeBeIMamb, 


_ manden verſchwatzen, OKAeBEMAMIB _ 


xoro. 

Verſchweigen, v ir. a. ymanııs, 
ymoxyamb, verſchweige mir nichts, 
se ymaesaũ omb Meun uunero. 

die Verſchweigung, ymaenie, ymon- 
yanie, mit‘ Verſchweigung feines 
Nahmens, ymauzb cade uma. 


Verfchivelgen, v. a. npomomams wa 


nups, die Zeit verfchwelgen, ımpa- 
mums BPEMA, 

Verfchwellen, v. ir. n. pasuyxayms, 
Hanıyxkyınp, das Geſicht iſt ganz 


verſchwollen, ce aupe pasınyzao, 


die Verſchwellung, onyxons. 

Verſchwemmen, v. a. 3acopumb, aa- 
capurams, ber Hafen iſt ganz ver⸗ 
ſchwemmet, rasaub. coschmb 3 33- 
capurach. 


Verſchwenden, v. a. ———— 


pacmoNumb, npoMaxHyrmb, npo- 
‚ mpamums, sampammım, fein 


Mermögen verſchwenden, npomo- 
mams c#oe umbnie, viel Geld an - 


einem Baue verſchwenden, mcmpa- 
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mus nuoro Zenerb Ha Cmipoe- 
wie, feine Zeis verſchwenden, mpa- 
mumb CBOe BpeMA. 

dad BVerfchivenden,, die Verſchwen⸗ 
dung, MOmMOsCHBO, pacımouenie, 
‚ durch Verſchwendung arm werden, 


5 npoMafublsamnca, NPOMOMAIns- 


ca 

der Verſchwender, momb, momara, 
pacmounmeAb, Die Verſchwende⸗ 
rinn, MOMOBka. 

Verſchwenderiſch, adj. u. abs, pacmo- 
YHINeAbHbBIM, MOMOBCKOM; pa- 
CMO4MITIEAbBHO, MOTIOBCKM. 

Verſchwiegen, adj. u. adv. noavaau- 
Bun, ein fehr verſchwiegener 
Menſch, oueus MOuaAuBbIH ueno - 
»brb, bey mir bleibt es verſchwie⸗ 
gen, omb Men HuKMmOo HU4IeTo 

. He ycabiıımmb. 

die Verſchwiegenheit, moryaauzocmm, 

Verſchwinden, v. ir... McTechyımn, 
ucuegaams, er iſt vor meinen Au⸗ 
gen verfchmunden, otib »b mouxb 
raasaxh npu muB npouarb, uc- 

‚ ye3b, feine Furcht ift ganz vers 
fhwuuden, cmpaxb ero coschnb 
ucueab, fein Reichthum verfchwins 
det, 6oTamcmso ero NMpoua- 
zaaeınb, der Schuldner ift vers 
fhwunden, zorkHurb yııeab, 
y65xarb, nponarb. 

Verſchwiſtern, fih, v. rec. cabramz- 
. CA CBOAYEeHUNEeM; mScuo COeAH- 
HAIILbCA. 

Verſchwitzen, b,-n. ucgapunzca; 
nepecmamb Nom, 

Verſchwoͤren, v. a. sakanımbca, 38- 
KauBalliscä, 3AKAUHAamEca , ich 
habe dad Spiel verfchworeu, = 2a- 
KANACH, SAKAAACA HTpamp bb Kap- 
msi, eine Ketzerey verſchwoͤren, 

- OMKA3almbCA, Oompuyamaca omb 

pockoraa. Sich verſchwoͤren, 33- 

KAUHAIISCH, ZAPEKAMIbCA, KAAID- 

zamu ysbpams, ſich wider jeman» 

den verfchwödren, ymaicamsmp, z10- 

YMBICAUHMb HA_KOl?, CFOBapH- 

sambca cb kbmb npommzb xoro, 

sAbAaaı» 3aroBopb — Ko- 

To. 

die 
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Berfehwornen , zarosopıgurm, Verſetzen, 6. n. von Thieren, zsıxu- 


HITTOBIJUKM, 3AOYMBLIHACHHH- T- 


erſchwoͤrung, sarosopb, 310y- 
umaeufe, BOo3Myıenie, 6y umib. 
ben, v. a. u, rec. ir, .npocMmo- 
ıSmb, NPONycmum»; bIUH- 
uben, nporpbuump, cHab- 
mb; omnpasaams, der Kauf⸗ 


un has fi verfehen, ‚kynenb 
ın6en, fo viel ich weiß babe ich 


hts verfehen, cKoAbRo a Ham, 
D A HUUETO He nponycmuab, 
#b yemb ne nporpbinurb, um 
yemb ue suuogamb. Ich habe 
ı mit Wein verfehen, zero cua6- 
ııb suuomb, ich bin nichr damit 


rfehben, a ne umbe amoro, ſich 


f den Winter mir Lebensmitteln 
‚fehen, samacamsca na sumy 
maacama; ein Amt veriehen, 
nNPaBAAIIp AOAMHOCHIE. Zu 
vas verfenen feyu, npezsonpeab- 
Hy 6mm» xXb vemy, Gott bat 
fo verſeh n, Borb onpeabaurb 
akb, bory maxb yro4Ho 6bl- 
‚ fi) eiwas gutes verfehen, xo- 
maro OXHAAmB, 
aexay umbıns, ich hätte mich 


ffen von ihnen nicht verfehen, a 


: oxuaarb amoro omib|sach, ue 


abarca, ehe ich mirs verſah, 


ırer da, mpemxie Hexeau 2 o- 
waarb, oub asuaca, npnınoxb, 
Virfehen, omm6ra, morptu- 
ıcmb, norpbınepie. —- 

ehren, d. 4. YA3BUMBb, pauumbm. 
zerſehrung, yazsaenie. R 
enden, v. reg. u. ir. a. MOCAaME, 


nıpasams ib Apyroe mbcmo, 


Berfendung, Mocbirnanie, om. 
yapreuie. . 0 
engen, v. a, omarum», ſich die 
aare verfengen, omarums ce6% 
4cbl. 

Zerſengung, oNarenie. 

infen, v. a. nomonums; no- 
yxams, in Elend verſenkt, no⸗ 
yxenubiũ Bb negaau. 
Berſenkung, Aomonaenie, no- 
yxenie. a 


xopyuymw 


uymb. 80.4. Nepecmasump,;: 
nIepeA0xu Mm», lepecasumb ; TIPH- 

‚BeCHIb, NPRABOAHuMmBb; cmbwmamb; 
Aalmb ;3aAOKH MB, om Aamn Bb 3a- 
xaaab :omsbuams,iır der Buchdru⸗ 

‚ deren, cabram» omubxy EbHaöu- 
panin xuurn, dw Bücher verießen, 
Hepecmasumb xHurn, tie Bauein 
veriegen, Tepeceaumb XKpecmb- 


Aub, die Hofbedienren verſetzen, 


dan npuaſsopuhiibb cAyxume- 
anmb apyria mbcma, onpea®- 
aum»b nxb ua Aapyria mbcına, eis 
nen Baum, eine Pflanze verfeßen, 
Hepecaaumb, paccaguınb Aepe- 
0, pacmenie, unter die Zahl ver 
Hefliaru verſetzen, nombcmums 
sb uncao cBamebıxzb, npuaucaun 
xb csampımb, fich in Gedanken An 
einen Ort verfegen, Mmuıcaamm 
nepeceanmbch ,„- meperembms 
5b xaxoe mbcmo, das verfeßt 
mich in die Nothwendigkeit, mo 
npusoaumb nena Bb Hoo6xoäu- 
MOCm», Ipuuyxaaemb, jemans 


- ben in das größte Elend verfegen, 


Ipusecm» xoro 5b xpauurnm Nn- 
memy, in Furcht verſetzen, npu- 
Becm» Bb cnipaxb, ycmpamums 
xoro. Etwas verfeßen, sacına- 
sums ymo ybmb; das verfeßt mir 
ben Athem, amo npenamcmsyemB 


mus amımams, Den Wein mit 


Waſſer verfegen, ombıuams suuo 
'cb 040m, ein Porträt mit Brils 
lianten befegen, ocsina», o6i0o- 
ıxumb Nopmpemib aamazamu, jes 
manden‘ eınen Schlag verfeßen, 
4amb xoMy yaapb, yaapnıns 
xoro, feine Uhr verfeßin, jsaro- 
UM» CBOM Macht, Hierauf vers 
fegte er, oub ua cie omsEuarb, 
omebımcmeosarb. Ä 


die Verfegung, das Verſetzen, nepe · 


wecenie, mepecmasaenie, Lepe- 
aoxeuie, mepecammsauie; cmE- 
. uuteuie ; saroxkeuie. 


Verfeufzen‘, v. a. mpenposoxgam 


auu csou sb neyaru, Bb cxop6u, 
CHIONAlII» RO ECH KuBHb. 
” Merfi- 


' \ 
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Merfichern, v.a. ysbpamp, n6Ha- 
Aexunams, er verficherte mich ſei⸗ 
ner Treue, oder er verficherte mir 
fein? Treue, oub ystpaxb mens 
eb csoen Bbpnuocmm, fie können 
davon, deſſen brrfichrt ſtyn, Bor 

Aoxeme 6u1m»p Bb miomb ystpen- 
BB, ich bin von feiner oder feine 
Freundſchaft verfichert, a yabpeH 
Bo erg Apyx6b, fih einer Sache 
verfipern, ysöpumsca, ymiIBep- 


Aumsca 8b yemb, fich einer Ders 


fon verſicheru, Baaru» xoro noAb 
' cmpaxy, noAb-kapayıb, 3amo- 
uums Koro, fich des Mermögend 
feines Schuldners verfichern, ap- 
; pecmosams .uMbnie AOAMKHuKa, 
“ein Schiff verfichein laffen, sacmpa- 
‚xOBAllb KOpa6Ab, OMAAMb KOo- 
pabas na cmpaxb, verſicherte Guͤ⸗ 
ter, ua cmpaxb OmAaHble, acce- 
KYPOBauuhle ITOBapbl. 
der Verſicherer, cmmpaxosıyurb. | 


Atbxusanie; im Handel, sacmıpa- 
xoBähie, Ba3Amie Ha cmıpaxb. 
Verſieden, v.ir. a. Bapnms. 
Verſiegeln, v. a. saneyamamp, Ne- 
yamnb Npnaoxums, einen Brief 
verſiegeln, saneyamams NUCbMO, 
ein Zimmer verfiegeln, zaneua- 
malb KOMHamy, IPMAOKMIIb 
negamub kb komsuam$, etwas mit 
feinem Blute verſiegelu, ymazep- 


Zumb , . 3Alleyamamıb CBoelo 
XPOBBIo. “ | 
. bie Verfiegelung, sameyamsızanie, 


npmaoxeHie Neyamm. 


Merfienen, v. n. sachIxams, 2aco- 


'XHYMb, RBIChIXäITib, BEICOXHYITb, 
N3CAKHYINb, 
Verſilbern, v. a, Buicepe6pums, ein 
verfilberter Knopf, zuIcepe6pen 
nyrosuga. 
die Verſilberung, Bicepebpeunĩe. 
Verfingen, v. ir. a. npoBo Aumb BpeMma 
Yb nbuiu, Die Sorgen verſingen, 
nporuanms 3a6ompı nbriemb. 
Verſinken, v. ir. n. momoayms, mo- 
nymb, im Schlamme verfinfen, 
ROTpasHyMmb, BA3uyImb,. das 
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Schiff ift verfunfen, kopa6r» no- 
monryıib, in feinem Unalüde vers 
finfen,, nmorpasuym», ymonams 
8b ceoemb Heiyatmim. 

Verſitzen, v. a. ynycmmmb, 

Verfohlen, v. a. Nocmasum» HOBMA 
NOAO011&bl, 

Merföhnen, 0.0; mommpumb, Mu- 
pump, fi) mit jemanden verföh: 
‚ner, momupumsca cb xbmb, ei: 
nen Zornigen verſohnen, yımo- 
AN», yYkpomuıms Cepaumaro, 
Bort verfühnn, ymormms, yın- 
aocmusums Dora paskaauiemb, 
npumupumsca Cb Boromb. 

der Werfdhner, npmmmpumeyb, von 
dem Erldfer, xogamah,, mpamu- 
pumer». J 

Verſoͤbnlich, adj. u. ade, npumupu- 
MB, | 

dar Werföhnopfer, xepımsa 3a rpbxu. 

der Verfühntag, gen» ouuıyenia. 


die Verfiherung, ystpente; 'e6m- die Verſohnung, sammpenie, npu- 


Mmupenie, MupoBan. 

der Verföhnungstod Chriſti, oruma- 
wıgaa cmepmb CnacumereBa. 

Verſorgen, v. a. cuabaumsb, 3afla- 
camb, KAOBOoAncMmEBoBaAmb, ſich 
verforgen, CHabAumscH, Zana- 
tamsca,” fi mit Holz auf den 
Winter verforgen, sanacamaca Ha 
sumy Aposamn, jemanden zu ver: 
foraen haben, Kopmums xoto, 
umsmb Koro Ha MoneueHiMm, je 
manden verforgen, gocmam» xo- 
my mbcmo, er hat feine Kinder 
gut. verforgt, onb zaocmasuwıb 
cBoumb Aabmamb xopoutiũ 
xıböb, oHb npucmonab abmen 
cBouxb xb mbcmy. 

der Verforger, moneuumeAb, xop- 
MUIMEXb. | 

die Verforgung, noneuenie, Kopmae- 
uie, socmasaenie mbcıma. 

Verfortiren, dv. a. cnabaume"HyxX- 

. BbIMM Copmamu moBaporb. 


Verſparen, v. a. omaoxumb, om 


cporums, etwas auf eine ander 
_ Zeit verfparen, omaoxumm Nm 

AO ApyTaro BpemeHn. - 

| | da! 
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Berfbaren, die Verfparung, om- 


enĩe, OMICPOURA.. 

päten, fi, v. rec. orosgame, 
Berfpätung, omo3anie. 

p’rren, v. a. 3aropoAnm, ne- 
:chyb, den Meg, die Straßen 
rfperren, SaaoKnımb, 3ABAAMITIb, 


mepems A0opory, yanın, alles 


vw jemanden verfperren, : 3ane- 


— cnpamamb Bce omb xo- 


Berfperräng, 3aBaAenie, 3ack- 
a; cnpamanie. 
pyen, 2. a. 


nAeBamb, TAM- 


yms Ha ymo, fie werden ihm 


eripotten und verſpeyen, (in der 
jibel)- m nopyrammcn emy M 
nAwsotmb ero. 

Verfpiyung, maesanie, onaesa- 
ie. 

ſpielen, v. a. Nponrpsinams, 
ponrpamsp, wer hat veripieler? 
mo npohrpaxb? etwas durch 
ine Xotterie verfpielen, pasnrpm- 
am amo Aomepeio. 

Verſpielen, nponrpsisanie, 
pourpanie, das veripielte Geld, 
pouirpannbiA JeHkrm. 

'pillen, dv, a, mpamums no Ma- 
EHbRY. 

fpinnen, v. ir. a. uanpacms. 
ſpotten, v. a. o6pyram» xoro; 


onocumb KOToO, pyrambena 4e- 


ıy, uaabbampea Haab kbmb, 
Verfpottung, o6pyranie, mopy- 
'anie, u3absKa, moHotlLuenHie. 


fprecben, v.a. ir. o6bıyamp, cy- 


umsb, Nocyaumb; ſich verſpre⸗ 


hen im Reden, mporogopumsca, 


[POMOABUMBCA, veripiich mir, 
aß du kommen willft, o6bıpanm 
186, MO mei TIpmAelrk, ich ha= 
w es ihren fon veriprochen, a 

‚amb yxe y6bınarb, fich viel von 
emanden per: prechen, OXKHM Aamb 


snoro omb Koro, jemanden ſei⸗ 


ı Tochter beriprechen, DOMOA- 
ums CBOW A0ub 3a xoro, fich 
nit einer Perfon verfprechen, aan 
'AOBO KeHIUHHb Ha Hei >KeHNTIK- 


a, fie find fchon verfprocyen, onm 


Merfpreißen, v. a, 


Vırfprigen, v. a. fein Blut, 


Verſpuͤren, 


Nnamb, 


N — 
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yxc NOMOABACHM, vi verſpre⸗ 


chen und wenig halten, muoro 
o6bıfams u HU4YETO He HCIOA- 
Ham», die Witterung verfpricht ei⸗ 


.ne gute Yerndte, noroga o6ck- 
‚ ıyaemb Hamb xopouıyso xamsy, 


ypoxan, bie Waare ift fon ders 
fproden, mosapb yıxe zaıtpo- 


Aaub; derfprechen fie ſich nicht, 


He MPOTOBOopucCA, 
BUCh. 


He IpoMoA- 


das Verſprechen, die Berfprechung, | 


o6%ıyanie, cyAeRie; NOMOABKA, 
——— 
noanopu. 


Verſprengen, v. a. npornamp, von 


Thieren, nyramm. 


Verſpringen, v. a. ir. ſich den Fuß 
verſpringen, 


BBIBIXIYVMM ce6B 
HOTY CKaKaBıluMm. 

IIpo- 
AuTIb CBOMW Kpoßb, 


der Verfpruch, nomoAsrka. - “ 
Verſpuͤnden, v. a. mamxnyms, 3a- 


Kynapumb bouny. 
v. a. 

— — 
Verſtaͤben, v. a. eine Säule, abaamıs 
Bblemku Eb AAUHY KOAOHHNM., 


UYBCINBOBAIB, 


Berftäblen, v. a. ysAagumb, HABa- 


Pusam»p cmars. 


der Veritand, paaymb, ymb,cmuıcab, 


oh? Verfiand handeln, Gescmmc- 
AeMHO, 6e3pascyAHoO nocmy- 
vielen Verſtand haben, 
MHoro pasyma umbmp, keinen 
Verſtand von etwas haben, noun-. 
mia ne umtbınn\o yemb, das ges 
het Aber meinen Verftand, amo 
Bbllle Moero pasyma, 32mMo 
cgepxb moero nonamin, Der 


‚wahre Verftand eines Worts, na- 


cmorıyiu cubicxb caoBa, ein 
Mort ıu einem andern Derftande 
nebnıen , B3AMBb CAORO, pa3- 
ym&mb caoso ib apyromb cmuic- 
AB, im tiefer Rede iſt Farn Borland, 
cmsicay Htmb 5b ↄmoũ pbuu. 
Er ift nicht bey Verſtande, oub 
cb yma coımexb, oub ne Bb nox- 
nomb pasymub, oab nombınarb, 
CAäl 
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 craboymenb, den Verftand verlie⸗ 
ren, cb yma coũmin, Verſtoand 


kommt nicht vor Jahen, pasymb 
He npuxoaumb apexage Haare- 


xaıyuxb abınb, Hpemae.Bpeme- 


MM. 

Verftändia, adj. u. adv. pasymunın, 
YMuBIM;. pasyMHO, yMHo, Del 
ftändige Worte, 6narocmsicaent 
HEIA, pa3yMmHBIA cAOBa,- ein der 


Sache verftindiger Mann, zuam- 


miũ, OnbImysId, UCKYCHbIM Ye- 
aorbeb Eb abat. 


Verftändigen, v. a. UCMOAKOBamB 


ymo, caBbkamb YAObONORAITI- 
.usimb yo, BpasyMumMmk KOTO.' 
Verſtaͤndlich, adj. m: adv. nounam- 
Ublũ, BPASYMUTIeAbHBIM, ACHbIM, 
das iſt mir nicht verſtaͤudlich, amo 
MeHA He NOHAMKHO, einem 
etwas berftänofich machen, spa3- 
ymumb, u3bacHums komy 4mo. 
die Verftändlichkeit, spasymumeaAb- 
-MOCITIBb, f 
das Verftändniß, maumoe coraacie, 
BsaumubIM yMblcerb, in einem 
guten Berftänpniff: mit jemanden les 


ben, ums cb xbmb zb go6pomb 


corracin, ein Verſtaͤndniß mit je: 
manden haben, crosopusamsch, 
coraachy 6mıms cb xbmb, 
Verſtaͤrken, v. a. nosspbnuns, y- 
xpbnump; Npaaamb cuabi, YCH- 
AUDTb, ynuoxums, die Armee 
verſtaͤrken, ymuoxumb BONCKO, 
ber Feind hat‘ ſich nerftärft, ne- 
ItpiameAb YMHOKUAb CBoe BOUC- 
xo, moryyuuab 6oAbIle BONcKa, 
:y  Henpinmean Ipm6asunoch. 
BöOMcKd. 
die Verſtaͤrkung, ymuoxenie, yrpb- 
IenHie, moAxpbrıreuie, 
Verſtarren, v. n. f. Erftarren, 
Verſtatten, v. A, NIOSBOAHITIB, Aoan- 
BOAUTTIb. 
die Verftattung, nmossorenie, 403- 
‘_ sorenie, | 
Merftauben, v. n. »b unırb o6pa- 
mumsca. 
Verſtaͤuben, v. a. nporuams. 
Verſtauchen, v. a. BEBAxXuyImB, 
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Merftechen, v. a. ir, mumonosams; 
Maren verfichen, npombuauns 
TIOBApbI Ha mosapbi. 

ber Verſteck, die Kinder fpielem Ver⸗ 

ſteck, Abmn urpawmb #b ryawı- 

Ku: 

Berfteden, 9.0. CcKkpaIBamb, IIP4- 
mam», cnpamams, fein Geld 
verfieden, npamamb, CKpBIsarms 


cxou ZeHbru, fich verſtecken, npa- 


MambcA, CHPAMAaMECA, Er vers 
ſteckt Sch vor jevermann, oub npa- 
yernca onib schxb amagei. 

Verſtehen, v. m. nponacmp; ale v. 
a. u. sec. paaymsbmb; nonams, 
NOHHMAMB, yMBIUb, 3Harıb. ich 
verſtaud ihn nicht, 2 ero He no- 
uaıb, me pasymbab, ich habe 
nichts davon verſtanden, 2 nugero 
o momb He paaynbab, jemanden 
unrecht verftehen, me xopouıo xo- 
To nouams, er verſtehet feinen 
Spaß, oub He AMÖ6HTTIb ANy- 
mams, jemanden eiwas zu berites 
hen geben, aams» zuam», pas 

 ymsmp komy. Sich zu etwas 
verftehen, coraacnmıca Ha 4mo, 
fi) mit jemanden verfteben, co- 
raacay 661m cb xbmb, fie find 
darüber verftinser, onn mexay 
co6om caraackbı Bb momb. Zi 
auf etwas verichn, ymbm, 
swamsb umo, verfiehen fie Franzd⸗ 
fi? pasymbeme am BB No 
Dpanyyackin? | 

Periichlen, v. a. ir. yRpacmb, bers 
ftoblner Weiſe, mansomb, yapaz- 
Kol, fich verſtehlen, yxpascom 
yamım. 

Verſteigen fih, v. rec. cb auıy- 
xomb Aarero saumam, fi:b in Nuss 
druͤcken verſteigen, BBIcoKonapao 
TOBOpuINb. 

Verſteigera, v. a. npoxasam» cbay- _ 
6anuHaro mopra, cb aykypiona, 
cb moromka. | 

die Derfteigerung, aykytoab, rny- 
GAuYHaAn  NPOoAaxa, [poAaxa 
cb moraomsa " . 

Deriirnern, v. a. okamentanımb 
Abaam» „ verfeinert werd n oxa- 

sen brus, 
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ukmp, verſteiuertes Hol, oxa- der Verfloß, omusxa; das Pferd hat 


‚u Baoe Aepeso. den Verſtoß, aoııagb He xoenib 


erſteinerung, oxamewbnie; bie, Scmp. 


ache, oxomenbaocmt. Verfioßen,.d. n. oumsamsen, er bat | 


lien, v. a. o6ezo6pasums, Died häufig dagegen verſtoßen, oub ya- 
eid verftellt ihn ganz, amo maa- . cmo oumbaaca Bb smonb, Als 
be COBEPMIEHHO ero Ge306pa-  d. 4. LMporTHamb, OMPpHHYIOb, 


mb. Sich verfiellen ‚ Apnmso- omocaams, feine Frau verftoßen, 


IIIBCA. NPOTHamB xeny CBOMW, passe. 
iellt, adj. npumsopuraũ, pers  Ccmmc» ch cxoeio xeuom, feine 


Nrer Meife, npumsopummb Kleider verftoßen, nmpozasams 


jpasomb. | u3b Hyxanı cBoe Aaambe. 


die Verſtoßuug, nporHanie, omoc- 
Feel AERIBET, emo, Aanie,; OMPHuNOoBeHiIe. 


terben, v.n,ir. cKomuanısch, Berftrafin, v. a, en mmpagb- 


NAAMIMIITB, 
Verſtreichen, v. a. ir. Samasamı, 06- 
zasamp Als v. n. npoxogums, 


sepemp, der Verſtorbene, ymep- 

il, NOKOAHbIM. 

tieben, v. n. ir, nperꝛpamunu- 
ı 8b npaxb. | 
Helen, v. a. eine Art, npuas· 
Im» MONOpuLge. a 


timmen, d. A. paacmpoumb, — | 
s Klavier ift verſtimmt, xaası- a ieh d. 4. PASCkInamE, pas- 


fhwinde, spemn ckopo Npoxo- 
aumb, zpema Aemumb, — 


pabi paacnpoeum. die Verſtreuung, paschinanfe, paa · 
tocken, v. n. TAHITIb ann CHPO-  chanie, 

nu. Verſtricken, v. a.. sacazums zb ch- 
tofen, v. a. Oxecmoummb. miu, nounamb, YAOBHTIBb, vera 
todt, adi. OxecmoyenNbiM, y. ſtrickt ſeyn, sanymany, yaonne- 
IPHbIM, KECIMOKOCepABIM. By 6bims, fich verſtricken, 2any- 
Derkodung, xecmoxocepaie MANısch, OABHUMBCA} JaroBo- 
NOPtMBO, YNOPHOCMB, Pumnca. 

toblen, f. Verſtehlen. Verſtuͤmmeln, v. a. vaysbuume, ua⸗ 


topfen, v. a. S3AmkHyMB, 34-- : YpPoAoBam»p, O6eso6pasums, eis 
pbixams, JAKyrIOpuMmBb; mpmnum- . nen Menfchen, eine Bildfäule vers 
um, Abrams zanopb, die flümmeln, maysbuump uerosb- 
elle eines Fluſſes verftopfen, aa Xa, uaxasumsb, uaraaumsm, O6AO- 
anams, 3arıepeıb+ ncmouwusb, ram» cmamym, ein Wort vers 
rnıoyb pbru, harte Speifen vers . fidinmeln, 0o6es06paaums, ucnop- 
»pfen den Leib, ecmkoe, He- mumns CAOBO. 

A060BapaMoe xymause fpu- bie Verſtuͤmmelung, nay»buenie, uz- 
„Haemb, ABraemb sanopb, vere  ypoAoBanie, Oo6eso6pamkusanie, 
pft feyn, sanopb umbuı, zpdıı-. Wckamkenie, 

y6him» Ha nusb, ich bin in der Verſtummen, v.n. abmtmp, oub- 


tafe verftopft, y menn Enemogkb, Mmbınb, HEMOMCHIBOBAmE, 
och zarerb, das Verſtummen, wbmoranie, ub- 
Berfiopfung , 3anopb. mormcmsozanie. 


fören, d. a. wenyrams, ny- Verflärzen, o, a. saabaams, 34- 

ımb; PA330PNMMs, uCmpe6ump. KPBINIb, 

Birfidrung, menyranie; mcmpe-. Verjiugen, v. a. NOACMpuuB, oxo- 

1eHie, Pa2zopenie. pomump, o6pbsam» kopomxo, 
die 


ymekams, die Zeit verſtreicht ges 


\ 
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die Haare verflugen, noscmpuus 
BoRAOcHI , einem Pferde die Ohren 
ſtutzen, oxapsayınnme. 
der Verſuch, onbımb, ncnbimanie, 
Mckyuliehie, noxy iuenie, ION BIM- 
xa, enen Verfuch machen, CABaarıız 
onbinib, pbyſikaliſche Verſuche, 
Snsuveckie ONbIMHl , erw 
neumu, es kommt aufeinen Brrivcch 
an, 
cabramp, 
Werfuchen, v. a. 
nuımb Atramb, moxycumsca, 
NOonBIMambcaH, OMBBAamBb, MC- 
" xycums, Gott verfrcht den Mens 
. fen, Borb uckyınaemb, uc- 
' neımsısaamb Wwerosbra, einen 
Wein berfuchen, omsbsars BuHo, 
es gehet nichr an, ich hobe es ver: 
ſucht, He Aan3a, A mcnsimarb, 
npo6ogarb, fein Gluͤck in der Welt 
verſuchen, 
emina, MCNBIMamb, npoboramsr 
cBoe I1yacımie, 
der Berfucher , uc«ycnmers, HCHM- 
zhamerp. ' 
die Verfuchung, ucxkymenie, mc- 
xych, ucensimanie, ich komme, 
geratbe in Verfuchung, mub xo- 
 yemca, A BNaxam Bb uckyule- 


"wie, a mckyıuasoch, führe und. 


nicht in Berfuchung, He BBeAH 
Hacb 80 uckyuuehie. 

Verfudeln, v. a. uaraauıms,. 

Verfühnen, ſ. Verſohnen. 

Verſuͤndigen, ſich v. rec. 
ums npeab xbmb. 

die Verfüdigung, corptnenie. 

Verfühen, v. a. ycaasuıms, NOA- 
craacmums, den Mein verfüßen, 
TIOACAACHUMBb BUHO, Daß verſuͤſ⸗ 
fet mir mein Elend, amo o6Arer- 
yaemb Moe Heigacmie, Tope, 
»mo Aaemb mu$ ompaay Bb mo- 

.. eMb 3ronoryuin. 

die Verluͤßung, ycaaxaeuie, IOA- 
caamgenĩe. 

Vertaͤndeln, v. a. mpamums, me- 
pams, die Zeit vertaͤndeln, spema 
npenposoaumb .6ezfioresunmb 
Oßpazomb, viel Gelo vertändeln, 


corp#- 


- Berraufchen, 
cmoumb mOABRO punnb 


KCNBIMAMb, o- 
Vertenfelt, 


HCcKamb CBOeIO ma- 
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mpamurts 6eanoAesno' MHOTO 
Aeuerb, Die Diablzeit vertändeln, 
nporyaaıns o6bAab,' fich vertäns 
dein, AeTKoMbIcaeuHbıMmb oßpa- 

3oMb o6Bıpams xenyunb Ha ueũ 
Xxeuumbsca. 

Vertanzen, v: a —— 

v. a.  npombrams, 
npombuwsamp, mbnam» , Maas 
sen. vertauſchtu, npomtunsams 

- OAHN.MOBapbl Ha Apyrie. 

die Vertaufchng, mbua, o6mkab. 

as 1. u, ann AlaBorbcKih, 

Yxachblü, pe» 
BbiyauHbıl 5 AlaBOAbCcKu, n1pp- 
KAATIO, YKaCHO, UpesghlyaUHo, 
es ıft ibm verteufelt baugc, oub 
Ype3rbiuauHo, y xacuo 6onmmca, 

Verleutſchen, fe Verdeutſchen. 

Vertheidien, v. a. paaugungamsb, 060- 

PORAMB KOTO, 2acmy dami a 32 

xoro, jemandes Unſchauld verthei⸗ 

digen, 3amygmınlamb 450 HEBHH- 
nocms, fich vertbeidigen, zaıyu- 
1HambCcA, ObOPOHAMECH. 

die Veriheidigim>, zamymıyeuie, obo- 
poHa. 331g nma. 

Veribeilen, v. a. pasabaumm, pa3- 
Aasamp, Geld unter Die Armen 
vertheilen, pasatanme, pasaa- 
BArab AeHpru 6Bansımb, 

bie Berheilung, — 
aaua. 

Bertheuern, v. a. buy noanams, 
BO3BbICHIMD, Aopoxe cAaBaams. 
Verthulich, adj u, adv. momosa- 

mbiũ, 


NPOKAATMIBEN ; 


* 


Bertbun, v. ir. a. nponomams, no- 


mpamumb, pacmouumb, ſein 
Vermögen vertbun, NPOMOMaImBb 
cBoe uMm#Bnie, viel Geld vertban, 
Acmpamumb, M34ePpKamb MHO- 
ro AeHerb 

Vertical, adj. u. adb. 

 HbIM. 

Verriefen, v. a. ray6me abaarıs, 
yray6nımb, fich in etwas. verties 
fer, yray6nmeca, BAamBcA BO 
mo, upuaoxumb BCB CSOK 
Msicau Kb vemy, einen Hafen 


vertiefen, yTay6uImb TABaH»b. 
Ber: 


BepINuKarb- 


Ber 


eft, ad}. u. adv.,yraybacHnn, 
ıy6renb, in dem Lefen vertieft 
, yray6reky 6birub zb urie- 
4 KHurb. ’ ; 
ertiefung; in einem Fluſſe, ray- 
koe Mmbcmo, raybuna; die Vers 
ung in Gedanken, yrayörenie, 
(gen, vd. a. ncmpe6nmb, MC- 
peHumb, päsopumb Ao 0CHO- 
ain,die Maͤuſe vertlaen, ucmpe- 
mb Metinen, einen Mechfel vers 
gen, YHUYMOKHITb BEekceAb. 
rat, adj. u. adv. npokaama; 
AHbIM, ein vertrackter Menſch, 
okanmamM ueraoetbeb; uyaarb, 
‚ vertradt! axb Boxe moi; 
ompuxa. 
Vertrag, Aorosopb, MUPHOoe 
‚cmaWoBAeBie, MUPOBAA, einen 
ertrag machen, AOTOBOPLUITIKCA, 
ırosopb cAabramp, yvuaumb, 
:aoBumbca cb kbmb, das ift wir 
rumiern Merttag, ao NPo- 
ueb Haero ÄoToBopa, ycao- 
n. 
raaen, 9. ir. a. N3HOCHMB;5 
3H0CHMb;5 CHOCHMB;5 NOomM- 
imb, ſich vertragen, Nonupums- 
3 Xxumb cb xtmb, er veri-ägt 
ee Kleider, oub waHamınsaemb 
Horo Maamsa, die Dohlen per: 
anen agerne daß Gelo, Tarkıu 
ebAamb Pa3HochTub AeHbru, id) 
um Hitze uns: Kälte vertraren, 
mory cHocums xapb u cmy- 
y, fib mit jemanden wieder ver⸗ 
a:n, nömmpumscn eb kbmb, 
baut mit einander bertragen, 
ump AaAB0, Bb A06pomb co- 
vacin cb kbmb. 
tänlıch, Vertragſam, adj. u. adv. 
ınxiM, MUpPOAW6HBBIM, CKPOM-. 
BIM. 

Vertraͤalichkeit, mupormbie, 
KPOMHOCMIB , muxocmb. 


tra en, wa, Bubpump, moBb- 


umsb, nopyunmsb, einem ein Ges 
eimnitß vertrauen, NOBBPHIIB KO- 
ıy mausy, fib jemauden pers 
rauen, omAaamb ce6A.Ha Ybu 
yku, BBbpnMmocH KOMy, Dpe- 


Theil, 2, Hälfte, 
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nopyuums ceda xomy. Als v.n. 


auf Gott vertrauen, sebpumscr 


Bory, nonoxumsmea, ynoBams . 


ua bora. 


das Vertrauen, Aopbpenuocms, y-- 


nosauie, nagexaa, jein Ver⸗ 
trauen auf jemanden ſetzen, Boaro- 
IKMITIb, nonoxumm HAACKAY Ha 


KOTO, MUMBINb HaseKAy, AoB#b-. 


peunocmp kb Kkomy, Haabamb- 
CA, HOAOKAUMBCH Ha koro, eis 


nem ein Worr im Vertrauen fagen, 


cKazamb KOMy CAOBO Kakb Apy- 


 Ty cBoemy, no AoBbpeunochu, 


a smoro »amb ckasnıBaw kakb 


mauny, im Vertrauen, mexay 


HAMM. 


Vertraulich, adj. u. adv. Apyıkeckiit, 


npiamenaſbcxiũ, ApyxermwöHu, 


OIIKPOBEHHBIM, vertraulich mit 
jemanden umgeben, o6xogumsch 
ch x5Mb no Apyxecku, Apyx- 
Ho. 


die Vertraulichkeit, Apymerrobie, 


omxpobeuuocms, fich allerley Ber» 
traulichkeiten gegen jemanden erldu⸗ 


ben, ouen Apyxecku cb kimb 


0o6x0OAUMECH. 


Vertraͤumen, 9.0. Apoabnamb; Npo- 


Vertraut, adj. u. adv. Apyxecxũũ, | 


TyAAIIb. 


ApyKeam6HEM , ucxpeuuiũ, 


‘ BbpuBIM, omxpoxeunnũ, eine vera 
traute Freunoichafi, ucxkpeuuaa 


Aapyx6a; die Vertraute, nesbcma, 
der Wertraute, Xeuuxb. 


Vertreiben, v. ir. a. nporaamb, pa3- 


OrHaMmb, BbIfHAlNb; npenipoſo- 
Aump, den Feind vertreiben, pas- 


OTHamBb wenpiamerna, aus dem. 


Lande vertrieven werden, BEICAAHY, 
nporHauy 6Mutb n3b TocyAap- 
enıza, fich die Zeit mit Spielen 
vertreiben , TPOBOAHTUB CBOe Bpe- 


ma #b urpb, npenposoaums 


Bpema urpoio, einem die Zeit vera 
treiben , nporHamp KOMy CKYKY, 
Zocmasumb KoMy npiamuoe 
npeiipogoxAekie BpeMenu, Bpe- 


MA, Mansen vertreiben, Upo4a- 


gas mosaphi, der Kaufınanz 


Vy | vertreibt 


® 





4 


1387 V * r 


vertreibt viel, y omoro xynya 
60apuuoũ pacxoab, y nero cxo- 
‚aumb ckopo moBapb, MHOTO 
moBapy 36b1saeaib, 


das Vertiriben, nposaxa. 


Vertreten, v. ir. 4. 


die Vertreibung, 
orsanie, BbITHAHIe; 
x AaeHie. 


nporuahie, paa- 

NPENPORO- 

3acuynum; 
3amornmams, fich den Fuß vertre⸗ 
ten. BBIBAXHyIIB ce66 nory, das 
Gras vertreten,  3amonmanmb 
mpasy, einem den Men vertreten, 
nperpaanm» komy Aopory. Je— 
mandes Stelle vertreten, sacmy- 

numsb Ybe Mbcmo, einen vertre⸗ 
ten, bey einem vertreten, TOBo- 
pums 3a KOTO, 3ACMyNIUmMmBCH 32 
KOTO, XOAamalcmıBoBalmb 3a KO- 
TO, npocums 3A KOTO. 


das Vertreten, BbiBuxuymie, 


der Verteter, SIATHFURMERD, xo- 
zamam. 

die Vertretung, sacmtyıaenie, xo- 
Aamahucmep, 


der Bertrieb, npoaaxa. 


der Vertriebene , N3THAHRbIM. 


Vertrinken, v. ir. a. Upunums. 


X 


Ver ron, vd... W3COXHyMb, Bbl- 
coxnyms, 3acoxHymb, Dei Fluß 
iſt vertrodnet pbka BbBIcoxaa, das 
Gras vertrocknet von der großen 
Hitze, mpasa sacvızaemb omb 
6orpurmxb xaponb, der Baum ift 
veritrocknet, AepeBo uacoxao. 
Vertroͤdeln, v. a. uUS3aumuee MaAarıbe 
'mposasamb; USb HyxKABbl IIPOAA- 
Bamb, :ie Zeit ver deln, besno- 
Ae3HO MPOBOAUMB BPeMA, mpa- 
mumb, mepanu BPeMA, 
Ver roͤſten, v a. obnagex—amsr 
koro Eb yemb, einen von einem 
Tane zum andern vertröften, Kop- 
MuMb xoro 3aprmıpakamn, fich 
auf etwad vertroͤſten, on Aam 
yero, 
die DB: tröftung, o6waaexusanie. 
Vertuſchen, v a. ymanmp, CkpM- 
Bamb, eine böf: Thet vertuſchen, 
— xyAoe Abao. 


Pi 
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bie. Vertuſchung, ymaenauie, ymae- 
nie, CKpbiBanle. 
Veruͤbeln, v. a. morxopams, Ebxy- 
Aylo cmopony npuuunamsb ymo, 
Brüben, v. a. abrams, yruuumb. 
Verunedeln, ſich, v. rec. cabramscı 
— 


Verunehren, v. a. obesgecmums 


KOTO, HAHecmu KoMmy beaecmie. 
die Verunehrung, Gesyergenie, o6t3- 
yeıgeHfe, ocpamaenle, 

Beruneinigen, v. a. Noccopums ko- 
roch xtmb, fie haben ſich verun: 
einiget, OHM IIOCCOPMAHCB. 

Perunglimpfen, v a. 6paknıms, py- 
Tamb, IOHOCHMp, 6e3Tecmums 
KOTO. : | 

bie Verunglimpfung, pyrauie, no- 
Houtenie. 

Berunglüden, v.n. meigacmie u- 
mEmp, Nonacmıca, npummk 
»b Beigacımie,. noasepruymsca 
Heilacmim; Hey AaBalmıbca. 

Vernuheiligen, f. Enrbeiligen. 

Verunreinigen, v. a, 3amapamb, oc 
xBepkump, ſich Berunreinigen, 
SAMAPAmıbCK, OCKBEPHUINILCH. 

die Verunreinigung, ockBepkeuie. 

PVerunrußigen, f. Beunrubigeu. 

Verunſtalten, v. a. obeso6pasmms, 
er iſt von den Blattern ganz verun: 
ftaftet worden, ocna ero coschml 
obeso6pasuaa, 


Veruntieſen, v. a. ybarums raybu 
Hy,» CABramp BOAy mBaue. 

Veruntreuen, v. a. He BEpHo CMmo 
mpbmp 34 zetpeuumumb; y 
Kpacınb. 

die Veruntreuung, Hesbpuoe xpawe 
Hie; BOPOBCITBO, KpazKa. 

Verumvilligen, fi, v. rec. 
pumsca. 

Verunzieren, v. a -ö6e206pas ums. 

Verurſachen, dv. a. Tpnuusnmp, AB 
aams, das verurfacht mir viele 
Schaven, viele Schmerzen, 210 
npuuuunemb, 4Asbraemıib me’ 
GorpınoM zpeAb, Muoro Gorm 
das kann den Tod verurſachen, aımı 
moxernib DPKTMHLUTIB GAZEPITLE 
| am 


ILOCCO 


N Ver 


0 —— Sarus puuuunoio 
epmnu. 

theilen, v. a. ocyanıms, einen 
a Tode verurtheilen, ocyanımb 


‘o Ha CMepMb, IIPHTOBOpPuMB 


ro Kb cmepmm. 
erurtbeilung, ocyKxAenie. 
elfältigen, vd. a. ymnoxamsm, 


‚ vervielfäftigen, ymuoxamsca. . 


ervielfältigung, ymuoxenie. 
lfommmen, v. a. ycoBeplueu- 
BoBamb. 


ervollkommnung, ycozepen- 


BoBauie. 
wtheilen, v. a. cb Aanmıkomb 
oTO B3AITb eb Kofo, o6Ma- 
mb. = 
schen, v. d, HOUbE He CIIAINb, 
MTb, 6OAPCMBOBAIMB. 
achfen, v. u. 3apocmama, 34- 
ma, o6pocmnm, der arien 
ii: Uskraut verwachſen, caa 
‚ocb HeTOAHOMW Mpasom, die 
ntergraben warden verwachſen, 
zuubi 2apocmymib. 
abren, v. a. cnpamaıms, xpa- 
Ib, Coxpauams, dıe Kleider, 
l;e vrwabren, cupamam» IAa- 
e, My6bl, jemanden etwas zu 
wahren geben, omaams komy 
'o Ha coxpauenie, citten Gefans 
en Herwairen, CMepgyb, Ka» 
yaump nABHBUKA, bie Totır iſt 
gut virwahret, ABepu He 


Brıko, He NAOMNO 34flepmbl, 
berwihren, ocmeperampcı 
B uero. 


äbren, f. Verjaͤhren. 
erwahrer, zpanmmerp, Die Ver⸗ 
brerinn, xpaunmeAbHuna. 
abrlofen, v. a.. vepaabmp, npe- 
zperamb, ein Kiud verwainrlos 
‚ ASypo40Bamb AumMmA NO He- 
TopoxHocmu, Das Feuer vers 
sion, me. cmompbmp 32 
Hemb u mbmb npnyuunmp Be- 
ıcmie. 
ervabrlofung, wepaabnie; u2- 
oAOBaHle. 
erwahrung, coxpaHenie, xpa- 
gie, CHpamanie, ebepexeunie, 


* 
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etwas in, Verwahrung haben, u- 

mbmp umo »h xpaHeHin, HA co- 

xpaneuin, etwas in Verwahrung‘ 

geben, mpenopy4ums komy yo 
ua coxpanenie. 

Berwaifen . n⸗ ocupomſmm, au- 
mumsea PoAnumeren. 

Verwalten, v. a. ynpasaamp, npa- 
BRUIB —— omnparaamsb, 
das Regiment verwalten, npasums 
Tocyaapcmsomb, ein Gut verwals 
ten, Npasnınp AepeBHem , jeniätte 
des Stelle verwalten, sacmyrnams 
YblO AOAMHOCTIB, OMMPABAATIS 
Ybl0 AOAMKCHOCITIb. 

der Berwalier, ynpasumeAs, upH- 
‚xayukb. | 

die Bırmaltung, mpasaenie, ommpa- 
BaeBie. 

DVerwandeln, v. 4. Mpesparyams, 
nrepembHump , IPEIMBOPL MID, 
Chriſtus verwandelie Waller in 
Wein, Xpmucmocb npemzopuxb 
BoAay Eb BuHo, “upiter verwan⸗ 
delte fih in einen Stier, Konu- 
‘mepb npespamnnca Bb Boxa. 


die Verwandlung, mpespargenie. 


Derwandt, f. Verwenden. 

Derwandt, adj. u. atb. poanmũ, 
’ POACHMBERNEIM, mit jemanden vera 
wandt feyn, Game cb kbmb Eb 
pöoacme%, 6bImb KOMy CpoAHHu- 
komb, cBOMcmBeHHuKoMmb, PoA- 
cmseuunkomb, er ift weitläuftig 
‚mit mir berwandt, onb muB Aarb- 
una poaua. Der Verwandte, 
poaun, cpoauurb, bie Berwauds 
te, poauA, CpoAHnya, er ift mein 
Verwandier, obb muB po4sua, 
poacmseunuxb. 

die Verwandıfchaft, poacmeo. 

Verwandtiſchaftlich, adj. u. adv. po- 
CIMBeHHBIM. 

Verwarnen, v. Ad. Ipeäocmepe- 
ram, ysBöilgeBarnp. 

die Berwarnung, Ipegocmeperanie. 

Verwaſchen, v. ir. a. ynompesums 
Ha Mbllibe, IPOMHMb; BbI6OR- 
mayıb, Npo6oAmam». 

Derweben, v a, ynompebumb Ma 
ZNKAHbE; COCAUHNIIE. 

Dya Verwech⸗ 


391 0. Be 2 


Berwechfeln , v. 0. upOoMEHNNID, 
pasmbnamp; Mmbmıams, Geld vers 


wicnfeln , pasmbgam , BoImb- 


HAITIb ACHbTU, eine Perfon mit der 
andern verwechfeln, nouecms 04- 


Horo 33. Apyraro, Wörter ver⸗ 


wechieln, mbar» CAoBa. 
die Werwechfelung, pasmbneuie, npo- 
mbab. 
Verwegen, adj. u.adp. omaxubiũ, 
ACDSHOBEHHAIN, Aepakiu, ein bers 
wegenes Unsernehinen, omsarkHoe 
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die Verweifung, cocaauie (#b cchn- 
‚„Ky), uarHauie, 
Vırmellen, 9.0. BAHymb, ypt- 


Aamb, 3aBAHYIIB, verweltt, 3a- 
Bar, eine verwelkte Blume, 3a- 
Barnıa ysbmb, die Roſen find 
bald verwelkt, Poobi cxopo zaBr- 
Au, die Schönheit des Menicen 
verwelkt gleich einer Blume, xpa- 
coma uerostyeckan ysagaeınb 
xakb (aku) yebmb. 


die Verwelkung, ysazanie. 


npesnpiamie, . eine verwegene Verwenden, v. a. ir. ommpamams; 


. Antwort, Aepsckin omsbmb, 
die Mermegenheit, OMBAKHOCMB, 
ACP3HOBEHHOCTIb,, AEeP30CIII. 
Verwehen, dv. a. passbrmp, 3asb- 
amsb. 

Derwhren, v. a. — npe- 
MANICHIBOBAB. ’ 

das Verwehren, upenamcmponante, 
3anıpemenie. 

De weichen, v. a. OyeHb MATKUMb 
cabrarın, 

De weigern, v. a. — ich 
vermweigere ihren nichte, a samb 
- Huyero He OMka3pIBam. 

die Bormwergerung, omxash. " | 

Verweilen, v.n. mesanmp, mEbm- 
Kam, kochum», ſich verweilen, 
ocmauorumen, 3aMEeAANIIbCA, 
3ambıukamca, 

das Verweilen, die Verweilung, 22- 
meaaeHie, sambuika, 

VBerweinen, v. a. NPOBOAUME spe- 
ma.Bb naayub, Bb caesaxb. 
der Verweis, — *2** nonperb, 

nonpekanie, ykopusHa. 
Verweilen, voir. a. omocaamb KO- 
ro xb xkoMmy; cocnambp xoro 
»b CchAky, BaMTHams koro uab 
TopoAa, 3acaamp. koro Bb om- 
AaräeHHoe Mmbcmo, verwielen pers 
Den, cocaauy Öbims üb cchinxy, 
der Autor verweiſet den Leſer auf 
ein? andere Stelle, COUNHuIDeABb 
cchiaaemca Ha Apyroe Mmbcmo. 
Veſrweiſen, v. a. ir. cabaamp komy 
BBITOBOPh, uonpexe, YKOpu3- 


Hbl, BMTOBApPMBAM» KOMy, no-⸗ 


Hpexalı» , .yKopams koro vbnh, 


ynompesums, n3Aepxarmp ‚fi 
für j manden verwenden, cma- 
pambca, Npocumb 34 xoro, xa- 
AamaucmsoBamb o KOMb, er vers 
wandte kein Uuge von mır, oub 
raasb ch menn He cnycsarb, mit 
unverwandten Augen, mpucmars- 
#0, He cnycxaa raaab, allen ſei— 
nen Fleiß auf etwas verwenden 
Nnpuaarams, yoompe6AATuB zcı 
cBoe npaabxanie Ha umo, 


Verwerfen, v. n. BBIKHHymB, (1 


ubkomopmxb xusomanxb). Al: 
vb. a. 3amepamps; samebınams 
ompoBepramp, OMpuHAYIE», om 
Bepramb, ich Babe es ve worfen 
a amorA% un6yas Öpocuab, it 
manzes Rath verwerfen, ompu 


aymb ybu cosbmb, we npunam 


ero, ihre Meinung ift verworfe 
worten, Baute MuSuie ompr 
Hymo, ONpoBepraymo. 


Berwesflich, adj. u. adv. Menpii 


MHbIH, HETOAAIDINCH, HETO AHBILI 
yero NpuHAmb Me abaæa, ong: 
BepraeMBlM. 


bie VBerwerfung, ompunosewie, on 


zepkeuie, OllposepxeHie. 


erweſen, vd, n. acmabms, Tu 


zams, die Leinwand, das Holz i 
ganz verwefit, xorcmb nep: 
maBxb, ApoBa INepemabar, u 
ter Aufferlicher. Menfh verweſe 
(in der Bibel) subınnin naınb u 
aosbxb masenb. Die Verw 
fung, nemaſnie, mabute, d 
$ Örper geher indie Vaweſung übe 


mibao acmabraemb, 


erw 
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vefen, v. a, ommpasanms, Die — wirft, onb "zocmonsb cmepm- 


erweſung, omupasaenie. 
Verweſer ‚ yupasumerb; Buxa- 
m. 

veslich, adj. u, adv. mabunbiũ, 
ABHIM® -TIOABEPKEHABIN, 
Berweslichkeit, mabunocm», 


vetten, v. a. 6msıunch o6b 3a- 


ıaab rpourpams, npoaarxa- 
>Bamb, feinen Kopf vermwetten, 
JAOBY CBOMW 3AA0XKHITIB. . 
wettert, adj. npokAaame, y- 
ACHbIM. 


vichen, adj.u. adv. mpomexmin, 


POIHABIM, MUHYBIniM, verwis 


ned Jahr, #b npomaomb, zb 


powmeawmemb ToAy. 

videln, v. a, sanymams, eny- 
ams, fich verwickeln, sany- 
amsca, Nepenymarisca, eny- 
amsca, ein verwidelter Handel, 


ınymausoe 48x10, die Side ift 


nz verwidelt, ınernxb Bech b Iepe- 
ymaaca. 

Berwicelung , sanymanie; 
vidern, ſ. Vermweigern, 


vildern ‚vd. N. OAuyamb; 2apo- 


nu, o6pacmn, die Kate 
ter ift vermwildert, xoiuxa dau- 


Aa, MORE zapocao, einen Gars, 


n berwildern laſſen, sauycmum» 
aab,- der junge Menic) verwifdert, 
nomb MoAoAoN uerosbeb Au- 
umb,  rpy6sımb Ataaenıca, 
usaemb, rpy6bernb. 

willigen, v. 0. U.0. NOSBOARIME, 
03BOAHUINB, | 

Benvilligung, nmo3BoreHie, Aos- 
dJAeHie. 

winden, v. d. coe Aaunumsb, 38- 
ıemamb; TIpeoXoAbnıB, HONpa- 
ums, er bat den Berlufi ucch 
icht verwunden, onb eine yyB- 
nzyemib amy nAomepw, oub 
—ã ormb amoũ 
'omepM. , 

wirfen, v. a. cabaams, NPuNR- 
umb, HPOCMYyAMMmEbCH; AU- 
unmsca, was babe ich verwirkt? 
mo a cabrarb? sh vemb a'npo- 
mynuaca! er hat das Leben ver⸗ 


‘ 


* 


‚der 


ENH Kasuu, oub sacayxurb 
cMmepmb, jrmandes Gnade verwir⸗ 
fen, Anıunmica ybeu MMAOCITH. 
Verwirren, vereg. u. ir. a. cuymamıs, 
sanymams , cmymams, den 
Zwirn verwirren , Nepenymans 
Humku, einen Prozeß verwirren, 
sarıyrmam» Abao, die Haare find 
ganz verworren, sorocm coscbmk 
SckAaKayeHnı, den Staat verwir⸗ 
ren, CMymmm» TOocyAapcmso, 
npurechmp» Eb cmyıgerie, eö liegt 
alles verworren unter €' 'nander, Bce 
nepe6umo, Mepemtineno. Dar 
mit mag ich mich wicht verwirren, 
A He x04y cuAsamsca cb amumb, 
jemanden verwirrt machen, cmy- 
mump, NpmBecmp Eb cmyıyenie, 
pas6usam», z6nBams moro ch 
nymu, etwas bermworren erzihlen, 
 6esnopaadyuud mo pasckasuı- 
Bam, ein Herworrener Kopf, 3a- 
IIymIaHHaa. ronosa, verwirrt, 


oder verworren im Kopfe ſeyn, no⸗ 


- 


mSulaay Gum Bb ToAOBB, cy- 

MauseauıuMb Öbirmib, zwey Freun⸗ 

de berwirten, noccopnms auyxb 

apyzel. ‘ 

die Verwirrung, cmyıgenie, 6esno- 
praoxb, aanburameascmigo, CMA- 
merie. - 

Verwiſchen, v. a. 3amepem», BBI- 
mepem». | 

Verwittern, v. m. BnBbEmpumscH. 
Als v. a. susbrmpumn. 

Verwitwete, ad]. BAOBCHIBYJOLJAM. 


. 


Verwoͤhnen, v. a, Msbaroramb, no- 


maxkams, ein verwoͤhntes Kind, 
N3653A0BaHHoeE auma, GaroBeHb, 
verwörnt werden, 6aAOBambca, 

. M36arosamsca. | 

die Birwöhnang, GaroBanbe, T10- 
IHAUKa. 

Berworfen, adj. OmpoBepxeHknln, 
er ift der perworfente Minh, ob 
caxnta HeroanbAlim veronteb. 

die Virworsenheit, cmyıscHte, 24- 
MEILLAINEABCITBO. 

Verwunden, v. a. pauums, möpa- 
Sams, yarnıma, im einer 


Y3 Schlacht 


195 Ber 
- Schlacht verwundet werben, paue- 
zay 6BMINp, 
cpaxenHin, fi) verwunden, pa- 
yum ceba, er ift nur leicht vers 
wunder worden, onb He MHOro, 
ch aerka pauenb, jemandrd Hırz 
permwunden, yAasBumıp Ube CepAye. 
bie Verwundung, yasBacnie; paua. 
Perwundern, v. a. u. rec. NMIPABO- 
Auwp Bb yausaeHie, yAUBAAITE, 
fich verwundern, AuUBumBbcA, YAH- 
"BAATIBCA, Uyaumbca, Das ver: 
wundert mich fehr, amo npuBo- 
aumb meua 8b yausaenie, X 
3IIOMy AUBAMCB OYEHb. 
Die Berwunvderung, yausxenie, 
Verwuͤnſchen, v. a. 3akauHams, IIPO- 


xXAunams, ein verwuͤnſchier Weg, 


npokaamaa aopora, dad Spiel 


verwuͤnſchen, 3aKauHamb, NPo- 


xaunams urpy, ein verwuͤnſchte ? 

' Schloß, oyaposanusın 3amorb. 

Die Verwuͤnſchung, aaraunauie, npo- 
KAUHanje, 


Verwuͤrzen, v. a. die Speifen, cb 


AuULUIKOMb MHOTO KOpeH5A IIORAO- 


xumb Bb Kyınakbe. 

Verwuͤſten, v. a. onmycmonams, 
pasopams, die Truppen haben das 
ganze Land verwuͤſtet, Boucka 

- ONyCMOlUHAM BCE 3eMAm, ein 
Land mit Teuer umd Schwert vers 
wüfter, pasopum» semam oruemb 
n.meuemb. 

der Verwuͤſter, 


ONYCHMOLUIMTIEAb, 
pasopumerp. 


die Verwuͤſtung, omycmoınenie, pas- 


opeuhie. 

Verzagen, vH, n. omyansamsca, y- 
‚HBIBaInb, NpmxoAaumsb Bb yHM- 
nie, »b omyaanie, mpycumb, 
verzagt feyn, mpycausbimb 6m, 
an einer Sache verjagen, omuanz- 
Balıpck, omyaamsca o TeMb. 

bie Berzagtbeit, mıpycanusocms. 

die Verzagung, omuaauie, yuniuie. 

Verzaͤhlen, ſich, v. rec. o6cdemsca, 
omu6urmsca Eb ıyem#, kb babe 
mic) um drey Rubel verzäblet, x 
obcaenca mpena pybaauu, 


J 


die 


gr 
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Verzahnen ‚sn das Kind hat vers 
HOAy4umB pany Ha.. 


zahnt, 

BbIIHAM, 

Verzapfen, v. a. Mpogasamı xı;. 
KOCITIM TIOPO3Hb. 

Verzärteln, v. a. 6aroBams, nom. 
Kamb, HBKam, feinen Feb ders 
zaͤr — NSHBKUMSCH, apeaam 
ea ubr®. 

die Verz aͤrtelung, abra, 6aroscmy 
‚NoImayka. 

Verzaͤunen, 6. a. Oo6Topoxamı, zı 
.6opb, ‚orpaay O6BOoAum», 


y' Aumamu sch aysj, 


‚die Verzäunung, orpaya, 3a6oph, 


Merzechen, vb. a. Npomomamı x 
nupaxb, Iponuposams, 
Verzebnten, v. 4. Aecamany, ı 
CAMyE AO0AW AaBalııb. 
Verzebren, v. a. chbbaams, np 
baams; cubaams, fein Hıb u 
But verzehren, npobaanmm cu 
nmbuie, wie viel habe ic very; 
vet? CKOAbBKO MH Baxo6o ; 
 NAamımımb 33 xymaube! vi 
Grame verzehret werden, ca 
Aambca, CHBAaemy 6bImb, ı 
pecmbio, Neyarsı, ein verzeht 
des Gift, cubaamımid, noxu 
'wıyin aab, von den Flammen 
zehrer wirben, mermpebaeny 6b 
'naameuemb, der. Roſt vird 
das Eiſen, pwasunua chbzaı 
werb30. 
ber Berzebrer, momb. 
Virzehrung, cbbaenie, ca} 
Hie; gaxomka. 
Verzeichnen, vn a. Aypuo, Hei 
Ho pmucoBamb, he maxb kb 
opuruHarb, - Hanucamb, 33 
ChHIBamb, 3aMmByanıb. 
das Verzeichniß, pocnuch, 
ecmıpb, kamarorb, ein Ver! 
nif von MWaaren, Büchern, | 
uch mosapamb, pOcHHCc, 
 maxrorb xuuramb. 
die Verzeichnung, nesbpublũ, 
mounm pucynoxb. 
Verzeihen, v. a. mpocmurms K 
amo, npoemums xoro Bb \ 
verzeihen fie mir meine Unver 
tigfeit, npocmune mub moX 


6 
, 
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‚mopoxHocms, ſich eines Dins bie Verzinnung, Ayıkenie; ToryAa, 
s verzeihen, omkasamsca, om- die Verzirnung ift abgegangen, no- 
ıuuca omPB uero. AyAa coıına, 
jerzeihung, npoıgenie, einen um Berzivfen, v.a. npogenmzı naa⸗ 
erzeihung bitten, npocum»s y mumbebuero. 

‚ro NporpeHiA. Verzoͤzern, vd. a. mSmkamsb, 32- 
erren, v. a. Kpusums, den MEıukams, sambınkamaca, MeAX- 
und, das Geficht verzerren xpm- Aumb; mauyms, Borouum ABb- 
Ib, Makpusums pomb, Au- . AO | 

ä a a Z * die Verzoͤgerung, mbukanie, nbiu. 


= Koma. 
rzerrung, xpusranle. 

9:75 8, xP r Verzollen, v. 4. NAammmb nomau- 

etteln, v.a. mpaınums, U3Aep-: uy saumo. 


amb. AETKOMbICAEHHO M 6E3N0- Verzucken, v. a. Bocxumums, 
ae SRMEBATIN, die Verzuckung, KonByascia, CMA- 
zexzicht, ommasn, Verzicht auf rußauie vaemosb cyAaoporom. - 
vas thun, omkasamıca, OM- Merzudern, v.a- moroxumb Ch 
guca omb uero. aumkoMmb MHOTO caxapy. 

ieben, v. ir. a. ein Kind verzie- der Verzug, mearbuie, 3ameArbnie, 
n, Garosams auma, den Mund: mEımkanie, mbınkoma, obne als 
rzieben, xpusums pomb, fi len Verzug, Geb scaxaro 3aMme£- 
rziehen im Schochipiele, oum- - abuian, 6esb marbäueh ocma- 
AMbCA, B3ArUb OAHY Ilaııky WHOBEU. | | 

| Apyrym, NMpomaxaymsca, Merweifeln, p.n. omyaamsca © 
s Bret hat fih von der Sonne . vemb, npuzoaums Bb omyuan- 
rzogen, Aocky cornyemb no- nie, AuWambcH BCEM HAACKAbI. 
DPO6WAO, LNOKpmsuro, Kocka Verzwelfelt, adj.  yracHbIil, xy- 
DPO6GHAaCh, MOKOPO6HAO, Ma- KIM, COMHNMEALHBIM, gpe3Bbl-" 
mb gocka, das Gewitter bat fi wananıı , eim verzweifelı böfer 
ieder verzogen, myya mpomaa, Schmerz, yxachaa 6orb, id) bes 
e Geſchwuiſt verziehet ih, ony- finde mich In einer” verzmeifelten 
or» mepaemca. Als v. n. mbu- Sage, a Haxoxych Eb Bechma 
amp, Meaaumsm, fich verziehen, comunmersHomb,, Bb  BechMä 
pomanynısca, verziehen fie noch onmacuomb noroxehin. 

u wenla, nombumaime ne mno- die Verzweifelung, omvaanie, in 
» ag5ch, nogoxaume ne muo-  Mirjweifelung gerathen, snacmb 
» aabch, die Sache kann ſich noech zb omuaanie, einen zur Verzwei⸗ 
nge verziehen, abro eıge gorro felung bringen, mpusecmu Koro 
oxemb npomanymsca, sagor- Ebomuaanie 


» noM4enmib. Verzwicken, v. a. —RB — 
Verziehen, mbmxanie, megad. Verzwvickt, adj. uyarsın, ein Ders 
ie. zwickter Menjb, vyaarb. 


> dieV ; Beue 
jieren, d. 4. Yxpamamsm, Hapa- — — se 
ams, y6upamp,. ein Zimmer a Begepub. e 

BO ER INN das Vefperbrod, noaaaurb. 
Verzierung, yxpautenie. Beh, f. Zeft, — 

zimmern, v. a. cmasumb NOA- die Vettel, Heroguan, nenompeb- 
opB. Ban xumuua. ö 
zinnen, 9. 4, ROAyAWIn», Bbiny- der Better, ‚ABOIOPOAHbIM 6pamb; 
‚HIb. AMAAA. 


Ya * die 


— 
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die Vetterſchaft, 6pamenmmse, 

Vexieren, v. a. Apasuump xoro, 
cubambea, Iuymamb - Haab 
XBub. 

bie Veriererey, Apaxnenie. 

dad Vexierglas, f. Springglas. 

der Bear, Bukapin. 

‚das Vicariat, suxapiamb. 

bie Victualien, Cbbcmunie npunacu. 

dat Veh, ckommua, ckomb, xu- 
Bommoe, fo dumm mie ein Vieh, 

' maxb raynb xaxb.cxommua, er 
hätt viel Vieh, oub aepxumb 

' MRHOTO ckoma, das ift Doch ein 
wah ed Vieh, onb cyıpia ckomb. 

die Virharzeney, Aekaptınso gan 
CKOIMMABI. 

die Vieharzeyeykunſt, vckyccmso 


# 


‚ AeUAMb BCAKYM CKOMUHY a0co- ' 


a’ 


GAUBO A0IJaAeH, KOBABaAbCTIBO, 
der Vieharzt, Kouckih Bpayb, KoBa- 
Barb. Ä 

die Virhbremfe, cabneur, IHR. 

‚ber Viehdieb, ckomubiũ kopb. 

ber Diehfall, nagexb ckomckiit; 

das Viebfutter, xopmb, 

der Viehhandel , moprb cxomunoio. 

ber Vlehhirt, macııyxb, ckomauxb. 

der Vehhof, ckomanın ABopb. | 

Viebſch, adj. u. adp. cKomerin.. 

die Viehkrankheit, ckomckan 60- 
ab3ub. 

die Bichmagb, ckomauya, KOPOBHH- 


„a. 

der Viehmarft, spmouxa, mäcmo 
TAB IIpoAaenmmca CKomumHa. 

die Viebfeuche, der Viehfall, ckom- 
criu nagexb. | 

der. Viebftall , xaerb. 

bie Viehtränfe, ckomcekoe mofiao. 

der Viehtrieb, die Viebtrift, ayrb; 
4epora No Komopou ronammb 
CKommHYy Ha ayrb. 

bie Viehweide, Ayrb, macmsa. 

ber Viebzoll, nomauna, JasaeMmaz 

. £b cKoMmuRBI. 
die Viehzucht, cRomosoacmso, 


Viel, adj, muoriu, an, oe; abe, 


MHOTOo, viele Kinder haben, muo- 
ro Abmen umämp, an vielen Drs 
un, »0 muoruxb mbcraxb, es 


f ; ; 
Bie 
find unferer zu viel 
komb nuoro, es famen ihrer del 
uxb MHorTo npuınao, vie — 
ausgeben, ACHIpammma nuoro 

Acenerb, es hat nicht viel auf ſich 
ↄmo HM4ETO He zuarumh, ic) hahı 

viel zu thun / y Mean Muoro abıb, 

.MHOTO pa6omsı, warın viele Gi, 

sie ba? Meoro 6BAO Tocmen! 
zu viel, ch AUUKOMb, OYeHb MRO- 
ro, id) habe ihm vier zu danken, 
A EeMy MHOTO, OueRb Obazanh. 

Es fehlte nicht viel , He MRoro ye- 
AOCMTABaAO, AymB, gleich viel, 
gce parHo, eben fo viel, cmoaxo 
xe,. ſo viel ich weiß, crorsco ı 
3Ham,.er fraat viel darnach, onb 
Nu Maro o momb Be :3a6omum. 
ea. Viel mehr, viel größer, ro- 
Pa340 6oANINe, Topasgo bome, 
sblue, viel lieber, ropasgo ıyı. 
ure. | 

Vieldeutig, adj. n. add. muoromm. 
Yyıyil, MHOTOSHAMERAMEAsHNI 

bad Viele, . noanronb, maore- 

yrorpHukb. N 
Virledig, adj. MAnToyroasmam. 
Vielfah, Veelfaͤltig, adj. u. abb. 
MHOTOYUCKEHHLIM, MHOTORPAN- 
HbIM, MHOFOPaSAuUHNIM. " 
Vielfaͤrbig, adj. u. ade, pasnonsim 
HbiM. 

der Dielfraß, poccomaxa; npoxopa, 

o6bBaaxo. 

Vielfraͤßig, adj. npoxopansnũ. 

dir Vielfuß, noaunb, | 

Vielgeliebt, adj. u. adv. nosambre- 

ublũ. | 
die Vielgdtterey, waoAomoxRxoReMmEN. 

Viegältig, adj. u. add. cuabunũ. 

die Vielheit, muoxecmpo. 

Vietjährig, adj. u. ade. muoroxn- 

HbIM , NPOAOAKUTITEABRBIM. 
Dielleicht, adv. momxemb 65Ims, #0- 
xemb Cmarusen, er wird vielleiht 
beute. noch fommen, owb moxenb 
GmmB else cero ua 6yaemb. 

Vielmahl, Vielmahls, ade. uoro 
‚pasb, MHorokpamso, wie viel⸗ 
mabl babe ich fie nicht darum * 

theu 
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‚ Hach chanm. 


— — —— — — — — 
—— ——— —— — — 
———————— ——— nn 





I. Bie. :' 
en? cKoAseo pasb a Bach mpo- 
ıaıbo momb? 

mablig, a<j. ,MHOTOKpammmM. 
mehr, adv. u. conj Gore, 60AB- 
te; Ha npomusb moro, Ayuıne 
sasam», HAaM6OAbHIe, Halılaue. 
.abma, adj. MHoTia HMeHa 
mbwigin, MHOTOUMeRHMÄA. _ 
tig, adj. u. ad, MHorocmo- 
OHNMM, | 

ſſylbig, ab, u, adv, MHoTocaox- 
BIM * 


Irhätig, adz. owenp Abamern- 
Buu. 

Vielweiberey, Mmoroxeucmeo, 
Imeriger, advy. mente Bcero. 
lwinkelig, adj muoroyrordRBIM, 
lwiſſend, adj. anoro 38amwıyil. 
Vielzopf, poab opcxuxb 
Bb3Ab. 

r, nummer, vemsipe, bier Maͤn⸗ 
er, ermisipe werosbxa, jier 
driegsſchiffe, nemupe BoeHHBHA 
topaban, es find ihrer vier, uxb 
ternsepo, ich habe vier Uhren, y 
AeHA yentsepo wacoeb, Temsepm 


tacbt, mit bieren, mit bier Pfers 


en fahren, baaum» vemzepueio, 
terngepkom,' vier Uhr, Yermmipe 
ıaca, es iſt halb vier, norosuHa 
ıemsepmaro, ed gehet auf bier, 
iempepmmu nach, 
Vier, Viere, vernmpe, in ben 
Karten, YermBepınka. 

wbeinig, adj. ein wierbeiniger 
Stuhl, entyab ch veruupma nox- 
camu. 

erorähtie, adj.m.adn. cocmoamin 
usb yenpsipexb Humoxb. 

; Viereck, wemzepoyrorpsuxb, 
rin rechtwinfeliges Viereck, pasuo- 
SMOPOHHBIN Yensepoyrorsuuxb. 
eredig, adj. u. adv, Wemsepoy- 
TOAbHBIU. 


eren, v.d. YEIIBepoyTorsubImb 


cA*aams, geviert, KBa4pamasıd, 
yemBepoyToAbHbIM. 
' Vierer, Vernsipe. 

ererley, adj. u. adv. 


1 NEIMBEPOX- 
KIN} NeImBEePOoAKO, 


das Viertel, 
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Vierfach, adj. u. ade, zb Yembipe 
pP3Aa. * & 

Verfaͤltig, adj. u. adv. vernsepugem, 


Bie 


‚ver Vierfürft, vemkepmosracmınurb, 
Vıerfüßig, adj. vermzeponorik., 


Vierhundert , yemmpe cma. 

der Bierhunderifte, ‚adj. vemzipeco- 
mubiũ. ER 

der Vierling, vernsepmp, nm, ver 
yepmaa yacm» NEaaro, 

Viermahl, adv. Yermpipe pasa. 

Diermahlig, adj. Vensiperpamwsud.. 

Vierpfuͤndig, adj. Vemmpepyamo- 
BEIM, | 

Vierfchrötig,. adj. Nomumũ, 46- 
PoAHBIM; rpy6uı. | 

Vierfeitig, adj. vermmpecmoporusii. 

Vierſitzig, adj. Vemspembcmun, 
eine vierfigige Kutſche, Jemmpe- 
mEcmuaa Kapema, 

Vierfpannig, adj. zsanpakenmu 
"8b vernuipe Aomayn, bieripännig 
fahren. B34ums uermgepuew, nem. 
"BEPKOM. _ 

Vierſylbig, adj. Jemipecaoxumũ. 


Viertaͤgig, adj. vemsipesnerumü. 


Vierte, adj. vemsepmannh, er fam 
felb vierte, oub camb vengepmei 
npibxarb. 

Diertehalb, f. Vierthalb. 

yenBepmb, NeITBep- 
man 01, ein Viertel eines. Kale- 

‚bes, yemsepmp merenxa, das 
Viertel in der Arithmetif, wenzep- 
man, drey Viertel, mpu weruzep- 
muıxb. 

die Viertelelle, wentsepm» apumna. , 


das Vierteljahr, vernsepms roza. 


Bierteljährig, adj. mpexmbcaunn. 

Bierteln, f. Viertheiien. I 

dad Viertelpfund, versepms pyu- 
na. 

bie Viertelftunde, vernzepimn yaca, 

Diertend, adv. Bb versepmpixb. 

Vierthalb, adj. mpu cb norosuHom, 

das Vlertheil, f, Viertel. 

Biertheilen, v. a. pasatanmp Ha 
gembipe WACTM; WeMBEPHII» 
‘(npecmynunka). 

bie Vierung, xsaspamb, in die Vie⸗ 
runa, sb kgaspamıb. F 

95. Vier⸗ 


1403 Bie 
Vierzehn, num. vemupuaauams, 
uembipeuaagecatas, zweymahl ſie⸗ 
ben iſt vierzehn, ARaKABI ceMmb 
yernbiptaaygams, über vierzehn 
Tage, upesb ABb neabanı. 
der Vierzehnte, YemBIPHaANamımı, 
vom Datum und aid Beynahme, 
yernBepmsii HaAecamb, Wir- has 
ben heute dem vierzehnten, cero. 
AHA yemBepnioe Hagecamb 4nc- 
ao, Ludivig der vierzehnte, Aya- 
- surb YEINIBEPITIBIÄHA AECHTIID. 
Vierzig, num. coporb, vierzig Rus 
bel, copoxb pyören. 
der Vierziger, uverosdkb umbnıgia 
omb poay copokb ıbmb, 
Vierzigfte, adj. copokosbiM, 
Vigilant, adj. u. adv, GoApsım. 
die Vigilien, bey deu Katholiken, zce- 
HolgHaa, BceHognoe 6BAuie; 
naHaxu4a; omıBsanie. 
Digilieren, v. m. Xopomo cCMOo- 
ımpbııb 3a vbmb, cmepeqb Koro. 
die Vignette, suupemb. 
die Viole, Phiole, cxraaura. 
die Viole d’ Amour, arınb, sonb 
CKpbIIKH. 
die Viole, diarra. 
das Violenmoos, ober Veilchenmoos, 
diarkospiM Moxb. 
die Biolenwurzel, oder Veilchenwur⸗ 
jel, Piarkossmu Kopenb. 
Miolett, adj. u. adv. dioremoBbIM. 
die Violine, crpsınka, die Violine 
frielen, urpam» ua kpsink®. 
der Violiniſt, sioansucmb, ckpm- 
nayb, 
dad Violoncell, Bioronyern, 
die Viper, exuaua. 
- das Viperngrad, koserenb. Ä 
das Vifir, an.einem Helme, pemem- 
xa; an den Feuerröhren, myııka, 
wbrn; im Aftrolabio, aiommpb. 
Difieren, v. a.  usmbpamp, spımb- 
pamp; ybaums, ein Faß Mein 
vifieren, ssimbpamp 60uUKy BUHR. 
der Vifierer, momb, Kkomopbiä Bhl- 
Mm&pxısaemb. 
das Viſierkorn, myııka, yBrp Ha 
vyxuab. 
die Viſierkunſt, cmepeoxenipia. 
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das Vifiermaß, ma mäpa, no xo- 
mopo# Bbimbpbisawumib cogep- 
"xanlie 60uKu, Mbpa Koprycosb, 

der Bift jerſchuß, ————— Ka BC 
Aucmanii, 

der Viſierſtab, im der Yetilferie, Na- 
ımmaöb karm6posb. 

die Viſitation, ocsu abmeAbcmzons- 
nie. 

der Viſitator, mascmompıyukb. 

die Vifite, .nochıgenie, zusumb, 
Dinte haben, rocmek umbm. 

Biftsieren, 9. 4. Ocmampbikamb, Q- 
6BICKusarın, 06bb3Kamıp, jemans 
den die Taſchen vifitieren, o6nıcku- 
Barub y koro »b xapmanaxb. 

ber Vitrivl, xynopocb. Bitriol fies 
den, Bapump Kkynopoch. 

die Vitriolerde, xynopocuaa zemag, 

das Vitriolerz, kynopocnaa py aa. 

der Biiriolgeift,, Kynopocamıı 
enupmb. ; 

die Virriolhütte, die Vitriotficberen, 
das Vitriolwerk, xynopocubiũ aa· 
BoAb, 

Vitrioliſch, adj.u. bb. Kymopocksik, 

das Bitriolöhl, xynopotuoe Macao, 

die Wirriolfäure, KyTlopocHaa Kuc- 
aoma. z 

der Visriolfieder, Kymopocublk 34- 
soauurb. 

der — xXvynopocaaa co- 
cyabxa. 
bemnuxnb. 

das Vließ, pyno, der Orden des 
golduen Vließes, opaenb soaoma- 
To pyua. 

der Vocal, raacuaa, TAacHaz 6yK- 


oder Vizthum, wa- 


Ba. 

die Wocalmufil, soxaannpsar myanıza, 

der Vocativ, sBameAbHuın marexb. 

der Vogel, nmunya, das Wönclchen, 
NImuyka, ITMmMalıka, nmaxa, frig 
Vogel oder ftirb, mau naub mau 
staxb, uau Ilapp, uau gb rpaas, 
un mo6BAnmBb, BAU yMeperts, 
man kennt den Vogel an den Fevern, 
nmuny WO Nepsomy noAaemy 
BUAHO , wie der Vogel, io das Ey, 
oder, böfer Bogel, böfe8 Ey, za 


ROBö 


| 
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‘080 Aepeso, 
'ACAb, KäaKoBA IlMMyKA, Maxko- 
o auyxo, Voͤgel von einerley Far: 
ve fliegen gern zuſammen, pasHnıM 
'aBRaTO, IIOA06HbIM NOAO6HATO 
e65 nıgemb, wer Bögel fan: 
en will muß nicht. mit. Pris 


ſeln drein werfen, aackosoe, me- 


a sb mamku cocemb, a ynpa- 
10e HU OAHOM; ‚Aack0Wm,: A He 
'P030W npiyuarıp Hagrexumb, 
eb babe ein Voͤgelchen davon fingen 
‚dren, Mub CKasbIBaau mauno oO 
nomb, s camwmarAb o momb 
mauHo, ein loſer, durchtriebener 
Brael. ıuaryub, yaarok. 
Vogelbauer, Kabmka 
Vogelbeitze, nmausa oxoma, 
Wogelbeerbaum, pa0una, Aepe- 
0. 

Vogelbeere, pabuna aroza. 


Vogeldunſt, canaa mErkan 
ıpo6b. | 
Mogeler, ber Vogler, nmuge- 


‚o®b, nımngeroseyb. 

Boaelfang, NITTMYeAOBCMBO. 
Voaelfaͤnger, nımnyeroBb, NMKH- 
jeroseyb. 

Vog-Ifinte, cammıa Mmarenpkik 
»oAb OX6IMHHULATO PyXba. 
Vogelflug, noremib. 


>» maxomb werosbr% mau npe- 
‚myuHnKk®, Komoparo BCAKOMY 
ybnmb NO3BOAREIMCA. 
Vogelaarn, nmugenoruaa chm, 
rıauunkb. 
Pogelgefang, nmuube nEbuie: 
Vogelhaus, nımnyunkb. 
Vogelbeerd, nmuueũ 
TmuUNeAOBHA. 
Vogelbütte, ımaramib, zb xo- 
mopomb cuaumb nmuyerosb. 
Vogellirfche, Tepemyxa, uepem- 
xa 


uuoxb, 


Vogelklaue ‚ HINMNbU Xoxmu. 


Vogelkraut, (alfine) mMmoxpnya,. 


kypoca&nb, mpasa nmmung.. 
Vogelleim, nımnues xaeũ. 
Vogelmilch, (ornithogalum) uma- 
Hbe MOAOK@, IUpaBa. 


makosa M orm- 
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bad Vogelneſt, nmmuuse ruba3zo, 
Vogelneſter ausnehnien, Buiun- ' 
mams rubsaa, nmuyb usb 
raB3Ab BBiHumams; das Vogels 

neſt, ein Kraut, (athamantha ) 
npoptzb, nonepeyHukb, rupapa. 

die Vogelpfeife, apunaunaa AYAKa. 

die Vogeifcheuche, uyunao. 

das Vogelſchießen, cmpbaanie ub ge- 
PeBXHHuym NIMMNY , TlocmaBaeH- 
Hy® Ha BbIcokomb uuecm#, poAb 
yBecereHia Eb Tepmaniu, 

der Vogelſchlag, sanaana. 

Vogelſchlecht adj. ropuaoumaas- 
BbIM. 

der Vogelfchrot, poab MEAKOU Apo; 
64 6 


bat Vogelſtellen, nmugenorcmso. 

der Vooelſtrich, nepeaemib, omaenib 
nmuyb. 

die Bogelwand, mupenonnaa cbms. 

die Vogelwide, ıypasanasıu To- 
poxb. 

die Vogelzunge, nmusen  aspıKb3 

acenuoe cChmA; poAb oBarnbHtıxb 
crecapusıixb nuroxb. | 

der Boxer, ſ. Vogelſteller. 

der Vozt, wambcmunkb; cyAbaz5 
ynpasumerb; cmapınuBa, cma- 
pocma. 


die Vogtey, o6xacmb maxkoro Ha- 
gelfrey, adj. u. adb. Fosopumen 


MöcmHnKa; AOCMOMUCMEO ero; 
zonb miopeuiguxa. 

dad Volk, napoab, die Voͤlker, wa- 
poabi, ein Volt Mebbätner, cma- 
40, cmaa xyponamorb, bie rufe 
fifchen Voͤller, Pocciũcxin Bou- 

cxa, das gemeine Wolf, npocmsım, 

yepHbil WapoAb, vepH». 

das Völkerrecht, mapoanoe npaso. 


‚die Volterſchaft, HapoAb. 


Volkreich, adj. w. ade. MHOTOAMA- 

Abiũ, MHOTOBApOAHBIM, die Stadt 
ift ſehr he Fopoab OoueHb 
MHoroAmAeHb. 

die Völferwanderung, empancmeie 
Bapoxosb. 

Poll, adj. nonubiũ, HANOAHEHNDIM ; 
NbAHbIH, XMEeAbERIM, ChiMbIM; 
wErbIM, adv. MOAHO; 'XMeAbHO, 
cumo, das Glas iſt voll, cma- 


| kaub 
14 
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xanb moronb, das Haus war voll 
von Menfhen, zomb 6Biab no- 
aoub Hapoay, ein Glas voll Wafs 
fer, norspıM cmakanb BoAbI, 
voller Wunden feyn, panamu no- 
xpsumy 6m, er ift voller Neid, 
oub ncriorueub 3asnomu, ein Bes 
cher vol Wein, cmaxanb nanor- 
unenßü suHoMmb, voll Güte des 
Herrn, mcnorneHb, Npencnor- 
neub 6aarocmn locnoza Die 
Summe ift noch nicht voll, cym- 
ma eine He nonna, He Bca, ich 
bin ſchon volle at Tage bier, 
Ye gbrsıe Bocem» Hei ae 
Er war ganz voll von diefer Beges 


benheit, ↄmo npusamwuenie ero ' 


OJeßb 3aHMMaro, ofnb Moabkxo 
rosopurb oöb amomb npir KAIYE- 
nin, solle Hände, moansıa ‚Py- 
xn Ein voller Menſch, mpaunıu 
werosdrb, ſich voll trinkeu, wa- 
NUMBCA AOTBAHYa. 

Bollauf, adv. n306uABNo, Eb MoA- 
Honb ns3o6urin, all:5 vollanf has 


ben, nmbmn Bo Bc$mb us06uRiIe, 


 m30o6uAogamp Bcbmb. 

Vollblaͤtig, adj. u. adv. MHOTOKPOB- 
HH. 

Bollbringen, v. a. ir. cosepmums, 
ucnoanums, nponasecmsm Bb Abu- 
CMIBO, AOKOHUNMIB, ein aufartras 
genes Gefchäft vollbringen, oxou- 
Anmb, corꝛepums, uchonuumse 
nopyuennoe Abxo. 

der Vollbringer, mcendanumers. 

die Molfbringung, coBepinenie, uc- 
norueHie, npomagegenHie Bb Abu- 
CmBO. | 

Bollsürtig, adj. u. ade. poauuũ. 

Mollenden, v. a. coBepummp, OKON- 
uumb, Aoatbramp, eine Arbeit 
vollenden, cosepıunmb, OKOH- 
yurp padbomy& die vollendeten 
Besccht’n, yroauuku, page, Anbie. 

der Dollender, cogepuunmerb 

VBollends, adv. morno, coschmb; 
caepxb moro, ich muß N 7: Buch 
erft vollends ausleſen, mat HaA06Ho 
npexie amy kuury coschmb 0- 
KOH4umb, NPOyumam» Ao KOHJa. 


. 
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die Vollendung, cosepimente, oxomy.. 
Hie, 

die Wöllerey, Apaucmso, 

Volifuͤhren, v. a. cosepınums, uc- 

* NOAHKUMb, nponssecm» »b abi 
CMBO. 

Vollgültig, adj. noaubiũ, coꝛep 
INcHHMM. 

die Bollheit, mpaucmao, 

Vollhufig, adj. noABoxonumuni, 

Rolljährig, adj. COBepUIEHHaro 301. 
pacma ꝓomuruiiũ, Haxoyapii. 
ca-Bb cogepıernnxb abmaxb, 

a Voͤllia, adj. mOAHMIM, coBepuer- 
BBIM; ADG,-MOARO, CoBepinenzo, 
cosctmb, «6 ift noch nicht pöllig 
ein Jabr ukmib eıge TOAa, roaa 
eıge ae mpomao, jemanden vdlige 
Benüge thun, yaonaemsopum 
KOMy cCoBepisenso, er if ihm 
völlig gleih, onb emy cosepmen- 
Ho paseHb, er ift nicht völlig Io 
gruß, onb He coschmb marb ı- 
aukhb xasb onb. Em völlig 
Mann, moacmsn gerosteb, ti 
iſt voͤllig im Geſi ichte, ouib noxont 
gb Auub. 

Vollkommen, adj. Cosepmenunii 
add. coBepıılenno, eine volkm: 
mene Schönheit, oma, coBeputek 

Han Kpacasınya, es ift nichis Tel 
kommnes tu der Welt, ntınb ur 
Yero cosepwenuaro Eb catmd 
ein Kleid etwas vollkommen madıı' 
cabram» kapmaHb nononause, it 
Geſichte vollkommen ſeyn, 6bm 
norubImb Bb Auyb, noanoe A 

ge umbmp, 

die Vollkommenheit, conepinewemi 
etwas zur Bollfommenheit bring 
Ipnsecmb wmo zb cosepuel 
cmBo, es in einer Sache bie ıı 
Bollfommenbeit bringen, zocmi 
ruyms Bb uemb cogepiuegemsi 

Vollkommenlich, Wolfommlicd, 3 
koͤmmlich, ſ. Vollkommen. 

die Bolmadıt, nOAHomoyie, yno 
Komogie, jemanden au envas Vo 
mat ertbeilen, ynoxnomouu 
koro gb uemb, Aamp komy no 
Hyıe saacıma HaAb uhmb. 


9 Bol — 


Vollmond, morHombcawe, noa- 
ımua mbcanb. 
Iftännig, adi. u. adp. TIOAHLIM, 
osepwerunä, ein vollftändiger 
ßeweis, "TIOAHOE.  AO0KAasaTleAb- 
mso. 


Bouſtaͤndigkeit, cosepmiensocme, 


(0AHOCME, : — 
iſtimmig, adj. u. adv. umbpyin 
ch roaoca, eine vollſtimmige Mu⸗ 
ft, myasıxa co BEbMu TOAOCAMM, 
lſtrecken, v. a. ucnonanumb, CO- 
epwunb, Ipesecıup ib Abũ- 
ITIBle. . 
Vollfiredung, menornenfe, co- 
epwenie, npusegenie Eb Abu- 
MBO. 


zaͤblig, abj.’u, abo, TIOAHBIM, * 


OMNACKTIHHLM,. 
Ijieben, v. a. ir. CoBepmpnHis, 
cnoanumb, OKOHYUMB, TIPH- 


ecmb Bb ABicmso, ein.litbeil, 
n Teſtament vollziehen, mcnoa- 
um» No sastıyanlıo, 10 Ay- 
OBHOM. 

»ollsieher, acmorunmerp, eine 
effamentes, AywenpmkaunKb, 
e Bollzieherinn, ncnoARunıeAb- 
ua. 
Bollziehung, mcuoruenfe,‘corep- 
teHie, 
TıBTe. | 
Bollzug, cosepusenfe, ucnorHe- 
ie, 

Bofontär, Borormepb. 

teren, 6.0. - BmpBalnp, 
PBomit:p, psormnoe, Ro. 

‚ präp. omb, o, o6b, cb, u3b, 
is iſt ven. ibm, aımo omb nero, 
m Antange der Welt, oımb ua-. 
ra Mipa, jemanden non der 


heichtig, adj. u, adv. nornonbe- r 
IM | 


npoussegeuie Eb Abu- - 
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ihm iſt nichts zu fagen, o6b nemb 


Hbyero Tozopums. Mon vem 


Berge fommen, ummu cb ropbı, 


von der Wand nehmen, cuam» co 
cmbun, von dem Wagen fallen, 
ynacın» cb menbru, von hier an, 
cb»amoro mbcma, cbcuxbnopb, 
von Tage zu Tage, co zma ma, 
Aeusb, ich gehe nicht von der Stela 
le, a ne coũay cb mbcma, von 


Stuude an, cb cero'ppemenu, Cb 
“ ce munymp; ein Mana non ihs 
“sen Keunemiffen, werostxb cb »a- 


um sHaniamm. Ich komme von 
Hauſe, a nay uab aomy, id) 
komme von Kiew, a npibxanb uab 
Kiena, einer von und, oaunb usb 
sach,: feiner von ihnen, aukmo. 
usb unxb; eine Säule von Mars 
mor, cmor6b usb mpamopa, ge⸗ 
wöhnlicher, mpamopksi cmorob, 
ein Ring von Gold, 30aamoe Korb- 
110, Korpdo uab 30roma. In vielen 
Fällen wiro von im Nuffifchen gar 
nicht ausgedruͤckt: die Katferinn von. 
Rußland, NMmnepampnpa. zcer 
Pocci#, Hmnepampupa Bcepoc- 


. ciäckaa, ver König von Preußen, 
. IOpyccrin Kopors, die Einwoh⸗ 


ver von Amerika, znmeru .Ame- 
puxu, Amepukauckie xunteau, 
ein Gedicht von. Öellert, Ternep- 
mOBO cıhmmxomsopenie, ein Kind 
von drey Monathen, mpumbcay- 


ude Anma, einer von del, ABo- 


paunusb, ein Mann: von Stande, 
sBamHbıa yerostkb, Ein Ruſſe 
von Geburt, poaomb Poccianneb, 
npupoausın Pocciaunsb, er ift 
Heim von Perſon, oub marb po- 
cmomb. Er- ift ein Freund von 
mir, oub mou Apyrb, oub mut 
ApyLb. Von wegen, paam, ara. 


ircht befreyen, ocBo6o um» Ko- Borndthen, 400. HY2KHO, HaAO06H0, 


‚ omb cmpaxa, von jemanden 
fen, omcmam» omb koro, ein 
edicht vom Tode, cmInxo MBo- 
nie o CMepmu, von etwas re: 


ich babe Geld vonndthen, mu% Ba- 
'AO6HBI AeBıru, AuMmbm HyxAay 
Bb Aeupraxb, MUB Haao6bHo Ae- 
verb. 


n, ToBopum» 0 yemb,"ein Haus Vor, präp. 40, npeab, za, omb, 


n zwey Sodwertın, aomb o 


ıyxb surpapb,-amamxaxb, von 


drey Tage vor der Hochzeit, mpu 
Auu AO CRadb6hbl, vor der. Zeit 
kommen, 
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formen, 'npibxams, INpWImmT 
npexae Bpemenn, vor Tage aufs 
fieben, scmasams 'npeAb cab- 
momb, id) bin lange vor ihnen da 
‚ gevoefen, a 3a Aorro Ao Bach npi- 
$xafb, vor Alters, pb cmapuny. 
Vor einem ftehen, cmonm» npeAb 
XBMB, er hat es vor meinen Augen 
gethan, oub cabraxb ↄmo npu 
mouxb raasaxb. Mor einem flies 


ben, 6bxam» omb xoro, keine 
Ruhe vor j:manden haben, He m- 
Sort 


mm» noxon omb xoro, 
behuͤte mich vor ihm, xpaun mei 
Borb orb sero. Mor Hunger 
verſchmachten, nauenoramsb omb 


ror0oAy, ich faun vor Schmerzen 


nicht ſchlafen, a He‘mory cnam» 
omb 6oan, v0 langer Weile gaͤh⸗ 
nen, absarms onib'’cxyxu. Fuͤh⸗ 
ret ihn vor den Richter, gesume 
ero Kb cyan, jemanden vor die 
Thür fiellen, cmasump koro kb 
asepamb, y Asepeh, vor das 
Thor geben, 3a ropoab nimm, 
vor Anker gehen, 6pocams akopb, 
‚vor Anker liegen, cmoams Ha 
axopb. Die Sache gehit vor fich, 
Abro Aabraemen, die Heurath 

‚ wird „nicht vor fih geben, nab 
‚, AMIOM xeuuabõbi unuero He 6y- 
zemb , xeHMAb6a pasdıunach. 
Als adv. Ipexae, vor war er klein, 
jetzt ift er groß, npex ze onb 6m1ab 
maıb, a merep» oHb zerauxb. 

die Vorältern, npapognumern, npeA- 
Ku. 

Voran, ady, HanepeAu, Biepexu, 
sriepeäb, Hanepeab, voran flie⸗ 
gen, uanegeab aembmp, voran 
gehen, ummu Hanepeab, voran 
fahren, bxams nanepeau, Bre- 
peau, voran ſchicken, omnpa- 
. Bumb, Mocaamp Bb rıepeAb, Ha- 
nepeab, voran ftellen, nocma- 

. Bub HatepeAb. 


Vorarbeiten, v. a, 
ımams ApyTaTo; Nokazamb KO- 
my kakb pabomamp, kakb ca#- 

' AaTOb WIIO5 ONITIPABAATIE paso- 


ckopbe pa6o- 
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muy aa apyraro, nonos BONy 
»b pa6om#. 
der Vorarn, nepeguan vacems PYKR, 
nepeaoxb. 
Vorauf, ſ. Voran. 
Voraus, add. mamepeAb, Bb ne- 
peAb; srtepeau, ich will indefen 
“voraus gehen, 7 mexay mtmb 
nou4y sb nepeab, jemanden vor⸗ 
aus bezablen, sanaamums xouy 
sb nepeab, etwas voraus fehen, 
voraus willen, npeasuabnms, 
- Bb uepe Ab a3uaıms Ciwas voraus 
- fegen, npesnorarams ymo. (ts 
“was vor jemanden voraus baben, 
npeumyıyecmso umbm» rpeAb 
xbMb, MpeBocxogums xoro Eb 
" yemb. | 
die Worausfehung, npeanonoxenĩe. 
die Vorauszahlung, npeuymepayia. 
Vorbauen, 9.4. nocmponmp npeAb 
vemb, fNpeaynpesaums , einer 
Gefabr vorbauen, npesynpeaums 
onacuocmsm. 
die Vorbauung, upeaynpexdaenĩe. 
der Vorbedacht, paacyxaeunie. 
Vorbedaͤchtig, adj. pascyanmeas- 
HEIM, ocmopoxubiũ. 
Borbeveuten, v. a. npeA43HamMeHo- 
mams. 


die Vorbedeutung, Upeazuaneuora- 
Hie, npeaauaneuãe. 

der. Vorbehalt, peaocmanaeuie, 
ycaosie, M3KAMUEHIe. 

Vorbehalten, v. a ir. ommoxums, 
sBbiroꝛapunamb, ocmanums, ſich 
etwas vorbebalten, omaoxumb 
ymo,.das behalte ih mir vor, x 
OCMABAAW ↄmo AAA ce6A, eieriz 
‚den Lohn vorbehalten, yAepkamız 
»karoBäaHbe Y xoro. 

Worbenannt, Vorbemeldt, Vorbefagt, 
Vorerwaͤbnn, Vorgedacht, Bbrutec- 
kasauuBlM, BhllleyNOMARYITIbIM. 

Vorbereiten, v. 4. IPNHTOMOBHME, 
. npeayromosums, ſich zu etvas 
‚vorbereiten, mpnromosumb ce6%* 
xb vemy, es ift alles zu feiremt 
Empfange vorbereitet, sce npuro- 
HIOBACHO AAA ETO Dpuuamin. 


Die 
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Borbereitung , npuromopaenie, 
peayromopaeHie, 

Vorbericht, mpeaysbaomaenfe, 
nesnssblgeuie; TIpeaucrosie. 
Yorbefrbeid ‚ nosmeb. 

-efcheicen, d. d. Mo3Blsarııb Kb 
ray, mpe6osam» sb cy4b. 
Zerdeſcheidung, mossıeb. 
beft'immen, dv. a, npezonpes#- 
AB, 
berben, y. a. 
onumsy. 
beugen, v. as Npeaynpeanms, 
perpamumb; IMymb na ne- 
:ıb, 
eAynpeaumsb 3A0. 

Borbeugung, npeaynpexAeHie. 
Bo.b-wußt, eubAenie, ohne mein 
Br beab moero 5b A0Mma. 
adv. mumo, vorbey geben, 
io ummu, bey jemanden vors 
y gehen, ummu MuMOo xoro, 
rben fahren, bBxamb mumo, vor⸗ 
y fchießen,, cmpbaamb MuMo. 

s Jahr ift vo bey, roab npo- 
exBb, muuyrb, die Schmerzen 
ıd vorbey, 60A» nepecmaaa, die 
oße Hitze iſt noch nicht vorbey, 
Abuie Xxapbi eige He npouuau, 
ift mit ibm voıbey, oub ymepb, 
» Sache ift vorbey, AbAo zonte- 
‚, cABarauo. 

Morbeyaeben,, im Vorbeygehen, 
ımoxosomb, 

ylaffen, nponycmums. 
Zorbild, o6paseyb. 
ifden, v. a. u306pasumB, TIpeA- 


—— 


sanums, in der Theologie, mpo- . 


paxams. 
ildlich, adj. Mpoobpaaꝛonamenm- 
IM. 

orbildung, mpoo6paxenfe. 
inden, dv. a. ir. apusasaamsm, 
gBasams, die Schürze vorb:nden, 
3A3ammıb Tlepeauukb. 

'afen, v. a. ir, urpams ua Ay- 
Bomb uHcmpymeum®b; ckopte 
pamsb Apyraro; ' Hoxaaamm 
xb urpamp. ' 

Zorboth, noszsb, 


einem Uebel vorbeugen, 
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der Vorbothe, mpessscmuuxb, die 
Schwalben find die Vorbothen des 
Frühlings, aacmeusu npeasbıya- 
mb BecHy, Cyımb npeasscm- 

‘ HUYBI BECHbI, 

Vorbringen, v. Mit, TTPUHOCHMB; 
‚‚ckazamıb, er fonnte fein Wort vors 
bringen, onb ve morb zu oanoro 


- GAOBA,' IIpaMOABHINIb, cxasams, 


eine Urſache vorbringen, nmpegaa- 
Tab Npuyuny. 

das Vorbringen, oßbasaenie. ° 

Vordem, beffer vor dem, nmpemxae, 

"8b cmapuny. 

Morder, der, die, dad vordere, ne— 
peanin, der vordere Theil des Haus 
ſes, Nepeauaa yacmb A0Ma. 

die Vorderachfe, nepesuaa och 

der Vorderfuß, mepeauas nora. 


das Mortergebäude, nepeanin zomb, 


das Vordergebirge, apearopie, ne- 
‚peauia Topzı, 

das Vorderglied, nepeauaa mepen 
ra; in der Logik, nogaexaıpee. 

der Vordergrund, nepe4uaa Wacııb 
meampa, 

bie Vorderhand, pynuaa xucan ne- 
peao. 

das Vorderhaupt, nepeauaa Hacımb 
ToAOBbI. | 

das Vorderhaus, f. Vorhaus. 

der Vorderlauf, mepeanana aan. 


das Vorderleder, nepeaxu. 


der Worverfag, in der Logik, en | 
npeabuayıpyan.. j 

der Vorderſchuh, nepeakn. 

das Vorderiheil, nepeaung yacm. 

das Vordertreffen nepeaoroe BOHUC- 
Ko. 

der Vorderwagen, mepeauaa yacıız 
kapembi, IMexbru. 

Vordrängen, fich, v. rec. Wordringen, 
v. n. ir. npoaupamsca. 

Voreilen, ©... NMeperHamb KOTO 
eb venb. 

Voreilig, adj. OueHb cxopriũ, mo- 
ponausmũ. 

Vo: enthalten, v. a. ir. YAepxusamb, 
He omaasamm, jeman en feinen 
Lohn vorenthalten, ygepmxamnn xXa- 
AaoBauie y xoro. 

eo Vorerſt, 
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Vorerſt, adv. 
cero. 
das Voreſſen, coycs. 
Voreſſen, v.n. bcma cxophe apy- 
raro. 


der Vorſabr, die Vorfahren, npe- 


aoxb, IpeAKu. 
Vo fabren, v.n. ir. 
,  Neperaamb koro, laß vorfahren, 
gern noAabbxanip, Beau I6ABO- 
sum» kapemy. 

der Vorfall, cayuall. 

„Borfallen „v. mir. caynammpen, iſt 
nichts neu s vorgefallen, ubnib 
au HoBaro? das fällt oft vor, amo 
yacmo cay4aemıca, bey vorfallen: 


der Geleg nheit, Korga CAyCumEn, 


npu cayua®. 
Vorfschten, 


v.ir.n. ‚nokasamb zarb 


6umMSscA AOAKHO Wa panupaxb; 


Ayyıe 6umesca Ha panapaxb. 
der Dorf: chter, nomomyaukb pexm- 

, Melicmepä. 

das Voifeft, na xauyus npaaauu- 
xa, 

Vorfordern, v. a. noꝛurams xoro 
xb cyay, mpeboramsm Bb cyab. 

die Borforderung , mospıBb. 

Vorfuͤhren, © TPeACIIABHTIG, 
fib ein Pferd nem laſſen, ze-. 
abrıp ce66 TIOKasamb AOIMAAb. 

der Vorgang Dpenmyıgecmso; npo- 
uaımecımsie 'nplikAmuenie. 

der Vorgänger, npeawmecmsenuurb: 

ei f. Borläufig. 

Vorgaufeln, v.a. scarin mmysu 

: g5aams ıpeab kbmb, 

Borgeben, v.a. ir. am, 3agams; 
npeAbasums, U3BUHATIBCA, nꝑu- 
yuauy npeacmasaams, obba- 

‚ Baams, dm Spiele vorgeben, 

am  gtepeab, eine Krankheit 
vorgeben, ckassizamnca 6GOAb- 
HbiMb, #3BuHAamsca 6GoAb3Him, 
einem etwas zu thun vorgeben, 
Aallıb KOMy pabomy, 3aH4UMamb 
xoro ubmb. 

das Vorgeben, mpearorb, nogrorb, 
IPUMBOopWaR NpuymWa, upe- 
wıexcıub. 


4 
nosbbxampz‘‘ 
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upempe, npexze daB Vorgebirge „Abich, daß: Vorge⸗ 


birge der guten Hoffuung much 
Ao6spon Hazexapr. 

Vorgefaßt, adj. npuaambũ. 

Vorgehen, v. ir. n npeumyıyecmso 
umbms; ckopte ummu Apyra- 

-703° CAYAMTUBCH „ Abaamopcız 
BblAABAMmBCH, BEIXOAKMb, mit 
guten Exempeln vorarbsn . no4a- 
Bamıp xopouiie npumöps, das 

gebet vor, amo umbemb npenmy- 
mecmso, ↄ2mo Ayuıne, das aehet 
mir vor, A ↄmo NpeauyBCImByl, 
Was ift vorgegangen? ao cabAa- 
Aaoch? 

Das Vorgewach, nepeauna ropnu- 
Na, NepeAHna, npuxoxan. 

Vorgefteru, adv, mpemsaro Aua. 

Morgefirig, adj. -der vorg-ftrige 
Schmauß, mupb, komopsın 6bi b 

" mpembATO AHA, mpemrenaaunuu.- 
win nupb. 

Vorglaͤuzen, v.n. NIpeBocxogums 
GreckoMb, . 
der Woraraben, 
asaubocch. 
Vorgreifen, v. ir.n. cabaaım 6esb 
snosBorenin HAM 6esb Npuxasy 
mo, amo ApyTomy NpnHasre- 
ano, B3AMECA 3a uyxoe ABAo. 
der Vorgrund, in der Mahlerey, me- 

peanaa yacımı» Kapmmun. 

Vo haben, v.a. ir. Hocums, umänp; 
YMBLINAAMBb, BAMBLINAATIIb, Hamb- 
peny 6bims, Boͤſes vorhanden sacy- 
MbJLLIAARTTIB, etwas wichtiges vor ha⸗ 
ben, 3amptımaarıb o BAKHOMb A#- 
ab, 3axyMmpisamb o Baxnomb Ak- 
* ich base eine Reiſe vor, a Hamv- 
peiib caBramı.nymeuechsie, & 

-3aAyMmaio o Nymeinecmsim, was 
habsn fie da vor? umo Bbı mamb 
abaaeme?t 

das Vorhaben, uambpenie, npe£- 

. npiamie, von feinem Borbaben 
‚abfteben, ocmaBumb, OIMAO- 
xumb Hamfkpenie, npeanpirınie, 
ein udfes Vorhaben, aaoymmınne- 
nie, 310€ uambpeuHie, NOMBIN- 
aenie, npeanpiamie, auf feinem 
Vorhaben beftehen, „upe6nlms 

| HIBEep- 


nepeaufü posb, 


— — — ——— u u ann — — — — — — — — — — — — — en —— —. 
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ImBepx0o, ycmoam» 8b FEN 
‚Ham bpeHiM. 

Vorhalten, v. a. ir. zepnamı ymo 
npeab .xbmb; nonperamp, yKo- 
pamp, einem den Spiegel vorhals 
ten, AcpıKamb KOoMy 3epkaro, 
einem fein Vergehen vorhalten, no- 
npekamb, ykopamb xoro Bb AyPp- 
Bomb nocmyrk®. 

das Vorhalten, nonperb, ykopb. 

die Vorband, mpenmyıpecmso , je— 


manden die Vorhand laffen, zaamp 


Komy nepBoe Mbcmo, npeumy- 
. mecmso, die Vortand haben ‚ im 
Karienfpiele, 6pım» ub pyx®. 
Vorbanden, ad. u. adv. vorkanden. 
feyn, Waxoaumsca, HaruyB 


6nımB , es ıft kein Holz mehr vors 
bauden, abcy 6orte ntınb, das 
vorkandene Geld, Aekbin, KoMo- 


pbia ma auus, die Zeit ft vorhan⸗ 
den, spema npuno, die vorhan—⸗ 
dene Gefabr, :Hacmonıgaa. Ha- 
CMHTOoPINaA, NPH6ruKamıyaaca 
. onacHocms, 
der Vorhang, sanantch, sauaskcra, 
3aBbch, die Vo hänge um ein Bet⸗ 
‘te, 3a2HaBbchı y nocmern, den 
Bohanı vorziebn, - wersichen, 
3aAepHyIAk, OMACPHYyMB 3aHa- 
»tch, ver Borbana fällt zu, 3aua- 
»tcb onyckaemca. 
Vorbangen, v. ir, n. 
BbIXOAUMIB, 
Vorhänan, v.a. obsbumsams UNO, 
Das ‚Borbängefihlop, BUcAuiũ 33- 
morb 


Bbl AaBafııpca, 


Das Borhaupt, nepeanaa Yacma TO-. 


AOBI. 
dar Vo haus, nepesnan, 
die Vorhaut, KoHeyuan , xpaũuaa 
AOIMIb, 3aAyrıa. 
Dorber, acv. npemxae, kurz vorher, 
He 4aBHo npeab mEmb, daß ift 
‚ mir vorber undefann: geivefen, mo 
Mub upexge neusßtcmHo 6bt10, 
die Borberoeftunmung, npezonpe4b- 
AeHie. 
Vorderig, adj, npexuif: 
Borhrriaam, v. a. ‚ DPeACKaKamb, 
npea»bıyarme. 


I. Tbeil, 34 Halfte. 
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die Vorkerſaaung, npeackasanie, 


npopouecmbe. 


Vorberſeben, v. a. dr. npeasu Abm, 


‚npeaycmompbmp, | 

bie Do herirbung,, npeasmabnie, 
npeaycmornpenie. 

Vorherverfünsigen, v. a. npeawossb- 
ıyam». 

die Vorberverfündigung, npeasossb- 
ıanle. 

Berbin, adv. Aasııya; mpexae, ich 


habe & fen vorhin gefagt, a ↄmo 


Aasuya yxe ckasanb. 

der Vorhof, DpeABepie, npumsopb, 
nanepms ; ABopb. 

Vorig, adj. a’v. NpexHiM, npom- 

Ablf, MAUBYBmih, iv meinem vos 

tigen Briefe, Bb mpexuemb, £Eb 

npomeamemb moemb .nuchm&, 

im vorigen} Dre, Bb muuysıuemb, 

eb npourmnomb Toy. 

das Vorjahr, zecua, 

die DB: kammer, nepeauaa, bie Vor⸗ 
kammern in dei Anatomie, cepaen- 
up yılka. | \ 

Vorkaͤuen, Vorkauen, v. a. "Maurarıs 
umo Ara Koro; figüil, HAMOAKO- 
Barb KOMy ymo. | 

der Vorkauf, meperynea. 

DB rtaıfen, d. a, omkyoumb, ne- 
pexynumb. 

der Bortäufer, Sapmumnkb. 

Vockehren, v. a apeavynupeaums, 
yupeaumsb. 

Vorkleben, v. a. HAKAEHITIB. 

Vorkontwen, v. 1. ir. CAYYUUMECH, 
Honagamsca; Kasambea „ 005 
Wort fommt nicht oft por, >mo 
CAOBO He yacmo cCAyyaemıca, 


+ 


BcmpByaerca, er ift alles, was 


ih vorkonmt, onbBemb sce umo 
emy HN Hoflageımca, wir find ges 
ftern vorgefommen. Hacb Buepa 
Aonycmman , nycmuanm, Das 
Fomme mir wunderlich vor, amo 


mub xamxkemcak cınpanno, er 
kommt mir ſehr bekaunt vor, ouib 
MHuk Raxemca OWMeHb 3HAKO- 


msımb, fomın por, NoKaXkuch. 
bie Vorkoſt, moxaböka, orusKa. 
33 Vorla⸗ 


*2 
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Borladen, vu ir, 
nIparaallamb. 


die Morlage, npiemunkb, 


xkorb, 


Bılallen, v. 4. NpeAckaspiBams, 
da Vorlaud, mepesuaa 3emaa. 
Priaiigen, v. a, BbIHUMalb. 

N (äraft, abo. Aasno. 

Vo aſſen 
nycmumb Koro xb KOMy, 
w;:oe nicht voraelaſſen 


meun kb Hemy. 
V 


Ka; 
npeameua 
Do: wir, adj. u. adv. 
mn’ vi -[Auft:: Na— 


pnmersnoe hasbcmie. 


Vorlaut, adv. TPomko, vorlaut wers 


ben, oOvenb TPOMKO TOBOPHMB. 
ber Bor es. 


BaA AOXKKa. 


Bor'rin, v. a. Apnaoxums; MO- 
Aasam» ! paaaasamp, iu ©: leß 
npunoxums Bucayin 


pH r en, 
3amoKb, Pie vorlegen, 3arıpa. 


sam» aoxaaeũ ub Kaperuy, je⸗ 


in Stuͤck. Fiſch vorlegen, 
TIOAaBamb KoMy Kycokb pblöbl, 


mann 


jemassı eme Sage vorlegen, 
npexroxums, CAbaamb. KOMy 
Bonpoch. 


ITPNU3BIBalms, 


noA- 
cmSsBHaA CIERARENDE y zUMM- 


v 4. Ir. nycmums, 20- 
ch 
onb ue 
npuunxb mena, He onycmnan 


ufen, d.n ir. 6hmarın Rb ne- 
peab; .noxasamp komy karb 68- „; 
Taınbz cxopðe 6bramp Apyraro, 
des DB iinfer, dey den Vogelſtellern, 
"npusa3anpan ipunanuaa Imu4- 


‚er Vorläufer, in der Bibel, 


et, Pam, cyno- 
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Morleuchten,:v. a. sbmump komy; 
fiauͤrl. noaaram Apyrumb nupu- 
ubgb. 

Vo liegen, v. m. ir. npeAnexamm. 

Voluͤgen, v. a. Harramb xouy 

umo. 

Vormachen, v. a. npwabrams; no. 


xXxasamsm KOMy Kakb ABaamb, eis 


nern etwas vormachen NpoBecms 
KOTO, HAATamb KOMy 4MO, 

Vormahlen, v. a. wanncams, pit- 
coBamp Komy 4mo; figuͤrl, ei⸗ 
nem etwas vormahten, nPpOBecmb 
xoro. 

Bormablig, adj. npemniä, 

Vormahls, adv. npexae, ab cma- 

puuy 

e Vormauer, sayguma. 

Vormeſſen, v. a. ir. mbpums npeäb 

‚xbmb. 

-der DVormittag, ympeuuee BpeMmAM, 
heute Wormittaa, cero Aua no 
ympy, 40 o6B Aa. ‚ 


npeasapu· Pormirtägig, atj. yrıpennin. 
ANEeAbHMM,, pe AgapumicAbHO, ei» Vormittags, atv. npeab obBaomb, 
ihr, npegBa- 


no ympy, 40 oöbaa. 

de; VBormund, onexyub, die Bar: 
münderinn, ONeKyHbiNa. 

die VBormundichafs, omeKyBcmBo, 
onexa, unter Bermundfchaft ftes 
hen, 6bimp noab onekom, noAb 
ofiexyhcmsomb, cie Wormunds 
fchaft übernehmen, . upmsam» Ha 
ceba OlIEKyYHCIMBO. 

Vo munsichaftlich, adj. oneryuckil. 

das Vormndſchaftsamt, onexy ucxiũ 
cyab; — pasuouui- 
ckaa onera. 

Vorn, ade. eb nepeau, ch .Auya, 
bon vorn, ch nepeau, vorn woh⸗ 
won, vub nepeau, »b nepeauek 
yacınm AOMa »KUMb. 


[%) % vr «MM, ! f} 
Bo leſen v. a. ir. iumams ib cay xb. n\.n.acn, d. a. npu6ums, - 


YUINMamıb , 


umo. 
be Bırleler, ymenb. 
die Vorieſung, umenfe; bie alade⸗ 


ich: Vorlefung, aergia, eine 
Br iefung halten, nmpeno4asams 
AMVIO. 


Vorletzte, adj. mp&anocabAui. 


npovuniams KOMY der Vornahme, uma. 


Vonehm, adj zHamHbIM, Z2HamMe- 
Humss, nepsbhmig, NO. sRarm- 
HO, 3HaMeHuumo, .. ein bornchmer 
Manu, SHAITIHBIH, 3HaMean mei“ 
yerosbsb5 die vornehmfien dr Der 
Stadt, suamabumie, nepsbu- 

uiie ropo4a. 


Vor ne h⸗ 


- 


V Dt 


Bornehmien , v. a. ir. npexnpfards, 
fid) vornehmen, sosBambpumsch, 
die Arbeit vornebmen, npunams- 
ca, B3AMBCA 34 pabomy, emen 
Yıfiag voruehmen, pascmampn- 
Bam coymdenie, einen Minfchen 
vernehmen, mpM3Bamb Koro Kb 
ce6b, Aa6ml ero A0NpauımBarmb 
Mau BbIrOBOpb emy Abaamb, mau 
bumsb ero, ich hatte mir vorgenom⸗ 
men, ein Haus zu bauen, a Bo3- 
Hambphaca cmpoums Aomb,. 

das Vornehmen, npeanpiamie, Ha- 

' möbpeuie, 

Vernehmlich, adv. ocobauso, Hau- 
naue, 60AbIle BCeTO. 

das Baruennmort; f. Fuͤrwort. 

Vorplaͤudern, v.: a.’ Goamams upeAb 
xbmb, Ha6oAmasm» KoMmy uMo, 

der Bo-poften, popnocma. 

Morpredigen, dv. a. Harosopums.Ko- 
My 4MO; NOBMOPAITIb Bany yruo 
Yacımıo, 
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Vorragen, v a. —R BbIAa- 


 BambcA. 
der Vorrang, mpemmyıgechmso.. 

der Vorrath, sanachb, DB :ıatb von 
Speife, cbbcmunn sanach, ſich 
nıt Vorrath— verſehen, 3anacanıb- 
ca. 

Vor:äthig, adj. u. ade, Janacmail, 
das vorräthige Geld, zanacumıa 
AeHhru, ich muß immer etwas 
vorräthig haben, mut HaAro6no 
Bce uBckonbko uUmbmp Eb zana- 
c#$. 


das Vorrathshaus, sanacamık zomb, 


sanacusıM aubapb, marasunb. 
Vorrechuen, v. a. cunmamb KoMmy. 


das Vorrecht, mpeumyıgecmzo, — 


BEHCMIBO. 
die Vortede, mpeaucrosfie., 
Vorreden, v.a. Hackazallık, 

BOPuUMb KOMy mo. | 
Do rien, v. a. Noxasamb, 
der Vorreiben, ve Vorreihen baben, 

#b nepsoũ nap h mMaHjoBamb. 
Bo reiten, v. u. Sms Bb nepeab, 

Ma dDepeab; mokasams xakb 

AOAXHO Bzanmb; als v. a. einem 

ein Pferd vorseiten, Ba auım» npeab 


Haro- 


Bor 


xbmb wa aomaxu, umobb ee no- “ 
xaaamb. 
der Vorreiter, popeumepb. 
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Morrennen, Bd. :. 06565 Kamb xoro. 


der Vorritt, B3za #b nepean. 
Vorruͤcken v. n. ummu BrıepeAb, 
NOABUTAMECA, Npn6AnKumbcaz 
der Feino iſt vorgerücdt, menpin- ' 
* Mer» JOABHHYyAcCa Karte; als 
vd. d. HOABUKYym»; Monpekamb, 
ykopsm» koro y&bmb, sb yemb, 
nenamsm KoMy 32 ymo. N 
die Vorruͤckuſa, npm6anmenie, noa- 
'Buraulie ; Monpexanie. 
Vorrufen, v. a. xXauxams. 
ver Vorfonl, mepeänaa zana. 
Vorſagen, v. a. npeAckassiBam. . 
der Borfäig ger, pereumb. 
der DB» rſotz, nambpenie, ymsıcab, 
'Nnpeanpiamie, einen Vorſatz faf- 
‚fen, s3amp HamfspenHie, BO3Ha- | 
mbpumsca, npesnpfanisea ,- es. 
war nicht mein VBorfaß, fie zu vefeis 
digen, y Mena He 6bIAo wambope- _ 
Bin, a ne umtbib- Hamspeniz 
zacb o6uAums, mit Vorſatz, cb 
YMbicay, napoauo, ch Namtper 
Hiemh. un 
der Worfchein, zum Vorſcheine kom⸗ 
men, ABNITIGEA, noxaaampca, 
zum Vorſcheine brinsen, noxa- 
3a», BhlBecim» Yapyxky, obua- 
pyxum» umo,. 
Gorfebeinen r 
BUAHRY nis, 
Vorſchieben, v. ir. a. noasuuyms. 
Vorſchießen, u n. BbIgamsca, BB- 
CyHyImacA, BbINAMMIMBCA, einem 
vorſchießen, nokasam» komy kaxb 
cmpbaamp, Ayuıte cmpBaams 
Apyraro; als v.a. bey den Schneis 
Lern, apumums; einem Geld vors 
ſchießen, ccoyaums KoTo Aehbra- 
Mu, Aabamb komy Aenerb eb 3an- 
Mbi, poraefchoffened Geld, ccy- 
XeHHBIA ACHbTM. 
der Borfchlag, mpesroxenie; in der 
Artillerie, Abixcb; jemanden einen ' 
Vorſchlag thun, abaams komy 
npezroxeuie, fi), einen: Vor⸗ 


3, 2 ſchlag 


n. Hoxasamsch, 
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ſchlag gefallen laſſen, corzacums. 
ca ua Ipearoxenie. 
Borfchlagen v. u. BEIAAMIBCA, die 
Wage ſchlaͤgt vor, cmpbasa ne- 
;, pemna, der Hund ſchlaͤgt vor, co- 
Gaka naemb; ald v. a. 6ump; 
npu6umb ; NpöcuHm» AuINHyI 
ybuy, AHUIHee;-‚,Npe4A0KhIMB, 
pekomenzoBamsb, den Tact vor—⸗ 
fchlagen, 6ump marımy, ein Bret 
vorſchlagen, npu6nmb AOcky, 
dieſer Kaufmaun ſchlaͤgt viel vor, 
ↄmomb xyrreyb anuımee, MHOTO 
aanpauınsaemb, einem Kranken 
ei: Arzeny oorichlagen, pekomeH- 
AoBamb 60ABHOMY AeKkapcımBo. 
Bo fin ppen, v. a, Ipmmackams. 
der. Vorſchmack, Nnpeaskyıenie, 
npeauyacmeie, IIpeA4yBcmBoBa- 
nie, der Vorfchmad des Himmels, 
TIpeaskyıuenie, IPpeAuyBCHBO- 
Bauie GAaKEeHcITBa. 
Vorſchmecken, ‚ d. a. Apeauynemso- 
- Bamb. 
Vorihneiden, v. a. paaptaamı, ne- 
 pepbsams, mpakınnposanıp, es 


nen Braten vorfopneiden, paspb- - 


3amb xapxkoe. 

der Borfchuner, ben den Schneidern, 
wepshlM TIO4Macmepbe, an den 
Höfen, Ropuuueũ aepb. 

Vorſchnell, adj. u. adv. cbraumkomb 
CKOpbIM,. _ 

Bor hriiben, 9. ir. a. mpeamuck- 
Bamb, einem Kinde das Abe vor⸗ 
ſchreiben, Hanucams Aumamu 
as6byxy, jemanden vortchreiben, 
was er thun ſoll, npeanucan xo- 
My, ymo oub z01xeub Abaamb. 

BVorfhriten, v. ir. m. ckophe um- 
mu Apyraro. 

Do ichreyen,v.ir.a.u,n. HAFpuUyamıb; 
Tpomye kpuyamb Apyraro. 

die Bo-fibrifi, npeanucauie, des 
Schreibmefters, mponuch, ꝙpop- 
uupupmb, 

der Vorſchub, momoyn. 

der Vorſchuß, sasamorb, eubru 


AaBaemnla Briepenb, eınem emen 


Vo bi tbuu. Aa Kkomy 3a- 


Bor 
Vorſchuͤtten, v. a. zapamm. 
Vorſchuͤtzen, v. a. .npeanarams, u3- 
BUHAMBCK, CKazams, npeacma- 
BAAMIb AOXKHYIo npuuuny, ine 
Krankheit vorfchägen, cRasamck 
60AbHbıMb: 

Vorſchwatzen, v. ir. n. naboamamb. 

das Vorſegel, nepeaniũ napych. 

Vorſehen, v. ir. a. npeaauabms; 
ſich verſehen, 6epeunca, mpe4o- 
CcmeperambCA. 

die Vorfehung Gottes, mposuatnie 
Boxie, 6omeckin npomaıcab. 

Vorſetzen, 9. a. nocmasum» npeab 
ymo, tinen Stein vorſetzen, npu- 
BAAMITIb, TIOAOXKUITIb KaMenb Kb 
Anpb, einem etwas vorlegen 
nomuusamb xoro ybmb, jeman⸗ 
ben einem Amte vorſetzen, onpeat- 
AUMB KOTO Kb J0OAKHoCMHM , Det 
‚Armee vorgejeht werden, Hasua- 
yeHy, Onpeabaeuy Ö6bImb Ba- 
yaAbHMKOMb Hab Bouckomb, 
Sich vorſetzen, Bosnambpnmeca, 
samtpumsca, ich habe mtr oft 
vorgelegt, zu ibnen zu fommen, a 
yacıno HambpeBarcn, wamtpenb 
6ntaAb xb Basıb cbbsaums, y 
Bach .npo6sIsamb, 

das Vorſetzen, nocmasaeuie, HoM- 
uusanie. 

Vorſetzlich, adj. mapounpiu, ymsıı- 
ACHHBIK; ADD. Hapouuo, ch y- 
MbICAy, YMbIlUACHHO,. cb Bamt- 

eHin. 

die Vorficht, Worftichtigfeit, ocmo- 
poxHocms, die görtliche Borfict, 
nposnAbnie, npombicab, mit 
vieler Vorſicht zu Werke gehen, 
LOCMyNamb OBeHh OCMOPOXHO, 
cb BeAuKo0lo 0EMOPOKHocMmIim. 

Vorſichtig, adj. ocmopoxHsiäi, ade, 

Oocmopoxuno. 

Vorſingen, y ir.a, nbms aan Apy- 

raro, sandbıme. » 

der Vorſitz, ıpeachzanie, den Vor⸗ 
fi haben, npeachsamp. 

Vorfigen, v. ir, n, mpeschaarrs, det 
vorfigende Richte, npeachim 
ITIEeAb. | 


1424 


rent 


„ #aınoxb, 4am» Jeurru gnepeab. der Vorſommer, BecHa. 


v4 


45. Bor 
die Vorſorage ‚ Nonguerie, Ipusps- 
wie, cmapanie, Morforae- ıra> 


gen, noneuenie — nenea 
o semb. 
F Vorſpann, noABoAa, — 
‘fo.dern, mpe6osam» noABoAb. 
DVoripannen, v. a. Janparamn. Bo 
umo. 

Vorſparen, v. a, 6epeup. 

Vorſpiegeln, v. a: obnanymsb, 060X- 
cCmHmMb xoro, jemanden 
Hoffnung vorſpiegeln o6nauymsm 

xoro NYCHIOW naaex a oio. 

das Vorſpiel, xkoneaia, mpareaia 
mu oitepb. Fi 

Dorfpieler, v. a. nrpam» Kkomy 
umo, npeab xBub urpaımp ymosb: 
ApyToK Hayunaca, | 


bie Vorſprache, ſ. Fürfprache, 


Vorſprechen, v. a. ApeAcxaaamm 
KOMy 4MO. | 
Vorfprinaen, 9, ir. m. NMpsIrams 


npeAb kxbmb, umoßb emy nmora- . 


3aItıb, AyYıle NnBlramb Apyra- 
To, 

der Vorfprung, den Vorfprang \ vor 
jemanven haben, repasao Aare 
6biımp Bb yemb Hn6yABb Apyroro, 
ich habe einen aroßen Mo:fprung 
vor ihm, a omb uero Hapounmo 
yuerb, A rOopa340 aarbe ch 
 cBouM pabomb neweru oub, A 


Topı\340 6orpıne cAabrarb Hexe- 


au ovb. 

Dor‘pufen, d. n. TIPeASHAMEeHOBAMmE. 

die BVorftadt, npeambcmie. 

Vorſtechen, v. n. omanunmeca, 
zesnbe Galmb, ITOKA3BIBAmbCA, 
ABAAMIBCH. 

Vorſtecken, v. a, BMBIKAMb, BOM- 
KAyINIb, IPUMKHyYITb. 

Morfieben, v. ir.n. BbILgABAmıEch, 
Buinamumsca, das Haus ftchet 
zi weit vor, omb suigaemcen cb 


‚anıkomb, der Hund fiehet gut 


por, cobaxa xopomo cmoumb, 
y smoũ cobaku cmoNKa xopo- 
ına, es fieher mir ver, 2 rpea- 
yyBcısyr, einem Amte vorfieben, 
OIMTIpaBAAmb , MMEITD AOXXK- 
socms, er kan feinen Gefchäften 


leere _ 


BVaeor 
nicht laͤnger vorſtehen, —* Be MO- 
‘xemb ' Aaonte, 
cBouxb Abıb, yipasums CROHMM | 
Abramn. 

der Worftcher. npasumerk, der Kits 

*, NepKoBBBIM cmapocma.. 

der Vorfieherhiund, Anrasaa cobara. 

Morftellen, v. a  NÖcCMaBxaamp; 
npeacmasasımb, er bat fich bey 

- Hofe, vorftgtien laſſen, oub 6n1Ab 
snpeacmasrenb Tocyaapı, 

 Schaufpieler fteller den Koͤnia vor, 
akmepb urpaemib porm Kopoaa, 
npeacmasaaemb Kopoan, er flels 
let mas großes vor, oub xouemb 
kasampca 60AblIMmMb TocnoAH- 
somb. Sich vorft:llen, Boo6pa-. 
xamb ce65, TipeAcmasumb ce- 
65, dab hätte ich mir mıe vorgeftels 
let, a 651 3moro aukoraa ce6B 
He npeachmarnab, He BOOo6pa- 
auAb, das fann ich mir leicht vors 
fielfen, A 3mo Mory cebb AerKko 
Boo6pasumb, MpeAcmaBulmk. 

Vorſtellig, adj. einem etwas vorftels 
lig machen, npeacmanumi KoMy 
umo. 

die Vorſtellung, pe acmasaenie, B0- 
O6paxenie; UAeA, nonamie, Die 
Vorſtellung eined Schau:pielö, npe- 

. cmasrehie kome4in, einem Vor⸗ 
flelungen machen, yasbıpesams 
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: HA npuuuabi. 

Vorftofen, p. mn. BbIaasamsca; als 
0. 4. OMMOAKHYIMb, OMIICX- 
uymb BIiepeAb. 

Verfireden, v. a. NPOMARYIDB, BbI- 
cykym»p, Aamb Eb 3alMmbl, cCy- 
Aums xoro ubmb, ich babe ihm 
hundert Rubel vorgeſtreckt, a ero 
ccyauxıb cmamu pu6aamun, A 


emy Aaxbcımo py6ren Bbzaaumsı. 


Vorſtreichen, v.a. sambmamp une; 
NOAUEPKEYMB amo. 

Dorfuchen, v. a. uckams. 

Mortanzen, v1, Becmu Tmanegb, 
einem vortanzen, IToKa3allb xo- 
My kakb masyoranmıb. 

der Vortänzer, mo seaemb manenb, 
: Sb epson napb mauyyayin. 2 

d 


353: - - 


OMMpaBaAtıb 


der - 


KOrTO; IIpeAacmaBAAımb KOMy pa3- 


I 


’ 
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der Bortheit, 
npu6sımorb, noAs3a, 6apmub, 
feine "ta.ren ni Vortheil verfaus 
fen, nposasam mosapbı cb npn- 
6m1A50, cb Kapmuromb, fie wer⸗ 
. den wenia Vortheil o von haben, 
Bbl Mmaxo omb ınoro nonyuume 
NoAB3HI, mpu6man, daR wird zu 
ihrem Vortheile gereichen, amo 
6yaemb sb say nornsy, ſich 
ale Vorrheile ıu Nuse machen, 
NIOAb30RAMbCH BCBMU BbITOAAMU, 
. in dem Do sherle liegen, 
anmsca, 6bimb Bb BBITOAHOMb 
TIOAOxKeHIM , cocmoaHim , dies 
Land :arviie WB he ama Ae- 
eBHA umbermb MHoTiA BbIToAbl, 
was für Vortheile haben Fe davon ? 
'KakyM IIOAb3Y. KaKyro NPM6MAB 
umtere Bo omb Moro, Kakaa 
samb omb moro MoAb3a, npu- 
6n1Äb? 
Votheilen, v. n. Sapsıuraudums. Ä 
Vo theilhaft, abi. n. adv. PU ÖBIAb- 
HbIU , NPWÖBIINONHHIM, BbITO &- 
HH, die vo theilhafte Rage eines 
D:r-d, RmIroAHoe noroxenie Mb- 
cma, das wird hnen ſebe orıheif- 
hart ſeyn smo samb 6yAemb 
OYeH» BbITOAHO, IPMÖBIAbHO. 
Vorchn, v. a. ir. den Rege! z3a4- 
BUKKYy 3axsunymb, die Schürze, 
IpMmsasams fepeanukb, 
der Vortrab, nepeaosoe BOUCKo. 
der Vortrag, npesäoxenie, . eine 
Sache in Vortrag bringen, npex- 
A0oxumb Abao, AOKAAABIBAMG 
o Aabı%, den Vortrag haben, 40— 
KAaAbIBAmb, AOAOKHMB, einen 
verſtaͤndlichen Vortrag haben, no- 
zayııno M3bACHUMECA, nouamuo 
yınms. ö 
Vortragen, v. 
xbmb; npeAnoxuM, AOKARAbE- 
Barııb, er trag die Sache fehr rise 
send vor, onb npeacmasunb amo 
Abro OleH» TUPOTAmeAbHOo; er 
trägt alles fehr deutlich vor, oub 
060 zctmb AacHo usbacnaemcn, 
rosopumb AcHo, den Landesherru 


BMTO4AA, npubbixb, 


HAXO:r 


a. ir, wocums npeab 
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eine Bitte vortranen, zoloxums 
Tocyaapıo o npos»6#%. 
Vorteaglich, adj. ap. noneanuũ. 
Vortreflich, adj. apexpacubiũ, om. 
usunbiũ, npenocxo Anbiũ, usaig- 
‚HbIM, adv, MpeKpacHo, H3Algao, 
npeBocxo4mo, vor'refl.ch fingen, 
. IpexpacHho, ommbrHo udm, eis 
ne. vo reiliche = cbönheir, ommEk- 
Han xpacoma, ein wirtreflicher 
Manı, apeuapaaubiũ, npekpac- 
.HmA yeropbKb. 
de Vortreflichfeit, nmpesocxoAxcmmo, 
uapaauocmm, WERTUEOCHTS, OM- 
MEHHOCHID. 
Vor:reiben, v.ir. a, rHams Eb ne- 
pe4b. 
Br ‚rer, v.n. ir. mpeacmams 
npeab xoro, racmynumb. 


der Vorritt, npenu y mecmso, nep- 


BEHCIIBO, 


dia Vortruppen, ITepegoBoe BOuUcKo. 

dir Brübung, MpeAyromosumers- 
Hoe yupanHenie. 

Vo uͤbe adbv. mumo, ba? Gewitter 
ift vor"ber, myya npowaa, vor⸗ 
über geben, umfmM MUMO, IIPoM- 
mu, die Ohbemsch: iſt vorüber, 
o6mopoxb npomornb, 

das Vorurtheil, npeapascym aenie, 
—————— aus einem bins 
den MW rtisile, mocabnomy 
npeapascyxaenim, herrſchende 
Po urthrlle.,, rocnogcmsymigia 
npeApascyKAcnHim. 

die Vorwache, ſ DVorpoften. 

Vorwaͤgen, v. a. Bbcumb npexb 
xBMB. 

Vorwalten, ve n. NOKO3aMbCA, U- 
mbmp zepxb,. - 

der Verwaund, OMTOBOpKA, rIpeA- 

aorb, moarorb, unter kenerley 

Vorwande, uu noalrxakumb zu- 

zomb, ein artige: Vorwand, m3- 

paauaa OMTOBOpka. 

Vorwaͤrts, abo. zb mepeau, Eb rıe- 
peab, ch nepeau, wir —— 
keinen Schritt vorwärts, HM 
OXHaro mara aarbe He — 
aaemb, den Feind vorwärts angreis 

ä fen, 
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fen, yanazamp Ha — me sarkpaeni, a sb amomb ue 


ch mepeaum. . . MOFy ce6Aa : yKopamb, ynpe- 
Bırmea, adv. Bb Nepeab, ua ne- KAYTITB. 
peab. Bırzäbin, v. a, cxumams upeab 
Bırweifen, v. a. ir. Mokasamı, o6b· xbub. 
ABHMB. Vorzeichnen, v. a. Pucosam» Komy 
die Vorweiſung⸗ o6bannenie. ymo aaa npumbpa. 
die Vorwelt, nmpegsu,  Apesnin Vereigen, v. a. o6baBuMmB, noxa- 
c»asmb. i 3amb, MPeAcmaBAnıme. 


Verwenden, v. a. reg. nm. ir, Aazartıb, ber Dorzeiger , oßbasurmers, die 
pokasam» BMAb, M3BaHumBeca,  Morzeigerinn, o6basumersunga. 
eine Unpßlichkeit vorwenden, ua- Beizieben, v. a. ir, 3astpkymnz 

 zunnmncea borbsniw, er wandte npeanouumams, npeAhouecnmis; 
vor, die Zeit fen zu furz gewefen, Bpime CmMasuıms, npeumyipe- 
oub ussmnaaca mbmb, yumo Bpe- cmso Jam, der Vo hana vo:5iee 
"Menu maro 6bIAO. ‚ ben,’ 3aaepuymp sauassch; er 

die Vorwendung, f. Vorwand. wird allen vorgezogen, ero sctmb 

Vorwerfen, v. a ir. 6pocamb; TOo- Npesnoyumammb, tie Ehre dem 
Hpekatıp, yKopams Koro uemb, Naset vorziehen, nouumams, 
neHamb KOMy, dem Hunde einen .cmasnums yecms nbiuie IIOAb3bly 
Knochen vorwerfen, 6poums co- mpubbiau. 

Garß-kocmp, einem ferne Urmuth das Verzimmer, npuxoxas, Nepeg- 


porwerfen, morpekams Koro 654- una . TopHuya). i 
Bocmim. der Vorzug, apeunynecmso, nep- 
das Vorwerk, xymopb, MM3a, Ja- ° BEHCMIBO, Hpeanoymenie, enem 
ya. den Vorzug Inffen, ycmynum 
Der Vorweſer, npe amecmzeunuxb, KOMY NepBeHcmBo, ce Vorzug 
Voͤrwiegen, ſ. Borwägen. haben, umbmp npeumyıgecmso, 
Dorwimmern, Vorwinſeln, v. a. u. - ich gebe ihm ven Wo; zug vo vollen. 
N, BUKKAIMIp, TIAAKAIb. * andern, 2 Aaio eMy. mpenmyiye- 
das DVorwiffen. suauie, ohne mein cnmso npeAbschmum, a ero schmb 
Vorwiſſen, 6esb moero Bba0Ma. npexnosumam. 
der Vorwitz, 6esspemeuuoe A060-. Vorzüglich, adj. u. adv. npeumy- 
ILbIITICIBO. mecmsenuſiũ, omauuumiũ; IIpe- 
Vorwitzig, adj. u. adv. ch Aumxonb “  YMyIgecmseH4o, OMAKUHO, oco- 
AMW6ONBIMHBIM. . 6Au80, vorzuͤglich⸗ Eigenſchaften, 
das Vorwort, mpearorb; ſ. Zürs 'Npeumyıgecmbeusslf, npesoc- 
‘wert, Fuͤrſprache. zOAHbIA Kayuecmsa, tch liebe ihn 


der Vorwurf, monperb, yropuaua, vorzüglich darum, A «To AM6AM 
nonpekanie,. ynpexb, machen — ie  -oco6Auso 3a mo. | 
mir nicht fo vie: Vorwürfe, die Virzüglichfeit, mpesocxoAcmıBo, 
Abraume muB CMOASKO — npenaymecmßennocmsm. 
xopb, ich habe mir dDerweger tes Morieren, v. n. AaBamb CBOM TO- 
sie Vorwuͤrfe zu machen, conbcm» noch, votieren loffen, cobupamm 
mcHä Hu Bb vemb He yııperaemb, ronoca. 


W. 
W Axaapamn mpemss 6yxua bie Waage, f. Base. 
/ Hömenkato arnpasuma,- ko- die Waare, mosapb, verlegene Waa⸗ 


mopax npousuocumscz xaxb ‚te, zarexarnmM mozapb, gute 
Pocciuckoe Be on 234 Waare 
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Waare ruͤhmt ſich ſelbſt, xopoiuiũ 
mosapb ne nakaazenb, ansge 
hende, mkommende Baaren, om- 
IIyckHble, Upußogzubie morapui, 


die Wiare art re dend ab mosapb 


bepynib na noaxsanib. 
das Wunrerfoner, marasunb. 
‚die Wave, MyeABHhle Comm kl. 
Mar, adj we cnayin, Goapcmsy- 
> mıpgin, wach n- rien, DpocHymb- 
ch, Ipböyaumaca, wac jepn, 
ı He cHatulıb. 
die Wache, cinpaxa, xapayab, die 
EScheldwache, vacason, Kapayıb, 
auf ver Mache jtehen, ua swacaxb 
cmoams, auf der Wache feyn, bie 
Wache haben, ua kapayab 6pımp, 
dir Wache abldfen cmbuam» xa- 
payxb, auf die Wache ziehen, wa 
" xapayıb ummu, Wachen ausfels 
ler: , pacmasum» yacossıxb, Die 
Ware, Wachtſtube, kapayapıua, 
Mache halıen, xapayanms, bie 
Mache abführen, -cBecmu xapa- 
yab, unter Mache ienn, 6bım» 
noAb cmpaxemw, NMoAb Kapay- 
aoMmb. 
Biakin, fih, v. rec. Maxam» ODa- 
xaaomb. 
Wache „v. n. 6abme, He crtams, 
‘ »6oApcmsoBamb, ch babe die oa je 
Nacht ben ihm gewacht, a Ecio noub 
na uumb cuompbab, a cuabab 
- BC HOYb y Hero, ic) habe Die ganze 
Nacht gewacht, A Bcio HOYb He 
cnaaAb, 4 BC Houb npochAbab, 
für das Beſte des Landes wachen, 
6Aatınn, neiguch oO 6Gaark Tocy- 
sapcmsa, wachen und nicht ſchla⸗ 
fen, 646m» a He cnambm. 
das Wachen, 6abuie, 60 ApcmBOBa- 
Hie, war e& im Schlafen oder int 
Wachen, 65110 Au ↄmo nocuð 
uau Ha ABy. / 
das Wachfener, KapayAbHbIM OTOH». 
Dad Wachgeld, Aeubru Aasaemııa 
MOMy, KOMopbIM HOYEE CMO- 
mp%ıb 3a 60x1bubImb, mau moMmy 
Xomopbiũ JAX Apyraro 6blab ua 
xapayı#, 
Wachhabend, Adj. kapayasuzık. 


der Wachsboden, 
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das Machhaus, Kapayaun, db 
Machhäuschen, 6ymxa, 

der Wachholder, Monckenersuukh, 
Bepechurb, was von Machbotter 
iſt, mpmkenersHbIl, Monken. 
AOBhIM, BepecossMi, die Madıbols 
derbcere, MONCKEBGAOBaA mo, 
MOxKyxXa. 

der Wachmeiſter, oder Wachtmeifer, 
saxmmeicmpb, der Oberfimwacts 
me:fter, Maiopb.. 

die Machparade, saxınb: napagb, 

der Wachpoften , vacozon, 

der Wachs, f. Der Wechsthum. 

das Macht, sockb,. weißes, gelbes 
Wache, 6BAbiũ, Keramik Bockb, 

Mahfam, adj. u. abo, 604puũ, 
Goapemsymıpin, ein wachfamer 
- Hund, GoApas cobaxa, em wadh⸗ 
ſames. Auge auf etwas. haben. pa- 
yumeAbHO cmompbmp» 3a yenb. 

die Wachſamkeit, 60 Apocms. 

der Wuchtbaum, Bockosoe zepen, 
pacmyıyee 8b Amepux$b 

das Wachsbild, kockosan xyxoata 

das Wachsblatt, uycmai Me 40auũ 
comb. 

die Woceblume, 
moxb, ysa&morb u3b socky c}- 

. AAHHBIM. 


moxb. 
dae Wachſchiff, 

— Aozopuoe cy Ano. 

Wachſen v. mn. Ar. 


ich wuchs, Conj. wuͤchſe; 


BbICOKO BBpocmu, 


npubbiaa, fein Vermoͤgen mit 


BOCKOBbIH JB- 


BOCKOBBIH CAl- 


ich wachſe, 
du wächfeft, er wächfer; Im, 
Yu, 
gewoachfen, pacmu, BOspacmam 

npos3abams, in die Höhe wacht, 
pocmu Eb zpnunny, fehr bh 
wadfen, oneum BeAuKY, Bechii 
das Role 
ift ſehr gewachfn, zoga os 


u. 


KapayAbHbIM 80 


. mit jedem Sage, ero umbrie y 


MHOXxaemcA, NHPmpaigaemcı 
KeAHeBHod, an Tugend, am 

ftande wachſen, #b Aobpoabme 
pasym% Bospacmamp, einem 
Kopfe wachſen, cabramsca X 


cuabube; Nepepocmu xoro, 


3 Wad 


nem gemachten ſeyn, posumxb 
‚euAb 6Blme ch xbmb, He ycnıy- 
namb KOMy, .x ſt virfer Sache 
niine gewachfen  oab amoso Atra 
He paay mseinb, oHb ae caaanınb 


cb amumb, iſt ibm and Herz 
gewachien, oub ero Ypessblyannuo 
awhumb. 


Waͤchſern, adj u. adv. -BOcKoBhll, 
jemand. n eine wächlerne Naͤſe vre: 
bin, Aranı Komy ymo, 'o6ma- 
HbIMb KOTO, BOAUMB KOTO 34 
'uocb, NPOBOAHI» KOTO. 

die Wachöfa;be xermai uBbmb,. 

der Wachshaͤndler, mopr — 
Bockomb. 

bie Wabslerze, Bockosaa cRbua. 

der Wachslappen , mpanka ZA Ha-, 

. mupauin sockoMmb, BOIYauxa. 


die Wachsleinwand, kreenka (fprih 


klejonka), Bolganxa. 

das Wachslich, BOCKoBam. 

der Wachsmahler, >KuBomuch Ha 
BOCKy, 3HKABCMuRa. 

bie et yepsauorb sb BOC- 


die Wachonaſe, mocxosnmũ Hoch; fig. 
A0Xb, BbLAYMEKa. 

die Wachsperle, GycbI Ha BOcky. 

die Wachspomade, nomaza. | 

der Wachsuouffirer, ' BockosbiM AB- 
nurpIygurb, xyaoxunkb BOCKo- 
Bhixb Beigen. 

die Wachsfcheibe, ne Aonbiũ comb. 

der Wachöfchläger ‚ BOCKo6oH. 

der Wachsſtock, BOCHaHAR KOAOAKA, 
cmoyuxb usb BOCKOBOU MORKOM 
cBbuu CIIAEMEHHEIN BOCKOBAA 

. cmoNka. 

die Machötafel, comb. 

Der Wachsthum, pocmb, npupame- 
Hie, ymuoxenie, einen fchnellen 
Wachsthum haben, oneuß cKopo 
pocmm. 


das Wachstuch, xAreHka, BOIgaHKka. | 


die Wachſtube, ‚KapayabHn. 

der MWachözieher , Bockoren. 

die Wacht am Wagen, f. Wage, 

die Wacht von Wachen, f. Wade. 

die Wachtel, nepenerb, nepeneaxa, 
di Wachtel ſchlaͤgt, nepenexbxpn- 


das Wackeln, 
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uumb, das Wachtelchen, mepe- 
TIeAOyYKA. 


der Wachtelfang, nepeneauuaa AOoBAR. 
das MWachrelgarn, das Wachteluetz, 

eneaunaa chm». 
der — AATaBan cobaxa. 
der Wachtelkoͤnig, 4epraub- 


die Wachtelpfeife nepenenauuaæ 
AYAKka. 
der Wachtelruf, nepeneauniũ | 


kpukb; nepenenanuuana Ayara. 

der Wichter, cmopoxb, "KapayaAb- 
ıyurb, KapayAbunM. 

der Wachtthurm, noAsopnan Sauna. 

MWadelib, abi. u. adv. mamanıyil. 
ca, nexpbnKih. 

Wadelı, v, 1. mamamsca, koie- 

. 6ambcA, IMpacınuch, mit dent 
Kopfe wadeln, kayam» roAoRom, 
mit vem Xifche'wadeln, kauams 

. cmorb, im Gehen wadeln, nay- 
un’ INamamı»ch, bie Zähne wafs 
fein mir im Munde, sy6m y Me- 
HA Mamamınmca, mpacymca. 

mpacenie, xXoneba- 
nie, kayanie. 

Wader, adj. u. ad. 6oApsıh, xpa- 
6pEIM, CHABHBIU, A06pbIM , wak⸗ 
fer zechen, CHA»HO, OleHb MHOTO 

numsp, einen wader abpruͤgeln, 
NOKOAOMIUMB KOTO Ao6pbimb 
nopaaxomb, ein wadered Pferd, 
‚406pan romaAp, fih wacker hals 
tin, xpa6po oKa3ambca. 

die Waddick, cHiBopomka, 

die Wade, uxpa y norb. 

Waden, f. Waren. 

die Wadenader, uxpouoxuaa xpo- 
BOBOSBPamıgan >KuNa, / 

das Watenbein, ayara, conbaxa. 

die Waffe, zeig» cayxamyan Kb 3a- 
yymyenim man Kb Hanazenim; 
xoxmu; die Maffen, opyxie, 
töpliche Waffen, cmepmouochbia 
opyxia, die Waffen tragen, cor- 
Aamomb 6pims, zu den Maffen 
greifen, saam» opyxia, BOOpy- 
KAamsck, 

die Waffel, der Waffelkuchen, Baar. 

das MWaffeleifen, sapernuoe xerb30. 

das Waffengluͤck, soenuoe wacmis. 
235 ‚die 


5 Warf 
die Waffenkammer, opyxeiuaa, ap- 
ceHäAb, yeurrausb, 
ver Waffenplass, nopybexumũ (fos 
viel als morpaunyasıd) Topoab, 
3b komopomb xpanamıca BOCH. 
HBle NIPmnachl, 
der Waffenrock, das Waffenlleid 
naambe, Komopoe Haabraru Eb 
cemapuny NpuBoopyxenim. 
der Waffenſchmid, opyxeinmi Ma- 
cmepb. 
der Maffenftifftand, rtepemmpie. 
der Maäffentans, naacka, maueilb 
Bb opyxiaxb. | 
der Waffenträger, onykenocepb. 
Waffnen, v. a, Boopyxams, oNOA- 
 yams,; ch worffuen_wiser jman⸗ 
den, BOOpyxKamıca, ONOAYAIIb- 
ca npomueb xoro. 
die Wige, yaara. 
die Wage, am Magen, sara; zum 
wiegen, sbca, mit Schalen, e>- 
cs ch yanızamn, die Schnellwage, 
Gesmbub; Die dffentliche Mine, 
poib mamoxun, rab Bbcamb 
IMOBäAphl, Imy6ru4unble Bcht. 
der Wagebalken, zöpombicae. y»#- 
cogb. 
‚das Wagegeld, AcHbTH, KOMOpBLA 
nıoınamb'sa BarBiunsanie. , 
der Wagebald, cmbauarb. 
das Wagehaus, ny6anunsıe BEcht. 
Die Wagekunſt, vckycmso‘-cab- 
Aams sbch; Cmamuka: | 
der Wagemeiſter, sbcosıyuxb, Bax- 
aunkb, npucmasb y »bcosb, 
der Waren, merera; die Kuffche, 
xapema; den Magen anfpannen, 
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Hee pucxorams, eine Witte wagen, 
ocmbAumbca, npochms, etwas 
‚ auf gut & het wagen. onmaxums- 
ca Ha WMO,. PACKOBAmb md, 
abaamb Ha yaauy, friſch gewagt 
ift hatb gewonnen, Wirgen anmınnt, 
Magen verlieit, cmtAmımb Borb 
nomoraemb, fein Leden wagen, 
ne maagums CBOeU xuauu, puc- 
KOBaImb CBOEI xuauiio. 
Waͤhen, v. a, reg. u. it. Imperſ. ich 
wog; Imperat. waͤge; Part. gewo⸗ 
gen, Bbchm, cBbcums, Wags 
ren ragen, BECHTb morapu, er 
wiegt jedes Wort, onb sbcumb 
BCAKOE CAOBO. | 
die Wagenachſe, och. : 
der Wagenagel, mıKBopen». 
die Wagenburg, sarensyprb, zarpa- 
aa omb Benpiamera Oo603HbIMu 
'mrereramM. | 
die Wagenbürfte, zapemnan ıyemka. 
die Wagendecke, Kapemubiũ yexoab, 
die Wagendeichſel, Aamurao, 
das Wirgengeleife, f. Wogenteife. 
dat Magengeftell, cmayb, cmauorb, 
dad Wagenhaus, Kapemnıın capal. 
„ber Migenfaften, xapemsmü a 
“, murb; Kapemaniu xysoßb. 
der Wagenlader, ponb apmeabIgu- 
xosb. 
bie Magenleife, xoneſ, KOAECOBMHA, 
cas Ab Koneca, pbirBuHa. 


‚bie Wageuleiter, 6oka y pypsl. 


der Wagenmacher, Kapemauxb ; me- 
AecKuukb, 

der Wagenmeiſter, Barenmeicmiepb, 
O0603HbIM. 


BaKaagbigamp Kapemyys auf eis -bar Wagsnpierd, kapermsan Aoımays, 


nem, in emen Wagen fahren, 
bxamb Eb mererb, zb Kapemt, 
de: Magen am Himmel, korechu- 
na, mit dent Magen ummerfen, 
onporAkymsca ch kapernom, in 
den Wagen fleigen, chem» Eb xa- 
emy, binten auf dem Magen fie: 
en, cmoam» Ha 3anıaakaxb, 
Wagen, v. a. Monbmnambca, Mo . 
NbIMamb, OINBAXKMITBCAH, puc- 
xosamp, Das Aeuſſerſte wagen, 
“a Bce OMBaKumsca, MOocab4- 


das Wagenrad, Kapemnoe KoRAeco. 

die Wagenremife ‚ KapemsbiM ca- 
pan. | 

der Wagenſchauer, kpsmuka, moab 
komopysw cmasamb xapeımteı. 


die Wag⸗uſchmiere, caro, KORAOMAa3». 


die Wogenſpur, f. Wagenleife, 


die Wagenwinde, xapemubiũ noAb- 


emb. 
der Waͤger, ſ. Wagennteifter. 
MWanereiht, adj. u, 000, TOPM3SoH- 
INAAbHBLM, - 
bie 
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die Wageſaͤule, »bcnı Ha mAomayn. 
die Wagefchale, aanıka y Bbcosb, 
Waelch, adj. u. are. onacnbiũ. 
die Marlichteit, onachocmp. 
der Waaner, kapemunzb, , 
die oder das Mag: if, ommsara. ‘ 
die Wahl, Bbi6opb, usöpanie, fie 
haben die. freye Wehl, aui more- 
me su6pam» Am6oe, eınc Mahl 
treffen, 5146pam», die Waßl ba: 
ber, Boam nmbms,. tie Wahl 
ſtehet bey ihnen . BAACTIB Balna, 
“ zora Bama, zur Mahl fchresen, 
npuemynum» Kb Bbl60pyY. 
die Wablcapır:lartion, Kanumyaa- 
gia, Aoronopb, ycaosie, kb Ko- 
mopomy Bbi6panäsıh Hbmeyrin 
Hnnepamopb A0AxHO NoABep- 
Tambca, 
ber Wahle, cumb umeuemb osHa- 
naemca Kax Abiũ uHocmpasenb a 
oco6auso Hmarianeyb. 
Wählen, v. a. BbI6öupam, n36pams, 
einen zum Könige wählen, -ns- 
6pams, BEI6PAITIB KOTO #b Kopo- 
au, civen Prieſter wählen, zpt- 
6pams CRANICHHUKA. 
‚dad Wählen, »n6upanie, uabupa- 
Bie. 
Waͤhleriſch, ai. Gpearaunbiũ. 
Wablfaͤhig, adj. u. ap, ꝓocmoũ- 
uni Kb B5160pyY. 5 
die Wanltoige, npeemunyecmso BAl- 
6opomb. | | 
der Wahlfürft,. Kuass, MN biomiũ 
TIpaBo BbI6parmp. 
Die Wahlhandlung, sn6opb, - 
Das Wahlfind, yYcuIuosAeHHoe Zu- 
ma, npiemsuub. » 
der Wahlplatz mbcmo cpaxenin, 
60esoe MEcmo; 
Bbı6upawınb. 
das Waohlrecht, npaso BEI6upam». 
Das Wehlreich, m36upamerbHoe ro- 
cyaapcmao. 
der Wablſpruch, zesusb. 
die Wabhlſtadt, ropoab, 
Bam n36upawımb, 
bie Waolftott, ſ. Wah'plag, 
bie Wahifinme ‚ zoroch. 


4 
- 


»b Komo- 


mbcmo, Tab 
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der Wahltaa, zen» naauarenutiũ 
Kb Bb16opy. ' 
da⸗ Wah znimer, nabupameapuaa 
KOMBAMA, 
Waohn, acj. u. adv. nycmiũ; ray⸗ 
NBIM, .bespascy anbi ũ. 
der Wan, mubnie, est der ge⸗ 
meine Mahn, ecm» o6ıgee mub- 
Bie, in dem Wahne fi-hen, Ay- 
mams, einem feinen Mohn beneh⸗ 
men, BBIBECMb xoro M; n3b 3a61yx- 
Aehin, “2 
Waͤhnen, 9,0. Aymamb, MHUITIB, 
noyumarnmıb. 
der Wabnolaube, 
aomHoe Mmubuie. 
Wadhn'chaffen, adj. Geso6pasnstüi. 
der Wahnſinn, Mahnı-'B, 6Geaym-. 
CMBO, CyMo36poAcımaO, 6eay mie. 
MWırnfionia Mhmrisa, abj. 6e3- 
YMHbIM, CYMO36POAHBIM. | 
tie. Mahrfinon ten, Wabnwitzigteit, 
cymos6poACcMBO. 
Wahr, adj u, advy. ucmununũ, no⸗ 
. ANUHHLIM, enpaseayusn; cnpa-, 
BEAANBO, NCMMNHHO, IIOAANUMHO, 
cıpasegauso, er ih ein wahrer 
Freund, oub ucmunnnu- apyrb, 
der wahre Glaube, ucmunnuaa rb- 
pa, das iſt fein wahrer Rahme, : 
SINO NOAAMHHOE ero UMA, etwas 
“für wabr halten, nouumam».umo 
‚3a npasay, es ift wahr, >3mo 
npasaa, ↄamo NOAAUHHO, nemun- 
no maxb; es iſt nicht wahr, amo 
we npasaa, es ift wahr geworden, 
sro C6mIAOCh, CABAaRO0ch, etwas 
wahr machen, ucnoanumb umo. 
Mähren, v.n, npoaonxamsca, npe- 
bꝛinami, der Krieg waͤhret noch, 
BouHa eige ITPOoAoAKaemca, ein 
immerwäbrender Krieg, 6Geanpe- 
cmannaa BoMHua, unfer Leben wähs 
"rer eine kurze Zeit, Haina KusE» 
xopomta, HEAOATOBPEMEHHA, He 
Aonaro apoaoaxaemca, wie lange 
wird es noch waͤhren? Aorro am 
eıge 6yaemb, Aonro Au Dpo40oR- 
xumca eige? 
Mährend, adj. mpogormamıyincaz 
BO BpeMmA, Bb — Bpe- 
MEeHk, 


Aoxuaun Rbpa, 


Bor 


1419 

Borladen, DB. a ir, Mpusmsamıs, 
npuraauambp. 

die Vorlage, npiemunkb, noa- 


cm&BHaA eineranune y zuMmu- 
 Kosb, 

Morlallen, 9. @. MpeAäckaspiBame, 

da’ Vorland, mepexuaa seman. 

MPiriangen, v. a. BbIHUMamB,. 

V alaͤnaſt, ade. Aauuno. 

Vo laſſen, 9 0 Ir nycmums, X0-, 
nycmumb Koro xb komy, d) 
warde nicht voraelaffeı, onb He 
npuunaxb MeHA, He J0NyCmMAM 
MmeHun kb Hemy. 

DW lauf, para. 

B -ufen, vd.n ir, 6kkam» rb oe- 
peAab; .nokasamp komy karb 6#- 
Taımb;. Ckopbe 6'bram» Apyraro, 

dei B- infor, bey den Vogelſtelern, 
Nnpusaaannaa ipunanuan Imm4- 
xa; der Vorläufer, in der Bibel, 

npeameua 

Bo: fio,adj. u. adv. 
on. IPeABapumeAbHO, ti» 

.w läufts. Navricht, nmpegsa- 
— uasbcmie, 

Voriaut, adv. TPoMmxo, vorlaut wer⸗ 

ben, ouenb TPOMKO TOBOpumb. 

ber Vor es. Tiff.t, er ni cyno- 
BAAR AOXKKa. 


4 
Bor'rin, v. a. MPMAOKHMB; HO- 


Aasamn , Paaaasamp, ein © leß 
br n, NPMAOKUMBb Bucayim 
sandkb, Prr.e vorigen, zanpa 
ramb aoxaaeũ eb kaperuy, "je; 
wand cin Stuͤck. Fiſch vorlegen, 
oaarams Komy Kycokb pblöbl, 


jemna; eine Fge vorlegen, 
npexoxums, cabaamb KöMy 
Bonpoch, | u 


Bo leſen v. a. ir. anmams ih cay xb, 
YNITAHIb , npoyumamıs KoMmy 
umo. 

de Vorleſer, ymenb. 

die Woriefimt, gmenfe; Die alades 
mich: Vorleſang, aergia, eme 

Br iefeng halı en, Npeno4asams 
AcMIio. 


Vorletzte, adj. npeanocxbaurũu. 





Bor 


Borleuchten, v. a. KBbmums Kony; 
fiauͤrl. ——— Apyrumb npn- 
mtpb, 

Vorliegen, v. m, ir. mpegaexam, 

Vo luͤgen, v. a. Harrams xouy 
umo. 

Vormachen, v. a. —— no. 
Ka3anlb Kony Kaxb Abaamı, tis 
ner etwas vormachen, npopecms 
K0TO, HAATalmb KoMy amo. 

Vormahlen, v. a, wanucams, pi. 

' CcoBamb Komy ymo; figuͤrl, tis 
nem etwas — npoBecm; 
xoro. 

Vorniahlig, adj. npexnĩ. 

Vormahls, adv. npexge, »b cma. 
puuy. 

bie Vormauer, saıımma. 

Vormeſſen, v. a. ir. mbpums npeib 

‚xbmb. 

der Vormittag, ympeuuee »pemt, 
heute Vormittag, cero aus no 
ympy, 40 o6BAa. j 
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NPeABAPM Mormistägig, atj. ymıpeunin. 


Vormittags, adv. npeab o6baonb, 
no ympy, 40 oö%baa. | 

dei Vormund, omeryub, die Ver— 
münvderinn, OMeKyHbina. 

die Vormaundſchaft, omekyscmso, 
onera, unter Mermundfchaft ie 
hen, 6bimb noab onexom, nojb 
ofiekyucmsomb, vie Vormund⸗ 
fchaft uͤbernehmen, upmaams #2 
ceba OfeKyHCITRO. ‚ 

Vo muusichaftlich, adj. onexy ucxiũ. 

das Vormundſchaftsamt, onexyucxiũ 
cyab; — paauouns. 
ckaa onexa. 

Vorn, ade. 8b nepeau, ch .auya, 
bon vorn, cb nepean, vorn mob: 
wen, #b nepeau, ub nepeasck 
yacınH A0Ma %KuMmb. 

Vorpageln, d.a. mpmönms,- 

der Vornahme, ama, 

Vo nehm, adj 3HAamHbIM, 344% 
Kumsıb, nepsBAmia, 100. aHam- 
HO, 3HaMEHUMO;, ein vornchwer 
Mann, 3uamu ũ, swamenumii 
uenorbeb; die vornebmfien in de 
Stadt, suamabuınie, nmepsbi 

ultie Topoga. 


= Vorne 


— 
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 Bornehmen, v. a Ir. npeanpfänts, 
fid) vornehmen, sosBambpumsch, 
bie Arbeit vornebmen, npmuams- 
cA, B3AMBCA 34 pabomy, emen 
Aufſatz voruehmen, pascmampn- 
Bam coynsenie, einen Menſchen 
vornehmen, MpAaBamb Koro xb 
ce6B, Aa6nı ero A0NpamıuBam 
Aau BbIrOBopb eMy Abaams, nam 
bums ero, ich hatte mir vorg: noms 
men, ein Haus zu bauen, a Bo3- 
Hambphaca cmpoum» Aomb. 

das Vornehmen, npeaupiamie, Ha- 
“ mbpeuie, 

Vernehmlich, abo. ocobauso, Hau- 
naue, Gorsıe BCETO. Ä 

das Bersenmmont, ; 1. Fuͤrwort. 

Vorplatdern, v. a.’ 6oamams upeAb 
xbmb, Haboamam» Komy 4mo, 

der Bo: poften, Popnocma. 

Vocpredigen, v. a. Harosopump.ko- 
My MO; NOBMOpAIb KOMy YmO 
yacımıo, 


1421 


Voirasen, v a. xixoaums, Bbia- 


BAMBCA. 

der Vorsang, Rpeumyıyechso.. 

der Vorrarh, sanachb, VB :vatb von 
Speife, cbbcmunn sanach, ſich 
mt Vorrath— verſehen, 3anacanıb- 
ca. 


Vorraͤthig, abi. u. add; samachıad, 1 


das vorräthige Geld, zanacuma 
AcHbru, ich muß immer etwas 
vorräthig baben, mwb Haxo6no 
'Bce HEcKkOrAbKO umbmp Bb 3ana- 
c#. j 


das Vorrathöhaus, 2aanacumũ zomb, 


3anacunıM-au6apb, marasnHb. 
Vorrechnen, v. a, canmamb KoMmy. 


dad Vorrecht, mpeumyıgecmso, nep- 


BEHCIIBO. | 
Die Vorrede, npeancaosie. 


Vorreden, d.a. Hackasama, HATO- 


BOPuUMb KOMy Ymo. 
Bo. rien, v. a. no 4Maßamsm. 
ber Vorreihen, Vorreihen haben, 

sb mepsou — MAHyOoBamb. 
Bo reiter, v. n. Baaumm» Bb nepeab, 

Ha nNepeab; mokasamb xaxb 

AoRrxHo Baanmb; als v. a. einem 


ein Pferd vorreiten, bs gump npeab 


Bor 
xönb ya aomaAu, umobb ee no- £ 
xaaamsb. 

der Vorreiter, Ppopeũmepb. 

Vorennen, v. ı. 0666 Kam xoro. 

der Vorritt, B3Aa h nepean. 

Vorruͤcken v. n. ummu nepeab, 
NOABUTAMECA, NPpn6AnKumBca 5 
der Feino iſt vorgeruͤckt, wenpia- 

*  TMer» NoAkuuynaca Karte; als 
v. a NOABAKYyMBE; Tonpekamb, 
ysopsm» Koro ybmb, sb yemb, 
NIeHAMb KoMy 3a 4mo. — 

die Vorrücduna, npu6aumenie, noA- 
'Burauie; nonpéxauie. 

Vorrufen, v. a. Kankams. 

ver Vorſaal, mepeänan zara. 

Vorlagen, v. a. npeAacKkasiBam. . 

der Borfänger , perenumb., 

der DB: rſatz nambpenie, ymsıcab, 
npeanpiamie, einen Vorſatz faſ⸗ 
‚fen, »3ams uanikpente, B03Ha- . 
mbpumsca, npeanpiamsbern,- es. 
war nicht mein Borfaß, fie zu defeis 
digen, y mena une 6bI1o wambpe- . 
Bin, a ne umtab- namtpeniz 
sacb o6uAums, mit Vorſatz, cb 
ymbIcay, BAPORRO,. ch uambpe- 
uiemb. .. 

der Vorfchein, zum Vorſcheine kom⸗ 
men, Abumbena, noxaaambca, 
zum Worfcheire brinsen, noua- 
3amb, BhIBeCM» Hapyıky, obua- 
Pyxums umo. 


Dorfebeinen A 
BUAHY a 

— — v. ir. a. noasunyms, 
Vorſchießen, u n. BbIgamscH, BB- 
CYHYINbCA, BbINLAMMITMbCA, einem 
vorſchießen, nokasam» xomy kakb 
cmpbaamp, Ayuıte cmpBaams 
Apyraro; als v. a. bey ven Schnei⸗ 
tern, upnmmums; einem Geld vor⸗ 
ſchießen, ccoyaums KoTo Aehbra- 
Mu, AaBambKkOoMmy Aenerb eb 3au- 
Mbi, voraefchoffenes Geld, ccy- 
XKeHHBIA ACHbTM. 

der Vorſchlag, npesromxenie; in der - 
Artillerie, mprb; jemanden einem 
Vorkhiay thum ‚ abraamb Komy 
npezaoxenie, ſich einen Mora 


3; 2 ſchlag 
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n. noxasamacH, 
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ſchlag gefallen Taffen, cöraacums- 
ca Ya IIpearoxehle. \ 
Vorſchlagen, v. m. Berzamsca, die 
"Mage fchlägt vor‘, cmpbara ne- 
', pemaa, der Hund fehiägt vor, co- 
Gaka aaemb; als v. a. 6ump; 
npu6umb ; NpöcHms AuINHy 
wbuy, AWMUIHee ;-,NpeAArOoKHIB, 
pekomenaosamp, den Tact vor—⸗ 
ſchlagen, 6ump marmy, ein Bret 
vorſchlagen, npu6umb Aocky, 
dieſer Kaufmaun ſchlaͤgt viel vor, 
oↄmomb kyrıegb anıımee, MHOTO 
aanpawmsaenib, einem Kranfen 
eir» Arzeny oorichlagen, pekomeH- 
AoBamb 60ABHOMY Aekapcmo,. 
Do fin’ pven, dv. a. Npumackamk. 
der. Vorſchmack,  nmpeaskyınenie, 
npeauyacmpie, IIPeA4yBCIBOBa- 
nie, der Vorfchmad des Himmels, 
TIpeaskyıuenie, TPeAHyBCmBO- 
BaHie GAAXKEHCIIBa. 
Borfchmeden, v. a. NpeAuyscmBo- 
- Bam. u 
Vorſchneiden, v. a. pasptsamb, ue- 
peptsams, mpanımposanıs, eis 
ner Braten borfopneiden, paspb- - 
s3amb ?xKapkoe, 
der Vorſchueider, ben den Schneidern, 


Bor 
Vorſchuͤtten, v. a. apa, 
Vorſchuͤtzen, v. a. ‚npeararams, m. 
BUHAMBCH, CKazams, Npeacma- 
BAAIb AOKHYIO MPHYURY, {in 
Krankheit vorfhügen, crasanne 
60AbHbıMb:; 

Vorſchwatzen, v. ir. n. Haboamamı, 

das Vorfegel, nepeauiũ napych. 

Vorfehen, v. ir. a, npexausim; 
fich verfehen, Gepeunca, npexo. 
cmeperambca. . 
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die Vorfehung Gottes, mposmatsie 


Boxie, 6omeckiu npomscab, 

Vorfegen, 9, a. nocmasum apeub 
ymo, tinen Stein vorſetzen, npa- 
BAAMITIb, TOAOXKHUIIb Kamen kb 
Anpb, einem etwas boriehr, 
nomuuBamm Koro ybmb, jeman 
ben einem Armte vorſetzen, onpest- 


AUMb KOTO Kb Aonxuocmu, det | 
‚Armee vorgeſetzt werden, Has | 


yeHy, ornpeabaeny 6bimb Ba 
yaAbHUKOMb Haab Bouckenb. 

Sich vorfegen, zosuambpnmsch, 
nambpumsca, ich habe mtr of 
vorgelegt, zu ibnen zu fommen, ı 
yacııo HambpeBarca, wamtperb 
6HiaAb Kb Bamb chbaaum, y 
sacb npo6BIsarms, 


wepsalM NO4Macmıepse, an den das Vorſetzen, mocmasrenie, nom. 


Höfen, hopumenzepb. 


CKOPBIM. 
Bor chreiben, 9. ir. a. npeamucht- 
Bamb, einem Kinde das Abe vor: 


-yusanlie. 


Vorfchnell, adj.u.adp, cbanıuxomb Vorſetzlich, adj. mapounkis, ynbiun 


ACHHBIA; ADD. HapoyHo, chy- 
MbICAy, YMBIIIACHHO ,, Cb Haut 
penia. 


ſchreiben, Hanscamp aumamm die Vorficht, Vorftchtiakeit, ocme 


. asbyKy,. jemano: n bortchreiben, 
was er thun foll, npesmacannm ko- 
My, yo oub g0rmxeub ABaamb. 

Vorfpriten, v. ir. n. ckophe um- 

mu Apyraro. 


poxuocms, die goͤttliche Vorſich, 
nposnAbRie, mpombıcab, mil 
vieler Vorſicht zu Werke gehen, 
LOCMyNnamb OBEHh ocmopoxuo, 
cb BeAUKOIO OEMOPOMKHOCMIR. 


Do chreyen, v. ir. a.u.n HAKPMYaTIB ; Vorſichtig, adj. ocinopoxubiũ, add, 


TpoMmye Kpuyamb Apyraro. 
die Bo-fbrifi, upeanucauie, 
Schreibme ſters/ nponuch, ꝙpop- 
upubmb. | 
der Vorſchub, momoyn,. 


OCMOPOXKHO, 


des Vorſingen, y ir.a,. mEms ara Ay 


raro, 3anbıme. 


der Vorſitz, peachaanie, den Bo 


fi haben, npeacb sam. 


der Vorſchuß, sagamorb, zeustn Vorfißen, v. ir. n. mpeschaams, de 


AaBaeMmnla Brrepenb, einem cımen _ 
Vo ip thau Aa Komy 3a- 


vorfigende Richter, 
IIIEAb. 


npeachii 


aAamoxb, Jam AcHaru snepeab. der Vorfonimer, BecHa. 


d 


— 
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die Vorſorge, moneuenie, npusps- 
wie, cmapanie, Morforue- tra⸗ 


gen, noneuenie ——— nenca 
o semb. 
der Vorſpann, —E—— — — 
fodern, mpe6osam» noABoAb. 
Boripannen, dv. a. sanparam». Bo 
4mo,, Ä 
Morfparen, v. a, 6epeun. 
Vorſpegeln, dv. a: obnanyms, obon- 
CHHIMIb xoro, jemanden 
Hoffnung vorſpiegeln o6bnauymm 
xoro NYCHIOm naaex omo. 


das Vorſpiel, xoneaia, mpareaia 
mau oneßb. 
Vorſpielen, v. a. urpam xkony 


umo, npeab Kk&mb urpamp ymosb- 
Apyroũ Hayuuaca, 


bie Vorſprache, |. Fürfprache. 


Vorſprechen, v. a. TNpeackazsams 
KOMy umo. | 
Borfprinaer, v. ir. n. NMpBIrams 


npeab xbmb, ymosb emy noxa- . 


3a1lıb, AyYıle Nnblramb Apyra- 
To. 

der Worfprung, den Borfprang ‘vor 
jemanden haken, repasgo Aanbe 
6bIımıp Bb yvemb Hn6yABb Apyroro, 
ich habe einen arofen Dorfprung 
por ihm, a omb uero Hapounmo 
yuerb, n ropasgo „arte ch 
cBovM pa6omd nexeru oHb, A 
Topı340 6orpıne cAabrarb Hexe- 
au oWb. 

Dor'pufen, vd. n. IpeAsHameHoBamb. 

die Borftadt, mpeambcmie. 

Vorſtechen, v.n. omamunmaca, 
geaube 6GHImB, NoRAsbiBaitıuch, 
ABAAITIBCA. 

Vorſtecken, dv. a. BMbIKAMBb, BOIM- 
KHyINb, npumxuymb. 

Vorſtehen, v. ir.n. BbIAABamıEca, 
Bunamumbca, dad Haus ftchet 
zu weit vor, 4omb Bbl gaemca cb 
anımkomb, der Hund fiehet gut 
por, cobaka xopomo cmonmb, 
y smoũ Cobaku cmoñxa xopo- 
ına, es ſtehet mir ver, a rpeA- 
yyscmByro, einem Amte vorfiehen, 
OMmIpaBAAmb , MMmbmb AOAK- 
socrms, er kanu feinen Gefchäften 


leere _ 
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nicht Tänger vorftehen, — Be mO- 


'xemb ‘ Aonbe, OMNpaBAATTıb 


cBouxb Abıb, yipasump CROHMH ’ 


Abramn. 


ber Vorftcher,, mpasumern, der Kits 


(be, NepkossplM cmapocma.. 

der Vorſteherhund, Aarasar cobara. 

Vorſtellen, v. a,  NOcMaBaamb> 
npeacmwasaamp, er bat fich bey 

 Hofr. vorftglen laſſen, oub 6nıÄXb 

sıpeacmasrenb Tocyaapm, der 

Eh cbaufpieler fteller den Koͤnig vor, 
akmepb urpaemb porm Kopora, 
npeacmasaaemb Kopoaa, er ſtel⸗ 
Iet was aroßes vor, onb xouemb 
xaaampca —— rocnoau- 
noumib. Sich vorſtellen, Boo6pa-. 
xamb ce65, TIpeAcmasumb ce- 
65, das bärte ich mir nie vorgefiels 
let, a 61 3moro unkoraa ce6B 
ne npeacmanuab, He BOOo6pa- 
suAb, das kann ich mir leicht vors 
fiellen, a amo mory ceſß* aerko 
Boo6pasnumb, NMpeacmaBulnk. 

Vorſtellig, adj. einem etwas vorftels 
lig machen npeacmanumi KoMy 
YIHO. 

die Morftellung, ‚npeacmasaenie, B0- 
o6paxenie; Mae, nonamie, Die 
Boritsllung eined Schau:pielö, npe- 
Cmasarehie komegin, einem Vor⸗ 
flelungen machen, ysbıpesam 


KOTO; IIpeACmaBAAlb pa3- 


 HblA npuuunubi. 

Vorſtoßen, v. m. Bblaasamsbca; Als 
0. 4. OMMOAKHYMb, omnex- 
 uyme BriepeAb. 

Vorſtrecken, v. a. npomauymb, xæsri- 
cynymb, Aamb Bb 3a4Mmbl, ccy- 
Aunınmb xoro vbmb, ich babe ihm 
buniert Rubel vorgeftredt, a ero 
ccyauıb cmamu pu6raamu, A 


emy Aaaxbcımo py6ren Bbzaumsı. 


Vorſtreichen, v.a. sambmamp mo, 
TIOAJEPKBYMB amo. 

Vorſuchen, v. a. uckamsm. 

Vortamzen, dm. Becmu Imanepb, 
einem vortangen, ITOKA3almb xo- 
My kakb masyosamb. 


ber Vortänzer, mo seaemb maneyb, 


sb nepson napb manuyꝝmiũ 
333 


— 


dee 
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ber Bortheil, BMTOAA, npusbin, 


‚npu6simorb, nnors3a, bappiuib, 
feine "Rasen mi Vortheil verfaus 
fen, nmposasaı mosapbı cb npa- 
6110, cb Gapmuromb , fie wers 
‚ den wenia Bortheil owwon haben, 
Bbl Mmaxo oımb ınoro moryunme 
noAB3bI, Ipu6san, daR wird zu 
ihrem. Vortheile gereichen, >mo 
6yaernb sb samıy norssy, fih 
ale Dorrheile su Nuse maden, 
JIOAb3ORATTIbCH BCBMU BbITOAAMU, 


- in dem Do iherle liegen, Haxa- ; 


Aumsca, 6bimb Bb BBIroAuomb 
TIOAOXKEeHIM , cocmoaHin „ DI 
Rand :arotie WB Heil oma Ae- 
eBHA umbermb MHOoTiA BbIroAbl, 
was für Vortheile Haben Fe davon? 
'KakyW IIOAb3Y. Kakym NPM6BHAb 
umbere 80 omb moro, Kakaa. 
samb omb moro NOAb3a, npu- 
6n1Äb? 
Vyotheilen, v. n. Gapsımmudums, Ä 
Vo theilbaft, abj.en. adv. upus biaß- 
HBIM, NPWÖBIMONHRIM,  BbITOA- 
Hui, die vo theilhafte Page eines 
D:t:6, BBITOAHOe noAoxenHie M#- 
cma, das wird hnen Febr orıheil- 
barr ſeyn amo zsamb 6yAemb 
'OYEHb BbITOAHO, IPUÖBIAbHO. 
Vorchon, v. a. ir. den Rege! sag 
BUKKY 3aXsuRymB, die Schürze, 
IpuBAsams nepeanuxb. 
. der Vortrab, mepeaosoe BoUcKo. 
der Vortrag, mpesroxenie, . eine 
Sache in Vortrag bringen, mpex- 
AOXKHIMB ABAO, AOXAaABIBam 
o Abas, den Vortrag haben, 40— 
XAa AbIBAIB, AOAOKUMB, einen 
verſtaͤndlichen Vortrag haben, no- 
namuo M3bACHUMECA, nouamuno 
yuumb. 


Vortragen, v. a. fr. nocumb npeab -- 


xbmb; IIpeAAOxKHITB, AOKARAbIE- 
Barıb, er trug die Sache fehr ruͤh— 
rend vor, ob npeacmasunb ↄmo 
“Bro: OleHL TNpoTamerAbHo; er 
trägt alles ſehr deutlich vor, oub 
060 schmb acHo usbacnsemca, 
rosopumb AcHo, dem Landesherrn 


* 


n 
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eine Bitte vortragen, Aoſoxunu 
TocyAapıo. o npoapbb. 

Vortraͤglich, adj. u ap. Moreanuk, 

Vortreflich, adj. Apexpacubiũ, om. 
-MBHHBIM, nperocxo Anbiũ, usa. 
Ubi, Ad, TIPEeKpacHo, Naxıyae, 
npeßnocxoano, vortrefch fingen, 
. TpeKkpacHo, ommbrHo ad, ds 
ne no treriiche „Schönheit, om. 
Han Kpacoma, ein —2* 
Man ‚ npeu3paAubil, npekpat- 
Hm yveropbeKb. 

de Vortreflichfeit, nmpeBocxoxceme, 
uapaauocmm, — om. 
MBHHOCHIL. 

Verireiben, v. ir, a. Ham zb me- 
peAb. 

Vortreten, v. n. ir. —— 
npeab xoro, nracmynumb. 
der Bor“ritt, npenuymecmso, nep. 

BEHCHIBO, 

dia Vortrirppen, Tepe goBoe BOuCKO. 

dir Veruͤbung, Irpeayromosumen- 
Hoe yupaxHehfe. 

Vo uͤber, av. mumo, da? Gmitte 
ift vorber, myyua npoumma, vor⸗ 
über aeben, ummu MUMo, I1pok 
mu, die Obſpmach— iſt voruͤder, 
———— npomorb, 

das VBrurtrheift, m peapascywaenit, 
npeayShwaeuie, ans einem bins 
den DB rtüile, nocabnony 
npeapascyxaenim , ) herrſchende 
Bo rthatfe,, rocnogcmsymipis 
npeApascyxAenin. 

die Verwache, ſ Vorpoften. 

Vorwaͤgen, v. a. »bcums npe /b 
xBMB. 

Vorwalten, 6.1. noxoaamsca, E 

. mbmp repxb. 

der Drrwand, OMTOBOpka, * 

zaorb, moarorb, unter Feiner! 

Vorwande, uu noalb xaxumb sr 

zomb, ein artiger Worwand, w- 

prauaa OMTOBOpka. 

Vorwaͤrts, adv. Eb mepeau, zb ne 
peab, ch niepeam, wir kommen 
feinen Schritt vorwärts, mw Bu 
oxnaro wmara aarbe we cab: 
aaemb, den Feind vorwärts nn 

. en, 
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fen, yanagams ua — 
ch nepe au. 


Bırweg, app. #b Mepexb, wa me- 


. peAb. 

Vorweiſen, v. a. ir. noxasam, o6b- 
ABUMB. 

die Borweifung ; o6banxenie. 

die Borwelt, npeacu, apesnili 
catmb. Ä 

Verwenden, v. a reg. n. ir, Aazarrı, 
nokasam» BuUAb, M3BAHHMIbCA, 
eine Unp lichkeit vorwenden, us 

 sunumnca borbsniw, er wandte 
vor, die Zeit fen zu kurz gewefen, 


oub ussunsaca mbmb, umo Bpe- 


"Menu Mmaro 6BIAO. 
die Vorwendung, f. Vorwand. 
Vormerken, v. a. ir. 6pocams; TIO- 
Hpekamb, YyKopam» xoro uemb, 


neHamb KoMmy, dem Hunde einen 


‚Knochen vorwerfen, 6ponms co- 
Gar$-kocımp, einem ferne Armuth 
porwerfen, monpekam» xoro 654- 
Hocmim. 

das Vorwerk, xymopb, mwsa, 4a- 
ya. 

der Vorweſer, npeamecmzeunnxb, 

Vorwiegen, f. Borwägen. 

MWorwimmern, Vorwinſeln, v. a. u. 
fl. BUKKAITIB, IIAAKAamıb,. 

Das Vorwiflen. snauie, ofme mein 
Vorwiſſen, 6esb moero BAonma. 

der Vorwitz, beanpeneuuoe Aaw60-. 
NH TICIBO. 


Vorwitzig, adj. u. adv. ch —R 


AGOnbiMmumũ. 

das Vorwort, npearorb; ſ. Zürs 
wert, Fürfprade. 

ber Dorwurf, nonpexb, yKopusna, 
nonpexanie,. ynpexb, machen fie 
mir nicht fo viel Vorwürfe, ne 
atbraume muB cmoAsKE nonpe- 
xorb, ich habe mir deswegen tes 
sie Borwürfe zu machen, cosbcım» 
McHä Hu Bb yemb He yıperaeımb, 
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He sarupnenib, A «6 a3momb ue 


MOFy ceba Ykopamb, ‚ynpe- 
KAYTITb. 
Bırzäbln, v. a. cxumams upeab 
+ kbmb. 


Vorzeichnen, v. a. Pucosamı» Komy 
ymo Ara npumbpa. 

Voririaen, v. a. o6basump, noxa- 
3amb, NMPeACMmaBARımb. 


ber Worzeiger , oßbasurmers, die 
—Vorzeigerinn, o6basumerpuuga. | 
PVoizieben, v.a. it, 3aatpaynıbz 


npesnosumame, npeahouecmb, 

Bbime cmanumn, npeunyme- 

CMBOo Aamb, den Vo hana vozie⸗ 

hen, 3aaepaym» sanastch; er 

wird allen vorgezogen, ero zchmb 

npesnoyumammb, tie Ehre dm’ 

Nasetn verziehen, nouumamsb, 

cmasums gecmm BbllI®& IIOAb3bIy 

npubbilau. 

das Verzimmer, npuxoxaa, nepe 4⸗ 
BAA ropuuua). 

der Vorzug, npeumyigecmso, nep- 
BEHCMIBO, DpeAano4umenie, enem 
deu Dorsun laſſe, ycmynnms 
KOMy NepBeHcmBo, Ce Vorzug 
haben, umtms npeumyıgecm»o, 

- ich gebe ihm ven Vo; ;ua vo vollem, 
andern, 2 Aaio eMy Hpenmyiye- 
cnıso npeabschmn, a ero schmb 
TpeAnouumam. . 

Vorzuͤglich, adj. m. adv. mpeumy- 
mecmenustũ, OTMAKYHRIM: NPE- 
MMYIBECMBEHHO, OMAHYHO, oco- 
6AuRo, vorzuͤglich⸗ Etgeuſchaften, 
'NpeumyıgecmBeusälf, npesoc- 
XOAHbIA Kayecmsa, tch liebe ihn 
vorsüglih darum, A ero AmbAM 
oco6AuBa 34 mo. | 

die Vorzuͤglichkeit, mpesocxoAcmso, 

 NpenumyıigecımseHnHocms. 

Moneren, v. n.  AaBamb CBOM TO- 
noch, votieren lofjen, co6mpamın 
ronoca. 


* 


W. 


W, 


Pocciückoe B. 


ABaAyanıs mpemsa Oyxua die Waage, ſ. Was. 
Höbmensato arpasuma, xo- die Waare, mosapb, verlegene Waa⸗ 
mopax nMpousHocumscaı xaxb 


re, aarexarsıH mosapb, gute 
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Waare rühmt fich ſelbſt, zopomik 
wmosapb ne nakragenb, a:öge 
hende, mkommende Baaren, om- 
nyckUbie, Apuxogzubie monapui, 
die Wiare art re dend ab mosapb- 
6Gepymb na noaxsamib. 

das Winrer/oner, marasunb. 

‚die Wabe, nyerbHhle Comm. 
Mar, adj se cnamin, GoApcMmEy- 
gi, wach, m-rten, Dpochymb- 
ch, Lpböyaumaca, wach jeyn, 
ı Be CHaulb 
die Wache, cmpaxa, xapayxb, die 

Scheldwache, vacasom, Kapayab, 

auf ver Mache ftehen, ua yacaxb 

cmoamb, auf der Wache feyn, die 

Wache haben, na kapayab 6bImp, 

dir Miche ablöfen cmdHam» .xa- 

payıb, auf die Wache ziehen, ma 
“ xapayıb ummu, Wachen ausfels 
le, pacmasum» uacorsıxb, die 

Wache, Wuchtjiube, kapayapın, 

Mache halten, xapayanıma, die 

Wache abführen, -cBecmu xapa- 

yab, unter Mache ſeyn, 6pim» 

noAb cmpaxem, NMoAb Kapay- 
aomb. 


Bad 


das Machhaus, xapayaua, 
Martıhäuschen, 6ymxa. 

der Wachholder, Momxkezerpaurb, 
Bepechurb, was von Wochbolder 
ift, MOROKEBEASHDIM, MORXXEBE- 
AOBhIM, BepecosamM, die Machbols 
derbeere, noxxeręaoraa aroaa, 
Moxxkyza 

der Wachmeiſter, oder Wad tmweiſter, 
zaxmmehcmpb, der. Oberſtwacht⸗ 
me:fter, Maiopb... 

die Machparade, saxınb - napayb, 

der Wachpoften , vacozon, 

der Machs, f. Der Wechsthum. 

bad Wachs, sockb,. weißes, gelbes 
Wache, 6brnıh, kermmi Bockb, 

Wachſam, adj. u. ade, 604puũ, 
Goapcemsyiıpih , ein wachfamer 
- Hund, 604paæ cobaka, em wach 
ſames Auge auf etwas. haben. pa- 
UnmeAbHO cmomp%bırp 3a yemb. 

die Wachſamkeit, 6GoApocms. 

der Wuchtbaum, Bockoroe Zepeno, 
pacmyıgee Bb Amepukb 

das Wachsbild, KOcKoBan KyKoARa. 

das Wachöblatt, nycmaä Me AOBMU 
conib. 
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das 


Wian, ſich, v. rec. maxams oua- die Wochsblume, BOCKOBbIM „e#- 


xaromb. ’ 
Wachen v.n. 6abmp, He cnams, 


6oApcmsoBame, ich babe die oarze der Wachsboden, 


Nacht ben ihm gewacht, a Bcio noub 
na -Hamb cmomp%ab, 
BCHO HOYb y Hero, ich habe Die ganze 
Nacht gewacht, A Bcio HOYB He: 
cnaib, 4 BC HOub npocmaBbab, 
für das Beſte des Landes wachen, 
6asıms, neiyuch © 6aarB Tocy- 
Aapcmsa, wachen und nicht ſchla⸗ 
fen, 645m» a we cnam, 

das Wachen, 64buie, GoApcmEBoBa- 


»ie, war e& im Schlafen oder in 


Wachen, 65110’ au ↄmio zocuk 
NAH Ha ABy. / 

das Wachfener, kapayAbHbIM OTOHB. 

Dad MWachgeld, Aeubru Aasaempıa 
moMy, KomopbIl HOUkBIE CMO- 
mp%&xb 3a 60AbubImb, uau momy 
Xomopbiũ JAX Apyraro 6hlab ua 
xapayıs, 

Wachhabend, Adi. Kapayasınık. 


* 


a cuabib dar Machſchiff, 


moxb, asbmoxb u3b socky ca$- 
AaHHBIM. 

BOCKOBBIH CAU- 
morb. . 


BE 4030pHoe CyANO. 

Wachſen ‚, db m ir. ich wachſe, 
du wäÄchfeft, er waͤchſet; Imperf. 
ich wuchs, Cotj. wüchfe; "Part. 
gewoachfen, pacmu, Bospacmzamıs, 
npo3a6bams, in die Höhe wachien, 
pocmu zb selnuny, ſehr bed 
wachen, o4eHnb BeAuUKy, BecbMa 
BbICoKO- Bppocmn, dad Waſer 
ift febr gewachfn, soga ouen» 
npubbiaa, fein Vermögen wächſt 


. mit jedem Tage, ero umbnie y- 


MHOxaemcA, Ipnpagaeımen e- 
KeAHeBHo, an Tugend, am Ber: 
ftande wachfen, 8b ao6poa&ımerm. 
pasymb Bospacmams, rinem 3 
Kopfe wachſen, cabaamsca Korc 
curabube; nepepocmu Kkoro, ei 

ner 


KapayAbBbiM Ko- 


| 


3 Wach 


nem gewachſen fenn, ‚posumuxb 

. emAab Gims cb xbmb, He ycmy- 
namb KOMmy, ir ft dirfer Sache 
niche gewachfen oab amoso ataa 
He pasy mscinb, onb ne caaaumb 
cb amumb, iſt ihm and Herz 
gewachien, onb ero Ypessblyauuo 
aw6umb. 

Waͤchſern, ad} u. adv. -BOCKOBhIN, 
jemand n eine wächlerne Naͤſe ores 
bin, Aram» Komy ymo, o6mMa- 
NHbIIib KOTO, BOAHUMB KOTO 34 
'nocb, NPoBOAHMB KOTO. _ 

die Wachsfa:be xAMmbiũ gebmb, 

der Wachshaͤndler, moprymıpiı 
Bockomb. 

die Wabslerze, BocKosan crbua, 


der Wachslappen, mpanka AAN na- 


- mmpanin sockomb, Bolyauxa. 

die Wachsleinwand, kaeenka (fprich 

klejonka), Boıyanka. 

Das Wachslich, BockoBan. 

der MWachömahler, »KnBonuch Ha 
BOCKy, 3HKABcCmuRka. 

bie el yepsauorb ib poc·. 


die Wachsonaſe, mocxonmũ Hoch; fig. 
AOXKb, BbILAyMKa. 

die Wachdperle, 6ychı Ha Bocky. 

die Wachöpomade, momaza. 

der Wochsuouffirer, ‘BockopbiM AB- 
nurnıgurb, xyzoxunkb Bocko- 
Bpıxb Beigen. 

die Wachsſcheibe, ne Aonbiũ conib. 

der MWachsfchläger , BOCKO6oM. 

der Wachsſtock, BOCHaAHaR KOAOAKA, 
cmouuxb u3b BockoBo4 MOHRKOoM 
cabuu CHACTMIEHHbBIU BOCKOBAA 
cmoNKa. 

die Machstafel, comb. 

der Wachsihum, pocmb, npupame- 
Hie, yMHoxenie, einen fchnellen 
Wachsthum haben, oueumß cKopo 

OCIUM. 


das Wachstuch, KAreHka, womanxa. | 


die Machftnbe, xapayabna. 

der Wachözieher, sockoren. 

die Wacht am Wagen, f. Wage, 

die Wacht von Wachen, f. Wade. 

die Wachtel, mepenerb, nepeneaxa, 
di «Wachtel ſchlaͤgt, nepe ne xb xpu- 
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uumb, das MWachtelchen,; mepe- 
rerouga. | 
der Wachtelfang, nepeneauuaa aoBAA, 
das Wachrelgarn, das Wachtelnetz, 
‚NepenernHaa chmp. | 
der achtelbund, anrasan cobaxa. - 
der Wachtelkoͤnig, Aepraub. 


die Wachtelpfeife, Mepenerusam 
Ayasa, 
der Wachtelruf, nepenieannni | 


kpuxb; feperieamnan Ayara. 

der Waͤchter, cmopoxb, KapayAb- 
ıyuxb, KapayAbunM. 

der Wachtthurm, no4sopnan 6auıma. 

MWadelib, adj. u advy. mamamıyik. 
CA, nekpsnkin, 

Wackeln, v,ı. mamamsca, Koie- 

bambea, IMpacınuch, mit dent 
Kopfe wadeln, xayars roAOBom, 
mit dem Zifche'wadeln, Kauam 
‚ cmorb, im Gehen wadeln, uay- 

um ınamamsch, Die Zähne wafs 
fein mir im Munde, sy6m y Mme- 
HA mamaiomen, mpacyınca. 

das Wackeln, mpacenie, xoneba- 
Hie, kauanie. 

Wacker, adj. u. adv. 6oapsıh, xpa · 
6pEIM, CHABHBIM, A06pbin, wak⸗ 
fer zechen, CMA»HO, OYeHb MHOTO 

numsp, einen wader abpräa.lır, 
NOKOAOMUMb KOTO  Ao6pbimb 
nopaaxomb, ein wadered Pferd, 
‚406pan roman, fi wacker hal⸗ 
tin, Xpa6po oKasambca. 

bie Waddick, cuiBopomka, 

die Wade, uxpa y uorb. 

Waden, f. Waten. 

die Wadenader, uxpouoxuana xpo- 
BOBOSBPAmBanR KUAA. 

das Watenbein, ayara, conbaxa. 

die Waffe, zeıg» cayxamyan Kb 3a- 
ıynıgenio mau xb Hanazenim; 
xoxmm;. die Maffen, opyxie, 
tödliche Waffen, cmepmonockHbis 
opyxia, die Waffen tragen, cor- 
aamomb 6bim>, zu den Waffen 
greifen, zaam» opyxia, BOoOpy- 
xamaca. 

die Waffel, der Waffelkuchen, zapar. 

das Maffeleifen, BadeAbH0e xerb30. 

das Waffengluͤck, soenuoe yacmie. 
de 5 ‚die 


Bor 


Dpexje, Npexie 
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WVorerſt, adv. 


cero. 
das Voreſſen, coycht. 
Voreſſen, v. n. cm cxopbe Apy- 
raro. 


der Borfahr, die Vorfahren, mpe- 


aoxb, IpeaKu. 
Vo fabhren, v.n. ir. 
nepernams xoro, laß vorfahren, 
geru noab#sxarnıb, BeAU IIÖOABO- 
. yamb Kapemy. R 
der Vorfall, cayual. 
Vorfallen, v. u. ir. cAysanızca, ift 
© nicht? neus voraefallen, ubımb 
au Hosaro? das fällt oft vor, amo 
yacmo cayuaemıca,; bey vorfallen: 


der Geleg nheit, Korga cayunmca, 


npu cayua®. | 
Worfschten, v.ir.n. mokasams xa 


6urmsca AOAkHo Ha pannpaxb; 


Ayuııe 6umsca Ha panapaxb. 


der Worf-ibter, nomomgauxb gexm- 


, Melicmepä. 2, 

das Voifeft, ma Kauyns npasguu- 
xa, 

Vorfordern, v. d. MO3MBAmB xoro 
xb cyay, mpe6boram» Bb cyAb. 

die Borforderung, mosnısb. 

Vorführen, v. a. NpexcmaBunm, 
fib ein Pferd vorführen offen, ze-. 
abrın ce6%$ TIOoKasamıp AOINAAB. 

der Vorgang. Npeumyıpgecnigo; npo- 
nauıecmsie TIpPIKAMUEHIe. 

der Vorgänger, npeamecmsenuuxb. 

Borgäugig, f. Vorläufig. 2 

Vorgaufeln, v.a. scaria mmyEM 
Abrams ınpeab Kbmb, 

Vorgeben, v.a. ir, gab, 3agame; 
speAbasums, U3BMHAmbCA, nꝑu- 
yauy npeacmasraams, ‚oöba- 

rare, im Spiele vorgeben, 

" gamb stepeab, eine Krankheit 
vorgeben, CKasbiBamsca 6OAb- 
HbiMb, H3sMHAampca 6Gorb3Him, 
einem etwas zu thun vorgeben, 
Aamb KoMy pabomy, 3aH4Mamıb 
xoro ubmb. 

das Worgeben, mpearorb, nosrorb, 
npumsopuaa MpHuMmua, upe- 
—X 


4 
noab&xamp;'' 
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das Vorgebirge, mbich, das Morges 
birge der guten Hoffnung, much 
Ao6pon Hazemap. 
Vorgefaßt, adj. npuuamsn. 
Vorgehen, v. ir.n, npeumyıyecmse 
umbm»; ckopbe umm» apyra. 
To; cAy4unminca, Abaamsta; 
BbIAABAMbCH, BBIXOANMb, mil 
guten Erempeln vorgeben. noaa 
Bam Xopoure mpumbpsi, dab 
gebet vor, amo umbemb npenny- 
jecmBo, 200 Ayuıne, cas gehet 
‚mir vor, A ↄmo MpeAuyBcmeyK, 
Was iſt vorgegangen? amo cabu. 
aoch? " 
das Worgemach, Nepeawan ropuu- 
ya, Mepeauna, npuxoxan. 
Morgsftera, adv. mpermsaro Au. 
Vorgeſtrig, adj. der vorgfrige 
Schmauß, nupb, xomopbiũ 6birb 
"mpemmpATo AHA, MIpembeBagunll. 
sin nupb. 

Vorglaͤuzen, v. n. TIpesocxogums 
GreckoMb, 
der Vorgraben, 
asauboccb. 
Borgreifen, v. ir. n. cabaam heab 

sıossorenin MmAMm 6e3b npusasy 
mo, umo ApyTomy NpnHasM- 
Karo, B3AMECA 3a yyxoe AbA0. 
der. Vorgrund, in der Mahlerey, De 
peauax Yacımı» Kapmuul. 
Vo haben, v.a. ir. HocHmp, umimb; 
_ YMBUUAAMb, SAMBILIAATTIb, namb- 
peny 6bims, Boͤſes vorhaden sA0y- 
Abliuaamns, etwas wichtiges vorha⸗ 
ben, sampıımaarıb o BamcHomb Ab- 
ab, 3axyMbisamb o BaxHomb Ai 
ab, ich bare einr Neife vor, a vamd- 
peiib catrama.nymeiecıtsie, 4 
-3aayMaio 0 Iymeiltecımbik, 
habın fie da vor? umo Bbl mamb 
abaaeme? . i 
das Vorhaben, mamtpenie, npe4 
 npiamie, bon feinem Vorhaben 
abſtehen, ocmazumb,. OMA“ 
«ums Hamkpenie, npeanpinmis, 


nepeauiũ posb, 


| 


ein üdfes Vorhaben, aaoymmmie 


nie, sı0e uambpenie, momalll 
‚aenie, npeanpiamie, auf ſeinem 
Vorhaben beftehen,  „mpebamb 

| mie? 
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msepao, ycmoam» #Eb ee 
HambpeHim. 

Vorhalten, v. a. ir. — ymo 
npeab,xbmb; nonpekamb, yKo- 
pam, einem den Spiegel vorhal: 
ten, AepıKkamb KOoMy 3epkaro, 
einem fein Vergeben vorhalten, mo- 
Npekamb, yKopamb xoro Eb Ayp- 
Bomb nocımyne®. 

das Vorhalten, nonpexb, yKopb. 

die Worband, mpenmyıpecnizo , je 


manden die Verband laflen, amp - 


xomy fepßoe Mtcmo, npeumy- 
mecmso, die Vorkand haben ‚- im 
Karienfpiele,. 6m» Bb pyr$. 


Vorbanden, ad. u. ade, vorbanden . m 


ſeyn, maxoaumsca, waruyb 
6nımp , es ıft Fein Holz mehr vors 


handen, atcy 6orte ntınb, das 


vorkandenr ©: Id, ACHbiH, KOIMO- 
pbia ma augb,, vie Zeit ſt vorhan⸗ 
den, spema npnIro, die.vorbans 
dere Giefahr,  Hacmonıyaa. Ha- 
CMHTOoPIJaAA, NPH6ANKamıyaaca 
Oonachocmb. 
der Vorhang, s3auasbch, saHasfcka, 
Zapbch, die Bo bänse um ein, Bets 
‘te, 32HaBbchl y nocmeru, den 
Bohana vorziehen, weqziehen, 
3aAepHyIA», OMACPHYMB 34Ha- 
BSch, ver Borbana fällt zu, zama- 
Btcb onyckaemca. 
Vorbangen, v. ir. n. 
BbIXO AUTTIB, 
Vordbaͤngen, v. a. o6s&uımsams UNO, 
das Vorhaͤngeſchloß, Bucauiũ aa- 
mob. 


Bbl AaBalllbca, 


das Borhaupt, nepeaHan yacma TO-. 


AOBB. 

das Wohaus, nepeauaa. 

die Vorhaut, KoHeyuan , xpaũuaa 
NAOIMb, 3aAyTla. 

Vorher, av. npemxae, Furz vorher, 
He aaBHo nıpeab mEmb, daß ift 
. mir vorber unberann geivefen, mo 
Mub npexge HeusBbcmHo 6Blr0. 

die Borberoeftunmung, npegonpe4b- 
Aenie. 

Vordoꝛerig, adj. — 

Borhrriaam, v. a. ApeAckaxkamb, 
npeasbıyam. 


1. Theil, 2. “Hälfte, 
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bie — noe zexazante, 
NPOPOyecmse. 

Dorberjeben, v. a. dr. npeasu aim, 
‚npeaycmompbms, 

die DBo-herirhbung , 
npeAycmormpenie, 

Vorherverfünsigen, v. a. npe ABoss#- 
amb. | 
ie Borberverfündigung, npeasossb- 
ıanie. 

Borbin, add, Aasııya; mpexae, ich 
habe ed ſchen vorhin gefagt, a ↄmo 

Aanuua yxe ckasarb. | 

der Verhof, mpeAsepie, npummsopb, 
nanepms ; ABopb. 

Vorig, adi.r,a’v. npexaih, mpout« 
Ablf, MAUHyBmin, in meinem vo⸗ 
rigen Briefe, Bb mpexuemb, Eb 

. npowmeamemb moemb nuchmb,' 
im vorigen bie, Eb muuysıuenb, 
#b npoutaomb ToAy. 

das Vorjahr, zecua, 

die Bı-fammer, mepeauan, die Vor⸗ 
kammern in der ihn GepAet- 
upAa yllka. 

Vorkaͤuen, Vorfauen, v. a. Mana 
umo 42a Koro; figüil, HamoAKO- 
Bamb KoMy umò. 

der Vorkauf, neperynea. 

PB rtanfen, v. a, OMKyOuMb, ne⸗ 
pexyrıumb. 

ber Vortaͤuſer, Sapmununkb, 

Vockehren, v. a. — 
yupeaums. 

Vorkleben, v. a. HAKAEHITIE. 

Vorkommen, dv. n. ir. cCAYYUMBCH, 
Honaagamsca; Kazambca ,„ das 
Wort kommt nicht oft por, mo 
CAOBO He Hacmo cCAyyaemıca, | 
BempByaerca, er ift alles, was 
ihm vorfomnt. oubh Bemb sce umo 
emy HU Honagemnca, wir find ats 
fiern vorgefommen. Hacb Buepa 
zonycmman , nycmunau, das 
kommt mir wunderlich vor, amo 
‚mub xkaxemcak cCınpanno, er 
kommt mır .fibr befaunt vor, onb 
muB Kakemca OWMeHb 3HAKO- 
Mbimb, fomm por, NoKkaxkuch. 

die. Vorkoſt, moxaböka, ormsKa. 


33 Vorla⸗ 


npeabnakunie, 


* 


X 
* 


Bor 
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Vorladen, v a. ir, ITpNSBBams, 
NpurAaamıb. | 

die Vorlage, npiemunkb, noA- 


cmaBHaA, CMERAAHUNE y xunu- 
xorb, 
Vo lallen, u. 0. mpeackaspiBamb, 
da: Worland, mepeauaa seman,. 


Meriangen, v. a. BbIHWMamb. BE 


1: (äraft, ade. AasHo. 

Vo laſſen, 0 9 Ir: nycmums, 40- 
here xoro xb komy, d) 
wine nicht woraelaffeı. onb Ye 
npwunab MeHA, He onycmunau 
meHun kb Hemy. 

‚dB lauf, para. 

B «rufen, v.n ir. 6kxams rb ne- 
peAb; .noxasam» komy karb 6#- 
ramb; CKopbe 6'brams Apyraro, 

bei PB rinfer, bey den Vogelſtellern, 

npusa3anHaa MIpumMmaHHaa NMmut- 
xa; er Vorläufer, in der Bibel, 
npeameua 

Bo: nfio, adj. u. adv. upearapu-. 
menr an, TIPeABApnmIeAbHO, ei- 
m vorlaͤufie Mabricht, npexsa- 
pnmerpnoe üssbcmie, j 

Doriaut, adv. TPoMmxo, vorlaut wers 
ben, OYenb TPQMKO TOBOPHMB. 

der Vor e:,!öff.|, pasausHaa, cyno- 
Bag AOXKKa. 


: 4. 
Dor'rin, v. a. MPMAOKHMB; NO- 


AaBamp ; Pa3AaBamd, cin ©. leß 
pr er, upuaoxumsp Bucayim. 
samoxb, Pir 2 vorigen, 3anpa. 
ramb aomasgel #b kapermy, jes 
wand⸗ : in Zrüd,. Flſch vorlegen, 
T10AaBamb Komy Kycokb pblöbl, 


‚ jemar.sın eme Frage vorlegrn, 
npexsoKumb, CAbaamb. KöMmy 
Bonpoch. 


Bo leſen v. a. ir. unmamsehbcayxb, 
ynmamb, npouuniamb xomy 
umo. 

be Vorleſer, umenb. 
die Vorteſung, uamente; bie akade⸗ 

wich: Vorlefong, exnta, eine 

Br leſaeng halten, ngeno aanams 

AMIIO. 


Vorletzte, adj, npeanocabauin. _ 


der Wormund, 


"die Vormandſchafe, 
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Vorleuchten, v. a. 2ubmum Kony; 
fiauͤrl. noaanam Apyrunb npR- 
mbpb, 

Do: legen „ v. nw. ir. npeaaexam. 

Vo luͤgen, v. a. Haarams xony 
umo. 

Vormachen, v. a. ——— 10. 
Kasamlb KOMY Kakb ABaams, tis 
nem <twas vormachen, npopecms 
KoTO, HAATalmb KoMy amo. 

Vormahlen, v. a. nanucams, pit 
coramb Komy ymo; figuͤrl, tis 
nem etwas DOraahteR, NPOBecHE 
xoro. 

Voraiahlig, adj. npexniũ. 

Vormahls, adv. mpemae, »b cmi- 


puuy. 
die Vormauer, sayuma. 
Vormeſſen, v. a. ir. mbpums upejb 
xbmb. 


der Vormittag, yınpeunee zpens, 
heute Vormittag, cero ua m 
ympy, 40 o6B Aa. . 

Vormuͤtaͤgig, atj. ympeuniũ. 

Vormittags, atv. npeab obbaouxb, 
no ympy, 40 oöbaa. 

ofreryub, die Dar: 

münverinn, OflexyHbila. 

oneryBcmso, 
onexa, unter Vormundſchaft fe 
hen, 6bim» moAb ofexom, nojb 
ofiexyncmeomb, vie Vormuns 
- fchaft übernehmen, upmaamb #2 
cebn onexynemso. r 

Vo mnusſchaftlich, adj. onieryackil. 

das Vormundſchaftsamt, onexyucxiũ 
cyab; —“ paauoaus. 
ckaa onexa. 

Vorn, ade. eb nepeau, ch auua, 
von vorn, ch mepeam, vorn woh⸗ 
wen, #b nepeau, »b nepeguel 
yacınm A0Ma xKumb. 

Vorvageln, v. a. apubums. 

der Vornahme, uma. 

Vo mehm, adj 3hamublũ, zHakt 
HAITLBIM, nepsbhuig, non. 3Ham- 
Ho, 3HaMmenumo, . ein vornchmet 
anti, SHAMIHBIM, auamenumbi 
yerosbsb; die vornebmfien in det 
Stadt, swammbiänie, nepsbi- 


uiie TOPOAa. 
Vomeh⸗ 





—L 
— 


Bor 


Vornehmen, v. a. ir, mpeanpiants, 

- fi) vornehmen, Bossambpumsch, 
die Arbeir vornebmen, npusams- 
CA, B3AMBCA 34 pabomy, einen 
Arfia vormebnten, _ pascmampn- 
Bantb coynmsHenie, einen Minfchen 
vernehmen, mpmsBamb Koro Kb 
ce6b, Aa6nı ero Aonpamusams 
MAU BbIrOBopb emy Abaaıms, mau 
6umB ero, ich hatte mir vorgenom⸗ 
men, ein Haus zu bauen, a Bo3- 
Hambpiraca cmpoums Aomb, 

das Vornehmen, npeanpiamie, na- 
" mebpeuie, 

Vernehmiich, ade. Oco6AuBO, 'Hau- 
naye, 6OAbILIE BCero. | | 

das Vornennwori;, f. Fuͤrwort. 

Vorpiatidern, v. a.’ boamams npeAb 
xbmb, Ha6oAmam»p komy ymo, 

der Bo-poften, popnocma. 

Vorpredigen, v. a. Warosopunmm.ko- 
My MO; NOBMOPAIMB KOMy yo 
Yacıno, 
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Moirasen, u a. BBIXOAUTUB, Bbl 44- 


- BAMbCA. 

ber Vorsang, Rpeumyıpechmso.. 

der Vorrath, zamach, B:ratb von 
Speife, cbbcmunä sanach, ſich 
mt Vorrarhiverfehen, sanacamı- 
ca. | ; 

Vor:äthig, abj. u. ade, 2anacumũ, 
das vorräthige Geld, zanacuma 
Aeubru, ih muß immer etwas 
vorraͤthig baben, mut Haxo6no 
'Bce HECKorAbKO umbmp Eb 3ana- 
c#. 


das Vorrathöhaus, 2anacumũ zomb, 


3amacuaıM-aubapb, MmarasuHb. 
Vorrehnen, v. a. caumams KoMmy. 


das Vorrecht, mpenmyıgecmzo, nep- 


BEHCINBO. | 
bie Vorrede, npeaucaosie. 


Vorrede, v.a. Hackasama, naro- 


BOPHINb KOMY umo. 
Vo eicheu, v. a. Mosasams, 
bei Vorreihen, ven Vorreihen haben, 

#b TepBou naphb manyosam. 
Bo.reite:,v.n. Baaun Eb niepeab, 

Ha Nepeab; nokasamb xarb 

AorxHo baaumb; als v. a. einem 


ein Pferd vorreiten, baum npeab 


Bor 


xbmb ua aomayu, 
xaaamb. | 
der Vorreiter, popeumepb. 
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umobb ee no⸗ 


Vortennen, v. 066bxams xoro. 


der Vorritt, 34a #b nepean. | 

Vorrüden. 6.n. ummu BrıepeAb, 
NOABUTAMECA, NPn6AunKumBCca 5 
der Feino iſt vorgerüct, wenpia- ' 

" „TUerD JOABMHyACca Aarbe; ale - 
v. d. NOABHHym»; Tonpexams, 
ykopsm» Koro ybmb, sb yemb, 
nenamsm KoMy 3a ymo. ma 

die Vorrücdtig, npm6aumente, nox- 
Burahle ; Hormpekanie. 

VBorrufen, v. a. Kankamn. 

der Vorſaal, mepeänan zara. 

DBorfagen, v. a. npeAcKkaspiBamn. 

der Vorfänger, perenmb,, 

der Vorſatz, mambpenie, ymsuıcab, 
npeanpiamie, einen Vorſatz faf- 
fen, ssamp Ham#penie, BO3Ha- | 
MEpumsca, npeanplamsca,- eb. 
war nicht mein Vorfaß, fie zu belei⸗ 
digen, y mena He 6bI1o wambpe- _ 
Hin, a ne umEab HaMSpeuiz 
Bach o6uAums, mit Vorfaß, ch 

VNbicay, Hapouuo, ch Hamfpe- 
Hiemh. 

der Vorſchein, zum Vorſcheine kom⸗ 
men, aAbumsea, IOKA3almııcH, , 
zum Vorſcheine brinsen, noxa- 
3amb, BhlBecm» Mapyıky, o6Ha- 

- Pyxums umo. 

Vorfcheinen, v. m 
BMAHY 6MB. 

Vorſchieben, v. ir. d, NOABHRYITB. 

Vorſchießen, v. n. BbIgamsca, BB- 
CyHYINbCA, BbIILAIMMMBECA, einem 
vorſchiefßßen, mokasamp komy xaxb 
cmpBbaamp, Ayuııe cmpBaamb 
Apyraro; als v. a. bey ven Schneis 
Tern, npmumum»s einem Geld vor⸗ 
ſchießen, ccoyanm» xkoro Aehbra- 
Mu, AaBambKOMy Aenerb eb 3au- 
Mbi, voraefchoffenes Geld, ccy- 
KEeHHBIA ACHbTM. | 

der Vorfchlag, mpesroxenie; in der 
Artillerie, Abincb; jemanden einen 
Vorſchlag thun, abaams komy 
npezroxeuie, ſich einen: Vor⸗ 


3; 2 ſchlag 


NOKA3amıca, 
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Vorladen, v a ir, 
npuraauiamsm. 
die Vorlage, npiemunkb, noA- 
cmasHaa, cinesaauuua y xunu- 

korb, 


Vo lallen, 9. A. NpeackashiBamb, 
da Vorlaud, mepesuna seman. 
Priangen, v. a, BbIHUMamB. 

PM: (ärait, abo. AasHo. 

Vo laſſen, v 9 ır 
nycmumb xoro xb komy, ch 
wor nicht vorgelaſſen oHb Ye 
rpuunab MeHA, ue ZJ0NyCmmAm 
MmeHun kb Hemy. 

. Bd: Velauf, paxaà. 

B nufen, v.n ir. 6kxams rb ne- 
peAb; .nokasamp komy kakb 6#- 
ramb; Ckopte 6brams Apyraro, 

des D- Linfer, dey den Vogelſtellern, 
——— npunanuaa Imuy- 
xa; ter Vorlaͤufer, in der Bibel, 

npeameua 

Vornfio, adj. u. adv. upeasapu- 
INENbBAMH, TIPeABapnmeAbHO, ei- 

nm wirläuft:: Na dricht, npegsa- 
pumerpnuoe hasbcmie, 

Doriaut, adv. TPOMKO, vorlaut wer: 
ben, OVeHb TPOMKO TOBOPHMB. 

ber Bor es. TEL, Bas, cyno- 
Ban AOXKa. 


NpusmBanıs, 


* 


4 
Dor'rin,p. a. NPMAOKHMB; HO- 


AaBam», paaaatamb, cin ©. leß 
v er, NPMAOKUMB BucayiM 
3amoKkb, Pi. e vorigen, 3anpa. 
ram» aoxaaeũ Bb Kaperuy, je: 
mand- in Stuͤck. Flſch vor legen, 
ZIOAABAME KoMmy Kycokb pblöhl, 


‚ jema ene Sage vorlegen, 
npexnoxunms, cabaams. KöMmy 
Bonpoch. | 


Do leſen v. a. ir. unmamsb BbcAyxb, 
Yuan, npoxuniams KoMy 
umo. 

de Verleter, umenb. 

die Vorſeſunx, amente; bie akade⸗ 
mich: Borlefong, Aexnia, eine 

Br leſaeng halten, npenogasams 
Key, 


Vorletzte, abi, npeanocabauin. 


nycmums, X0-, 


"die Vormandſchafe, 
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Borleuchten, v 4. sBbmump kony; 
fialrl. nogasams > Apyrumb px. 
mob, ° 

Vo liegen, dm. ir. npearexam. 

Vo luͤgen, v. a, Harramp xony 

umo. 

Vormachen, v. a. ER 10. 
Kasamlb KOMY Kaxb Abramı, es 
ner. etwas vormachen npobecm 
KoTO, HAATaMmb KOMy 4mo, 

Vormahlen, dv. a, sanucams, pie 

' coBamp KoMmy umo; Finke! ts 
nem etwas vormahlen, npozecnn 
xoro. 

Voraiahlig, adj. npexniũ. 

Vormahls, adv. npexae, »b ema. 
puuy. 

die Vormauer, zayymma. 

Vormeſſen, v. a. ir. mBpums npejib 

‚xbmb. 

der Vormittag, ympesmwee zpens, 
beure Vormittaa, cero aua m 
ympy, a0 o6Baa. 

BVormitägig, atj. ympensih. 

Vormittags, arv. npeab obbaoxb 
no ympy, 40 0o6*40. 

de; Vormund, omerynb, bie Ver— 
münderinn, OMeKyHbila. 

omeryBcmso, 
oneka, unter Bermyundfchaft fe 
hen, 6bimB noab orekom, no4b 
ofiekyncmsomb, cie WBormund 
ſchaft übernehmen, upmaams #2 
ceba onexyuemso. 

Bo. mnudſchaftlich, adj. onexy ucxũ. 

das Vormmidſchaftsamt, onexyncril 
cyab; ee pasaound- 
ckaa onera. 

Born, abo. eb nepeau, ch auna, 
bon vorn, cb mepean, vorn mob: 
uen, »b nepeau, zb nepeaueũ 
yacıım A0MA >Kumb. 

Bingen, v.a. mnpmu6ume,- 

der Vornahme, uma, 

Vonehn, ad] zHammbık, auane 
Bump, nepsbAuig, op. 3Ram- 
No, 3HaMeNUmO, ein vornchmet 
anti, SHATHBIM, a3uamenumsil 
yerosbsbz; die pornehmfien in de 
Stadt, suammbläınie, mepssi- 

lie TOopo4a. 

Bornebs 





J 


— 


Bor 


Vornehmen, v. a Ir. npeanpiänts, 

- fi) vormehmen, sossambpumech, 
die Arbeir vornebmen, npusams- 
ca, B3AMBCA 32 pabomy, emen 
Arfiag voruehmen, pascmampn- 
Bautb CoyuHenie, einen Minfchen 
vornehmen, mpn3Bamb Koro Kb 
ce6b, Aabmı ero A0npamıuBarmk 
HAM BbIrOBOpb emy Abaam, mau 
bums ero, icy hatte mir vorgenom⸗ 
men, ein Haus zu bauen, Aa B03- 
Hambpiaca cmpoums aomb. 

dad Vornehmen, npeanpiamie, na- 
 möbpeuie, 

Veruehmlich, adv. ocobauso, Hau- 
naue, 601b BCero. 

das Vernennwori, ſ. Fuͤrwort. 

Vorplaͤudern, v. a.’ 6oa mamb upe Ab 
xbmb, Ha6boRAmamp KoMmy umo. 

der Bo-poften, popnocma. 

MWorpredigen, dv. a. Narosopumm:KO- 
My umo; NOBMOPAITIb KOMy YruQ 
yacınıo, 
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Beirasen, v 4. BBIXOAUTOB, BblA44- 


BAMBCA. 

ber Vorrang, npeumyıgecimo.. 

der Vorrath, sanachb, DB :ratb von 
Speife, cbbcmunu sanach, fi) 
mt Dorrarh; verfehen, 3anacanıb- 
ca. 


Vor:äthig, abi. u. ab: | ! 


Das vorräthige Geld, zanacuma 
AceHhru, ih muß immer etwas 
vorrärbig baben, mut Haxo6no 
Bce H5ckorbko umbmp Eb 3ana- 
c#. 


das Vorrathshaus, sanacamık zomb, 


sanacusM- aubapb, narasuub. 
VBorrechnen, v. a. caumamsb xonmy. 


das Vorrecht, mpeumyıgecmao, nep- - 


BEHCMBO. 
bie WVorrede, .nmpeaucrosfe, 
Vorreden, v. a. Hackazallık, 

BOPuMb KOMy Ymo. 

Bo: rien, v. a. NoxaBams, 
ber Vorreiben, d Vorreihen haben, 
#b mepsou napb mauyoBamb. 
Bo.reire:,v.n. Baaunı Bb nepeab, 

Ma nepeab; mokasamb Kakb 

Aorxuo Bzanmb; als v. a. einem 


ein Pferd vorreiten, bꝛ auım» npeab 


Haro- 
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«End Ha 1omayu, umo6b ee no- 4 
xaaamb. 

der Vorreiter, popeumepb. 

Vorennen, v. 0O66bxams xoro. 

der Vorritt, b”baäaa b nepean. 

Vorrüden b.n. ummu snepeAb, 
NOABHTAMECA, NIPM6ANKUMBCA 5 
der Fein ift vorgerückt, nenpia- 

*  TMerAb TOABUHyACcaA Karte; als 
vd. 4. NOABAHymM»; Monpekamb, 
ykopsm» Kkoro ybmb, Bb uemb, 
IIeHAITB KoMy 3a Ymo. 

die Vorruͤckuſa, npmbaumxenie, NOX- 
Buraulie; Honpexauie. 

Vorrufen, v. a. xXauxams. 

ver Vorſaal, mepeänan zara. 

Vorſagen, v. a, npe4ckassBamk. . 

der Borfän ger, pereumb. 

der V rſatz, nambpenie, ymuıcab, 
'npeanpiamie, einen Vorfaß faſ⸗ 
fen, ssamp Ham®penHie, BO3sHa- . 
mbpumsca, npeanpiamsca,- eb. 
war nicht mein Borfaß, fie zu vefeiz 
digen, y mena He 6b1R0 wambpe- | 
Bin, a ne umEab- namspeniz 
Bach o6uaums, mit Vorjaß, ch 

VMBiCay, Hapö4HO,_ ch yamtpe- 
Hiemb. .s * 

der Vorſchein, zum Vorſcheine Font: 
men, ABNMEGEN, NMOKAZAMIECH, . 
zum Worfcheirie brinsen, noxa- 
3amb, BblBecits Yapyıky, obua- 
- Pyxkums 4mo. 

Vorſcheinen 
BUAHY as. 

Vorſchieben, v. ir. a. noanunyms. 

Vorſchießen, u n. BBiaAampca, BN- 
cynymaca, BbINAMMMBCA, einem 
vorſchießen, nokasam» komy kakb 
cmpbaamp, Ayuııe cmpBaam 
Apyraxo; als v.a. bey ven Schntis 
Lern, apumums; einem Geld vor⸗ 
ſchichen, coyanm» Kkoro Aehbra- 
Mu, Aasambkomy Aenerb Eb 3au- 
Mbi, voraeſchoſſenes Geld, ccy- 
>XKEeHHBIA ACHbTM. 

der Vorfchlag, mpesromxenie; in ber. 
Artillerie, Abicb; jemanden einen 
Vorſchlag tbun, Abraams Komy 
— fich einen Vor⸗ 


3; 2 ſchlag 


= MOKasamıach, | 
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ſchlag gefallen Taffen , coraacums- 
ca ya npearoxenie. 

Vorſchlagen v. n. BEIAAUIECA, bie 
Wage fehlägt vor‘, cmpbarsa ne- 

-, peimaa, der Hund fehiägt vor, co- 
Gaka aaemb; als v. a. 6umb; 
npuöumb ; Npöchmb AulIAyI 
ybHuy, AMUIHee3;-, npeanoxumsm, 
pexonen aozamb, den Tact vor⸗ 


ſchlagen, 6ump marmy, ein Bret 


vorſchlagen, npu6umb  Aocky, 
dieſer Kaufmann ſchlaͤgt viel vor, 
 amoinb kyrıegb anımee, MHOTO 
zanpauımsaemib, einem Kranfen 
ei: Arzeny vorschlagen, pekomeH- 
AoBamb 60ABHOMY AeKapcmo,. 
Do fd ppen, dv. a. Npumackamb. 
der. Vorfhnad, npeaskyuenie, 
NpeAauyacmeie, IIpeg4yBCMiBOBa- 
nie, der Vorſchmack des Himmels, 
TIpeasxyıuenie, IpeAuyBCmBO- 
sauie GAaKeHcıTıBa. 
Vorſchmecken, u. a. NpeAuyBcmBo- 
- Bam. 
| Borichneiden, ı v. a. pasptsamb, ne- 
peptsamb, mpakınmposanıs, els 


nen Braten borfohneiden, paspb- - 


3amb Xapxkoe. 

der Vorſchnetder, ben den Schneidern, 
TepBall no4Macmepbe, an den 
Höfen, hopıumenzepb. j 

Vorſchnell, adj. u. adv, cbraumkomb 
CKOphIM, _ 

Vor chreiben, 9. ir. a. npeAnucu- 
Bamb, einem Knds das Abe vor: 
ſchreiben, nanucamb Aumamu 

. asbyey,. jemand-n vorſchreiben, 
was er thun foll, npeamacanım ko- 
My, yo oub z0axeub Aabaamb. 

Vorfhriiten, v. in. m. ckophe um- 

mu Apytaro. 

Bo ſchreyen, v.ir.a.u.n. HAKPMYamıb ; 
Tpomqe kpuyamb Apyraro. 

die Vo-fbrifi, npeanucauie, des 

‚Schreibmefters, nponmuch, Sop- 
upubmb, 

der Vorſchub, nououm. 

der Vorſchuß, sasamorb, eubru 


\ 


AaBaemnıa Briepeab, einem einen 


Vo hip tbuun. 4ambs Komy 3a- 


Bor 
Vorſchuͤtten, v. a. Aapams. 
Vorſchuͤtzen, v. a. ‚npegaarams, us- 

BMHAIMBCA, ckazame, Tpeacma- 
BAAMIb AOKHYlO apuuuny, ine 
Krankheit vorfhügen, crasamımca 
60AbHbıMb: 
Vorſchwatzen, p. ir. n- Habormams. 
das Morfegel, nepeaurũ napych. 
Vorſehrn, v. ir. a. npeaauabms; 
fich verfehen, 6epeusca, mpe4o- 
Cmeperamıbca. 
die Vorfehung Gottes, mposuAtnie 
Boxie, 6omeckin npomnıcab, 
Vorfegen, 9. a. mocmasum» npeab 
ymo, tinen Stein vorſetzen, npu- 
BAAMITb, noroxumb KaMenb Kb 
Amps, einem eiwas vorjegen 
nomuuBamb xoro ybmb, j’mans 
ben einem Amte vorſetzen, onpest- 
ANITIb KOTO Kb JOAKHOCMHM, det 
Armee vorgejeht werden, Haswa- 
yeHy, OnpeabieHuy ÖbImb Ha- 
yaabHukOMb Haab Bouckomt. 
- Sub vorjegen, BosHambpnmeca, 
namftpumsca, ich hab: mrir ofi 
vorgelegt, zu ibncn zu fommen, a 
yacııno HambpeBarch, wamtpenb 
6ptAb Kb Banb cbb3aums, y 
Bach .Nnpo6BlBamp, 
dad Vorſetzen, nocmasrenie, Nom. 
‘ynBanle. 
Vorfeglich, adj. wapounkiu, yasıı- 
ACHHBIA, ADD. HapoyuHo, ch y- 
MbICAy, YMbllltfeuuo,.cb namt- 
eHia. 
die Vorficht, Vorfichtigfeit, ocmo- 
poxuocms, Die göitfiche Vorſicht, 
nposuAbnie, mpombicab, mit 
vieler Vorfihr zu Werke aehen, 
LOocCMynarmb OBeCHh OCMOPOXHO, 
cb BeAuKOIO OEMOPOKHOCcMIM. 
Vorſichtig, adj. ocmopoxHsiä, ade, 
Oocmopoxuo. 
Vorſingen, g ir.a, nbms ara Apy- 
. Taro, 3anbınk. 
ber Vorſitz, sıpeachaanie, den Wors 
fi haben, npeactsamp. 
Vorfigen, v. ir, a, mpeschaarms, der 
vorfigende Nidter, npeachaa- 
merb. 
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Aamoxb, Jam Aeuara snepeab. der Vorſommer, BecHa. 


die 


—u— 
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die Worfotae, noneuenie, rpmap$- 
wie, cmapanie, Mprforae- ıras 


gen, NoneueHie nmbmp, nenea 
o swemb. 
der Vorſpann, noAsosa, — 
‘fo.dern, mpe6osams nNoABOoAb. 
Borpannen, v. a. 3anparam»:Bo 
umo. Kur ; 
Vorfparen, v. a, 6epeus. 
Vorſpiegeln, v. a: obnanyms, 060X- 
cCMHMb xoro, jemanden 
Hoffnung vorſpiegeln o6manyın» 
' Korn NYCHIOM Hack A0M. 
das Vorſpiel, komeain, mpareaia 
mau oitepb. I 
Vorſpielen, v. a. HTpam» Komy' 
ymo, npeab xtmb urpamp ymosb: 
Apyroũ Hayunaca, 


die Vorſprache, ſ. Fürfprache. 


Vorfpredhen, v. a. TNIpeAcKkasams 
KoMmy umo. | 
Borfpringaen, v. ir, m. Npsrams 


npeab xbmb, ymoßb emy noxa- . 


3afllb, AyYıle NnBlramb Apyra- 
To. 

der Worfprung , den Vorſprung \ vor 
jemanven haben, repasao Aanbe 
6birmp Bb yemb Hu6yABb Apyroro, 
ich habe einen aroßen Do-fprung 
vor ihm, a omb uero Hapounmo 
yuıerb, A ropa340 aarbe ch 
cBouM pa6omb nexeru oub, A 


ropaa ao 6orse cAabraxb Hexe- | 


au ovb. 

Dor‘pufen, v6. n. Ipeaananeuoramsb. 

die Borftadt, rmpeambcmie. 

Vorſtechen, v. nm. omauuumsca, 
seanbe 6HImB, MORBINERTLNCH, 
ABAAITIBCA. 

Vorſtecken, v. a, BMBIKAMb, BOIM- 
KHyINb, NPHIMKHyMmb. 

Vorſtehen, v. ir... BAanBambca, 
Beunamumbca, dad Haus ſtehet 
zu weit vor, aomb BBAaemca ch 


anıukomb, der Hund fiehet aut 


vor, Co6aka xopoımo cmoumb, 
y moũ cobaxu cmoũxa xopo · 
ına, es ſtehet mir ver, a TIpea- 
yyBenyro, einem Amte vorfieben, 
OMTNPaBAAMb , MMbIDb AOAXK- 
Boch», ex kanu feinen Gefchäften 


leere _ 
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nicht länger vorftrhen, on Be MO- 
‘xemb ' Aaonrte, 


OMMPABAATUb 


cBouxb Abıb, yiipasuıms cronMmu 


Abramn. 
der Vorftcher, mpasumenn, der Kits 
(be, NepkosspıM cmapocma.. 


der Vorficherhind, Anrasan cobara. 
Vorſtellen, 


v. a nOocmaBAaAmb5 
npeacmasaamp, er bat fich bey 
- Hofer vorftglien laſſen, oub 6n1Xb 
sıpeacmasaenb Tocyaapm, der 
' Schaufpieler ftellet den Künta vor, 
akımepb urpaemb porm Kopoaa, 
npeacmasaaemb Kopoaa, er ftels 
let was aroße# vor, oub xouemb 
Ka3ambca —— TOCNOAH- 
nomb. Sich vorſtellen, Boo6pa- 
xamb ce65, TipeAcmasumb Ce- 
65, das hätte ich mir nıe vorgeſtel⸗ 
let, 3 6p1 3moro #unkorga ce6#B 
He npeachanuab, He 3006pa- 
suAb, daS kann ich mir leicht vors 
fielien, A 3mO Mory ces5 aerxo 
Boo6pasumb, MpeAcmaBullb. 


Borftellig, adj. einem etwas vorftels 


fig machen, npeacmanumi KoMy 
YIHO. 


die Rorftellung, npeacmasaenie, B0- 


O6paxenie; Uaen, nonamie, Die 
Vorſtellung eined Schau:;p:elö, npe- 
 cmasaehie kome4in, einem Vors 
flellungen machen, yaBıpesarm 


KOTDO; npeAcmaBAAımb . p33- 


: HblA NPAYURbE 
Vorſtoßen, v. u. splaasamsca; Aal 

0. a. OmmoAKHyIMb, OMIICX- 
 symb Biiepe Ab. En 


Verfiriden, dv. a. npomanymb, Bbl- 


cynymb, Aams Bb 3ahmbl, ccy- 
Auımb xoro ybmb, ich babe ihm 
hundert Rubel vorgefiredt, a ero 
ccyauıb cmamu pu6aamun, A 
emy Aarbcmo py6reu Bb saumnı. 

Vorſtreichen, v a. sambmump mo, 
NOAUePKBYMB amo. 

Vorſuchen, v. a. uckams. 

Vortanzen, vn. Becmu sanepb, 
einem vortanzen, TToKazam» xo- 
My kakb masyosamp. 


ber Vortänger, mo seaemb manexb, 


8b nepso4 napb mauyyaıyin. 
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ber Vortheil, BMTO4AA, IIDWÖBIAG, 
npu6simorb, noAs3a, 6apmub, 
feine "Ta sren 
fen, mposasaıp mosapbı cb npA- 
6s11uw, cb Kapmuromb , fie wer⸗ 
‚ ben wenia Bortheil ron haben, 
Bbl Maxo omb ınoro noxyuume 
noAB3HI, mpu6mam, daf wird zu 
ihrem. Vortheile gereichen, amo 
6yaermb sb samıy morssy, ſich 
ale Vortheile «u Nutze macen, 
NOAb30ORAMbCH BCBMU BbITOAAMU, 

in dem Do iherle liegen, 
Aumsca, 6bimb Eb BHIroauomb 
MOAOXKEHIM ı COCMOAHIH ‚. Dir 
Land :arviie®W ıheil© ama Ae- 
eBHA umbermb MmHoTia BbIToAbl, 
was für Vortheile haben Fe davon ? 
'KaKyM IIOAb3y. Kakyro NPM6BHAb 
“mbere Bor omb mMoro, Kakan. 
samb omb moro NoAb3a, npm- 
6HAb?. 

Votheilen, v. n. bapbmnun umun. 

Bo theilhaft, abj.en. adv, Apus biab- 
HBIM, NPWÖBITMOUHhIM,  BbITOA- 
Hui, die vortbeilhafte Rage eines 
D:t:d, RBIrOAHOe noAoxenie ME- 
cma, das wird hnen ſebe orıheif- 
hart feyn. amo samb 6yaemb 
OYEHb BbITOAHO, IPMÖBIAbHO. 

Vorthon, v. a. ir, den Riege! sag 
BUxKYy 3axsuryms, die Schürze, 
upusasaınp nepeanuxb. 

. ber-Vortrab, mepexosoe RoUcKo. 

der Vortrag, nmpesroxenie, . eine 
Sache in Vortrag bringen, npe<- 
AOKuUMBb ABAO, AOKAaABbIBamm 
o Abas, den Vortrag haben, 40— 
KAaAbIBAImb, AOAOKHMB, ein. 
verſtaͤndlichen Vortrag haben, no- 
BAmHo M3bACHUMECH, HOHAIIHO 
yınms, J 


Vortragen, v. a. ff, nocums npeab -- 


xbmb; IpeArAOKuMmBb, AOKAAAbE- 
Barııb, er trag die Sache ſehr ruͤh— 
send vor, oub npeacnasuab ↄmo 
Abro- OleHL TIPoTamerAbHo; er 
trägt alles fehr deutlich vor, oub 
060 sctmb acHo usbacnsemca, 
rosopuumb ACHO, den Landesherru 


* 


vi Vortheil verfau⸗ 


Hoxoc 
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eine Bitte vortragen, goloxum 
Tocyaapmw o nposn68. 

Vortraglich, alu ap. NOAE3HSN, 

Vortreflih, at}. apexpaceubiũ, om. 
-MBHHBIM, NPeBOCXOAHbIM, u3all- 
‚HbIM, adv, MPekpacHo, N3AlgHo, 
npenocxoano, vor'refl.ch fingen, 
. TpekpacHo, ommsbrHo udms, eis 
ne, vo tretiiche „Schönheit, ommEn. 
Han Kpacoma, ein voertreflicher 
Man: ; apeuapaaubiũ, npexpac- 
.Hmu yeropteKb. 

de Vortreflichfeit, mpesocxoachto, 
M3PRAHOCHIE, — OM- 
MEHHOCHID. i 

Vorireiben, v. ir. a. rHams Bb ne- 
pe4sb. . 

Vortreten, v. n. fr. REN 
npeab KOro, BacmyImub. 

der Vor’ritt, Npenmyıgecmso, nep- 
BEHCIIBO, 

dia Vortruppen, nepe goBoe BOUCKO. 

dir Vruͤbung, IPeAyTomoBuMeAb- 
Hoe yupaxHenie. 

Vo uͤber, av. mumo, dat Gewitter 
ift vorher, myua npowaa, tors 
über ach, ummu MUMOo, IIPOM- 
mu, die Osſemech— iſt vorüber, 
a npomoab, 

das Vorurtheil, npeapascymAenie, 
npeaybtxaenie, ans einem bins 
den Vertheile, nocabnomy 
npeapascyxaenim, herrſchende 
Po urtholle,, rocnogcmsymıpia 
npeApascyxKAenin. 

die Vorwache, f Vorpoften. 

Vorwaͤgen, v. a. »bcums npeab 
xbmb. 

Vorwalten, v. n. 
mb Bepxb, . 

der Birwand, OmTosopka, TIpeA- 

aorb, noarorb, unter keinerley 

Vorwande, uu noalb kakumb zu- 

zomb, ein artige: Vorwand, m3- 

paaHaa OMTOBOpka. 

Vorwaͤrts, abo. zb mepeau, zb nıe- 
peab, ch Tiepeam, wir —— 
keinen Schritt vorwaͤrts, HH 

 OAHNaro ıuara aarbe Be — 
aaemb, den Feind vorwaͤrts angreis 
| fen, 


IIOKO3AImbCA, H- 


Bor 
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fen, yanagams ua — | 
ch nepeau. \ 

Birmweq, adv. Bb Nepeab, ua ne- 
peab. 


Vorweiſen, 9.0, ir. Noxasamıs, 06b- 
ABWMIB. 
die Vormweifung ; o6bapxenie. 
die VBorwelt, npegku,  ApesHil 
catmb. \ 
Verwenden, v. a. reg.1r. ir, Aasantıb, 
Jokasam» BuUAb, N3BAHHMDCA, 
eine Unpßlichkeit vorwenden, u3- 
' sunnmnca borbsuiw, er wandte 
vor, die Zeit fen zu kurz geweſen, 
oub ussunuaaca mbmb, yo Bpe- 
-MeHu Maro 6BIAO. 
die Vorrvendung, f. Vorwand. 
Vorwerfen, v. A. ir. 6pocamb; TIO- 
Hpekamb, YKopam» KoTo uemb, 


- neHamb xony, dem Hunde einen 


Knochen vorwerfen, 6poumz co- 
Gar$ kocemp, einem feine Armuth 
‘ porwerfen, monpekams xoro 654- 
Hocmim. 
das Vorwerk, xymopb, mm3a, 4a- 
ya. | 
der Vorweſer, npeamecmzeunuxb, 
Vorwiegen, f. Vorwaͤgen. 
Vorwimmern, Vorwinſeln, v. a. u. 
n. BUKKAIp, TIAAKANIBb. 
das Vorwiſſen suanie, obne mein 
Vorwiſſen, beab moero BAoma. 
der Vorwitz, Geanpeneuuoe Al060- 
ILbIITICIHIBO. 


Vorwitzig, adj. u. ade, ch Aumxonib 


AM6ONBLMHBIM. Ä 

bas Vorwort, mpearorb; ſ. Zürs 
wert, Fuͤrſprache. 

der Vorwurf, monperb, yropusua, 
nonpexanie, ynpexb, machen u 
mir nicht fo votel: Vorwürfe, . 
Abraume Mub CMOAsKO 
xoxb, ich habe mir deswegen Heiz 
sie Vorwürfe zu machen, copbcm» 
McHa Hu Bb yemb He yııpekaenib, 


W a a 


He — A sb a3moMb ue 
. MOTy ce6A ‚yKopam , yape- 
KAYTITIB. 
Verzaͤhlen, v. a. cxumamsm npeab 
xbub. 
Vorzeichnen, v. a. pucoram xony 
ymo Ar npunkpa. 
Vereigen, v. a. o6baBUmMB, noxa- 
2amb, MPeAcImaBaAnım. 
der Vorzeiger, o6bbasuners, die 
Vorzeigerinn, o6basumerpunga. 
Boizieben, v. a. ir, 3aAtpHyrıbz 
npeanosumams, npeAhoyecıms, 
Bbime CMasmmp, 
CMEO Aamıb, Der Vo hang vorzie⸗ 
ben, sagepuym»p zsanastch; er 
- wird allen vogezogen, ero sctmb 
npesnmouumammb, tie Ehre dm 


Naseu vorzieben, nouumamsb, 
cmanums gecmsm Bbllll& HOAbZBI, 
npubblau. 


das Verzimmer, npmxoxas, Tepeg- 
yaa -TopHuya). i 


‚der Vorzug, npeumyiyecmso, Tep- 


BEHCMIBO, DpeAanoyumende,. enem 
den Vorzug laſſe, ycemynans 
KOMy NepBeHcmBo, C& Vorzug 
haben, umtms npeumyıgecmso, 

- ich gebe ihm ven Vorzug vo vollem, 
andern, 2 Aa eny HpenMyiue- 
cno npeabschmn, a ero schmb 
npeanounmam. 

Vorzuͤglich, adj. u. adv. Npeumy- 
mecmeuunũ, OITIAUYHhIH ; IIpe- 
MMYIRECHIBEHHO, OMAHYHO, oco- 
6Auso, vorzuͤglich⸗ Ergenfchatten, 
'NpeumMyiBecWBeHhbIX , MPpeBöc- 
xXOAHbIA Kayecmsa, tch !iebe ihn 
vorzüglich darum, A eTo AMmbAM 
‚OCO6AUBO 34 MO. 

die Vorzuͤglichkeit, mpesocxoAcmso, 
NpenMyıigecıngeHHocms. 

MWorieren, v. n. AaBamb CBOM TO- 
aoch, votieren lofjen, cobupam» 
Toaoca. ’ 


* 


W. 


W, ABA AjJanız mpemss Syxua 
mopaxı npousuocunmsca xaxb 
Poccilicroe B. 


die Waage, f. Mage. 


Hömeysato anpasuma,- xo- die Waare, mosapb, verlegene Waa⸗ 


re, zaarexarıa mozapb, gute 
Waare 
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Waare ruͤhmt ſich ſelbſt, xopoiuiũ 
wmosapb ne nHarragenb, ausge 
hende, mkommende Baaren, om- 
IIyCkHble, Apußogzubie morapui, 
die Wiare ati re gend ab, mosapb 


6Gepyrıb na noaxsamib. 
das Wunrerioger, marasunb. 
. die Wabe, NYeABHhle ComBl. 


Mar, adj we cnayin, boapemsy- 
zoyim, wach n:rten, Apocuymbsb- 
cH, upböyaumsca, wach jepn, 


‘ He CHaulıb. 


‚ ‚bie Wache, cmpaxa, xapayıb, bie 
»  Schrlomadhe, vacason, kapayab, 
auf ver Mache ftehen, aa wacaxb 
cmoams, auf der Wache feyn, die 
Wache haben, na kapayab 6bımp, 
CMBHATMIb .Ka- 
payab, auf die Wache ziehen, na 

“ xapayıab ummu, Wachen ausfels 
ler: , pacmasum» uacossıxb, die 
Mar, Wachtſtube, Kapayasın, 
Mache halıın, Kapayınma; bie 
Mache abführen, ‚cBecmu Kapa- 
yxb, unter Mache ſeyn, 61m» 
noAb cmpaxew, NoAb Kapay- 


die Miche abldfen 


r1oMmb. 


Waͤcheln, ſich, v. rec. maxams ona- 


xaromb. 


’ 


Wachen, vn. 6abme, He cams, 
‘  ‚6oApcmsoBamb, ch habe die aarze 
Nacht bey inm gewicht, a Bcuo noub 


Ha-Humb cmomp%bıb, a cuabab 
- BC HOYb y Hero, ich habe Die ganze 


Nacht gewacht, A Bcio HOyb He 


cnaab, 2 BCrm Houb npocuAbab, 
für das Beſte des Landes wachen, 
6Aa&ımp, meiıguch o 6Grark Tocy- 
Aapcmsa, wachen und nicht fchlas 
fen, 645m» a we 'cmam». 
das Wachen, 6Abuie, 6oApcmEBoBa- 
»ie, war e& im Schlafen oder int 
Waren, 6bio au ↄ2mo BocHk 
. MAM Ha aBy. J 
das Wachfener, KapayAbHbIM oronb. 
Dad Wachgeld, Aeubru Aasaemnıa 
mony, Komopuũ nommm CMO- 
mp%&xb 3a 60AbHbImb, uau moMmy 
Xomopbiũ Jax Apyraro 6blaAb ua 
xapayı$, | 
Wachhabend, adj. Kapayrsızık. 


der Wachsboden, 
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das Wachbaus, xapayqaua, das 
Wachhaͤuschen, 6ymxa. 
der Wachholder, Monkenerpaurb, 
Bepechukb, was von Woöchboldes 
iſt, MomoKeBeAsRbIM, Moxkese. 
AOB5IM, Bepecosai, die Machbols 
derbiere, MORKKeBEAOBaA Arosa, 
Moxkyza. 0°, 
ber Wachmeiſter, oder MWachtmeiftr, 
saxmmencmpb, der. Oberfiwachts 
me:fter, Maiopb... 
die Machparade, saxınb- napazb, 
ber Machpoften , vacozon, 
der Wachs, f. Der Wechsthum. 
das Wache, sockb,. weißes, gelbes 
Wache, 6brnıı, ermmü Bockb, 
Wachſam, adj. u. adv. Goapmi, 
Goapemsyaıpiu, ein wachſamer 
- Hund, GoApam cobaxa, em wach⸗ 
ſames Auge auf etwas. haben. pa- 
NumeAbHO cmomp%ıı» 34 yenb. 
bie Wachſamkeit, 60A4pocms. 
der Wich*baum, ’Bockonae zepem, 
pacmyıyee 8b Amepukb 
das Wachsbild, mockozan xyxonxa. 
das Wachöblatt, mycmaı ne4ozuũ 
‚cornib, | 
die Woheblume, Bockossiu yeb- 
morb, gs5moxb uab socky cab- 
. AdHHBIM. 
BOCKOBBIÄ cau- 
moxb. 
dad Wachſchiff, Kkapayabublũ X0- 
pabAb, A030pPHoe cy Ano. 
Wichfen, vd: m, ir. ich wachſe, 
du wächfeft, er wächfer; Imperl, 
ich wuchs, Conj. wuͤchſe; Watt. 
gewachfen, pacmu, Bo3pacmamb, 
nposabams, in d:e Höhe wachſen, 
pocmnu 8b spiunsy, fehr bed 
wachſen, oueHnb BeAUKY, BechMa 
BbIcCoKo  Bpipocmm, Dad Waſſer 
ift ſehr gewachfn, Boga ouenb 
ıpuösiaa, fein Vermögen mäint 
. mit jedem Sage, ero mumBnie y- 
MHOXaeMmcA, HpPMpaigaemch € 
KeäHesHo, an Tugend, am Bits 
ftande wachſen, 8b 40bpoabmean, 
pasym% sospacmamp, einem zu 
Kopfe wachn, cabaamsca xoro 
cuabube; Nepepocmm xoro, ei— 
nem 
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. nem gewachfen fenn, ‚posumxb 
. euAb GBims ch xbmb, He ycmıy- 
namb KOMmy, :r ft viefer Sache 
nit. gewachfen oub amowo ara 
ue pasymseinb, o#b ne caaanımb 
cb amamb, : it ihm ans Herz 
gewachten, onb ero Ypessblyauuo 
aw6umb. | 
Waͤchſern, adj u. * BOCKOBhIN, 
jemand n eine wächlerne Naͤſe ore: 
bin, aAramb Komy ymo, o6Ma- 
Abimb KOTO, BOAUMB KOTO 34 
'Hocb, MPoBoAHMm» KOTO. 

"die Wadısfa; be xeamsa uebrmb, 
der Wachs haͤndler, moprymıpiı 
Bockomb. Ä | 

die Wachhskerze, Bockosan cBbya, 


der Wachslappen, mpanka gan na- 


. mmpäuin BocKkomb, Bolyauka. 

die Wachsleinwand, kaeenka (fprich 
kleſonka), Bolyauka. 

Das Wachslich, BockoBam. 

der Wachsmahler, IKHBOSIUCB HA 
BOCKy, 3HKAaBCmuRa. 

die Wachsmilbe, veppauorb »b BOC- 
xy. 

die Wachsnaſe, Bockosmi noch; fig. 
AOXb, BbIAYMRa. 

die Wachsperle, GycbI-Ha Bocky. 

die Wachspomade, momaaa. 

‚der Wachspouſſirer, BockosbiM AB- 
zıurpiygurb, xyaoxunkb Bocko- 
Bbixb Beigen. 

die MWachsfcheibe, me Aonbiũ comb. 

der MWachöfchläger 0cxoboũ. 

der Wachsſtock, 30cuauan KorOAka, 
cmoyuxb usb BOCKoOBOM MORKOW 
cBbu4u CHACMEHHBEIM BOCKOBAA 

cmoũxa. 

die Wachstafel, comb. 


der Wachsthum, pocmb, npupame- 


Hie, ymnoxenie, einen ſchnellen 
Wachsıhum haben, oleHb cKopo 
pocrmm. 


das Wachstuch, KAreHka, omanxa. | 


die Wachftube, KapayabHs. 

der Machözieher, BOCKONEH. 

die Wacht am Wagen, f. Wage. 

die Wacht von Wachen, f. Wade. 

die Wachtel, nepenerb, nepeneaxa, 
di Wachıel ſchlaͤgt, nepeneab xpu- 


das Wackeln, 


das Waffengluͤck, soenuoe ıgacmie. 
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uumb, das Wachtelchen, nepe- 
TIeAOyKa. 
der Wachtelfang, nepeneauuaa AOBAA, 
das Wachrelgarn, das Wachteluetz, 
‚NneperneauHaa chmp. i 
der achtelbund, aarasan cobaxa, 
der Wachtelfönig, 4epraub. 


die Wachtelpfeife nepenenauuax 
Ayaxa. i 
der Wachtelruf nepenenuni 


xpuxb; nepeneauuaa ayara. 
der Waͤchter, cmopoxb, KapayAb- 
ıyurb, KapayAbHaM. _ 

der Wachtthurm, moasopHan Hana. 

Wadelib, adj. u adv. mamamıyik- 
ca, nekpbikin. 

Wackeln, v.ı. wamamıca, Korc- 
bambea, Mpacınuch, Mil dent 

Kopfe wadeln, xayams ToAoRom, 
mit dem Xifche'wadeln, kauams 
‚ cmoxb, im Gehen wadeln, nay- 
um‘ amamsca, die Zähne wafs 
fein mir im Munde, sy6m y Me- 
HA mamaiomen, mpacymca. 
mpaceui⸗ xoneba- 
nie, kauanie. 

Wacker, adj. u. adv. Soaps, xpa- 
6pEIM, CHABHBIÄ, A06pbın, wak⸗ 
fer zechen, CHA»HO, OleHb MHOTO 
numsp, einen wacker abpruͤgeln, 
JHOKOAOMIHMb KOTO. A06pbimb 
nopaaxomb, ein waderes Pferd, 
‚406pan aouaap, ſich wacker hal⸗ 
tn, xpa6po oxaaamica. 

bie Waddick, cHIBoponmıka, 


die. Wade, uxpa y norb. 


Waden, f. Warten. ' 

die Wadenader, uxpouoxuaa Kpo- 
BOBO3BPATIBaA KUAA. 

das Warenbein, ayara, conbara. 

die Waffe, zeug» cayxamyan kb 34- 
ıymipenio mau xb Hanmazenim; 
xoxmu; die Maffen, opy:xie, 
toͤdliche Waffen, cmepmouochbIa 
opyxia, die Waffen tragen, CoA- 
aamomb 6bimp, zu den Maffen 
greifen, sam» opymia, BOOpy- 
xamaca. 

die Waffel, der Waffelkuchen, zapar. 

das Waßeieiſen, BadeAbH0e xeAb30. 


de 5 ‚die 
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die Waffenkammer, opyxeũuaa, ap- 


ceuaxb, yeurrausb, 
er Waffenplatz, nopyseruma (ſo- 
viel als norpaunumsıh ) Topoab, 
»b komopomb xpanamıca BOER- 
Hble NIpmnacht, 
der Waffenrock, das Waffenbleid 
Nnaamse, Komopoe Hastsaru Bb 
cmapuHy TNpuBoopyxerim. 
der Waffenſchmid, opyxeinmä ! Ma- 
'  cmepb. . 
der Waffenſtillſtand, rrepemmpie. 
der Maffentanı, mancka, maueilb 
#b opyxiaxb. 
der Waffenträner, opyxenocenb. 
Waffnen, v. a, Boopyxkams, ONOA- 
 yams, ſich waffnen wiser jman⸗ 
den, BOOpyxamıca, ONOAYAIIIb- 
ca npomuzb xoro. 
die Mine, yaara. 
die Ware, am Wagen, sara; zum 


wiegen, gbcm, mit Sihalen, — 


co ch yamıkamn, die Schnellwage, 
Gesmbub; die dffentfiche Mare. 
poxb mamoxun, rab Bbcamb 
mOBApkI, Iy6Au4HbIe Bcht. 

der Wagebalken, xoponticao y 5 
cozb. 

‚das Wagegeld, Aeubru, KOMOppLA 
nxomnamb'sa sarbıunsanie. , 

der Wagebald, cmbauarb. | 

das Wagebaus, MYy6AHYHBIe BECH. 

die Wagekunſt, vickycmso‘-ca#- 
aams sbch; Cmamuka: 

der Wageweiſter, sbcosınurb, Bax- 
nunkb, npucmasb y sbcozb, 

der Maren, merera; die Kuffche, 
xapema; den Wagen anfpannen, 


‘ 
* 


der Wagenkaſten, 


Bag 1436 


Hee puckosamp, eine Bitte Magen, 
ocmBAumBcH, NMpochme, etwas 
. auf gut Gruͤck wagen. onmaxum- 
ca ua 4MO,. PHCKOBaMB umo, 
abaamb Ha yaauy, friſch gewagt 
ift halb gewonnen, Wenen anmınnt, 
Magen verliert, cmtasımb Borh 
nomoraemb, fein Leren wagen, 
He IJAAMITIb CBOEM xuauu, pue. 
xoxams CBOEI KU3HD. 
Waͤſen, v. a. reg. u. it. Imperf. ich 
wog; Imperat. waͤge; Part. gewo⸗ 
gen, ubcumb, cabcumb, Mans 
ren waͤgen ‚ BEcHmB morapu, ff’ 
wiegt jedes: Wort, onb sbcumb 
BCAKOE CAOBO. 
die Wagenachfe, och. : 
der Mugenagel, mıasopenH». 
die Wagenburg, sareu6yprb, sarpa- 
aa omb Henpiamena oboanbuu 
NIeAETaMM. 
die Wagenbürfte, zapemnan ıgemka. 
die Wagendecke, Kapemubiu yexoxb, 
die Wagendeichſel, Aamurro, 
das Wirgengeleife, ſ. Wogenteife. 
dat Wagengeſtell, cmıayb, cmanoxb, 
das Wagenhaus, Kapemku capal. 
xkapemunü & 
muxb; xapemumũ Kysosb. 
der Wagenlader, poab apmeasige- 
xosb. 
bie Magenleife, KOReA, KOACCOBUNA, 
cabAb Koreca, PbirtBuna. 
bie Wagenleiter, 60ka y pypsl. 
der Wagenmacher, Kapemmuxb; me- 
aexHuukb, 
der Wagenmeifter, Barenmeucntepb, 
0603HbIM. 


3axaaabIBamb xapemy, auf eis “dar Waginpierd, .Kapeımuan AolNaab, 


nem, in emen Wagen fahren, 
bxamb Eb mererb, 5b kapemt, 
de: Magen am Himmel, korechu- 
ya, mit der Magen ummerfen, 
onporkuyms»ca ch kapemom, in 
den Wagen fleigen, chemb Eb xa- 
emy, binten auf dem Magen fie: 
en, cmoam» Ha 3arınakaxb, 

Magen, v. a, MOombmmambca, uc- 
NbIMamb, OIMBAKHUIMBCA, puc- 
xosams, Das Aeuſſerſte wagen, 
“a Bce OMBAXUMmsCcA, Mocab4- 


das Wagenrad, Kapemmoe Koreco. 

die Wagenremife,, xapemubiũ Ca 
pan. 

der Mraenfihauer, kpururka, moab 
komopyw cmasamb xapembı. 

die Win-nfchiniere, caxo, KoroMas). 

die Mogenfpur, f. Wagenteife, 


- die Wagenwinde, Kapemusä noAb- 


emb. 
der Wiger, ſ. Wagenmeifter. 
Wire: echt, adj. u. ado. TEpusoH- 
INAAbHBALU, 
bie 
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die Wageſaͤule, BScnı Ha TAomayn. 
die Wagefchalr, yanıka y Bbcosb,. 
Wasch, adj. u. ace. onacmsıı, 
die Waalichkeit, orachocmb. 
ber Waaner, kapemunkb. 5. 
die oder das Wag if, ommara. ‘ 
die Wahl, smi6opb, uabpauie, fie 
- “haben die. freye Wehl, Bir Mmoxe- 
me Bu6pam» Am6oe, eınc Mahl 
treffen, s146pam», die Wall ha⸗ 
ben, som nmbmp,: tie Wahl 
ſtehet bey ıimen. . BAACTI» Baına, 
“ Bora Bama, zur Mahl fchreien, 
npuemynum» Kb Bbl60pY. 
die MWablcapın:larion , 
gia, Aorosopb, ycarosie, kb Ko- 
mopony BBibpanubiu Hömeyrin 
Unnepamoph A0AxHo ToABep- 
Tambca, 
der Wahle, cumb umeuemb oana- 
Yaemca xax Abiũ MHocmpasenb a 
oco6auso MHmarianeyb. 
Wählen, v. a. BBI6npams, n36pams, 
einen zum Könige wählen, -u3- 
6pams, BB16pam» xoro Bb Kopo- 
au, <civen Priefter wählen, zut- 
6pamb CRALLICHHNKA. 
‚das Wählen, Bbi6upanie, M36upa- 
.Bie. 
Waͤbleriſch, ati. ſGpearauxbiũ. 
WB abifbig⸗ adj. u. ap, A0cmoM- 
uni Kb BbI6opy. ‘ 
die Wanlfoige, npeemunyecmso BBl- 
6opomb. Are 
der Wahlfürft,. Kuass, uhbogiu 
rIpaBo BbI6pamp. 
Die Wahlhandlung, sa6opb, - 
Das Wahlkind, ycuIHoBAeHHoe Zu- 
ına, npiemsnib. » 
der Wahlplatz. mbcmo cpaxenin, 
60esoe MECmO; 
Bbı6upammb. 
das Wahlrecht, npaso BEI6HpAm». 
das Wehlreich, M36upamerbHoe ro- 


Cy aapcımso, 
der Wablſpruch, zerusb. 
die WBahlitatt, ropoab, 
omb n36upawımb, 
die Waolftott, ſ. Wah'plag, 
die rag roaocb. 


ep 


»b Komo- 


xXanumynmna- 


mbcmo, raB 
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der Wahltaa-, zen» NasHayenusıK 
Kb Bb160py. | 
dar Walıznimer, 
‚KoMBAma, 
Wohn, an. u. adv. nycniũ; ray⸗ 
NBIM, .6eapascy anbi ũ. 
der Wan, minie, es ſt der ge⸗ 
meine Mahn, ecin o6ıyee mub- 
Hie, in dem Wahne ft-hben, Ay- 
mams, einem feinen Mohn beneh⸗ 
men, BBIBeOMb KOTO n3b 3a6Ayx- 
Aehin, ,' a EZ 
Waͤhnen, ve n. Aymamb, MHBITIE, 
nouumambm. 
der Wabnalaube, 
Aaomuuoe nnbuie. 
Wahn'chaffen, adj. sesobpasnvbiũ. 
der Mahnfinn, Warnitz, Geaym-. 
CMIBO, CyMmo36po,AcımBo, besymie. 
Wıarnfionia Mhnirisa, abj. 6e3- 
YMHbIM, CYMOS6POAHBIM. .. 
die. Wah ſina den, Wahnwißigfeit, 
cyMmo36poAcMmBO. re 
Wahr, adj u. adv. UCMHHHRIM, TIQ- 
. AAMHHbIM, CNPaBeAyUBBbIN ; CITPA-, 
BEAAUBO, MCMUNHHO, IIOAAHMHO, 
cnpase Aa4uſso, er ih ‚ein wahrer 
Freund, ob ucmunssin- apyrb, 
der wahre Glaube, ucmunnaa »6- 
pa, das ift fein wahrer Rahme, 
SIHO NOAAMHHOE ero UMA, etwas 
“für wabr halten, nounmams.umo 
‚3a npasay, es ift wahr, samo 
npasaa, 3mo NOAAÄUBHO, nemun- 
no maxb; es ift nicht wahr, amo 
ze npasaa, es ift wabr neworden, 
sro C6BIAOCh, CABAaR0ch, etwas 
wahr machen, ucnoanumb umo. 
Mähren, v. n. npoaonxamsca, npo- 
bꝛinami, der Krieg waͤhret noch, 
BoUHa ee TpoAoAKaemca, ein 
immermwäbrender Krieg, 6esnpe- 
cmannaa souHa, unfer Leben wähs 
ret eine kurze Zeit, Haina KusE» 
xopomxta, HEAOATOBPEMEHHA, He 
Aonro NpogoAmaenıca, wie lange 
wird es noch wibren? Aorro au 
eye 6yaemb, Aonro Au DpoA4oR- 
xumca eye? 
Während, adj. mpogormamıyilcaz 
go BpeMA, Bb —————— Bpe- 
MeEuL, 


naönpamensuar 


AOXHau Rbpa, 


149 Wah 


‚ MeHM; „. während des Krieges, »o. 


Bpema'BONRHBL. 

Warrbaft, af u. adv. memuannM, 
nvpubiũ. 

Wehrbaftig, adj. shpusın, NpaBAu- 
Bin; adv. BbpHo; eu, eu, e6 ft 
wahrhaftig fo, eu; eu maxb, eu 
- Bory maxb, 

die Wahrhaftigkrit, npa Auto, 

die Wahrheit, ucmuuna, npasaa, 
du bleibſt nicht bey der Mahrbe.t, 
mbi He ycmonmb Bb npaBa%, 

-. msi He roꝛopuuis ITpaBAbl, neben 
‚der Wahrheit vorbey fpagieren, 

‚aramıs, in Mahrbeit,, ei, en! 
eu Bory! npaBo, ich weiß in ver 
Woahrheit nicht, 
‚npaso He 3Ham, jemanden - die 

Wahrbeit fagen, Bmrosopb cab- 

- ARITIh KOMY. 

der Mahrheitseifer , pernocımp Kb u- 

. cmunnb, kb npasab. 


die Wahrhe tslebe, Amw6osb Kb- M-- 


cmunus, npasab ‘ 
Wabrlich, abe ei, ei; eũ bory, 
Upaso. 
ber Waͤhrmann, nopyxa. 
Wahrnehmen, v. a. ir. npambmums, 
- suabms, ycmompbm» , Ysu- 
'abmp, ic) hab: er an ihm wahr: 
genommen, a -npumbmurb. gb 
vemb, ich habe aus dieſem Briefe 
" walraerommen, Daf, - A YCcMo- 
mpBAb, ysua&bib usb cero nuch- 
“ma, einer Gelegenheit wahrnehmen, 
. MOAb3OBAMBCA CAyyaemb. 
‚die Wahrnehmung, unpumBuanie: 
Mabrfanen, ©. n. npeapbıyame, 
.- MpeAcKasnlBamb , npopouumb, 
- 3aTaäblBamb, aus der Rarte wahr: 
fagcn , saraasısam Bb kapmaı, 
no xkapmamb nNpeAckassisame, 
fi) wahrſagen laffen, sacmasnm» 
ce6h saraAklsamp, serbinb ce6% 
TpeAckasblBam. 
das Mahrfagen, die MWahrfaatıng, 
tıpeasbıyanie, NpeAckasblsahie, 
mpoperenie, mpopouecmsopanie; 
ı 3araabißahie. 
der Wahrſager, 
uxb, 


'sbysyab, yraa- 
pe Ackasameab , 


die Wahrfagerey, 


en, eM He 3Ham,' 


die 
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Wahrſagerinn B”igyusa, mpeg 
CRasameasanga. 
npe acKasamen. 

CMBO, npopouecmso. 
Mahrſchauen, ſ. Warnen. 
Wahrſcheinlich, adj. u. adv. Abpo 

Amumũ., #bponoAo6uun, NpaB40- 

moAo6wsWM; BEPOAMHO, Bpo- 
- MOoAo6mo. 
bie Wahrſcheinlichkeit, sEpoamsocm, 
pas 40no,ao6le. 
die Währung, npoAronxenie. 
der MWährwolf, O6opomeHb, YeAO- 

BbKb npespaiyamıylaca Bb zor- 

ka. 
das Mahrzeichen, npumbma, anaxb. 
der Maid, zaiaa, Boy, CuHuAb- 

Hakb, 
bie Waidaſche, nenexrb, z0xa usb 

BEuHorpaaubixb aosb. 
der Waidbau, aas eAaenĩe Bau aui. 
die Wabfabe, Kpymukb. 
der Waidfärber, mpacmrpıuuxb, xo- 

. MOPpBIM ‚kpacumb kpymuxomb. 
der Waiohändler, moprysıpiı sal- 

A0m. 

MWarand, f. Weiland, 

bie Waſ, das Waiſenkind, cupoma, 
eine vaterloſe Wrife, anma, cu 
pomsymilee, ge um bio1yee omy3, 
ANIUMHHOe OMRa 
Das Waiſenamt, cm pomcexin cyab. 
dad Wa ſeugeld, cupomeria Aeusru. 
das Waſenhas, cupomcxiũ aonb. 
der Waiſenknabe, cu pomcmsymıpiä 
Mmarpyurb. 
die MWaiienmutter, raasHar Hausk- 
pamerpunga HaAb cupomanu. 

der Waiſenvater, TAABHrIM Ha4supa- 
mer» Haab cupomamıu. 

die Wafe, npopy6b. 

die Wale, onora. 

Wakia, arj. onouncmam. 

der Wald, abch, das Witpchen, po- 
ma, abcorb, in den Wald geben, 
ummau 8b asch. 

die Waldameiſe, ABCHBINM Mypasel. 

das Walvamt, abcHuoe BbAomcınso, 

der Waldaͤppich, narıgb. 

die Waldaͤſche, kicHb. 

der Waldbach, Abuba ũ pyueũ. F 

it 


— 


— 
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die Waldbiene, 6opmonan Tıreya. 
die Walbbirn, abchaa rpyına, 
der Waldbrand, Abcubiũ nomapb.. 
ber Ma'bbruder, nycmbiuHukb; x* · 
Byıyim Bb Abcy. 
der Waldenſer, Barnzenenb, xpucmi- 
aue xusıie gb Iiemoumckuxb 
Aonuuaxb sb auenaauamomb s#- 
ky u uownmaembie Kamoruka- 
Mu 3a PacKoAbHuUKOBb, 
‚ber Walvefel, Amkin ocerb, oua- 
repb. 
die Waldeule, abuın coBa, 
die Waldfloͤte, cEupBAb. 
der Waldgeift, Abcubtũ Z0MOROM. 
Bil: gerecht, adj en Maldgerechter 
JIager, erepb, 3Balıgil abcHoe 
UCKYCCMBO. | 
die Waldaerechtigleit, npaso Haab 
abcomb. 
der. Walogeſell, bey den Jaͤgern, co- 
baka. 
ber Waldgett, abcamm borb, 
Waldgoͤttinn, abcuan Sornnn. 
“der Waldherr, xosauab akca. 
der Waldhonig, Gopmossn meAb, 
der Malchopf, yaoab. 
- bat Maldhorn, saamıopa, erepckiu 
porb. - 
der Walphornift, Baamopucmb. 
das Maldhubn, kyponamıka. 
der Waldhüter, Abcubiũ cmopoxb, 
abcHuxb, ER 
Waldig, adj,n. ade, aboummıit. 
die Maldfırfche, f. Vogeltirſche. 
der Waldtnoblauch, poab Aukaro 
AVYXVY. 
die Waldlerche, 
Horb. 
der Wıldmann, 
AOMOBOM. 
die Waldmaus, Abcnaa MobIInB. 
der Waldmenſch, abınen ; camupb. 
die Waldnugung, morszoranie Ab- 
camu, yneeipe6renie Akcosb 
Bb norbsy. 
die Waldıymphe, abcHas numda. 
der Waldrabe, poab yaoaa. 
der Waldrauch, aaranb. 
die Waldrebe, (clematis) aomonoch, 
aamuuoch, ‘ 


bie 


AbcHbI xaropo- 


abwmen; AbcHbIM 
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die MWaldfchlange, abcunıi smbic, 


der Waldſtein, mexa. 
der Walsftroni, abcnan pbra, 


die Waldtaube, ſ. Holztaube, 

der Waldteufel, camuph. 

bie Waldung, xbch. 

ber Waldvogel, abcuan nımuga, 

die. Waldwicke, '(orobus — 
lius) cocmasusmıa ropoxb. 

Walgen, Walgern, — d» 4. 
xamamb. 

die Walke, zananie. 

Walken, v. a. zanams, Tücher wals 
‚fen, Barawis, cysua, jmanden 
walfen, nokoromums Kofo. 

ber Walfer, zanaasınurb,. | 

die Walfererde, der Walkerthon, za- · 
AAAbHAA 3EMAA, TAUBA. 

die Walfmühle, Barsapnn. 

der Walkmuͤller, f. Walker. | 

der Wall, saxb, einen Wall aufwers 
fen, cabaamıs Barb, Ä 


% 


ber Wallach ö Boaoxb; das Pferd, 


ubpuub. 

Wallechen, v. m. Kaacımb, CKONHMB 
xepebya. Ei: 

die Wallachiy, Boroxin. 

der Wullbruder, nuaerpunb, ny- 
cmsisuukb, 

Mallen, v.n. xundbmp; B3BOAHO- 
Bams, da? Moffer mwallet in dem 
Topfe, soga kuaumb sb Topm- 
xb, dat Blut wallet, Kposb BoA- 
uyemca, bad Grtreide wallet auf 
dem Felde, zab6b BoAHyerch Ha 
norb, in ‚der Famde herum wals 
len, ımecmsoBsams ,‘ mymeute- 
cmBoBamp Eb vyxuxb zsemaaxb. 

Miilen, v. a. Bapuımn. 

die Wallfahrt, nymeutecmsie xb 
cBAamomy Mbcmy, (110 o6%ıya- 
"Him). 

Wallfahrten v.a. ummu xb cBn- 
momy mtcmy (no o6Bıyanim ) 
noöchıyamp cCBambıa mbcma 

der Wallfahrier, nuaerpumb, crupau- 
Huxb. . 

der Wallfiſch, zumb, 

der Wallfiſchfang, kumosan ropAam, 

der Wallfiſchfaͤnger, — A0- 


Bumb kuıma. 
der 
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der Wallgang, zopora ua Bar, 
die Wallkatze, in ver Fortiflkation, Ka- 
“  gariepb. &. , 
bie Mallnuß, Tpeukon optxb. 
der Mallrath, .xamossın moarb, 'm 
gemeinen Geben, kumossil xupb. 
Das Wallroß, nopab 
die Wullrohhaut, mopxuba, Mopxa- 
BuHa. | j 
die Wallung, sornenie, das Blut ges 
rätb in Winnno, xposb npuxo- 
xumb sb sornenHie 
die Walwurz, (fymphitum officinale) 
" CanbuuKb, Kopekb CAAbHbIN, AQ- 
1NaKOBO YXO. | 
Waͤlſch, abj. u. ade. nHocmpaunmi; 
"Nınariauerin, der waͤſſche Hahn, 
Yuatbüuckin ntınyxb, die wälfche 
Sorache, Mnıariancrin assırb, 
die waͤſſche Trug, Taepkin opbxb, 
ein Waͤlſcher, Mmanrianeyb, die 
waͤlſiche Schw ih, paunyacxaa 


Ulsenyapia, ma uacm» Illseiga- ” 


pin, sb Komopoh 
. (Dpanyysckn. 
Waͤſchland, Hmaria. 
Wahen, v, n. yıpasaaımp: 
die Walze, csarxa, zarekb, Hu- 
| aunapb. | 
Walzen, v. a. kamamb. 
Woaͤlzen, v. a, BaAmmb, Kamumb, 
noxamums; ſich waͤlzen, Baaamp- 
ca, nosaaamsca, ſich in allen La 
ſtern wälzen, yınonanmı sb nopo- 
xaxb, die Sau wälzer ih ım Kos 
tbe, camusa Baanemca Bb Tpasu. 
das Walzholz, ckanka, Baab, Nn- 
Auuapb. 
die Wamme, bey ‚den Kuͤrſchnern, 
6pwxo y mbxosb. | 
das Wamms, dydauza, Ayıle- 
rpeñka, mbrorpensa. 
die Wampe, moa6opo4orb. 


rosopamb no 


Wamſen, v. a. NOKOAOMAME, 
6MBb. 
die Wand, cibua, eine geflochtene 


Mind, maemeHaa cmbua, Ma- 

Zzauka, ein Schiff unter die Wande 
bringen, cua6auımn Kopa6Ab HaA- 
Aexangunu KAHamamm. 


2 
J 

der Mandel, mpomsicab; neaoema- 
mob. 3 

der Mauvel, xumbpe, xuaus, no- 
Beaßnie. 

Winceibar, adj. u. adb., Henocmo- 
anumũ, DMEDEMÄHUNBEIM; Beze- 
‚cMamoyHbIA; Bemxin, 

die Wandelbarkeit, nenocmocmosz. 
cn180, NepembHyusoenns, 

Wandeln, v. a. u. u. nepenbaum. 
CA; mecmoramb, xomum, 
ummu, die Baba der Tugend mans 
deln, ummu nymemb Ao6po4#- 

mean ‚im Geſetze des Herm an 
dein, xzpauum» 3akonHb 6oxik, 
ber Wandelſtern, urakema, 
der Wanderer, cmpaunukb. 
der Wanderfalk, poab coxona. 
das Mundergerä:h, cxapöb, 

das Wanderjahr, ımarb Hazsısaen- 

.ca 10Ab, KOMopbiN- NoAmacmt- 
pbe Kakoro Hußyaspemecia AO 
xeub Iymeinecmbosamb. 

Munvern, v.n. cmpascımrosams, 

. AymelmecmpoBams, aus dieſem 
Leben _ wandern, ymepens, Die 
Sache muß wande:n, mub uagdb- 
Ho 5my BeIgb NpoAasamn,. 

das Wand rn, die Manderun, 
cmpaacmsosanie. ® 

bie Warderihyaft, cmpaucmsosanie 

der Winderömann, ſ. Wunverer, 

der Winverftab, xezab. 

der Win haken, xpıiorb sb cmibut. 

das WM ındfrant, (parietaria) cmöH- 

' unya, mpasa. 

der Wiupleuch:er, muapauaorb. 

def Wandſchmid, aysuerexb, 4epsb 

die Wanduhr, cinbunbia wach. 

die Wange, aaunma, Igera. 

der. Wankelmuth, vepbunmmocme. 

Marreimätbig, adi. u adv. weptumn- 
MbllM, HEMBEPABIM. 

Minfr, v. n.  Koxebamsch, 38 
Gamkca, mamambsca, meine "N 
fe wanker, Born Mom 3B16R1cTcH, 

. Wamamımca, ver Tiſch wit, 
cmorb . mamaenmca, der Ein 
fing aw au wanfen, mo6taa 3% 
Korebarach, ſeinem Em dY'ik 
wanken, korebamscz ib namtbpt- 
BIk, 
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\ 1 
niu, das wankende Gluͤck, xore- 
Gamıjjeeca macmie, das wanken⸗ 
de Rohr, 3B16AMyiäca mpocm- 
uuxb 
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ſches) Bad, merauya, ein ges 
woͤhnliches, mennan. 6ana, ich 
Tann gar nicht warm werden, a 
He Mory corpbmsca, | | 


das Wanken, konebanie, spiöreHie, die Wire, menzoma; die Mirme 


wıacımaBje. 


des Herzeng, Topausocms cepana. 


Main, add, Koga, dann und warn, ber Wärmemeffer, mepmomempb. 


. MUHOTAa. 
die Manne, Banna, . De ei 
Wannen, v.a, »bamb; BemBERamm 
ERUBB.: ©. E 
Wannen, adv. xyaa, von wannen?. 

DINKYAy, OmkyAa. 


armen, 9. A. Tpbms, corpbsamps, 
ſich waͤrmen, rpbmaca, das Zims' 
mer läßt fich leicht wärmen, ma 
KoMHama Ckopo Harpbsaemca, 
eine Speiſe waͤrmen, nogorpbms 
KyIllaube, 


Mannenhero, Wanienber, adv, omb das Wärmen, die Waͤrmung, rpb- 


METO. 


= 


nie, corpbsauie, 


der Wanft. moacmoe 6pwxo. . der Wärmgr, die Waͤrmflaſche, na- 


die Wanze, kaonb. 


rpbsarpHurb, rpbaxa, 


das Wa zinfraur, (cimicifera) 640. die Wärmpfanne, KApoBHR, 
ıynyuurb, xAonosHukb, mpasa, der Wärmflin, kamens ara Harp 


Wanzia, adj. nonubiũ Kronoub, 


Bauin. 


das Wapen, rep6b, en Wapın fühs Warnen, v. a. ocmeperams, npe- 


ren ‚rep6b, umbınp - 

das Wıp.nb ld, rep6osag purypa. 

Das Wapenbuch, rep6osaa kunra, 

der Wopenbalter, ıgumoAepxartens, 

die Wapenkunde, die Wapenkunft, bi 
Teparpanka. ° | 

der I penmantel, Tep6osaa maH- 
min. i 

das W penggbild ‚wumb. 

der Wopenichreiver, rpasepb, p#- 
seyb Komopbi4 Bbiptansaemb 
Tep6B, * 

Wopnen, v. a. Boopyxamsm, ONoA- di 
uam. 


AOXpABAMmE, OmBpalgams, ynB- 
ujesamb, einen vor Gefahr wars 
hen, Ocmepefamb, Ipexoxpa- 
KAmIb KoToO omb onacHhocmm. 
e Warnung, das Warnen, ‚ya#- 
mauie, npeygocmepexenie, npe- 
Aoxpauenie, es fol mir ind kuͤnf⸗ 
tige eine Waruung ſeyn, "Bıupexs 
ocmopexate 6yay, 3mo 6y: 
aemb Ara MeHun Brıpeab Hayxa, 
laſſen fie ſich das zur Warnung 
dienen, Hayyumech upesb 5mo,. 
e Warte, mepemb, nogsopnaz 
banına, an den Seelüften, maaxb. 


ih War, a 6nıRb, 6nIRa. Warten, 0. n. Kaamb, NoXo- 


ic Ward, a cabraarnca, cabaaracı, | 
cımarb, cmana. 

ber Wurdein, gapaehab, 

Wardiren, in der Münze, 8. a. npo⸗ 
6uPpOBanb. 

Warn, adj. menanm, Abb. menao, 
ein warmes Zimmer, menaaa Top- 
Huya, etwas warn, IneraoBa- 
mei, es ift heute febr warnt, ce- 
TO AH2 OWeHb menao, es wird 
wärmer, menabe cmanonumsca, 

es wird mir warm ums Herz, mub 
xarb, es gieng warm zu in der 
Schlacht, cpaxenie 6n110 oueuꝶ 
Kapxoe, ein warmes (mineralis 


* 


xAamb, OKUAams, AOKUAamb- 
ca,’ ‚auf jemanden: warten, 40- 
KUAaAMbCh, MAaAmb xoro, ich 
kann nicht länger warten,’ n ne 
MoTy aorbe xAamıp,: es wartet 
eine Belolmung auf fie, Bach o- 
zuraemb, xAemib Harpaxzenie, 
waren fie eiwas, moAoxAıme 


: REMHOTO. Als v. a. npmabxams, 


noneyenie umbmb, cmapamıca, 


‚ Habawaamp, feines ‚Amtes wars 


ten, OMMPAaBAATIb CBOW AOAXK- 
Hocmb, einen Kranten warcen, 


' MoneyeHie umbmpb 0 60rpHomb, 


smompbm» 3a 6oAsHBImb, Sins 
| der 
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‚der warten, cmompbmp, zo is 

sa ABmpMmM. 
das Warren, oxuAanie, xzänie. 
‘der Wärter , komopbıä cmompammb 

3a xtmb; CMOWIPHTMEAb, HAA3U- 
pamers, die Waͤrterinn, cAySKaH- 
xa, tie Kinderwärterinm,. Hause, 

Hamxa, | 
der Warttburm, f. Warte. 
die Wartuna, Tionevenie,. cmapa- 

Hie, Ofmmmnpasaenie, 

Warum a'v.. AAs uero, 3a ymo, 
3a ubmb? warum ift er wicht ges 

- Fominen? aaa vero oub He npu- 

urerb? 
bie Warze, 6opoxaska. 

Marzig, aM 6opogasucmnd, 60. 
poAasyamam. 

War, pron. umo, mad ift das? umo 
5mo maxoe? was fuͤr, xaxin, aa, 
oe, was fuͤr Menſchen ſind das? 
xkarie 3mo Amin?! umo amo 34 
Amam? Alles, was ich weiß, Bce, 
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pouto, s3mo Apexpacuo, einem 
den Kopf waſchen, mans kony 
TOAQBY, cabaams eny cmporiM 
BuIrosopb;. er thut nichts als mas 
ſchen, onb morpxo Gormaenih, 

dad Waſchen, ymnızanie, die Wi 
ſche seimde; der Erze, aponu. 
Bauie. 

ber Wäfcher , ‚Komopsis yucmnmb, 
cy Aonoũ: Gormyub; die Wie 

rinu, mpauka. 

die M-richerep . 60AMaHbe.. 

das Mäfcherlobn, Acubru 3a Mumie, 

das Waſcherz, mpombıgarsHan pyaa 

das Waſchfaß, Kopsımo Ara bbas, 

die Wafchirau, Apauxa 

das Waſchgold, npomsızarpkoe 30- 
AOMO. 

Waſchhaft oder Wachxbafug, ad, 
GOAMAUBBIM. | 

die Wafchhaitigkeit, Soamansoeme. | 

die Waſchhandſchuhe, "sam 
nepuamxu. 


ymo a 3Ham, es, ſey, was es wol: das Waſchhaus, npauueunana 


le, umo 6b mo nu 65120. Wiſ— 
fen fir mas. neues 2 suaeme am BBl 
' ymo Hu6yAb HoBuHkaro? wollen 
fi: was? xomume Au BbI gero, 
- gero uubyap? er läufi, was er 
kann, oub 6bxumb uso schxb 
cuxb, CKOAbKO eMy BO3MOXHO,. 
das Waſchbecken, Aoxaub, gen. u, 
yMbIBaAbHuKb, mäAsb. 
ber M fchblänel, sanexb, 
Die Waſche, Goamyana, 
die MWäfche, die Handlung, Mmaımpe; 
das Zeug, Hbane, Zeug in Die 
Waͤſche abgebin., omaams 6#rne 
%b maurmpe, Mbume, in der Mi: 
ſche feyn, 661m» ab, msımp$, feine 
MWäfche, moaxoe 6brpe. 
Waſchen, v. ir. a. u. n. ich wafche, 
du waͤſcheſt, er wäfcher; Imperf. 
ich wuſch, Conjunct. wuͤſche; Part. 
gewafchen, Abimb,; yMbiRamb; 
6ormams, ſich wafchen, ymbı- 
Bamıpca, das laͤßt ſich waſchen, 
So MOemCA, oMMbIBaemca, die 
Erz: waſchen, npomsisamb py- 


ge 


as, das hat fi) gewaſchen, mo 


Oo XOpPOMDO ;.3INo OMMBEHHO XO- 


der Wafchfeffel, 
mexrb, 

das Waſchkupfer, 
MBAB. 

die Waſchlauge, meroxb.: 

die Waſchmagd, npaura, 

die Wafchmafdyiene, mamınna Am 
Mala 6brbA. 

der Waſchthon, MmEIÄAHan TAHBa. 

die Wafchwaune, nmpaımeunan yanta. 

das Waihwarf, mpomuıBäAbuM. 

der Malchzrttel, cnucorb 6B1sW 
OMAAHHOMy Eb MBiımbe. 

der Malen, Aepub; cBaska xB0p0- 
cmy. 

das Waſenholz, xzBopocmib, Barck- 
HUK 

der Mafr nmeifter ‚ f. Abveder. 

der Waſeuwall, Baab uab Aepua. 

das Waſſer, Bsoaa, ein Glas Waſſt, 
cmaxanb BOoABI, unter Mit 
ſetzen BABOAHMITIB, kohrs W.jlet, 
'GOABIUAA BOAA, da MBaſſer ft feht 
hoch), B0Aa Ouenb Beruka, Di 
Waſſer fteigt, Boaa npuöpızaem), 
zu Wufler uns zu Sande, BoAoN, 
Bo4asııMb u Cyxumb ayınnb 

Dai 


HpameyHbih Ko 


IIPOMbIBAAbHa1 


! 
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Das iſt Waffer auf feine Mähle, 


3mo eMy Amw60, 3moro oub u 

' xonıbıb, ao emy kb cmammu 
npnmao, Wafler ind Meer tragen, 
no nycmoMmy Mpyaumsca, zu 
Waſſer werden, yauumoxumıca, 
npyonacmb, uauezuymb, er reicht 
ihm das Maffer nicht, onb ropaa- 
Ao xyxe ero, oub Hukaxb ue 
moxemb ceöa cb uumb pa- 
BHamıb, Der Krug gehet fo lange zu 
W'eſſer, bie der Henkel bricht, no- 
BAANACH, KyBituhb NO BOAy xo- 
Aumb, 3Hamb emy mamb roxo- 


By noaoxump; deftillirte Waffer, 


JAUCMIMAAUPOBAHHBbIe , xptuxie 
nanumk«u, Die Augen ſtehen ihm 


voll Waſſer, raasa “nanoauehkl. 


-eresamn. Das Waſſer abichiaaen, 
Ncnyckamb ypuuy, Moyumbca, 
einem Kranfen das Waſſer beſehen, 
cmompbms ypusy y 60ArBHaro, 
fen Waſſer find tief, #b muxomb 
Gorom% Yepmm BoAamsbca; der 
Diamant bar ein fchönes Waſſer, 
armasab xopouteM Bo Abt. 
die Wafferader, cocyab naeunbiũ. 
der Waſſerampfer, soaannın agerb. 
das Waſſerbad, xonoanaa bana; in 
der Theologie, xpeugenie. | 
der Weſſerbau, BoAaHoe cmipoenie. 
das Mafferbeden, Gaccenub, 
der Wurferbehälter, Bogoxpaunan- 
pe. | 
bie. Waffe-befchreibung, Tuaporpa- 
ia, onucanie zoAb. 
die Waifrb'afe, 3044ubiũ. MY3BIpb, 
nyanıperb, | 
das Waſſerblatt, Chydrophylum) zo- 
Aorucmb, I 
das Waſſerbley, Nonub Aena, uep- 
Ubũ kapanaauib. 
die Waſſerblume, (nymphaca) »0- 
Aauan posa; (byflus flos aquae) 
BOAHSMU usbrmb.; 
ber Waflerbruch, cursHoe BoAHenHie 
-Mopcknxb BorHb. 
ber. Waſſerdamm, naomuna. 
ber Waſſerdampf napb. 
1. Theil, 2, Halfte. 
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der Waſſerdoſt, (eupatorium canna- 


binum) 4ukax neckou», pbo uxb, - 


KpuBa KOHCKaN. 


die Wafjereidechfe, Boganan augepu- 


2a — 
der Waſſereimer, eApo, baysa. 


ber Waſſerfall, Bogonaab, noporb. 


die Waſſerfarbe, Boaausın yebmb; 
BOAAHAR Kpacka. 

dad Wiſſerfaß, BoAnHan Goyka, 

dad Waperfeuer, bey den Feuerwer⸗ 
fen, BOZAHbIU OTOHb. | 


das MWafferfeyerwerf, heipsepkb ua’ 


‚BOoAB. - 


die MWafferfläche, mosepxuocms'Bo-- 


Anl. 


die Mafferflafche, anayuxa. 


der Wafferflob, Boaanoe 6roxo, 
die Waſſerfluth, nasognenier 


der Wafferfrofch, Boaauaa aaryınka, 
die Waffergall’, yacmp paayru, ue- 


CoBepINEHBAaA paayra. 
der Woffergang, cmorb. 
das Waſſergefaͤß, cocyAab. 


bl 

das Mifferserinne, Kananb. 

die Waſſergeſchwulſt, soaamar ony- 
xoAb. 

das Waſſergewaͤchs, BoAauoe pacme- 
sie. : 

der Waffergott, sogannın 6orb, die 
Waſſergoͤttinn, soganaa 6oruun. 

das Waſſergras, ocoxa. 

der Wafferhälter, Bog0xpanunanıge. 

der Wafferboblunder, (viburnum opu- 
lus) kaauua, 


die Waſſerhoſe, Boaannıu cmor6b. © 
das Mafferhubn, (fulica) Abicyxa, 


poAb soaausıxb nmuyb. 


das MWaffergeflügel, sogansın An | 


- + 


der Warlerbunt, cobaka, komopaa 


ya Boay xoaunmb. 

MWifferig, adj. sosausn, der Mein 
ift wäfferig, suso oyeHb KuARO, 
“ein waAfferiner Boden, moxpan, 
BAaKHAA 3CMAN, 
Siyl, caa6sıM, BaABIM caorb 

der Waſſerkaſten, soaaunın aıyuXb. 

die Waſſerkolbe, (typha) 6aapa, pa- 
crteuie, 5 

bie Weſſerkreſſe, sogamsın xpecch- 
Aaa | die 


ein waͤſſeriger 


J 
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die Mıfferfröte, sogaumm xponib. 

die Wafferkunft, 

". CWIBO. 

dir Waſſerlaus, BoanHar Boll. 

die, Waſſerleitung, BoA40s0Ab, akBe- 
ayxınb. 


dir Wafferlinie, nmwer wa kopabab, 
nokassısamıyar, Kakb TAy60kO 
osb moxemb u AorxeHb 6klMB 


gb 5048. 


die Waſſerlinſen, (lemna) paca, 


pacxa 6oRomBan. 
die M.rffermablerey, Xunonuch BO- 
AAHBIMU KpackaMmu. | 
der Waſſeimaim, Bogorem. 
dir Waſſermelone, apsysb. 
da. Waffermoos, f. Wafferlinfen. 
die Waſſermuͤhle, mbaunya BogaHam. 


BOAAHOE MCKY- 


a | 
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die Waſſerratze, poab Germuxb 
BOAAHBIXb Mplluel. 
Mafferreih, adj. M306HABHLK 10 
00. Ä 
das Waſſerreich, napemno Bogauoe, 
die Wafferrinne, »koryob. 
die MWafferrdhre, BogaHan mpyba. 
der Waſſerſalat, sogansım caramb. 
die Mafferfäule, Bogassıa cmoabb. 
Waſſerſcheu, adj. Honngincn zog. 
die Waſſerſcheu, Goasun, cmpaxb 
omb BogbI. 
die Wafferfchildfröte, soannan vepr 
nnaxa. . 
die Wafferfchwalbe, cmpuxb, poab 
aacrııoyerb, 
der Waſſerſchwamm, Gazıra. 


die Waſſerſchwere, maxecıns 80 


Abi. 


Miffern, yv. n. der Mund wäffert 
ihm, emy 3moro oyeHb xouemca, 
y Hero camaka meyemb; wäfs 


fer», von den Thieren, nouuuca. HATOAHERTA. 


die Waſſersnoth, masoguenie, Be 
nyacmie, TIPOUCXOAANEe omb 


Als v. a. Hanoame, OpoWWam; 
HAMauuBamıb BOA0M, TIOAOMKUMTb 
sb BoAy, Haͤringe wäflern. nama- 
yumb ceAgeH, MOoAOxHumb MUxb 
Bb BoAy- F 
dar Waͤſſern, die Waͤſſerung, opo- 
weHie, Hanoekie; - HAMauMBanie. 
der Wiff-rnir, BoaaHbıi A0MoBoN. 
Wircdrhiq, adj. mepnamgii, u- 
mtioygin HyxAy 8b BoAB. 
die Waſſernup, BOAAHbIM opbxb. 
die Wailhronmphe, nm der Mytholos 
gr, soaanaa Rumba, in der Na⸗ 
turoeſchibte, KopoMbicAo, cMpe- 
Ka3a, Hackkomoe. 


Mar rpaß,adj. no Bamepnacy,Topu- | 


30H MAAbHbIM. | 
der Bar "path, sameptach. v 
dir Waſſerperle, MOAABAAHHBIM 
xKemuyrb. 


di Waſſerpfrieme, (fubularia) ınnA- 
Hurb. 

die Weſſe pocke zornHan, HeAbu- 
Cr RUIMEeAbHAA ocna. 

De Weſerpſobe, BOAAHRAA IIPoba. 

die IN fig quede, Kamyb, ucmoun- 
Huxb, 

das Waiferrad, mbrunguo: Koreco. 


v 


der Wafferipiegel, ‚mosepxHocmb 30° 


̃ 


Abi. 

die Waſſerſpritze, noxapuaa mpyba 

der Waſſerſtein, KkKamenb, Haskatı- 
mıyim nexu Eb pbraxb; ne 
morb. 

die Wufferftelge, mpacorycka. 

der Wafferftern, (callitriche) 804 

. »aa 3Bb3AaA, poca KameHHa. 

die Waſſerſtiefel, oxommnypu canorb. 

der Wafferftrahl, poumanb. 

die Wafferftreife, nensineuenuoe ab 
cmo xXb6a. u 

die Mafferfucht, noanman borbskb. 

Maflerfüchtia, adj. mmbiogik 5044 
Hy 60A’b3Hb, 

die Wafferfuppe, goanusn cynb. 

der Waſſerteufel, f. Waſſerhuhn. 

dag Wıfferthier, . Boganoe xuromM- 
Hoe. 

die Wiffertiefe, ray6una Boa, el 
nes Schiffes, ma yvacın Kopabı 
xomopan noAb BOAOM. 

die Waffertonne, Bo annan bouxa. 

der Weſſerträger, HochAbıguKb 50 
Anı: 6aba nmaga. 

der Waffertrinter, komopsia nhemt 
INOAbKO BOAY. 

der Waſſertropfen, Bogauan Kara. 

; — —“ “Du 
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die Waſſeruhr, BoAnnnie Yacht. 
die Wäflerung , opouenie, Hanoenfe. 


die Wafferpiole, (butomus) Boruiu 


606b, cycarb, pacmenie: 

der Waffervogel, BOAAHAA NIMUJa. 

der afferwwegerich, ‚(alifma plantago) 
charmura, BopauE nonyın- 
‚Hub. 

Das, Waſſerwehr, naomuna. 

die Waſſerweide, soganan usa, 

die Wafferweihe, ocsnıgenie BoABH. 

das Waſſerwerk, Boganaa mamma, 

der Mafferwirbel, B0A0Bopomb. 

Die Waſſe woge, Borwa, 

de: Waſſerzoll, mbpa, cayxaman 
Ara usmbpenin 'BOAbl; BOAnuan 
TIOIIAUHYA. | 

die War, mbakoe MmEcmo 3b pöx$, 
MBAKOBOAIe. 

- Maten, v. m. »b 6poAb ummu, 
durch einen Fluß waten, Nepeäm- 
mu pbky 8b Gpoab. 

Die Warhe oder Waite ‚ poab 6orb- 
mon chmu. 

der Watſack, vemoganb. 

Watiſcheln, ven. yamamsca, 6po- 
aumb. 

die Watıe, samb. Ä 

eben, v.n. xums, : ABHTAIMECA. 
Meben, v. a. kam. 

dag Meben , mxanie, 

ber Weber, mxaun, bie Weberinn, 
mxauuxa. 

der Weberbaum, naßoũ. 

die Weberey, miaabnoe nacmep- 
CITIBO. 

das Weberblatt, der Weberkamm, 
6eapa (mranbuan). 

das Weber chiffchen, vernoxb. 

Die Meberfinse, mreanbun. 

die Mebe ſpuhle, kamıyuıka. 

der Weberſtuhl, cmanoxb, 

der Meberzettel, ocHoza. 

der Mechfel, nepembua, nepemEnie, 
MmtHa, der Moudewechſel, Nepe- 
ME&UBI AYHBI. 

der Wechfel, oder Wechſelbrief, zek- 
cerp, einen Mochfel ausftellen, 
Aamb Bexcer»,, einem Geld durch 
Wechſel uͤbermachen, nepesecmu 
Xomy Aeubru apeab Bexcenb, eis 






Wed 4 


nen Wechſel auf jemanden ziehen, 


Aamıb BEKCeAB Ha KOTO, einen 
Wichfel annehmen, acerptiven, Bex- 
cerAb AKNENMMPpoBams, einem 
Wechſel indofliren ; proteftiren 
laſſen , MHAOCCHPOBAMB; npoine- 
CIMIOBAMb BEKCEAb. 

der Wechſelbalg, ypoAb; ueroanoe 
Auma. 

die Mechielbanf, aaska mbnosısuka, 

das Wechfelbuch, BeKCEAbHAN KHUTA. 

der tanken. ‚ BEKCEMBHBIM 
xypch. 


das Wechfelficber, nepembursgan- 
CA AUXOpaAKka, IRPACH TER, mpa- 


caBuya. 
das Wechfelgeld, Bexcersuns. Kenn 
Tu. 
der Wichfelhändler, Gankepb. 
bie W ee BEKCEAbHBIM Y- 
cmazb. | 
Wichfeln, v. n. nepembuumen;' 
v. a. nepembnump, es wechfelt 
alles in ver Welt, Bce nepemb- 
Haemcaı Ha csbm%; 
wechſeln, nepembuums naarmse, 
Morte wechleln, cnopumsca, Rus 
geln mechfeln, Gumsca na nucmo 
‚zemaxb, Geld wechſeln, npom#- 
‚ namb, Mmbsamp aenbru, wechſele 
mir dieſe Aiftanation geaen Feines 


Geld, npombHan amy: accurHa- 


yio Ha Mmbıkia Aeupru, 


das Wechfeln, npombunsanie. 

die Wechſelrechnung, 
ıyemb. 

das Mechielrecht, Bekcersuoe npaso. 

die MWechfelrede, omssmb. 

der Mechfelftreit, cnopb. — . 

MWechielöweife, adv. no nepenbauo, 
no nepembaamb, B3aumuo, 

der Wechsler, mkuosıyurb, 

der Wed, kanub; 6yara, Hyaoura. 

Wecken, v. a. 6yanıns,. pas6y- 
aums, er hat mich ſehr fruͤb nes 
wedt, oub meua oyanıb oueuꝝ 
pano. 

der Weder, in der Uhr, 6yauan- 
aukb. 


Ana 2 das 


die Kleider 


BEKCEAbHEIM 





ir) 


Te 


P cat Weckwerk, xorecnı Bb wacaxb, 
. KOIMOPBIE aunranınb GyAuAb- 
nukb. 

der Wedel, — ——— 
———— — 

Wedeln, v. n. Maxamıb, Maxuyınb, 
der Hund werelt mıt dem Schwan⸗ 
je, cobaxa nmamenib, Bepmunmb 
xBocmioMb. : 

Weder, amj. au, weder Freunde, 
noch Gluͤck, um Apysen, nu 6o- 
ramcma. 

Weg, inrerj. npoys, Bonb, weg mit 
ihm! soub, nmpoyp cb unmb. Ju 
der 3: Fantmenfeßung entſpricht es 
den ruſſiſchen Partikeln, omb, 
cb, y. | 

der Meg, zopora, nymp, ‚einem 
aus dem Wege gehen, ycmynnmms 
koMmy Aopory; uabbramm ikoro, 
ein ebener Weg, Taasran, pornan 
Aopora, das liege, fteher mir im 
Wege, amo mbuilaemb, npenaur- 
cınsyernb ma®, geh deinen Weg, 
yade : ch. deiner Wege, yöupauca, 
TIOAU NPOUB, geben fie dieſen Meg, 
noAume 310m Aoporoio, gerad: 
des Weges, mpamom Aoporom, 


ı 4 


npamumb nymenb, fich auf den . 
Meg machen, ommpasumbea Bb 


nymb, es iſte mir aus den Mege, 
3mo MmMH% He no Aopor%, Henony- 
mu, a3mo xpyrb, unter Weges, 
auf dem Mege, na zoporb, den 
Meg alle: Welt geben, ymepemp, 
aller Weges, nesab, unter Wege 
laffen, ocmasums, unter Wege 


bleiben, ocmamsca, es bat gute‘ 


Mege, Heiero 6oamsca, 'Ena- 
cambca, AbAOo raAHo, xopoıuo 
maemb. Keines Wrres, Huro- 
umb o6pasomb, dir Weg zur Ser 
Inieit, nymb Kb Gaaxencmey, 
ich w m den kützeſten Weg neben, 
ANOWAY GAuxaũu meio Aoporom, A 
. BO3pMYy Gbauꝝ aũ niy nd Aopory, 
den Weg verfehren cbnymn, ch 
Aoporu cöumsca, 3a6Ay AuImBca, 

Aopory nomepamp, div Weg ver: 

 Iesen, 3aB8aAuMib, 3aA0KHMb 40- 
pory. 
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Meabeiffen, v. a. ir. omkycums. 

MWenbeigen, dv. a. <RIpABRIIL - 
‚KOW BOAKON, 

W ablafen, v. a. ir. caymb. 

W leiden, v. n.ir, He IIPUXxOAUNms, 
He Apammu, He upibxa 

Wegbrennen, 6.0, Beixeus; v. n. 
Buropbmus. 

Wegbringen, ven. ir. yHecmn, yso- 
aumb. 

Wegdraͤngen, v. a. BEI bchumß. 

das Wegeamt, Aopoxuan axcneau- 
yia, umbmwıyaa Haasnpauie uaab 
A0pOramn. 

der Megeauffeher, _ 
Haab A0poramm, | 

der Megebau, cpoenie Aoporb, 

die MWezebefferung, nouunza Aoporb, 
dad Megebreit, (plautago) nonym- 
'uukb, 

dad Wegegeld, momanna ara no- 
YuHKku Aoporb. 

Wegeilen, v. n, cubiuams yñmu. 

ver We aemeffer , uncmpymenmb, 
cayxayit xb mambpenimw 40- 
porb. 

Wegen, prap. Ara, paau, wegen 
feines Fleißes, Ara cBoero npa- 
abxania, meineiwegen, feinetwes 
gen, ihretwegen, ara, paau Mme- 
HA, ANA, PAAUEIO, AAN, paau 

.. en. 

der Wegerih, monymnuxb, n040- 
pomuukb, npuaopoxuukb 6oAb- 
mim. 

die Werefäule, Bepcma, TTOKA3BEBA- 
mıyar omcmoaHia Mmbcımb. 

der Wegefenf, noresaa ropunya. 

Wegeſſen, v. a. ir. Gbemb, cxy- 
mamsb Bce; als v. n. NPoBOopso 
BCITmb. 

das Wegeſtroh, (galium) TO AMa- 
pionnuxb. 

der Wegetrirt, (polygonum aviculare) 
cnopsmb nmudiM, NpmAopox- 
Huxb. ’ 

die Wegewarte, (cichorium hortenfe) 
yumropia, COAHYOBa Ccecmpa. 

die Wegezehrung, |. Zehrgeld. 

MWigiabrer, v. ir. n. ybxamp; v. a. 
VBRoaumb. 


Haasupamers 


Wegf l⸗ 
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Megfa"en, v.ir.n. sumagams, Bu- 
nacmb; NMPONYCIMAITIR, ocma- 
BUITb, YHAUINODKUIMDCH. 

MWeg’angen, v. a. it, 

.NOUMaMmb, * 

Wegfaulen, v..n: BBIrHumb. 

WW afeilen, v. 4, ommmanmB.; 

MWeaflfben, v. a. 

- 'NPOBOPHOCHEK umo HUGYAb A0- 
cmamb, MepexBamnms 

Merkiegen;, v irn, yaembme 

Wegñießen/ v. ir. n. ymexanm, c cme- 
Kamb. 

Wegfreſſen, v. aut. —R ‚no. 
xupamuvu 

Wegfuͤhren, v. a. mit der Hand, 
yBOAUMb, OmBoaump; auf bem 
Mayen, ysosuımb, OMBosums. 

Meggabeln, v. a; nepexsarnurmn. 


Weageben, vd, 4. omaamb, Pas. 
Weggehen, sin. yamm, yxo- 


Jump, einen von fich weggehen 
laffen, omnycmums, die Waare 


gehet reiffend weg, moRapb cro- - 


po packynamınb, pas6upamwımb. 
Megzießen, v. a, ir. Baum». 
Wegoaden, v. © ir, gocmamm; ers 

was weghaßen, nouumanmp, pas- 
-i ymbmb ymo, 


MWeghängen, v. a,  norbcums amo 


Bb Apyroe m&cmo. | 
Mezbaiten, v. aiir, OMAEPKanTE. 
Meghauen, v. a. ir. ompy6nıms, 

cpydbums, 

Megheben, 9, a, ir, cHamb eb nb- 
. ma. 
Wegbuͤpfen, v.n. yckakamb. 
Wegjagen, v. a. BOB Ebl- 
 - THamb. 

Wegkapern, v. a. B3AMB. 
Wegkaufen, v. a. omeynums, 

Ckynums. 

Wegkehren, v. a, omspamurmb. 


Wegkommen, & ir. n. Yũmu; npo- 


nacmp, oboponums, ich komme 
dabey am ſchlimmſten weg, a me- 
pre rpm smomb 6oaßbe schkb, 


die Sache ift mir weggefommen, ich - 


werß nicht wie, ama Beigb y meua 
uponara, A camb ne auamw kakb, 


BBIAOBHITID, 


xXumpocmsm. m -' 


Wegpactiten, 






1458 
Wegkoͤnnen, it. n. ich Fan nicht 


weg, A Be mory vũmu. 
Weaglaſſen, ve a. ir omnyemumb; 


Weg 


nponycmums, man wollte mich 
; nicht weglaffen, ne xXombau nena 
omaycmam»;. fie,baben viel weg⸗ 
gelafjen, B51 Muuro nponycmu- 

Au. 


Weglaufen, v: ir. m, Ybsxamı. 


Weglegen, v: 4. omaommıms, Haro-.- 


KHTTTB HA’ Cinopony. 
Wegleihen, v. ir. a. omaam KoMmy 
Ha BpeMn. | 
Megleuchten, v. a. — KoMy. 
Weglocken, v. a. Bbimauums. 


We ꝛgmachen, ſich, v. rec. VAanumm- 
ca, ybupamben. 


Wegmarſchiren, v. n. xbicmyniums, 


yũmu. 

Wegmüffen, v. irn. ich muß weg, 
MHB A0OAKRO — 

Weznebmen, v. ir. a. B3am» mpoup, 
CHATIB,-OTIHAIIB, nimm das weg, 
BÖ3bMU 3mMo npoywb, ein Bud 
vom Tiſche wegnehmen, . CHAMIb, 
B3AMIb KHUTy Co cmaa, einem. 
etwas wegnehmen, omuams y 
xoro 4mOo, es nimmt mir viel Zeit 
weg, amo omsumaemnb y MmeHA 
MHOTO BPeMeHn. 

Wegpacken, v. a. yöupams, fi 
wegpackeu, ybupamsca. 

Wegpractiſiren, v. a. 
maũno, maukomb, A 
ZUMPOCMLIO ynecnta. 

Meaprügelu, v. a. nporuams naa- 
KAMHU, MeinAaamu, 

Wegputzen, v. a. Yucmumb; yue- 
cmu XUMPOCHIEM. 


‚Weyraffen, v. a. moxmpams. 


Wegraͤumen, v. a. ouuams, ybu- 
pambp. 

Wegreiben, v. ira. cmnupams, cme- 
pemb. 


‚bie Wegreiſe, onibbazAb. 


Wegreiſen, v. m. yBxams. 
Wegreiſſen, v. ir. a. ompsIsams, 
cCuAOM OIMHAME, Bbipsams uab 
pysb, em Haus. wegreiffen, cao- 
‘ Marıh A0mb, 

aa 3 Wegrei 





We’ 5 


— v. ir. n. ybxams zep- 
xoMb. 

Migräcden, p.n.  omcmynNumb; 
v. a. OMOABURYIMB, 

Meirsfen, Hit. a. OMO3BAMB, Bbl- 
3Balmb, Nocaam» 34 kbmb. 

MM: fügen, vo... ommuanms. 

Weaihaffen, v a. omocaams, BBl- 
CAamb ; HPOTHAM». 

Weſrſcheren, dv. a. omcmpuub, ben 


Bart, worgfcheren, 6pums 60poAyY. 


Weaſcheren, fih, 9. ir rec, 
pamsca. | 
Wengſchenken, v. a. ——— xouy 
umo. ER 
We ſcheuchen, v. a. npornams. 
Meakchiden, v. a. — OIM- 
ChIAAITIB. 
Meuichieben, v.ir. a. omo4suuym». 
Wegſchießen, v. ir, a, sacmpbaumb 
umo 
Meaihiffen, v. n. 
»b mope. 
Wegſchlagen, v. ir. a: om6ums. 
Wechſchleichen, ſich, v. ir. re y- 
Kpaemca, yKpaikom ylınm. | 
MWenfchlepp:n, v. a. ymamgums. 
Wegſchmeiſſen, v. ir. 0. 
NpPo4b, OMKUHYMB. 
Weaſchnappen, v. a. Nepexnamums. 
Wegſchneiden „v. ir. a. ompbaamb. 
Wioagſchuͤtten, v. a: BBAumb. 
Wegſchwemmen, v. a. yHecmm. 
Wegſehen, v. ir n. 
raasa, 
HyINbCA, | 
Megienden, b. ir. a. 
OIMOCAATMB. 
Meglegen, v.a. omcmasums #b 
cmopouy, B3Amb Npoyb, ſich 
über etwas weaiehen, He yBaxamıs 
yeTo, Npesupaıms ymo, fich über 
‚andere wegſetzen, nouumamb, 
cmaBump ceba BBRue Apyınxb, 
einen” Stuhl wegſetzen, nocma- 
sum» cmyAb Eb apyroe Abcmo. 
Weaſeyn, v. ir. n. 6Gbimp Bb omayu- 
xb, er ift ſchon drey Jahre⸗weg, 
mpu yxb rosa momy, xkaxb ero’ 
Bbınb, Kakb oub yhxarb, 
Zeit ift weg, BpeMma npomao, id) 


y6u- 


omnpazumbea 


o60pomumscA, obep- 


OMMPaBAIIIB, 


6pocume | 


OMSPamump . 


die ; 


— Weh 


bin barüber weg, 2 3mo npeau- 
pam. 

Wegſprechen, v. ir. n. TOBOpums. 

Meafpringen, v. ir. n.. yckakamı. 

Wegſtehlen, v. ir. a. ykpacms, ſich 
weaftehlen, -yxpacmpea, yñmu 
YKpaakom. 

Profterben, v. ir. n. ymepemm. 

MWeaftoßen, v. ir,a. ommbxuyms, 
OIMOAKHYIIb. : 

Menftreichen, v.ir.d. Buepkayıns; 
fein Geld weaftreihen, npu6pams 
aeubru Bb kapmaub. 

-:thun, v. ir.n. Nonoxumm 3b 
cmopoay, cpamam». 

Wegiragen, v. ir. 4, yHecCMH, yRO- 
CHITIB. 

Weatreiben, v. ir. A, upornams. 

Wegtreten, v. ir.n. omcmynums; 

v. a. 2amonmamm. 

Wegwaͤlzen, v. a. omkamum, 3a.- 
Kammmp, OMBAAuUImG, 

Wegwaſchen, v. a. cmaumb. 

Wegwehen, 9. a. cayms. 

Wegweiſen, v. ir. a, zerbmb Komy 
IIPOYb ummu. 

ber, Wegweiſer, uposoAuuxb, ny- 
TMeBoAuMeAb, NyIneykazarmeab, 

Wegwenden, v. a. ospammurmı. 
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MW, awerfen, v. ir. a. 6pocams, om- 


6pocHmb, ONKUNYFHIb, 

Wegwiſchen, v. a. cmepbmn. 

MWenzieben, v. irn. ombbxxkams, 

yBxamp; omakyaums; nlepe- 

bxamb. 

der Wegzua, ombbsab. 

Web, oder Wehe! inter. rope! 68- 
aa! als adv. der Kopf thur mir 
weh, roxo3a y meua 6Gorumb, es 
thut mir in der Secle weh, muB 
OVeHb 60AbHO, MHE YpesBbIza- 
HO YUyBCMBHITIEAbHO, 

das Weh, Tope, 65a, Heiuacmie; 
6orn, ihr Wohl und Weh hängt 
Davon ab, Bce Bauıe yacmie omb 
moro 3asscumb, die Wehen: in 
der Geburt, mysu npu posaxh. 

Wehen, v. a. u. n. Aymb, der Wind 
wehet, sbmpb Ayemb, die Fah⸗ 
nen wehen laſſen, pacnycmums 
ↄuaneua. 

u bie 


i 
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die Mehfran, MWehemutter, mosu- 

'BaabHan hbabka, babyıuıRra 
die Wehllage, Bonap, cbmozanie. 
Wehklagen, vd. a. cbmosams, my- 
ſumb, BONHAMB. . | 
Die Wehmuth, ropecmp, CKop6b. 


Wehmuͤthig, adj, ropecmunm, npu- 


CKOP6HBIM. 
die Wehr, opyxie. | 
ehren, v. a. z3anpemump,'3aka- 
3amb,. HEJONYCKamb; npomu- 
sumpca, einem Uebel wehren, 
IPOMHBUMBCA 3Ay, Npechkams 
310, ed wird ihnen niemand web: 
ren, Hukmo Bamb Re aanpemumb, 
ne Bos6panumb. Sich wehren, 
salyuıyampsca. Tat A 
das Wehrgebäng, f. Degengebäng. 
MWehrhaft, adj. #b cocmoanin Ho- 
CuUMp PyKbe; BOOPYXKEHHbIN, it 
webrbaftem Stande feyn, 6BImB 
»b o60pounomb cocmoakiu, Bb 
\. CNOAUeHIM. 
Wehrlos, ati. HeBoopyıKkeHubiM, 
6esopyxHsn, ein wehrlofer Zus 
fand, 6es060poHH0e cocmoakie. 
der Wehrftand, Boeuuoe cocmoAnie, 
der Wehrzahn, Kabıxb. 
die Wehrage, 604b, 601b2—B. 
da? Weib, 6a6a; xenıyuna. ' 
die Weiberarbeir, xenckan paboma. 
das Meibergefebwäs,  6paune, ba- 
GyluKMHBI CKasku. 
Weiberhaft, adj. xeucxiu, 6abim, 
der Weiberhaß, menasucms xbxeu- 
ıuuamb. 
die Weiberlift, zeuckaa zumpocmt. 
der MBeiberfattel, xeuckoe charo. 
Weibiſch, adj. xeucxiũ, caabbiũ, 
eine weibiſche Stimme, xeucxiũ 
roroch. 
Weiblich, adj. xenckin, das weib: 
liche Gefchlecht, enckin norb, 
der weibliche Hanf, mockons, 
die Weibfichfeit, ud: xuocme. 
das Meibebild , die Weibsperfon, 
Xcenumgzuua; 6aba. 
das Weibſen, xenıguna. 
die Weibsleute, xeuıygunz. 
das Weibsſtuͤck, 6aba. 
das Weibsvolk, xeuıgunn, 


die Weichberzigkeit, 


ren 





Bei 

Weich, adj. u. adv. markin; MATKo, 
weiche Eyer, auya zb cmamky, 
weic) figen, marko cuabıns, weis . 
ches Wetter, cnıpan noroaa,' in 

dad Meiche fallen, ynacmı #b 
Tpa3b, weich machen, marksımb 
cAbraamb, yaruums, eich wer⸗ 
den, markumb cAkaamıca, MAr- 
YHmEca, | 

das Weichbild, ropoab ch cBoem 
O6AacIbM ; TOpoAckan Aaya, 
O6baacmn. .. 

die Weiche, am Körper, naxb. 

die Weiche, markocms. 

Weichen, v. ir.n. Imperf. ich wich; 
Imperat, weich; Part. gewichen, 
yenynamp, nid: um ein Haar 
weichen, He yomynums Hu Ha B0- 
aoch, er muß ihm an Verdienſten 
weichen, oub Aorxenb emy y- 
cmyrumb Bb Aocmousucm»%#, 

Meichen,v.n. markumb cabaamsca. 

die Weichheit, markocmn, . 

Meichherzig, adj. marxkocepabiũ. 

MATKOCEp4Aie, 

MATKOBPpaBie, F 

Meichhufig, atj. Mmarkokonsmanid. 

Weichlich, adj. u. adv. ubxkum, u3- 
HENCHWbIM , .CAACMIOAMÖHRBIM, 
meichliche Soldaten, usubxenuble 
corAgamaı, Ä 

die Weichlichleit, ubra, caacmoam- 
bie. | 

der Welchling, manbxeuubh, CAM 
cmorm6uBbIM verosdeb, 

Weichmuͤthig, adj. u. adv. MATKo- 
cepanũ. 

das Weichpflaſter, ymarunmersumu 
NAACMIBIpb. 

bie Weichfel, Bucraa, phxa. 

der Weichfeljopf, kxormyub. 

die Meide, macmsa, dad Vieh auf 
die Weide treiben, rHamp cmago 
Ha nacmsy, Das Mich gehet auf 
ber Wiive, ckomuna Nacemca, 
wa nacme®. 

die Weide, mba. 

die Weide, oxoma. 

der Weidemaun, oxommub,\ereps, 


MWeidemännifh, ati. oxomumuik, 
erepckim. | 
Aaa 4 das 


* 
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der Wallgang, zopora ma Bart, 

die Walkatze, in der Fortiflkation, Ka- 
Baniepb. 

bie Wallnuß, Tpeykoß op&xb. 

der Wallratb,  KAmMOBBIM moarb, 'm 
gemeinen Beben, kumosaM xupb. 

das Wallroß, mopmb 

die Wnlfrodhaut, mopxuba, mopxa- 
BuHa. 


bie Wallung, BOAHeHIe, das Blut ges. 


raͤth in Wiltuna, Kposb npuxo- 
aumb gb BoxseHie - 


‚die Wallwurz, (fymphitum ofhicinale) 


CarnbHuxb, Kopekb CAAsHbIM, AO- 
axosſso yxo. 

Waͤlſch, atj. u. adv. nuoempaunmaũ ; 
"Nınariauckin, der wälfche Hahn, 
Yustückin ntmyxb, die wälfche 

Sorache, YHmarianckin azsıKb, 
die wi'fch- Maß, Tregkin opbxb, 
ein Waͤlſcher, YMmarianeyb, die 
mälibe Schw ih, ppauuysckan 
Ulsenyapia, ma uacım» Ilsehga- 


pin, sb xomopohi rosopamb io 


. (Dpanyysckn. 

Waͤſſchland, Hmarin. 

Maen, v. n. yıpasaaıme. 

die Walze, cBarxa, zarerb, Ku- 
Aunapb. 


| Walzen, v. aq. xamams. 


Waͤlzen, v. a, Baaumb, xamumb, 
noxamums; ſich wi! zen, BaAAMIb- 
ca, nosaaamsca, ſich im allen La 
fern wäljen, yımonanıb sb nopo- 
xaxb, die Sau waͤlzet ih ım Kos 

tbe, cauupa Baanemca Bb rpaam. 
das Walzholz, ckarka, Barb, yu- 
AuHApb. 

die Wamme, bey den Kürfchnern, 
6pmxoy mbxosb. | 

das Wammd, YHypalsa, Ayule- 
Tpeuka, mbaorpenxa. 

die Wampe, moa6opoAorb. 

Wamſen, 9. 4, NOKOAOMAMB, 
6nmb. N 


die Wand, cmEua, eine geflochtene - 


Wand, maemeuaa cmtua, Ma- 

zauka, ein Schiff unter die Wande 

. bringen, cuab aumtb Kopa6ab HAA- 
Aexamggunu Kayamamım. 


Ban 


ber Handel, npomsichb; 
moxb. 

der Wauvel, xumbe, x 
reaßnie. 

Min: elbar, “adj. u. ade. 
ANunM, nepembHunsb 
‚cmamoyHbIM; Bemxii 

die Wanelbarkeit, nenoc 
cniso, NepembHynsoe: 

Wandeln, v. a. u. u. nep 
CA; ANecmBOoBamp, 

‚ ummaa, die BabuderT 
deln, aummu nymemb 
mern „im Geſetze dee . 
dein, zpauum» 3aKon] 

ber Wanveljtern, unranen 

der Wanderer, cinpaunu 
der Wanderfalk, poab co 
> daß MWundergerd: bh, dxapı 
das Manderjahr, maxb 
ca ro4Ab, xomopuũ 
ppe KaKkoro Hudyappe 
xcub Iymeiecmsosa 

Wandern, v.n. cmpau 
NymeittecmBoBaıms, 
Leben wandern, yme 
Sache muß wandern, | 
HO Smy Belgb I1poAas 

das Wandern, Dir 
cmpasucmsoBanie, 

bie Wanderſchaft, cmpar 

der Winderömann, ſ. W 

der Wenberſtab, xesib. 

der Win haken, xporb 
das MW ındfrant, (parier: 
uuna, mpasa. 

der Wandleuchter, xupa 

def Wandſchmid, Kkysue 

die Wanduhr, enrbanbın 

die Wange, aannıma, u. 

der Wankelmuuh, uepbu 

Wa reimuͤth·g adi. u as 
Mblũ, HEMBEPABIM. 

Minfr, v. n. Koreb: 
6ambea, WAMAaMBCA, 
fe wanker, uoru mon 

uamaimnca, ver T 
cnonb uamaemca, 
fieng au su wanken, 
xonebanach, is feiner 
wanfen, korebamscz 


* 
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X 
niu, das wankende Gluͤck, xore- —* Bad, — ein ge⸗ 
Gamızeeca macmie, das wankeu⸗ woͤhnliches, menran. baua, ich 
de Rohr, auöamızllch mpocm- lann gar nicht warm werden, & 
sub. He Mory corpdmsca.. | 
das Wanken, — sbiörenie, die Waͤrme, menzoma; die Waͤrme 
macmanie. des Herzend, TOpauHocms cepANa. 
Mann, adv. Koga, dann und wann, ber Waͤrmemeſſer, mepmomempb; 
_ UNOTAa. MWärmen, v. a. rpdms, corpäsamp, 
die Wanne, BaHHa. ſich waͤrmen, rpbmsca , das Zim⸗ 
Wannen, v. a. »bams; susbsamp mer läßt ſich leicht waͤrmen, sma 
xıs6b. KOMHama Ckopo Harpbsaemca, 
Wannen, adv. xyaa, von wannen?. . eine Speife wärmen, uororpinn 
, bmkyAay, omkyAa. xymaube. 
Wannenhero, Wani: enher, ado. omb das Waͤrmen, die Waͤrmung > —* 
Hero. Hide, corpbsanie, 
der Wanſt morcmoe 6pioxo: . der — die Waͤrmflaſche, Ha- 
die ange, kaonb. " rpbsarsnurb, rpBara, _ 
das Wa’ zenkraut, (cimicifera) 6r0- die Märmpfanne, KApOBHM. | 
each, zAOnosnueb, mpasa. der Wärmfltin, KaMeHb AAA Harp#- 
Wanzia, adj. noaubiũ xronoub, BaHin. 
das Wapen, repöb, en Wapen fuͤh⸗ Waren, v. a. ocmeperamp, npe- 
rer ‚ rep6b, umbınd AOxpaBamk, omBpalgamp, yB%- 
das Wıp.nb ld, rep6oBaa burypa. ujesamb, einen vor Gefahr wars 
dad Wapenbuch, rep6osar xnura. nen, ocmepefams, IpeAaoxpa- 
der Wopenhalter, gumoAepxamerp, Nam KoTo omb onachocmm. 
die Wapenkunde, die Wapenkunft, bie Warnung, das Warnen, ‚ysb- 
Teparpanra. ıyanie, npegocmepexenie, npe- 
der W penmantel, — man - Aoxpauenie, es ſoll mir ind kuͤnf⸗ 
mim tige eive Warnung ſeyn, 'BInpexs 
das 2. pt ei, ıyumb. ocmopexate 6yAay, ↄmo 6y- 
der Wipenichreiver, rpasepb, pb- Aenib san Mean srıpeab Hayxa, 
zeyb Komopbii — — laſſen ſie ſich das zur Warnung 
Tep6bl. bienen, Hayuuımech upe3b 3mo, 
Wopnen, v. 4. Boopyartıa, onor- die Warte, mepemb, noasopHan 
yamb. barına, an den Seeküften, maaxb. 
ib War, a 6Biab, 6BIRa. Marten, DB. n. »xaamb, TNOAO- 
ich Word, a cabaaaca, cabaaaach, maamb, OKUAams, AOKUAamb- 
cmarb, cmanra, ca,' auf jemanden: warten, 40- 
der Wardein, Bapaehnb, xuUAaMmbCH, MKAamb KOTO, ich 
Wardiren, in der Münze, v. a. I1po- kann niche länger warten, a ne 
6MPOBalb. Ä Mmory a0rbe xAamp,. es wartet 
Warn, adj. menasın, Adb.'menro, eine Briofmuna auf fie, Bach o- 


ein warmes Zimmer, memaa rop- 
HuNa, etwas warm, ImenaoBa- 
mu, es ift heute febr warm, ce- 
To Aua OueHb Menao, es wird 
wärmer, menabe cmanonumsca, 
es wird mir warm ums Herz, muB 
Kar, es gieng warm zu in der 
Schlacht, cpaxenie 6m1o oueum 

— ein warmes (mineralis 


* 


xu aaenib, xaemib Harpamxaenie, 
warren ſie eiwas, MoAoxAıme 
Re MHOoTO. Als v. a. Upnaßbxamb, 
noneyenie umMbmb, Cmapamııca, 
Ha6bamaamp, feines Amtes wars 


ten, OIMMPpaBAAmıb CBOW AOAX- 


Hocmp, einen Kanten waren, 


 moneyenie umbmp o 60r1rHoMmb, 


cmoımpbm» 3a 6oAbHBImb, Sins 
| der 
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‚der warten, cmompbmis, Xo Aus 

sa AbmpMmM. 
das Marten, oxu aanie, Aanie. 
der Wärter, komopriũ cuompꝛamib 

3a ktmb, CMOMPHIMEAB, HAASU- 
pameas, die MWärterinn, cAyxan- 
xa, tie Kinderwärterinm,. nauxa, 

JaMmkKa, 
der Warttburm, f. Warte. 
die Wartung, nonevenie,. cmapa- 

Hie, Ommpasaenie, 

Warum av. A444 uero, 3a ymo, 
3a ubmb? warum ift er wicht ges 

- tommen? aa vero oHb He npu- 
ıerb? | 

die Würze, 60poXaska. 

MWarzig, aM 6opoaasncmmũ, 60. 
poAaapyamam. - 

Mar, pron. umo, was ift das? umo 
5mo maxoe? was fuͤr, xaxiũ, aa, 
oe, was fuͤr Menſchen ſind das? 
karie 5mo AmwAnM?! mo BMO 34 
mau? Alles, was ich weiß, Bce, 


af. 


pouo, 3mMo npekpach 
den Kopf waldhen, mu 
TOAOBY , CAbaams emy 
BEITOBOpb;. er thut rich 
fen, oub moabxo 60; 
dad Waſchen, ymaızanie 
ſche, muimie; ver Etze 
Bauie. 
ber Wäfcher, ‚komopbii ı 
cyAoMmon: 6Goramyub; ( 
' rimu,ınpauca _ 
die Waͤſcherey, GoAmanbe 
das Mäfcherlohn, Acubru: 
das Wafcherz, npomsısarı 
das Waſchfaß, Kopbimo 
die Wafchirau, mpaura 
das Waſchgold, npomnıs: 
AOMO. 
Waſchhaft oder Wahn 
GOAMAUBBIM. 
die Mufchhaitigkeit, Soam 
die Waſchhandſchuhe, 


nepuamxu. 


Amo a zHam, ed,fry, was es wol: das Waſchhaus, mpameu 


le, umo 6u1 mo HU 6bIAO, 
fen fir was neues 4 suaeme au BB 
' ymo Hu6yAb HOBUNKATO? wollen 


— 


fi: was? xomume am BbI yeto, 


yero Kubyap? er läufi, was er 
Yan. oub 6bxump uso schxb 
cuxb, CKOAbKO eMy BO3MOXKHO, 

dad Waſchbecken, aoxann, gen. u, 
ymsiBaasHukb, mäAsb. 

ber MW fchblänel, zanexb, 

Die Waſche, 6041myuba. 
die Waͤſche, die Handlung, uamme; 

dad Zeug, 6bane, Zeug in Die 
Waͤſche abgeben, omaams. 6EArne 
%b Mmuimpe, Mbımn, in der Mi: 
ſche ſeyn, 6bumb gb. muımp$, feine 
MWäfche, moskoe 6bAbe 

Waſchen, v. ir. a.u. n. ich wafche, 
du waͤſcheſt, er waͤſchet; Imperf, 
ich wuſch, Conjunct. wüfcbe; Part. 
gewefchen, Mbimb, YMbIRamb; 
6ormams, fi wafchen, ymbı- 
Barısca, das läßt fich warchen, 
SIIO MOEJMCA, OMMbIBaeImca, Die 
Erz: waſchen, npomsisamb py- 


Am, das hat fih gewaſchen, mio 


110 xopoiuo, >10 OMMEHHO XO- 


ber Waſchleſſel, upaın« 
mexb, 
das Waſchkupfer, npo 
MBAB. 


die Waſchlauge, meroxb. 

die Waſchmagd, npaura. 

die Wafchmafchiene, ma 
MblmbA 6brbA. 

der Waſchthon, mmaman 

die Waichwaune, npame 

das Waichwerk, mpompsr 

der Malchzrttel, cnucc 
OmMAasHoMy Bb Mbiın! 

der Waſen, aepub; cBa 
cmy. 

das Waſenholz, xsopoci 
Huxb. 

der Wafenmeifter , f. Abd 

der Waſenwall, saab m3. 

das Waſſer, Boaa, ein & 
cmakanb BoAbI, ut 
ſetzen HaSOAHUTIb, ha 
'6oABman 8044, da 
hoch, BOAa oueHnb Be 
Waſſer fteigi, soaa np 
zu Wuſſer uns zu Lau 
BOAAHbIMb u cyxam! 


49 WB af  , 
Das iſt Waffer auf feine Mühle, 


amo eMy Aw60, 3moro oub u 
' xonıbab, amo emy kb cmammm 
npnınao, Waſſer ind Meer tragen, 
no Nnycmomy mpyaumben, zu 
Waſſer werden, yauımoxumıca, 
nponacms, uaueauymb, er reicht 
ihm das Maffer nicht, oub ropaa- 
Ao xyxe ero, oub Husaxrb 'He 
moxemb ceön cb unmb pa- 
— der Krug gehet fo lange zu 
rer, bie der Henkel bricht, no- 
BaAuAcah, KyBiluhb No BoAy xo- 
Aumb, 3Hamb emy mamb roxro- 


By noroxum; deftillirte Waffer, 


JAUCIIMAANPOBAHHBIe , xptuxie 
zarınmaun, Die Yugen fteben ihm 


voll Mafler, raasa “namoruenkt. 


- cresamn. Das Waſſer abichiaaen, 
Ncnyckamb YpPuHy, Mouumbca, 
einem Kranfen das Waſſer beieben, 
cmompbms ypusy y 6oABHaro, 
fu Waſſer find trier, 8b muxomb 
Gorom% yepmm BOAAmECA; der 
Diamant bar ein fchönes Waſſer, 
aAMaab xopouteM Bo Abl. 
die Waflerader, cocyab MxeysbiM. 
der Walferampfer, BoanHpın ıyagerb. 
das Waſſerbad, xonoanaa 6bana; in 
ber Theologie, xpeigenie. 
der Weſſerbau, BoAaHoe cmpoeuie. 
das Mafferbeden ‚ Gaccenub, 
der W ıjferbehälter, Bo4oxpanunan- 
te. 
bie Waffe befchreibimg, Tinaporpa- 
ia, onucaaie Bob. 
die Waſſerb'aſe, BoAausıM My3BIpb, 
nyanıperb, 
das Waſſerblatt, Chydrophylum) BO- 
Aorucmb, 
das Waſſerbley, moru6gena, er 
Hbill Kapan gauıb. 
die Wafferblume, (nymphaca) »0- 
Aaarnaa poaa; (byfus flos aquae ) 
BOAHBMU usbrub, 
der Waſſerbruch, cursHoe BoArHenHie 
-Mopcknuxb BorHb." 
ber. Waſſerdanim, maomuma. 
ber Waſſerdampf napb. 
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der Waſſerdoͤſt, (eupeterium canna- 
binum) 4ukar nockoum, ptaukb, - 
KpuBa KOHCKAA. 

bie Waſſereidechſe, Boganan aulepu · 
134. 

ber Maffereimer, Beapo, baysa. 

der Wafferfall, Boaouaab, noporb. 

die Waflerfarbe, rogausın geb; 
BOARHaA Kpacka. 

das Wiſſerfaß, Boganan bouxa. 

dad Waßſerfener, bey den Seuerwers 
fen, BOAAHbIM oroub. 

das Wafferfeyerwerf, heipzepkb ua 
‚BOAB. - 

die — noBepxuocms’ 50- 


die Wafferflafche, AAAYHKa, 


der Waſſerfloh, Boaanoe baoxo. 

die Waſſerfluth, nasoguenie. 

der. Wafferfrofch, Boaasan aaryuıka, 

die Waffergalle, yacmp paayrn, ue- 
COBEPIHEHHAaA paayra. 

der Woffergang, cmoxb. 

das Waſſergefaͤß, cocy Ab. — 

das Waſſergefluͤgel, sogannıa ante» 
Uhl 

das Mafferaerinne, kanarb. 

die Waſſergeſchwulſt, Boaauan ony- 
xoAb. 

das Waſſergewaͤchs, BoAau0e pacme- 
wie. 

der Waffergott, sogansın Horb, die ‘ 
Mafergdtrinn, soganaa 60TUuA. 

das Woſſergras, ocoxa. 

der Wafferbälter, Bogoxpanwmanıge. 

der Wafferboblunder, ———— opu- 
lus,) kaauma, 

die Waſſerhoſe, BogannıM cmor6b. 

das Mafferhbubn, (fulica) Abicyxa, 
po4ab soaaasıxb nımupb. 

der Warlerbunt, cobaka, komopaa 
Ha BoAy xoaumb. 

Milleri 2. adj. Bogansın, der Mein 

iſt w ſſerig, Buwo OueHb IKMAKO, 
“ein wäfleriaer Boden, noxpaa, 
BAaaKHaA 3CMAA, ein wälleriger 
Siyl, caabsın, Barsın caorb 

der Wafferkaften, BoAAHnIN aıyuKb. 

die Waſſerkolbe, (typha) 6aaba, pa- 
crıteuie, 5 

die Weſſerkreſſe, sogaunım xpecch- 
Aaa die 
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die Wiſſerkrͤte, Boganmıt xporib. die Waſſerratze, poab 6er 
die Waſſerkunſt, Boganoe MCKy- BoAausxb MBlLleN. 


cmao. Waſſerreich / adj. M306HABH 
dir Waſſerlaus, Boannan Bomb. 0m. 
die, Waſſerleitung, soaosoAb, arse- das Mafferreid), yapcmso Bt 
aysımb. die Mafferrinne, »korybb. 


die Waſſerlinie, Amwer ua KopadaB, die. Waflerröhre, Bogayan m 
nokassısamıyan, kakb TAy6oko der Waflerfalat, BOAAHBIM ( 


oub moxemb m gorxenb baum» Die MWafferfäule, sogausn c 
Waſſerſcheu, adj. 6onıygihc: 


gb 5048. 
die Wafferlinien, -(lemna) pxca, — Goasub, | 

pacxa borommBan. j 1. 

die W.ffernahlerey, MBOnNch 126. —— ‚ BOAAH: 
AAHBIMM KpackaMu. 

der ———— Bogorel. ge cmpux] 

ermelone 6ysb. 
— — der Waſſerſchwamm, baaare 


da. Waſſermoos, ſ. Waſſerlinſen. 

die Waſſermuͤhle, "mbanuya BOZgAHaM. 

Waͤſſern, p.n. der Mund wäffert 
ihm, emy 3moro oyeHb XOUEJICA, 
y nero camaka meuemb; wäfs 


die Wafferfchwere, mamec 

4l. 

die Waſſersnoth, HaBoAueı 
yacmie, npoucxo Anij 


fer» , von den Thieren, nouumca. HABOAHEHIN. 
Als v. a. Hanoamsb, Opoluamıb; der Waſſerſpiegel 1— noꝝepxu 
Abl. 


HAMauNBamıb BOA0M, TLOAOMMFTb 
sb Boay, Huͤringe wäffern, Hama- 
yumb CeAAeH, NOAOXHITIb uxb Mr Waſſerſtein, "KaMeEHb, 
#b Boay. r — mexu ub pbraxl 
orb. 
dar Wäffern, die Woͤſſerung, opo- er 
ehe, Hanoehie; nanauurauie. bie Bafferfiche, ar J—— 
der Waſſernix, BogaHbıM a0MoBoN. der en) Ceallitrichi 
* "man sBb34a, poca Kameı 
Win drhia, adj. mepummik, ı die Waflerftiefel, oxomauupı 
ntoyim nyay 8b soAB der Waſſerſtrahl, poumantı 
die M.ffernur , BoaansıM opbxb. bi : Haff Areife, ® pe 
die Bar ywphe :n der Myrbolos en ——— 
, BoanHaa Rumba, in der Na: die $ . 
—X die Waſſerſucht, soaaman € 
furaefehit te, KOPOMBICAO , CMPE- sm ferfüchtia, adj. umbrom 


‚die Bafferfgrite, noxapua⸗ 


Kasa, nackkonmoe. nyıo GoxbaHb. 
Mar rpaß,adt. 10 samepflacy,TopH- die Waſſerſuppe, BOAAHBIM 
Hm 
F — — der Wiſſerteufel, ſ. Waſſerh 
⸗ Bi paß, ———— dag Waſſerthier, Boganoe 
dir Maferpeile, noaAbaaHusıM Hoe. 
xumuyrb. die Wiſſertiefe, ray6mHa » 
di Mafferpfrieme 2 (fubularia) HIuA- nes Sn nn 
Hurb. komopan noAb B0A0MW. 
die Weaſſepocke zoaanan, Herbu- bie Waffertonne, soannan | 
Cr BurmenbHAR ocna. der We Herträger, HOCHAbI] 
die N Tery.obr, BOARRaA Ipoba. Auı: Haba ummya. 
die Wifiggquee, wrmub, ucmou- der Wuffertsinter, xomopbii 
uvucb. INOAbKO BOAY. 


das Waſſerrad, mbrumauo: koreco, der Waſſertropfen, BogAuaa 
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die Wafferuhr, soamasie wacht. 
die Wäflerung, opouıenie, Hanoenfe. 


die Waſſerviole, (butomus) Boryim 


606b, cycarb, pacmenie: 

der Waffeıvogel, sosanarn nmupa, 

der Mafferwegerich, ‚(alifma plantago) 
cBAnauuxa, BOAANBIH — 
nu xBb. 

das Waſſerwehr, naommna, 

die Waflerweide, soganan usa, 

die Waſſerweihe, ocsamgenie BoABI. 

das Woſſerwerk, Boganaa mama, 
der Mafferwirbel, BoAoBopomb. 

Die Waſſewoge, Borwa. 

de: Waſſerzoll, mbpa, cayxaman 
Ann usmbpenian BOAbl; BOANHan 
nomauua. 

die War, uvaxoe MmEcmo Di; pöxs, 
MbAKOBOAIe. 

- Muten, v. nm. 8b 6poAb ummu, 
durch einen Fluß waten, mepeum- 
mu ptey 5b 6poab. 

die Warhe over Warte ‚ poab 6oAb- 
ou chmu. 

der Watſack, wemoxanb. 

Watſcheln, v.n. ıyamamıca, 6po- 

. ums. 

die Watıe, samb. 

Weben, v.n. Xumm, - ABHTAMECA. 
Meben, v. a. kam. 

das Neben, mxanie, 

der Weber, mxaus, die Weberinn, 
MKkauuxa. 

der Weberbaum, nuasoũ. 

die Weberey, ImKaasHoe Macmep- 
CITIBO. 

bas Weberblait, der Weberkamm, 
beApa (MmkarbHan). 

das Weber chiffchen, vernorb. 

die MWeberftuse, meanbuan. 

die Webe fpuhle, kamyuıka. 

der Weberſtuhl, cmanoxb, 

der Meberzettel, ocHora. 

der Mechfel, mepemkua, nepembnrie, 
mtHa, der Mondewerpiel, Nepe- 
MtHBI AYHBI. 

der Wechfel, oder Mrchfelbrief, Be- 
ceab, einen Wechſel außftellen, 
Aamb Bekcer», einem Geld durch 
Wechſel Übermachen, nepesecmu 
KoMy Acupru apeab Bexcerb, eis 





Weck 14 


nen Mochfel auf jemanden zieben, 
AaAmb BEeKCceAb HA KOTO, einen 
Wochfel annehmen, acerptiven, BeK- 
ceab AkyenmupoBamp, einem 
Wechſel indoſſiren; proteſtiren 
laſſen, vu goccHposamp ; npome- 
CIMOBAMIb BEKCEAb. 

der Wechſelbalg, ypoab; weroguoe 
Auma. 

bie Wechfelbanf, aaska Buoxiguxra. 

das Mechfelbuch, BEKCEABHAA KHUTA. 

der — BEKCEMHBIM 
xypch. 


das Wechſelfieber, Hepembunmgan- _ 


CA AUXOpaAKa, — mpa- 

caBuya. 

das Wechielgeld, BEKCEABHBIT Kenn 
Tu. 

der Wichfelhändler, Gankepb. 

die W — BEKCEAbHBIM Y- 
cmasb. 

Wichieln, v. n. Ntepembuiiuser;' 
v. a. nepembrnump, es wechfelt 
alles in ver Welt, zce nepemb- 
uaemca Ha cBbm&; Die Kleider 
wechfeln, nepemkuums naamse, 
Morte wechleln, cnopumsca, Rus 
geln mechfeln, Gumsca Ha nucmo 

 zemaxb, ®eld wechſeln, npom$- 

‚ BAmb, Mbsams AeHbru, wechſele 
mir diefe Arftanation geaen Pleines 
Geld, npombHan amy accurna- 
ui ua MmBırkia AeHbru, 

das Wechfeln, npom&uusanie. 

die Wochfelrechnung, BekceAbHbIM 
ıyemb. 

das Wechielrecht, Bexceapuoe ıpa2o, 

die MWechfelrede, omssınb. 

der Mechfelftreit, cmopb. 

Wechſelsweiſe, adv. no nepembuuo, 
no nepembnamb, B3aumuo, 

der Wechöler, mbuosıyuxb, 

der Wed, kanub; 6yaka, 6yAaoura. 

Wieden, v. a. 6yanıns,. paaby- 
aums, er hat mich fehr früh nes 
wedt, oub meuHa -öyamab oueuꝝ 
pauo. 

der Weder, in der Uhr, 6yauas- 
zaukb. 


Ana 2 das 










— 

das Weckwerk, xorecaı »b uacaxb, 
xomopuae Asnramınb 6yAuAb- 
aukb. 

der Wedel, xsocmb uwbromopsxb 
YKUBOTUHHXb. 

Wedeln, v. n. maxamıs, Maxuyıns, 
der Hund werelt mıt vem Schwan⸗ 
je, cobaxa namenib, Bepmunmb 
xBocmomb. 

Weder, cmj. 

noch Gluͤck, 


ramcmsa. 


J J 


Hu, weder Freunde, 
HM Apyaeũ, HU 60- 


Peg, incerj. npoub, BoHb, weg mit- 


ihm! sonb, npous cb uumb. Su 
der Zuſammeuſetzung entſpricht es 
den ruſſiſchen Partikeln, omb, 
cb, y. 

der Weg, zopora, nymb, einem 
aus ben Wege gehen, yYcmynums 
komy Aopory; us6Sram» koro, 
ein ebener Weg, Taasran, pornan 
opora, das liege, ſtehet mir im 
Wege, amo Mmbuiaemb, npenaut- 
cmsyenb maß, aeh delrat Weg, 
yade © cd). deiner Wege, ylupaüca, 
IIOAM 1POUB, gehen fie Diefen Weg, 
noAume 310m A0PoTom, gerad: 
des Weges, Mpamom Aoporom, 


npampmb ınymemb, fich auf den . 
Weg machen, ommpasumbera Bb_ 


nymp, e4 if. mir aus dem Mege, 
3mo mH% He no A0por#, Henony- 
ma, 3mo xpyrb, unter Meges, 
ar dem Mege, na aoporb, den 
Meg alle! Welt geben, ymepems, 
aller Weges, neaab, unter Wege 
loffen, ocmasnm», unter Wege 


bleiben, ocmamesca, es bat gute 


Wege, Hetero 6oambca, 'Ena- 
camvca, AbAO AaAHO, Xopo1uıo 
naesib. Keines Wed, BuRo- 
umb o6pas0mb, der Weq zur Se— 
liafeit, nym» xb 6aaxencmpy, 
ich) w; M den kützeſten Weg aeben, 


ANOWAY6ANKAauIEeI Aoporow, A 


. BO3eMy 6auKahnmıym Aopory, 
den Weg verfehren ch nyma, cb 
AOpöru chumsca, 3a6ayAumbca, 
Aopory nomepame, dir Meg ver: 

even, 2aBaaums, B3aAoKumB A0- 
pory. 


Bes 


Meabeiffen, v. a. ir. omxycu 

Weabeitzen, v. a, cmpasumb 
‚KO BOAKOH, 

W ablafen, v. a, ir. cayme. 

W gbleiben,v. n.ir. He upuxc 
He Apammu, He upibxan 

Wegbrennen, 6.4. BRXeum 
Bbiropbrun, 

Wegbringen, vnsir. YHecmı 
aumb. 

Wegdraͤngen, v. a. BBITTEcH 

dad Wegeamt, aopommnan aı 
yia, umboıygar uaasnpau 
Aoporauu. 

der Wegeaufſeher, 
uaAb A0poramu, 

der Wegebau, cpoeunie Ac 

die Weebeſſerung, nouunza 
dad MWegebreit, (plautago ) 
'unkb, 

dad Megegeld, momanna 
YUHKM A0porb. 

Wegeilen, v. n, cnbmanms 

der Mraemeffer, nucmp) 
cayxayim xb uambpe: 
‚porb. 

Wegen, praͤp. zAA, paxu 
feined Fleißes, dan no: 
abkania, meineiwegen, 
gen, ihretwegen, aan, [ 
HA, AA, pääuero, A 

en. 

der Wegerich, monymaux 
poxuurb, NpPMAOPOsKHL 
ui. 

die Wegeſaͤule, Bepcma, N 
M1llaA OMCMOAHIA MEcı 

der Wegefenf, moresaa roj 

Wegeſſen, v. a. ir. cbEcn 


Haasv 


marb Bce; ald v. nm. ı 
Bemb. 

das Wegeſtroh, (galium ) 
pionnurb. 


der Wegeteitt, (polygonum 
cnopsimb nmnain, 2 
Huxb. 

die Wegewarte, (eichorism 
yuropia, COAHYOBA Cec 

die Megezehrung, ſ. Zehrge 

W.giahrer, v. ir. n. ybxa 
VBoa2umB. 


* 
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Megfa“en, v.ir.n. sumaxzams; Bu- 
nacmb; NPOUYCHMATMM, ocma- 
BUITIb, YHAUIIORKUMDCA. 
Weg'angen, ©, a. it, BEIAOBHINE, 
’ .NOMMaAMb, er L 
Wegfaulen, v. n: BEITHum». 
1 -afrilen, 9. 4, ommMAanmB.. 


Weafiſchen, vd. a. xumpocmbw.M - 


‚“ TIPOBOBHOCMER umo HUbYAb A0- 
cmamb, Nepexsamums _ 
Merfiiegen, v in. yaentms. 
Wegfließen, v. ir. n. yınekanıb, cme- 
xamb. —— 
Wegfreſſen, v. a ir. cbbcms, no- 
xupar 7 
Wegfuͤhren, v. a. mit der Hand, 
yBOAUMb, OmBoAump; auf dem 
Wagen, ysosumb, oMBosums. 
Meggabeln, v. a: nepexzamums. 
Weageben, v, 4. omaamb, paa- 
Aamb. " F 


Weggehen, v. ir. n. Ymu, yxo- 


Aump, einen von ſich weggehen 
laffen, onnycmums, die Waare 


gehet reiffeno weg, moRapb cro- 
po packynamınb, pas6upawmib. - 


Megzießen, v. a. it, BBAHUMB. 
Wegsaden, v. © ir. gocmamn; ers 

was weghaßen, nowumamp, pa3- 
-‚  ymbmb mo. 


MWeghängen, v. a. norbcums uno 


gb apyroe mbcmo. | 

Mezbalten, v. a:ir, omaepxams. 
Weghauen, v. a. in ompy6nms, 

cpybaum. 

Wegheben, v. a, ir, cuamb cb mb- 
cma. | 
Wegbuͤpfen, v. n. yckakamı. 
Megjagen, v. a. Aporuams, Bbl- 
ruamb. 

Wegkoapern, v. A, B3AMB. 

Wegkaufen, v. a. omxynumsb, 

CKyrıume- 
Wegkehren, v. a, omspamum. 
Wegkommen, v. fr.n. yñmu; npo- 
nacmp, oboponums, ich komme 
dabey am ſchlimmſten weg, a me- 
pau npn amomb boabe schrb, 


die Sıcha ift mir weggefommen, ih 


© weh nicht wie, ama Beiıgb y meun 
uponara, a camb ue suaw karb, 





Weg 

Wegkoͤnnen, v. ir. n. ich kann nicht 
weg, A He mory yümu. 

Weslafen..v.a. ir omnycemums; 
npouycmumms, man wollte mich 

; Nicht weglaffen, ve xXombau mena 

omnycmump;. fie,baben viel weg⸗ 
gelafjen, B5I Muoro nponycmu- 
AM. 

Weglaufen, v: ir. y6bxams. 

Weglegen, v: 4. omaoxumsm, Haro-.- 

xXum ud cmopouy. 

Wegleihen, v. ir. a. omxam» komy. 
Ha BpeMA. oo 

Wegleuchten, 9.a, cakinums-komy. 

Weglocken, v. a. Bbimauums. 

Wegmachen, fih, v. rec, yaarumb- 
ca, y6upamsch, 

Weamarſchiren „v.n. BbICHynum, 
vyũmu. 

Wegwuͤſſen, v. irn. ich muß weg, 
MHB A0AXRO yımm. 

Meznehmen, v. ir. a. BZAMB.nPO4B, 
CHA, OTIHHAMB, Nimm Das weg, 
BÖ3bMuU 3Mo NMPoyWb, ein Bud 

vom Tiſche wegnehmen, cuamb, 
B3AITIb KHUTY Co cMara, einem. 
etwas wegnehmen, omuams y 
xoro 4mo, ed nimmt mir viel Zeit 
weg, 3mo omHumaeımb y MmeHa 
MHOTO EpeMehn. 

Wegpacken, v. a. y6upams, ſich 
wegpacken, ySupamaca.. 


Wegpacticen, Wegpractiſiren, v. a 


maũuo, mankonmb, ykpamkom 


’ 
xUMpOCcMbIO YHEChTM. . 


Miaprügelu, v. a. Mporsamp max- 


KAMM, MeinAaMn, 
Wegputzen, v. a. WUcmumb; yie- 
CMIN KUMPOCHIEM. 


Meyraffen, v. a. noxnpams. 


Megräumen, v. a. oumıyams, ybu- 
pams. | 

MWigreiben, p.ir.a. cınapams, cıme- 
pemb.. 


die Wegreife, ombtsab. * 


MWezreifen, v. m yBxams. 

Wegreiſſen, v. ir. a. ompslsamp, 
cuAOM OIMHaAMS, Bbipsams Usb 
pysb, ein Haus wegreiffen, cao- 


x mama Aomb, 


Maas Wegrei— 


1458 


1 





J 


14399. Wah 


enu, „. mährend des Krieges, no 
BpeMmA'BOMRBL. 

Manrbaft, ach u. ade. vemnunnn, 
uvpubiũ. 

Wahrhaftig, adj. —E— Apasau- 
Bil; adv. BbpHo; eu, eu, es iſt 
wabrhaffia fo, eu; ei makb, ei 
Bory maxb. 

die Wahrhaftigkeit, npssgubocm), 

die Wahrheit, ucmuuua, npasaa, 


du bleibit nicht bey der Mahrhe.t, 


mbt He ycmonus EBb npasa%, 
-. IS He TOBOpHLUB npababi, neben 
der Wahrheit vorbey fpagieren, 
‚ ATANTE, in MWahrbeit,, ei, en! 
eu Bory! npaBo, ich weiß in der 
Wihrbert nicht, 
'  . Mpaso He 3HaWw, jemanden die 
Wabrbeit ſagen, smrosopb cab- 
- AAITIb KoOMy 
der Mahrheitseifer, pernocımp Kb u- 
cmuu#®, Kb npas4%. 


die Wahrhe tslebe, Am6osp Kb- u- 


cmunusb, npäsab. 
Wahrlih, adv. en; ei; eũ bory, 
upaso. 
ber Waͤhrmann, nopyxa. 
Wahrnehmen, v. a. ir. apanbmums, 
- Buabms, ycmompbms , YBu- 
‘abın, ich habe e* ah ihm wahrs 
genommen, a -npambmurb. sb 
uemb, ic) habe aus dieſem Briefe 
" walrgenommen, Daf, A YCMo- 
mpBbAb, ysuabib nab cero nuch- 
“ma, einer Gelegenheit wahrnehmen, 
.  MOAb3OBAMbCA CAyyaemb. 
"die Wahrnehnung, npumBuanie: 
Wabeſagen, v. m; 
npeAckasslpamb , ' IPOPo4umB, 
saraäbIBamb, Aus der Karte wahr: 
ſagen, saragsısamp Bb Kapmsı, 
no kapmamb NpeAckasbisamb, 
fi) wahrfagen laffen, sacmasnm» 
ce6b saraAblBamp, zerbımp ce65 
' MpeAckasblgamb,. 
das Wahrfagen, die MWahrfantıng, 
fıpeasbıyanie, TIpeAckasbisBanie, 
mpopenenie, mpopovecmsosanie; 
‚ 3araAbißanle. 
der Wahrfaaer, sbusyab, yraa- 
Muxb, npeäckasameab ,' die 


die Wahrfagerey, 


EN, EM He 3Ham, 


npeasbıygams, 


Wal 14 


Wahrſagerinn, sbıgyasa, rıy 
CRAsamershnga. 
npeackasamıı 
CMBO, HPOPouecmBo, 
Wahrſchauen, f, Warnen. 
Mabrfcheintich, adj. u.ade, 4* 
aAmuũ, BbponoA06gHM, IIpas 
-noA06unM; Bbpoameo, BE 
- HOAO6MDO.. 
die Wanrfcheinlichkeit, sbpoammoc: 
Ipagg0no4o06le. 
die Währung, nposormenie. 
der Währwolf, o6opomeup, we 
sbKb Mpespaipamwıyiüca Bb 5 
Ka. 
das Mahrzeichen, npumbma, zuaı 


der Maid, zanga, Boy, cuuu 


nuxb. 

bie Waidaſche, nenenb, 2040 u 
BuHorpaAubıxb Aosb. 

der Waidbau, aasezenie Bau gbI. 

die Waidfarbe, kpynunkb. 

der Maidfärber, kpacnrpıgukb, ı 
mop»ia kpacumb kpymukoml 

der Wainhandler, moprysoygüi s: 
A0i0. 

Walland, ſ. Weiland, 

die Waiſe, das Waiſenkind, cupon 
eine vaterloſe Weiſe, auma, c 
pomsysmıgee, ge umbiigee gm; 
Aumnuunoe omga. 

das Waiſenamt, cupomcxiũ cyal 

das Wa ſengeld, cupomckia zenrı 

das Waſſenha e, cupomcxiũ aon 

der Waiſenknabe, cupomcmsymıx 
Marbuurb. 

die Waiienmutter, raasnan Baus 
pamerpunya Haab Cupomamu. 

der Waiſenvater, TAABHHIM Hagaup 
mer» Haab cupomamu. 

die Wake, npopy6b: 

die Wale, onoxa. 

Mafia, ar. onoyucmamk, 

der Wald, abch, pad Wilden, p 
ına, abcorb, in den Wald gehe 
ummu sb Asch. 

die Ma'dameife, atchuilt Mmypaszei) 

das Waldamt, Abcuoe Bbaomcını 

der Mafpäppich, uawıgb. 

die Malpäfbe, kaechb 


der Waldbach, abunıi pyuch, 


- 
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die Waldbiene, Sopmosan nıaeua. 
die Walbbirn, abcnan rpyma. 
der Waldbrand, Abcubiũ noxapb. 
der Ma'bhruder, nycmbiuHuusb; xu · 
‚Byıyin Bb Abcy. 
der Waldenſer, BaageHenb, zpucmi- 
aue xusınie Bb Iliemoumceruxb 
Aornnaxb sb asenaaygamomb s#- 
ky u uounMaembie Kamoruxa- 
Mu 34 PaCKOAbHuUKOBb. 
der, Walvefel, aurih ocerb, oua- 
repb Ä 
die Maldeule, Abuna coBa, 
die Waldfloͤte, campban. 
der Waldgeift, Abcubtũ Z0MOROM. 
Waldgerecht, adj en Waldgerechter 
Sgizer, erepb, 3HaroıgiM abcuoe 
UCKYCCHMBO. 
bie AWaldaerechtigkeit, npano — 
abcomb. 
der. Waldgeſell, bey den Fägern, co- 
bara. 
ber Waldgett, abcasıu borb, 
Maldgöttinn, abcuan Sornun. 
ber Waldherr, xosaunb aBbca. 
der Maldhonig, Gopmosmu meab, 
der Malthopf, yaoıb. 
dae Maldhorn, Baamıopa, erepexiũ 
potb. - | 
der Waldhorniſt, Baamopucmb. 
das Waldhubu, kyponanıka. 
der Waldhüter, Abcubiũ a A 
aBcHukb, 
Waldıg. adj. n. ade, — 
die Waldkirſche, ſ. Vogelkirſche. 
der Waldinoblauh, poab Auxaro 
AyKy. 
die Walblerche, 
Boxrb. 
der Waldmann, 
AOMOBOU. 
die Waldmaus, abcHaa MbIInmB. 
der Malnmenfch, abınen ; camupb. 
tie Maldnugung, nonbsonauie Ab- 
camu, yneeipe6renie Aahcosb 
sb nonbay. 
- Waldnymphe, atcHas Humba. 
der Waldrabe, poab yaoaa. 
der Waldrauch, aaranb. 
die Waldrebe, (clemasis) aomouoch, 
aanuuoch, 


bie 


u * 
auCHbIM xaropo- 


abmen; Abcubiũ 
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die Waldfchlange, abcunıı smbiz. 
der Waloſtein, mexa. 


der Waldftrom, abcnan pbra, 


die Waldtaube, ſ. Holztaube. 

der Waldteufel, camuph. 

die Waldung, abch. 

der Waldvogel, abcuaa umupa. 

die. Waldwicke, (orobus ——— 
lius) cocmatumũ ropoxb. 

Walgen, Walgern, en v. a. 
xkamamb. 

die Walke, baranie. 

Walken, v. a. saramz, Tücher wals 
fen, Barauis, cyxua, jemanden 
walfen, nmokoxaomums Kofo. 

ber Walfer, zanarpınukb, 

die Waltererde, der Walkerthon, za- 
AAAbHAA 3EMAA, TAUHA. 

die Walfmühle, Baraapnna. 

der Walkmuͤller, f. Walker. 

der Wall, saxb, einen Wall aufmwers 
fen, cabaanıs Barb, 


% 


ber Waliach Boaoxb; das Pferd, 


mEpunb. 

Wallachen, v. m KAacımb, CKONHIIE 
xepebya. 

die Waillach’y, Boroxia. 

der Mullbruder, nuaerpunb, * 
cmsisunkb, 

Mallen, v.n. xunbmp; B3BOAHO- 
Bam», das Waſſer wallet in dem 
Topfe, soga kunumb sb Topit- 
Kb, dat Blut wallet, Kposb BoA- 
uyermca, das Getreide wallet auf 
dem Felde, zab6b BorHyerca Ha 
norb, in der F::mde herum wals 
len, ımecmsosamb, TIymeute- 
cmBoBamp Eb vyxuxb semaaxb. 

Willen, v. a. Bapuınb. 

die Wallfahrt, mymeutecmsie xb 
cBAamomy Mbcmy, (110 o6%ıya- 
uio). 

Wallfahrten v. a. ummu xb can- 
momy mtcmy (no o6Bıpanim ), 
nochyamp cBambıa mbcma 

der Wallfahrter, nunerpumb, crupau- 
uuxb. . 

der Wallfiſch, xumb. 

der Wallfiſchfang, kumoran AoBAM. 

der MWalfiichfänger, — ao· 


Bumb xumna. 
der 


- 
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der Wallgang, zopora ya Bar. 


die Walkatze, in der Fortiflkation, xa · 
saniepb. 


de Mallnuß, Tpeukoit optxb. 
der Wallraib, xumossın moarb, 'm- 


gemeinen Leben, kumosatu xupb. 
Has Wallroß, mopxb 
die Multrodhaut, mopxubR, nopxa 
BuHa. 


die Wallung, ornenie, daa Blut ges. 


yarb in Winnna, xposb npuxo- 
Kumb gb’ sornenie‘ 


die Wal wurz, Gnphitum om̃einele) 


carsuuxb, Kopekb CAAbHbIN, AO- 
uaxosſo YXO. 

Waͤlſch, abj. u. adv. nuocmpaunmũ; 
"Hwariauckin, der waͤſſche Hahn, 
Yurbäckin ntnyxb, die wälfche 

Sorache, Hmariancrin assıKb, 
die wich Nup. -Taenkin opbxb, 
ein Waͤlſcher, Ymarianeyb, die 
milihe Schw ih, ppauuysckan 
Ulsenyapia, ma uvacm» Illseiga- 


pin, sb xomopoh rosopamb no 


. (Dpanyysckm. 

Waͤſſchland, Hmaris. _ 

Wal en, v. n. yapasaaım. 

die Walze, cBarxa, narekb, Ku- 
aunapb. 


‚Malen, v. a. kamams. 


Hilger, v. a, Baaumb, xamumb, 
noxamums; ſich won’ zen, BaAATIIb- 
ca, nosaaanımsca, ſich im allen La 
ſiern waͤlzen, ymonamp sb nopo- 
xaxb, die Sau waͤlzet fih im Kos 
tbe, cBuuna Barnnemca Bb rpaam. 

dad Walzholz, ckanka, Barb, Nu- 
AuHApb. 

die Wamme, bey ‚den Kürfchnern, 
6pwxo y mbxosb. 

bad Manınd, 9y ꝙaũxa, Ayule- 
rpeñka, mhaorpenta. 

* Wampe, moa6opoAorb. 
Wamſen, v. a. ng, 
6amb. 


die Wand, cmEua,. eine — | 


Wand, maemesaa cmbua, Ma- 

sauka, em Schiff unter die Wande 
- bringen, cua6Anuınn Kopa6Ab HAA- 
Aexamgunu Kaualmanı. 


—Wan— I 
ber Wandel, npomsicab 5 Hexo 
moxb. ° 

‘der Wandel, xumse, KUSuB, 
peaßnie. _ | 

Wandelbar, adj. u. adv. Hemoc 
AHNBIM, NEpembHyuBblä; B 
.cMamoyHbIM; BemxiM. 

die Wanelbarkeit, nenocmocıh 
cm1B0, Nepembuynsoeıme. 

Wandeln, v. a. u. u. nepemban 
ca; Wecmsogamb , xzommu 

ummu, Sie Babu der Tugend : 
deln, ummu nymemb Ao6p«< 
mean , im Geſetze des Herrn 
dein, zpauum» 3aKkonb 6Goxi: 
ber Wanteljtern, uranema, 

der Wanderer, cmpaunukb. 

der Wanderfalk, poab cokona. 

‚daß Aundergerd: b, cxapöbı - 

das Manderjahr, maxb Hazmsaı 
ca roAb, KOMopbiM NoAmac 
pbe Kakoro Hubyaspemecaa A 
‚xeub Iymeinecmsosamp. 

Wandern, vd. n. cmpascmropaı 
nymeimecmBosams, aus lie 
Leben _ wandern, ymepemps, 
Sache muß wande:n, mub Hay 
Ho a2my BeIgb I1poA4asarın, 

das - Wandern, die Manderni 
cmpascmsosanie. ® 

bie Wanderſchaft, cmpaucmaosau 

der Winderömann, ſ. Wauderer. 

der Wenderſtab, xesib. 

der Win haufen, xproxb sb cmEin! 

das N ındf-ant. (parieraria) cmt 
uuna, mpasa. 

der Wiudleuch:er, kupauaonb. 

def Wandſchmid, Kyauerexb, vepz 

die Wanduhr, cımbunsta wacht. 

die Wange, Aauuma, era. 

der. Wankelmalh, uepbuumocmb. 

Watelmuͤth·g adi. u ado wepbuun 
Ablũ, HEMBEpAbIM. 

Minfr, v. n. xoreſßamben, 36 
6amsca, wamambca, mine 
fe wanker, vorm mon 3blÖaiemc) 
mamaswmca, ver Tiſch wune 
cmoAb ıamaemca, de Ei 
fing an su wanken, moößaa 3: 
Korcbarach, iı Seinem End ı) 

wanken, xorebampcz ab nantp: 
— 


* 
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’ 
ain , das waufende Glae xone 
baionjeeca acmie, das wankeu⸗ 
de Rohr, —B——— MPOCM- 
sub. 
das Wanfen, —— 3bi6reRie, 
macımaßie. 
Mann, adv. xoAa, dann und wann, 
_ MHOTAa. 
' Me Wanne, BAHHa, 


Wannen, v. a. 1BAmB;- ——— 


xA*xGb. 


Wannen, adv. xyAa, von wannen? 


oımkyAy, OmkyAa. 
Wannenhero, Wan; a ‚ad, onib 
nero. 
der Wanft. morcmoe 6pwxo. 
die Wanze, kaonb. 
das War zinfraut, (cimicifera) 640- 
yynyuukb, KAOnOoBHukb, mpaBa. 
Ranzia, adj. nonubiũ krononb, 
das Wapen, repöb, em Wapen fühs 
ren ‚rep6b, nmbınb 
das Wıp.nb ld, rep6oBaa $urypa. 
das Wapenbuch, repbosan zuura, 
der Wrpenbalter, ıgumoAepxamenrp, 
die Wapenkunde, die Wapenkunſt, 
Teparpanka. 
der W penmantel, — MaH- 


mis. 
das 98 pe er ‚ ıyumb. 
der VW :penfchreiver, rpasepb, p#- 
' geyb xomopbiũ Papua 
repbbi. 
Wopnen, v · a. Boopymartıs, onox- 
ya». 


ib War, a 6Gnıab, 6BIRa. 


ich Ward, a cabraarnca, CABbaarach, | 


cmaab, cmana. 
der Wardein, Bapaehinb, 
Wardiren, in der Münze, v. a. npo- 
6u ponamb. 


Warn, adj. menataũ, adb. menao, 


ein warmes Zimmer, meımas Top- 

Hua, etwas warm, menaosna- 

mmä, es iſt heute febr warnt, ce- 

To AH2 OueHb menao, es wwird 

wärmer, meuate cmanonumbsca, 

es wird mir warm ums Herz, muB 
Karb, es gieng warm zu in Der 
| Schlacht, cpamenie 6110 oueum 
xapxoe, ein warmes (mineralis 


— — — 


* 
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ſches) Bad, — ein ge⸗ 
woͤhnliches, menaaa baua, ich 
—* gar nicht warm werden, & 

' He Mory corpSbrupca, 

bie Wärme, menzoma; die Wirme 
des Herzend, ropauuocms cepana. 

ber Wärmemeffer , mepmomempb: 

MWärmen, 9. a. rpbms, corpbsams, 
fi wärmen, rpbmsca , das Zim⸗ 
mer läßt fich leicht wärmen, ama 
KoMmHama Ckopo Harpbsaemca, 
eine Speife wärmen , no Kork 
Kyllaube, 

das Wärmen, die Bänmung > rpb- 
nie, corpbsanie. 

der Birnen, die Waͤrmflaſche, Ha- 
rpbsarsuurb, rpBaxa, 

die Wärmpfanne, xaposum, _ | 

der Wärmfltin, KaMeHb AAA yarph- 
BaHin. 

Waren, v. a. ocmeperamp, Npe- 
‚AOXpaBAmIk, OMBPAlgamıb, ys#- 
ıjesamb, einen vor Gefahr wars 
nen, Oocmepefamb, Npegoxpa- 
yaııb KoTo omb onacHhocmm. 

die Warnung, das MWarnen, ysab- 
ıyanie, npezocmepexenie, mpe- 
‘soxpanenie, es fol mir ind fünfs 
tige eine Marnung fron, 'Bnpexs 
ocmopexube 6yAy, ↄmo 6y- 
aemb ara Meun Brıpeab Hayxa, 
laffen fie ſich dad zur Warnung 
dienen, Haysumech upe3b smo. 

die Warte, mepemb, no4sopuaa 
banına, an den Seeküften, manzb. 

Marten, vd. n. xgamb, NOAO- 
xAamb, oxuaamm, KOM AAmb- 
ca, auf jemanden: warten, 40- 
RUAaMECH, MAAMb xoro, ich 
kann nicht länger warten, -n ue 
mory aorbe xAanın,. es wartet 
eine Brlohnung auf fie, sach o- 
xuaaenib, xaemb HarpaxAenie, 
warren fie eiwas, mMOoAoXxAıme 
RE MHOTO. Als v. a. npmabxams, 
noneyenie umMbmb, cmapamızca, 
Habamıaamp, feines Amtes wars 
ten, OMMPpaBAATIb CBOP AOAX- 
Kocemp, einen Kanten warcen, 

 noneyenie umbm» o 6orpHomb, 
cmoınpbm» 3a 6Goasummb, Sins 
der 
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‚der warten, cmompbms, xo AUT 
sa AbmpMM. 

dat Marten, oxnAaanie, xaänie. 

ber Wärter, Komopniä cmompaumb 
3a 6 cnompumeam, uaasau- 
pameab, die Waͤrterinn, cay xau- 
xa, die Kinderwaͤrterinu, HAUKA, 
nauxa. 

der Warttburm, ſ. Warte. 

die Wartung, monevenie,. cmapa- 
Hie, Ommpasaenie; 

Warum av. AA uero, 3a ymo, 
3a ubmb? warum iſt er wicht ges 
kommen? aaa yero oHb He npu- 
ıerb? 

Die Würze, Gopoaanka. 

MWarzig, art. 6opoaasucmnä, 60. 
posasyamam. 

Mas, pron. umo, was ift das? ymo 
 amo maxoe? was fuͤr, xaxiũ, an, 
oe, was für Menfcben find das? 
xkarie ↄ2mo Amann?! UMO BMO 34 
mau? Alles, was ich weiß, Bce, 
ymo a snam, e&,fry, was es wol: 
le, umo 6s1 mo un 651210, Wiſ— 
fen fie mas neuee % auaeme au Bbl 
‘ ymo Hu6yAb HoßBuHkaro? wollen 

fi: was? xomume Au BbI yeto, 

yero kubyap? er läufi, was er 
faıın. oub 6bxump uso schxb 
cuxb, CKOAbKO eMy BO3MOXKHO. 

dad Waſchbecken, Aoxaus, gen, u, 
ym5lBarsHuKkb, mäsb. 

der WM fchblänel, sanexb,. 

bie Wafche, GoamynHa. 

die Wäfche, die Handlung, MmaımBe; 
das Zeug, 6bane, Zeug in Die 
Waͤſche abgeben, omaams 6Erne 
%b Matte, Mäimn, in der Mai: 
ſche ſeyn, 661m» sb. mem, feine 
MWäfche, mouxoe 6bane. 

Waſchen, v. ir. a. u. m. ich wafche, 
du waͤſcheſt, er wäfcher; Imperf. 
ich wuſch, Eonjünet. wüfcbe; Part. 
gewefchen, Abimb, YMbIRAMB; 
6oramams, fi) wafchen, ymbt- 
Barısca, das läßt fich warchen, 

SIMO MOECICA, OMMbIBaemca, Die 

Erz: waſchen, npomsısamb py- 

as, das hat fich gewaſchen, mio 

110 Xopoiuo, 2mo ommBHHO xo- 


# 


* W a ſ I; 
poumo, »mMo npekpacHo, € 
den Kopf waſchen, mem & 
TOAOBYy, CAbaamb emy cmp 
BBiroBopb; er thut richte al: 
ſchen, onb morsxo 6oanaen 

dad Mafchen, ymaızauie, die ! 
ſche, wenimie; ver Erze, npo 
Bauie. 

der Wäfcher, ‚KomopsM yucemu 
cyaoMmos: Goamysb; die Wü 

rinu, npauxa 

die Waſcherey 60AMAHbe. 

das Mäfcherlobn, geupru 3a mbır 

das Waſcherz, npomsısarsnan py 

das Waſchfaß, Kopsimo aan öt: 
die Walchirau, mpaura 

das Waſchgold, npomsiBaapHoe 
AOMO. 

Waſchhaft oder Wachvaftig, 
GOAMAHUBEIM. 

bie Wufchhaitgkeit, Goamamsocı 

die Waſchhandſchuhe, samauoı 


nepuamxu. 


das Waſchhaus, Mrpameunan. 


ber Mafchkeffel, mpameunsın 
mexb, 

das Wafchfupfer, npomsisarsı 
MmBAb. 


die Waſchlauge, ıyeroxb. 

die Waſchmagd, npaura, 

die Waſchmaſchiene, mamımna } 
MblmbA 6BABA. 

der Waſchthon, Abiauan Fauna 

die Waſchwame, npameunaa par 

das Waichwerk, mpomoıBarbmA. 

der Mafchzrttel, cnucorb 6%x 
omaauuony Bb Mbimbe. 

der Waien, gepub; cBaska x50]: 
cmy. 

das Wafenholz, xsopocmb, Bart 
Hub. 

der Wafrnmeilter, ſ. Abreder. 

der Waſenwall, saxb nab zepna. 

dad Waſſer, Boaa, ein Ölar Waff 
cımaxanb »o4s, unter Moil 
ſetzen nasoanums, hobit WS. ı) 
6oABman 5048, da "Narier ft fr 
hoch, Bo4a oueHb BeAuKa, d 
Waſſer ſteigt, soaa npmöniBaeım 
zu Waſſer uns zu Laude, 3040 
Bo4ansimb u cyxumb ayının 

Do 
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Das ift Waffer auf feine Mühle, 
»mo eMy Aw60, 3moro oub u 
xonbıb, amo emy kb cmamımm 
npnmao, Wafler ind Meer tragen, 

mo nycmomy Mpyaumsca, zu 
Waſſer werden, yauymoxumsca, 
nponacmb, M3yesHuyımn, er reicht 

ihm das Maffer nicht, oub röpas- 
Ao xyxe ero, oub Huxaxb He 
moxemb ce6a ch uumb pa- 
BHawıb, Der Krug gehet fo lange zu 
IB fer, bie der Henfel bricht, no · 
BAAUACH, KyBiiuhb no BOAY XO- 
Anm, 3Hamb emy mamb ToxAo- 


By NOAOxUmB; deftiflirte Waffer, 


AUCMUAAUPOBAHHbIe , xptukie 
zwarınmen, die Yugen fteben ihm 
voll Mafler, raasa “nanornennt 

. eresamn. Das Waſſer abichianen, 
Menyckamb ypuuy, MOoyumbcA, 
einem Kranfen das Waſſer befehen, 
cmompEms ypuuy y 60ABHarO, 
ſteu Waffer find tief, 8b muxomb 
6orotm% Yepmu Boaambca; der 
Diamant bar ein ſchoͤnes -Waffer, 
armasb xopouleM Bo Abt. 

die Maflerader, cocyab maeysbM. 

der Walls ampfer, soaamnın ıyagerb. 

das Waſſerbad, xoroanaa dann; in 
ber Theologie, xpeugenie. 

der Wifferbau, Boaanoe cmpoenie. 

das Mafferbeden ‚ baccenub, 

der Wurferbehälter, Bosoxpannan- 
ıpe. | 

bie. Waffe befchreibung, T'inaporpa- 
ia, onucaaie zoAb. 

bie Waſſerb'aſe, BoAaupıM My3BIpb, 
nysnıperb, 

das Waſſerblatt, Chydrophylum) BO- 
aoıucmb, 

Das Waſſerbley, — D ——— — 

Abũ xkapanaauib. 

die Waſſerblume, (nymphaca) »0- 
Aauan poaa; (byſſus flos aquae) 
BoOAuũ usbrub. 


der Waſſerbruch, cuasHoe Boaueuie 


-Mmopcknxb BoaHb.' 


der. Waſſerdamm, nmaomuma. 
ber Wufferdampf. mapb. 


3, Theil, 2, Haͤlfte. 
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ber Wafferboft, (eupatorium canna- 
binum ) guxaa neckou», pbunkb, - 
KpuBa KOHCKaR. 


bie Waffersidechfe, Boganan aıepm- 


2a. 
ber Maffereimer, Beapo, Hausa. 
ber Wafferfall, Bosouaxb, noporb. 
die Wafferfarbe, Bogausın yebmb; 
BOARHAA Kpacka. 
das Wiſſerfaß, BoanHas Gouxa. 


dad Marerfener, bey den Fenerwers 


fein, BOZAHbIM oroub. 
das Mafferfeyerwerf, heipsepkb ua 

‚BOAB. - | 
die MWafferfläche, NoBepzHocMmE 50- 


AbI 
‚bie Mafferflafche, AAAYHKa, 


der Waſſerfloh, BoaaHoe 6r1oxo. 

die Mafferflutb, nasoaguenier .- _ 

der Waflerfrofch, Boaasaa aaryuska, 

die Waffergalle, yacmp paayru, ue- 
COBepINEHBaA paayrTa. 

der Woffergang, cmoxb, 

das Waſſergefaͤß, cocyAab. -. 

das Maffergeflügel, soaanpıa nmu · 
Ubi 

das Mafferaerinne, kanarb. 

die Waffergefchwulft, soaanan ony- 
XOAB. 

das Waſſergewaͤchs, Bogauoe pacme- 
nie. 

der Waffergott, soaannın Horb, die 
Waffergdtrinn, soxanaa 6OruHA. 

das Waſſergras, ocoxa. 

der Waſſerhaͤlter, Boaoxpannanıye. 


der Wafferboblunder, (viburaum opu- 


lus.) kaauua, 
die Mafferbofe, soganmıä cmor6b. 
das Waſſerhuhn, (fulica) Abicyxa, 
poab soaausıxb nmuyb. 
der Warlerbunt, cobaka, komopaa 
Ha BOAy xoaumb. 
Waͤſſerig, adj. soaaunın, der Mein 
iſt waͤſſerig, BuUBO OueHb xuAxo, 
ein waͤſſeriger Boden, noxpaa, 
BAaKHaA 3CMAR, ein wäfleriger 
Siyl, caabbiũ, Baasım caorb 
der Wafferfaften, BoaaHnIM aıyuKb. 
die Waſſerkolbe, (typha) baaba, pa- 
cnıenie, 
bie W: ſſerkreſſe, aa — 
Una | die 
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die Mrfferfröte, goganmit xpomb. 
die Waſſerkunſt, BoanHoe MCKY- 
CIIBO. x 
dir Waſſerlaus, BoanHan BOllb. 
die, Wafferleitung, BOA0B0Ab, akBe- 
aysınb. | 
dir Wafferlinie, amwer wa kopa6nd, 
nokassisaiıyan, Kakb rayboxo 
oub moxemb u gorxenb 6sImb 
Eb 5048. 
die Wafferlinien, -(lemna) paca, 
acka 60AOIMIHAAN. : 
die Wffermahlerey, XuBonuch BO- 
_ AAHBIMM KpackaMu. | 
der Maffermann, BogoreM. 
dir Waſſermelone, apsyab. .· 
da. Waſſermoos, f. Warferlinfen. 
die Waſſermuͤhle, mbanuya BognHam. 
Waͤſſern, v. n. der Mund waͤſſert 
ihm, emy amoro oyeHb xouemen, 
y uero camaka meuemb; wäfs 
fer» , von den Thieren, nouumca. 
Als v. a. Hanoamb, opoiuamp; 
HAMaUunBamb BOA0, TIOAOKHMIb 
xb soay, NHäringe wäffern, nama- 
ynm» ceAgel, morAoxumb Azb 
Bb BoAy- u 
dar Mäffern, die Mifferung, opo- 
menre, Haroehkie; . HaAMauMBauhie. 
der Waſſernix, BoaaHbIlt A0MoBoN. 
Mıtr drhia, adj. mepnamin, M- 
mtaouim HyKAy 8b BoAb. 
die Waſſernup, BoaausıM opbxb. 
die Wıfßronmphe, m der Mytholo⸗ 
ge, soaanaa nunoa, in der Nas 
turaefchiitre, KOopoMbicAO, CMpe- 
Kkasa, Hachkomoe. 
Mat rpaß,adi 00 zamepnacy, ropu- 
20HMaALNBIM. 
de Woſ paß, ramepnach. 
dir Waſſerperle, moAABraHHbIM 
xKumyyrb. 
di Maiferpfrieme, (fubularia) ımnA- 
Hurb, 
die Weaſſe pocke Boaanas, HeAbH- 
crıeumeAabHanA OcTIa. 
die Weſerpobe, BOAAHaA npoba. 
bie Weſſ guede, Kamyb, mcmoN- 
Huch, j 
das Waſſerrad, mbrungHo: Koreco, 
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die Waſſerratze, poab Geabı 
BOAABMIXB Melle. 

Waſſerreich, adj. M306MABHE! 
00. 

das Waſſerreich, yapemso 304 

die Mafferrinne, koryob. 

die Waſſerroͤhre, Boganan ımpy 

der Mafferfalat, sogansıM can 

die Mafferfäule, Boaaunmın cm 

Maffrfchen, adj. bongihen ı 

die Wafferfchen, Gonsup, cm 
omb BOoAbI. 

die Wafferfchildfröte, soaamar 
naxa. . 

die Waſſerſchwalbe, cempuxb, | 
aacmıoyerb,. 

der Wafferfhwamm, Gayıra. 

die Wafferfchwere, maxecms 


Abl. 
die Mafferönoth, masoauenie, 
yyacmie, npouczoanigee 
HABOAHEHIN. 

der Wafferfpiegel, mosepxHoc 
zu. * 

die Wafferfprige, noxapsaa mp 

der Marferitein, kamenp, Hash 
yoyin memu ub pbraxb; | 
morb. 

die Waſſerſtelze, mpacorycka. 

der Waſſerſtern, (callitriche) 5 
naa 3Bb3 Aa, poca KameHHa. 

die Waſſerſtiefel, oxomnmusn canı 

der Waſſerſtrahl, ponmanb. 

die Mafferftreife, nessinevenuoe 
cmo xXb6a. 

die Waſſerſucht, soaanan Bord: 

Moafferfüchtia, adj. umbrgik sc 
nym 60Ab3Hb. 

die Wifferfuppe, soanusit cynb 

der Weſſerteufel, f. Waſſerhuhn. 

das Waſſerthier, Boganoe Kusc 
Hoe. 

die Wiſſertiefe, ray6una BoAbı, 
nes Schiffes, ma yacmb Kopa' 
xomopan noAb BOA0N. 

die Waſſertome, soaanan boyxa. 

der Weſſerträger, Hochapıygurb 
Aba: 6aba ummya. 

der Waſſertrinker, kKomopuiũ noe 
ImOAbKO BOAY. 

der Waſſertropfen, Boganan Kallı 
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die Wafferuhr, BoAamsie wacht. 
die Wäfferung,, opousenie, Hanoenfe. 


die Waſſerviole, (butomus) Boruia 


606b, cycarb, pacmewvie: 

der Waffeıvogel, soaanar nmupa. 

der Mafferwegerich, ‚(alifma plantago) 
chaauuKa, BOAANEE. nonym- 
u. 

das Waſſerwehr, naomuma,. 

Die Waſſerweide, soannaa usa, 

die Waſſerweihe, ocsamgenie BoABL. 

das Waſſerwerk, Boganaa mauıuna, 

der Wafferwirbel, BOAOBopomb. 

Die Waſſe woge, Borwa. 

de: Waſſerzoll, möpa, cayzaman 
ara usmbpenin BOAbl; BOANHAA 
nomauua. 

die War, ubaxoe abemo BD px, 
MBbAKOBOAIe. 

MWuaten, v.n. Bb 6poab ummu, 
durch einen Fluß waren, nepeum- 
mu pbey 8b GpoAb, 

die Wathe oder MWaite ‚ poab GoAB- 
ımou cbimu. 

der Mutfad, vemoxanb. 

Warfcheln, v.n, yamamsca, 6po- 
Aumb. 

die Watıe, samb. | 

Meben, v.n. >KuUM», - ABUTAIMECA. 
MWeben, v. a. Mkam, 

Das Weben, mxanie, 

der Weber, mxaun, die MWeberinn, 
mkaunxa. 

der W-berbaum, nasoũ. 

die Meberey, ImkaabHoe Macmep- 
CITIBO. 

bas Teberblatt , der Wiberfamm, 
6eapa (MkarbHan). 

das Meberichiffchen, veruorb. 

die Meberftuse, mkaanHn. 

die Webe ſpuhle, kamyuıa. 

der Weberſtuhl, cmanoxb. 

der Meberzettel, ocHosa. 

der Wechfel, nepembua, nepembnie, 
msHa, der Mondewechſel, mepe- 
m%HBI AYHBI. 

der Wechfel, oder Wechſelbrief, Bek- 

ceAb, einen Wechſel ausſtellen, 

Aamsb Bekcers, einem Geld durch 

Weehſel Ibermachen, nepesecmu 
mony Acusru apeab Bexceäb, eis 


DIE — —— — —* 


BEE | 
———— 
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nen Wechſel auf jemanden ziehen, 
Aamb BEeKCceAbB Ha xoro, einen 
Michfel annehmen, accrptiren, Bex- 
cerb akyenmuposams, einen 
Wechſel indofliren ; proteftirem 
laffen, uuaoccuposams; npome- 
CIMOBAMB BEKCEAb. 

der Wechſelbalg, ypoab; Beroguoe 
Auma. 

die Mechfelbanf, aaska mbnozusnka, 

das Mechfelbuch, Bekceapuaa kHura. 


der Mechfelcours, Bercemun 
xypcb. 


das Wechſelfieber, nepembuamıgan- A 


CA AUXOpaAka, MORE, mpA- 
caBuya. 
das Wechielgeld, exceasuna zeus- 
Tu. 
der Wichfelhändler, 6anxepb. 
bie MW: chfelordnung, BexcerpusM y- 
cmaeb. 
Wichieln, u © 
v. a. nepembnuump, es wechfelt 
alles in der Welt, zce mepemb- 
Haemca Ha cBbmb; die Kleider 
wechfeln, nepembuums naame, 
Morte wechleln, cnopumsca, Rus 
geln mechfeln, Gumsca Ha nucmo 
zemaxb, Geld wechſeln, npom#- 
‚ Bam, mbsams aenbru, wechſele 
mir biefe Aıftanat on geaen Feines 
Geld, npombHan amy accurna- 
ui Ha mbakia Aeubru, 
das MWechfeln, npombunsanie. 
die Mechfelrechnung, BekceAsHbIM 
ıgemib. 
das Mechielrecht, Bexceapuoe ıpazo, 
die MWechfelrede, omssmb. 
der Mechfelftreit, cmopb. 
Wechſelsweiſe, adv. no mepembuuo, 
no nepembnamb, B3aumuo, 
der MWechdler, mbuosıyuxb, 
der Wed, kamub; 6yara, 6yAoura. 
Melden, v. a. 6yanıns,, paaby- 
aums, er hat mich ſebr fruͤh nes 
wedt, oub meua öyaunb oueH» 
pano. 
der Meder, in der Uhr, 6yauas- 
zuxb. 
Ana 2 das 


nepembuumsca;' 
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die Maffenfammer, opymeunan, ap- 


ceHäxb, yeurrausb, 

der Waffenplat, nopybexumũ (fos 
viel ald morpaunumsıh ) Topoab, 
5b komopomb xpanamca Boen. 
Hble Npunacbhi. 

der Waffenrock, das Waffenlleid 
MAaımbe, Komopoe Haabraru Eb 
cmapuny TpmBoopyxenim 

der Wilfenichmid, opyxeinmi ı Ma- 

cmeßb. 

der MWaffenftiliftand, rrepemnpie. 

der Maffentans, maacka, maueiib 
Bb opymiaxb. 

der Waffenträner, onyxenoceyb. 

Waffnen, v. a BOoopyxamı, onon- 

uams, ſich waffnen wier jmian⸗ 
den, BOOpyxKamıch, OMOAYATIIb- 
ca npomusb xoro. 

die Mage, yaana. 

die Mage, am Magen, Bara; zum 


wiegen, sbca, mit Schalen, 8#- 


cs cb yanıkamn, die Schnellwage, 
Gesmbub; Die dffentliche Mare. 
poAb mamoxun, rab Bbcamb 

. 'MOBäApal, Ny6AM4RHble Bächt. 

der Wagebalken, BOpoMNcAO * sb 
cozb. 

‚das Wagegeld, AcHpru, KOMOppLA 
nxomamb'3a szrbiuusanie. , 

der Wagebald, cmbaruarb. 

das Wagebaus, nybanunbie BECH. 

die Wagrfunft ,, vickycmso‘ -c4#- 
Aams #ebch; Cmamuea. 

der Wageweifter, sbcosıyurb, Baxk- 
ankb, mpucmasb y »bcorb, 

der Wagen merera; die Kuffche, 
xapema, den Wagen, anfpannen, 
3axaaabigamb Kapemy, auf eis 
nen, in emen Wagen fahren, 
bxamb Eb mexerb, 5b kapemt, 
der: Magen am Himmel, korechu- 
2a, mit dent Magen ummerfen, 
onpotahymsca ch kapemom, in 

den Wagen fleigen, chemb Eb ka- 
emy, binten auf dem Magen fie: 
en, cmoam» Ha 3anıaakaxb, 

Wagen, 6. a, NONbIMamIEca, uc- 
NbImamb, OINBAXKUIMBCA, 
xosamp, Das Aeuſſerſte wagen, 
“a BCE OMBAXMMSCA, NOcAB4- 


puc- 


Wag  6 


nee pucxorams, eine Bitte wagen, 
ocm#AumsCA, npocumb, etwas 

auf gut Gruͤck wagen omaxumı- 

ca ua amo, PUCKOBAMB vmo, 
abaams Ha yaauy, friſch gewagt 
ift halb gewonnen, Wraen aemınnt, 
Magen verliert, cmtamımb Borb 
nomoraemb, fein Leden wagen, 
He’ maagnms csoeũ xuauu, puc- 
xonams CBOCI KUSHFi0. 

Waͤhen, v. a. reg. u. ir. Sunperf. ich 
wog; Imperat. waͤge; Part. gewo⸗ 
gen, Bbchmp, csbcums, Maas 
ren ragen, BEchmb morapu, er 

wiegt jedes Wort, onb sbcumb 
BCAKOE CAOBO. 

die Wagenachfe, och. : 
der Wagenagel, mıKBopen». 
die Wasenburg, sarensyprb, aarpa- 

aa omb Henpiamera O603HbIMu 
"MWIeAeramu. _ 

die Wagenbuͤrſte, kapemnan gemxa. 

Die Wagendecke, kKapemubiũũ yexoAb, 
die Magendeichfel, Amıao, 
das Wirgengeleife, f. Wigenteife. 
dot Wagengeſiell, cmayb, cmauoxb, 
das Warenhaus, Kapemnsık capal. 
ber Wagenkaſten, xapemumü 2 
“, yuxrb; Kapemanü xysosb. 
der Magenlader, poab apmeabIjd- 

xosb. 

die W tagenleife, xonea, KOACCOBHHA, 
cabAab Koreca, pbirtBuna. 

‚die Wagenleiter, boka y pypsl. 

der Wagenmacher, Kapemauxb ; me- 
Aexuunb. 

der Wagenmeiſter, Barenneicuepb, 
06034bIM. 

-dar Wagınpierd, xapemuaa A0ımayb, 
das Wagenrad, Kapempoe xoaeco. 
die Wagenremife, xapemutiũ ca- 

paũ. 
der Wagenſchauer, xphukxa, moAb 
komopysw cmasamb xapenı. 
die War-ufchiriere, caro, KOAOMA3h. 
die Wogenſpur, ſ. Wageuleiſe. 


die Wagenwinde, xapemubiũ noab 


emb. 
der Waͤger, f. Wagenmteifter. 
Winereht, adj. u, adv. ropuaoun- 
IDAAbHBlM, - 
bie 


7 WB ah 
die Wanefäule,, Bbchi Ha mAoıgagm. 
die Wagefchalr, aaa y Bbcosb. 
Waalſch, adj. u. are. onacubiũ. 
die Waalichkeit, onacuocmb. 
der Wagner, kKapemuuxb. 
die oder dad Mag. if, omsara. 
bie Marl, Bui6opb, uabpauie, fie 
“haben die. freye Wehl, su Mmomxe- 
me su6pamp Am6oe, eınc Wahl 
treffen, s146pam», vie Watıl ha⸗ 
ben, som mmbmb,- tie Wahl 
ſtehet bey timen. . BAACTTI» Balna, 
zora Bama, zur Mahl fchreien, 
npuemynum» Kb Bbl60pY. 
die Wablcapır:larion, Kanumyan-. 
yia, Aorosopb, ycaosie,. Kb xo- 
mopony Bbl6pauäsih Hömeyrin 
Unnepamopb 401xH0 noABep- 
Tambca, 
der Wahle, cumb umeuemb osHa- 
Yaemca xax Abiũ MHocmpakHenb a 
oco6Aauso Hmarianeyb. 
Wählen, v. a. BBI6npamp, nabpams, 
einen zum Könige wäblen, -ns- 
_ 6pamb, B516pam» xoro ib Kopo- 
au, civen Prieſter wählen, zDL- 
6pams CRALLICHHUKA. 

‚das Wählen, Bui6upauie, uabupa- 
Bie. 

Waͤblerſſch, ad. 6pearauxbiũ. 

Wabplfaͤhig, adj. u. auv. ꝓocmoũ- 
uũ Kb BBiGOpy. 

die Wanlfoige, npeemunyecm»o BBl- 
6opomb. | | 

der Wablfoͤrſt, Kuss», MN brouriũ 
npaso BbhiIbpanb. 

Die Wahlhandlung, zuboßb. 

das Wahlkind, ychuonmeuoe AU- 
ma, npiembimb. » 

Der Wahlpliiß. mEbcmo cpaxenin, 
60eu0e MECmO; 
Bbı6upasonnb. 

Das Wahlrecht, npaso But6uparn». 

Das Wehlreich, n36upamerphoe TO- 
Cy Aapcmo. 

der Wablſpruch, Aenusb. 

Die Wabhlſtadt, ropoab, 

omb n36upawmb, 
bie Waulſtatt, ſ. Wah'plag, 
pie Wahljtinıme, zoroch. 


* 


»b komo- 


- 


‚der Wabnalaube, 


MmEcmo, ie 
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der Wahltaa, zen» Ha3Hayenusıt 
Kb sbl6opy. 
dar Wan znimer, na6upamensuax 
‚KOMBAma, 
Warn, ar. u. adv. year; ray⸗ 
NM, ‚6eapascy anbi ũ. 
der Wan, mubnie, est der ges 
meine Malın, ecm» o6ıyee mu#b- 
Bie, in dem MWahne ft-hen, Ay- 
mamp, einem feinen Mohn beneh⸗ 
men, BBIBeCMb KOTO AM. a3b MeRyx- 
Aenin, ,' 
Waͤhnen, v.n. Zymamb, MHAUITIBb, 
noyumarmıb. 
Aoxuan BEpa, 
aomıHoe Mubuje. 
Wabhn'chaffen, adj. sesobpasubiũ. 
der Wahnfinn, Warnitz, 6eaym-. 
CMBO, CYMo36poAcmso, besymie. 
Warhfionia MWihrmiß:n, abi. 6e3- 
YMHbIM, CyMOS6POAHBIH. .. 
die Wahnfiniu ren, Wabuwitzigkeit, 
cyMmo36poAcMBO. 
Wahr, adj ı, ady, ucmuuunũ, no- 
. AAUHYbIM, CNPaBeAyUBbIM ; CIPA-, 
BEAAUBO, Acmunuo, IIOAAMMHO, 
cnpasegamso, er it ein wahrer 
Freund, oub vcmunnsiu- apyrb, 
der wahre Glaube, ucmunnaa »b- 
pa, das iſt fein wahrer Nahme, 
BINO NOAAMHHOE ero uMA, etwas 
"für wabr halten, noyumams.ymo 
‚3a npasay, es ift wahr, mo 
_ NpasAa, ↄamo IIOAÄUHNO, ncmun- 
no maxb; es ift nicht wahr, amo 
se npasaa, es ift wabr geworden, 
so chnIAOCh, CABAarOch, etwas 
wahr machen, ucnoanumb umo. 
Mähren, v. n. npoaoaxamsca, npo- 
6sIBams, der Krieg mährer noch, 
BoUHa eige IpoaoAKaemca, ein 
immermäbrender Krieg, 6Geanpe- 
cmannHaa BoMHa, unfer Leben wähs 
“rer eine kurze Zeit, Haıla Kusas 
xopomxa, HEAOATOBPEMEHHA, He 
Aonro NpogoAKaemıca, wie lange 
wird ed noch währen? Aoaro au 
eine 6yaemb, Aonro Au DpogoR- 
xumca eye? 
Während, adj. mpozormamıyilica; 
SD BpcMmA, Bb — Bpe- 
MIEH! 
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nenu, waͤhrend bed Krieges, »o 
Bpema BOMHBI. 

MWarrhaft-, adj. u. adv. uemunabiñ, 
Bbpnsin. 
Wehrbaftig, adj. abpaviũ, Npasau- 
Bin; adv. BbpHo; eu, ‚eu, ft 
wahrhaftia fo, ei; eu maxb, eu 
Bory maxb,. 

die Wahrhaftigktit, —E——— 

die Wahrheit, ucmuuHa, mpasaa, 
du bleibit nicht bey der Mahrbe.t, 
mbi He ycmonmıms Bb npasa#, 

-. mei He TOoBopulup ITpaBAbl, neben 
‚der Wahrheit vorbey fpagieren, 
‚ ATANIb, in Wahrbeit,, eu, ei! 
eu Bory! npaso, ich weiß in der 
Wihrbert nicht, 
‚npaso He 3Ham, jemanten die 

Wabrbeit jagen, smrosopb cab- 
- ARITIb KOMy 

der Mabrheuseifer, pernocımp Kb u- 
cmunub, xb npasab. 


die Wahrhe tslebe, Mobosb Kb- u- 


cmunusb, npasab. 
Wahrlich; ade. el, ei; eũ bory, 
npaso. 
der Waͤhrmann, nopyka. 
Wahrnehmen, v. a. ir. npembmumes, 
- Buabmp, ycmompbm» , ysu- 
'abımn, ic) hab: er an ihm wahr: 
genommen, a -npambmurb. eb 
uemb, ic) habe aus dieſem Briefe 
walrgenommen, dDap, A YCMmo- 
ınpbab, ysuabxb uab cero nuch- 
“ma, einer Gelegenheit wahrnehmen, 
, MOAbB3OBAmBbCcA cAyyaemb. 
die Wahrnehmung, mpumBbuanie: 
Mahriagen, dv. nm. npeaptıyams, 
. MpeAcKasklBamb , Upopouumb, 
. » 3AaTaAbIBamb, Aus der Ratte wahr: 
ſagen, saraanımams sb kapmaı, 
no kapmamb TpeAckasbisams, 
fi) wahrfegen laffen, sacmasım» 
cebbh saraAkıBamp, Berbmb cebð 
 NpeAckasblgamb. 
das Mahrfagen, die Wahrfantıng, 
hhpeasbıyaHnie, TIpeackasbisanie, 
mpope'eHie, Mpopo4ecmsoBahie ; 
ı 3araAbißakie. 
der Wahrſager, 
-yyucb , 


'»sbıyyHb, yraa- 
npeAckasameab , Die 


‚die Wahrfagerey, 


en, eM He :3Hal, 


"der Waldbach, Abubiũ pyıch, 
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Wahrfagerinn, sbıgyusa, mpe4- 

Faaameabnuua 

apeAcxkaaamens- 
CMBO, npopouecmso. 

Mahrſchauen, ſ. Warnen. 

Wahrſcheinlich, adı. u. adv. Abpo · 
aAmuũ, Bponoaobuuũ, npasao- 
noaobu; zBponamuo, xvBpo - 
NnoAobao. 

die Wahrſcheinlichkeit, x—bpoamuocmb, 
npasgono4o6le. | 

bie Währung, npoAsormenie. 

der Waͤhrwolf, O6opomeHb, YeAO- 
BbKb Mpespamyamıyiaca ab BOA- 
Ka. 

das Mahrzeichen, — suar. 

der Maid, zamga, Boy, CUHMAh- 

‚ Hub, 

die Waidafhe, nenenb, 30ra usb 
BuHorpaAHbıxb Ao3b. 

der Waidbau, zaserzenie Bau Abt. 

die Waidfarbe, kpymurb. 

der Waidfaͤrber, wpacnrsıgurb, xo- 
mopaaũ xpacumib xpymuxonib. 

der Waiohaͤndler, moprysıyiı Bal- 
40m. 

Walland, f. Weiland, 

die Maife, das Waiſenkind, cupoma, 
eine varerlofe Weiſe, Auma, cu- 
pomsymigee, Be umBbioıgee omma, 
Aumuunoe OMA  . 

das Waifnamt, cupomcexĩũ cyAb. 

das Wa ſengeld, cupomckia zeusru. 

dag Marenha:s, cupomcxiũ aomb. 

der Waiſenknabe, cupomcemsymıyiı 
Mmarbyukb. 

die Waiſenmutter, raasnax Baasu- 
pamerpuuya Haxb cnpomamu. 

der Waiſenvater, TAABHHIN HAA3UPpa- 
merp HaAb cupomamu. 

die Wafe, rıpopy6b. 

die Wale, onoxa. 

Wafıg, arj. onouncmsm. 

der Wald, abch, dad Wilpchen, po- 

. ma, Xcoxib, in den Wald geben, 
ummau sb asbch. 

die Waldameiſe, AtcHsIM Mmypasei. 

das Waldamt, abcHoe BbAomcımBo, 

der Waldaͤppich, nawıgb. 

die Waldaͤſche, kachb. 


die 


* 
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die Waldbiene, 60pmonana Tıaeya. 
die Walbbirn, abenaa rpyına, 
der Waldbrand, Abcubiũ noxapb. 
der Waldbruder, nycmbiuuuxb, xu- 
Byusim Bb abcy. 
der Maldenfer, sangenenb, zpucmi- 
aue xusınie 5b Iiemoumce«uxb 
aornnHaxb zb azenaayamomb B#- 
ky A nounmaembie Kamoruxa- 
Mu 3a PacKoAbHuUKoBb. 
der, Walvefel, aurin ocerb, OHa- 
repb | 
die Waldeule, abuiın coBa, 
die Waldfloͤte, cumpban. 
der Waldgeift, abcapın Z0MOROM. 
Malsgereche, adj en Waldgerechter 
JIlger, erepb, 3Hamıgiu abcuoe 
UCKYCCMBEO. x 
die Waldaerechtigkeit, npaso Haab 
abcomb. 
der. Malogefell, bey den Jaͤgern, co- 
bara. 
der Waldgett, abcasıu borb, 
Maldgöttinn, abchan Sornun. 
der Waldherr, xosaunb abca. 
der Maldhonig, Gopmossmn meAb, 
der Malthopf, yaoab. 
- dat Maldhorn, Baamıopa, erepexiũ 
porb. 
der Walphornift, Raamopncmb. 
das Ma'dbuhn, xyponamxa. 
der Waldhüter, Abcubiũ ewoponb, 
Abcnuiib. 
Waldig. adj, a. ade. Aboummũ. 
die Waldkirſche, ſ. Vogeltirſche. 
der Waldknoblauch, poab Auxaro 
AyKy. 
‚bie Waldlerche, 
Horb. 
der Waldmann, 
AOMOBOoM. 
Die Waldmaus, Abcnaa MbIINB. 
der Wale menſch, asıneu ; camupb. 
die Waldnugung, moAbsoBanie AB- 
camu, yreempe6renie Akcoub 
Bb nonbay. 
die Waldnymphe, abcHas Humda. 
der Waldrabe, poab yaoza. 
der Waldrauch, aaranb. 
Die Waldrebe, (clematis) aomonoch, 
aamuuoch, 


die 


Abcubik xaropo- 


abuen 3 abcHubik 
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die Waldſchlange, abcunıık z2ubã. 
der Waloflein,. mexa. 


der Waldftroni, Abcnaa pbra, 


die Waldtaube, f: Holztaube. 

der Waldteufel, camuph. 

die Waldung, abch. 

ber Waldvogel, abcuan umupa. - 

die. Waldwide , . (orobus ———— 
lius) cocmasusıä ropoxb. 

Walgen, Walgern kg, v. a. 
kamamp, 

die Walke, zananie, 

Walken, v. a. zanams, Tücher wals 
fen, Barauis cykua, jemanden 
walfen, nokoraomums Kofo. 

der Matter, BaAArbııNnKb, 

die Walfererde, der Walkertton ‚ za- 
AAAbHAA 3CMAA, TAUBA. 

die Walfmühle, Baraapna. 

der Walkmuͤller, f. Walker, | 

der Wall, saxb, einen Wal aufwers 
fen, cabaamıs Baab, | 


% 


der Wallach, »Boroxb; das Pferd, 


mbpunb. « 

Wallschen, v. m Kaacımp, CKONHIIE 
xepebya. 

die Wallach:y, Boxroxim. 

der Wollbruder, nuaerpumb, ny- 
cmsisunkb, 

Wallen, v.n. xundbmp; B3B0AHO- 
Bam, dat Woſſer mwallet in dem 
Topfe, soga kunumb sb Topis- , 
Kb, dat Blut wallet, Kposb BoA- 
ayermca, das Getreide wallet auf 
dem Felde, zab6b BoraHyeınca Ba 
norb, in ‚der Famde herum wals 
len, ımecmsoBams ,‘ Nymeute- 
cmBoBamb Eb uyxuxb zemraxb. 

Miilen, v. a. Bapums. 

die Wallfahrt, nymeurecmsie xb 

 cBAmomy Mbcmy, (10 o6%ıya- 
Hilo). 

Mallfahrten v. a. ummu xb csn- 
momy Mmbcmy (no o6Bıyanim ) 
nochıyamn cBambıa mbcma 

der Wallfahrier, nunerpumb, crupan- | 
Huxb. . | 

ber Wallfiſch, xumb. 

der Wallfiſchfang, kumoran aoBaAm. 

der Wallfiſchfaͤnger, — AO- 


»Bumb kuıma. 
der 
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der Wallgang, zopora ua Bart, 

die Walkatze, in der Fortiflkation, xa· 
gariepb. 

bir Wallnuß, Tpeykofi opbb. 


der Wallratb, ‚kumossiM Moarb, 'm- 


gemeinen chen, kumopal xupb. 
Ddas Wallroß, mopmb 
die Wulfrophaut, mopxuna, mopxa- 
BuHa. 


die Wallung, ornenie, daa Blut ges. 


rätb in Wilinno, KpoBb npuxo 
aumb sb BornenHie 
die Wauwurz, (fymphitum oflicinale) 
" canbuuKb, Kopehb CAAbHbIN, AO- 
'NaKOBO yxo. 


Waͤlſch, abj. u. ade. nuocmpaunm—; 
Amaaucexrũ, der wäifche Hahn, 
YHurtückin ntmyxb, die mälfche 
Sorache, Hrmariancrkin assıKb, 
die woſſch Nup, Taenkin opbxb, 
ein Waͤlſcher, Mmarianeygb, die 
waͤhſche Shw iu, Praunyackan 
Ilsengapia, ma uacm» Ilsehga- 


pin, sb xomopohi rosogamb no 


— Ppanyyscen. 
Waͤſſchland, NHmaria. 
Maen, v. n. yrnpasaaıme: 


die Walze, cparxa, zarerb, Ku- 
Aunaph. 
Walzen, v. a. kamams. 


Waͤlzen, v. a, saxumsb, xamumb, 
noxamumb; ſich waͤ zen, BAAATIIb- 
ca, nosaaamsca, ſich im allen La 
flecn wälzen, ymonamp sb nopo- 
xaxb, die Sau waͤlzet ih im Kos 
tbe, cpmupa Baaaemca Eb Tpasn. 

dad Matholy, ckarka, Barb, Nu- 
AuHApb. 

die Warme, . bey den Kürfchnern, 
6pwxo y mbxosb. 

das Wamms, Yypalxa, Ayule- 
Tpeüka, mErorpenxa. 

die Wampe, moa6opoAorb. 


Wamſen, v. a. noxonomumb, 
6AmBb. R 
die Wand, cmEua,- eine geflochtene - 
Wand, maemesaa cinbua, Ma- 


sayka, ein Schiff unter die Wande 
- bringen, cuab sum Kopa6ap HAA- 
Aexaggunu Kauamamım. 
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ber Handel, npomsichb; —— 
morb. 

‚der Wandel, MKHITIbE, Xuaus, no- 
reabHie. 

Mainz elbar, adj. u. adv. nenoemo. 
Anumũ, nepembnuussiä; Heis- 
‚cmamoyHbIä; BEemxil, 

die Wiu.eldarteir, nenocmocmoaz- 
CHIBO, IepembHynsoenns, | 

Wandeln, va... m. nepembaum. | 
CA; AmecmsoBamb „ XOMHM, | 

‚ amma, Sie Babuder Tugend wanı | 
deln, ummu nymemb Ao6po4#- 
mean ‚im Geſetze des Herrn an⸗ 
dein, zpauum» sakonb boxiũ. 

ber Wandeljtern, unanema, 

der Wanderer, cmpaunukb. 

der Winderfalf, poab corona. 

» dab Mandergerd.h ‚ &xapöb, | 

das Manderjahr, maxb Hassisaem- 
ca r0oAb, KOMopbil noAmacme 
Pbe Kakoro Hubyaspemecha AO 
xecub Nymeinecmsosamb. 

Wandern, dv. n. cmpascımrosams, 
nymeitecmsoBams, aus cell 
Leben wandern, ymepems, die 
Sache muß warden, mub Hagob- 
HO 2my BeIJb MpoAasBamıb, 

das - Wand rn, die Manderung, 
cmpaacmsosanie, MW 

bie Wanderſchaft, cmpaucmaosanie 

der Winderdmann, f. M anderer, 

der Wenverftab, xesib. 

der Winchafen, xpıorb sb cmbnb. 

das M ındframt, (parieraria) cmök 

' unya, mpasa. 

der Wiupleuch:er, wupauaorb. | 

def Wandſchmid, ‚«ysuerexb, Vepbh 

die Wanduhr, cımrbunpta wach. | 
die Wange, Aauuma, ımyexa. 

der. Wonkelmuth , Hepbunumocıb. 

Warrcmürhig., ar. u. adv. mepbunk- 
Mol, HEMBEPAbIM. 

MWinfe, vn. _Korebamsca, > 
Gamca, mamamsca, mine Fils 
fe wantır, vorm mom 316ATUch, 

. Mmamammca, ver Tiſch ankl, 
cmorb mamaemcea, der Ei 
firng aw zu wanfen, mo654a z 
Korcbarach, ; einem Em d" 


wanten, xoaebamscæ ib — | 
’ Bin, 


# 
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- in, das wankende Ge,» xore- 
Gawıyeeca ıgacmie, das wankeu⸗ 
de Rohr, — — MPOCM- 
sub: 

das Wanken, RER, 3bi6rerie, 
macmanie. 

Wann, adv. Koga, dann und wann, 

unor 4a. | 

die Wanne, BaHHa, 


Wannen, v. a. »bamp; BeBbBam | 


xıh6h. 


Wannen, adv. xyAa, von wannen? 


, bmkyay, omkyaa. 
Wannenhero, ———— ‚adv, omb 
uero. 
der Wanft.. moncmoe 6pwxo. 
die Wange, kaonb. 
das Wa’ zenkraut, (cimicifera) 640- 
uynyuukb, xAOnosHuKb, mpaBa, 
Wanzia, adj. MOAHbIU kronosb, 
das Mayen, rep6b, eın Wapen fühs 
rer ‚ rep6b, nmbıns 
dad Wıp.nb ld, rep6osaa burypa. 
dad MWapenbuch, rep6osaa KHuTa. 
der Wepenbalter, IgumoAepxamerp, 
die Wapenkunde, die Wapenkunft, 
Teparpauka. 
der W penmantel, rep6osaz MaH- 
mia. ; 
das 23 pen id , ıyumb. 
der. N penichreiter, rpasepb, p#- 
seyb KOMOPME Bblpb3nısaemb 
Tep6bl. 
Mopner, v · a. Boopyarın, ONOA- 
uamsb. 
ih Mar, a 6nınb, 6aa. 


ich Ward, a cabaarca, cabaarach, , 


cmarxb, cmana. 

der Wartein, xapaenub. 

Wardiren, in der Muͤnze, v. a. ngo- 
6upOBamIb. 

Jar, adj. menasım, Add. menao, 
ein warmes Zimmer, meımaa Top- 
nuna, etwas warm, TmenaoBa- 
ınmn, es ift heute febr warnt, ce- 
TO Aua OueHb MenAao, es wird 
wärmer, menabe cmaHoBumBCA, 

es wird mir warm ums Herz, muB 
>Karb, es gieng warm zu in der 
Schlacht, cpaxenie 6B110 oueus 
— ein warmes (minerali⸗ 


* 
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ſches) Bad, — ein ge⸗ 
woͤhnliches, menaaa 6aua, ich 
kann gar nicht warm werden, A 
He Mory corpBmsca.. 

bie Wirme, menzoma; die Mirme 
des Herzend, TOpauuocms cepana. 

ber Wärmemeffer, mepmomempb: 

v. a. rpbms, corpäsamp, 
fih wärmen, rpbmsca , das Zim⸗ 
mer läßt fich feichr wärmen, ama 
KoMHama Ckopo Harpbsaemıca, 
eine Speife wärmen , BOAorgÄInB 
Kylllaube, 

das Wärmen, die Waͤrmung > rpb- 
Hide, corpbsauie. 

der Birmer, die Waͤrmflaſche, Ha- 
rpbsarshukb, rpbaxa, 

die Särmpfanse, KAPOBHN. | 

der Wärmflein, kaMmens AAA Harpb- e 
Bauin. 

Waren, v. ad. ocmeperamp, npe- 
AOXpaBamp, omBpalyamp, yBB- 
ujesampb, einen vor Gefahr wars 
nen, Ocmepefamb, NpeAoxpa- 
HAamb KoToO omb onacHochım. 

die Warnung, das MWarnen, yab- 
ıyanie, npegocmepexenie, npe- 
| Aoxpauenie, es ſoll mir ind kuͤnf⸗ 
tige eine Marnung ſeyn, 'Bnpexs 
ocmopoexate 6yAay, a3mo 6y-_ 
aemb sra Mmeun Brıpeab Hayka, 
laften fie Ab das zur Warnung 
dienen, Hayyuımech ype3b smo. 

die Warte, mepemb, no4sopnar 
banına, an den Seelüften, maaxb. 

Matten, vb. n. »xKaamb, TOAO- 
xAamb, oxuaamm, AOKUAaMB- 
ER,‘ auf jemanten: warten, 40- 
KUAambCH, xaamsm xoro, id) 
Kann niche länger warten, ’n ne 
mory aoabe xaanın,. es wartet 
eine Belolmung auf fie, Bach o- 
xuaaenib, xzemb HarTpaxAenie, 
warıen fie eıwad, moAoxAırme 

: REMHOTO. Als v. a. npmabxams, 
nonueyenie uMbmb, Cmapamızca, 

 Habamaamp, feines Amtes wars 
ten, OMMPaBAATIb CBOW AOAX- 

Kocmp, einen Kanten waren, 

 HoneyeHie umbmp 0 60R1pBoMb, 
smompsbmp 3a 6Gorsuzımb, Kin⸗ 

der 
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‚der warten, cmompbms, XOAMMB : 


sa AbmpMM. 
das Warren, oxuaanie, xaanie. 
der Wärter, komopsi cmompzsumb 
3a ctmb, cMmompumMeAb, HAASU- 
pamerp, die Waͤrterinn, cAyKaH- 
xa, die Kinderwärterinn,\ HABKA, 
nauxka. — 
der Wartthurm, ſ. Warte. 
die Wartung, nnoneweuie,. cmapa- 
Hie, omnpasaeuie. 
Warum a v. AAn uero, 32 umo, 
za abub? warum iſt er wicht ges 
- Zominen? gar vero oHb He npu- 
ıserb? 

Dir Würze, 60poAXaBka. 
MWarzig, ad 6opogasucmun, 60- 
poaanuambaũ. 

Was, pron. amo, maß iſt das? umo 
ↄ3mo maxoe? was fuͤr, xaxũiũ, an, 
oe, was für Menſchen find das? 
karie amo amwan? umo ↄmo 34 
amaw? Alles, was ich weiß, Bce, 
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pomto, ↄmo mpekpacHo, einem 
den Kopf walchen, Abimb Kkomy 
ToAOBy , cabaams emy cmporik 
ssirosopb;. er thut richts als mas 
ſchen, onb moabxo 6ormaemb, 
das Mafchen,, ymaısauie, die Wis 
febe , senumie; ver Etze, npomar 
Bauie. 
der MWäfcher , Komopbiũ qucmumb, 
cyaomon: boamyunb; die Waͤſhe⸗ 
' rim, mpauka. . 
die Waſcherey Goamanbe., _ 
das Mäfcherlobn, genpru 3a muimbe, 
das Mafcherz, mpomsisarnHan py4a 
das Waſchfaß, kopsimo Aan 6bana, 
die Waſcherau, mpaura | 
das Waſchgold, nmpompizarbH0e 30- 
AOMO. 
Waſchhaft oder Wacchbaftig, ad. 
GOAMAHBBIM. 
die Mufchhaitigkeit, boamaußocmb. 
die Waſchhandſchuhe, FamıoasK 


nepyamku. 


ymo a suam, ed,fy, was es wol: das Waſchhaus, mpawmeunar. 


je, umo 651 mo Hu 65110, Wiſ⸗ 
fen fie mas. neues % suaeme am B 
ymo Hu6yAb Hosunkaro? wollen 


— 


fi: was? xomume am BbI gero, 


yero nubyan? er läufi, was er 
Yan. onb 6bxnımb uso schxb 
cuxb, CKOAbKO eMy BO3MOXKHO. 

das Waſchbecken, Aoxaus, gen, u, 
ymsısarsHukb, masb. 

der MW fchblänel, panerb, 

Die Waſche, Hoamyaba. 
die Wäfche, die Handlung, MEIMIDE; 

das Zeug, Hhape, Zeug in Die 
Waͤſche abgebin, omaams. 6rne 
#b manmpe, Mbıme, in der. Waͤ⸗ 
ſche feyn, 6bumb eb, msımeP, feine 
Wäfche, monxoe 6babe 

Waſchen, v. ir. da. mn. ich wafche, 
du wäfcheft, er wäfcher; Imperf. 
ich wuſch, Conjunct. wüfcbe; Yart. 
gewafchen, MbImb; yMbIBAmIb; 
6ormams, fi) wafchen, yMbl- 
Bamıpch, das läßt fih warden, 
sımo MoemcA, ommMblBaemca, Die 
Erz: waſchen, npombIsamb py- 
am, das hat fich gewafcben, mio 
INO XOPOINO ,.2I1o OMMEHHO XO- 


upameanbiũ Ko- 


der Waſchkeſſel, 


exb, 


das Mafchfupfer, mpompisaruat 


MBbAb. | 
die Waſchlauge, ıyerorb. 
die Waſchmagd, npauka, 


die Wafchmafchiene, mamusa MM 


Mamba 6brbA. 
der Waſchthon, mpınHan rauua 
die Waſchwanne, npaueunan part 
das Waſchwerk, mpomosBäAbHN. 
der Waſchzettel, cmucorb -6b1bR 
OmMAaAsHoMy Eb Mmbimbe. 
der Maien, Aepub; canska zB0p0 
cmy. 


das Wafenholz, xsopocmb; Bank · 


unkb. 

der Wafenmeifter, f. Abdeder. 

der Waſenwall, saxb uab zepft- 

das Waſſer, Boaa, fin Glae Waft 
cmasanb BoAbl, unter Mr 
fegen HasoaHuımb, bohrt Wohtt, 
"boABımaa 8048, da‘ Waſſer f ſeht 
hoch, 3044 ouenb Benuka, dat 
Waſſer ſteigt, BOAA npwösisaemb, 
zu Waſſer ums zu Lande, B0A0ß, 
Boganpımb u cyxamb nyieN 

| Du 
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Das iſt Waffer auf feine Mühle, 


amo eMy A060, 3moro oHb u 

‘ xonıbab, amp emy Kb cmanımm 
npnmao, Wafler ind Meer tragen, 

' mo nycmomy MpyAanumbca, zu 
Waſſer werden, yauumoxumıca, 
nponacmb, uaueauymb, er reicht 
ihm das Maffer nicht, onb röpas- 
40 xyxe ero, -oub Huxaxb ’'He 
moxemb te6n cb uumb pa- 
BHamb, der Krug gehet fo lange zu 
W'ſſer, bie der Henkel bricht, mo- 
BaAuACca, KyBiuuhb No BOoAy xo- 
Aumb, 3Hamb emy mamb roxo- 


By NOoA0xump; deftillirte Waffer, 


AUCMHAANPOBAHHBIe , xptukie 
— sarınmen, Die Augen fieben ihm 
voll Waſſer, raasa “wanornuehkt. 
- crezamı. Das Waſſer abſchlagen, 
ucnyckamb ypuuy, MoyuumbcA, 
einem Kranken das Waſſer beichen, 
cmomp&ıms ypuuy y 6oRpHaro, 
fu Waſſer find tief, Sb muxomb 
Gorotm% yepimu BoAamEca; ber 
Diaman: bar ein ſchoͤnes Waſſer, 
aamasb xopouteu BoAbt. 
die Mafferader, cocyab maxeykbıi. 
der Waſſerampfer, Boaannın ıyasenb. 
das Waſſerbad, xornoanaa baua; in 
der Theologie, xpeugenie. 
der Weſſerbau, BoaaHoe cmipoenie. 
das Waſſerbecken, Gaccenub, 
der W.rferbehälter, BOAJ0XPAHHAH- 
ıpe. 
bie Waſſe beſchreibung, Tuaporpa- 
pia, onucagie Bob. 
die Maifirbiafe ‚ BOAAHbIU IIY3BIpb, 
nysnıperb, 
das Waſſerblatt, Chydrophylum) BO- 
Aorucmh, 
das Waſſerbley, Moru6AeHA, ep 
- HbIM kapauaauib. 
Die Wafferblume, (nymphaeca) »0- 
Arnuan poaa; (byflus flos aquae ) 
BOAHBA usbrob, 


der Waflerbruch, cursHoe BoAHeHie ' 


-Mopcknxb BorHb. 
ber. Waſſerdanm, maomuna. 
ber Wufferdampf. mapb. 

I, Theil. 2, Hälfte, 
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der Mafferboft, ( eupatörium canna- 
binum ) ukan neckou», ptıukb, . 
KpuBa KOHCKAA. | \ 


bie Waflereidechfe, xoaanaa amepu· 


22. 

ber Waffereimer, Beapo, 6Hassa. 

ber Waſſerfall, »o40uaAb, noporb. 

die Wafferfarbe, nogausın uedmb;. 
BOAAHAA Kpacka. 

dad Wiſſerfaß, BogaHas Gouxa. 

dad Marerfeuer, bey den Feuerwer⸗ 
fen, BOXAHbIM orous. 

das Mafferfegerwerf, heipsepkb ua | 
‚BOoAB. - 

die — noBepzuocms B0- 


die Wafferflafche, AAAYHKa. 


der Wıfferflob, Boaanoe 6roxo, 

die Mafferflutb, masognuenier 

der Waſſerfroſch, Boaanaa aaryuıka, 

die Waffergalle, yacınp paayru, ue- 
COBEPINEHHAaA paayra. 

der Woffergang, cmorb. 

das Waſſergefaͤß, cocy Ab. 


das Waſſergefluͤgel, 304 Aubia nmu· | 


Nbl 

das Mafferaerinne, Kanarb. 

die Waſſergeſchwulſt, soaauan ony- 
XOAB. 

das Waſſergewaͤchs, moaauoe pacme- 
sie. ‘ 

der Waffergott, sogansın 6orb, die ' 
Waſſergoͤttinn, soganaa 6oruun. 

das Waſſergras, ocoxa. 

der Mafferhalter, Bogoxpaunanige. 

der Wafferboblunder, (riburmum opu- 
lus,) kaauua, 

die Waſſerhoſe, Boganmıı cmor6b. ° 

das Mafferhubn, (fulica) Abicyxa, 
poab sogausıxb nmuyb. 

der Warlerbunt, cobaka, komopas 
ya soay xoaumb. 2 

un adj. Bogausın, der Mein 

iſt w ſſerig, Buwo OoyeHb IKHAKO, 

ein wafferieer Boden, mospan, 

BAAKHaA SCMAA, ein waͤſſeriger 

Styl, caa6bın, saasım caorb 

ber. Wafferkaften, BOAAHBIN AalyuKb. 

die Waſſerkolbe, (typha) baaba, pa- 
CIIEHIe, 

bie Waſſerkreſſe/ — xpecch. 


Aaa die 
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die Mıflerfröte, sogansm xpormib,. 

bie Waſſerkunſt, 
cmso. 

dir Waſſerlaus, Boannan Bob. 

die, Waſſerleitung, soAonoAb, aKkBe- 
ayxsınb. 

dir Waſſerlinie, auwer na kopa6ab, 
nIokasbısamıyan, kakb TAy6okO 
oHb moxemb u aorxenb 6k1mB 
zb BoAb. 

die Wafferlinfen, -(lemna) paca, 
pacxa 60romHan. 

die W.ffernahlerey, uBonnch 50- 
AAHBIMU Kpackamu. 

der Waſſermann, Bogorei. 

dir Waſſermelone, apsyzb. 

da. Waſſermoos, f. Wafferlinfen. 

die Waſſermuͤhle mbanuya BOAAHam. 


Waͤſſern, v.n. der Mund waͤſſert 
ihm, eny ↄmoro OeHb xouemca, 
y Hero camaka meyemb; wäfs 


fer» , von den Thieren, mouutuch. 
Als v. a. Hanoams, Opollamb; 
HaMaunBamb BOA0, TIOAOMUFHTb 
»b 504y, Haͤringe wäffern, mama- 
yumb CeAZeM, MOoAOxHumb MUxb 
Bb Boay. 


BOAAHOeE MCKy- 


r 


W La) 1452 


die Waſſerratze, poab Gens 
BoAAusIxb Mpluen. 

Waſſerreich, adj. uzobnaauũ 20- 
20m. 

das Waſſerreich, Hapcmao BOAAHOR, 

die Wafferrinne, »Kkoryob. 

die Wafferröhre, Bognnan mpyba 

ber Wafferfalat, zoxgansın caramb, 

die Waſſerſaͤule, Boaausıu cmorsb. 

Maffrfchen, adj. Hongihen zogs. 

die Waſſerſcheu, Gonsun, cmpaxb 
oımb Bogbı. 

die Wafferfchildfröte, soganan vepe- 
naxa. 

die Waſſerſchwalbe, cmpuxb, poib 
aacııoyerb, 

der Waſſerſchwamm, Gazara. 

die et: , maxecms- 30- 


die Waſſersnoth ; Wasozuenie, ge 
acmie, rpomcxogagee omb 
HABOAHEHIN. 

der Waſſerſpiegel ji noꝛepxnocm 30 
Abl. 

bie Warferfpritze, noxapuaa mpyba 

der Waſſerſtein, xanens, Hasbau- 
wıyiı nexu Bb phraab; np 

morb, 


dar Wäflern, die MWifferung, opo · die Mufferftelze, mpacorycka. 


menie, Haroenie; - HaMaumBanje. 

der Waſſernix, 3044uM A0MoBoN. 

Mirr drhig, adj. mepumgin, H- 
mtmıuin HyxAy 8b —R 

die Waſſernup, BoanupıM opbxb. 

die Wilferunmphe ,; ın der Mytholo⸗ 
g:, Boaanaa kumda, in der Nas 
turoefchitte, KopoMBIcAO, ampe: 
Ka3a, Hac$komoe. 

MWarrp: B,adj . 00 BamepnIacy,Topu- 
30H MAAbHbIM. 
de- uf. pan, samepnach. 

dir Maferpeile, mogabranusıM 
Ku ——— 

di Mafferpfrieme, (fubularia) muA- 
Hurkb, 

die Weſſepocke BoanHas, Heibu- 
CHHIBUIMERBHAN ocna. 

die Weſerpobe, BOAAHAA npoba. 

die WW fig quele, kamub, ncmoY- 
Hub, 

| dad Waſſerrad, MBAHNAHO: Koreco, 


der Waſſerſtern, (callitriche) 8044 
Han 3Bb3Aa, poca KameHHa. 
die Wafferftiefel,,oxommuusu canoıb: 
der Waſſerſtrahl, ponmanb. 
die Mafferftreife, nezmaneuenunoe 8 
cmo xxb6a. 
die Waſſerſucht, soganan boxbam. 
Waſſerſuͤchtig, adj. umbigik 5044 
nyid G0Ab3Hb, 
die Wafferfuppe, zoannpn cyub. 
der Mifferteufel, ſ. Waſſerhuhn. 
das Waſſerthier, Boganoe KuBoN 
Hoe. 
die Wiſſertiefe, raybuna BoAll, ei⸗ 
nes Schiffes, ma vacms xopabis 
xXomopan noab BOAOM. 
die Waſſertonne, goasnnan Ho4K. 
der Weſſertraͤger, HOocHAbIJuKb 50% 
Au: 6aba omraya. 
der Waſſertrinker, komopuũ nwenib 
INOAbKO BOAY. 
ber Waſſertropfen „ BOAAUAR u 


: 
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die Abifrehr, — Yacbl. 
die Waͤſſerung, opousenie, Harıoenfe. 


die Waſſerviole, (butomus) Boah 


6oöb, cycarb, pacmenie; 

der Maffervogel, BO4AHaA nmuJa, 

der Mafferwegerich, ‚(alifma plantago) 
——n— . BOJANDLÜ — 
uxh. 

das. Waſſerwehr naomuna. 

die Waſſerweide, soannan usa, 

die Mafferweihe, ocsaıgenie Bo AB. 

das Waſſerwerk, BOAAHAR Maiuuua. 

der Mafferwoirbel, BOAOBopomb, 

Die Waſſe woge, Borwa, 

de: Waſſerzoll, ubpa, cayxaman 
Ar usmbpenin BOAbl; BOAAHAN 
Nomamna. 


bie War, mtakoe MmEcmo sb ptx#, 


MbAKoBoAjle. 

- Muten, v. m. »b 6poAb ummu, 
durch einen Fluß waten, nepeam- 
mu pbry sb 6poab, 

die Warhe oder Waite ‚ poab 6OAB- 
moũ chmu. 

der Watſack, vemozanb. 

Watſcheln, v.n, yamamsca, 6po- 

‚ ums. 

die Watıe, samb. | 

eben, v.n. Xumm, - ZBHTAMECA. 
Meben, v. a. Ahkaıms. 

Das Weben, mxanie, 

der Weber, mkaup, bie MWeberinn, 
mrauıxa. 

der Weberbaum, nasoũ. 

die Weberey, mkaasHoe Macmep- 
CITIBO. 


bas Weberblatt ‚ der Weberkamm, 


6eapa (MKkarbHan). 

das Meberichiffchen, vernorb. 

Die Weberſtube, mkarnun. 

die Webe fnuhle ‚ kamyuıka. 

der Weberſtuhl, cmanoxb. 

der Meberzettel, ocHoza. 

ver Mechfel, mepembua, nepembnfe, 
MmbHa, ver Mondewechtel, mepe- 
MBuba AYHBI. 

Der Mechfel, oder Wechſelbrief, BeK- 
cerp, einen Mochfel audftellen, 
Aamb BekceAas, einem Geld durch 
Weryiel uͤbermachen, nepesecmm 
Komy Acusru upesb zexceäb, eis 
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nen Mochfel auf jemanden ziehen, 


Aamb BEeKCceAb HA xoro, eitten 
Wechſel annehmen, acerptiven, Bex- 
cerab AKNeNMUpoBams, einen 
Wechſel indofliren 5 proteftiren 
laffen, wu goccuposams; npome- 
CITIOBAMIb BEKCEAb. | 

der Wechjelbalg, ypoAb; Beroxuoe 
Auma. 

die Mechielbanf, aaska mbuosıunka, 

das Werhfelbuch, BEKCEABHAR KHITA. 

der Wechſelcours, BekcemwunM 
xypch. 

das Mechfelfirber, Hepembnamigan- _ 
CA AUXOpaAka, MPECTTER, mpa- 
casuya. 

das Wechfelgeld, Bexceasuna aeus- 
ru. 

ber Wechſelhaͤndler, banxepb. 

die W — BEXCeAbubiũ Y- 
cmaub. 


Wechſeln, v. n. nen: 
v. a. nepembuump, es wechfelt 
alles in ver Welt, zce nepem#- 
uaemcı Ha cBbm%; 
wechjeln, nepembuums naamse, 
Morte wechleln, cnopumsca, Rus 
geln mechfeln, Gumsca Ha nucmo 
zemaxb, Gel wechſeln, npom#- 

‚ Bam, mbsams AeHbru, wechſele 
mir dieſe Aiftanation geaen kleines 


Geld, npombHan amy: accurua- 


niio Ha ABaxia Aeusru. | 
das Mechfeln, npombuusanie. 


die We ——— ,  BEKCEAbHbIM 
ıpemb. 


das Wechielrecht, Bercerpuoe mpaso, 


dir . ‚ omessımb. 

der Mechfelftreit, cnopb. 

PWechfeldweife, adv. no mepembuuo, 
nıo nmepembsamb, B3aumuo, 

der Wechöler, mSuosıyuxb, 

der Wil, kannb; 6yaka, 6yAouRa. 

Melden, v. a. 6yanıms,, pasöy- 
aums, er hat mich fehr früb nes 
wedt, oub meua  6yauxb oueuꝝ 
pauo. 

der Weder, in der Uhr, 6yauas- 
auxb. 


Ans 2 das 


die Kleider 





LS 
© 


Wed u 


* 


„daR Mecdwerf, xorecaı Bb vacaxb, 


Meder, cm. 


‚komopsie Asnramınb 6yAuAn- 
nuxb. 


der Wedel, xsocmb utromopsurb 


’KUBOIUHBMXD. 

Wedeln, v. n. maxaııb, Maxuyıns, 
der Hund werelt mıt dem Schwan⸗ 
je, cobaxa namemb, Bepmumb 
xsocnıomb. 

Hu, weder Freunde, 

noch Gluͤck, um Apysen, nu 6o- 

ramcmsa. 


Meg, incer}. nmpous, BoHb, weg wit 


ihm! moiib, npous ch unmb. u 
der 3: Kantmenfeßung entipricht es 
den ruſſiſchen Partikeln, omb, 
cb, y. 

der Weg, 40pora, nyrus, ‚einem 
aus ben Mege gehen, 'ycmynnm 
koMy Aopory; u36bramp 'KoTo, 
ein ebener Weg, Taasxan, pornan 
opora, das liege, ſtehet mir im 

 Meue, amo Abuiaemib, npenaur- 
cmsyernb muB, ach deren Weg, 
packe © ch.deiner War, yinpaüca, 
TOAU NPOUB, gehen fie dieſen Weg, 
zioaume 3moMP Aoporoio, gera: 
des Weges, mpamom Aoporom, 
npamumb ıymemb, 


nymb, e4 if mir aus dem Mege, 
a3mom#u% He no Aopor#, Henony- 
mu, 3mo xpyrb, unter Weges, 
ar dem Mege, na Aaoporb, den 
Weg alle: Melt geben, ymepem», 
aller Weges, zesakß, unter Mege 
laſſen, ocmasums, unter Wege 


bleiben, ocmamsca, es bat gute 


Wege, Heyero 60AMECH, ona- 
cambcA, Abao aaıHo, xopo1uo 
naesib. Keines MWrred, Buxo- 
umb o6pasomb, der Wea zur Ses 
liafeit, nymb Kb 6raxencmpy, 
ich will den kützeſten Meg aeben, 
A noũ ay 6Aanmanıem Aoporoio, A 
BOö3pMy Ganxanmıym A0pory, 
den Weg verfin.n,. cbnymu, cb 
Aoporu cöumsca, en 
Aopoty nomepam, di: Weg ver: 

lesen, 3aBaAunib, 3AAOKHIMND 40- 
pory. 


fich auf den . 


Meg machen, omnpasnumpea Bb_ 
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Weabeiſſen, v. a. ir. omkycams. 
MWenbeigen, dv. a. cmpasump kpbn- 
xom BOAKON. - 
MWirblifen, v. a, ir. caymb. 
Wableiben, v. n. ir. He npuxogurms, 

He Apammu, He npibxams, 

Wegbrennen, d. a, Bmixeus; v. u. 
Bbiropbrun, 

MWezbringen, von.ir. yHecmu, yBo- 
2umb. 

Wegdraͤngen, v. a. vpbcuums. 

das Wegeamt, Aopoxuan arcnegu- 
nia, umbpıyar Haasnpanie uayb 
Z0poramu. 

der Megeauffeher, 
Baab A0oporamu., 

der Wegebau, cımpoenie Aoporb, 

die Wezebefferung, nouunza aoporb, 
das Wegebreit, (plantago) nonym- 
uuxb, 

dad Wegegeld, NOIMAUHA AAA no- 
YuAHu K0porb. 

Wegeilen, v. n, cnbmarms yñmu. 

ver We aemeffer, uucmpymenrmb, 
cayxamyin xb mambpenimw 40- 
porb. 

Wegen, praͤp. AAA, paau, wegen 
feines Fleißes, Ara cBoero npa- 
abxania, meineiwegen, ſeinetwe⸗ 
gen, ihretwegen, aan, paau me- 
HA, ANA, PAAUETO, AAN, PaAu 

.. en. 

der Wegtrich, monymnuxb, no40- 
poxuuxb, npuaopoxHukb 6045- 
ui. 

die Werefänle, Bepcma, moxasmBa- 
»uraa omcmoaHia MmEcımb. 

der Wegefenf, moresaa ropunya. 

Wegeſſen, v. a. ir. cbicmk, cxy- 

- mars Bce; als v. n. npoBop#o 
Bcmb. 

das Wegeſtroh, (galium) TIOAMa- 
pionnuxb,. 

der Wogerriig, (polygonum aviculare) 
cnopsimb nmnain, DPRAOpDEr 
Huxb. 

die Wegewarte, — hortenfe) 
yuropia, COAHYOBA Cecmpa. 

die Megezehrung, ſ. Zehrgeld. 

Wigiahrer, 9, in m. ybrams; v4. 


yBosumb. 
Megf l⸗ 


Haasupamers 


x 

7 Weg. 

Megfa'en,; v. ir. n. BHINTagamB; BB- 
nacmb; NPOUYCIMAMR, ocma- 
BATIb, VHA4WIHORKHIIDCA. 

MWegrangen, ©, 4. it,: BBIAOBHING, 

PNOHMAImb, 

Megfaulen, v. n: BEITHUMB. 

Weafeilen, 9. 4, ommmAaumB.: 

Meaftfcben, v. a. 

- IPOBOPHOCMILI® umo uuby ab AO- 
cmamb, NepexBamnms 

Weifliegen, v irn, YAembmib. 

Wegfſießen, v. ir. n. Imekamb, cme- 
Kalb. = . 

MWegfreffen, v. auir. cbbcms, no . 
xUpamıe," > 

Wegfuͤhren, v. a. mit der Hand, 
ysBoAuMmb, OmBoAums; auf dem 
Mayen, yBosumis, OMBOSUIME. 

Meggabeln, v. a; mepexBaımurık. 

Weageben, v. a. OomAaamb, Pas. 

Aamib. | 


w 


Aump, einen von fich weggehen 
laffen, onnycmump, die Waare 


gehet reiſſend weg, moBapb cro- 


po packynamırib, pas6upamwımib. 
Wegzießen, v. a. ir. BBAUMB. 
Wegbaden, v. a. ir. gocmamm; ers 


was weghaben, noWumamb, paa- 


VYnbmnb amo. 

Weghaͤngen, v. a. nobeums no 
gb apyroe ubemo. 

Mezbaiten, v. a: ir. omaepxams. 


Weghauen, v. a. ir. ompy6nıms, 


cpybump. 
Wegheben, v. a; it, cuamb ch mb- 
cma. 
Wegbvuͤpfen, v. n. Yckaxamb. 


Wegjagen, v. a. poruamb, Bbl- 


rnuams. 
Wegkopern, v. A, B3AMB. 
Wegkaufen, v. a. omxynumb, 
CKyTınme. | 
Wegkehren, dv, A, omspamummb. 
Wegkommen, % ir. n. yũmu; upo⸗ 
nacmp, oboponums, ich komme 
dabey am ſchlimmſten weg, a me- 
pie apn amomb Goabe BchKb, 
die Sache ift mir weggekommen, ich) 
weißß nicht wie, ama Beigb y meua 
ponaaa, A camb ue'suam karb, 


xUmpocmbIo.M - 






Beg 


Wigkönnen, v. ir, n. ich kann nicht 
weg,.A He mory yumm. 

Meylaifen».v.a. in omnmyemums; 
npouycmums, man woilte mich 

; nicht weglaflen, ne xomEru mena 
'omnycmum»;:fie,baben viel wege 
gelafjen, BBr MHUro nponycmm- 
AM. 

Weglaufen, v. iv m. y6bxams. 

Weglegen, v: d. omaoxumsm, HaAO-.- 
xumꝛr HA! Cirtopony. 

Wegleihen, v. if. a, omAams komy ' 
Ha BpeMA. . 

Wegleuchten, 9. a. chkinums-komy. 

Migloden, v. a. Bbimauum. 

Wegmachen, fih, v. rec, yaaaumb- 
ca, y6upamsch 

Weamarſchiren, dv. n. BBemynumsb, 
yũmu. 

Wegmuͤſſen, v. irn. ich muß weg, 
MuB AOAXKRO yümu. | 

Wezuehmen, v. ir. a. B3AM npoub, 
CHANIb, OTIIHAITIBE, Nimm Das weg, 
BÖ3bMuU 3mo NpoyB, ein Bud 
vom Tiſche wegnehmen, cuanib, 
B3AIIb KHUTY CO cmMora, einem 
etwas wegnehmen, omuams y 
Koro 4mo, ed nimmt mir viel Zeit 
weg, amo omsumaemb y MmeHA 
MHOTO BPeMeHn. 

Wegpacken, v. a. y6upams, ſich 
wegpacken, ySupamsca, 

Wegpacrtiten, Wegpractiſiren, v. a. 
'mauuo, MaukoMmb, Ykpamkom 
xumpocmbio yHecmu. 

Miaprügeln, v. a. Aporuamb Maxr- 
KAMU, Meiniamu, 

Wegputzen, v. a. YUucmumb; yHe- 
CHA XAUMPOCHEM. 
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Meyraffen, v. a. noxupams. 


Wegraͤumen, v. a. ounnams, ybu- 
pams. 

Wegteiben, v. ir. a. cinupamsm, cme- 
pemb. | 


die Megreife, omibt3ab. * 


MWeyreifen, v. m yBxamsb. 
Megreiffen, v. ir. a ompbIBam, 
CHAOM OIUHAMS, Bbipsars» Hab 
pysb, ein Haus. wegreiffen, cro- 
x mamh A0Mb, 


Aaa3 Wegrei⸗ 





| - 

— W € g 

Wegreiten, v. ir n. ybxams zep- 
xoMb. 

MWigrüäden, 9. n. omemynam; 

' 9.4. OMOABAHYIMB, 

Mearıfen, v ir. a. OMO3BAMBb, Bhl- 
3Bamb, MocAam» 3a kbmb. 

Mr fägen, v.0. ommmanme. 

MW airhaffen, v a. omocaamb, Bbi- 
caamb; HPOTHAIMb. * 

Weſſcheren, v. a. omcmnpunn, den 
‘Bart, wegſcheren, 6pum» bopoay. 

Weagſcheren, ſich, v. ir, rec, y6n- 
pamsca. 

Wegſchenken, v. 4. no4apumsm komy 

umo. Bu 

We ſcheuchen, v. a. nporuams. 

Wegſchicken, v. a. omocaamb, om- 
ChlAaMB. J 

Wegſchieben, v.ir.d. OMoABuHyITTB. 

Wegſchießen, v. ir, a. sacmpbaumsb 
umo. 


Wea chiffen, v. N. omnpanumbena 


#b mope., i 
Megichingen, v. ir. a. ombume, 
Wechichleichen, ſich, v. ir. rec. ‚y- 

Kpaemca, YKpaäkom yHınu, | 
MWenfhleppn, v. a. ymamyums. 
Wegſchmeiſſen, v. ir. a. 

poun, OMKUHYNIB. 

Weaſchnappen, v. a. NepexbBamums. 

Megfchneiten, v. ir. a. ompbaams. 

Waeaaſchuͤtten, v. a. BBAumMBM. 

Wegſchwemmen, v. a. ynecmu. 

Wegſehen, v. irn, 

raasa, o6opomumca, obep- 

HyIIBCA. , 
Megienden, b.ir. 4, ommpasaıı, 

OIMOCAAIB. 

Wegſetzen, v.a. omcmasums sb 
cmopony, B3AMb LIpo4b, ſich 
über etwas wegſetzen, ue yBamkamı 
yeTo, Npesuparms ymo, fich über 
andere wegſetzen, nouumams, 
cmaBump ceba Bhlilte Apyruxb, 
einen” Stuhl wegſetzen, nocma- 
sur» cmyAb 5b Apyroe mbcmo, 

Weaſeyn, v. ir. n. 6pıms Bb omayy- 
x&, er ift ſchon drey Jahre⸗weg, 
mpu yxb Toaa momy, kaxb ero* 


Bbrnb, kaxb oub ybrarb, die - 


Zeit ift weg, Bpema npomao, ich 


6pocump | 


omMBpamums 
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- bin darüber weg, x amo npem- 
pam. — 

Wegſprechen, v. ir. n. rosopum, 

Wegſpringen, v. ir. n. yckaxamb. 

Wegſtehlen, v. ir. a. Yxpacnn, ſich 
weaftehlen, yxpacmmea, ynmu 
Yxpaaxoimo. 

Wegſterben, v. ir. n. ynepem. 


Weaſtoßen, v. ir. a. omubxuym, 


OIMOAKAYMIB. - 

Menftreichen, v.ir.a. BMuepkayms; 
fen Geld weaftreichen, npuspams 
aensru Bb kapmanb. 

Weithun, v. irn. MoAoKums ab 
cmMopoay, cpamams. 

Wegtraͤgen, v. ir. a. yHecmu, yao- 
CHITIb. a 

Weatreiben, v. ir. A, mporHams, 

Megtreren, v. ir.n. OMcmyaums; 

v. 4, 3amonmalm». 

Wegwaͤlzen, v. a. OmMKamumb, 31 
Kammmp, OMBAAump. 

Wegwaſchen, v. a. cms. 

Hegweben, 9. a. cAyınz. 

Wegweiſen, v. ir. a. Beabms xomy 
I1po4b ummm. Ä 

ber, Wegweiſer, upoßoauuxb, ny- 
TMeBOAUFleAb, IIyImeykasamems, 

MWegwenden, v. a. omspamums. 

IB, awerfen, v. ir. a. 6pocama, om- 
6pocHIMmb, OMKHUAHYHIb, 

Megwiichen, v. a. cmeptms. 

Wegqziehen, v. irn. onibbxxam, 

ybxamp; omcmynumb; Dept 

B”bramb. | i 

der Wegzug, ombE3Ab. 

Web, oder Wehe! interj, rope! 6#- 

aa! als adv. der Kopf thut mit 
weh, roxosa y meua 6Gorumb, t 
thut mir in der Seele web, mus 
ONEHb 60AbHO, MHB Ypeszbliäl- 
HO YYBCMBRITIEABHO, 

das Weh, rope, 654a, Heiyacmie; 
Horn, ihre Wohl und Weh hinzt 
davon ab, Bce same gacmie omb 
moro 3asacumb, die Wehen'in 
der Geburt, mysu npu poaazb. 

Wehen, v. a. u. n. Aymus, der Wind 
wehet, sbmpb Ayemb, die Feh⸗ 
nen wehen laſſen, pacnycmum 
3HameHa | r 

i 
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die Wehfrau, Wehemutter, noru· 
Baabuag Haba, babyııka. 

die Wehklage, Bonap, cbmosanie. 

Wehklagen, v. a. cbmosamb, my- 

umb, Bonumb. 

die Wehmuth, -ropecms, cKop6b. 

Wehmuͤthig, adj. ropecmubll, npu- 
CKOP6HBIM. 

die Wehr, opyxie. 

Wehren, v. a. 3anpemumb, 3aK2- 
samb,. HEAOUYCKAMb; npomu- 
sumpca, einem Uebel wehren, 
NpommsurIbcA 3Ay > npechkams 
10, es wird ihnen niemand weh⸗ 
ren, uuxmo gamb ne sanpermumb, 
ne Bo36panumb. Sich wehren, 
3alyulgampca. 

das Webhrgebäng, ſ. Degengehäng. 

Wehrhaft, adj. #b cocmoaniu HO- 
cumb PY%Xbe; BOOPYKEHHbIM, in 
wehrbaftem Stande ſeyn, 6blmb 
»b o60ponnomb cocmoAkiu, 

\, enoAueHim, 

Wehrlos, adj. HeBOOPyXeHHhlN, 

Gesopyumui, ein wehrlofer Zu⸗ 

‚fand, 6eso6opounoe cocmioakie. 

der Wehrftand, Boenuoe cocmoauie. 
der Wehrzahn, xXAbixb. 

Die Wehtage, Goran, 601b—B. 

das Weib, 6a6a; Xxenmuna. 

die Weiberarbeit, xencxan paboma. 
das Meibergefebwäs ‚. 6paune, 6a- 
6yLuKMHBl CKA3KH. 

MWeiberbaft, adj. xeucxiu, babiũ. 

der Weiberhaß, nenasucmup xbxen- 
musamb. | 

die Weiberlift, KeHckaa zumpocmb. 

der NBeiberfattel, xeuckoe cBAro. 

Weibiſch, adj. xeucxiũ, caabbiũ, 
eine weibiſche Stimme, xeuckiM 
roxroch. 

Weiblich, adj. xenckin, das weib⸗ 
liche Geſchlecht, xencxiũ norb, 
der weibliche Hanf, nockoub. 

die Weiblichkeit, ab:xuocme. 

Das Meibabild , die MWeiböperfon, 
Neniguna; baba. 

Das Weibſen, xeniguua. 

Hie Weibsleute, xeuigunkl. 

Das Weibsſtuͤck, baba. 

das a ‚ xeumuai. 


die Weichberzigkeit, 


—— 
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» . 


Meich, abi. u ade. Markfü; MATKo, N; 


weiche Eyer, auya Bb cmamky, 


weich figen, marko cuabms, weis , 


ches Wetter, caıpan noro4a,' im 
das Weiche fallen, ynacm» #b 
rpa3b, weich machen, markmmb 
cabramp, YMATUMMB, weich wer⸗ 

den, markumb cAkaamsca, MAT- 
uumbca. 

das Weichbild, ropoab cb cuoen 
obacmbio; TOpOACKan Maya, 
O6aacmın. | 

die Weiche, am Körper, naxb. 

die Weiche, markocms, 

Weichen, v. ir.n. Imperf. ich wich; 
Imperat. weich; Yatt. gewichen, 


ycmynumb, nich: um ein Haar - 


weichen, He yomynums Hu ua B0- 
roch, er muß ihm an Verdienſten 
weichen, oub Aormenb emy y- 
cmynum» Bb aocmouucms#, 


5b MWeichen,v.n. markumb cAbaamsca. 


die Weichheit, markocms. 

Meichherzig, adj. MArkocepabıl, 

MATKOCEpAIe, 
MATKOBpaBie. 

MWeichhufig, atj- MATKOKOTIBIMEBIM. 

Weichlich, adj. u. adv. wbchbrm, u3- 
HbReHWbIM ,  CAACHIOAMÖHRBHIN, 
weichliche Soldaten, uU3ub>KehHble 
coAgamal, 

bie Weichlichkeit, ubra, CAacmoAR- 
bie. 


der Welchling, nanbcenubiũ, caa · 


cmormw6uBbIM teroBBbeb. 

Weihmürhig, adj. u. adv. MATKO- 
cepabiũ. 

das Weichpflaſter, YMATUHMEAbHMM 
TIAacMmıBIpb. 

die Weichjel, Bucra, phxa. 

dir MWeichfeljopf, xoamyub. 

die Weide, nacmsa, dad Vieh auf 
die Weide treiben, rkamp cma4o 
yanacıısy, das Vieh gebet auf 
der Weide, ckommsa Nacemch, 
wa nacme®. 

die Weide, mba. 


die Weide, oxoma. 


der Weidemann, oxommukb,\ ereps, 
Weidemaͤnniſch, ati. oxomunuik, 
erepckil. 
Aaaıd das 
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dar Weidemeffer, oxomanuin uoxb. 

Weiden, v.a, 1. Ausweiden. 

Meiden, vn, nacmınch, Die Schafe 
meiden auf den B>rgen, oBUbI na- 
cyınca uaropaxb. Als v.a. fich 
‚mir leerer Hoffnung weiden, ny- 
cmoMW -HAACKAOM „Aackamsca, 
fette Arien an etwas weiden, Am- 
6osamsca ybmb. | 

MWiiven, a’. msoBul. 

der Weidenbanm, ma. 

. die MWeidenoroffel, poAb Apoaaa. 

die Weiden⸗ che, poab Anepuxau. 
cxaro Ayba. 

dar Weideng buͤfch, uovbie Kycmbl, 

das Weidenbolz, manaxb, 

die Woidenfohle, meoxbIM yroAb. 

da? Weivenlaub, nsoBbie aucmea, 

die Weidenmotte, uBoBaa babouxa. 

die Weidermücde, marunosma. 

ber Meiden'perling . 60pobeũ. 

der Weidenvogel, poAb babouxu. 

der Weidenzeiſig nbuouxa. 

der Weiderich, (epilobium) zıinpeil, 


a 


xynıpeuunkb, brauner Weiderich, - 
(exthrrm falicaria) naaryab, brei⸗ 


ter, ( plantago latifolia) nonym- 

.  Buxb. 

der Weideſack, 
xeryaorb auBpei.., 

ber Weideſp uch, oxomungse npu- 
»brmcmiesie. 

die Wridetafche, oxomanypa cymka, 

das Weidewerk, 
CITIBO. 

der Meidhaufen, oxomauku, ere- 
pu caAymamie y 04H0TO Tocno- 
’ auuma, 

das Weldicht, usnaxb. 


Weidlich, adj. ü. adv. uspagund, 
CUAbHbIM , weiblich zechen, us- 


paano ham, einen weiblich ab: 
prügeln,, naomuo Cump, OITKO- 
Aomums xoro. 

die Weife, momosuxo. 

Meifen, v. a. cuambinams. 

Weigern, v. a. omkasamk kömy 
»b uemb, ſich weigern, unpomu- 
BUIUSCA, OTINA3amısch, . 


die Weigerung, omkasb, npomm-. 
- Meilen, v;n, mezaums, mäuıkams, 


BACHIe, 


der Weihnachtstag, 


in der Sägerfprache, 


OXOIMHMYbe UCKy- > 
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der Weihbifchoff, BUKapiM Apxiepen. 

der Werhdrunnen, ſ. Weintefjel, 

ber Weihe, poab Kopınyaa. 

die Weihe, ocesıyenie, rmocsaıgenfe. 

Werben, v. a/ ocsamamsb, mocan- 
mums; jemanden zum B ichof, 
zum Prieſter weiben, nocsamunm 
xoro Eb Apxiepen, 5b cBaıgen- 
Huku, fein. Seren or werten, 
TIOCBATIMITIb >KMSHb CBOW YA CAY- 
xeuie bory. 


dad Weihen ‚ Mocsaıgenfe, OcBAlge- 
nie. 

der Weiher, npyab. 

der Weihkeſſel, Egger 

die Weihnachten, das Weihnachtöfrft, 
poxAecmso; Xpucmoso, npas- 

. Aunxb poxAaecmsa 'Xpucmosa. 

ber Weihnachtöabend, aenp Ra kauy- 
ub pomaecmsa Xpucmosa. 

ACHb PO AECHIBA 

Xpncmosa, 


der Weihrauch, aaxonb; im heben 
Style, ovmiamb, einem MWeihs 
rauch opfern, BO3BMCHMb xoro 
JOoxXBaraMu ,„ AbCMMMb KOoMy 
NOxBaramu. 
das Weibfalz, MockamyenHnan Corn, 
das Weihwaſſer, cBaman BoAa. 
der Weihwedel, kponnao. 
Weil, atv. nokamecmb, 
CKOAbKO; als conj. AA moro 
yma, no momy. mo, xaxb, 
weil fie es gefant baben, fo will ıch 
ed glauben, a amomy sBbpw, ma 
MOMYy umo Bbl ↄ2mo CKA3aaAm, ich 
will nicht eſſen, weil ich nicht bungs 
rig bin, x ne xouy bemb, no 
IMOMy, AAA moro Mo A He ro- 
aoAeHb. 
Meiland, 
- Hbi, 
die Weile, spema, ich wartete eine 
gute Meile, A X0B0AbHQa Aoaro 
xaarb, es dauerte noch eim Weis 
le, eıye MPOAOAKAAOCh HECKOAb- 
xo zpemeuu, eile mit Weile, mn. 
‚me 5gnmip, Aarbe 6yaeu, 


TIOR2, 


5b cmapnay; Gaaxen- 


der 
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der Weiler, WECKoABKO KpecmsAn« 

‚» cknxb Z0Mosb cmoamuxb uusb· 
cm#, 

ber Wein, suuo, jemanden reinen 
Win einſcheuken, ckasams komy 
yncmy1lo, Cyıgyı6, IpaBAy, ro— 
ther, weißer, frangdfifiser Wein, 
KpacHhoe, 6Br0oe, dKpaHyysckoe 
BAWO, dir Wein pfühlen, nognn- 
pam» BUHOTpaAHBIA AO3Bl. 

der Weinban, suHuoabaie. 

de: Wernbauer, zunorpaaapb. 

die Wrinbeere, Bunorpaauan aroza. 

der Wenberg, zumorpagusın caab, 
BANOTPa4Han ropa. 

das W molatt, 
aucınb. 

die Weinblume, (oenothiera biennis) 
ocaununkb, pacmenie. 

die Weindroffel, nbsien Aposab. 

Weinen, v.n. maakamp, anfangen 
zu weinen, Janaakamb, Hayam 
naakamn , über etwas weinen, 
naakamb O wyemb, vor Freude 
meinen, omb pagocmn naaxamb, 
mit weinenden Augen, co caegzaun 
ua Taaraxb. 

Weinerlich, adf.n. adv. Crezauzsın, 
xaaxiũ, es ift mir jo weinerlich, 
-Ma%b fiaakamp zoyemca, ein weis 

-  nerlicher Biief, naanebuoe nuch- 
mo. 


der Weimſſig, BUBHBIM yxcycb. 
das Weinfaßt, zunuaa 6quxa. 
die Weinflaſche, sunnaa craanka. 
der Weingarten, susorpagumM caab. 
ter Weingaͤrtner, Bunorpazapb. 
die Ran! BAHOTPaAHan CIMpa- 
Ha. 
der Weingeiſt, ‚BHHHBIM cenupuib. 
Das Weinglas, pıomka, 
der Weingott, Bakxb, baxych. 
der Weinhandel, moprb ı suuoMmb, 
das Weinhaus, BUHHbIM, numeu- 
Hbıut zomb, 
der Weinheber, sunnmi ansepb. 
die MWeinhrfen, Bunnna APOKEH. 
das Weinbolj, Buworpaguoe"zepeso, 
die Weinhülfen, ıyeryxa, Koxk- 
yacb SuSorpaaumab aroab,. 


BEHOTPaAHbIH 
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das Weinjahr, vpoxaũ, poxaũ 


Ha BAHO, 


der Mernfeller, BURRMÜ, Spaxcxil 


norpebb., 
die Mrınkelter, BUHBLIA mueKw. 


dei Weinkern, ꝛepubluixo ab BUHO- - 


rpaauoũ aroab. 

ber Weinkach, uma, Komopoe Aaeık- 
ca mbcayy Asrycmy. 

das Weinlager, Buuubi marasunb; 
JIOAKAAAUHRL , 
cmoamb bouxu cb auuomb. 

das Winland, BuHorpaguan zemag. 

das Wei: ılaub, BMHOTpa4HBle AM- 
cm, 

die Weinlefe, co6mpanie- zunorpa- 
Aa, die Meinlefe yalten, chupanı» 
snuorpaAb. 

der Weinleſer, co6upamers BUHo/ 
Tpaaa. | 

der Wenmarkt, psiuorb, ab Ipo- 
zawmb suHo. 

das Wemmaß, suudar mpa. 


der Weinmonath, mbcaub Oxruaöps. 


die Wernmutter, f. Weinhefen. 

der Weinpfahl, moanopka. 

die Weinpreffe, ſ. Wenfelter, 

die Meinranfe, Weinrebe, zuwo- 
rpa4Haa A032, BEITIBb. 


‚Meinfaner, adj. xucaonambiũ sin 


BUHO. 


die Meinfäure, puuman Kucaoma, 

die —3 BMHHbIM XoMb. 

dei FR xnuonpo aaneiib. 

der Weinſchlauch, BUNHbIM MäEuıe- 
yekb. 


der Weinftein, sunnss Kamens, 


Meinfteinfalz, cors BUHONJOAOYHAN, 

der Weinftod, Bunorpagunıu xycnib, 
BUHOTPAAHOE AepeBo, 

die Weinfuppe, sunun cynb. 


die MWeinträber, f. Weinhüffen, 


die Weintraube, BUROTPAAHAA ATO- 
Aa, BUHOTpaanuou xucmb. 

der MWeintrinier, komopmu msemb | 
BUHO. 

der Weinvifiter, usmbpyuxb nun - 
usıxb Goyerb. 

ber Meinwachs, unoAbale. 

ber Weinzoll, noutauua ch zuna, 


Yaw5 


Ha xomopnixb 


Metz, 
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eis, adv. einem etwas weis. machen, 
HaıATalnıb KOMY umo, O6MaHymb 
xoro, etwas weis — 
mbmums ymo, 
Meile, adj. u. adv. uyapmi, pas- 


yMmusIi; MyAPO, paaymHo, ein 
weiſer Mann, myapbıa uerosbecb, 
myapeub, das war fehr weife, 
“ 3mo 6bIAO OJEHb PA3yMHO. 
ber Weiſe, myapenb. 
die Weiſe, o6pasb, cnoco6b, zuAb, 
auf einerley Meife, oaunaxumb 
- o6pasomb, nad) feiner Weiſe leben, 
‚xuUmb no CBoemy, feine Weife ge: 
fallt mir nicht, ero o6pasb xusau 


Mus He Hpasumgsca, bey feiner 


alten W-ife bleiben, Zepxkamscn 
CMapuHHaro obbigaa, auf Diele 


MW-ife, cumb, maxumb, o6pasohk 


der Weiſel, f. Weiſer. 

Weiſen, v. a. ir. Imperf. ich wies; 
Imperat. weiſe; Part. gewieſen, no· 
Kasamb, yKazams, mit dem Fire 
ger: auf etwas weifen, yrazarmız 
aa mo narsyomb, jemanden zu— 
recht weifen, mokasamb Komy 
aopory,: das wird fich weijen, 
Bpema noxkaxemb, Hayuumb, 
einem die Thuͤr weiſen, mosasamıs 
KOMy ABEpPb ,„ BblcAamb xoro 


soub, er läßt fich weifen, onb cay- . 


maemb, man wirds bir weifen, 
me6a nayyamb. 


| " in © 
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mb, weiſſe Waͤſche, uncmoe 
6BAbe, ſich weiß brinnen wollen, 
OIpaBAambCA, BblAaBamb cebz 
3a. HEBUHHATO, uszuunms Ceba, 
weites Brod, —8* xaxðbb, xo · 
‚aaub. Der wweiffe Scnntog, —* 
‚ckpeceuie Gonuuoũ Heaban, 
das Weiß, Gbaaa Kpacka. 
Meiffagen, v. a. npopogecmaosams, 
npearbıyame,. 
das Meiffagen, tpopouecmsosanie, 
npeasbıyauie, 
ber Meiffager, npeasbıgamers, 
bie Weiſſagung, npopouecmag, Ipt- 
As ſiuauĩe. 
der Weißbaͤcker, 6yrouımuxb. 
das Weißbier, nuso. 
die Weißbirke, 6epeaa. F 
die Weißbuͤche, acen». 


der Weißdorn, 6o apuuiuuxb. 


die Weißdroſſel, mdsueii aposab. 

das Weiſſe, im Eye, in dem Auge, 
6Gbaoxb. 

die Weiſſe, Gbamama. ‘ 

M:iffen, v. a. 6banms, pmöhrum 

der M:iffer, komopuiũ 6banmb. 

die Weißfichte, poab coceub. 

der Meifgärber, chipon amuuxb. 

Woangrau, adj. cbposambik. 

Weißgquͤlden, adj. weißguͤldenes Ey, 
pyAa cepedpeuan 6hnan. 

der Weißhafer, poab oBca. 

das Weißharz, eaoBan cMOoAa. 


der Weißkohl, 6Gbraa Kanycma. 
der Weißfram, moprb xercmonb, 
das Meßfupfer, 6Gbraa mb. 
der Weißlachs, 6bAaR pbibuꝑa. 
Meißlich, adi. 6Erosamaıi. 
Weiſerlos, adj. eim weiferlofer Bies die Weißpappel, 6Bamıi monoAb. 
nenſtock, yaeli auımenusn mam- der Meiffch: immel, 6Baaa aomay. 
i RM. der Weißiprcht, mecmpnilt zumer 
die Meisheit, myapocms, feine der Weißzopf, poab ymoxb cb ö#- 
Weitkheit zeigen, Myapcımsosams. Abimb xoxaomb. 
ber Weisheitszahn, 3y6b nozansız. Meit, adj. garıubım, Zarerik, Y- 
Weislich, adv. baaropaay nao, Y- AaNcHAbIM, OIUAAAeCHHEIM, add. 
MHO, AaAbHO, Aareko, wie weit iſt vol 
die Weiſung, npukazb; ‚Bbirosopb, biey nach T.? waxb garexo omb 
Weiß, adj. u. adv. 6brsın, ein weis cowaa 40 T.? Aarero au omb 


bad Weifen, nokasanie. — 
ber Weiſer, nokasamers; an einer 
Uhr, cmpbaxa ma yacaxb; in 
dem Bienenſtocke, mamka, sb 
ymb. | 


ſes Kleid, 6bA0e maamse, weiß 
vom Gefie ihte, 6bramu Aauyemb, 
weiß gelleidet, #b Gbromb naa- 


cwaa Ao T.? ich babe nicht weit 
nad) Haufe, MHB He zarero HI 


mu 40Mo4, MOM 40mb — 
nicht 


4 


— Wei 


nicht weit von bier, ne Zareko omb 
cw4a, ein weiter Wea, Aanbuaa 
zopora, diefer Mea ift weiter ald 
‘ jener, ama g0pora arunute, Aa- 
abe mon, fie wohnen weiter als 
ich, »bı garnbe, Aarpıne Moero 


xuBeme, von weiten, Bb- Aanm, . 


n3baarm, erft zwey Uhr? ex muß 

we er ſeyn, moAbko ABa yaca? 

HaAso6Ho Gore, Mosxe Öblifib, 
In die weite Welt gehen, zare- 


xo.ybxrams, die Sache ift ichom 


zu weit gelommen, abro yxe ch 
- AUiUKOMb AareKko 3alıao, weiter 
nichts, 604be Hnuero, was wol⸗ 
len fie wetter? veroncb samb 60- 
abe, weroxb BbI eigde xommme? 
obne weitere Umſtaͤnde, Gesb Aarn- 
usxb OKOAUYHocmeNn Jemau— 


den weit Äberrreffen, mpesocxo- : 


Aumss KOTO Topa3x0, weit gefehlt, 

‚ MHoTo HeAocmaemb, das ift bey 
weisen noch nicht alles, o mymb 
MuHoraro eıge Hbmb, Muoraro 
eige Hezocmaemb, 
weit hin, Aareko eige, AO0ATO 
eye; und fo weiter, m maxb 4a- 
abe, u npoyas, npouaa (m np. 
Anp.), weiter, caepxb — 
xpomB moro. 


Weit, vom Raume, muhoewM. | 


Apocmpanunũ; mupoxo,“ npo- 
cmpasHo, das Kleid ift mir zu 
weit, kapmanb oyeup urmpoxb, 
weiter machen, mmpbe cabaamp, 
ein weite Zimmer, mpocmpan- 
EHblM, ImMMpoRiM Nokou, ein weis 
tes Feld, mpocmpannoe nore, ein 
weiter Kamm, pbaxiũ rpebenb. 

Das Weite, garnHocmB, Aarb, eine 


Sache in dad Weite fpielen, npo- 


YraHymb, NPOoBoAOuum» ABxo. 

Die Weite, AaAbHOCME, pacmoauie; 
umpoma, ‚npocmpascmso, id) 
Fann nicht gut in die Weite fehen, 
A He mory suabmp BEb aanu, A 
GrmsopyKb, die Weite eines Haus 
ſes, mupoma, Npocmpakchmso 


aoma, die Weite der Sonne von 


der Erde, 
omb 3emau. 


pacmoanie coAaya 


ed ift noch 
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Weiten, fi, v. rec. umpte a#- 


Aammea, PACMATUBAMECA. 
die Weiterung, Aaabuee cab acımaie. 
Weitläufig, adi. u. adv, pocmpaH- 
HbiM, obiuupubiũ; npocemꝑanuo, 
obupuo, wir find weitlaͤufig vers 
wandt, Mbl ZaAbHbIle poatu, fehr 
weitlaͤufig feyn, ouewn npocmpak- 
Hbimb 6pimB, ich werde ihnen rhes 
ftend weitläufiger fchreiben, a samb 
wa cuxb anaxb6yay Ipocmpakx- 
ute, obcmormierpHBe nucamsm. 
die MWeirläufigteit, npocmpauuocmm, 
o6ıunpHocms, ohne viele Weitlaͤu⸗ 
figfeiren , Gesb Aarsunıxb yepe- 
MoHiu, 6e3b samen. 
Weitſchweifig, adj. u. adv. paama- 
HymbiM, IPOMAXHbIM, ‚ein weite 
fhweifiger Styl, pasmasyınnık 
caorb. 
die Weitſchweifiakeit, 
HOCMB, "O611IMPHOCMIE. 
Weitſichtig, adj. AaABHOBu AunIM. 
die Weitung, f. Write, 
der Weigen, nueunga. 
ber Weitzenacker, das Weitzenfeld, 
NIIIeHMUHoe Tore, More, 3ach- 
AHNOE IIIUEHNNJEM. 
das Weitzenbrod, mUIeHuYHBIM xaböh.‘ 
die Weigengraupe, mıuennunaa Kpy- 
na! 
das Meisenforn, nıneunugoe 3epHo. 
das Weizenmehl, muenuunaa my- 
Ka 
Welcher, welde, welches, komo- 
pbiM, Kol, Komopaa, Kat, KO- 
mopoe, Koe; Kakol, af, 06 
xmo; nuunũ, aa, oe, fie find 
nicht der erfte, welcher mir dad 
fagt, zuı He Nepssia mub >mo 
ronopume, der Mann, welchen 
ich gefehben babe, weronbxb, xo- 
moparo a zuabib, welche Veraͤn⸗ 
derung! xakaz nepembua! welche 
Angft! xaxan mocka! Welcher 
von beyden? xmo usb uuxb, Ic) 
habe Aepfel, wollen fie welche? y 
MeHA ADAOKU, xomume AU Bhä 
uxb? 


Welcherley, abj, zaxil, an, oe, 
Melt, 


IPOMAX- 
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Welk, adj. u adv. yBAAbi, 3a89- | 


Anl, sasıuymein, welke Blus 
‚men, 3aBAAbIe Yebımor, welt wer⸗ 
den . das fola. 

Welfen, v.n. yEıAamk, BAnyım», 
3apaHnyınd, die welfende Roſe, 3a- 
Bazamıyar posa. Als v. a, cy- 
Mumb. 

die Welle, Borna, Wiellen werfen, 
BorHosamsch, die Welle, in ber 
Mechanit, sarosurb, 

Weſlen, f, Willen, — 

W⸗llenformig ‚ adj. u. adv. BOAHH- 
CIHIBIM: 

die Wellermauer, cm’%&Ha — 

uan u3b TANHBI M COAOMBbI, ma- 
3anka. 

Mellern, ud, masankn abnanın. 

die. Mellerwand, masanka. 

der Wellö, comb, p516a. 

vie Welt, cadmb, migb; zemunM 


wmapb, die Eıfhaffuug der Welt, 


camBopenic mipa, Mipomsope- 
nie, die ganze Welt, sech cabırib, 
BcerenHaa, alie Welt weiß es, 
gech caBııb auaemb 2110, was 
wird die Welt dazu fagen?; mo 
amau ckaxymıb u momb? auf 
die Welt kommen, dad Licht der 
Welt erbliden, poaumıca, yRu- 
sin» cadımb, in alle Welt geben, 
AareKo ybxamb: Er hat Welt, 


onb c#dmckiu uernosbeh, ob. 


auaemb kakb o6xg4umsca ch 
amwabMmu, kaxb Ebcatınh xume, 
der Welt abfterben, omkasamsca 
- omb c##ma, ocmarnıns cBbnıb, 

eine Reife um die Welt, nyme- 


ınecmsie OKOAO 3€MHArTo 11apa, \ 


bis au der Melt Ende, go cKonua- 
win, 40 npecmasneuin cakma. 
In aller Welt nicht, uukoumb 


o6pasomb, OMIHMAb ubmb, um 


alles in der Welt niht, unkoumb 
o6pasomb; ua 3a umo ua cBbın$, 
un 3a xarxin Aenpru, ich habe 
bier auf der Gottes Welt nichts zu 
thun, yMmenn saSch um Marbu- 
miaro atra wsmb, iu aller Welt 
wie fommen fie bieber! 6a! 6a! 


warb BB CWAa NpumAn! BO3-, 


die Melrbegebenbeir, 
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_ MONO AM: amo * cioaa — 
au! 
die Weltachſe, — Och. 


bed Welrall , Bcecereunan, Bech " 
ca®bıııb. 
das Weltalter, ztxb mipa, das 


goltene Weltalter, 30oaomon Erb, 
der Weltbau, cmpoenie, co3AaRis, 
pacnoroxenie cabma. 
Ipuxxsogenie. 
Weltberuͤhmt, adj. u. adv. 3HaMmeHnH- 
msi, IIPOCAABNBININCH BO scenb 
cab5m%. 


‚ bie Weltbeſchreibung r Kocmoxotis, 


onncanie mipa, 
ber Weltbrauch, cmapusani, 06- 
win o6Biyan. ' 


‚ ber Weltcirkel, zemusıt xpyrb. 


das Weltgebäude ‚ BCecereuuar: 

die Meltgegend, cmpasa cabma; 

der. Witrgeiflliche, 6brma nonk, 
CBAIEHHUKb. 

bad Werlrgericht, cmpamnsın cyab. 

die Weltgefchichte, Bceo6ıyar ucmo- 
— 

die W 

6ycb. 


ttarte, naauuraosia ze 


das Weltkind, cabmckik verostkl, | 


mipanusb.: 


Weittlug, adj. u. ads. onsnmusi, | 


3yarmıpin cebinb, 
die Welttlugreit, nonumuna. 
der Weltkoͤrper, mbxo cBbırra. 
der Weltfreis, e6ıunpHocmp, oxpya 
HOCHIb BCETO cREırra: 
die Weltkugel, semumu inapb. 
Weltkuͤndig, adj. Bchmb ussbchıuni 
ber We -tlauf, ‘o6mxHoReHie, o6h- 
yalı cabma. 
bie Weltlchre, Kocmoxoria. 


Weltlich, adj... adv, mipckim, cabı 
die weltliche DObriafer 


cKin , 
CRBITICKOE HAYAAbCTIBO , Der wel 
Ihe Stand, cabmckoe cocmor* 
Hie, mipane; weltliche Di 
cBbmckia, cyeriusia ABAa- 

die Welslichfeit, c#bmekoe coenm! 
nie. | 

ber Welt'ing, cyemwnä veronstib 

die Weirluft, cabmckoe, mipces 
yaccereule. 


TE 
ur 
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- der Weltmarn, cabmckiu veropbrb, | 


noanmuxb.. 
das Weltineer, oxeanb. 
der Weltmenfh, caBmcxin, eye- 
ınamb mipczusmb npeaauumũ ye- 
aosbeb. 
der Weltpol, zemnnın morsech. 
der Weltpriefter, San nonb, CBR+ 
erunkb. 
der. Welfium, — cyemuria 
MbICAW; CKAOHHOCHIb xb mMmip- 
ckumb cyemasb. 
der Weltſtrich, moAoca. 
das Weltfuftem, cncmema c#bma. 
der Welttheil, vacmın cabna. 
ter, oder die Weltweife, dpunocopb, 
myApeub ; $urocoBkra. 
die Weltweisheit, ambomyApie, Pu- 
a0ocopiA. 
der Wendecirkel. ſ. Wendekreis. 
der Wendehals, BepimororoBka, Bep- 
mouiefixa, Mmmga, 
der Wendefreis, opopomumu kpyrb, 
mponukb.- | 
die Wendelveere, yepuan cMopogu- 
Ha. 
die Windeltreppe, yanııkosaa abcm- 
HUNA. 
Wenden, v. ir. u. rea. a. Bopommmp, 
o6pammmp, sspm&ms, nosopo- 
mumsb, ven Wagen wenden, 060- 
payunsamb Kapemy, die Au: en 
auf. eiwas wenden, o6pammmb 
raaaa ua umo, das Glüd hat ſich 
gemwentet, macmie nepembun- 
Aoch, fich su jemanden wenden, 
‚o6pamumsca Kb komy, den Bra—⸗ 
ten wenden, Bepmtmp >Kapkoe HA 
zepmerb, ein Kleid wenden, Bhl- 
gopomums kapmanb, den Ruk⸗ 
ken wenden, o6opommumsca cuu- 
Kom, yAarnmısca, fi) an jeman⸗ 
den wenden, aApeccosamsca, om- 
“ Bocumsca Kb komy, fid zur 
Rechten wenden, o6pamınmaca Ha 
npaso, Fleiß auf etwas wenden, 
mpunaranıs cmapauie Kb ueny, 
viel Geld ant etwas wesen, u3- 
Aepxamm 'MHOTO AeHerb, yno⸗ 
mpeſunib MHOTO AeHerbHa umo, 
ich habe viel Geld an vn gewandt, 
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msi mu cMonmms Z0poro, 2 u3- 


' aepxarb muoro Aenerb gan me- 
6a. Ein gewandter Mann, o- 
NbIMHBIM, UCKYCHbIM , npOBOp- 
‚HbIM genos bxb. 

Als dv. n. mic dem Wagen wen⸗ 

‚ben, o6opaunsams Kapemy.,' 

das Wenden, bie Wendung, noso- 
, pomb, o6paıgenie, die Wendun⸗ 
gen der Sprache, obopombi aati · 
xa, die Sache hat eine andere Wens 
dung befommen, Abao noryun- 


ao Apyron oboponib, allerhand 


Wendungen mir dem Leibe machen, 


Abrarın BCAKiA zpusnngin re 


aomb. 
Wenig, adj. marııı, HeMBOrTl, 
adv. naad, HeMHOTO, weniger, 


"Meubuue, wenig Geld haben, ma- 
10 Aenerb umtms, in wenig Ta= 
gen, »b uemuorie gun, es find 

ibrer zu wenig, uxb OyeHb Maxro, 


- 


an wen!gen Orten, #b Hemuornxb 


mscriaxb, mit wenigem zufrieden 


-feyn, marsımb 6BImB- K0BOAbHY; 


nit wenigem, nach und nach, no 
«MareHbKy, fo wenig als nichts, 
noumu Huyero, er: bat weniger 


old ih, onb umbemb menpune | 
. Mmenn, Moerd, drey Rubel wieui— 


ger zehn Kopelen, mpu py6az 
beab Tpleabı. 


habe wenig datanf geachtet, a amo 


maro ybamarb, ich erfchrad® nicht ° 


wenig, A OueHb ucnyraaca, ich 
verftehe Died zu wenig, ald daß ich 


Darüber urtheil en koͤnnte, a ue 40. 


BorbH0 cuhayuib iüb smomb, 
ymo6b cyaum» o momb. Eben 
fo wenig, He neube, cmorpKoxe, 
es fehlte wenig, HEMHOTO HEAO- 


cmaBaro, yyınb, je weniger, Des - 


fto, ubmb mente mbub. 

die Wenigkeit, marocım», meine De, 
uigfeit, moa yarocms, 

Wenigſtens, adv. no panel mb. 
pt; no marou mEp#. 

Wenn, adv. xor aa, wenn werden ſie 


kommen? xor aa BbI 6yaeme, 
upit 


Das Menige, was . 
ich habr, moe marnoe mmänie, ih 


v 
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npibgeme, npiuzeme? es fen, 
wenu ed wolle, Korga HU6yA». 
AS, eine con. exeau, ecmsAu, 


6yAe, wenn es feyn kann, ſo thun 


fie e6, exenau 2110 BO3MOXKHO, MO 
cabraume, wenn fie nicht mein 
Freund wären, fo hätte ich geſchwie⸗ 
gen, exern6b, ecmzsausb Bu He 
6bian MouMmb, Apyromb, A 6bl 
moruarb. Wenn gleich, zoma; 
als wenn, 6yamo. 

der Wenzel, in den Karten, xaarıb. 

Mer, «mo, wer ift das? xmo 
amomb maxoũ? wer find biefe da? 
xmo onu maxkie? weſſen Haus iſt 
da’? ven somb amomb? weflen 
Hut ift diefer? una ama nıaana? 
weffen ift diefe. Feder? Be >amo 

neßpo? weſſen find‘ diefe Bücher ? 

. pr amm xuuru? weffen Pferd 
haben fie gekaufr? une BEI Ao- 
mass kynnam? wen gehört dies 
ſes ? komy amo npnnaarexumb? 
wen haben fie gefrhen? xoro zB 
suabau? wer ed auch fey, xıno 
HH6yAb, Ko Gbt mo Mu 6bixb. 

das Werbegeld , Bep6oBbIn Aeubru. 

Werben, v.n. ir. 
wirbff, ee. wirbt; Imperf. ich 
warb, Gonjunet. würbe; Imperat. 
wirb; Part. geworben, . nckanıs, 
A0Makamsca, dm ein Amt wers 
ben, Ao6pısamscn mbcma, uc- 
xams 'Mmdcma, um eine Perſon 
werben, csamamsıcaı Ha xomb, 
für. einen andern werben, csamamı 
sa koro. ld v.a. A0ocmam»; 
Bep6osamb,' Habupams, Goldas 
ten werben, 
pam» corgamb. 

das Werben, uckanie; Ha6opb, wa- 
6npanie corgamb. 


der Werbep'aß, mbcmo uau TopoAb, 


rab npuunumawmınb pespymb, 


rab ua6upawmmb, Bep6ysmb 
coraamıb. 

der Werber, pekpymcrim Ha6op- 
ıuuxb. 


Werden, v.n. ir. ich werde, du 
wirft, er wird; Imperf. ich ward 
oder wurde, du wurdeſt, er 


ich werbe, due 


Bep6osamb, HabH- 
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ward ober wurde, wir wurden, 
Conj. ich würde; Part. geworden, 
Cabraambca, CmMamsca , Yuu- 
Humsca, ein Kanfmann werden, 
cabramsca kynyomb, aus ins 
‚ber werden Leute, Abinu Aabramın- 
Ca AWAbMU, e6 wird nichts que ver 
Sache, nsb amoro Huyero He 
6yaemb, er ift zum Bettler gemors 
ben, oub cabranca unıgumb, zu 
Theil werden, gocmansca , er iſt 
franf geworden, onb cabaarca 
Gorsusımb, einer Sache gewif 
werden, ysbpumsca o yemb, et⸗ 
was inne werden, npambınums, 
es wird mir ſchwer, maxceno Aa 
MEHA cmanonumsca, es ift nılr 
beffer geworden, mu& ayume ca$- 
aaA0ch; was wird mir dafür: ? umo 
a noryyy, mo muB 6yAaemb 3a 
amo? es wird bald Winter werben, 
cxopo 6yaembauma, Go:t iprach, 
und Die Erde ward, peue Borb 
u 6bicms 3emAaar. Wie lang: wird 
es werden? zoo au 6yaemb? 
ich würde es ihm gegeben baben, 
wenn er es verlangt hätte, a 6m 
aarb emy, ecmsanbb omb ero 
mpe6boBarb; 
der Werder, ocmponb zb pbx#. 
Werfen, v. a. ir. ich werfe, du 
wiefft, ee wirft; Imperf. ich warf, 
Conj. würfe; Imperat. wirf; Yart. 
geworfen, 6pocamı, Kmaamsb, 
KUHYyMDb, Memamb, einen Sten 
na jemand werfen, 6pocams zb 
xoro kamnemb, Bomben m bie 
Stadt werfen. 6pocams, memanıs 
6om6b1 Bb TopoAb, bas Lone wers 
fen, memamp, Kuaam» xepebu, 
den Stein in das Waſſer merten, 
KUHyMb Kamenb 5b BoAy, die 
meiften Augen werſen, 6pocams 
Gorbe oukosb, fih mit Stnee 
werfen, cubkkammu 6pocamıca. 
Einen zu Boden werfen, 6pocums, 
TOBAAUMb KOTO Ha 3eMAWw, Die 
Geſetze Über ven Haufen merfen, 
ONpOoBepramb, NOonpams 3axo- 
ubl, einen über den Hast. wre n, 
ONPOKHHYIIb Xoro, JIOBaAuMmb 
ero 
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ero na 3emrmw; Truppen in die 
Feftung werfen, pocaams BONUCKO 
#b xpbnocmp, den Mantel über 
fi) werfen, swakunymy naauib, 


fic) jemanden um den Hals, in die 


Arme werfen, 6pöocumsca Ha 
wem, 6pocumscn sb o6bamia, 
die Nafe in die Höbe werfen, ‚no- 
Abimarıb Hoch, cABAamııca Top- 
asımb, einen Schatten werfen, 
cabaam» mEH», das Holz wirft 
fib, Abcb xopo6umsen, 
xuerb, die Schu!d-auf jemanden 
werfen, HaBAcyb Ha KoTo BÜRY, 
Zorn-auf jemanden werfen, ocep- 
AUMIBCH, PascepAumbcn Ha xo- 
ro, mit Scheltworten um fidy wers 
fen, 6pauums, mit franzöfifchen 
Brocken um, fich werfen, npu Bca- 
xomb cayyab m&ınams (pparyy3- 
cKix caosa, jemanden wirfen, 
NnpuyuBumb ube Heigacmie, uns 
ge wirfen, . pogams, IIpnHo- 
cum (moroAsıxb), Hunde, Kaz⸗ 
zen werfen, ıIgenumbca; xo- 
mamsca, die Hindinn, die Raße 
bat gewo: fen cyxa OlyeHNAach, 
KolIka OKOMMAaCch, tie Stute 
hat eim ſchoͤnes Fuͤllen gewor’en, 
Kobbına oxepe6urach XopouınMb 
xepehamemb. Sich werfen, ges 
wor en werdın, 6PocHMECA, xu- 
AAMbCH , KUHYIMBCA. F 

Das Werfen, xuaanie, 6pocanie, 
mermahie. | 

Das Werft, xopabeanHume Bepbbl. 

die Werfte, f. Weide. 

das MWerg, das Merk, ompense, 
von: Hanfe, makan, OXAOIKN. 

das Wert, Abao, ein gutes Wirk, 
Ao6poe Abro, etwas ind Wurf 
ftellen oder richten, zu Werfe sich 


ten, npomcsecmb Bb Aabücmsie, ' 


ucnonnums, ein Merk vollenden, 
A0kouyam» ‘ABr0o, zum Werke 
fihreiten, greifen, Hpmuamaca 3a 
ABAo, npucmynums Kb Abay. 
Werke Gorted, msopenin, Abaa 
Boxia. Das Werk, cmpoenie, 
Die Werke, Feſtaͤngswerke, yxp®- 
nenia, Ein gelehries Merk, y- 
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JeHHOEe COUMHeNse, YIcHHAX xuu- 
Ta, yWueHnHsIM yspaxb. Viel 
Werks aus etwad mädchen, uaa$- 
aam» MHOTO Iuymy oO vemb, Bbi- 
XBAAHITIb YO Ypessnlgaino, 
die Werfbanf, sepcmaxb. ? 
die Werfbiene, pabogaa nuera. 
das Werfeifen, der Huffchmide, orꝛ · 
3eyb (y xysneyosb), 
der Werkeltag, |. Werktag. 
Werten, adj. usb naxan (cabrau- 
HB). | 
dad Werkhaus, pabouik, CHUPH- 
merbunıM Aomb, 
Werkheilig, adj. naboxurũ Anz 
BUAY: 
das Werkholz, f. Bauholz. 
die Werkleute, pa6ouie arogw. 
Werklich adj. u. adv, mpyAormbe- 
BbIM} MCKYCHBIM; YUyAubIM, 
Werklos, adj. u. adv. in der Theolos 
‚gie, beab Ao6pmxb abab. 
ber Wertfchub, pymib. 
die Werfftatt, macmeposan. 
Werkſtellig, adj. etwas werkſtelli 
machen, nponssecms #b Abũ- 
emsie. 
der Merftag b6byanuumuxũ, pa6o- 
yil AecHb, 6yAHn. 
der Werktiſch, sepcmaxb. 
das Werkzeug, wucmpymeumb, o- 
pyaie. 
der Wermuth, Nonbium, rdmiſcher 
Wermuth, cemennaa nonbius. 
das Wirmuthbier, nonnunoe nuso. 
der Wermuthwein, TOABIHHOE BUHO. 
Werth, adj. 4Xocmoñunũ, A0po- 
ris, adv. A0CMmoNMRO,. Z0Poro; 
werth feyn, 4aocmoñuy 6bims; 
cmoums, der Ring. ift hundert 
Nudel werth, nepcemeus cmonmb 
cma py6reu, MOXHO 4amb 3a 
Aray: TIepcmenb CO py6rel, es 
ift der Mübe nicht werth, me 
cmoumb mpyAa, etwas werth 
halten, noynmame YO BbICOKO, 
A0poro cmasums, ein wertbges 
ſchaͤtzter Freund, aoporoũ Aapyrb, 
er ift mir werther ald du, oub mu 
Aoꝑoxe mıebA., 
ber 


Fa 
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der Werth, übna, im hohen Merthe 


6m» Eb BBIcoxoN ruf, 


feyu, 


etwas in. ſeinem Werthe laſſen, 


He cnopumb 6 ybH#, etwas um 
einen grriuren Werih verkaufen, 
npozam» 3a 6esgbnuorb, 3a ma- 
ayw bay. 

Das Weſen, ‚CyigecmBo ; noseakufe, 
Gott it das ) chſte Weſen, Borb 
EeCiTtib Bolcoyanılıee CYHJecmBo, 
fer Wohn arfill: mir, ero Hupasb 

Maut upasumsca, das boͤſe Weſen, 
naayuan 6o0Ab3Hb, was ift dad 
für en Weſen? umo amo 34 
ınyMmb, es wird nicht viel Weſens 
beauchen, mymb moxuo 6e3b 


nepenoniũ nocmynams, er macht 


nicht viel Weſens, QHb beab epe- 

‚mosin. Dad gemeine Weſen 06- 
ıgecmso, einem Dinge das Mefen 
geben Aamb ueny cymecmsona- 
nuie. 

Weſenlos, adj. GescyigecmzerHsM. 
Weſentlich, adj. u.adv. cyıyecmsen- 
ublũ, cyıgim, Taasabuındn. 

bie Mefpe, oca, OCBa. 


der Weipenfreffer, ıyypxa, nmnga, 


das Weipenneft, ocgenuuoe TuB340, 
im gemeinen Leben fagt man ges 
wöhnlich, nyabipꝛ, in ein Weſpen⸗ 
neſt ftecben, pasapaxums MRo- 
ruxb npomusb ceba. 
Mer, Wellen, ven, TDA, be, f. 
Wer, 
Weßhalb, Werwegen, aan vero. 
der Weſt ſ. Weſtwind. 
die Weſte, kamaorb, ohne Schoße, 
xuaeinb. 
Weiten, sanaab, gegen Weſten fah: 
ren, bxamn kb 3anayy, der Wind 
formt aus Welten, 
Ayemb ch 3anaaa. 
das Weſterhemd, puara. 
Weſt ich , ad}. u. adv, sanazunım, 
Weſt värtd, adv. xb aanaay. 
der Lzeſtwind , Welt, 3anaaunũ 
Bdmpb; sanaauıın Bbrmeporb, 
3e:pupb, 
die Vzette, sanaaab, 6umse o6b 3a- 
xıaab, die Wette gewinnen, BbI- 
nı pam 3aKaagb, die Wette vers 


ebmpb 


der Worterbabn, 
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lieren, wpofum» zaxaaab, if, 
beffer, um die Wette, gb sanyc- 
Ku, Ba Nepenbisb, 

der Wetreifer, PeBuochtb. 

Werreifen, v.n peaHoBamb. 

Wesen, dv. a.'u n> 6umsca obb 3a- 
xaaab, wir haben um zeben Nudel 
aehettet, Mei. 6UAHCh -obb 32 
xraab Eb gecamu pySauzb, ih 
werse bamdert gegen en, a Aep- 
xy cmo pybaeũ upomusb OAHO- 

- To, ıch Jette daß er.beure sucht 
fommt, a 651006 o6b 3akaaab, 
ymo OHb fe 6yAemb cero Aua. 

der Wetter, - Wettende, "Komopsik 
6nemca o6b zarnayb. 

das Wetter, norozga, es ift ſchlech⸗ 
tes, feuchtes Wetter, xyaaa, ca- 
pan noroaa, ſchoͤnes We ter, xo- 
pomas noroga, im gemeinen Les 
ben, Beapo (1. wiodro). 

der Wetterableiter, omzoAb. 

bie Wetterfahne,. prorepb, Maxal- 
Ka. _[ 

dag Wetterdach, wantch. 

das Werteralad, uscmpymeumb, 
noKasbIBamıyin NepembHBl noro- 
Abl, mepmomempb, Gapomempb. 

pınrepb, umte- 
ıyta purypy ndmyxa. 2 

Wetterlaͤuniſch a j. Hepacnoaomet- 
HbIM, MIIOXOHApukb. 

Werterleucten , v. iwperẽ. es wetter: 
leuchtet, aapuuna, cgepkaemb. 

Merrern, v.n. 6panump,, pyramj 
es weriert, Tpomb rpemumb 

der Wetterprophet, Npeackassizam- 
ıyii nmoroAy. 

der Wetterſchaden, Merterfchlan, 
speAb, IIPuyuBeHH Bin MOAeBbImb 
nao4amb rpaaomb. 

der Werterjirahl, moauta. 

der Wettervogel, kapasamka, NME- 
2a, 

MWerterwendifch, adj. u. abt. Bechia 
nepembuynsbWd ,„ HENOCMOAH- 
ubiũ. 


der Weitlauf, das Wettrenven, 66 


ranie »b sanycku, sanycxb; 
pricmanie. 


Wetzen, 


u Wet 


Wehen, :d; a. mounms, BBIMIO- 
yums, ocmpmnmp, ein Meffer 
wegen, BBEIMOYHMBb, OCMPAME 
woxb, mit dem Degen wegen, 
cmyyamb ılufarom NO MOocmo- 
Bor 

das Wehen, mouenie. 

der Wetzſtein, oceroxb, 

die Wichfe, canomxuan Barca, 

MWichfen, v. a. Hasoıyums, einen 
Faden wichfen, Hasoıgums HumM- 

xy, bie Stiefel wichjen, uncmams 
canoru (Bakcom), gewicbfie Gties 
fel, aaxkposaunme canoru; je— 
manden wichfen, Gum xoro. 

das Wichfen, wasoıgenie; unıgenie ; 
‚ 6plImbe. 

der Wichr, 6b amamıra; pebenoxb. 

Wichtig, adj. Mormostchbiä; Bax- 
HbIM; adv. JIOAHOBBCHO, BAKHO, 
ein wichtiger Dukaten, moauopbc- 
AbIk yepsouenb; ein wichtiger 
Mann, zaxumn yerosbrhb, eine 
wichtige Urfache, saxuan npuun- 
Ha ze 

die Wichtigkeit, moruortcie; Bax- 
nocmb. | 

Die Wide, xypasaukou ropoxb, 
aeanejlb. i 

Wickeln, v. a. cBepuymp, zaBep- 
NyITp; BUG, Nosurup, Seide, 
Zwirn wideln, samamslsam» 
morsb, Humsu Ha xıyborb, 
etwas in ein Papier wickeln, sazep-, 
nyms ymo Bb6ymary, ein Kind 
wickeln, cmeremarıs pebeuxa, fich 
aus einer Sache wideln, zeiny- 
manmsch usb Abna. 

Das Widelzeug, nereHbl, NereHku, 
CBUBRU, | 

der Widder, osens, eben fo heißt 
auch dad Geftirn, 

Wider, priv. npomurb, Hatıpo- 

‚musb, omb, er ift fehr dawider, 
onHb oyens ynopso cmonumb npo- 
musb smoro, wider meinen Wils 
len, npomurb moeu Born, ein 
Mittel wider das Fieber, aekap- 
cmso npomnpb, omb- Anxopa4- 
xu, wider alle Erwartung, upo- 
ımusb BcAxaro yaaHia. 

I, Theil. 2. Hälfte, 


* 


Wid 


der Widerdruck, bey den Buchdruk⸗ 
— ‚ ua o6opomb aucnib. 


ıderfahren, v. ir. n. cAyynmsca, 


cabdaumsca, was iſt ihnen widers 
fahren? umo ch samu cabaa- 

‚ aoch? es ift mir, oft, widerfahren, 
Yacmo CAyYarOch to MHOR, . 

Midernelten, f. Vergelten. 

der Widerhafen, sasyspuua. 

der Widerhalt, noanopa, noauph- 
na. 

Widerlegen, v. a. Onposeprams, ont- 
pasumb. 5 

die MWiderlegimg , omposepxxenie, 
ompaxenle, 

Widerlich, adi.m ade, Bpomusunn, 
OMBpamNMeAsHEIM , OMep3n- 


merbHBM, das ſchmeckt fehr wis: 


derlich), amo npomusumd, Ayp- 
us skycb umberb, ein widerlis 
cher Anblid, omspawrärmersuni. 


Midern, v. a, npomusHuMhb 6bime. ' 
mo | 


MWivdernatürlih, adj. u. adv, 
npomurb Hamypsı ue ecrite- 
CMBeRHBIM, ein widernatürliches 
Verbrechen, npomnsyecmecmzen- 
Hoe Mpecmyriaehle. 

ber Widerpart, npomasHax cemopo- 


Ha, 
Miderrathen ‚, ir, a. omcosbmo- 
_ Barlfb. 
Miderrechtlich, adj. npomnsumü 3a- 
KoHHaMb, He3axoHHbIN. 


die Widerrede, npommsoptbuie, npes 


kocrosie, ohne alle Widerrede, 
beab BCAKaro NpeRKocAoBiR, 

der Widerruf, omossanie, der Wi⸗ 
derruf eined Befehles, ommsbua 
npexuaro npuxaaa. 

Widerrufen, v, n. omossamsca; v. 
a. ommtuums. 

ber Widerfacher, conepunxb, npo- 
musnukb; in der Theologie, ca- 
maua, Alasorb. | 

ber Widerfchein , f. Wiederfchein. 

Miderfegeir, fih, ©. rec. mpomm- 
BUMECA, CONPOMUBAAMECA, npo- 
nuBo6opcemBoBam. 

MWiverfeglich, adj. npommsanmıyi- 
CA, nopunũ. Ä 
Bbb die 
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der Miderchrift, aumuxpucmb. 


43: Wid 


die Widerſetzlichkeit, ynopemso. 

der Widerſiun, 
6e3pascy AHOCITp. - 

Widerfinnig, atj. m. and, necubicaeu⸗ 
HbM, 6eapascyAHbım, ein wider⸗ 


finniger Mini, yrnopasıa yero-, 
BbKb, eine Sache widerſinnig ans‘ 


fangen, mpusamscn HecmaIcieH- 
Ho, 6espascyAHo 3a Abaro. 
Widerfpänftig, adj. u, add. 
HmA, yIpAMBM, 
die Wiverfpänfüigkeit, 
ynpamcmso,. 
das Widerfpiel, mportuskoe, 
Widerſprechen, Pp-ir.n. npommso- 
ptunms, einem in das Geficht mis 
derfpreben, .npommsopbyums 
komy Eb TAa3a. 
der Miverfprecher, cnopıyurb, 
Wirerfprecherinn,, cnopıyuya. 
der Widerſpruch, Nmpommsopäuie, 
IIpekocaosie. 
der Widerſtand, 
omnopb, o60pona, großen Wis 
derftand thun,; 6Gorsmou omnopb 
cabraarmb, yuunamb, 
MWiverfieben, v. a. ir. conpomu- 
.  BAambca, der Verſuchung wider: 
fir hen, mpomusumsca huckyure- 
Hi; He NOAAABaMmıcaH, He UOA- 
- Beprambca -Mckyıuenim , dieſe 
Arzeney widerfteber mir, amo re- 
. Kapcmso MH ppommuBHO, om- 
BPaAMHMEABRO. 
ber Widerſtoß, (ftatice limonium ) 
“ KEAITIOKOpeHb ya KaMeHHbIN, 
Miverfirrden,, v. m: 
CIBOBAMIb, CONPOMMBAATILCA. 
Mivcrftreiten, v. a. ocnopheamp. 
der Widertheil, npormmseuuxb, I1po- 
IIIMBHAA CIIOpbHa. 
der Wiverthon, (afplenium tricho- 
manes) poCa kameHHa, mpaBa. 
Wiverwärtig, adj. u, adv. apomus. 
HBIM, 
die Widerwärtigkelt, npomusHocmp; 
HENPIAMHBIM CAyYyal, Henpialt- 
. +» HOCMB, A0caAa. 
der Miderwillen, NPOMABHOCME, 
omBpaigeHie, omepsenie ; THBEb, 
einen Widerwillen gegen etwas has 


ynop- 


ynopcmso, 


bie 


HECMBICAENHOCHIB, £ 


conpomusaehie, ' 


npommBo60p- 
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ben, omspaigenie unbmp Kb 1e- 
my. 

Widmen, v. a. NocBammmB, No- 
csayamn, ſich dem Dienfte des 
Staates widmen, HOCBANIHMB 
ceba ycayrb rocyaapcmea, eis 
nem ein Buch widmen, mocsa- 
Mmumb KoMmy KHuUTY. 

dad Widmen, nocs ameuĩe. 

Widrig, adj. u. adv. nponruzunũ, 
‚ein widriger Wind, npommsas 
»bmpb, widrigen all, &b upo- 
mımsuomb cayuas, widrigeö Gluͤck, 
Heiyacmie, 


die Widriakeit, nPomuBHocCME ; om- 
" Bpaenle. 
Wie, adv. makb, xarumb obpa- 
somb, wie gehet ed ihnen? kaxo- 
wo ch samu? wie viel? cKkorbko? 
: wie lange ift es ber? Aasso au 
9mto? kaxb aasno ? wie fo? xarb? 
Als con. wie ich fehbe, warb a eu- 
xy, fchön, wie ein Engel, npu- 
roxb xarb aurexb, wie er mid) 
fahe, xarb oub ysuabab mena. 
Wiebeln, u. n. mornumsca. 
der Wlebebaum, KpylluHa. 
der Miedehopf, yzoAb; nbımy nıorb. 
Mieder, adv. onmamb, BHOBB, Ma- 
ku, cuosa; Hasaab, emme, es 
regnet ſchon wieder, on amb A0oxıs 
naenib, er ſpielet ſchon wieder, 
oub onamp urpaermb, fie haben 
wieder angefangen, omamı cao- 
sa Hayarm, wieder aufwärmen, 
nosorpbmp, corpbmp, 


Miederbefommen, v. ir. a. nary- 
yamp naadab, Bosspammms 
 CBOoe. 


Miederbringen, v. a. ir. IpAHecnm 
sasaab, Bosgpariıumb. 


‚die Wtedererinnerung, „BOCHOMHRA- 


HIE. 
die Wiedererlanguug, noAyyenie, 
die Wiedererfiattung, BosBpaigenie. 
Wiederfinden, v. a. ir. uaumu. 
Wiederfordern, v. a. mpeboram 
naaazb. 


Wiedergebähren, v. a. ir. in der Theo⸗ 
logie, ompoaums, Bo3poAanms, 
: ein 


— 
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ein Miedergebobrner, ‚ompoxzeH- 
HbIM, BO3SPOWKACHHBIN. . 
Mieverg: ben, v. a. ir, Bosspammmp. 
die Wiedergeburt, ompoxeule, BO3- 
poxgeHie. . 
Wiederg uͤßen, v. a. omKAaaKusamb- 
CA, BBAUMHO npurxbcmmornams. 
Wiederhaben, ».ir.n, noryunms 
Hasaab, 
der Mi derhall, omrorocorb. 
Miederhallen, v9. n. pasaasamsca, 
 OMAaBamkCA, OIM3bIBAMBCA., 
Wiederherſtellen, v. a. Boacmano- 
xums, einen Kranken wiederher⸗ 
ſtellen, sarabyump 60ABHaro. 
die Wiederberftellung, Bocmanosne- 
nie, Bo3spamyeHie, die M} ever; 
herſt ung eines Kraufen, smunB- 
venie; BM3AOPOBAEHTe. 
Wiederhohlen, v. A) Bosspamums, 
npusecmb, B3AMb Hasaab. 
Miederröhlen, mosmopamb, jemans 
des Norte wiederhoplen, nommo- 
_ Pam» Ybu CAOBa. 
die Wid-rhöhlung, mosmopenie. 
Wiederkaͤuen, v.n. mepemesams, bie 
Kuhe kaͤuet nicht mehr wieder, Ko- 
posa xBayky fTomepara, wieder⸗ 
*Fänende Thiere, xBauky — 
raioigiĩa KUBOTMHbIN. 
Wiederkaufen, v. a. kKynum ua- 
aaıb. 
die Wiederkehr, Bosspamgehie, B03- 
sparib, 
Wiederkehren, dv. n. BO3Bpamumsca. 
die MWiererflage, cmptunoe yero- 
6umbe, cmpBynan xanoba. 
Wiederkommen, vB, ir.n. ummu, 
npibxams, 6bimb Hasaab, Bo3- 
Bpamumesca, er kommt balo wies 
der, oub ckopo 6ygemib uasayb. 
Die Wiederfunft, BosBpaıgenie. 
Miedernehmen, v.ir.n. B3Amb HA- 
saıb. 
Miederfagen, v. a. MOoBMopAams uy- 
iR CAOBaA; BH6OAMamB. 
Wiederſchaffen, v. a; BO3Bpamume. 
ver MWiederfhall, Wiederſchallen, ſ. 
Wiederhall, Wiederhallen.: 
der Miederfchein ‚ ompaxeuie cBb- 
zuıa, omcnbuib, 


’ 
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Wiederſcheinen, omcnbyusams. g 
Wiederſchelten, v. ir.n. 6pasums 


onamb. 

Wiederſchicken, v. a. mpucrams ua- 
2a AB. 

_ Wiederfehlagen ‚».ir.a, ums ya- 
s3aab, ompasums. _ 

das Miederiehben, camzanie, bis 
aufs Miederfehen ‚ Z0CBu Aanin. 


Wiederſenden, v. ir. a. — 


naza AB. 
Wiederſtrahlen, v. a. u. n. 
am ayuu. 
der Wiedertaͤufer, auabanmuenib, 
Menuonunib, poab packona y 
IIpomecuraumıoxb, 
Mievertönen,-v. n. 
OMAaBamEca. 
Mieverum, adv. ch HoBa, onams, 
nam, 
bie Miedervergeltung, B03Me3Xie. 
dad Miedervergeltungsrecht, npaso 
BOSMEe3Ain, 
die Wiege, KoAbI6erb, gen. 7, Al0Ab- 
xa, bon der Wiege an, cb camsıxb 
moroapıxb abmb, einen Aufrube 
in der Miege erftiden, ymyıuums 
6yumb npu camomb nayarnb. 
Miegen, v. ir.n. u.a; Imperf.ich wog; 
Part. gewogen, Bbcump, »sch 
umbımp, Kaffe wiegen, sbchms 
xodbe; diefer Hut Zucker wiegt zehn 
Pfund, ama rorosa caxapy M- 
mbemb Aaecams $ynHınb zBEcy, 
»Bbcumb agecams $yRmosb, 
Wiegen, v. a. kayamıs, ein Kind fin 
den Schlaf wiegen, ycsınums, 
ykayamı uma; fich wiegen, Ka- 
yamıca. 
das Wiegenband, aeuma y xoaube- 
Au. 
das Wiegenkraut, mornıHn. 
das Wiegenlied, Kornibersmax nEc- 
Ha. 
das Wienenpferd, xouoxb, Ha Ko- 
mopoMb MOXHO Kayamıbca, 
‚Wiehern, v. n. pxxams, 3apxams. 


ompa- 


OMSBIBANTECH, 


das Miehern, pixanie. 


der Wiesbaum, pmuuvarb, Komopsık 
xrazemca ua Bosb chua. 
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das Wielel, aacımoyka, yermsepoHo- 
roe KUBOMMHOe, 

das Wieſenerz, Goromuan pyAa. 

die Wiefenglode, (campanula rotun- 

- difolia) korokoabuukb, Kpyrao- 
aucmHuxb. . 

der Wieſenklee, zamauna, 

„der Wieſenknopf, (fanguiförba) vep- 
‚HOTOAOBHUKb, KpOoBOxAe6Ka, pa- 

« cmeHie. — R 

der MWirfenläufer, Jepraub, Kopo- 
CITIeAb, | 

die Wielenlerche, moreBoM »KaBopo- 
Hoxb. 

die Wiefenraute, (thalictrum‘) 30r0- 
myxa, ıyerkyub, AyroBaA py- 
ma. 

die Wirfenwolle, (eriophorum polyfta- 
cum) nuyxb mpaBaHubiM, Iy- 
ıuorb 601omBKBIM. 


ber Mirfenzebent , gecaman A0AA, 


daBaemaa cb cEua. 
der Wieſewachs, Aayra, chuoxocb, 
Bas Gut hat vielen Wieſenwachs, 


2b amou Aepesss Muoro chuo- ° 


Kocy. 
der, die, das Mievielfte? Komopbik, 
der mwiepielfte war ed, Komopsık 
amomb 6s12b uncaomb? 
Miewohl, conj. xoma. 


der Wigand, oder MWeigand, pam- " 


Hukb, xpabpuũ corzamlb. 

Wid, adj. Auxiũ, csnpbasu, 
muthwilliıq, pas, wilde Thies 
‚re, Aukie 385pu, ein wildes 
Schwein, xadanb, wilde Enten, 
aukia ymxu, ein wilder Ort, 
Auxoe mbcmo, ein wilder Menfch, 

Auxãiũ, cypoBbiM yerosdkb, wil: 
des Fleiſch, 4uxoe Maco. 

das Wild, Federwild 4uvuna, guys, 
das vierfuͤßlge, 4uxiũ aBbpp, ro⸗ 
thes Wild, oreun, Aukia Koss u 
Ip. 

die Wildbahn, zactka. 

der Wildbraten, xapenax zuw». 

das Wilddret, maco aukaro sBbpa. 

der Wilodieb, verosbkb, komopnın 

aosumb umm cmpbaaemb Auyu- 


Ay Heno3zoreuubimb oßpasomb, Willigen, v. a. in etwas, 


Bildern, ſ. Verwildern. 


mmaya. 
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der Wildfang, Ankoe KuBommoe; 
mHocmpauenb; pssmM wero- 
BsbKb 

MWildfremd, adj. m. adv, coschmb 
 H63HaKOMblM; HUKOMYy KHe M3- 
BbcmHnM. 


der Wilvhafer, Auxiu ozech. 


‚die Wildheit, gurocms, cyposocms. 


der Wilvling, Mmorogoe Anxoe Ae- 
pesxo. 

der Wilomeifter, popcemmencmepb. 

die Wildniß, : cmen», mycmsIua, 

: Auroe mScmo. 


die Wildſchur, suApuuy pa. 
der Wilofhüge, oxomunkb, upo- 
MBlLUAEHHURKD: 
Wilhelm, Buareamb. 
der Wille, Bon, Npomsporenie; 
Hamtpenie, der freye Wille, cso- 
’ 60AHae Hpom3BoAreuie, es firbet 
in ihrem freyen Willen, #b sauıek 
»prBb cocmoumb, Baacınb Bamıa, 
Willens ſeyn, vambpenie umbm, 
sambpeny 6bimp, wider meinen 
Wilen,. npomusb MoeM BoAm, 
mit meinem Willen ift das nicht aes 
fheben, amo cabrano He no moeũ 
zorb, ↄmo cabrauo npomusb 
moeü Boru, wider Willen, ne no 
BoAB, 34 HeBoAMw, Ipommusb 50- 
an, etwas jemandes Willen übers 
- laffen, ocmasum» KoMmy umo Hu- 
6yA» ua mpouskorb, einem zu 
Willen feyn, yroxaams Komy, 
'cabıamp NO xeranis, um feine 
Bruderd willen, gan ero 6pama, 
paau ero 6pama, mit Willen, 
cb yMbicaa, HApO4HO. 
MWillfahren, v. a. yroxajams, yTo- 
Aus KoMmy Bb vemb. 
Willfaͤhrig, adj. u. adov. YCAYKAH- 
Bbiũ, CHUCXO AUMIEAbHBRM 


— 


die Willfaͤhrigkeit, ycoayaansocm. 
Willig, adj. u. adv, romosbiM, 40- 


6poBOABHbIH ‚. OXOMEBIM , ein 
williger DMenfch,. ycayausa 
werosbeb, zu allem willig ſeyn, 
na BCE COTAAIAIMIECA. 
coraa · 
CHITIBCA HA umo. 


. 


die 
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bie Willigkeit, oxoma, —— 


Willkommen, adj; u. adv. npiam- 
an, ſeyn fie willfommen! 406p0 
noxaroBanmıb? jemanden willfoms 
men ‘beißen, scmpbyamp xoro, 


' nosıpasumsxkoro ch npibsgomb, 


NIPUHAITI» KOTO AACKOBO, das war 
ihm eine willfommene Nachricht, 
a3mo eMmy 6bla0 npiamsuoe ussb- 
cmie, . er ift überall willkommen, 
ero Besa& am6amb, ero Be34%5 
npuanumamınb xopeuıo. 

der Willfommen, nosapasnenie; fig, 
maxb»ke Ha3blBamwııcA u’ AO30Hhl, 
Komopble npecmynuukb nony- 
yaemb npu scmynaenin cpoenb 
#b cMupHımeAbHRIM aomb. 

die Wilführ, mponssorenie,. npo- 
usBoAb, ib überlaffe es ihrer Will: 
führ, A amo ocınasaam Ha Baule 
nponsBoreHie, Ha Ballıy BOAM. 


Willkuͤhrlich, adj. u, odv. NPON3BOAB- - 


Ublũ, CAMOIIPOU3BOAbHbIM , ao 
NPOM3BOAbCIIBY. 


Wimmeln, v.n. moAnumsca, bie 


. Gaffen wimmeln von Menfchen, : 


AWAH CINOANHAUC» Ha yAuyaxb. 
bie Winmer, cyxb, cyuerb. 
MWimmerig, adj. cykosamsi. 
der Wimmerling, naaxca. 

immern, ©. 1, Buaxams, IIAA- 

Kallıb Karko. 

Bas Wimmern, sunsanie, uraxa- 
nie, 

die Wimpel, nuuneau. 

die Wimper, pbcnuna. 

Wimpern, v. n. Mmopramn. 

der Wind, zbmpb oder stmepb, es 
gehet ein Wind, sbmepb ecms, 

BErripeno, es entſtehet ein Wlud, 

BBmegb nofbinaemena, der Wind 

bat ſich gelegt, sbmepb ymuxb, 


. mit dem Winde, no sbmpy, der 


Mind fprinnt, sbmepb nepem#- 
Haeımca BApyrb, den Mantel noch 
dem Winde hängen, npuuopasau- 
Bmambca KO BpemeHn, in den Wind 
reden, no nycmomy TOBOpumIb, 
etwa? in den Wind fchlagen, He 
yBaxama yero, IpeHesperams 
wıno, Wind machen, ram»; xua- 
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 emamsca, es iſt lauter Wind, 
ao moabro AO, Mind von 
etwas befommen, yBb4omaeny 
6bimb O yvemb; von Winden ges 
plag' werden, myuumy, oaepxu- 
My Ösıms Bbmpaym. 

der Winob:utel, sepmospaxb, z#- 
mpeuaukb. 

die Winoblatter, shmpenan ocna, 

die Winvbüchfe, Ayxosoe pyxbe. 

die Winddarre, KOCHAHAR OIYXOAB. 

Wiudduͤrre, adj. u. adv. cyxiũ; 
O4EHb xyanıl, CyXOolJaBuiH. | 

die. Winde, X convolvulus ) KOAO- 
Kornyuurb, 


die Winde, MomoBuro;. Bekmta, 
6rorb. 

die Windel, mereHbl, Nereuku, 

Ä CBABKH, | 


das Mindelband, cuusarnuukb. 

das Mindelfind, cnereuaunoe Au- 
mA. 

Mindeln, v. a, cNeAeHamp, CBums 
pebenza. 

bie Winveltreppe, ſ Wendeltreppe. | 

Winden, v. ir. a. Imperf, ich wand, 
Eon. wände; Part. gewunden, 
BuINb, CBUMb, NOBumb, ſich 
winden, N3BMMECA, MU3BABAIECH, 
cBepkymisca, die Hände winden, - 
mepem» pyku, Kränze winden, 
sumb BbuKu, Zwirn winden, 
BumMb HUITIKM, HAMAlMBbIBalmb, 
Mmomams Humku Ha KAyboxb, 
er ift fo geſchmeidig, man koͤnnte 
ihn um einen Finger winden, oub 
maxb rnu6oxb xakb 1merkosan 

‘ mepyanmıka, fich frümmen und wins 
dei, NpecMmbIKambcA u M3TH- 
Gamsca. Laſten in die Höhe wins 
den, NOAbIMaINS maxecmu NO- 
Molgiso sekuum, einen Wagen aus 
dem Kothe winden, NOAHAMB Ka- 
pemy usb rpasu rg 
rıoabema. 

das Windefeil, kanamb y BeKIUM. 

das Wintey, roasımb, 

die Windfadel, pakern. 

die W ubfahne, &rnreph. 

der Windfall, Aepesa zimponb 

‚ GAOMAEHHOe. 


305 3 ber 


1491 Win 

der Windfang, mimorb y mEbxa; 
sbmpenuukb, Bepmonpaxb. 

die Windgall:, catmmoe cianie wa 
ue6% npomusb coruya, npeAst- 
yyamıyjee Gypm. 

die Windglocke, das Windgloͤckchen, 
KorAOkOAbYUuKb, yebmb. 

ber Windhund, 60paaa cobaka. 

Wirir, adj. u. adv.‘ BErmpenuns, 
»bmpanmM, es ift hente fehr wins 
dig, cero Ahr Ooyen» BÄmpeno; 
ein windiger Menfb, sbmpen- 
HbIM  ueropbkb, Bepmonpaxb, 
ein windiges Unternehmen, ny- 
cmoe npeAnpiamie. 

bie Windigkeit, BEmpennoems. 


dad. Wiadinſtrument ayxosmi my-- 


SbIKAAbHbIH MHcmPyMenmb. 


die Windflappe, zaxroıka, aacao- 
HOYKA, 


das Windlicht, baxenb. 
der Windmacher, xsacmyab, axenib. 


der Windmeſſer, anemomernpb, sb- 


mpom%pb, | 

der Windmonath, Ceumaöps, 

die Windmühle ' 
"una. : 

der Windmuͤller, mersuuxb sbmpe- 
HOM MeAbRUB. 

der Windofen, pyunan neys. 

das Windpulser, nopomoxb omb 
»5mpopb.. Ä 

die Mindröhre, mpy6a. 

die Windrofe, xpyrb komnaca no 
»sbmpamb pasabrenubin; M3o0- 
O6paxeHie ↄamoro Kpyraua Aakf- 
xapmaxb, posa. 

die Windsbraut, Hypar. 

der Windfchaden, zpeab, npuyu- 
HaemplM Bbmpomb, 

Mindichief, adj. HemHoro kpussıi, 

das MWindfpiel, Araunckaa cobayka, 

Windſtille, adj. u. adv, muxiũ. 

die Wirdſtille, cinuab, nopcxaa 
muutuna. 

der Windſtrich, pym6b, 

der Windfturm, 6ypa. 

die 28 nofucht, sbrmpeHax HeMolX», 
6Goxr&3Hb. 

bie "5 ndung,. noguamie nouo- 
mio Bexums in der Schraube, 


— 


Bbmpenan MerB- 
4 


Bin un 
py6nst Ha Baum, eines Fluſſet, 
U3AyuuHa, . 

der Windvogel, 6ypnuaa nmaya. 

der Windweifer, Windzeiger, pın- 
repb. — 

ber Wink, mraosente, mit dem din⸗ 
ger, maxb, Maxanie, auf jeden 
MWnf bereir feyn, Tomosy 6ums 

' npu'scnakomb MmanHoreniu, einem 
einen Wink geben, Maxam» xony 
narbyoMb; Aamıb 3mam» Kony. 

ber Winkel, yroxb, ein rechter Win: 
kel, npammu yroxb, ein fpitiger 
Minfel, ocmpon yroxb; va 
Winkelchen, yroroxb. 

der Winkelhaken, in der Druderm, 
Bepcımakb. 5 

Winkelig, adj. u, ade. yrorsesıik, 

uayroabubiũ. 

das Winkelmaaß, der Winkelmeſeer, 

- Hayrorbuurb. 6 

die Winkelmuͤnze, moagbraunas, 
BOPOBCKaA MOHeMa. 

Winfelreht, adj. u. abs. mpano- 
yYrToApHbIN, 

die Winfelfchule, 
BAHHAN IMKOAa. 

der MWinfelzug, mycmoe ussuuenie, 
OMTOBOpka; kpmuorb. 

Winken, v. a. Murams roAosom, 
raasamn, mit der Hand winken, 
MaHMMb, NOMaAHUMB KOTO py- 
KOoW. | 

das Winfen, maranuie; manozekie. 

der Winfeler, susryub. 

Winſeln, v.n. BusKamb. 

das MWinfeln, zus xanie, zusrb. 


HENPHBHAETHpO- 


der Winter, suma, ein ftrenger Win: 


ter, xecmokaA 3uMa. 
der Winterabend, sumniu zeuepb. 
die Winterarbeit, sumuaa pa6oma. 
das Winterfeld, more gan o3uma. 
der Winterfinf, mockoska, nmup. 
die Winterfrucht, oammb, 
die Wintergerfte, aumens o3umat. 
dad MWintergetreide, osumb. F 
MWinterhaft, adj. u. ade, moxomil 
Ha sumy. 
das Minterhaus, menauna. 
die Winterhätte, wie in Sibirien, 
3uMOBbe. 
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Winteriht, Winterig ‚- Winteriſch, 
Wiuterlich, adj. noxoxiũ Ha 3u- 
My 

das Wiaterlleid SUMHee TAamke, - 

der Minterfönig, poab — 
nmuya. 

der MWinterforn, osumb. 

der Winterling, nogopoxunkb, ober 
nyuauxa. 

der Wintermonath, 
capb. 

Mintern, v. n. imperſ. es wintert 
ſchon, yxxe suma cmaHopnınca, 
zuma Hacmynaemb;' als v. a. 

 npokopnums Bb suMmy. 

die Winternacht, sumuan HOouB. 

der Wnrerpunft, 3UMHAA MOyka, 

das W Intergquartien, muAnıge AAA 
ums; die W'nterquartiere, bey 
den Soltaten, 3uMmHix KBapımur 
px, die Minterquartiere beziehen, 
scmynum» Bb 3uUMHIA. KBapmu- 
paLL £ | 

der Winterrocken, osnmh. 

die Winterfaat, osummu socheb, 
osumh. 

der Winterſchein, norondeaue Hoa- 
6pa. 

die Winterfeite, chepnaz cmopana. 

der Wintertag, aumuprd Aeum. 

ber. Winterweigen, Aeanuxa. 

‚bie Winterwende, — 
Aeub. 


Das Winterweiter, sumnna noroAa. 
das Winterzeichen, sumaiu saaxb. 
ver Winzer, BUHOTPAAap». 

Winzig, adj. u. adv, MaAbIM, Mä- 
Aekbkii, ein Fleiner winziger 
Menfh, veropbuerb. 

der Wipfel, sepxyuuıka, zepmuiua 
Aepesa. 

Wipfeln, v. a. einen Baum, obpb 
amp, HOApbsams Bepxywey y 
Adepesa, 

die Wippe, mpacra; kayera, auf 
der Wippe fieven, xorebambca; 
Gau3R norudern 6nimp, . einem 
Verbrecher die Wppe geben, 
CITpACcbIBamb, poab Hakazania, 


aus n>- 


npu komopomb hpecmynausb 
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emanıyim Ha aock& B36pachızaem- 
CA CHAbHO BBepxb. 
Wippen, v.n. Kayamsca Ha aock&, 
Münzen. wippen, o6p&apIsams 
_ MOHeMARN. -; 
der Wipper, komopsik o6pbast- 
saemb MoRembI, 
bie Wipperey, o6pbzsisauie monenib. 
Wir.mm 
der Wirbel im Meere, nyuunas auf, 
dem, Kopfe, Bepxyınka, mbmaS 
in den Haaren, suxpb; an der 
Violine, korku y crpaneu; der 
Rauſch, xmbap, noxmbane; eis 
nen Wirbel auf der Trommet fchlas 
gen, Apo6b nycmanız (ua ah 
Gau), 
das Wirbelbein, mbmennaa Kkocıms, 
der Wirhelgeift, Gesnokonusm ue- 
"Aoptkb. 
Mirbelig, adj. nyyunnms, wirbes 
lig ſehn, zmtasunımb 6sımB, das 
Haar iſt wirbelig gewachſen, B0-, 
AOChI BHXPAMU BBIPOCAM. 


der Wubelknochen, . das Wirbelbein, 


I103B0H04HaAa KOCMb. 

MWirbeln, 9. u. Kpymumpca, Kpy- 
Aumbpea, kanmcımaca, das Wafs 
fer wirbelt ih, Bosa zpymum- 
ca, der Wein wirbeit mir im Kops 

pfe, y,meun Kpyxsminsen FOAOBA 
au BUuMa, y MeHA Bb ToroBb 
xpyxunıca onib BNHa. 

die Wiebelſucht, kpy»Kenie TOAOBBL, 

der Wirbehvind, Buxpn. 

Wirken ‚6b m. | abucmsosamps 
umbn zrianie, die Atzruey wirkt, 
aexapcınso, abücmayenib; als 
po, u, MmScums; mkamp, den 
Teia wirken, mbcuns m’%cmo,' 
Strümpfe, Spigen wirfen, nıkam» 
TyAkU, NAecmp Kpyxesa,' meine 
Vorjtelfungen haben nichts gewirz 

ter, -mou ysbıyanta uugero He 
 abiicmpogaau, Hm maxrbHulara 
Aabuchısin He IIPOU3BOANAM. 

Wirklich, adj. u. ade. " AbucHmBH« 
IMeAbRHIM ; aBucmHRuUmMmerbBo, 
nosrunno, wirklicher Staaterath, 
atlicmsumersusin  cmameril 

costmunxb, ed. iſt wirklich ger 
Bbb 4- ſchehen, 
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fchehen, amo'mozaunno cabaa- 
A0ch. } 
die Wirklichkeit, Abüucmsnmens- 
HOCMBb, CYIRHOCME. 
Wirkſam, adj.u.ado, abnmersHbik, 
akucmsymıyia, eine. wirffame 
Arzeuey, Abücmsyimıpee Akkap» 
emiBo. Ze DR 
die Wirkfamfeit, . Abcmzennochks, 
AbAmerAbHOCITIB, | 
die Wirkung, abucmsie, abucmeo- 
nmauie, das thut Feine Mirkung, 
aino He NPON3BOAHTIb HUKAKOTO 
abucmsia. 
Mirren, |. Veriwirren. 
der Wirrwar, Gesnopagorb; cmbch, 
Meycmpoucmgo. .' 


! 


f 


das MWirtelbein, (aftragalus) 6a6a, 


maparuaa köcmb. 
der Wirth, Aomocmpoumern, 3KO- 


#omb, xosankHb; IMpakmmp- 
ıyukb‘, die Mirthinn, A0mo- 
CHPOoNMeAbHHNJA , xoaauxa; 


. MpakmupIguga. | 
Mirthbbar, adj. rak moxko o6u- 
mamb. 
Wirthen, v. a. 6 bimb mpaxmupuiju- 
xomb. 
die Wirthſchaft, zomocıpoumers. 
' CMBA, 2KOHOMIA, XO3ZANCIMBO, 
feine eigene Wierthſchaft halten, csore 
akosomim umtınz, A0Mb coAep- 
xamp, Wirthſchaft treiben, mpax- 
mupigukomb 6blms, eine gute 
Wirthſchaft führen, xopomumb 
xo3anHomb Gbims, was iftdasfür 


eine Wirthſchaft? umd >mo 3a _ 


6Gesmopanoxb ? 
ıuymb, 
‚Wirtbfchaften, v. n. zosannuyams; 
mpakmmpıgukomb 6Bmp; 6e3- 
TIopAA0UHO NPARHITE. 
der MWirthfchafter, gomocmponmers, 
xosanab, die MWirtbichafterinn, 
JOMOCMROMMEABHUNA ,  XO3AM- 
xa. 
Wirthſchaſtlich, adj. aonocmpoũ· 
IMEAbHbIN , XZOIAUCKIM, 
dad Wirihshaus, mpaxmupb, ein 
geniined, nocmnoaanũ Asopb, 
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der Wiſch, mpanunga, mpanxa; 
nesauauj/ IJgee, MaxormBaxuο couu- 
HeHie. 
MWifchen, v.n. ckopo ybbrxams; als 
v. a, Mepemb, cmepemp, om- 
mepems, ſich die Naſe wiſchen, 
cmepemb ce6& Boch, ſich ten 
Schlaf ars den Augen _wifchen, 
nporımpams TAa3a co CHa. 


der Wilcher, werosbkb, Komopslk 


sbintsipaemb; der Wiſcher, Mifchs 
folben, Gaununkb. 

der Wifchwarch, saaopb, Ga6bynıkk- 
Hbl CKa3Kn, Bpaube. 

der Wismuth, f. Wißmuth. 

der Wifpel, sucueäp, poAb xıb6- 
HOM MüEpbl, cCogepxaıgeu OKOAO 
11ecHIM yernBepmei. 

Wifpeln, Wijpern, v. a. u. u. men- 

. mamk. 

die Wipbegierde, AM6omkImcmEo. 

Mißbegierig, adj. Am6onnmanm, 
Am6GoyueHbIM. ' 


Wiſſen, v. ira. un. ich weiß, du 


weißt, er weiß, wir wiſſen, 
Conj. wifle; Imperf.ich wufte, Conj. 
wuͤſte; Part. gewuft, sHaıns, Bb- 
Aamıb, y3Hamb, ich weiß es lange, 
A AaBHo 3Hal amo, ich weiß nicht, 
- was ich thun foll,,a se zHam, 
ymo mnb abrams, ‘er bat um 
alles gewuft, onb zce suaxrb, emy 
sce ussbanao'6prR0, oub 060 
: gcemb a3uarb, man kann nicht wife 
fen, ne aan swams, ſoviel id 
weiß, meines Willens, CcKOAbKO 
A 3uaw. Wiſſen, koͤnnen, ymbms, 
er weiß nicht zu leben, oubb ze 
ymbemb, we sauaemb xump, er 
wußte fein Wort zu antworten, oub 
ve ymbrnb, ne morb omsbyan» 
- HM 0ABOFO cAOBa, teilen etwas 
wiffen laſſen, ys»b4omum» xoro 
o wvemb, „Kamib 3Hamm KoMy 
ymo, ich habe es lange gewußt, 
AaBHo amo 3Harb. 
das Wiffen, suanie. 
die Wiffenfchaft, nayxa, die ſchoͤnen 
Wiffenfchaften, uamyuma Hayku, 
ich habe Feine Wiffenfchaft von dies 
fer Sache, nut amo 4520 He u3- 
skm- 
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Böcmuo, Aue 3Hal amor6 43: 
2a. 

MWiffentfchaftlih, adj. yuduzıı. 

Wiſſentlich, adj. u. ado. sHamum, 
Bbäamun ; HapouHO, Ch yMtacaa, 
YMblıIAeHHo, vwiffentlich habe ich 
ihn nicht beleidiger, ymerumeHno 
a ero He o6uKbAb, 

ber Wißmuth, sucmymb, 
memarab. 

die Wißmuthbluͤthe, BUCMyMoBbie 
nebmpı man pasmogabmuni BuC- 
myınb. 

dad IN BUCMymOBaA py- 


nony · 


a Wipmuthfönig , nucuymonnũ 

xoponexB. 

Wittern, v. n. uymbmp, es wits 
tert, rpomb rpemumb; alö v. a. 
Hioxamp, GABIIAIMDb, uyumsb, 
der Hund wittert ben Hafen, co6a- 
xa caplıınmb, yyumb cab ab sae- 


wa, ſich wittern laffen, as 


3Hamb. 

die MWitterung, nmoroga, veränderlis 
che Witterung ’ mepenkuna« TIo- 
ToRa. - 

der Wittewal, Goldammer, uBOATA. 

die Wittfrau, BAOBa. 

das Witthum, saosmu yuacmorb, 
mmSnie Komopoe myxb ormka- 
ssisaemb xeH'b cBoeh Ha CoAep- 
xanie ea NocaB cMmeprum. 

der Wittmann, Baoseyb.' 

die Wittwe, Baosa, zur Wittwe wers 

‚. den, oRAoBEm, 

bie Wittwencaffe, xaaua, uab xo- 
mopoũ BAOBbI noryuamınb nen- 
ciso mocab cmepmn Myıxel, 

der Wirtwengehalt, Aeupru- onpe- 
AbreHHbIa BAoB* Ha cozepxanie. 

der Wittwenfis, ropoab, rab auam- 
Haan BA0Ba xusemb nocatß KOoNX- 
UMHBI CBOeTO MyXa. 

der MWittwenftand, BAOBCmBO, 

der Wittwer, »zoseyb. 

der Wi, ocmpoymie, ocmpoma. 

Witzeln, vn, yauuyamp, ymcmso- 
Barıh, 

Witzig, adi. u. adv. oempoynunũ, 
oemnpuũ, a a ein 


Woh 1498 


wißiger Kopf > ocmpaymnan To 
' AOBa. 


“ Wißiaen, v. a. cabram ymuke. 


der Wigling, ymuuxb, komoppit 
ymHuyaenıb. 

Mo, ade, rab RU6yAB5 rab? ich 
habe es wo gelefen, a unmarb amo 
rab uu6yap, A ummarb ra 
mo, wo haben fie ihn gefeben ? as. 
Bunt ero suaban? ald conj. exerun, 
wo mir recht if, exenu Aue olum- 
6Gamch. 

Wobey, adv. npu xomopomb, npu 
‚yemb. 

die Mode, Heabra; die Wochen, 
posm, in bie Wochen kommen, 
poaums, fie liegt in den Wochen, 
oHa po4nAa. 

das Wochenbett, poabi. 

das Wochenfieber, 4uxopaaua noc- 
xb poxcosſb. 

der Wochenmarkt, moprb, mopro- 
BBIM AcHb. 

die Wochenftübe, ropuuya, #b xo- 
mopoũ aexumb poxeunya. 

der Wochentag, eu» neabau. 

Möchentlich, adj. u. adv. mexbAsumM, 
eXeHeABbABHBbIM. 

MWochenweife, adv. HeABABHO, exe- 
:HeABAbHO, no Heabramb, 

die Wöchnerinn, po4uapHnya. 

der Wocken, f. Spinnroden. 

Wodurch, ypesb umo? vbmb? ypesb 
KOMOpBIM. 

Wofern, conj. exeiu, ecmpau, 6y- 
de. + 

Mofür, 3a Komoparo, 3a xomo- 
pyi, 3a Komopoe, 3a mo? 

die Woge, Borna, 

Wogegen, npomusb yero; aa Ko- 
moparo, 34 KomopoN, 3a xomo. 
poe. 

Woher, omb xyaa? omib vero, wo⸗ 
ber wiffen ſie das? omb kyaa Bbr- 
amo auaeme? wo kommt er ber? 
omb xyaa oub naenmib, 

Wobin, xyaa? xyaa, wohin gehen 
fie? xyaa uns maeme? ich weiß, 
wohin er gegangen iſt, a 3uamw, 
xyaa onb mouerb. 

Wohl, 
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Mohl, adv. xopoumo, A06po, u3- 
paauo, cd thut mir wohl, ama 
muB rı060, es ift mir nicht wohl, 

A He'oTehb 340poEb; MHB mout- 
wo, fie fiebet frhr wohl aus, oma 
oyenb xopoma co6om, das Glüd 
will ikm wohl, ıgacmie emy’6ra- 

— rongiamemsyeinb, es ift ehr 
wohl gethan, amo oyen» xoponio, 
BbI OueHb XOopo11o cAbaaau, ich 
Ferne mich mehr ald zu wohl, a 
eb auukomb 3Hamw ceba, A ceba 


COBEPIHEHHO 3Haro, wohl mir, daß 


ich es nicht gefehen habe, ıgacım- 
"usb x, umo ne BuAbab amoro, 
amo XOPOMIO AAA MeHA, UMO 
a ero He Buabrb. Dad gebet 
wohl nicht gut an, amq Be oueub 
BO3MOXKHO, DAB if wohl nicht ers 
laubt, amo He OyeHb N10380AeH0, 
fie irren fih wohl, zu KoHeung 
omm6aemech, er hat wohl Geld, 
aber Feinen Verſtand, zenerb y 
Hero MHOTIO, a yMa HU WA 0O- 
ayısky. J— 
Wohlan! interj. 40o6po uy! 
Wohlauſtaͤndig, adj. u. adv. 6raro- 
NpucmoßHbIM, NPHCMOMHBIM, 
ſich wohlanftändig betragen, ze- 
cmu ce6A GAAFONPuCHIOMNO. 


die Wohlanftändigkeit, 6aaronpH- 
GmoBMBocmb, 
Wohlauf! inter). uy!. mposopno, 


wohlauf feyn, 3APABCMBOBamb. 
Wohlbedacht, Wohlbedaͤchtig, adj. u 
. ad, re Gaaro- 
paayMunın. 
das Wohlbefinden, a,20posie, 
Mohlbefommen, v. ir. m. 3240poBy 
Grup, der Spaßiergang ift mir 
nicht woblbefommen, mu aypHo 
catraroch omb nporyaxu, wohl 
befonme es ihnen! ma 340ponie, 
sapascmsyänle, 


Mohlbeleibt, adj. u. adv. A4o0po · 
Aubiũ, moacnibiũ; von Thieren, 
ımbA»und, 

der Wohlbewußt, suante, sbatnie, 


——— adj. G6raropoA- 
Hall, 


' 


Bob 


Wohlehrwuͤrdig, adj. ppend Aobunũ, 
Ew. Wohlehrwuͤrden, Baure Ipe- 

noaobie. 

das Wohlergehen, a40posie, 34parie. 

Wohlerworben, adj. Gaaronpio6pt- 
INEHHBIM. 

die Wohlfahrt, 6rarococmonnie, 

Gaaro, 6Aaromoryyie, die ewige 
Mohlfahrt, sBunoe Gaamkencmso, 

MWohlfeil, adj. zeımessih, HeA4opo- 
rin; Ad, AelleBo, HEAOPOTO, 
ich habe e3 woblfeil gekauft, a ↄmo 
Aeıuero xynuxb. 

die Wohlfeile, gemesusna. 

Mohlgeartet, adj. u.ado. 64aro⸗ 

| HpasHnd, XOPOMIO BOCHHILAH- 
Ublũ. 

Wohlgebauet, adj. u. adv. xopomo 
CImpoeBHbIM, _CKAAAHbIM , ein 
wohlgebanetes Pferd, aommags Bo 
schxb cmamaxb. 

Mohlaebi (ver, ai. cmamabiß, cımpoe. 
us; npuroxiũ. 

MWoblgebohren, adj. u. adv. Graro- 
poAuun, Cw. Wohlgebohren, Ba. 
me Baaropozie, 

Wohlaefallen, v. air. NpaBumsca. 

das Mohfgefailen a YAOBOAbCMBIe, 
yroxzefe, cin Wohlaefällen au 
etwas haben, sa6asaamımch, Am. 
Gosamsca ubmb, ums yao- 
BorbCcHHBie, yraßımenie omb yero. 

Mohlaeben, v. ir.n. 6raronorys 
ubũ yenbxb umbmp, es gehe 
ihm wohl, ob ıyacmıanso xu- 
semb. - 

PMohlgemeint, adj. A06pocepzer- 
HbHM, A06pHIM, ° 

Mohlgemurh, adj. Beceraro Kpasy. 
der Mohlgemutb, (origanium) Ay- 
wmya, mpasa. 

der Wohlgeruch, Grarosonie, npi- 
Amubiũ 3anaxh. 

der MWohlgefhpmad, 
Bkych, 

Mohlaefinnt, adj. u. ady. Gaaromm- 
CAeHHBSIL, 
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| npiamamk 


Wohlgeſittet, adj. u. adv. Gaaro- 
upaæxubiũ. 
Wohlg ſtallet, adj. mpoeubiũ, 


cmamamıl; npuroxiũ. 


Wohl⸗ 


W'o h 


Wohldewoon, adj. u. adv. 
CKAOHHBIM. 
die Boblgewogenbeit, 6RATOCKAOH- 
HOCMIBb, 
Mohlgezogen, adj. u. ade. zopomo 
BOCHUMIAHRbIM. 
Wohlh bend, adj. u. * 
MOyHbIM. 
ber Wohlklang, npiammm 3soRb, 
der Mohlfaur, npiamubiũ roaoch, 
spodb, CAAAKo TAacie, Aobpo- 
raacie, | b 
das Mohlleben, xopomaa usa», 
feine Tage in lauter Wohlleben zus 
‚bringen, xumb BO BCAKOMb yA0- 
BOAbCINBIM. 
Mobimeinen, v. a. Gaarouamspen- 
-Hy 6bimMib. i 
die Mohlredenheit, mpachop%uie. 
das Wohlfcyn, aAoposie, fich in gu⸗ 
tem Wohlſeyn befinden, 6mump #b 
A06pomb 340poBsB, 6hlmb 340- 
porsmb. 
ber Wohlſtand, 6rarococmoanie, 
. 6aaroxencmeie; baaronpucmoñ- 
HOcImb, NpucmOoMHOCHB, den 
Mohlftand beobachten, , wa6am- 
Aarıb. G6AATONPHCTIOMHOCHIL, der 
Mohlftand eined Landes, Graro- 
cocmoanie, Gaarogencmsie To- 
Cy Aapcmaa. 
die MWohltage, Gnarogenscmaie, x0- 
poıuee xumbe, 6AaTO geHcmBeH- 
HaX 3KU3Hb. 
die Wohlihat, Gasrosbauie, eirtem 
MWohlthaten ermeifen, cabaams, 
OKa3amb KOMy 6aaroAabAHia; 
Der Mohlthäter, Gaaroabmern; die 
MWohlthäterinn, Gaarogbmersun- 
-NA. 
Wohlthaͤtig, adj. u. abo, Gaarosb- 
MEeAbHbIM ; GAarogbimeAnHo, 
Die Mohlthärigkeit, Gaaro 4bmerp- 
HOcmb: 
Wohlthun, v. ir. m. abramm 406p0; 
abraam» 6raroabauin. 
das Wohlverbalten, Xopomee, om- 
AU4HOe NoBejenie. 
das Wohlverley, Wolferley, (arnica 
moutana) 6apanba — 
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Gaaro· 
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Wohlverſtanden, adj. xopomo no- 

 HAmMBBIM;. adv. IDO ecm». 

Wohlwollen, 9, ir. n. 6raronpiam- 
CIMBOBAB, 

das Mohlwollen, GnarockAoRBocm—», 
AOÖPOMKEAATMEABCITIBO, 

Mohnbar, adj. u. ade. TAB xump 
MOXKHD. 

Wohnen, v:n. «ums, Kumern- 
cmBoBam»p, auf dem Latide wohs 
nen, xumb Sb Jepesut, in feis 
nem eigenen Hufe wohnen, ums 

ı 8b opoemb co6cmsenwomb a0om#,, 

‚bie Pflanze wohnt in China, amo 
pacmenie pacımemb #b Kumab. 
das Wohnen, xumie. 

Wohnhaft, adj.u,adv, an einem Orte 
wohnhaft ſeyn, Xumeéibcmso- 
Bämıb, Kums 3b kakomb mbcmb, 

das Wohnhaus, Aomb. 

der Wohnplag, die Wohnſtatt xu · 
AnıJe, 

bie Wohnflube, das Wohngimmer, 

noxoũ, TOpHuNa. 

die Wohnung xuanme, o6umaan- 
‚ge ,.ich habe eine gute Wohnung, 
y MeHa xopomie IloKkau, xopo- 
aa KBaprırepa. 


.MWölben, v. a. cabrams co cpoxomb, 


'BBIBOAMITIS CBOABI, eilt gewolbtes 
Zimmer ‚ TOpHuya co cgoxomh. 

das Mölben, atranie co cBoaamm. 

die Wölbung, csoAb; Brinyxaocms, 

der Wolf, zorxb, das Mölfchen, 
BorueHokb, was vom Molfe ift, 
BoAuin, das Geheul der Wölfe, 
BOAUbE BHLUTIbBE, Wein man von 
dem Molfe fpricht,, fo ift er nicht 
weit, KOTAa TOBOpamb © zorkb, 
mo oub mymb u xBocmb CBoM 
nokasbisaeınb, PO xoro ToBo- 
paınb onb mymb u ecmp, owb 
reroxb wa nomunzs. Ich habe 
mir einen Wolf geritten, a namepb 
ce6a, die Wölfinn, BOANNYA. 

Rt, adj. u. adv. Boryik. 

der Wolfram. Boanppamb, BOANbA 
n5Ha, BoAyepb, 

das MWoifsauge, BoAuiu TAasb; Ko- 
wıeyiM raasb, poAb Aparoysbu- 
uaro KaMua. - 

: Der 
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der Wolföbalg, sorusa inkypa, 
| mbxb, 


die Wolfsbeere, ſ. Tollbeere. 
das Woifceiſen, —X 
YAb ana sorkoeb,. 
der Wolfsfang, zornıx oxoma, Ao- 
BAS. 
der Wolfsfuß, (Iycopus) ‚nauapa 
BOAAHAN, ‚BOAYbA Adlla, Itipapa. 
das Wolfsgebiß, BOATDU ay6nl. 
die Molfögrube, sorysa ama. 
die Wolfshee, Borunn mpasan. 
der Molfähunger, BEI 
— 
die Wolfsjagd, BOAYbA 0xoma.. 
die Moffeffaue, BOAYbM KOMM. 


die Wolfsklinge, xannorb, Ha Kon 


. mopomb uso6paxenb sorkb. 
‚der Wolfsmagen, xaaubiũ xeny · 
aoxb. 


die Wolſsmilch, (euphorbia efula) 


MOROYaU , MOAOKO BOAYbE, 

der Wolfsmonaih, Aekasps. 

der Wolfspelz, Borysa uuy6a, fig 

den Molfsyelz anlegen, — 

b6bumb cuay. 

die Wolfsſchote, ( see glycy- 
phyllos) Borusu cmpyWbA, To- 
poxb cnamcHyımBIM. 

die Wolfemurz, (aconitum ]ycocto- 
num) 6opeyb, rmmuxb, 

der Wolfszahm, Boanyun 3y6b. 


die Wolfe, o6raxo, die Wolfen zie⸗ 


! ben, o6baaka aayınb. 
Woͤlken, v. a. moKpbImn O6rAakamu, 


der Himmel wölter ſich, me6o no- 


KpbilBaeımca o6GAaKamM, uebo 34- 
goraxusaeımb. 

der Wolkenbruch, AUBHOM A0XA». 

die Moikenfäule, cmox6b o6RaunnM. 

Wolkig, adj. u. adv. O6AAUHBIM, no- 
XpRCiũ ObAaKamu. 

bie Wollarbeit, uepemaunaa pa60- 
ma. 

der Mollarbeiter, xkomopsu 4#- 
aaeınb pasubia Mamepin usb 
mepemu. 

der Wollbereiter, mepemobumb. 

die Wollblume, (anthyllis vulneraria) 

aAareuuuxb, coalbuuxb, ꝑpasa. 
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der, Wolldorn, (bombax ceiba) zaon- 
yamarukb, 6asoreunkb. 

die Wolle, mIepcrub, gen, u 

Mollen, adj. n.ade, Mepcmauni, 
mollene Zeuge ‚ WIepcmAHBbIA Ma- 
'mep im. » 

Wollen, v. ir. n. ich will, du willſt, 
er will, wir wollen, Conj. daß 
ich wolle; Smperf. ich wollte; 
Part. gewollt, zombms, ich will 
zu ihm gehen, a xory xb uemy 
ummm, wir wollen jest lefen, mot 
zomunb meneps uumaın, willſt 
dan over nicht? xouem AM HAN 
#bmb? ich. wollte lieber fcblaren, 
als effen, a ayyııe xortıbab, mu% 
Ayume xom®baoch clHam» HeiKeAu 
Sc», er wollte es frhr gern bas 
ben, emy amoro ouen» xom%- 

 Aoch, wiefie wollen, karb usso- 
anne, einem übel, gutes wollen, 
xeAarlb KOMY,3AaA, Keramb KO- 
My 40 6bpa, re 
Bamb Komy, Gott wolle! Aaũ 
Borb? «6 fey auch, was es mil, 
ymo 651 Hu 65110, dem ſey wie ihm 
wolle, kaxb 651 ↄmo Hm 6B1A0, ef 
will nicht daran, oub 60umsca, 
smoro eMy He xoyemca, ic) mag 
fommen, wenn ich will, xoraaı 
Hu npuAy, npibay. 

der Woͤllenweber, wmepcmansxb 
abıb macmepb, en 
KomnalıHuxb. 

der Wollbandel, moprb mepcmsm. 

der Molthändler , MOoprymıgim zmeg- 
CIUBW, _ 

Mollicht, adj. KyApaBuıM. 


Wollig, adj. WEPCMIMCITEIM, FOX- 


- yambll. 

der Wollkamm, ıyemxa, Tpe6eH». 

der Wollfämmer, mepemoboũ, ımep- 
cmo6umb. 


das Mollkraut, (verbafcum thapfus) 


napcxiũ ckunempb, measbxkt 
-yxo, mpasa. 
der Wollpelz, oBUHRKa. 
der Wolfad, 1Koxb ch mepcmmmsm. 
die Wollſchur, cmpnuxeuie osenb, 
der Mollipinner, mpaguasıyusb 
DIEPCIUH, * 
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der Moltftreicher , mepemoboũ. 

‚die MWolluft,  caacmoambie, AMW60- 
cmpacmie; yAoBorAbcMmBIe, Bece- 
xie, der Molluft nachhängen, 
npesamsca caacmormebim. 

Wolluͤſtig, adj. u. ade, cAacmorm- 


6uBbIM, AMÖOCMPacmıaHBIM, no- 


XOMAHBBIM, pockolumbiM, wol⸗ 
lüftıge Bilder, cpamuma Kapımn- 


Hbl. 
der Wolfühling, caacmorm6nBEIM, 
NOXOMAHBBIM yeAoBbrb. 
die Wollaſtſeuche, ſ. Luftfeuche. 
Womit, vbmb. | 
die Monte, Rocxumgenie. 
der Wonnemonath, Mai mbcagb. 
Woran, no vemy, omb yero, wor⸗ 
an liegt es? 3a-ubmb Abao cma- 
10? 
Morauf, na umo, na weMb.- 
Woraus, usb yero, usb Komoparo. 
Worein, Worin, ub vemb. 
Morfeln, v. tı. dag, Getreide, »#b- 
arıp XxABGB. | | 
die Wor ſchaufel, maxaro. 
das Morr, croso, von Wort zu 
Wort, omb caosa 40 caoBa, ein 
einſylbiges Wort; OAHOCAOXKBOE 
caoso, glatte Worte, Abemußua 
caosa, einem mit leeren Worten 
abip:ifen, Kopmump xoro 34- 
srparamu , feine Worte auf 
Schrauben feßen, ABYyCMmMCAeHHO, 
obunakanu ToBopums, fein Wort 
halten, caoso Cgepxamp, er hat 
das große Wort,'onb sce oauub 
rosopumb, ein gutes Wort für 
jemanden einlegen, npomorsums; 
3aMOABHIb 3a KOTO AO6poe CAO- 
Bo, er will ed nicht Wort haben, 
oub He xoyemb npn3Hamsca, auf 
jemandes Wort bauen, noAaramp- 
ca, Hasbamsca Ha Koto, einem 
in das Wort fallen, npepsamp xo- 
ro, er läßt einen nicht zu Worte 
Tommen, onb uukomy ue Aaeınb 
rosopumb, ihr Wort in Ehren, 
He sa6yabme samuxb pEuei, u3- 
Bnuume umo # samb Npepsipam. 
Er fpricht kem Wort, onb um cao- 
za He rosopumb, ein gutes Wort 
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ı findet eine gute Statt, aackonoe 

Ccaosſso Ykpoyaemb rubeb, was 
‘braucht es viele Worte? Xb yemy 
maxb MmHoro caosb? ua ymoxb 
makb Muoro rosopnimb? ſein 
Wort brechen, me cAepxams cRoe- 
ro croBa, ein Morf, ein Wort, 
ein Mann, ein Mann, we'roso- 
pa cAosa Kpblnch, A BBIMOABA 
Aepxucn. 

die Worterklaͤrung, 
cnonb. 

das Woͤrterbuch, cAoBaps, nexcu - 
xkoHb. ’ 

der MWortforfcher, ammmororb. 

die Wortforfchung, Amumororis, 

die Wortfügung, cunmaxcuch. 

das Wortgepränge, nycmsın cAoBa, 

bas MWortgezänf, cnopb o caonk. 
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MOAKOBauie 


Worthabend, adj. xmo rosopumb. 


der Wortklauber, Worikraͤmer, 
momb, KomopsM no nycmo- 
My sanmmaemca pas6upaniemb 

 cAOBb. Ä ji 

der MWortfram, nycmocaosie. | 

Woͤrtlich, adj. u. ade, cAoBecHBIK; 
CAOBECHO, eine woͤrtliche Ueberfezs 
jung, cAoBecubIM epesoab. 

bad Wortregifter, paecmpb caosamb.. 

MWortreih, adj, u. adv, 6oramaımı, 
NM306UAbHBIN CAOBamMm. 

das MWorsfpiel, urpa caoub. 

der Wortfireit, cmopb o craoBaxb, 

 AOTOMaxim, 

ber Mortverfiand , 
cmnucab,. 

ber Wortwechfel, cnopb, 

Worüber, upesb yumo, © yemb, 
worüber zanken fie ſich? o vemb 
Bbl CHOpumech? 

MWorunter, noAb komopomb, Mex- 
Ay KOMopbIMmu, | 

Mofelbft, ra$. - 

Wovon, omb vero, omb xomopa- ' 
ro, o yemb, o xomopomb. 

Wovor, omb yero, npeab Komo- 

Wowider, mpomusb Komoparo, 

npomusb uero. 

Wozu, xb-yemy, Kb Komiopomy. 

. das 


CAOBECHMU 


* 


Bra 
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dad Wrack, 6paxb; pas6umaız xo- 


pa6A». 

der Wucher, pocmb, auxsa, Geld 
auf Wucher leihen, om aan Zeub- 
ru gb pocmb,. 

die Wucherblume, Cchryfanthemum ) 
6pranya, wusuurb, Hoanosb 
ustnb, 


der Wucherer, auxonmepb, pocmos- 


ıyuxb. | 
MWucherbaft, ad. m. ande. AUXOM- 

Msbll, AUXOUMCMBEHHBLN. 
Wuchern, 9.0. yYnuoxumbea; 64- 


primununms, das Gewaͤchs wu—⸗ 
YmHOoxaemch, 


chert, pacmente 
"mit feinem Gelde wuchern, AeHb- 
ru 3a 6orpımie MpoNeHms HA 
pocmib omaams, 6apbımıanyams 
CBOUMU AeHbTamm; als v.0. viel 
Geld tufamnmen muchern, MHOTO 
zseuerb pocmomb konums, ſich 
reich wuchern, HaxKuBambca, pa3- 
Gorambm» omb anxonumcma. 

das Wuchern, auxoumemeso. 

der Wuchs, pocmb, einen fchönen 
Wuhs haben, umbms xopomik 


— 


pocmb, cmamuy 6blmb cxaa- 


Hy, 6nımb cmaunonb, das Pferd 
bat einen vortrefflichen Muchs, ama 
cmammHaa AOllaAb. 

Wuͤhlen, ».a.u.n. phimb, PBETD- 
ca, in den Büchern wühlen, 
pbimsea Bb wHuuraxb. 

der Walſt, pogb xpyka Habuma- 
TO mepembio. 

Mund, adj. u. adv. panenyni, y- 
AZBACHHBIM , fi) wund reiten, 
ccaauı» cebb köxy omb Bep- 
xoBoM 53a, ein wunded Herz, 
COKPYHIEHHOE cepaue. 

die Wundarzeney, xupypria, 

der Wandarzt, Aekaps, xupyprb, 


“ der Wundbalfany saancamb,aaa paub. 


die Wunde, paua, eine kleine — 
de, pamoura, eine tödliche Wins 
te, CMmepmersWan paHa, eine un—⸗ 
beilbare Wunde, neucybasuas 
pana, die Wunde verbinden, me- 
pesasams pauy, die Wunde heilet 
zu, pana saxmsaenib, 3amBo- 
paemca, an feinen Wunden fiers 
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ben, ymepems omb crouxb 
paub. 

das MWundenmahl, py6ejb, die Muns 

denmahle Chriſti, assbi. Xpicmo- 


Bbl. 
das Wunder, uyzo, die Winder, 
uyazeca, es nimmt mich Wunder, 
# YAMBAAUCh, ↄmo AAA MEHR 
yAUBUNIeAbNO, 5mo mpuBoAumb 
meunn Bb yaupresie, daß iſt kein 
Wunder, 3mo He Auso, He Au- 
xosuua, ich dachte Wunder, was 
ed wäre, a, Borb swaemb, ymo 
Aa ce6bb He zoo6paauab, ich dach⸗ 
te Wunder, wo fie wären, x Ay- 
maib , Amo 'Bbi Hu Bbab Abmb. 
Wunderbar, adj. u. ade, UyAHDIK, 
AUBHBIM, YAUBKIIEABHbIH, Yy- 
aecHnM , wunderbare Dinge, 
- VAUBUIMEABHMIN ABra, uyaeca. 
ber Wunderbaum, (ricinus) xas- 


ıyesuHa, xoHnonb, cımouoxb, 
pacmıbuie, 

das Wunderbild, uyaonmzopasıı 
o6pasb. 


die Wunderblume, (mirabilis er) 
yyAoystınb, ararıb. 

dad Wunderding, uyaHaz Beiyp, vy⸗ 
Hoe ABbr0, uyao.. 

die Wundergabe, zapb uyAech, 

die Wundergefchichte, uyanuoe mpu- 
KaAloyeRie, . 

das Wundergefhöpf, uyauan ımsaps. 

Wundergroß, adj. u. adv. apeaau. 
yalHo, YAUEHMEALHO BEAHKIM. 

die Wunderkraft, yyaechan, pe» 
BMYaUHaA CHAA; CHAA MIBOPHIND 
yyaeca. 

MWunderlih, adj. u. adv. uyana, 
uyaecusın , ein wunderlichet 
Meufh, uyansıı, cımpauwsi 
yeropbeb, uyaarb, ed kann noch 

‚ wunderlid gehen, eıge uyanke 
nponzoumu Moxemb, eıye xy- 
xe Moxemb 6BImk. 

Mundern, ſich wundern, v. m. w. rt. 
AUBHMBbCR , YAuBASTIBCA, e— 
wundert mich, daß er noch lebt, 
A YAUBARWCh, umo OHb ei 
xusb, ich wundere mich ſehr var: 
über, a oueus YAHBAANCE mony 

das 
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dad Wunderſalz, yausumersnas 

conb, AaybepoBa COAb. 

Wunderſchoͤn, sd]. u. ado. upeanbi- 
yauHo, YAMBHINEABNO npnroxiũ. 

MWunderfelten, adj. m. ado., OueHb, 
BechMma pBARiM. 

der Wunderſtern, Komema. - 

die Wunderthat, uy Auoe, yAuBm- 
méAbuoe ABMo. 

der Wunderthaͤter, yyaomsopenb, 
die Wunderthäterinn, uyaonısop- 
Ka. 

Munderthätig , adj. u. adv. uyao- 
TBOPHBIM. 

das Munderthier, yyAoBnige. 

das Wunderwerk, wyao, f. Wunder, 

das Wunderzeichen, yyaecHoe ABıe- 
Hie, 3BaMeHie; YyAo. 

dad Wundfieber, Auxopaaxa omb 
pasbl. 

das Wundholz, (liguftrum ) Enpn- 
yunHa. 

das Wundfrant, (anthyllis vulnera- 

ı ria) a23Beunuxb, COoAbHukDb, 

das Wundpflaſter, 

panb. 

die Io, ındfalbe, mass gan paub. 

das Wundwafler, soaxa gan paub. 

der Wundzettel, panopiub Aexapa 
o cocmoAanin 60nnaro. 

der Wunſch, weranie, es gehet nach 
Munich, mo weranio maeımb, 
Abaaemca, nein Wunfch ift erſuͤl⸗ 
let, »xeraHie Moe MCHOARMADCh, 
yero xAarb, nio Borb u Aaaıb, 


feined Wunſches aewähret werten, - 


NOAYYMIMb KEAAHHOE. 
die Wänfchelruthe, ropuaa ad3a, Ta- 


Jameruml npyıib, y cyeztp-. 


Hbixb pyAoxonosb, npymukb 
ykasysıygin mim&cma, rab Ha- 
XOAumca 30A0omD uAMm cepe6pO. 
Münfchen, v. a. eramp,, einem 
alles Sute wuͤnſchen, xeramb xo- 
My BCAKaro A06pa, ich wollte mir 
nichts befferes wuͤnſchen, a 6B ce- 
65 ayuuaro we eranb, Ha yrıo 
mab ryuule >keAalfib, 
das Wünfchen, xeranfe. 
MWiünfchenswerth, ‘adj. m. adv. xena- 
ITTEABHLIM, KeAaHin AOCHIOMHBIN, 


NAACMIbIPB AAR 
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die Würde, gocmonncmso, uuub, 
die Eaiferliche Würde, HUmnepa- 
MOPCKOE AOCIIONHCMEBO, zu ho⸗ 
hen Wuͤrden gelangen, nBIcoriM 

‘ usb noAyyuıms, Baoimm Ha 
BbICOKYM.. CITENeHb  AOCMOUH- 
cmsa, yecmm, mit einer Wuͤrde 
befleiver werden, noryauım» uuub, 
die Würde bes Styls, sammocıms - 
caora. 

Wuͤrdig, adj. u. adb. Jocmokknik; 
A0cmouno, er iſt dieſer Stelle 
nicht würdig, onb ne ocmouub 
amoro Mtcma. 

MWürdigen, v. a. yaocmonms, y- 
AocmoeBamp , yaocmoams, 
würdigen fie ntich ihres Veſuchs, 
yaocmoume MeHA Bamero noc$- 
iyeHin; etwas würdigen, ſchaͤtzen, 
onu&brunı», 

die Mürdigkeit, Aocmonucniso. | 

die Würdigung, yaocmonzanie; 

x oybuxa. 

der Wurf, Gpocanfe, xuaanie, me, 

manie, zwey Mürfe than, (mit 

MWürfeln) aua paza kuzams, eis 

. nem in den Wurf fommen, scmp- 
mumpca cb x&mb Heyaanuo, ein 
Wurf Hunde, nomemb cobarb, 

‘der Würfel, mermamersuan kocmog- 
xa, in der Geometrie, xybb, 
Mürfel fpielen, nrpams zb xo- 
cmoyku, Bb Kocımm. 

daB MWürfelbein, KocMb KyÖuYeckaa, 

Wuͤrfelformig, Würfelig, at j. u. add. 
xyſuvecxĩiũ. 

Wuͤrfeln, v. 0. xocmu urpams, 
gerohrfelte Zeuge, xaelmyamsa 
matzepim,. 

das Mürfelfpiel, urpa 8b xocmu. 

Wirfen, Wurfen, f. Worfeln. 

das Wurfgarn, MWurfneß, a Ba- 
memb,. 

der Wurfpfeil, cmpäaa. 

die Wurfichaufel, aonamka. 

die Wurffcheibe,memaranueckik Kpy- 
xerb, komopsä Typku 6poca- 
ıomb Eb- bar. 

der Wurfipieß, apomuxb. 

Mürgen, v. A, AJaBMITIb, 3A AaBRITTb, 
eine Sprit hinunter wärgen, cma- 

pams- 


WVur 


pamsca nporxomums umo, npo. 
raomums ymo cb mpyaoMb, ela 
ne Taube, ein Huhn würgen, ımem, 
ToAOBy CBepuymb ronybio, Ky- 
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puyb, einen. Menſchen wuͤrgen, 


3aAaBumb, 3aAyllmmb YeroBB- 
xa. Ä 

der MWürgengel, -aurenb 'cmepmm, 
aurexb Nopa3utneAb. 

der Würger, ybimna. 

der Wurm, vepsp, gen. a, vepsakb, 
das MWürmchen, vepsauerb, der 

Wurm in den Gedärmen, raucma, 
ſich kruͤmmen wie ein Wurm, csep- 

'  MBIBambcA, .cBepayımbca xakb 
yepss, der Wurm nagt das Holz, 
' geps» mounmb Aepeso, dad Kind 
bat Würmer, : auma umbemb 
raucmsi, der Wurm am Finger, 
sormoBaa, Hormobahya, der 
Menſch kat einen Wurm, oub He 
mnoro mombınenb, ein geheimer 
Wurm naget au meinem Herzen, 

 maihnda Neyaab cubaaemb Moe 
cepaue. 

der Wurmarzt, naomaauoũ Aekapı, 
o6manıynkb. 

Murmen, v.n.  morsamp xarb 
‚gepsb; fig. das fängt ihm an zu 
wurmen, amo ero O06e3N0KoH- 
saenib, das wurmte mir, amıo 
muB AocaxHno 6blAO, 3mo muB 
6OABHO 6bIXO. 

die Wurmeffenz, 

. Taucmb. 

das Wurmfieber, Auxopaga raucm- 
Wan. 

Wurmfoͤrmig, adj. uw. adv. uepBo- 
O6pasHbIl, YepBONO AO6HBIM. 

der Wurmfraß, Yepsormoynna. 

Wurmig, adj. u. ado. vepsusbri, yep- 
»web; wurmig werden, wepsu- 
sums, oyepsusdmp; fig. Ocep- 
AuUMBen. 

das Wurmfraut, (fpigelia) rancm- 
HUJa. 

da3 Wurmloch, Vepsomoyuma. 

das Wurninefi, raba ao vepsakopb. 

das Wurmpflafter, maacmmps omib 
raucınb. 

die Wirmfalde, miss omb raucnib, 


scceuyia omb 


Wur 
der Wurmſamen, (ſemen cinae, fan- 
um) cbma KbINBapuoe, Naım- 
BapHoe, 
der Warmſchneider, Komopbil CHX- 
maeınb y cobaxb yepsara. 
der Wurmſtich, Bepsomounmna. 
Wurmſtichig, adj. u. adv. veprusuũ, 
depnomouui, “opBamm KACmOo- 
ueublũ. 
die Wurſt, xoabaca, Wuͤrſte machen, 
caBaams Konbachi, wie der Mann 
ift, fo bratet man ihm die Wurſt, 
no ceubkB m manxa; Kakosb(a- 
"Ba, MaKoBa eMy u caasa, Eine 
Wurſt nach einer Speckſeite wers 
fen, Aamp moAapums 6esasbau- 
uy, umo6b nmoayunms 6oAbiNe, 
IpoMmbHAIMB Kykylıky Ha Acınpe- 
6a, Murft wieder Wurft, oana 
ycayra mpeöyenb B3aumuou, 
Aorrb mramexemb xpaceub. 
Wurft auauumb poab 6orsumxb 
Kpyrapıxb auneerb, auf der Wurf 
berum fahren, GamaoAusHayamıs, 
nckamp yyxuxb 06%A02b. 
das Wurftfraut, (ſatureja) wa6epb. 
der Wurftreiter, 6rroaoansb. 
ber MWurftwagen, Bo 6Gorpımaxb 
xpyrasıxh AuHeerb. 
die Würze, npunpasa. 
die Wurzel, xopens, da3 Wuͤrzel⸗ 
cben, xopemexb, xopeuneuerb, 
Warzel ſchlagen, befommen, oxo- 
peHumsck, Nycmumb Kopenb, 
mit der Wurzel ausreiffen, But aep- 
Hyınb, BbIpBams cb Kopnuemb, 
die Wurzel eines Zahnd, sy6nsık 
xopeus, einen Baum mit der Wur⸗ 
zel aushauen, cpy6umb Aepeso 
noAb Kopenb, die Warzeln der Haas 
re, Kopeiku BoAOCORb, die Duas 
dranvurzel, KOpeHb ksaaparıaaıl, 
Wirzelig, adj. u.ads, kopenacmaik, 
‚kopeHeBambii. 
ber Wurzelmann, mpasunkb. 
Wurzeln, d, n. Nnycmmmb Kopehb, 
ox opeuum ea. 
die Wurzelfy’be, kopenunu caorb. 
das Wurzelwort, xopennoe CAOBO. 
die Wurzeljahl, Kopemnoe] Wıacao, 


Kopeub, 
Wärzen, 


1512 


1513 Mur 

* % 

Wuͤrzen, v. a, npunpanums xy· 
WIAHbE; KAACTIb NIPUNPABBI, xo- 
pendn Bb Kyıuale; fig. ycaax- 
Adam. 

ber Wuͤrzhandel, moprb mpausimb 

. + 3eAbeMb, KopeHbAMmu. 

der Märzhändfer, ſ. Gewuͤrzhaͤndler. 

die Wuͤrzuelke, rBO3 uuxa, 

der Wuft, 
copb. | 

ber Wufl, 6esmopagousan xyya, 
rpomaAa. 

Wit, adj. Meuncmeiä, aanapau- 
ubiũ. — 

Wuͤſt, ladj. u, adv. Ayemnũ, me⸗ 
noceſeuum, ein großer wuͤſter 
Platz, nycmoum, eine wuͤſte Ju⸗ 
fell, nycmba, HenNocerAehubIM 
ocmposhb. Em wuͤſter Menfch, 
cyposBHM, TpyöbI#, HeiipocsA- 
ıyeuunm verontkb, ein wuͤſtes 
Leben führen, 'secmu . heanopa- 
AO4HyM, 6eslymayi, pacuyı- 
Hy3o 3KU3Nb, | 


Meuucmoma, Apasıb, 
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die Wöfte, Wuͤſteney, nycmmus, ' 
cemenb, - 

Wuͤſten, b. a, momam», pacmo- 
yanıb. 

der Woͤſtling, Tpy6ni, paanym- 
WBıl yerosbeb, 

die Wurh, apocms, CBupsncmso ; 

‚ die Wuth der Hunde, Sbıneucmso, 
in Wuth gerahen, npummu sb 
apocıfls, paabapumsca. 

Würden, v. n. cuuptucımsosams, 
Apumsca; Öbchmeca, vor Zorn 
würhen, pasbapnumaca, dad Meer 
wuͤthet, mope ceupbncamyenmib, 
ein wuͤthender Hund, Gbmeunan 
cobara, : . 

ber Wötherih, 6ämennnä yero- 
BurKb; Amin yerosskb, mm. 
— My4nmean; Der Schiet⸗ 
ing, (conium ; 6oauroAosb, 

Wülhig, atj. u, atv. Ghıennnd. , 

dad Wurhkraut, (anägallis) Kypoc- 
abab, nopueuaa IloMoNp, pa- 
cneuie. 


X. 4 


EHBMCUKkaro arpasuma, xo- 


& 


— 


ABaAUamB naman Gyksa 
HbSnmegkaro aAbaBsuma, xo- 


d, 


3 ABaAlanıs mecman 6yxea H$- 
7 Meykaro ardasuma, KOMo- 
par npousuocumca xkakb Poc- 
ciñcxoe u. | | 
ber Zacken, 3y6enb, an der Gabel, 
xoHeyb, an dem Hirfchgrweihe, 
ompocmokb, xoHegb y ore- 
. H»uxb porosb, bir Zaden am Lich: 
te, c#bunsie onAbiBKu. Der Eiszat- 
fen, cocyara, dat Zicdchen, sy6- 
unzb, kouunkb. * 
zacken, v. a. sy6yamsımb cabaams, 
zackig, adj. u. ado. sy6uammi, eine 


dreyzackige Gabel, mpouuma una- 


1. Toeil. 2 Balfte. 


* 


Asaalams MemBeprman 6yxä—ä— 


mopaa npoasuocumben  xarb 
Kc, Zu: 


mopan npousnöchtmca karb Pog- 
ciäckoe m uau j. 


3. 


die Zaffera, ſ. Safflor, 

der Zagel, xzocnib, eines Baumes, 
BepuimHa, Bepxyırnka Aepesa. 

Zagen, d. 1. GoAINBea, Apokanb. 

Zaghaft, avı u. adv. 6onzamesii, 
CmpauIamBbIM ,  MPYCAURAIM; 
60A3AMBO, CHIPAIHAUBO, MUPYCAH- 


Bo. 
die Zanhaftigfeit, Gonsausocme, 
CHPAWAHBOCME, MPyYCAuBOocHT», 
Zaͤhe, adj.u. ade, Aunxi, zieh. 
xiũ; uazrila, zaͤhes Fleiſch, kecın- 
xoe maco, zaͤher Schleim, »a3- 
Kan caina, zaͤhes Feder, xecm- 
kan xoxa; fig. er ift ein wenig 
&ck | zäh, 
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zäh, onb ckynenoxb, xpbnorb 
ya zeustn, ein zaͤhes Leben, m- 
mbımb KpBlIky m >KU3Hb. 

die Zähheit, aunxocmb, KACHKOCHMIB, 

‚ BA3KOCHIb. F 

die Zahl, uncro, eine gerade Zahl, 
posaoe uncro, der erfie an der 
Zahl, der Zahl nach, nepsbiũ 
uucaomb, ftark an der Zahl feyn, 
Muoroyncaenäy 6Bumb, Ohne 
Zahl, 6eab uncra, besuucaenuo. 


das Zahlamt, cuemnan arcneauyin.. 


Zahlbar, adj. u. adv. ymo AOAMHO 
maamnms, der Wechſel ift zahls 
bar, zekcermw cpoxb rnpoinerb, 
munyıb. 


Zählbar, adj. ĩmo noxuo ucuuc- 
AAMIb. 


das Zaͤblbret Aocxa Ana ucuucae- 


nina zeHerb. 
der Zablbuchftab, 
gan uncromb. 
Sahlen, v. a. maamums, 
mumb, nicht ordentlich 
Bencnpasuo NAamuTmb, 
anım» naamexeMmb, 
Zählen, v. a. MCHMCAATIB, MCINC- 
" ums, caumams, Geld zählen, 
cuUnmam» Aesbru, einen unter 
feine Freunde zählen, upunamams, 


6y KBa,' cAyxa- 


3anaa- 
zahlen, 
3aMmeA- 


npuuncanmb Koro Kb cBoumb- 


apyavamb, gezähltes Geld, cuem- 
Hpin ACHbTu. 

das Zählen, die Zählung, cumcaenie, 
cuumanlie. 

das Zahlende, xsocmb, 


‚ber Zahler, maamersıygurb, die Zah⸗ 


ferinn, naamerpıguua. | 

der Zähler, cuemunkb; in der Res 

chenkunſt, uncaumers. 
die Zahlfigur, uucao, 
die Zahlmeife, xsocmoska, TMNA, 
der Zahlmeifter, yarnmehcmepb. 
die Zahlperle, Gornpunin memayrb. 
der Zabipfennig, aemonb, AuM- 

auurb. 


aeuubiũ. — 
der Zahltag, cpoxb, Aeub TAame- 
za . 4 


x 


— u 


| ap 


die Zahlımg, maamexb, maama, 
richtige Zahlung leiflen, ucnpasuo 
naamumb. 

die Zahlwoche, nocabauaa Hey 
Apuonxu. 

das Zahlwort, ucammerbHoe CAOB0, 

Zahm, adj. pyuumä; CMmupHsi, 
zahme Thiese, pyunbia uBom- 
Hbla, zahm machen, Pyunsımb 
abaams, yrpowums, zahm wer 
den, npucmupbms, yKpommıms- 
ca, fo zahm, wie ein Lamm, maxb 
cmupenb, makb xpomorb kaxb 
arseyb, man muß ihn etwas zadm 
machen, nagobno ero ycmupum. 

Zähmen, v. a. pyunsımb Abaams, 

ycmupump, ykpomurms, feine 

Zunge, feine Begierden zähmen, 

o6y34am» cBouM Asbıkb, yxpo- 

mug, O6y3Aanıb CBOM Cmpa- 

cemu. | 

das Zähmen, ycmmpenie, yKpoige- 
nie, o6y3Aanle. 

der Zaͤhmer, ycmnpumeAb, YXKPO- 
mumenb. 

der Zahn, 3y6b, das Zaͤhnchen, 3y- 
6oKb, 3y6ouerb, ein bohler Zaen, 

 nycmei, Aynaosammm 3y6b; 
die Zähne wechſeln, mossıe 3y6sl 
Abrams, moryyump,. vie Zähne 
thun weh, sy6r Sornamb, Naar 
auf den Zähnen haben, onmsm- 
upmb, cmtanımb 6bimeb, einem 
den Zahn, auf ven Zahn fühlen, 
UCNHBIMArUb, SK3AMMHOBAITI» KO- 
ro, es ıhut ihm kein Zahn mehr 
weh, oub xasuo ymepb, das 
Kind befomm Zähne, 3y6bl y 
pebenka npopbzsBamımca, einen 
Zahn audziehen,  BmAepuymb 
sy6b, die Zähne zufammen beipen, 

. cmuchyms 3y6s1, ein. wanfender 
Zahn, mpacyıyinca, mawar- 
ıwihch ay6b. Die Zähne eines 
Kamnied, Rades, 2y6161, 3y6- 
vuxu. 
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| ber ahnarzt, sy6umn spaub, Ar 
Zahlreich, adj. u. abo. MHOTOUMC- 3 3% paub, 


Kapb, - r 
der Zahnbalſam, Ganscamb ara 3y- 
.6oRb. 
die Zahnbürfte, 3y6nan ıgemoura, 
äh 


’ 
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Zahneln ‚ v. n. 3y661 Abrams, no- 
ayyums; als v. a. ay6unku- Be: 
4trarmn. 


- Zähnen „v. n. 23y6b1 abramp, das | 


Kind zahnt, y amoro -pebeuxa 
3y6b1 npop%3b1BammcA. 
das Jahnfleifch, zecha. 
Die Zahnhoͤhle, sy6wan amuma, 
Zaͤhnig, adj.u.ade. sy6yambık. 
das Zaͤhnklappen, ckpemxemanie, 
ckpexemb 3y6amu, 
das Zahnkraut, (dentaria ) babꝛu 
.. 3y6bl, Kuseyb. 
der Zahnkuͤnſtler, ſ. Zahnarzt. 
Zahnlos, adj, u. ade. 6ea3y60nnũ. 
die Zahuluͤcke, mycman zy6nan A- 
Auna. 
das Zahnpulver, ay6usı nopomorb, 
Die Zabnſchmerzen, das Zahnweh, 
60Ab Bb 3y6axb, sybuaa 6onBaHL. 
der Zahnftocher, ay6ouucnıza; 
der Zahutroft, (euphrafia odontites)) 
nomoyb 3y605b, ompaaza \3y6- 
naa, ImpaBa. 
Die Zabnzange, ay6HBla Igurybe. 
bie Zaͤhre, cresa, dad Zabechen, 
creska, 
der Zaitt, caumoxb. | 
bie Zunge, Kreigm, Igungs, mit 
gluͤhenen Zangen zwicken, psarıs, 
ıyuraımb packaAeHHbIMU KAelya- 
Mn, einen’ Nagel mit der Zunge 
auszichen, BEIZePRymb TBO3Ab 
KAeıgaml. 
Zängeln, v. 4. CXBamums KAeıya- 
Mu. 
ver Zanf, .cmopb, ccopa, 6pans, 
Zaͤnk erregen, ftiften, ccopy 3a- 
Becms, 3amksam», BO36y AuIMb. 
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die Zänferep ‚ 3A0pb, ecopa, \ 
Zaͤnkiſch, adj. u. adv. 340puvin, 


cnop"nBblN, gcoprusmii, B3A0p- 

AUBBIM. 

die Zenkſucht, CNOPAuBOCME, ‚- 
AUBOCITIE. 

Zantfüchtig, adj. — — ccop- 
AuBbIN, 

der Zupien, am Safe, rRosaB ab 
6ours, das Zipfchen im Halfe, 
asnuorb Haab ropraomb; die Zop⸗ 
fen, Sciltzapfen der Kanone, 
yNanpar, Bepmayru; den Zapfen 
ausziehen, omoraym»p TBOo3AB, 
Der Zapfen des Nadelholzes, ummur- 
xa; figlirl. ein Zapfen, npaunya. 

Zapfen, v. a. wann, Bier zap⸗ 
fen, ntbaum» nuso ush 6oyusu, 
das Faß gehet zum Zapfen, usb 
amoua bouxu ubananib. 

der Zapfenſtreich, Beuepnan 30pA, 
den Zapfenftreich ſchlagen, Benep- 
nioio 3200 6HIMIS, 

das Zapfenſtuͤck einer Kanone, zepın. 
AYKHAA: Yacıııb nymxu 

Zupptin, v. n. momams HoTamm, 
ber Eich zappelt noch, psı6a eye 
6remca, man muß ihr etwas zap⸗ 
peln taffen, nycm» o#b He MHOTO 
nomepnumb, Ha406H0 ero H%c- 
KOAbKO OtIMABHITIb Bb 6b rt. 

die. Zarge, xpai; an einer Thür ober 
Genfter, nocarb urn npumoroxb. 

Zart, adj. u. adv. wÄxHBÜ, Mar- 
xiä, moukiä, zarte Leinwend, 
monxkiũ xorcmb, zarte Hände, 
'MATKIA pPyKu, eine zarte Haut, 
MATKAA Kon, von zarter Jugend, 
cb camsıxb moroAbıxb abmb, ein. 


zarte Hert, HEKHOE cepaye. 

34: ein, f. Verzärteln. 

die Zartheit, WERHOEMB, MArKocıms, 

Zärılid, adj. u. adv. BEKHBIN, in 
Kind zärtlich erzichen, Bocırm- 
mambs Auma IBxuo, Zärtliche 
Liebe, ubxuan, Cepgeunan am- 
60Bb. 

die Zärtlichkeit, abxmocme. 

der Zärtling, naabxeunoe guma. 

die Zaſer, das Zaͤſerchen, Borokua, 
BorocoRb, Munoura, Humouka, 


Eck 2 Zaſe⸗ 


ver Zankapfel, a6Roxo. pasa aopa. 
3iufeln, p. nn. He MHoTo cnopumb- 
janfen, 9. P. cNopumb, Ccopumb- 
CA, B3SAOPHDb, Öpanusmeca, mit 
jemanden zanfın, cnopums, cuo- 
umbc#, cCcopunmcen cb kbmb, 
fih  zaufen, cnopumsch, 6pa- 
uuımbca, die Liebe will aezan’t 
ſeyn, Aame6oBb He bbisaenib beab 
ccopbl. 
r Zänfer, cnopymkb, ccopausmä 
uerosbrb, 3a6iaka. 


⸗ 
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aferig, adj. Boroxuncmzd. 
Zärfpeln, v. a. ma6arosamb, M3- 
ubxumb. 
der Zauber, wapoabhcmso‘, 4apo- 
 ganie, OyapoBakie; MPEeAECTIb. 
der Zauberer, Japoabũ, Waposa- 
merb, koray#b, sorme6Hukb. 
die Zauberey, Wapoasiicnıso, KOA- 
Aobemso, 'BOAUIEÖHMYECTLBO; die 
Kunſt, vepnoxunxie, BoAmeb- 
man Hayka, Zauberey - treiben, 
yapoabucmsosams, die Zauberey 
fchöner Augen, mpeapigenie npe- 
xpachsixb raasb. | 
Zauberiſch, adj. u. adv. BOAIIEGHbIM, 
"gapogkünnü, YepHokunkHnll. 


die Zauberfraft, BoAuebnan, oua- 


_  posameAbHaA cuaa. 

‘die Zanberlaterue, maruueckiu do- 
Hapb: | 

Zaubern, v. a. u. n. vapoabũcmæso- 
Bamb, ° BOPOXKUMB, 

.  CMBOBAmb, O4apoBamıb. 

das Zauberwerf, vapostucıso, 

die Zauche, ſ. Huͤndinn. 


der Zauberer, MEAAHITIEAbHBIM ue- 


‚. aosbKb, MmegAnmerD. 
Zauberhaft, adj. MCAAUNIEAbHDIM, 
"... HenpoBOpHBIM. | 
die Zauderhaftigleit, megaumerp- 
. MOCHIB. 
Zaubern, v. n. MEAAHNMBb, mbu- 
Kamıb, Aaumm, was zauderſt du 
lange? mo ‚mer maxb A0ATo 
.MEAAUIND ? | 
das Zaudern, meaxenie. 
‚der Zaum, 34a, im hohen Style, 
. 6posza, einem. Pferde den Zaum 
‚anlegen, saatma myıumykb wa 
A0MaAb, 32Hy3Aäfllb AOlUAAb, 
yzay sa aoxumb, ed im Zaume 
halten, 4epxamek, yAepxnzarıs 
‚aomass; fine Zınge, jeine Der 
. gierden im Zaume haften, o6y3- 
Kamp, BO34ep Kamm» cBqh Asbikb, 
cson cmpacmu, die Geſetze find 
ein Zaum für die Lafterbaften, 3a- 
kousı cAyxamb o6y34auiemb 
nopouasımb, 


Zaͤumen, v. 9 Y3Aalb,,06y34an, 


BOALUCH-; 
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Zaumlos, adj. u, adv. neobyzzau- 
HbIM. 

Zaumrecht, adj. ein zaumrechtes 
Pferd, subxıkeunan aomaAp, 

der Zaun, 3a6opb, ein geflochtener, 
naemens, einen Zaun machen, 
einen Zaun ziehen, za6opb cat- 
aamp, 3a60pomb 3a6upanı», 38- 
TOPOAUMB, QTOPoAUuMB, 

Ziunen, f. einen Zaun ziehen. 

die Zaunglocke, (convolvulus fe 

ium) KOROKOABUuKb tmbRHHM. 
die Zaunkirſche, (lonicera xylofteum) 
IKUMOAOCHTB. 

der Zaunförig, koporerb, nmuja. 

die Zauntebe, (bryonia) .nepecmy- 
newh, Mammya 6Bran, pacme- 
Hie, | 

der Zaunfchliefer, |. Zaunkoͤnig. 

Zaufen, v. a. Apamp, einen bey den 
Haaren jaufen, Apamm Koro 3a 
BOAOCHI. ’ 

der Zechbruder, TyAsKa, NbAanupa. 

die Zeche, ubxb; nupb, nupue- 
cmso, die Zeche berahlen muͤſſen, 
sanaamums 3a nupb,6pims Rh yy- 
xomb nupy 4a Noxmerke, ſt ine 
Zeche bezahlen, sanaamamım csow 
Adam. 

Zehen, v. a. uen. MOIMBAMIB, Mu- 
posams. 

der Zecher, ryanka. 

der Zechzenoß, mosapnıgb sb ybx$; 
mosapuuib Bb nnp#. 

die Zee, over Zäde, xaeıgb, wa 
cbKOMOE. 

die Zehe, nanegb y noru, die großt 
Zeche, Gorpımom narenb, auf den 
Zehen gehen, zogumb Ha yaInot- 
kaxb, ua ysınkaxb. 

Zehen, Zehn, Numer. gecamp, zeben 
Häuler, zecam» Aomveb, zehn 
Stuͤck, aecamorb, die zebn Ge 
bote Gottes, zecams sanost4e. 

dad Zehend, zecamorb, Aecauısa. 

die Zehene, Zehne, in der Arichme: 
tif, aecamp, in den Karten, Ar 
camxa. 


der Zehener, in der Atithmetik, geckm 


Zeh | 
Zehenerlen, Zehnerley, adj. u. ads, 
Aecamp pasHbıxb copmosb. 
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Sehenfach, Zehnfach, adi. n. adv. Ae -· 


camepuuubiũũ; Jecamepuuno, Ae- 
camepupenm. 

Zehenjaͤh ig, Zehnjaͤhrig „adj. Aeca- 
muabmunuũ, 

Zehenmal, adv. gecamm paab, Ae- 
camepo, zebenmahlig, atj. Aeca- 
moxpamubiũ, zehnmahl mehr, 
ub Aecamepo 6oABILLNe. 

der, die, das Zehente, Zehnte, Ae- 


cambiũ, aa, oe, der zehnte dies 


- fe8 Monaths, Aegamoe Umcao ce- 
ro Mmbcaya.. 


der Zehente, gecaman Aona, AecH- 


ImuHa. 
dad Zehentel, Zehntel, aecamaa z0- 
AA, Kecamoe, fieben Zehntel, 
ceMmb Zecatnixb. 
der 3: benter, yuHOBWurb, Npumn- ° 
Mmamıyiı Aecamyio A0RI, 
Zebig, adj. u. adv. umboıyii narbyst. 
Zehren, v. n. SCmp, Xxumb, N3Aep- 
Kusamb, von feinen Renten zeh⸗ 
ren, 2KMIIb CBOAMH Npoyekma- 


* 


mu, für fein Geld zehren, zum 
3a CBom ' 


na cs0emb xoumb,. 
zenpru, der Thee zebret,'omb 
yaso xyabeıns, der Mein zehret 


im Faffe, uno uschıxaemb »b 


6o0ouxb, auf-andrer Leute Koften 
zehren, Kumb Ha yyıxia ACHLTM,. 

der Zehrer, momb. 

das Zrhrgeld, der Zehrpfennig, gens- 
TH Ha 40pory, AOPOIKHMA ACHb- 
Tu; MHAOCMBIHA. 

die Zehrung, pacxoab na cmoxb, 
‘na Kkyıuaube, feine Zehrung be— 
zahlen naamums 3a Kyulaube; 
die Zehrung, beffer die Auszehrung, 
naxomxa. 

die Zehrwurz, (dracontium) aube- 
surb; (radix Ari) smeragpe 
sora, O6packu mpasa, Apouosa 
ımpaBa. 

das Z:ichen, awaxb, sambma, »a- 
möınxka;. 3HaMmeHoBanie, die zwoͤlf 
bimmlifchen Zeichen, Asemaayanı 
webechbixb 3HaxoRb, daß ift ein 


Zeichen einer guten Gefundpeit, 


* 


tr Bei 
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»mo auaxb 406paro 3X0pOBbA, 
ein Zeichen an etwas machen, cab- 
aams sambııky Ha uemb;. 3a- 
KAeMMuM» ymo, daß ift ein nutes 
Zeihen,. amo xopouriũ zuaxb, 
opomeé SHameHoRanie, einen 
ein Zeichen an die Stirne brennen, 
3aKaeMMumMmb xoro, ein ‚einges 
branntes Zeichen, xaeumo. 
das 3 ichenhuich pucosarnuan xuura. 
der Zeichendeuter, Traaamerp NO 
. »Bb34amb, 38&3404emb, acınpo- 
rorb. Die Z-ichendeutermn, ra- 
Aamersunna no aBbsaamb. 
bie Zeichendenterey,, sBb3 gouecmao, 
‚raaauie no 3853 4amb, acmporo- 
rin. 
bie Zeibenfunft, pucozarsnaa nayxa. 


der Zeichenmeifter, pucosarpum y- 


‚ YMITIEAb. | 

Zeichnen, v. a. u. n. pucosamp ; 
merfen, sambmums, Mtmky no- 
AOKHTMIb, 33KAeMMAHmb, mit 
Bleyſtift zeichnen, pmcosams xa- 
panzamomb, eiven Baum zeichnen, 
PucoBamıb AepeBo.. 
Waaren zeichn:n, sambmums Ku- 
sıy mosaposb, noaoxums MmBm- 
xy Ha kuny moBaposb, das Vieh 
zeichnen, sambmums ckomb, 
Bott kat ihn gezeistuer,,onb u3- 
ysbuenb,. das Geſchirr zeichnen, 
3aKAcHMHM» nocyay. 

das 3 ichnen, pucoꝛanie; 3ambya- 
nie, KAeMMenie. 

ber Zichner, pwcosarnıygurb, pu- 
cosıgurb, die Zeichnerinn, puco- 
RarbiguNa, PmcoBigmpa. 

bie Zeichnung, pucyHoxb, pucosxa; 
pucosanie, uamBbuanie. 

ber Z:idelrär, poab marenskuxrb 
meaBbaen. 

Zeideln, va, BBIHHMamB meab usb 
yıberb. 

ber Zeidler, muerpHuurb, 

der Zeigefinger , yKazameApunM na. 
aegb, nepcmb, _ 

Zeigen, v. a. NOoKa3amb, YKazalıb, 

mit dent Singer auf etwas. zeinen, 

ykasams narsyomb Ha ymo, <t- 

nem ein Buch zeigen, Nokazams 

Ccc3 Kom‘ 


Einen Ballen 


8 


l 
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‚der Zeiger, 


Zei 
KOMy xnury, fich zeigen, noxa- 
2amr ca,  OKasamsca, omau- 
uumbcea, zeige dich als einen 
Mann, okamuch mymxenmb. 
25 Zeigen, die Zeiaung ‚mokasanle. 
TIokasameAb, noxa- 
murb; auf der Uhr, cmpbaxa; 
der Kinder beym Lefen, yraskaz; 
de: Mondszeiger, zpyrb ayu#. 
die Zegeruhr, over Zeigeuhr, yackı 
NOKa3bIBamwıyIn monbko Uacbl. 
Zeihen, v. a. ir. Imperf. ich zieh; 
Part. geziehen, yYAuuamsb. 


der Zein-!baft, (daphne laureola) 4. 


TOAKa AaBpyuuıka,BoAyin nawıub; 
(daphne mezereum) nepegb Bor- 
yih, ABIKO BOAYbe; (daphne cne- 


num ) mpuaroauukb, ATOAKa 


BOAUbA, 
die Zeile, cmpoxä, cmpouka, Au- 
sen. " 


die Zrifel, cycauxb. 


der Zeifelbär, pyunsın mbarban. 


der Zeiflg, unmurb, uuxb; »#b- 


MPpeHRbIM, 
yeroBbrKb,. 


Zeiſigaruͤn, sbrennu karb uuxuxb, 


AeTKO MBCACHHBHM 


die Zeit, spema, mopa, laffen fie 


mir Zeit, aaume mu Bpema, 
cpoxb, bie Zeit ift vorbey, spema 


npourro, es ift Zeit zu gehen, mo- 


pa ummu, zu rechter Zeit, #b no- 


py, ich babe keine Zeit, y Mmeun, 


BpemeHuu ubmb, mu ne aocyrb, 
mus He Aocyxuo, bie gegenwaͤr⸗ 
tige, veroangene, zufünftige Zeit, 
Hacmosıyee, npomeaniee, 6y- 


‚Ayıyee Bpema, jur Zt, me- 


nIepp, zu Zeiten, muorga, bey 
Ze en,‘ 3a61aroBpeMmeHRo , vor 
Zeiten, 8b cmapuny, sh ApesHin 


. zpemenHa, es ift hoh Zeit zu gehen, 


xpaiuaa nopa ummu, Zeit ges 
nug, AOBOABHO paHo, zu meiner 
3 ir, 8b moe spema, etwas ‚auffer 
der Zeit thun, cakaams ymo-Be 
Bo zpema, ich wi; ß die Zeit, da 
er heuzathen wollte, x nomum mo 
Bpema, xarb.onb xomErb xe- 
sumsca, Ziit und Weile wird mir 


der Zeitlauf, 
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Yang, muB ouens exyuno, 1 
OyeHb CKy4yam, \ 
das Zeitalter, ztxb. 

die Zeitbeere, cmopoAuna. 

die Zritbefchreiburg, Xponoaoria. 

das Zeitbuch, abmonuch. 

die Zeitdauer, npo4onxenHie Bpene- 
HM. | | 

die Zeitfolge, mopaaorb spemenn, 

der Zeitforfeher, xponororb. 

der 3 itaenoß, cospemerHurb. 

der Zeithalter, acmponomuveckik 
nucmpyMmenmb, noxasmsanıgik 
zpemn Btpute yacosh. 

Zeither, adv. 40 cuxb nopb, no 
cie BpeMA. 

Zeitin, adj. Bpemennsd, menepei- 
ni; paunia, adv. BpemeRHo; 
pauo, er kam etwas zeitig, onb 
paueubxo mpmımorb, zeitige Sitz 
fchen, pauuia suuıun. 

Zeitigen, v. a. mpmsoaums Bbapt 
aocms, die Sonne zeitiget alleh, 
omb coruya zce cospbsaemb; 
als v. n, -cosp®sammb. 

die Zeirigung, cospbBanie. 

die Zeitfunde, Xponororii. 

die Zeitfürzung, npenposomgeit 
BpemeHu. 

eitlang, wbckorbKo BpeMehl. 
meyenie zpemeili 
‚BpemA, 

Zeitlebend, adv. Bo sc xusub, 1% 
xa usb 6yAy- — 

Zeitlich, adj. u. adv. menepeiumn 
panniä; spemennmä, maduntiu 
paHo, BpeMeRHOo, MABHEO, zen⸗ 
liche Güter, spemenunn, made. 
ubia 6Aaraz das Zeitliche mit dem 
Ewigen verwechfeln, ymepemb. 

die Zeitlichkeit, Bpemenwocnw, mabt 
socms, dieſe Zeitlichteit verlaitt, 
ymepems, ocmasams cabmb. 

die Zeitlofe, (colchicum ) 6espt 
MeHrmi usbmb, cranb 6e3b om 
ya, 3umoBnkb, pacmehie. 

dad Zeitmaß, mEpa Bpemenk. 

die Zeitorduung, mopagorb 2peit 
Hu. 

der Zeitpunft, »noxa. 


ber Zeitrechner, zpouororb. i 
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Zeitrechnung, mcuucaenie Bpe- 


MEeHN, 3Pa; xponororTia. 


s Ze :creaifter, ABmMOnNcCh. 

5 Zeitichaf, auyxabmuna oBya. 
Zeitung, Bbecmp, nasbcmie; die 
Zeitungen, BB AoMocCMmH, Tasembl, 
etwas in die Zeitungen ſetzen kaffen, 
o6basumb, my6AuKoBamb 4mo 
gb »baomocimaxb, Nocma- 
BnInb umo Bb Tasembi. 

: Zeitverderb, nomepa spemenu. 

' Zeitverfürzung , npenposoxge- 
Hie BpeMenMu. 
: Zeitverluft, nomepa spema, oh⸗ 
ne Zeitverluft, 6esb samearenia, 
He Mepaa BpemeHu, 6e3b nome- 
pu Bpemeun. 
r Zeitvertreiber, 3a6aBubIM wero- 
»brb, wau ch komopmmb npi- 
AIMHO IPOBOAUMB 6peMmA. 
r Zeitverwantte, cospemeuunxb. 
8 Zeitwort, raaroab. 
r Zelten, f. Zweig. 


e Zelle, eines, Moͤnches oder einer 


Nonne, Kersn; einer Biene, nuen⸗ 
Haa RABouxa. 


r Zellendiener, xereuuurb, die, 


Zellennonne, KeAeiHuya. 

is Zellengewebe, in ber Anatomie, 
KAe)yeiman IfreBa. 

e Zellernnß, poAb opbxoxb, no- 
aomuxb Ha Boroxckie PETE 

tr Zelt, unoxoAb,. 

16 Zelt, naaamxa, mamepb, gen. 
mpa, kyıya, chus, das Zelt auf: 
ſchlagen, maaamky nocmasıms, 
pascmasums, es abnehmen, no- 
40obpamp ee. 

ie Zeitdecke, kosepb aaa naramıku, 
er Zelter, unoxoaeiib. 
er Zeltpfahl, \APERKO, 
er Zeltpflock, xors. 
er Zeltfehneiter , Narlamomana, 
wamepusi Macntepb. 
ie Zeltftange, ımamepuoe Apesyo. 
ser Zenith, senumb, TYoAoBHaA 

moyxka, 

die Zent, cyab, Bbaxomcmso. 
ber Zeniner, Neumaepb, Bbch, M- 

nboyit 3b nanıxb nscmaxh 


uno, 3b Apyruxb cmo gecams 
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u cmo remtipuaanams Sy. 
mosb. 

der Zephyr, zepupb, sarazumk B5- 
mepoxb. 


dag Zepter, exunempb, Kron und 


Zepter ‚niederlegen, -omkasamsck 
omb npecmora, 

Zerbe ſſen, v. a. ir, packycums, eis 
ne Ruß zerbe fit n, ——— 0» 
pbxb. 

Zerberſten, v. m. ir. aonuyms. 

Zcıblafen, v.a. ir. pasaysams, pas- 
Ayıb. 

Zerbrechen, v. a. ir. pasaomamp, paa- 
Aonumb, pasuım6nmb, cao- 
Mamb, L3A0Mams, ein Glas, eis 
nen Teller zerbrechen, pazum«- 


6ums cmakanb, maperry, ein" 


Stod zerbrechen, neperomnums, 
- a3A0Mams marky, feine Feſſeln 


zerbrechen, pasopBam» CBOW OKO- | 


ur, fich den Kopf über etwas zer⸗ 
brechen, aomamıs naab usmb ro- 
xaoBy, ein zerbrochened Herz, co- 


KpymeHuoe cepane; als v. n. u3-- 


A0oMamscA, pasAoMamsca, das 
Glas, der Stock ift zerbrochen, 
cmakaub pas6ums, I Tlaaka H3A0- 
naua. 

das Zerbrechen, nomanfe, caomanie; 
pas6umie, Ä 

Zerbrechlich , adj. u. adv. AOMKIH. 

Zirbrdceln, v. a. xpoiuumsb. 

Zerdruͤcken, v. a. 3agasums, pa3- 
aasumb, ein. Ey zerdruͤcken, pas- 
Aanurtib ANNO. 

Zerfallen, v. 0. yımöums, fich den 
- Kopf zerfallen,“ ymubums cebb 
roraosy:ynasuım; als v. n. pas- 
aaumsca, ein zerfallenes Gebäus 
be, passaauslueeca 3 1aHie. 

Zerfeileti, v. a. pasmerums. 

Zerfeßen, v. a, pasaupams, uspy- 
6yMB, 

Zerfleiſchen, v. a. uapySums, py- 
6umb Bbımbrxie kycku. 

Zerfließen, v. ir.n. pacnasIsambca, 


das Wachs iſt zerflofs 


n, sockb pacmanab, vor Liebe 


Cec 4 


er paamaamp omb am6sn, 
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in Thränen zerfließen, SaAnsams- 
ca caeaanu. 
Zerfoltern, v. a, mamyuums. 
Zerfreſſen, v. a, ir. cbbcmb. 
— ſ. Vergaͤnglich. 
ergeben, v. n. it. pasmaams, M3- 
. maampb, pasohmuca, das Salz 
iſt gan, Jeraangen, CoA» pazoln- 
'Aach, pacnyemmuaach. 


Zergen, v. a. — paↄa apaa· 


numb. 

Zerglidern, v. a. paspbasisams, 
pas6upamp m#&ro no uacmamb, 
-pasckkamp mbao no cocmasanb, 

der Ze.gi.ederer, auamomukb, 

bie Zr:glirderung, PERODREN no 
yacımamb. - 

die Zegliederunaskunſt, auamomiz. 

Zernacen, Zerhauen, v. a.  paspy- 
6um» ma mbrxie Kycku, pasch- 

. xams, er iſt ganz zerhauen, oub 
pec» u3py6renb. 

Zerfauen, d. a. päakeBmlBamıb, u3- 

. . XeBblBamb. 

Zerknicken, v. 4. THymb, AOMamb. 

Zerknirſchen, v. a. sasasums; ein 
zerknirſchtes Herz, cCoxpyıenuoe 
cepane. - 

Zettochen, 6. @. pasBapnusamb, Ne- 
pesapusamb. \ 

Z:rtragen, v. a. asyapanam. 

Zerkruͤmeln, v. a. McKponmmm. 

Zerlaſſen, v. a, pacmonum». 

Zeslegen, v. a. pasuumams, pas6H- 
pamp; paspbsamp, eine Ubr, eis 
neu Braten zerlegen, pas6upams 
yachi ; paspb3amb xapxoe. 

die Zerlegung, pasummadie, pas6u- 
panfe; paspbaanie, 

Zeridchert, adj. Abipncmeni, 

Zerluwpt, adj. m. add. 060pBaR- 
HbIM, NM30ApaHHbIM, o60 Apan- 
mai, zerlaͤmpt einhergehen, -#b 
mw30Apaunomb, pasoxpanuomnb, 

Ooboapaunonb NAamsb xoAnmb. 

Sermaplen, d.a. CMoAOM» Ha MmEAb- 
uny®. A 

Zer aimen, v. a. pasgasnıma ; pas- 

mupams; fig. cokpyıam». 


die Zermalmung, pasaasaenie, pac- 


mupanie; coKpyuıenie. 
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Zermartern, v. a. M3MyUumB xoro., 

Zernagen, v. a. paarpsisams, n3- 
TAOAaMb. 

Zernichten, v. a. yaRuumoxHme. 

die Zernichtung, yanumokenie. 

ar ‚db. n. aonasym». 
tquetfchen, v. a. pasaasumb, npu- 
menumnn. 

die Zerquetſchung, paszannenie, npu- 

em Aenie. 

Zerreiben, dv. a. ir. pacmepems, 
pacmupamb, namepemb 

Zerreiſſen, v. a. ir. pasaupam», u3- 
OApamb, PasopBam», pacmep- 
same, einn Brief zerreiffen, pas- 
oApams huchmd, der Wolf hat das 
Schaf zerriffen, sorxb z3apb3arb, 
pasmepsaxb oruy, ih habe mein 
‚Kleid zerriff:n, a pasoapaxb ce6% 
maanıbe, jemandes Herz zerreifien, 
mep3amb Ybe Cepaye, Kpauue 
Oneyaanms Koro; als dv. nm. der 
Sirick ift zerriffen, xonamb aor- 
Hyab, Bepeska pasopsarach. 

bad Zerreiffen, die Zerreiffung, par 
AupäHie, pasopsanie, pacmep- 
sauie, mepzanie, 

Zerren, d. a. mackams, Apamıbz eis 
nen zerren, ApasaHumb KOTO, 
erringen, d. a. uamepems. 

— „v. n. ir. pasmekamsch, 
paanaaimben, pasAumıbcH , But—⸗ 
ter am Feuer zerrinnen laſſen, pas 
manaußamm MacäAo, Wie gemons 
nen, fo zerronnen, xarb Haxu- 
mo maxb u npoxkumo,. 

Zerrühren, v. 4. paa6oamamp. 

Zerrätten, u.a, mpasecmb Eb 6er 
nopaaoxb,. sb zsambımamer- 
emso, den Staat zerrürten, Bos 

Mymuam» TOocyAapcmso. 


die Zerrättung, npusezenie sb 2 


mdlameascmzso, BOSMyıyenie. 
Zerfägen, v. a. pacnuaurm». 
Zerfchaben, v. a. pacmepem». 
Zerſcheitern, v. u. f. Scheitern, 

fchellen, v. ir. a. pas6ums, 

erfchießen, v. ir.a. pas6ums mym- 

KO. 
Zerſchlagen, v. ir..@. pasbump, ti 
; en Stein zerſchlagen, pas6um 


xameib; 


1529 3er 
xamens; die Heurath, der Kauf 
bat fich zerſchlagen, cpaanba pa- 
3omAa, moprb pasoureab, einen 
ganz zerfchiaeen, mabnıme Koro, 
ic) bin wie zerfchlaaen von der Mei: 
fe, a Bec» pas6umb omb xopo/ 
ru, omb #%34b, bie Zwiebacke 
find ganz zerfchlagen, cyxapusck 
U36uAucCH, Ks 

Zerſchmelzen, ©. a. pacmonumpzs 


.. Beu : 19 
en, Paanreub MBICAN NEYAALHATO, 


passeceraump ero, fich ein weni 
zerftreuem, mporyAusamsca, pa3- 


- BAeKAMnca „ DaB Bataillon wurde 
zerſtreuet, Bcn poma 6bıaa pasch- 


AHa, npornana, er ift aͤuſſerſt zer⸗ 
ftreuet, .oab ouenp paschaub, 
onb vpesabIyaliuo pasBrevenb, 


die Zerftreuung, paschınanie; pas- 


chanie, PasBAeuenie. 


v.n. ir. pacmaamp,pacmonnmsca. Zerſtuͤckeln, v. a. pasapo6aamm, pas- | 


3 rfihmettern, v. a. pas6ums vmo 


Abaump Bb mErkie Kkyucu, 


na mbarie kycku, 3b apebeseu, Zerftüden, v. a. pasgtrums ab ma- 


pasapo6umsb, ſich den Kop’ zer: 
fbme't:rn, pas6ump ce6kroxrony. 


AeHbKie Kyyxu, zerſtuͤckte Bre⸗ 
ter, pas6umbpin Aocku. 


bad 3 ıfchmeitern, die Zerfprengung, die Zerſtuͤckung, pasabrenie, paa- 


pasönmie. 


‚BF richneiven, v. a, paapBbsams; ma-: 


pbaams. 
die Zeſchneidung, paspbasanie. 


ApobAenie. 


Zerſtuͤmmeln, v. a. maysbuum. 
Zertheilen, v. a. pasabaums. ' 
Zertrennen, d. a. pacnopomb. 


Zerfvatien, v. 4. packoroms, pas- Zertreten, v. ir. a. 3a4asumb; pas- 


wjenumb. -. ——— 
Zerſptittern, v. a. Pasapo6aam. 
Zeriprengen, v a. NOAOpBamE., 


64m». 


Zerträmmern, v. a. paaromams, 


pas6nm» sb mErria vacmu. 


Zerſprengen, b.ir,m, Aonayms, pas- Zerweichen, v. a. Bamoyums eb Aauın- 


opsamsca. 
Zerfiäuben, v. a. pasoruamb, 
Zerftechen, v. ir. a. nckorom. 
Zerfticben, v. n. npespamyamzca Bb 
npaxb, 

Zerftören, v. a. pasopums, pa3py- 
JINMmb, Mcempe6ump, ein Meich 
gerfiören, "pasopums TOocyAap- 
cımso, zerfibrte Staͤdte, pasopen- 
Hble, anycmomenutie TOpo4a. 

der Z:rfidrer, pasopmmerp, ony- 
CIMOLIMTIEAb. 

die Zerflörung, onycmomenie, pas- 
openie. a % 

Srüoßen, dir. a. PacmtoacNb, H- 

cmoAoubs ich hab: mir den Fuß 
Jerftoßen, a yınu6b ce6& nory, 
Zucker zerfloßen, aamonoum caxa- 


= 


py- 
8 rfirenen, v. a. paschinams, pas- 
6pocamb; PA3TOHAMB; pasc#- 
Am», pasBreub, bie Sonne zer: 


fireuer ven Nebel, coruye pasro- 
naemb ımymanb, jemanded Km: 


mer zerſtreuen, pasckamp Ubi 
spycms, einen Betruͤbten zerſtreu⸗ 


der Zeug, mamepia, feidene Zeuge, 


xromb,. 


Zerwuͤhlen, v. a. paapbimb, uspbims. 
Zerzauſen, v. a. zerzauſete Haare, 


pacmpenanune BOAOCBI. 


Zeter uͤber jenanden ſchreyen, 2BHo 


BRceHapoMO KAAOBAMECA, 


dad Zetergeſchrey, rpomsiu «puxb. 
der Zettel, bat Zettelchen, sanncoy- 


Ka, YeAyAka, Yeayaoyxa. Der 
Zettel bey den Leinwebern, ocHoBa.. 


LIeAKOBBIA Mamepim. 


dad Zeug, nncmpymenmb; Apaus, 


HETOAHAR Beilb 5 TAYTIOCITIB, Ay- 
pauecmso, B340pb, alberr es Zeug 
reden, B340pb‘rosopump; lieders 
liches Zeua, : MeroAubie,” Heno- 
Mpe6hble AMAM. 


der Zeuge, camabmers, einen Zeu⸗ 


gen fielen, npescmasums cBu- 


‚ A5mern, Nocmasumb KOTO can- 


Abmeremb, einen zun Zeugen rite 
fen, nmpuapisams Koro Bb cBu- 
Abniernscmso, »b csuabmern, 
fih auf einen als Zeugen berufen, 
EChlAATlIbCA HA KOTO AKO tenab- 
Ccc5 mern, 


>» 


— 
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| 
mena, CHUABMeEABcHBOBAmscH 
xtmb. — 

der Zeugefall, posumersumit na- 
kexb. * >, 

die Zeugemutter, mamın. 
Zeugen, d.d. poaums, Kinder ges 
gen, abmei npumusamp, er hat 
einen Sohn mit ihr gejeugt, oub 
 ıpumuab cb Hei chiHa, poaua- 
ca emy'omb uex cuub. 

Zeigen, dv. nm.  cBuAbmerscmBo- 

« Bas, . wider jemanden zeugen, 
csuäbmerscıhobsamb npomusb 
Koro, 

das Zeunenverhör, zonpoch cauABb- 

"  mereh. Ä 

die Zeunfabrif, Zeugmanufactur, a- 
6puxa, #b xpmopou Abaammcen 
mepetu aubia Mamepin. 

das Zeughaus, opymeunsm Aomb, 
peyraycb. 


# 


der Zeugmacher, mekayb, x0mopuiũ 


ırepcmausa Mamepiu ABraemb. 


das Zeugniß, cemabmerscmso, ein. 


falſches Zeuaniß ablegen, Aa 
a0oxBoe CBUABMEABCHIBO , ein 


ruͤhmliches Zeugniß von jemanden 
ablegen, TOBOpuMB, OM3BIBamE- 


ca o komb ch II0oxBarom. | 
der Zeunfchmid, vacmpymenmuanxb 

atbıb macmepb, a» 
die Zeugung, pomaenie. 


das Zeugungsglied, Abmopoaunũ 


yureHb. 
der Zeugwärter, weixzapmepb,. 
die Zibebe, cammın 6orsuin poAb 
' 3l0ma. 
der Zibeih, zuıxyxorb. 
die 3 bethratze, BBIXxyxOAB, 
das Zibeihthier⸗ ma6apra. 


die Zife, morogan Kosa, KO3Ka, 


- KO0304yKa. 

Zideln, v. n. kKoaau 
xoanamib. 

die Zieche, Wazoroyka. 

die Ziege, Ko3a. 

der Zieael, Ziegelftein, xupnaub; 
der Dichzienel, vepenuga, Ziegel 
ftreichen, abramp xupıuum. 

der Ziegelbrenner, Kupnuuuuxb, 


IMbBCA, POAHITIb 


’ 


m ew — 
4 — —— J 
| Kar, 


. AN J— r 
* 74 i ER » 
3 mind * 7 
r J “rn 
3 5 
a — 


e Ziegelbrennerey, Kuprtaksiz, 
v ., 
das Ziegeldach, vepenuauaa xposas, 
die. Ziegelerde, Kupunuuan rauua 

die Ziegelfarbe, xnpuuuui geinbh. 
Ziegelfarben, adj. xupuuunaro ye}- 
"die Ziegelhuͤtte, xupuuvxuuũi capaĩ. 
der Ziegellehm, ſ. Ziegelerde. 
das Ziegelmehl, mongeubie KUPIR- 
yn. — 
der Zirgelofen, wupmmunar nei, | 
Ziegelroth, f. Ziegelfarben, - - 
der Ziegelftreicher, xupnuauueb, 
der Ziegeubock, koserb; #b uusxuxb 
wymxkaxb, nopmusi. © 
der Ziegenfuß, wosna ‚Horas ig Mt 
Botauif, (convolvulus pes caprae) 
KOAOKOAUUKD,- K03bA HOF. 
das Zieginhaar, Kosna epenus. 
der Ziegenhirt, kosapb. 
der Ziegenfäfe, cmpb usb xosbaro 
MOrOKa. 
‚die Ziegenraitte, (galega 
“ma, kosaammukb.. 
der Ziegenmelfer, oder Ziegenfauge, | 
Ko3040W4, ' noryuorguurb, Ar 
zeXb, rmuya. 
der Zieger ‚, OKUCHYBIDAACK BAAR: 
HOCH. RR ER 
das Ziehband, praus, gen. H; dab; 
Rad mit einem Ziehbande befeflr 
gen, ckpbriump Koreco pBadhk. 
Das Ziehband zum Ziehen, aamı | 
ber Ziehdrunnen, Korogesb,- Ä 
die Ziehe, socnumanie. : ı - 
Ziehen, v. ir. a. Impetf. ich 308 
Sonjunct, zöge; Imperat. ziehe, MM 
zieb; Part. gezogen, mauym 
mackarnt» , geprams, Aepuyiı 
zreun ,MWaffer aus dem VBruntien 
jieben, srımackusams BOAY-# 
Korogesn, die Pferde: ziehen dm 
Wagen, romaau resymb Kapt 
my; bey den - Haaren zieht, 
Apamb, Mackamb "KOrO.3a00 | 
nocsı, Flachs durch die Hehehäit 
hen, msıxams Aenub,e ‚mit 
einem Hafen an ſich ziehen, pt 
maıgump ymo «b cebbxpiwkond, 
fefter zufammen ziehen, cuuauy 
5 ‚ norpB0- 


di 


) Koab1 py- 
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morpsnye , den. Mund ziehen, 
kpusaamp pomb, ziehen fie mir 
eine Kärte aus, zei zepuume mub 
xapıny, das Schnunftud aus der 
Taſche ziehen, Bbinyms maamorb; 
Bbimamyump naamorb, den Hut 
ziehen, cuumamb ımaany, die Ach⸗ 
feln ziehe, nomkamp faeyamu, 
den Kürzern zieben, npurpams, 
Lichte ziehen, makam» c»bun, die 
Lotterie ziehen, pasburpbisarıs 

gb aomepem, viel Geld ziebın, 
MHoto AeHerb Noryyamp, 
jemanden zieben, im Handel, ımpa- 
cuposamp Ha xoro, eine Linie 
ziehen, anuero cabramp; Becmu, 
eine Mauer ziehen, catramb,- 06- 
zecrun cinbuy, das Pflafter ziebet 
DBlafın, maacmmpp Bapbısaemb 
sy3npousu. Die Sonne zieher 
die Duͤnſte aus der Erte, coruye 
Bbimarusaemib mapsı nab 3emam, 
die Pferde aus dem Stalle yieben, 
BblBecmh AOomadaeũ u3b KOHmIn- 
un, den Degen ziehen, BuHnMamb 
ınnary n3b noxeub, einen am 


Mode ziehen, Aepuyms koro 3a. 


xabmanb, Wurzeln aus der Erde 
ziehen, Aeprams xopensr usb 
saemin, Mein auf Buteiljen zieben, 
pasanmb EMHO no 6ymmakamb, 
einen auf die Seite zirhen, om- 


Becmb Koro Kb, Hacmopony, je⸗ 


manden an fich ziehen, mpusne- 
xkamb Koro ch ce6#%, Ha cBoio 
cmopoBy , einen vor Gericht zies 
ben, npusecmp xoro #b cyAb, 
npocums Ha koro, etwas an fich 
ziehen, nmpucsoums ceb% ymo, 
Truppen tufamnien ziehen, co6n- 
pam» BoVcka, eine gute Lehre aus 
etwas zichen, shiBecms u3b uero 
xopoıee Hpasoyyenie, zu Rathe 


sieben, npocums y xorocostmb, . 


nocoebrmosampca cb xkbmb, zu 


wichtgen Sochen grıoaen werden, - 


ynompe6anemy 6sm» Bb Bax- 
unıxb Abraxb, ſich etwas zu Ge: 
muütbe zichen, o6esmokonmsca, 
my»xkımb, CKOpfumb Oo uemb, 


ſich etwas zuziehen, marreun wa 


* 


auf 
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ce6a mo, ein Kind groß ‚ziehen, 
BocHMmBIBamb Auma, Melfen 
ziehen, caaum» TBosgury, Rufe 

land zieher viel Pferde, #b Pocciu 
MHOTO Konckuxb 3aB0,.10£8b, Poc- 
cia umbemb muoro aomayeh, "en 
Beutel ziehen, BbInymm kome- 
aoxb, Gaiten auf eine Violine, 
sichen, HAMAHYMB cmpyubl, Ha 
‚„„eRpbInKy, im die Länge ziehen, 
npomarusamb , TIPOBOAOHuME. 
Sich ziehen, noAsuramsca, um- | 
mu; NPOMATHBAMmBCK, BbHTIK-. 
ruBamsca, die Truppen sichen 
fi nach dem Dniefter, BQUCKO 
no4suraemca xb Aukcmpy, die 
Wolfen ziehen fich zufammen, o6aa- 
xa Coßnpawmca, der Meg ziehet 
ſich in die Länge, Aopora npocmu- 
paemca sb aruny, das Waffer 
zichet fich in den Schwan, zoxa 
BIMATnBaeTmCA, »xoaumb zb 
ry6xy, der Geruch ziehet ſich in 
die Kleider, sanaxb npucmaemb 
&b naamıs, fich mit Klugheit aus 
einer Sache ziehen, ch ymomb usb 
yero Baunymamsca. Als v. n. die 
Wolken zichen gegen Abend, o6xa- 
‚Ka Hecyımca Kb chsepy, die Wds 
gel ziehen, nmuysı omaemawmb ; 
npuaemawmb, aus einem Haufe 
sieben, Buıdxamp usb gomy, :ne- 
pebxam» Bb Apyron aomb, auf 
das Land ziehen, Ixamn ab xe- 
pesuio, zu jemanden ziehen, um- 
mu, bxamb ıkumb xbKomy. 
das Ziehkind, socnnmaunn®b. 


dad Ziehpflaſter, maacmsıps Aia -· 
XMAbHbIM. ' 

dad Ziehfeil, 6uuena. 

tie Zehung, mackauie, Aeprawie, 
die Ziehung eingr Kotterie, pazbu- 
Tpulsanie Aomepen. FR 

dad Ziel, übab, mbma, mamtpe- 
wie, nach dem Ziele fchiehen, cmp#- 
aamb Bb ubas, das Ziel treffen, 
verfehlen monacımp #b yBap, He y- 
mpabnmps, He Nonacımn Bbybrs, 
einem daß Ziel verräden, yanımo- 
Xxump YUbe Hambpenie, 

Ziele 
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zielen, v.n. wbraume, mhaums m Bo 
ymo, er zielte nach mir, traf mic) 
aber nicht, osb mbmuxb zb me- 
HA, HO He mompaßurb, alles zie⸗ 
let dahin, ihm unglüdlich zu ma: 
den, »ce ybraumb, kıonnmen 
xb momy, umo6b cabaanıs ero 
HeigacmausbıMb. 

Zielen, v. a. Kinder zielen, npu- 
xumb Abmeũ, f. Erzielen. 

Ziemen, v. n. mpmAnNecmBoBamp, 
Hpucmamp, npuemoũuy 6bimsb, 
es ziemet ſich nicht, we npucmoũ⸗- 

uo, He npuauuro. 

ber Ziemer, poab chpsmxb Apoaaoxb. 

Ziemlich, adj. nspaamsn, uapo- 

unmbiũ, nocpeacmBeHHald, ymB- 


peHusM, Adv. M3PAAHO, Hapoun-. 


MO, HOcpeACcImiBeHHo, YyMbpenHo, 
er ift von ziemlicher Größe, oubus- 
-PRAHONM BeAHUMHBI, oRb Hapoun- 

. mo BeAukb, der Weg iſt noch ſo ziem⸗ 
lich, aopora uspaana, fie iſt ſchon 
ziemlich alt, oua A0BOABHO cmapa. 
bie Zer, bie Z’erde, yrpamıeuie, AB- 


nnoma, kpacoma, y6opb, das ift 


nur zur Zierde da, 2mMO MOAbKO 
Ara ykpamıeHig. 

Z'eren, v. n. yxpauiams, yxpa- 
‚ camp, CABaamp Ipuroxe, Kpa- 
cusbe, Bildſaͤulen, zieren einen 
Garten,  cmamym ykpauua- 
sınb caab, aawımb caxy, 6orte 
xpacoms; als v.n. ykpamaıns, 
eine Stadt mit Tempeln zieren, 
yxkpacumb Topoab 
Eid) zieren, yrpacumsca, y6u- 
Paımsca; xenanumsca, bie ges 
zierte Schreibart, npuuyxdaen- 
BB caorb. 

bie Ziererey, Kenaucnmo. 

der Ziergarten, sepmorpaAb. 

Zerlih, adj. u. adv. Uucmbid, Kpa- 
CHBLIM, KPachbIM, cmpoñuuũ; 
YHCIHO, xpacunso, xpacuo, ciupoũ- 
»o, zierlich ſchreiben, xpacu⸗o, 
vucmo nucambm. 

d'e Zie lichkeit, yucmoma, xpacn- 

.  BOCMb, cpoũnocmb. 

ter Zierliny, werostxb, Komiopbi 
IKEMAHMILCH. 


xpauanmu. 
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der Zerrad, ykpamensie, Yy6pas- 


cmso, Zierrathen an Säulen, y- 
kpamenia y cmor6oBb. 

bie Zieſelmaus, cycankb. 

die Ziffer, umcao, NbIbupb, Keim, 
in 3 ffern fohreiben, yerpupamu 
nucam. 

das Zifferblatt, nsihep6aamib. 

Ziffern, v.n. uauncaam, 

ver Zigeuner, übiraub, Die Zigeuner 
rinn, UbIranka, 

ber Zinımer, copoxrb m#xobb, a 
»b unnıxb mbcmaxb. ysaayamp 
mbxrosb, ein Zinner Zobel, co- 
porb cö6oren. 

dad Z'immer, KomHama, ropuuna, 
NOKOM 5; bon einem Hirſche, nö4- 
yepesoxkb; 


bie Zummeracbeit, naomunwa pa- 


6oma. 

die Zimmerart, nommuveũ monopb. 

die Ziumerflöße, naomb. 

ber Ziamergefeli, NAOMHNYeM NO4- 
Macinepbe. 

das Zimmerholz, empoenuũ asch. 

bie Zımmerfunft, ‚naomsmuecmso, 
TAOMHMYeCKOe MAcMEpCIEO. 

der Zinimermann, maomnukb, fiehe, 
wo. der Zimmermann Das Koch ges 
loffen bat, — y6bra 
cxophe. 

der Zimmermeiſter, naomaumyeckik 
macmtepb, 

die Zimmerung, bad Zinmerwerf, 
naomuuueckaa paboma. 

bad Zirumermwerft, BeppzI Kopaseis- 
Hole. 

ber Zimmet, Kopmpa. 

der Zimmtbaum, xopuunoe Aepeno. 

die Zimmtfarbe, xopuuubiũ gs$rab. 

das Zimmtöhl, Kopnunoe Macao, 

die Zimmtrinde, Kopuga. 

das Zimmtivafler, kopuyHas Boxa. 

Zint, nam», alle Znfen,, (alle Fün: 
fen) scb mamepku. 

der Zink, muniaymepb, yuuxb. 

die Zinfafche,. uniaymeposa z0xa. 

die Zinfblumen,  mniaymeposs 
Us Bımar. 

die Zuke, anber@abel, xoneyb; an 
dem Hirſchgeweihe, xouguxb, xo- 

| . nenb; 
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neyb; an der Egge, xAesyht, 3y- 
6be y 6GopoHbl.. 
'3infen, poAb Mmy3sıkarpusıxb 
uncmpyMmeumosb. 
5 Zinferg, uniay meposa pyaa. 
Zinkvitriol, xynopoch nfay- 
mepoBbil, Rn 
3 Zinn, oroso, engliſches Zinn, 
ArANBCKO€ OAOBO, 
Zinnafche, orosauHoH nenerb, ' 
' Zinnbergwerf, orosannnıa pyA- 
inkb. Er 
Zinne, sydenb; die Zinne des 
Tempels, zepxb xpama. | 
nern, adj. ORAOBAHHBIN. 
Znuer}, OAOBAHHAR pyAa. 
Ziunfolie, OAOBAHHaa BoABTa. 
Sinngießer, Orosaunuumurb, 
Zinngraupe, poAb orosaHHou 
'yAbl, cocmoamgei m3b onosa, 
kerb32 U 3eMAU. = 
Zinnlotb, naaao, 
Zinnmutter, passegeunoe »b 
pbnxoũ BoARh OROBO. 
Zinnober, kuHuoBapp, gen, m. 
Zinnobererz, kusosapnaa pyAa. 
Zinnprobe, npo6a cb orosomb. 
Zinnſaud, oroBauumi% necorb. 
Zinnftein, orosauunKb , DAOBA- 
ucbiũ KameHb. 
3nmwäfche, oAOBAHHaA NPoMbI- 
aAbHA. 
3ind, nogams; o6poxb; naemb, 
n Haus in Zus nehmen, Haun- 
amp Bb aomb. 
Zinäbauer, o6po4RBIM Kpecmaa- 
uub. 
Zinsbuch, o6poynan xunra. 
3infe, pocmb, npoyeumsi, fein 
eld auf Zinien austhun, om- 
mb Aeubru Ha fIpogenmaL 
mn, db. a. NMAaAmame TloAalk, 
5pokb; aldv.n, aambnpuxoAbı. 
frey, adj.. He maamaıyih o6poxa. 
zinsgroſchen, moAam»; o6poxb, 
inshahn, o6pousmm nbmyxb, 
inshenne, o6pousan xypuya. . 
indleute, komopbie 4ammb no- 
MERbHbIA AeuHbIU, HAU ACHbTM 
Haemb.: 


flichtig, adj. (o6pouanul, | 
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die Zinszahl, in der Chronologie, un- 
Aukma. | 
der Zipiel, xpannin konepb. 
dad Zipperlein, mogarpa. 


der Zirbelbaum, (pinus cembra) Cu- 


6upckih keapb. | 


die Zirbelnuß, Keaposam ophxb. 


der Zirgelbaum, (cytifus laburnum ) 

-606oBHukb, ' 

der Zirkel, xpyrb; daß Juſtrument, 
napkyab, einen Zirkel machen, 

‘ cabrams xpyrb, ein Zirkel im 
Schließen, xpyrb #b aaxamueniu, 
ein meffingener Zirkel, mbaumik 
ynp«yab. . Ä 

der Zirkeibogen, ayra xpyra. 

die Zinfelfläche, naockocms xpyra, 

die Zirfellinie, xpyraan auuea. 

Zirteln, v.n, mbpums gupkyromb, 

ver Zirtelpimft, cpeaomoyie Bbkpy- 
rb. 

Zirtelrund, ad}. ı. abo. xpyrasıı. 

der Zirkelſchmid, kommopnun ataaemib 
UMpkyıbı M Apyrie MECIDpy- 
MEHTTIbL, 

der Zirfelfuß, noxka y yupkyaa, 

der Zirnenbaum, f. Zirbelbanm. 

Zirpen, v.n. Kpuyamp, CBUCHYITB, 

Ziſcheln, ve n. uenmams. 

das Ziſcheln, wenmanie. 

Ziſchen, v. n. unbmib, 35iyarmız, 
2aabtuamb; Ve Schlange ziſchet, 
a3mBa wenmamp, uunumb | 

das Zifchen, munseie; ınemmanie, 

die Zifer, 66rnıiTopoxb. 

die Zirher, yumpa, 

der Zus, cmnmeyb. 

ber Zitteraal, snenımıpnyecki yropk, 

bie Zitterdfpe, Poab ocunb. 


Zittein, vd. n. mpacmuch, mpax» 


HyMbcA, ApoxXams, mpene- 
mams, vor Kaͤlte zittern, Apo- 
kam» omb cımyxu, die Hände 

zittern ihm, pyku y Hero Apo- 
xamb, mpacymca, ich zittere. 
dor feiner Ankunft, A Apoxy Kor 
Aa A AyMaR 0 ero npu6mmin, er 
zittert, wenn er Geld ſiehet, oub 
Apoxumb, raaıa Ha ACHbEu, ei 
ne zitternde Stimme, Apomargii 

zoroch. 1 


die 
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die Zitternadel⸗ mpacuaua, cepe- 
6pauaa mouxan ybopHaA uTOARa. 
die Zitterwurzel ‚, IgaBerb. 
. der Zitwer, die Zitwerwurzel, kopen» 
Ubigrapuuũ. 


der Zitwerſame, chma Kmysapuoe.  _ 


‚die Zitge, cocegb, mumpka. 

der Zobel, coßoab, was vom. Zobel 
if, coborek, ein Sud von 30; 
bein, mbxb, mburorb co6oxen. 

der Zobelfiirber, — — co- 
boxen. 

das Zobelfell, on6orel mtxb. 

der Zobelpelz, coborsa ıuy6a. 

der Zober, yınamb. | 

die Zofe, xamepbionrhepb.. 

Zögern, d.n. mburKame, MeAAnImE, 
was zögern fie fo lange? umo sm 

maxb A0ArO .meaanme? 

das Zögern, meaabuie, mburkanie. 

der Zdaling, ‚numomeyb, Bocau- 
manHuukb. 

der Zoll, das Maaß, amumb, zehn 
Zolle lang, zecam» — 8b 

AuNy. 

de Zoll, mommauna, ben Zoll bezah⸗ 
fen, 3anaamammb Nomauay, eis 
nen Zoll anf eiwas legen, Haro-. 

xXums MOINANBY Ba umo. 


der Zoll, das Zollanıt, das Zollhaus, 


MAMOxXHA. 

Zollbar, adj. u. ade. umo A0rAKHO 
3amAamums Momamay,, dieſe 
Waare ift zollbar, aa amomb mo- 
'Baph naomamb noinauuy, cb 
3moro .MOBapa naomamb n10- 
" MIAHHY. 

der Zollbdeamte, umworuurb npu 
monoxusb. 

der Zollbediente, CAYKUITIEAB . IIPU 
MOMOXxH%. 

der Zolibefeher, Baacmompıyuxb. 

der Zolleinnehmer, cobmpamers No- 
anub, c6opıgarb, nomaunnukb. 

Zollfiey, aej. u. adv. 6esnomank- 
Hub, zollfreye Waaren, 6esnom- 
AMHHbIE MlaBapbi. 

das Zollmaaß, mbpa no awumamb. 

. der Zöliner, mpımapb,. 

die ZoL ordnuug — — 0 nomuan · 


u*. 
2 
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der Zollſchreiber⸗ menge np a MOn- 


auu®. 


LEN FE 75 


die Zollſtaͤtte, nomanus. A 

der Zolltarif, bie Zollrolle, "mapusb. 

die Zone, 3emusM :noach, bie kalte, 
gemäßigte, heiße : ‚Some; "XOAOA- 
Rbil, ymöpewusk, xapxiũ ur. 
ach. 

die- Zoologie, oororia. Sr | 

‚der Zopf, xoca, einen fteifen Zapf 
tragen, xocy nocumb, die Haare 
in einen Zopf flechten, sanaermams, 
s3aBA3hlBallib, 3aBHBalIn Kocy: 

das Zcpiband, KocHan aeuma. 

ter Zorn, rukbib, cepaye, in’Zom . 
geraiben,, apuxoaum xb rabeb, 

 Pascepaumsca; zum- Zorn reizen, 
pascepaums, npor#sarıh xoro, 
feinen Zorn an jemanden auslaſſen, 
usıiams rubeh Ha Koro, feinen 
Zorn fahren luffen , yrpomums, 
ylIoAuIDb, Ykpomumb caoũ 
ratbab, den. Zorn ſtillen, tepaye 
CMATUMITIb, etwas im Zorn ıhum, 


cataamb umo rabsb,: Eb cep4- 
yaxb. *. 
Zornig, adj. u. add. cepzumsii, 


rabBHbIM, zornig werden, rub- 
. BaMsCA, cepaumsca, einen zor⸗ 
ng machen, pasrabsamp; Hpo- 
rubsamıb, pascepaumm KOTO, ein 
zorniger Menfh, cepanmtaũ ge- 
AOBBB. 

bie Zoie, Aypuoe, ckBepHoe CAOBO, 
Bbipaxeuie, Die Zote au der Wolle, 
xrouoxb, Zoten reifen, ckBep- 
HOCAOBHITIb, AYPNbIA, CKBEPHBIZ 
cAoBa TOBopumb: , 

der Zotenreiffer , cksepuocaogb, 

Zotig, adj. u. add. Kocmamımü; 
CKBepHuIM, CPamHBIM ; ein zotiger 
Hund, kocmamaa cobaxa. 

die a kaouorb. 

Zotteln, 9. n. mackamsca. | 

Zu, präp. xb, xo, 40, eb, er 
‚ fonımt oft zu mir, onb yacmo xo- 
aumb xo mu#,. zu wen wollen 
fie geben? kb xomy Bbı xomsmie 
nmma? zu Haufe fen, 6mums 
AoMma, y ce6a, ein Treffen zur 
See, cpaxenie ua mopb, er wob⸗ 


sql 3uB 

net zu Riga, onb xusemb #b Pu- 
Tb, zu derfelben Zeit, Bb mioxe 
camoe spemä, zu Pferde, zu Fuſ⸗ 
fe, sepxomb, nbmxomb. Sie 
ftarben zu taufenden, oun ymupa- 
Au INHCAyamM, zum’ erfien, Bo 
nepsnuxb, zum legten able, 
»b nocabanin pasb, den Rubel 
zu dreißig Stüver gerechnet, cuu- 
maA, nororan py6Ap Bb mpu4- 
yam» wmmseposb. Zu fich neh— 
men, saamb Kb ce6&, zu Tiſche 
gehen, ummu 3a cmorb, ummu 
kyınamb, bon Haus zu Haus, 
aab z0ma #»b aomb, einem zu 
!eibe gehen, ummu Ha xoro; 
ipucmynams kb komy, zu Ens 
e bringen, A0KOoH4UMb, OKOH- 
mm, zu Hülfe kommen, ummu 
ia NoMoIgb, Luft zu etwas haben, 
»xomy umtmp xb yemy, zur 
Roth, sb uyxab, no ayxa®. 
Fr bört auf zu fpielen, onb nepe- 
maemb urpam», ich habe zu 
hreiben, ma HAg06H0 Iucam, 
inem zu thun geben, amp komy 
mio Hu6yAp Abramp, Aamb KO- 
'y pa6bomy, es iſt Zeit, zu gehen, 
opa nnımm. 

auen, d. d. 3ACmpoum. 

fen, v. n. ir. zXopolleusko Y- 
ycums, bcmb, ' 
er, ſ. Zober, | 
reiten, d.-a, IPHTOMORHIMB, 34- 
)TTTOBATTIB. 
Zubereitung, 
TOoMOBAeHie, 
nden, v. a. ir. 3aBazamıs, einem 
? Augen zubinven, sasazam» xo- 
y Taasa. 

afen, v. a, ir. saayms; einem 
vas zublafen, noAckasnBanık 
My umo; als v, N, IIPoA0A- 
IN AYITIb. 

Zublajen, saaysauie; NoAcka- 
Baulie, 

gen, b.a.ir. npusecmu, IpHu- 
mM KOMy umo; npenposo- 
m»; fie bat ibm ein fchönes 
rmoͤgen zugebracht, oua emy 
aBesaa, oub noryumab cb 


Ipmromopaenie, 
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Het napaauoe umbnie, zugebrach⸗ 

te Kinder, cBegenHsIa Abınu, die 
Zeit mit Spielen zubringen, npe- 
nposoaumb Bpena Bb urp$, 

das Zubringen, npenposox zenie. 

die Subuße, npu6asorb, 

Zubüßen, v, a. ‚npu6arnms; me- 
pam. F 

die Zucht, naema; mopaaorb, noc- 
AyınaHie, Bochumakie; cmaIg- 
AMBOCHIb, BOBAeP3KHOoCImBb, 6AA- 
ronpucmonuocms, gut jur Zucht 
fryn, ro4umbca Ha NaeMmA, eine 


Zucht Hühner, maemauubıa xy- 


pays. Geine Kinder, die Soldas 
ven in guter Zucht halfen, coaep- 
xamb Abrıteu, coraanıb #Bb xo- 
powomb nopaakt, He Aasamb 
umb Born, fich der Zucht unters 
werfen, nocayııay 6mms, ohne 
alle Zucht und Ehrbarkeir, 6e30 
BCAKOM 6AaTONPpMuCMONHocHmH M 
cmbI Aa. | | | 
die Zuchtbiene, ımterna, onpeabreH- 
Han Ha naena. 
das Zuchthaus, 
aomb, Zr | 
Züchtig, adj. ıw. abo. cm sanEnıK, 
6XArONPUCHIONHBIN , BO3Aepx- 
ubiũ. 


CMUPNITIEABHBIM 


die Züchtigkeit, cms gansocms, baa- 


TonpuchmounHocmb, 
Züchtigen, v. a. HakasblBamb, Nc- 
DpaBaaımıE, 
die Züchtigung, Hakasanfe, mcnpa- 
srenie, tie Züchtigung Gottes, 
xapauie, Hakasanie bDoxie. 
ter Züchtling, momb, xomopsin 


”. * 
Ar MHakasanin Haxoaumca sb 


cmupumeAabHoMb A0om#. 
Zuchtlos, adj, Gescmaıgubil. 
ver Zuchtmeifter „ mormb, xomopmiM 
5b cmupunmiersHomb ont Haka. 
spigaemb, HaAsupammernb cmupu- 
IMeAbHaTO A0Ma; Mcupasuuxb. 
der Zuchtoch/e, 6GmuKb. 


die Zuchtruthe, makazanie, xapanfe, . 


die Zuchtfchule, cemmuapin. , 
bie Zuchtfiute, saBoackan Ko6BIAa. 
dad Zuchtvieh, ckomusua onpe4b- 
 aeuHax Ha IAcMA. 

Zucken, 


3. 3uck 

Zuden, dv. fi. IueBeaumsch, Äep- 
Tams, zucke nmicht, He uIeBeAuch, 
die Zickang, menenenie, ABuKe- 
Bie; Zickungen betommen, noay- 
yumb koußyactu; als v. a. bie 
Achſeln zucken, noxamb Ineua- 
‚MM ,, NOJKUMAIb Mreyamn, den 
Degen zucken, o6namams ımnary,, 
BbiHyınb ee u3b Hoxenb. 


‚ das Zucken, Aepranie,  uieserehie; 


KOHBYACIA. 
der Zucktr, caxapb, Zucker fieden, 
mapumsb caxapb. 


‚der Zuckerbaͤcker, xauaumoßpb. 


die Zuckerbretzel, caxapubiũ Kpen- 


eib. 

das Zuckerbrod, caxapubiũ cyxapb. 

der Zucercand, aeseneyb. 

die Zuderdofe, caxapuuua. 

die Zuckererbſe, caxapubiũ ropoxb. 

die Zuckerform, caxapuaa bypma. 

das Zuctergebadene, caxapuaa aaa- 
Abn. 

der Zuckerhut, rorosa caxapy. 

das Zuderlom, caxapnoe sepuo. 

die Zudlermelone, caaskan Araua. 

das Zuckerplaͤtzchen, caaaxiũ xpy- 

rabiũ Gucksumb. 

das Zuckerpapier, caxapnan 6yMara, 

die Zuckerpuppe, urypa uab uu- 
mennaro caxapy. 

das Zuderrohr, caxapksık mpocm- 
unkb. _ 

die Zucerfchachtel, caxapnuma. 

die Zuckerſchote, caxapunık ropoxb. 

die Zuckerſiederey, caxapnnıl sanogb, 

ber Zucervogel, xnuapenxa. 

das Zuckerweik, Gucksumm. 

Zuderworte, AackamembHbIR CAOBA. 

die Zucderwurzel, caxapusılı KopeHb, 
Ky4Mepka, 


die Zackung, ſ. Zucken. 


Zudaͤmmen, v. a. zanpy aums; aa- 
BAAUMb HaB030Mb. 

Zudecken, v. a. NOKPBIM», TIPH- 
Kpsmb, 3akpnump, Das Geficht 
zudeden, saxpsıms Auyo, fidh 
wam zudecken, TIOKpbII» ceba 
menac, jemandeu zudecken, Ba. 
NONMb KOTO SihAHbımb. 
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Zudrängen, ſich, v. rec, mpmau- 
pamsca, yempennmsca, er weiß 
ſich überoll anguorängen . oub y- 
‚ mternb Be3sb npuanpameca. 

Zudrinalih, adj. u. adv. uas aaum · 
BbIM, KOMOpHIM npucmaemb 

- Bce; KOMOPbIM cyernca se3a®,. 

Zunädfen, v. a. 3akımamb, ein 
Auge ben etwas zubrüden, nyc. 
KAIlib, YO MUMO TAa3b, CKROSb 
narbys cmompbmes Ha umo, eis 

- nem Sterbenden die Augen zudruͤk⸗ 
fon, yMeputemy 3axpbims, 34- 
xams TAA3a. 

Zueighen, dv. a. mpucsoums, fi) 
etwas zueignen ‚ npncsoum» ceöb 
'yımoz; einem ein Birch zueiguen, 
HOCBAIMIMITI KOMY KHUTY. 

die Zueignung , npucsBoenie. 

die Zueignungsſchrift, mocsnıgenie, 
Zeaukapia. 

Zuclen, u.m. 
cnbıuam». 

Zutikennen, d.a. ir. mpmcyaumm, 
zuerfanut, mpMcyKzeHHbii, eis 
nem die Todesſtrafe zuerfennen, 
npucyauımn Koro kb cmepmu, 
einem den Preis zuerkennen, onpe- 
ABrumB, NpPucyAums — Ba- 
rpaay. 

Zuerſt, adv. npex 4e, pnepe A; 50 
nepsmxb; Bb nepstiũ paab. 

Zufahren, v. ir. n. Bxamb nposop- 
ube; nabxams Ha umo, Kutſcher, 
fahre zu! momerb, nobxxaũ no 


npu6bxams, IO- 


nposopute, blino zufabien, 6e2- | 


pascy auo nocmynarı. 
der Zufall, cayyal; npuxamuenie; 
npunaasoxb, er.ift durch einer Za⸗ 


fall bieher gefommin, oub cay- 


yaemb cwaa npibxaab, npw 
wiorb, widrine Zufälle, weıgacm- 
kan mpuxamuenin, bifterifcie Ju 
fälle, acrtepuueckie ITpunaase 

Zufallen, v. ir. n. sanepemsca, 3- 
TMBOPMMECA, AOCmamıbca, DE 
Toter ift zugefallen, asepuw samae- 
Phauch, es ift ihm eine anſehulich 
Erbſchaf— zugefallen, emy mspar- 
uoe macaBAacııso AOCMAAOCh. 


Zufdl 
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fällig, adj. u. adv. cayuannnıa; die Zufriedenheit, yAoBorscmsie; 


cayuaũno, zufaͤlliger Weiſe, cay- 
yanusımb O6pasomb, cayuaemb, 
no cAyyam. 

Zufaͤlligkeit, caysvanaocıms, 
fertigen, v. a. npncaamb, 
flechten, v. ir, a, sauaecms. 
fHicen, ©. a. s3anımonamıp. 
liegen, v. ir. n. Mmpmaeımaıms. 
ließen, v. ir. n. Npumerams, 
Ipumeub, die Worte ſließen ihm 
yaufia zu, y Hero CA0Ba O6MAbHO, 


des Gemuͤths, cnoxoucmso, y- 
tokoenHie Ayxa. £ 


Zufrieren, v. ir.n. 3amepanyms, 34- 


Mepsam», der Zrich, ver Flur ift 
ganz zugefroren, upyab coschuh 
3amepsb, pbka Bca, toschmb 3a. 
Mep3Aa. 


Zufügen, v. a. npuunuums, 43.- 


Adlb, HAHOCHTIB, einem Echacen 
zufügen, cabaam», npmynunms, | 
Hauecms KoMmy y6bımorb. 


‚ab pbra Abomca, oub naoxo- Zufühlen, v.n. ıyynamp. 
umb #b p#suaxb, einem eine bie Zufuhre, apusoab, die Zufuhre 


Vohlthat zuflienen laffın, oxa- 


abfchneiden, npectus npusosb. 


amb xomy Henpumbmunmb Zuführen, v. a. npmsosums, Holz 


‚6pasomb 6raroAbanie, 
üben, dv. a. npuruams Ascb. 
Zuflucht, npmötcunge, feine Zus 


zuführen, npusosumn atch, eis 
nen zu etwas führen, leiten, upu- 
BOAUMB xoro kb ueny. | 


lucht zu jemanden nehmen, npu- Zufüllen, v. a,’ HanoAaHumB, Z01oA- 


'sraym» Kb KoMmy, B3Aım» IpH- 
Buniue y xoro. 

Zuflug, npuremanie. 

Zufluß, meuenie, ymnoxenie, 
in großer Zufluß von Menfchen, 


OABUIOE cmeyenie Hapoaa, Der 


ufluß an Worten, nso6urie Eb 
aoBaxb. 
raren, D n. 
npaBumsca, 
rieden, arj. u. Abb, ZO0BOAbHBbIN, 
inen zufrieven ftellen, yaosomb- 
mBOBAMb KOTO, Y,KOBAeMEBO- 
umsb KoMy, fich zufrieden geben, 
CNOKOUMECA, einen Zornigen zus 
ieden fprechen, ymumunms, y- 
DBOPUBAMB cepaumaro, fich zu— 
„eren geben, ycuoxommpca, De- 
eCMAMb >KaAOBaMmbCA, nepe- 
mamb neyaaumaca, ein zufries 
met Gemüth, cnokounbIm Ayxb, 
it feinem Sch Fiate zufrieden fenn, 
bIMb AOBOAbHbIMb CBOCIO yya- 
mio, ich bin es zufrieden, a co- 
\aceHb, einen zufrieden laffen, 
e 6e3N0Koumb, ocmasumsb Bb 
okob, He mporams, [af mich 
fiieden, Mpoub MeHA, OCMaBb 
era Eb noxo%, (niedrig, me 38- 
au MEHA). 


Cbeil, 2. Halfte. 


nposb4amsca, 


uums, einen Oraben zufüllen, 3a- . 
cbinams, 3aBaanınb poRb, 


der Zun, meuenfe; mpoxoAb, der 


Truppen, noxoab, der Zug im 
Sifhen, mona, ein Zug im Trins 
fen, raomoxb, der Zug mit der 
jeder, 3ayepmea, purypra, Der 
Zu Zugwind, c«Bosunn sbnıpb, 
ein Su mit einer oder, vepma, 
ein Zug Pferde, Ochfen, yupa- 
ka aoWwazeu, „yrb aomagen, 
yopamka Borosb, der Zug der gea 
genjeitiaen Liebe, Breuenie Bsaum- 
HouM Am6sn, etwas auf einen Zug 
ausırinlen, abunumsb umo ib pasb, 
eb o4auub raamoxb, einen guten 
Zug thun, mit dem Netze, muoro 
phiAbı AoBrıns, im Spielen, muo- 
TO Bbinrpamp, in den letzten Zuͤ⸗ 
gen liegen, upu cmepmu, npu# 
nocabanemb nzanıxaniu ‚Garme, 
cb Ayııew pacmasamsca, der 
Zug der Prozeffion war febr lan, 
Nponeccin hbIRa OyeHb HerauKka, 
ein Zug mit der $rter, yepma ne- 
pomb nposezenHan, die Züge des 
Gefichts, vepmpı auga, das war 
ein edler Zug, amo 6btaAb 6raro- 
poAHbIiH nocmynokb. 


bie Zugabe, npu6asaeule, IpuAa- 


Ya, IIpm6asua, 
Ddd | der 
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der Zugang, z0cmyob, freyen Zu⸗ 
gang zu jemanden haben, cBoboA- 


Abiũ zocmynb xbromy um®brup, | 


der Luft den Zagang verflatten, 
Zamb npoxoAb BO3AyXy, alle 
Zugänge verftopfen, sch npmxo- 
A451 3artepermb. / 

Zugaͤnglich adj. u. ato, mpucmyn- 
an, ein zunänglicher Mann, 06- 
XOAUMEALHBIM, AACKOBbIM YeAO- 
Br b. 

die Zusbrüde, noabemunt mocmb. 

die Zuͤge, HaBoroIka. 

Zugeben, v. a, npmuagamb, A04amb, 

'3aaamıb; CoTAacHumsCA, IIO3BO- 

' Aump, ycmynums, zugeben im 

Kartenfpiele, 4amp macnib, ich 

. gebe ed zu, daß er reich ift, m me 
cnopm, amo oH#b ue 6orarıb, 
einem alled zuaeben, ycmyıams 
xomy 50 schmb, er wollte ed nicht 
zugeben, oub ne xomkxh ↄmoro 
 nosBoaump, oBb He xombab Ha 
mo COTAaACHMECA. | 

Zugedacht, adj. HasBayeHHBIM, O- 
npeabreHubii, ed war ihnen zu⸗ 

. gedacht, .2mo Bamb onpeabreHo 
.6B1R0, 

Zugegen, adv. npucymcuyiomiũ, 
zugegen feyn, NpucynicmBosamb, 
6m npu vemb. 

Zugeben, v. ir.n. cmbmmump, I1po- 
BOPHO HMMM; 3arepemsca; cab- 
Aamnca, gehe zu! npoBopno! 
cmynah npogopstbe! die Thür 
will nicht zugeben, ABepp He 34- 
nupaemca, ed gieng fehr hitzig zu, 
OYeRb ropauo nocmynaau, OYeHb 
ropayo 65110, es gehet in dieſem 
Haufe fehr ordentlich zu, Ub amomb 
A0mB nmpeserukoM Topnaorb, 
es iſt mit feinem Tode nicht natür: 
lich zuaegangen, ero cmepmps No- 
403pmmerpHa, OoHb He cBoe® 

‚ cmepmbio yMepb, das gehet nicht 
‚mit rechten Dingen Zu, ↄmo He 
enpocma. 

das Zugehör, mpmuaarekHocms, ein 
Gut mit allem Zugehör, AepesHA 
Co BCEMU IPmHaAAeKAocmAMu. 


-Zugehdren ' dv. 1. apugaaaexamn, 


2 — — 
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das gehdret mir zu, No Moe, ame 
mut npnnagrexumbi, - . 75 
Zugebdrig, adj. Tipmuarrexaigtu, 
ver Zügel, mosoAb; fit, obyaAanie, 
den Zuͤgel ſchiegen laſſen, Aauıs 
»ormw 3b nososaxb, den Zügel 
anziehen, 'npamauyris 'nösoAb, 
mit verhaͤngten Zel, Be_zech 
onopb, Bo zc® npsims;’ dem 
Pferde in den Zuͤgel fallın, 3azep- 
Xams AOlTaAb Y I10B0Aa, bCMa- 
HOBUMS Aoimaab, einen in den 
Zügel halten, me zasarıb KoMy 
BOAU, Aepıkatıp Koro Bb' y34#, 
feinen Xeenfchaften den“ Zügel 
ſchießen laſſen, Gum obrazacny 
cmpacmpMmu, Npesayıkea Cmpa- 
cmamb. * 2 
die Zuͤgelhand, auf der Reitbahn, ab- 
Ban pyra. | 
Zuͤgelloa, adj.n.ado. neobys Aauntaũ. 
die Zaͤgelloſigkeit, ueobys 4autocuis. 


das Zugemüjt, seieup, u, Kafıy- 


. cma, Topoxb, Mopkoss u up. 

Zugenahmt, adv. HasuBaemmıM. 

Zugefellen, v. a. npwcoesuunns, 

ſich einem zugeſellem, mpucoeas- 
uumbca kb KoMy, CoegeHumb- 
ca cb «xEmb. 

Zugeftehen, v. ir. a. COTAACHIIECA, 
yemynums. 

Zugethan, adj. upeaauubii, Gaa- 
TOCKAOKHBIM, einem zugethan ſeyn, 
AR6HMB KOTO, IPMUBasany Önimb 
xb xomy, er ift dieſer Meinung 

zugethan, onb NPM ep uSRerIck 
»amoro Mu&uiA. en 

das Zuggarn, das größere, wenoab, 
das Heinere, 6peaenn. * - 

ber Zuggraben, posb aan cmera zo- 
Abi 

Zug:e 
3aAuımıb. 

die Zagift, f. Zugabe, 

Zugiauben, v. a. noBSpums. 

Zugleich, adv. smbem#, wir ſind zu⸗ 
gleich gefommen, mu npfiäxzaan, 
npuwmau smbcm®. 

die Zugleine, BOROKK. - 

ia8 Zugloch, omayınıusb. 


jen, 0. d. BaAAUMb, AOAMEEB; 
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Augluft, cksosumM sbmpb, 
Zugochfe, B030BbıM BoAb. 

' Zugpflafter, HapmsunM, Aia- 
CHABRbIM [AACITIHIPb. 

reifen, 9. n, ir. 3AXxBammıms, 


ıpuxsamump; feine Finger beifz . 


en greif zu, omb we wucmb Ha 
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ty amoro Aocmams, zufomme 
dein Reich, 4a npmgemb yap- 


.cmeie msoe, Diefe Nachritt ft 


mir aus Prreröburg zug komm n, 
a noryunab 3mo .ussbchie 
usb Iempo6ypra, einem Rind, 
mittel zukommen laffen, mpoaa- 


yxb. 

Zugpferd, BosoBaa; xapemnaa 
OoIaAB. 

Zugfeil, beuesa. 

Zugvieh, BO30Ba4 cxoMmuna. 
Zugvogel, nporemnaa nmuya. 
Zugwind, cksosuun sbmepb. 
Zugwinde, 6aokb, zekwa, ” 
yaben, v. a. ir. er will etwas zu: 
ben, oub xoyemib npubasku. 
safen, v. a. 3acmarHyTlb. 
yolten, v. a. ir. sakpbiBamb; 34- 
rupams, die Hand zuhalten, cxu- 
sam pyky, einem den Mund zus 
yalım, sakumamb, 3aKamb KO- 
ay pomb, mit jemanden zubalten, 
xumbb Cb Kbmb ouenb Apy>KHo. 
sauen, v. n. ir. spy6nmp; als 
a. Bauholz zubauen, npuro- 
nosum» cmpoesbih abch. 
yılen, v.n. 30KUNMIb, 3AKNBaltk, 


manib kony, ycmynumb komy 
npunacht, Diefe R.eivung fonıme 
ihnen micht Zu, 5moro maamnr 
samb He Ab3A, He NO3B0AEHO Ho-- 
cumb, ich fordere nicht. mehr, als 
‚ mir zulommt, a He mpe6yio 60- 
abe mub NpuHagrexäıyaro, 

die Zukoſt, ſ. Zugemuͤſe. J 

die Zukunft, mpu6simie; 65 4yuree, 
Sorgen für die Zukunft, sabomer 
o6yAyınemb. 

Zufünftig, adj. u. adv, Kyayıyin. 

Zuläcdeln, dv. n. yanıs6aymacas; al 
v. a. einem Bpfall, zukich-In, 
OA406PATMI» IMo, AaBamb COTAA- 
cie Ha YIMO YAhI6KoN. 

bie Zulage, npu6aska kareganbı. 

Zulangen, d. u. Aocmasamn; 40- 
CMAamo4Hy 6bIMB, der Strick lan⸗ 
get nicht zu, Komamb He JoBorB- 
Ho ArumeHb; als v. a, noga- 


s wird fchon zuheiien, saxuentb, Baltıb. 
ie Wunde iſt zugebeiler, paua 3a- Zulaͤuglich, adj. n. adv. KoRoArpauık, ' 
xuaa; als v. A. Boleuumb, 34- Aocmamouum, dazu if mein 


\eYUTmB.  Brmdgen nicht zulaͤnglich, moe 


yorchen, d, ft. TOACAYIUHBATUb- 
yoren, v.n. caywanms,' npum#- 
1amb. 

Zuhörer, cayımamıerns 
auchzen, v. a. BOCKANNAITIE. 
'aufen, v. a. npukynamb. 


mnmbHie ara cero Hesocmamoy- 
HO, Moero umbnia Ar 3moro 
Maro,. 


Zulaffen, vd. a. ir. He omnmupams, 


He OMKPBIBAmB; AOTYCKamb,, 


. 003B0Aumb, [hffen fie vie Dofe zu,, 


iehren, v. a. o6pammmsca Kbue. 


r He OTIKpBbIBaeme Mabakepku, ich 
ay, einem den Ruͤcken zukehren, 


fann das nicht zalaſſen, A amoro 

)öpammmbca Kb Komy CHUHOm, He MOTy A0onycmmmb, MO3B0- 

'eilen, 9. a. 3aKoAayusarıb. Aumb. 

Hatıchen, v.a. u.n. BösKamyamp, die Zulaſſung, zonyıyenie, mosso- ' 

Heben, Zufleiftern, v. a. zarae- .aesie. 

ATAB. Zuläffig, adj NO3BOAumersHbIE. 

ndpfen, v. a, sacmärayımp. der Zulauf, cmeyenie, 

knuͤpfen, v. a. 3aBazamıp. Zulfaufen, dv. ir,.n, cKopo 6äxams, 

kommen, v. ir. n. Jocmasams; Ha6bKams; cmekamsca, npu 

HaAreKamb , TIPUHAANEKAMIE, 6bxarıs, er liei auf mich zu, oub 

ſch kang nicht zufonımeg, a He mo- Habtxarb Ha menn, das Brif 

ty gommm 40 2moro;5'a He mo- lief zu, mapoab cmexarca, ch$- 
Ddd 2 xaaca, 


ss gut 


warch, es läuft fpißig zu, amo 
umbenib ocmpnıa konenb. 
‚ Zulegen, 9. a. saroxumb; TIpM6A- 
- BUMb5 npauucamb; B3AMG, Ky- 
num», eine Grube mit Bretern zus 
legen, 3aa0xum», zakaaAbiBarmib 
Amy Aockamm, einem hunder Rus 
bel zu feiner Befoldung zulegen, 
 ‚Dpn6asurtı cmo py6rel Kb xa- 
a0Basbı, fich ein Pferd zulegen, 
xyıum» ce6B roufaap, ein Ge⸗ 
bäude zulegen, bey den. Zimmerleus 
-ten, CBA3AMb cmponuaa. 
Auleimen, v. a. sakaenmp, 
Aulegt, adv. ib nocabauiũ pasb, 
zulögt geben, nocabanumb 6b», 
Zumachen, v. a. saabaarıs, 34- 
Kpbimp, einen Brief, zameya- 
mar IMc»Mo, den Mod, 3a- 
cmbrayms kapmaHb, die Augen 
zumachen, sakmypums TAa3a; 
ald v.n. cnbmnump, mache zu! 
nposopu#te! | 
Zumahl, conj. oco6auso, mEmMB 
Gorbe. — 
Zumauern, v. a. 3aKAacımb KUPIIM- 
yami. ü ” 
Zumeffen, v.a. ir. mbpums, omm®- 
pump npu komb; Ipunucame. 
Sumutben, v. a. mpe6oBamb, oxu- 
Kamp, muthen fie mir das nicht 
zu, He mpe6yAäme amoro onib 
nmena. | 
die Zumuthung, mpe6onanie. I 
Zunaͤchſt, präp. noanb, er faß zus 


"nächit bey mir, omb nogrb meun 


cuabıb. 

Zunageln, v. a. 3ATBO34um», aa- 
Xoxomumsm. 

Zunaͤhen, v. a. 2auumsb. 

die Zunahme, ymuoxenie, npuba- 
BAcHie, IpmpaızenHle. 

der Zunahme, npossanie, Paminria, 
Alerander, mit dem Zunahmen der 
Große, Arexcauıpb no npo3sa- 
ni serukiu, Arekcauapb nme- 
HyeMbiM Rernkumb. 

Zünden, dv. n. rophinb, naffes Puls 
ver zündet nicht, noxppiũ nopoxb 
se ropumb, ne 3axcuraemca. 


u, Pa Por zu 


n 


der Zunder, impymib Zunder bren⸗ 


nen, Hamxeub mpyMy.. .. 
die Zunderbichfe, mpymungas 
der Zunderſchramm, Apesechasryb- 


xa. 
das Zuͤndfeld der Kanone, 
yacımb IIYiIKM. 
das Zuͤndkraut, nopoxb. 
das Zuͤndloch, 2ampanka. 
die Zuͤndpfanne, Noaxa, NOAOUKA, 
die Zuͤndruthe, bumuan 
die Zuͤndwurſt, Goasıgi-dpitmuas 
AAA 3a2KKEHIA TI0O AKOTIA. er 
Zun bmen, v. n. ir. Ipmöasamsen, 
ynunoxamsbca, der Mond nimmt 
zu, iſt im Zunehmen, Abeauib, 
ayua unpupacmemb, _ Tpmöbl- 
saemb, die Sage nehmen zu, zum 
npnbasaammca, der enſch 
nimmt zu, gerosdeb moacmbendb, 
die Hitze nimmt zu, xaph ymBo- 
" xaeımnca,; am Vermögen, an Kraͤf⸗ 
“ten zunehnen, 6orambe, cuas- 
ube cabramısca. 
die Zuneigung, CKAOHHOCHIB, WH- 
KAUHANIA 5 6AATOCKAOHHOCHE, 
ich babe viel Zuneigung zu dieſer 
Derfon, A BeAuUxyio BAKAOHHOCHIB 
xb wen umbn, 
Zunefteln, v. a. 3auasamıb. 
die Zunft, wexb, in die Zunft aufges 
nommen werden, upusamy 6bINib 
#b yexb. 
der Zunftbrief, gexosaa Tpamoma, 
das Zunftbuch, ygexosan Kunra. 
Zünftig, adj. u. adv. yexosbil. 
der Zunftmeifter, npeachzamers u# 
xa. Ä Ä . 
das Zunftrecht, gexosoe rıpaBo, 
die Zunge, assınb, jemanden Die 
Zunge löfen, sacmasums xoro 
Tosopums, einem Kinde die Zuns 
ge löfen, ompbuuume cpocmıyin- 
'cay aumamu ‚asbıKb, mit dop⸗ 
pelter Zunge reden, He OAHO TO- 
Bopimb, ABOASBITHuNamıS,. fein 
Herz auf der Zunge haben, om- 
KPOBEHHO, UHUCHOCEPAEHHO TO- 
Bopums, es fhwebt, oder liegt 
mir auf der, Zunge, mumo pıma 
cyemca, Ha A3bikb BepmumicH, 
jemans 
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jemanden über die Zunge fpringen 


laffen, Kresemamp, KoTo. 
Zünglein, asnıuexb, an der Wage, 
cmopoxokb. | 

üngeln, dv. n. urpams :asuıkomb. 

ad Zungenband, Zungenhäutchen, 
A3blIHAA Y3AOURa. 

n8 Zungenbein, asbIyHas, ABypo- 
TOBaA KOCITIb. 

er Zungendrefcher, a6Bann«b. 

sr Zungenfehler, nopoxb asbıka. 

r Zungenfreund, Aoxubiũ, npu- 
ImBopHbIM Apyrb. 

er Zungenheld, xsacmyab. 


je Zungenfünde, rpbxb omb aspıxa 


npoucxoaammiũ. | 
uniden, v.n. Muramb, CAbAams 
komy 3Haxb. 

uordnen, v. 4, IpucmaBumb KOTO 
xb ApyToMmy, Aamıb KOTO KoMy 
»b noMmoIg». 

upeitfhen, dv. n. OYeHb GHMIb, O- 
yYeHb CBUb. 

upfen, v. a. Zepramp, jemanden 
an dem Node zupfen, Aeprams» 
xoro 3a kapmanb. 

upichen, v. a. 3acMOAUME. 
uplagen, v. n. Geapaacy auo M mo- 
ponauso nocmynams. 

uplumpen, v. n. rpy6sımb o6pa- 
somb nocmy marıb. 

urathen, v. ir, a. coBbmosams, 

urechnen, v. a. npuuucaums, npu- 
nucams, ich rechne es feiner 
Dummbeit Ju, A mpumnchIBam 
amo ero raynocmn, rechnen fig 
eö mir nicht zu, daß die Sache 
verunglüdt ift, menn 3b momb 
He BUHUME, He NO4umanrıe Me- 
Ha IIPMUNHOW, umo 2mO npo- 
W301UAO Hey AauBo, 

jurecht, adv. nopagowso, mit et⸗ 
was zurecht kommen, caaaump 
eb ubmb. Zurecht legen, noxro- 
KHITb TOPAAOUHO, Bb nopnaoxb. 
Zurecht weifen, mokasam» upa- 
Mbil nyms. 


vie Zurede, das Zureden, ysbıganie, 3 


ysbıyesanie. 
Zureden, v.n, ysSblyesamb, yro- 
Bopusams, reden fie ihr Doch zu, 


Das 


Zur 


‚.ysbigesaume,. 
ee. 

Zureichen, v. a. mogasamp; ald v. 
n. ‚gocmambs, Aocmamouny 
6bimb, \Aosıbımp, der zureichende 
Grund, in der Philofophie, xo- 
cmIarıoyHaa npuuuua. 

Zureiten, v.ir.n. nposopno B3 ums; 
Sxam» Ha xoro; als v. a. ein 
Pferd zureiten, yYMmB AOIaAb, 
BEBEXKaAmb AOMIAAB.: 

Zurichten, v. a. Apuromonums, TO- 

 mosums, die Speiſen zurichten, 

TomoBamb, cmpanamb Kyiua- 
BSe, einen Übel zurichten, Gum» 
KOoTO 60AbRO, OILAYIIB KOTO 
AOBKO. 

die Zurichtung , 
cmpanaule. 

Zuriegeln, v. a. sanepemb 3aAsuxK- 
KOM. | 

Zürnen, ven. cepaumsca, THBBANIb- 
Ch, HeroA0Balmb HA KOTO. 

Zurollen, v.a.u.n.. 3akKamums; 
upuxamums, npusanaums. 

Zuroften, v. n. Zapxabbms. 

Zuruͤck, adv. wasaab,'B03BpamHo, 

' o6pammo. E | 

Zuräd befonımen, moryyums Ma 
3aäb, BO3Bpammo, 

Zurüd bleiben, omcemams. 

Zurück bringen, npuuecmm mazaxb. 

Zurüd denken, aymams o nponieg- 
memb. | 

Zurüd fallen, ynacms wa cnuuy. 

Zaruck fordern, mpebosams wasaab. _ 

Zuruͤck führen, masagb omsosnm»; 
OMBOAHHIb. . 

Zuiüd neben, BosBpammms, ARD 
yasaıb. 

Zurüc achen, ummu nasagb, B0- 
pomnınzca, der Kauf gehet zuruͤck, 
moprb paczogumcn, He cocmo- 
axb. 

Zuräd halten, yaepxuzam». 

uruͤckhaltend, cxpsimesımb 6hITTE, 

die Zurädhaltung ,, cRpsimmocme., _ 
die Zuruͤkkehr, sosspaygenie, B03- 


spamib. 
DrdZ3 Zuruͤck⸗ 
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yrorapuraũme 


npuromonaehie, 
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Zuruͤckkehrend, sosspamıgiüca, zu⸗ 
ruͤckkebrende Zeitwoͤrter, BO3Bpam- 
Hble TAATOAbI. 

Fund fommn,  Bo3Bpammmaca, 
npummu wasaab. 

Zur? laſſen, ocmaruıms,. 

Zuruͤck leaen omAaoxums, eine Reis 
fe zuruͤck legen, okomuam», co- 
BePIUMTMB nymb. 

Zuruͤck nehiren, saamp nasab. 

Zuück prallen, omckakusar, 

Zuridrufn, xaukayıns uasaab, 
BO3Bpamınm», . 

Zuruͤck ſchlagen: om6nme, den Feind 
zurück ſchlagen, pasoruamst He- 
sıpiamera, o6pamums» zb 6br- 
cniso. 

Zuruͤck ſehen, orAnAbIBamBca, oran- 
uymbcea. 

Zuruͤck treiben, omorHamb, Npo- 
vnamsb. 

Zuruͤck treten, omemynumsm. 

Zuruͤck weichen, omcmy nums. 

Zuruͤck werfen, 6pocam» nasaab. 

Zu uͤck ziehen. fi, omcemynums na- 
3aab, pemuposamsca. 

der Zuruf, ‚yatıyanie. 

Zurufen, © r.n.ı. a. KAHKHym» 
KoroO, Kpu4amb KOMY; BOCKAHU- 
yams, die Schildwachen rufen fich 
gu, WYAcoRMe TIepeKAHKammca, 
OM3bIBAK ITICH. 

Burüften, v. 4. mpurcmosnumes, fid) 
zum Kriege zuräfien, onoayamsca, 
BOOPYKambca. 

Zufden, v. n. oxoayums nocheb, 

die Zufage, o6bıyanie, 

ſeine Zufage halten, o6Bıganie 
HCNOAHHITIE. 

Zufagen, v.n. obruuums KoTo, ic) 
fagte ed ihm auf den Kopf zu, a 
emy ıpamo Bb Taasa crasarb; 
als v,a. o6bıygam» Kkomy yumo, 
Aamb KOMy CAOBO, 

dad Zufagen, o6kıyanie. 

Zufammen, adv. smbcm#, xynso, 
»apyrb. 

Zufammen binden, cpasarmız. 


Zufanımen bringen, co6upam; cB0- 


Jam; Habpams. 


2 


cynenie, 


Buf 
Zuſammen breben , 
ckpyımuım. 
Zufammen druͤcken, okumartb. 
Zufammn fallen, csarnumsca, CBa- 
AMBAMIECH. 
Zufarımen falten, crubamın. 
Zufammen faffen, cxsamums» smb- 
emb, eiwas kurz zuſammen fafs 
fen, o6basum» gb xpamy$, cxa- 
'samb Bb xpamy%, cokpamumb 
ymo. | 
Zufanmen flecbten, enſemams. 
Zufammen flicken, cumsam». 
Zuſammen fließen, cmekamscn. 
der Zufammenfluß, cmauenie. 
Zufammen frieren, cMmepsanırca. 
Zufammen fügen, cunaunnamb; co- 
BOKYNAAIMb, COEAUHMITIE. 
Zufamemen halten, fein Geld, Gepeun 
Aeubru, fie halten zufanımen, omm 
apycb- Aapyra zamguıgammb, 
Apyrb 3a apyra cmoamib. 
der Zufammenbarg, cBna5, cKkaaab, 
in der Rede ift gar kein Zuſammen— 
bang, »b amon pbyu Hbmb caa- 
'3m. 
Zufammen häufen, Eb kyuy cobu- 
pamp, HaKonumb. 
Zufammen beften, cmmmb. _ 
Zufammen hetzen, ccopmmb, nocco 
pump koro cb kbmb. 
Zufanımen kleben, ckrenmb. 
Zufammen kommen, cxoAumsch, 
co6pamsca Bb kaxoe Mmbcmp, id 
Fam mit ihm von ohngefaͤhr 3 ſam⸗ 
men, a cb aumb HeyaaHHo co 
 wieacä, BCMpbmmaca. 
die Zufammienfunft, co6panie, cxoAb. 
Zufammen Euppeln, cBoaum», cBa 
mamb. 
Zuſammen laffen, cnycrams; ue 
omAaBAumB. 
Zufammen lauten, chtramsca. 
Zuſammen fegen, caoxumsb, cru—- 
6amb, CKAaAbIBamb, einen Brief 
zufanımen legen, CKAaAbIBamı 
INCBMO. 
Zufanımen leimen, ckreum. 
Zufammen löıhen, cnausams, 
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cBepmBIBamıs, 


Zuſammen näben, cmumsanı. 


Zufammen nehmen, co6npanıs. 
Zuſam⸗ 
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tufammen päden, moBapbl yBasıı- 
Bamb, YKAAAbIBAMmb. 
zuſammen raffen, co6mpams, cxBa- 
Mumb BCE, . 

ufame rechnen, cYumamb, cunc- 
AAmb, wir wollen mit einander zu⸗ 
fammen rechnen, pasoumemca. 
uſammen reimen, CxoACmBOoBallb, 
das reimt fich nicht zufanınien, Be 
CXOAHY ÖBlITIb. 

uſammen reiten, ein Pferd, suıbx- 
xamb A0llaAb; M3My4nmb AO- 
wmaAb.: 
ufammen rollen, 
cB5pmbme. 

uſanmen rotten, fi), 6yumosamp. 

ufammen ruͤcken, NOABUHYmIBECA, 
noABuTamsca, anſchließen, npu- 
MBXAMEBCA. 

nfammen rufen, co3blBam. 

uſammen fcharren, erpesams; Geld 
zufanmen fcharren, Bakonumm 
Aenerb; | 

ufammen ſchicken, fi, 
6bIMb, CXOACINBOBAMmEB. 

ufammen febießen, ckAaAbIBamb. 

ufonmımen fchlagen, ckoaaunsanıs, 
die - Hände zufammen fohlagen, 
CHAÄSCHYITb PyKamu. 

ufairswmen fchleppın, namackam. ° 

ufammen fchmeljen, cmanausams. 

ufammen fchmieden, _CKOBBIBAIB, 
CKOBaMb. 

ufanımen ſchweiſſen, masapuıns. 

ufammen feßen, nocmasums »mB- 
cmb, CocmaBAATmb, CKAdAbl- 
Bam, — 

ie Zuſammenſetzung, cocmasaenie, 
coeauBenie, 

ufammen fparen, manonnms Ae- 
Herb, | 

zuſammen fteden, zsmbcmo noro- 
KUMb, CCEAUNHITIB. ’ 

zuſammen fuchen, nmpinckusams, 
cobupam». 

Zufanımen thun, #b xyuy Ixaacm, 
noraoxum» smEcınEb. ” 


EBEPITIBIBATITB, 


CXOAHy 


Zufammen tragen, sb xyuy cuo- - 


cumbs. an 
3ufammen treiben, npuruams, Co- 
ruamsb. 


Zuſchaͤrfen, 
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Zufammen treten, cxogumsca, coe- 
ANHNIECH. | ' 

Zufamnen verbinden, coeausums,. 
cosokyrınms, fich zufammen vers . 
binden, coeAuHuMECA. | 

Zufammen verftehen, fich, 6pumn EB . 
coraaciu cb wtmb. 

Zufammen wachfen, cpocmuch. 

Zufammen werfen, C6packigams, 
c6pocums: | 

Zufammen wideln, causam». 

Zufanımen ziehen, cmarusamb, CMIA- 
'HBymb, coxpamumsb, Wörter zus 
ſammen ziehen, cokpamumb cAO: 
Ba. | 

die Zufammenziehung, cmarusanie, 
torpargente... 

Zufammt, adv. smbcni, xyrıno,ch. 

der Zufaß. npm6asrenie, etwas mit 
vielen Zufägen erzählen, pascka- 
spisarm» ch MAorAMmu TIpubagAe- 
wiamn. Das Silber ift ohne Zus 
faß, cepe6po uucmo, 6esb no4- 
wbca, 6esb nmpumtcn. 

Zuſchanzen, v. a. 40cMasums. '' 

vb. d.  34BOCImpHIME, 

einen - Pfahl zufchärfen , saso- 
cmpum» xoAb. Ä 

Zufcharren, v. a, 3dpblmb 3EMACH. 

Zufchäuen, v. a. ranabmb, CMO- 
mptmb, cmompureremb 6nlms, 

der Zuſchauer, cmompnmerb, 3PU- 
merp, die Zuſchauerinn, CMOTIPM« 
fmeArHuN2, 3pmimerbHnga. 

Zufcbiden, v. a. mpuckirams, IPMC- 
aan, ich werde es ihnen heute 
zuichiden, a samb npumao ero 
ceroaun, Gott bat ed mir zuge⸗ 
fhidt, Borb mu >mo nocaaab 
(nasaaarb ), ein Gaſtwahl zuſchik⸗ 
fen, npuromosnme nupb, 

Zufchieben, v. itr. a. NOABUHYTIIL 
ynmio komy, einem ben Eid zuſchie⸗ 
ben, ınpe6osars omb xoro npu- 
cam. 

Zuſchießen, v. ir. a. A0gamb, TIPM- 
Aamb, > oo 
der Zufchlag, zampeıgente ; . ver dab 
meifte für dies Haus bietet, dem 
fol der Zuſchlag geſchehen, xmio 
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ger 


6orsıne gacııb 3a amomb zomb, Zufehen, v. ir. n. —“ raa · 


momy ero u omaaaymb. 


Zuſchlagen, v. ir. n. 604010 Gamaz“ 


3akorayuuBamp; die Thuͤre zuſchla⸗ 
gen, XAONKymb ABepsmu, die 
Arzeney bat mir nicht zageſchlagen, 
Mub Aypuo catbraroch omb xe- 
Bapcınısa, Aekapcmso He mmbao 
xopomaro abücmsia, einem et: 
' was zuſchlagen, ycmynums xo- 
my 4Mo Npeumyligecmseduo 
nnpeAb Apyrumu, 

Zufch:: ppen, 2.4 NPHmMaIgumB, 
maHHo KoMmy npusecms 4mo,- 
Zufchließen, v.ir.a. samepemp KAw- 

gemb. 

Zucchmeiffen, ſ. Zuwerfen. 

Zuſchmieren, v. a. 3aMasam; 3a- 
napamb. 

Zufrt nalen, v a. 
Dpamey. 

Zufhnappen, v. m das Schloß ift 
äugefchnappt, samoxrb. zaneps, 
assıuerb ero zackoumab, ver 
Fiſch fchnappt zu, —* xza- 
maemb; als v. a. 3acpıumb umo 
cb uymomb. 

Zuſchneiden, p. Ir. @. ckpoum», BH- 
kpoump, er fihneidet den Zeng zu 
einem Kleide ju, onb xpounib 
naambe u3b amoü namepiũ. 

der Zuſchniti, cxpoũ, noxpoũ. 

Zuſchnuͤren, v. a. 3auuuy ponamb. 

Zuſchrauben, v. ir. a. 3asuumums. 

Zufchreiben, v.ir.a. wanncams; 
npunncams, jemanden ein Buch 
zufchreiben, mocsamums xomy 
xuury, fich etwas zufchreiben, . 
npunucams ce65 ymo, einem ein 
Haus zufchreiben,  wanuıcam» 
Aomb Ha use uma. 

Zufchreyen, v. n. u. a. 


ꝛ2acmbruymns 


xpuuamsb KO- 


my. 

die Zufchrift, nuemo; Zegukagin, 
nocBalygeHie KHUTH. 

der Zufchuß, mpubasxa. 

Zuſchuͤtten, v. a. 3aBaaAumb, 3achl- 
namb ; HaAumb, AOAHITB. 

Sufchwören, v. ir. a. 
ysbparun xore zb uenb zaıın- 
som. 


6OKUMBCH, 


Aasms, nocmompäirts, ich babe 
den sanıen Tag äugefehrn, a’ cmo- 
mpbaAb ech zenn, fiehe zu daß 
du nicht falleſt, cmompm, Gepe- 
Tuch, ymıo6b met Be,ynaxb.' 

Zufebend, oder Zufehiends; aby. ore 
BHAHO, IpuM&mio. 

Zuſenden „v. ir. a. npucaams Kony 
amo. 

Zuſetzen, v. a. Nocmasums, npu- 
cMaRumb; UpM6aBumb; me- 
pamp, fie muͤſſen zuſetzen Cim 
Sp le), samb Ha40680 npucma- 
sump, ich Habe hundert R..bel das 
ben zug>fegt, a nomepaab,cma 

pysbaen upm amomb, er hat viel 
zugeſetzt, oub muoro npusasnab. 

Als 0.0. npucmynumb, NpM- 
cmam», einem zufehen, -CHAbHO 
npucmyhnmp Kb komy, einet 
Feſtung tie Kanonen zufegen, mpo- 
N3BOAUMb 'CHABHYyEW KaHOHAAy- 
no ropo4y, einem mit bem Truuke 
zuſetzen, npnayxAamb xoro 
nums, dem Feinde nachdruͤck lich 
zuſetzen, cuabuo Bacınynam Wa 
uenpistenn, das Fieber "hat ihm 
beftin zugeſetzt, Auxopaska ero 
60AbHO HSMy4umAa 


- Zufirg in, v. 4. sameyamam», ie- 


yarııb IPHAOKHITE, 

Zufperrn, v. a. sanepemb, 
KPbIMb. 

Zufpigen, v. a. korxumb, ocmpmmb 
cabaamp, 3asocmpkmb, Zuges 
fpigt, ocmpmn, Korki, 

bie Zufprache, ymöbnenie; nocbige- 
nie: | 

Zufpreben, v. ir. a. ymbmamı; 
npucyanms, einem XTroft zufpres 
chen, ymıtınam» koro, das Haus 

iſt ihm zugelprochen worden, emy 
npucyanın amomb aomb. as 
d. n. yroBapnsamıb; salmm 
komy, nocbmusms, — 

xoro. 

Zuſpr naen, v. ir. n. npucraxams, 
das Schloß iſt zugefprungen, aa 
mob aanepea, asbiverb ero aa 
exounab, 

der 
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auf 
er Zufpruch, yııkınenie, yrosapu- 
BaHie; noc#ıyenie, Hapbıpanie. 
Jufpändın, u. a. samıxuym» 6ouxy. 
er Zuſtand, cocmoanie, fi in eis 
nem fchlechren Zuftande befinden, 
Haxoaumsca Bb zyAaomb co- 
cmoaHiu, | 
ufld dig, adj. npmuazrexaıyin. 
uſtecken, v. a. samımonam». 
uſtecken, v. a. samkuymp, Daß 
Hemd zuſtecken, samkuym» py- 
6auuxy 6yAaRKOm; einem etwas 
zuflsden, noaasamı» xomy mai- 
HNO, cyByımb komy umo ab py- 
xy, Bb kapmaub, 
ıfteben, dv. a. ir. cgraacumeıca, 
103BOAHMb, yenynump; d. 1, 
es ftchet ihnen nicht zu, amo He 
naemb xb samb, Be npucmaro 
xb samb. 
ftellen, dv: a. sacmasums, einem 
etwa? zuftellin, nopyyums komy 
ymo, einen Glauben zuftellen, 
nosbpum» Komy. 
fiopfen, 0. 4. samkuyms; 3a- 
urmonams. 
ſtoñßen, ve n. caAyyamsca, eas- 
amsea, es iſt ihm eine Ohnmacht 
zugeſtoßen, Bapyrb emy cabaar- 
:a o6moporb. 
reichen, v. a, ir. samasamı, 
t:ömen, v, a. Npnnasısarms, npu- 
nekalmb, HABAAUMIBCA HO 3mo 
IN3Ko, ubmb am caora foryyHu 
mou m6o Zuftrömen BBicoxo. 
Zuthat, marıepiambı. 
bätig, adj. u. afpv. obxaaumerb- 
biũ, AACKoBbll, TIPMBEITANBBIN. 
Zu’bätiafeit, 06x0oaumeApRocCM», 
acCKoOBOCMmb, NMNpuBbmausocm». 
yeilen, v.a, amp, omabauın» 
oMy umo, 


yulich, die Zuthulichkeit, ſ. Zuthaͤ⸗ 
9» 
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un, v. ir. a. u. n. a2anupams, 
e Augen zuthun, comkauyıns 
134, ſich zuthun, npurackamp- 
tk. R . ‘ 
Zuthun, nomom». Zugethan, 
oben, - | 


Zutreffen, v. n. ir. 


die Zuverlaͤſſigkeit, 
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Zutragen, v. a. ir. nocums, Ipu- 


Bocums, einem Nenigkeiten zauıras 
gen, HOBocMmeN komy npuHecms, 
Sich zutragen, CAyaumsca, es 
trägt fich zu, cayuaemca, e8 bat 
fih zuaetragen, cayamaocs. 


Zutraͤglich adj. u. adv. npussımog- 


Kb, NPM6bIABHBIM,NOACSHBIN,DAB 
wiro hnen fehr zuträglich ſeyn, amo 
samb OVen» NMOre3Ho 6yAemb. 


Zutrauen, v. a. oxuaams 'omb xo- 


ro; z3bpums xomy, fo viel Kräfte 
hätte ich ihmen nicht zugetrauet, 
AHe AyMaxrb umo sbi maxbcuan- 
Ubl 6Blan, jerranden viel Böfes zus 
frauen, oxuaanı omb xoro 
MHOTO 3Aa. 


dad Zutrauen, zostpeuuocms, ein 


großes Zutrauen zu jemanden: has 
ben, umtm» serukyw Aosbpen- 
Hocmb Kb Komy. 


Zutraulich adj. u. adv. Apymeckin; 


ch aorbpeunocmim, 

Bbpuy 6sımB, 
die Rechnung trifft nich: zu, gemib 
ue »bpeub, er fagte mir, es würde 
gefcheben, und es traf richtig zu, 
osb mu% ckasarnb yumo ame cab- 
aaemca MH MOYHO CABAaRAocH, 
36bIA0C». 


— v. a. ir. sakoraumzame. | 
u 


treten, ©. m. ir. CHAbHO. mo- 
Nmamb HOTAMM ; 3amormaltb. 


Zutrinten, v. ir. a.u.n. noaynsams 


xoro TNnmbemb; Nam 32 upe 
3A0POBbe, 


ber Zutritt, gocmynb, freyen Zus 


tritt bey jemanden haben, umbm» 
cBo60AHLIM Aocmynb Kb komy, 
umbım» sxoAb kb xomy, 


Zuperläifig‘, adj. n. adyv. waxexuni, 


sbpubii? TIOAANHHMM, Aocmo- 
»bpHnd, ein zuverläffiger Mann, 
HAZeKHEIM, BÖpHBIM yeropbeb, 
eine zuverläffige Nachricht, B3pnoe, 
40ocmosBpuoe ussbcmie. . ( 
HAACIKHOCIUE, 
»bpHocmp, A0cmoBbpHocHE. 


die Zuverficht, nagemaa, Aosbpen- 


Hocmp, feine Zuverficht auf etwas 
feßen, moaam» cBom Haxexay na 
bb 5 ‚mo, 
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aAmo, mit Zuverſicht etwas erwar⸗ 


ten, oıkmaam» umo BbpHO. 

Zuverſichtlich, adj. it. adv· Haxex- 
Hs, REpHBIM, GAaTOHAAEHBIN, 
ich lebe der zuscrfichtlichen KHoffs 
nung, a mouno yBöpenb, ein zu 
verfichtlicher Freund, BBpHbIM, 
HazexHbiM Apyrb. 

Zuvor, adv. npemze, nepeab mEmb, 
narıepeAb; AaBuua. 

‘Zuvor kommen, npeaympeaumb, 
npeAaycKopuımb, yopeaumb, ich 
will ihren Arichlägen ſchon zuvor 

kommen, a npeaynpexy uxb na- 

«möpenie, man muß dem Uebel zus 
vorkomnen, HaAO6hHo UPEAYCKO- 
pums amo 310, ch bin ihren zu⸗ 
por gekonimen, a Bach mpeAaycko- 
puxrb. | 

Zuvor ıhun, npesocxoaums ubmb, 
npessohinu Koro Bb uemb. 

Zuvoͤrderſt, adv, npexae zcero, BO 
nepsrixb. | 

der Zuwachs, npupaigenie, yMHO- 
xenie. 


Zuwachfen, p- ir. m. zapacmn; die 


Wunde waͤchſt 
saemb. | 
Zuwege, abo. wb ablicmsie. Zumes 
ge bringin, spomsnecım» ED Abũ- 
emsie; nPoMmmcanmp, er Fonnte 
durch alle feine Bemühungen nichts 


ju, pana 3axu- 


zuwege bringen, onb npu zehmb . 


csoemb cmapanı Hu Bb uemb He 
morb ycatme. 
Zuweben, v. 0. mpuBbsams, npu- 
HOCAMmB, 
uweilen, adv. MHWorga, NIOpom. 
2* „ v. a. ir. MOKazamb KoMy 
umo. 
Zuwenden, v. a. ir. Aocmasamb, 
wenden fie mir dieſe Arbeit zu, no- 
cmapahmech, umo6b A nory- 
ymab ciw pa6omy, A0cmasb Me 


mub ci pabomy, einem den Küßs 


fen zumesden, „obopammmaca 

cnnnom Kb KkoMy. 
Juwerfin, v. n. NpuKmAblsamb; v. 

a. 3aBaAumb, 3acbillaımb 3€eM- 


nero; die Thür zumwerfen, 3amron- _ 
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HYYIIb ABeps, einem etwas zuwer⸗ 
fer, 6pocamıp Komy ymo. 
Zuwider, av. npomusHo, dem Ges 
ſetze zuwider handeln, nocmyrmams 
npomurb 3axouosb, der Wahr⸗ 
beit zuwider ſeyn, He cxoauy 
6bImb, He cxoncmnonamm cb 
npas40m, einem etwas jumider 
tbun, o6mguıms koro; caBrams 
xomy umo Eb aocaay, einem zu⸗ 
wider feyn, Geims opomuab xo- 
To, He 6AaronpiämcmsosBamb 
KoMyY. " 
Zuwinten, v. a. u.0. MaHumMB xoro 
pyrom, einen freundlich zuwin⸗ 
fen, Mogasamb KoMmy Apyxeoxie 
3Hakm. 

Zuzählen, v.a. cunmam» rpm xoub. 
3 aͤunen, v. a. zanepemp, oxpy- 
Xumb sa6opomb, nadımaenmb. 
Zuziehen, b.ir,n. 3amasymb; npu- 
 BreKamb, HaBieup, fich ein Uns 
‚gtäd zuziehen, Hasıey» ma ce6a 
seyjacmie, ofne jemandes Zuzies 
bung, ‚we Nocopbmyacb HU ch 
ktmb, 6eab scaxaro coabma, ei: 
nen Knoten, einen Beutel zuziehen, 
yarasamıb ya3oAb, xonıeroxb, 
junges Vieh zuziehen, Rockopman- 

rams MAC AYIO CKOTTUHY. 
Zwacken, v. a. munams, jemam 
ben zwacken, Apasanınb xoro, 
den Feind zwacken, mpesoxums, 
6esıoxoumb HenpiameaAr WA- 
cmbıMmu Hadbramm. 
ber Zwang, npunymxaenie, nouyx- 
zenie; der Zwang hey den Pferden, 
sanopb moun, fich Zwang antbun, 
Tpuuyaum» ceba, etwas aus 
Zwang thun,  cabaams umo Re- 
xoneio, no NPUHYKACHIM. | 
Zwingen, v. a CHAOW BmuIKamb. 
Zwanahufta, adj. sachyenann, ein 
zwanchufiges Pferd, sachueunas 
A0maAb, zwanghufig werden, 34- 
chKarbca. | | 
das Zwangsmittel, cmapHoe cpeA- 
CIIBO, 
- Zwanzig, numer. Asaayamın (ABamm- 
amp), . ABadecamb, Zwanzig 
Häufer, auasyam» 40mosb,. e 
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ber Zwanziger, umbmeıgik omb po- 
Ay ABaayams Abmb, ein zwons 
jiger, ABasyammabımHee BUHO. 
Zwanzigſte, adj. ABaayambıl, ABa- 
accamam, es iſt der zwanzınıte 


Fund, cero Aua ABagecamoe, 


ABaıyamoe Imoun. 
Zwar, cenj. xoma, zwar babe ich 


es nicht ſelbſt gehoͤrt, aber «8 iſt 


doch gewiß, xoma a camb He 
cAnuraxb smoro, OAHako ↄmo 
mpaB2a. 

der Zwed, npeambmb, yErp, fei- 
nen Zeeck erreichen, gocmurayms 
eBoeHn ubau, das ſt wider meinen 


Zw. d, amo npommab noero Ha- | 


mtpenia. 

Aweden, v.a. yerpbnums Mmaresib- 
KUMU TBO3AAMU, 

Zween, Zwo, Zwei, f. Zwey. 

die Zwehle, ſ. Quehle. 

der Zweifel, comubHje, ohne Zwei⸗ 

fel, 6esb comubria, in Zweifel 
ſtehen, comubsamsca, erren in 
Zweifel fegen, npusecms xoro #b 
comabuie, dat hebr allen Zweifel, 
3mo yAnymoxaeınb,, OoImHW- 
maemb sce comnbnie, etwas in 
Zweifel zieben, comubsamscn zb 
yemb, Da ift aar kein Zweifel, mymb 
HUKAKOTO conusnia ukrub 

Zweifelhaft, adi.n. ads. comam- 
MeEAbNBIM; COMHHUMEABHO, eb ift 
noch ſehr zweifelhaft, >amo eye 
OYEHb COMHUMEAbRO. 

bie Zweifelhafligkeit, comanmer»- 
HocMmb. 

Zweifeln, v.n. comubsamsca #b 
yemb, !ch zweifle gar nicht an ih⸗ 
rem Sleiße, a unkarb ne comu#- 
zamch Bb zamemb npuabxanin. 

Die Zweifelfucht, cxaomuocm» &b co- 
MmHuSHIiamb,. | 

der Zweifler, komopsi# 50 Bcemb 
comnbraenıca, HegoBbpunsHIH 
yerosbxrb. 

Der Zweig, zbmep, gen. u, om- 
pacab, gen. a, der Baum gewinnt 
Zweige, Aepeso nyckaemb omb 
ce6a sbmen, ompacan, die Zwei: 
ge abbauen, o6py6ums sbmsu, 
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er kann auf keinen grünen Zeig 
fommen, onb ve umbemb yAaun 
un 8b uemb, emy uuuero He 
yaaerıca, voller Zweige, »brmsm- 
cmsn. Das Zweiglein, »bmoy- 
xa. 

werd, abo. noneperb. 

das Zwerchfell, nepenouxa, einem 
das Z’verchfell erfinüttern, sacma- 
BHTMb KOTO XOxXoMamb. 

der Zwerg, xapıa, die Zwerginn, 
Kapanya. 

tie Zwergaloe, poab uuskaro ca6y- 


pa. ' 
der Zwerabaum, xaparyaa, uuskia 
Acpesa. 
die Ziverabohne, Dpanyyscria 6065. 
die Zivergr-bfe, Dpauyysckiü ca- 
xapubiũ ropoxb 


die Zwergman⸗ el, (amygdalus nana) 


6Go6osnuxb HAH AuKoH nepcurb, 
die Zwergmifpel, ( mefpilus cotonea- 
fter) kypocasnb. 

bie Zwetſchke, causa. 

Zwey, Asa, ABB; AB0oe, zwey Ru⸗ 
bel, ana py6an, zwey Frauen, 
Aaub KeHignuHbI, zwey und zwey, 
no Ba, es waren ihrer zwey, 
uxb Asoe 6bIXR0, zwey Uhren, 
Asoe vachı, fie famen alle zwey, 
vun 062 npumau, es gehet auf 
zwey, 1mopbiũ yach. ” 

die Zwey, in ber Rech⸗nkunſt, zua, 
in den Karten, asolıxa. 

das Zweyblatt, (ophrys) Abynucm- 
Huxb, NoakoraHb, 

Zweyblätterig, adj. Aeyancmunın. 

Zweydeutig, adj. u. add. ABycmBIc- 
ACHHbIM, O60WAHBIM, eine zwey⸗ 
beutige Antwort, 0601AHbIN, ABy- 
CMbIcAeHHnM ommbımb, eine 
zweydeutige Tugend, comunmerb- 
man A06po4bmerb, 

bie Zweydeutigkeit, Asycmnicaeu- 
uocmb, O60WAHOCME. 

Zweydrähtig, adj.u. adv, AByanma- 
Hbil. 

Zweyprittel, aub mpemw. 


Zweyerley, adj. ABonkil; ABOAKO, 


gon zweyerley Geftalt, asyaun- 
Bbiu, 
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unit, zweyerley Geldforten;, 45a 
pasanygsıa copma Mmouemb. - 
Zweyfach, f. Zwiefach. Zweyfaͤltig, 
fi Zwiefaͤltig. | 
der Zweyfalter, babouxa. 
Zweyhaͤndia, adj. Komopbil pABHo 
sraatemb o6bumu pyramm. 
Zweybauig, adj. zweyhauige Wieſen, 


Ayra, KOmOpble MOXKHO ABa pPa- 


3a KOcHMb. 

Zweyberrig, adj. ein zweyherriges 
Dorf, Aepenua AasyMb. rocno- 
aamb npunasnexKalyan. 

Zmeriährig, adj. AByxAbrmant, 

der Zwenfampf, noeaunorb, Ayern. 

Zweymahl, arv. richtiger zwey 
‚Mahl, ABßBa pasa. 

Zweymahlig, adj. AB0eKpamHzM, 
BIMOPN4HBLM. 

Zweymaͤnniſch, adj. ein zweymaͤnni⸗ 
ſches Bett, Agolinan nocmena. 

Zweyſchattig, adj. ambuckim. 

Zwenichneidia, adj. ein zweyſchneidi⸗ 
ges Schwert, o6omankbı meub. 

Zweyſchuͤria, adj. zweyſchuͤrige Scha⸗ 
fe, osysı, Komopsin MOXHO Bb 
roAb Asa pa3a cupuub. 

Zweyfitzig, adi. ein zwenfigiger Was 
gen, Apymbcmuan Kapema. 

Zwenfpännig, adj. ein zweyfpaͤnniger 
Minen, kapema napom (Aoıua- 
"zei ), ABONKOH 3aa0KeHHan. 

Zwenftimmig, adj. usb asyxbroxo- 
cosb cocmoagin. 

Zwey ylbig, adj. ABycaoxHBıM. 

Zweytaͤgig, adj. ABYAHEBRAbIM. 

Zweyte adj. mopuk, apyriũ, es 

iſt Heute der zmeyre Tag, cero AHA 
zmopoM, Apyrouũ AcHb. 

das Zweytel, noAdBuna. 

Zweytens, »o smopsuxb. 

Zweytheilig, adj. 4ßyuacmnũ. 

der Zveyzahn, (bidens) ABoesy- 
beub, xoiuxa mpaBa. 

Zweyzeitig, adj. eine zweyzeitige Syl⸗ 
be, o6owasn caorb. . 

Zweyzuͤugig, adj. u. adv. AyKasbıl 
ABoasbligucb. Ä 

der Zwick, ManeHoKiM 150345, TBO3- 
aoıurB. | - 


"der Zwickel, in dem Strumpfe 
CmpBana. ...- ar... 2a: 
der Zoickelbart, ycu. 


Zwicken, v. a. IguNamp, munuyms, 
einen Verbrecher mit  glübendeh 
Zaugen, zwicken, npecmyuuuua 
yjumamb KareHbimn mungaunn, 
es zwickt mich im Leibe, usomb 
ymena 6Gornmb, y Mena 2b xu- 
 gomb phxenibß. 
die Zwickmuͤhle, in eine Zwickmuͤhle 
grrathen, npummu, cmann. 5b 
mynukb. 0,1...“ | 
die Z.vidzange, ungta. 
der Zwiebad,. cyxapb.. - . 
die Zwiebel, ayxosiya, AyKOBKa, 
dad Kraut daran, ay&b, Hyacin⸗ 
thensZwiebeln, riaygunmosbiaay- 
KOBljbl. 


Zwicbeln, v. a. mepems ‚AyKosn- | 


gem, einen zwiebeln, cmporo n0- 
cmynamb,cb «Gmb, ommous- 
palfib xoro. 

Zwiefach, Zwiefaͤltig, adj. u. abo, 
ABOMMMI, ABoMuamsiM; ib Aſoe, 
einen Sirick zwiefach nehmen, »e- 
pesky Baam» Eb AB0e, einem etz 
was zwiefach virgelten,. 30348- 
Baımb KoMmy umo Bb ABOe. 

Zwier, adv. ABa pa3a. 

der Zwieſel, Asykomeunuan zäımsp. 

die Zwicfelbrere, (prunus avium) 
yepelima. 

ver Zriefeltom, (ilex aquifolium) 
gosoaucmb, ocmporncmb, 0 
cmpoxposb , pacmenie. 

Zwieſelig, adj. AByKoneyäbiM. 

der Zwieſpalt, ccopa, pasaopb, He- 
coTaacie. 


die Zwietracht, pacnpa, wecoraacie. 


der Zwiewuchd, Arauuckaa GoAbHb. 

der Zreillich, ysopyemoe noxomao. 

der Zwilling, Gausuenb, asonumub, 
fie ift mit Zwillingen niedergefoms 
men, oua poauaa Gausmeyoßb. 


tie Iwinge, namaxumiũ suurmb. 


Singen, v.a,ir. Imperf. ich Zwang, 
Gonj. Zwänge; Imperat. zwinge, 
Hart. gezwungen, upunyaamb, 
npuuymxAamb, NOHYAUMB, no- 
uyxjamı», eine Stadt zur Ueber⸗ 

a gabe 








ri 
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gabe zwingen, npusyxgams ro- 
poab xb 34au%, die Noth zwang 
mich, Hy»KAa IpuHyanaa MEeHA, 
A0Bera Meun 40 moro, fi) 
zwingen, NMpmRyKaam» ceba, 
BO3AePKAambcA, tin gezwungener 
Ausdruck, npuuyxaenuoe BbIpa- 
xenie, er gehet ſehr gezwungen, 
onb xosumb cb auukömb Bbl- 
TWAHYBUUNCh, | 

ber Zwinger, oropoxeuuoe mEbcmo, 
um eine Stadt, npocmbuoxrb, für 
die Hunde, ncapua. 

der Zwirn, Humb, Humku, Zwirn 
dreben, cyunm unmxn, feiner 

Zwirn, moHKia HUMKM. 


Zwirnen, adj. u. adv. HMTAuBIM, 
zwirnene Strümpfe, knmanble 
yyacKu. 

Zwirnen, v. a. uen. cyuums, Sei— 
be zwirnen, cyunm» morkb. 

die Zwirumühle, poab Mmomosura. 

Zwiſchen, präp. mexay, Twer liegt 
zwifhen Moskwa und Peterburg, 
Tpeps aexumb mexay Mocksom 
u Causmibnemep6sypromb, zwis 
fben zwey Bergen, mexAay ABy- 
MA Topamm, zwiſchen Furcht und 

Hoffnung fchweben, mexay cmpa- 
xomb u Haxexa0m 6BlmBb, zwi⸗ 
ſchen und beyden, mexay Hamu. 

der Zwifcbenraum, npomtxynıoxb. 

das Zwifchenreich, die Zwifchenregies 
rung, Meökzoyapcımeie, 

daB Sweifchenfpiel, nmiecka, xkomo- 
paar nrpaemca MexAy AByMA 
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6orABIINMU KOMeAlAmu; HHTEp- 
MEuNO. 

ber Zwiſchenwall, xypmuna. 

die Zwifchenmand, npocmbuorb, 
neperopogka. 

die Zwifchenzeit, sBpema, komopoe 
Ipomerio Mexk4y Abyma Abu- 
CIIBIAMN. 


der Zwift, paszopb, mecoraacie, 


ccopa. 

Zwiſtig, adj. n. adv. Uecoraacuuũ. 

die Zwiſtigkeit, wecoraacie. 

Zwitſchern, dv. m. Yuranıb, WUX- 
HyMb, yupkams, die Schwalbe, 
ter Sperling zwilfihert, aacmoy- 
xa ıyeneyemb, Bopode# 4np- 
xaemb, die @rille zwirfchert, kys- 
neyekb cauıyemb, xpuvunib. 

der Zwitter, auycHacunın yeropbKb. 

Zwo, ſ. Zwey, 

Zwölf, numer. AseHaayamp (Ase- 
sampamb ), zwoͤlf Frauen, ABe- 
Haayamb xeuygunb, ich fonıme 
vor zwölfen, a npmay npexae 
Asenaayamım vacosb. Zwoͤlf Mahl, 
AseHaayam» paab. 

Zwölfte, anf Asenaayamai, Rmo- 
psiinagecamp, heute ift der 
zwölfte, cero AHA Bmopoenaze- 
cam», Gar! der zwoͤlfte, Kapab 
BMOPOMHAALECAMB, 

das Zwölftel, Asenaayaman Aoam. 

Zwdlftend, Bb ABenaanamaıxb. 

Das Zwoͤlfter, abxuna, ein Qmölfter 
Breter, APuna, ABeHagyams 
aocoxb. 

Zylinder, f. Eylinder, 


\ 


Ende des Erften Theils Zweyter Hälfte, 
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